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Γράμματα 
Νοέμβρης 1910 --- Ἰούλης 1914 


ΕΚΔΟΣΕΙΣ «ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΠΟΧΗ) 
ΑΘΗΝΑ 


ΚΚΣΕ 


ΥΠ 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ, 


Στόν τεσσαρακοστό ὄγδοο τόμο τῶν Απάντων τοῦ Β. Ι. Λένιν 
περιέχονται τά γράµµατα πού γράφτηκαν τό Νοέμβρη τοῦ 1910 µέ 
Ἰούλη τοῦ {194, στήν περίοδο τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου. Τά 
γράμματα σχετίζονται µέ τίς ἐργασίες τοῦ Β. ]. Λένιν, πού ἔχουν 
περιληφθεῖ στούς τόµους 20-25 τῆς ἔκδοσης αὐτῆς. 

Στήν ἀλληλογραφία βρίσκει τήν ἀντανάκλασή της ἡ τεράστια 
ἰδεολογική-πολιτική καί ὀργανωτική δουλιά τοῦ Β. [. Λένιν γιά τήν 
προετοιµασία τῆς ΥΙ Πανρωσικῆς συνδιάσκεψης (τῆς Πράγας) τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, πού ἔπαιξε ἐξαιρετικό ρόλο στήν οἰκοδόμηση τοῦ Κόμμα- 
τος τῶν µπολσεβίκων, τοῦ Κόμματος νέου τύπου, καί πού χάραξε 
τήν πολιτική γραμμή καί τήν τακτική τοῦ Κόμματος στίς συνθῆκες 
τῆς ἀναπτυσσόμενης ἐπαναστατικῆς ἀνόδου. 

Μιά ὁμάδα γραμμάτων πού ἀπευθύνονται πρός τούς Ν. Γκ. 
Πολετάγεφ, Γκ. Β. Πλεχάνοφ, Γκ. Λ. Σκλόβσκι, Α. Ι. Λιουμπίμοφ 
καί Μ. Κ.. Βλαντίμιροφ, Α. Ι. Ρίκοφ εἶναι ἀφιερωμένα στά ζητήματα 
τῆς πάλης ἑνάντια στούς λικβινταριστές καί τῆς ἐφαρμογῆς τῆς 
γραμμῆς τοῦ συνασπισμοῦ τῶν µπολσεβίκων καί τῶν κομματικῶν 
µενσεβίκων, τῆς ἀνασυγκρότησης τῶν κεντρικῶν ὀργάνων τοῦ Κόμ- 
µατος, τῆς σύγκλησης τῆς Ὁλομέλειας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό 
ἐξωτερικό γιά τήν προετοιμασία τῆς γενικῆς κομματικῆς συνδιάσκε- 
ψης. Ὁ Β. Ι. Λένιν κάνει αὐστηρή κριτική στόν Ρίκοφ γιά συμφιλιω- 
τισµό, γιά τό ὅτι εἶναι «λαλίστατος στά λόγια κατά τῶν λικβινταρι- 
στῶν καί αἰχμάλωτος τῶν λικβινταριστῶν στήν πράξη» (σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 16), δείχνει πόσο καταστρεπτική, ἐπιζήμια γιά τήν ὑπόθε- 
ση τοῦ Κόμματος εἶναι ἡ θέση τοῦ συμφιλιωτισμοῦ. 

Ὁ Β. ]. Λένιν, προβλέποντας τίς µεγάλες δυσκολίες πού ἔπρεπε 
νά ξεπεραστοῦν κατά τήν προετοιμασία τῆς συνδιάσκεψης, ἀκόμη 


ΥΠ ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


τό Νοέμβρη τοῦ 1911 στήν ἀλληλογραφία του µέ τόν τσέχο σοσιαλ- 
δηµοκράτη Α. Νέμετς συμφώνησε γιά τή σύγκληση τῆς συνδιάσκε- 
ψης στήν Πράγα καί γιά τήν παροχή ἀντίστοιχης βοήθειας στή 
διοργάνωσή της. «Τό πιό σπουδαῖο γιά μᾶς -- ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν 
--- εἶναι νά µπορέσουµε νά ὀργανώσουμε τή δουλιά πάρα πολύ 
συνωμοτικώ» (σελ. 40). Οἱ τσέχοι σοσιαλδηµοκράτες ἔδοσαν µεγάλη 
βοήθεια στήν ὀργάνωση τῆς συνδιάσκεψης, ἔδειξαν προλεταριακή 
διεθνιστική ἀλληλεγγύη καί ἀδελφική φροντίδα γιά τά µέλη της. 

Ὁ Β. Ι. Λένιν καθοδηγοῦσε ὅλη τή δουλιά τῆς συνδιάσκεψης 
πού συνῆλθε τό Γενάρη τοῦ 1912. Ἡ πιό σοβαρή ἀπό τίς ἀποφά- 
σεις της ἦταν ἡ διαγραφή ἀπό τίς γραμμές τοῦ ΣΔΕΚΡ τῶν µενσε- 
βίκων-λικβινταριστῶν. Ὁ Β. 1. Λένιν, κάνοντας ἐκτίμηση τῆς συν- 
διάσκεψης, ἔγραφε στόν Γκόρκι ἀμέσως µετά τή λήξη της: «Σύν- 
τοµα θά Σᾶς στείλουμε τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης. Ἐπιτέ- 
λους κατορθώθηκε -- παρά τήν ἀντίδραση τῶν λικβινταριστικῶν 
καθαρµάτων -- νά ἀναγεννηθεῖ τό Κόμμα καί ἡ Κεντρική του 
Ἐπιτροπή. Ἐλπίζω ὅτι θά χαρεῖτε γι’ αὐτό µαζί µέ μᾶς» (σελ. 44). 
Μετά τό τέλος τῶν ἐργασιῶν τῆς συνδιάσκεψης ὅλη ἡ προσοχή 
τοῦ Κόμματος καί τῆς ΚΕ του στράφηκε στό νά σταθεροποιηθοῦν 
τά ἀποτελέσματα πού ἐπιτεύχθηκαν καί µέ βάση τίς ἀποφάσεις τῆς 
συνδιάσκεψης νά ἀναζωογονηθεῖ ἡ δράση τοῦ Κόμματος. Στά 
γράµµατα πρός τούς Γκ. Κ. ᾿Ορτζονικίτζε, Σ. Σ. Σπανταριάν, Ε. 
Ντ. Στάσοβα τῆς 28 τοῦ Μάρτη καί πρός τό Γραφεῖο τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία τῆς 16 τοῦ ᾽Απρίλη Ι1912 ὁ Β. Ι. Λένιν ζητᾶ νά 
τόν πληροφορήσουν γιά τήν ἐφαρμογή ἀπό τίς τοπικές ὀργανώσεις 
τῶν ἀποφάσεων τῆς συνδιάσκεψης, γιά τήν καταδίκη τῶν λικβιν- 
ταριστῶν καί γιά τή ρήξη γενικά μ’ αὐτούς, ὑπογραμμίζει τή σηµα- 
σία τοῦ δυναμώματος τῆς σύνδεσης τῶν κομματικῶν ὀργανώσεων 
µέτήν ΚΕ. 

ὍὉ Β. ]. Λένιν ἐπέκρινε αὐστηρά τήν προσπάθεια τοῦ Τρότσκι, 
τῶν βπεριοντοφικῶν, τῶν μπουντιστῶν νά συγκαλέσουν µαζί µέ 
τούς λικβινταριστές «δική τους» συνδιάσκεψη καί νά σκαρώσουν 
ἀντικομματικό συνασπισμό. «Ας δοκιμάσουν! -- ἔγραφε ὁ Β. Ἱ. 
Λένιν. -- Ἀρειάζονται ἔργα, κύριοι, καί ὄχι λόγια!! Εἴσασταν ἀνί- 
σχυροι ἐσεῖς ( - Τρότσκι -- βπεριοντοφικοί) ἀπό τίς 26. ΧΙ. 1910. 
ὅταν ὁ Τρότσκι διακήρυξε τή σύγκληση συνδιάσκεψης, ἀνίσχυροι 
καί θά παραµμείνετε. 

Μέ τούς λικβινταριστές ἐμεῖς ξεκόψαμε, τό Κόμμα ξέκοψε. 
"Ας δοκιμάσουν νά δημιουργήσουν ἄλλο ΣΔΕΚΡ µέ τούς λικβιντα- 
ριστές! Εἶναι νά γελᾶς» (σελ. 50). 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΙΧ 


Ἡ ἀνειρήνευτη πάλη τοῦ Β. Ι. Λένιν, τῶν µπολσεβίκων ἐνάντια 
στίς ἀντικομματικές ὁμάδες καί ρεύματα, γιά τήν ἑνότητα τῶν γραμ.- 
μῶν τοῦ Κόμματος ἀποτελεῖ παράδειγµα γιά τά κομμουνιστικά καί 
ἐργατικά κόµµατα στόν ἀγώνα τους κατά τῶν ὀπορτουνιστῶν καί τῶν 
ἀναθεωρητῶν ὅλων τῶν ἀποχρώσεων. 

Πολλά γράμματα πού ἔχουν συμπεριληφθεῖ στόν τόμο αὐτό 
χαρακτηρίζουν τήν τεράστια δουλιά τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τήν καθοδήγη- 
ση τῶν μπολσεβίκικων νόµιµων ἐφημερίδων --- «Ζβεζντά», «Νιέβ- 
σκαγια Ζβεζντά», «Νάς Πούτ καί τῶν περιοδικῶν «Μίσλ» καί 
«Προσβεστσένιγε». Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔδινε ἐξαιρετική προσοχή στήν 
ἔκδοση τῆς «Πράβντα», νόµιµης ἐργατικῆς ἐφημερίδας νέου τύπου. 
Τά ἄρθρα τοῦ Β. [. Λένιν στήν «Πράβντα», τά πολυάριθμα γράμματά 
του στή Συντακτική ἐπιτροπή καθόρισαν τήν κατεύθυνση καί τό 
χαρακτήρα τῆς ἐφημερίδας σάν μαχητικοῦ ὀργάνου τοῦ ἐπαναστατι- 
κοῦ Κόμματος τῆς ἐργατικῆς τάξης. Σέ γράμμα του πρός τόν Γκόρκι 
τῆς ] τοῦ Αὐγούστου 10912 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Καί στή Ρωσία 
ἔχουμε ἐπαναστατική ἄνοδο, ὄχι µιά ὁποιαδήποτε ἄνοδο, ἀλλά ἀκρι- 
βῶς ἐπαναστατική. Καί πετύχαµε παρόλα αὐτά νά ἐκδόσουμε τήν 
καθημερινή «Πράβντα», κι’ αὐτό ἄλλωστε χάρη ἀκριβῶς σ᾽ αὐτή τή 
συνδιάσκεψη (τοῦ Γενάρη) πού οἱ ἀνόητοι τήν καθυβρίζουν» (σελ. 8). 

Ὅ Β. 1. Λένιν παρακολουθοῦσε προσεκτικά τή δράση τῆς «Πρά- 
βντα», χαιρόταν γιά τίς ἐπιτυχίες τῆς ἐφημερίδας, βοηθοῦσε στή 
διόρθωση τῶν λαθῶν. Στήν ἀρχή ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημε- 
ρίδας ἀπρόθυμα ἔκανε πολεμική κατά τῶν λικβινταριστῶν. Αὐτό 
προκάλεσε τήν αὑστηρή κριτική τοῦ Β. ]. Λένιν. Στήν περίοδο τῆς 
ἐκλογικῆς καμπάνιας γιά τήν Ιν Κρατική δούµα ὁ Β. ]. Λένιν 
ἔστειλε στή Συντακτική ἐπιτροπή µερικά γράμματα, µέ τά ὁποῖα 
ζητοῦσε κατηγορηματικά νά ἀνεβεῖ τό μαχητικό πνεῦμα τῆς ἐφημε- 
ρίδας, νά ἀναπτυχθεῖ ἡ προπαγάνδα τοῦ µπολσεβίκικου προγράµµµα- 
τος στήν πάλη ἐνάντια στούς καντέτους καί στούς λικβινταριστές. 
Τήν ἄνοιξη τοῦ 1913 πραγματοποιήθηκε ἀναδιοργάνωση τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα», δυνάµωσε ἡ καθοδήγηση τῆς 
ἐφημερίδας ἀπό τήν Κεντρική Επιτροπή τοῦ Κόμματος. Παρόλο 
πού τό Μάρτη ἤδη ἀνέβηκε σηµαντικά τό τιράζ, ὁ Β. Ἱ]. Λένιν 
ἐπιμένει νά δυναµώσει ἡ καμπάνια γιά τήν ἐγγραφή στήν «Πράβ- 
ντα», ἀπαιτεῖ νά ξανακατακτήσει ἡ «Πράβντα) κάθε ἐργοστάσιο σέ 
βάρος τῆς µενσεβίκικης «Λούτς», νά ὀργανώσει ἅμιλλα ἀνάμεσα 
στά ἐργοστάσια γιά τόν ἀριθμό τῶν συνδρομητῶν τῆς «Πράβντα». 
Σύντομα ἡ δουλιά τῆς «Πράβντα) καλυτέρευσε σηµαντικά: «... ἣ 
ἐφημερίδα στάθηκε τώρα στά πόδια της --- ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν. -- 


Χ ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Ἡ βελτίωση εἶναι τεράστια καί σοβαρή --- πρέπει νά ἐλπίζουμε ὅτι 
θά εἶναι σταθερή καί ὁριστική» (σελ. 182). Μέ τήν καθοδήγηση τοῦ 
Β. ]. Λένιν ἡ «Πράβντα) στεκόταν στό κέντρο τῆς πάλης γιά µιά 
πραγματική ἑνότητα τῆς ἐργατικῆς τάξης, γιά τήν ἀναδημιουργία 
ἑνός μαζικοῦ προλεταριακοῦ κόµµατος. 

Ἡ ἀλληλογραφία δείχνει µέ τί προσοχή παρακολουθοῦσε ὁ 8. [. 
Λένιν τή δράση τῶν μπολσεβίκων-βουλευτῶν τῆς Γν Κρατικῆς δού- 
μας, τούς διόρθωνε, τούς διαπαιδαγωγοῦσε µέ τά ἴδια τά δικά τους 
λάθη καί ἐπιτυχίες. Στήν περίοδο τῆς πάλης τῶν ἕξι µπολσεβίκων 
βουλευτῶν τῆς ΙΝ Δούμας, πού ἐκπροσωποῦσαν τήν τεράστια πλειο- 
ψηφία τῶν ἐργατῶν τῆς Ῥωσίας, ἐνάντια στούς ἑφτά µενσεβίκους- 
λικβινταριστές ὁ Β. ]. Λένιν ἔδινε ὁδηγίες γιά τά ζητήματα τῆς 
κοινοβουλευτικῆς τακτικῆς, βοηθοῦσε στήν προετοιμασία τῶν σπου- 
δαιότερων ὁμιλιῶν στή Δούμα. Μέ τήν πρωτοβουλία του οἱ ἐργάτες- 
βουλευτές τό Νοέμβρη τοῦ 1913 δημιούργησαν ἀνεξάρτητη µπολσε- 
βίκικη ὁμάδα πού πῆρε τήν ὀὁνομασία «Ρωσική σοσιαλδηµοκρατική 
ἐργατική ὁμάδα». 

Σημαντική θέση στά γράμματα τοῦ 1913 κατέχουν τά ζητήματα 
τῆς προετοιμασίας καί τῆς διεξαγωγῆς τῶν συσκέψεων τῆς Κρακο- 
βίας καί τοῦ.Πορόνιν τῆς ΚΕ µέ τή συμμετοχή κομματικῶν στελε- 
χῶν. Πολλά ντοκουμέντα τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας δημοσιεύον- 
ται γιά πρώτη φορά. Ὁ ἐρχομός τῶν κομματικῶν στελεχῶν ἀπό τή 
Ρωσία ἦταν µεγάλη γιορτή γιά τόν Β. Ι. Λένιν. «Ἡ βάση τῆς Κρακο- 
βίας -- ἔγραφε ὁ Λένιν -- ἀποδείχτηκε ὠφέλιμη: «ξεπληρώθηκε» 
ἐντελῶς (ἀπό τήν ἄποψη τῆς ὑπόθεσης) τό πέρασμά µας στήν Κρα- 
κοβία» (σελ. 140). Χάρη στή γειτνίαση µέ τή Ρωσία, ἀποκαθίσταται 
ὅλο καί πιό στενή σύνδεση µέ τά κομματικά στελέχη τῆς πρακτικῆς 
δουλιᾶς. Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν, µεταδίδοντας τίς ἐντυπώσεις του γιά τή 
σύσκεψη τῆς Κρακοβίας, ἔγραφε στόν Λ. Μπ. Κάμενεφ: «Πάει 
θαυμάσια. Ἡ σημασία δέν θά εἶναι μικρότερη ἀπό τή συνδιάσκεψη 
τοῦ Γενάρη 1912. ᾿Αποφάσεις θά παρθοῦν γιά ὅλα τά σοβαρά ζητή- 
µατα, µαζί καί γιά τή συνένωση... Όλες οἱ ἀποφάσεις ψηφίζονται 
ομόφωνα... Ἱεράστια ἐπιτυχία!» (σελ. 144). Οἱ ἀποφάσεις τῶν συ- 
σκέψεων ἔπαιξαν µεγάλο ρόλο στή στερέωση τοῦ Κόμματος καί τῆς 
ἑνότητάς του, στήν κατάκτηση ἀπ᾿ αὐτό τῆς πλειοψηφίας τῆς ἐργατι- 
κῆς τάξης. 

Ἐκτός ἀπό τήν πρακτική δουλιά τῆς καθοδήγησης τοῦ Κόμμα- 
τος, ὁ Β. ]. Λένιν συνέχιζε νά ἐργάζεται γιά τήν ὁλόπλευρη θεμελίωση 
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τῆς θεωρίας καί τῆς πολιτικῆς τοῦ Κόμματος σχετικά µέ τό ἐθνικό 
ζήτημα. Ὀρισμένες θέσεις πού ἀναπτύσσονται στήν ἀλληλογραφία 
ἀποτελοῦν πολύτιμη συμπλήρωση τῶν κλασικῶν του ἔργων καί 
ἄρθρων: «Κριτικά σημειώματα πάνω στό ἐθνικό ζήτημα», «Γιά τό 
δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν», «Γιά τήν «πολιτιστική-έθνι- 
κήἠ» αὐτονομία» κ.ᾱ. Στά γράμματα πρός τούς Σ. Γκ. Σαουμιάν τοῦ 
0913-1014 ὁ Β. 1. Λένιν διασαφηνίζει τά προγραμµατικά αἰτήματα 
τοῦ μπολσεβικισμοῦ γιά τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν, 
δηλ. γιά τό διαχῶρισµό καί τή δηµιουργία ἀνεξάρτητου κράτους, 
γιά τήν περιοχική αὐτονομία ἐκείνων τῶν ἐθνῶν πού θά θελήσουν 
νά µείνουν στό δοσμένο κράτος, γιά τήν πλήρη ἰσοτιμία ὅλων τῶν 
ἐθνῶν καί γλωσσῶν. ᾽Αντιτίθεται ἀποφασιστικά στό ἀστικοεθνικι- 
στικό σύνθημα τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας πού προπα- 
γανδιζόταν ἐνεργά ἀπό τούς ὀπορτουνιστές στή Ρωσία καί στό 
ἐξωτερικό. Τό κύριο στό ἐθνικό ζήτημα δίδασκε ὁ Λένιν --- εἶναι 
ἡ ἕνωση τῶν ἐργατῶν ὅλων τῶν ἐθνῶν κάτω ἀπό τή σηµαία τοῦ 
προλεταριακοῦ διεθνισμοῦ, ἡ ἐνότητα τῆς δράσης τους στήν ταξι- 
κή πάλη, ἡ συγχώνευση στίς ἑνιαῖες προλεταριακές ὀργανώσεις. 

Ὁ Β. 1. Λένιν ἀγωνιζόταν γιά τήν ἑνότητα τῆς ἐργατικῆς τά- 
ἕης, γιά τήν πραγματική ἑνότητα τοῦ Κόμματός της, γι’ αὐτό στά 
γράμματα, ὅπως καί στά ἄρθρα του καταπολεμᾶ µέ ὁδριμύτητα τήν 
ὁμοσπονδιοποίηση τοῦ Κόμματος -- εἴμαστε κατά τῆς ὁμοσπον- 
δίας ἀπό θέσεις ἀρχῶν, ἔγραφε ὁ Β. Ι. Λένιν, «εἴμαστε ὑπέρ τοῦ 
δημοκρατικοῦ συγκεντρωτισμοῦ) (σελ. 3290). 

Μεγάλη προσοχή ἔδινε ὁ Β. Ι. Λένιν στό ἐργατικό κίνηµα τῆς 
Λεττονίας. Σέ τοῦτο τόν τόμο δημοσιεύονται 11 γράμματα πρός 
τούς λεττονούς σοσιαλδηµοκράτες: Γ,. Α. Μπέρζιν, Ι. ΕΒ. Γκέρμαν 
καί ]. Ρούντις-Γκίπσλις. Τά γράμματα αὐτά δείχνουν µέ τί προ- 
σοχή παρακολουθοῦσε τήν ἐξέλιξη τῆς ἐσωκομματικῆς πάλης στή 
Σοσιαλδηµοκρατία τῆς περιοχῆς Λεττονίας (ΣΔΙΠΛ) καί πόσο βοη- 
θοῦσε τούς λεττονούς µπολσεβίκους. Μέ παράκλησή τους ὁ Β. Ι. 
Λένιν ἔγραψε τό Μάη τοῦ 1913 τό «Σχέδιο προγράµµατος γιά τό 
ΙΝΨ συνέδριο τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας». Ἡ 
ἀλληλογραφία µέ τούς λεττονούς µπολσεβίκους ἀντικαθρεφτίζει 
τήν ἐνεργό συµµετοχή του στήν προετοιμασία καί διεξαγωγή τοῦ 
συνεδρίου τῆς ΣΔΠΛ. 

Στήν περίοδο τῆς διαμονῆς του στήν Πολωνία (ἀπό τόν Ἰούνη 
τοῦ 10912 ὥς τόν Αὔγουστο τοῦ 1914) ὁ Β. ]. Λένιν ἀποκατέστησε 
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ἀκόμη πιό σταθερή σύνδεση µε τό πολωνικό ἐργατικό κίνηµα, µέ 
τούς πολωνούς σοσιαλδηµοκράτες, τούς ἔδινε σοβαρή βοήθεια. Ἡ 
Σοσιαλδηµοκρατία τοῦ Βασιλείου Πολωνίας καί Λιθουανίας 
(ΣΔΕΙΠ καί Λ) περνοῦσε τότε περίοδο διάσπασης. Στήν πάλη ἐνάν- 
τια στά λάθη τῆς Κεντρικῆς διοίκησης τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ., πού κα- 
θοδηγοῦνταν ἀπό τήν Ῥ. Λούξεμπουργκ, τόν Λ. Τίσκα κ.ᾶ., δια- 
μορφώθηκε µιά ἀντιπολίτευση πού ἐκπροσωποῦνταν ἀπό τούς «ρο- 
ζλαμοφικούς», οἱ ὁποῖοι στηρίζονταν στήν ὀργάνωση τῆς Βαρσο- 
βίας τῆς ΣΔΡΙΠΙ καί Λ. Σέ µιά σειρά ἄρθρα καί γράμματα αὐτῆς 
τῆς περιόδου ὁ Β. Ι. Λένιν δίνει χαρακτηρισμό τῆς κατάστασης 
τῆς πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί ἀποκαλύπτει τίς αἰτίες τῆς 
διάσπασης. 

Ὁ Β. ]. Λένιν στήν περίοδο πού ἦταν στήν Κρακοβία, συνέχι- 
σε νά ἀσχολεῖται µέ τό ἀγροτικό ζήτημα. Στά γράμματα πρός τόν 
Β. Α. Καρπίνσκι, τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα», τούς Ν. 
Ὀσίνσκι, ἹΠ. Α. Γκούρβιτς, Ν. Ν. Νακοριάκοφ ὁ Β. Ι. Λένιν παρα- 
καλεῖ νά τοῦ στείλουν βιβλία τῆς ἀγροτικῆς στατιστικῆς τῶν ΕΠΑ, 
στατιστικές ἐκδόσεις τῶν ζέμστρο, ἐκδόσεις γιά τή Ρωσία. Τό ὑλι- 
κὀ αὐτό τό χρησιμοποίησε ὁ Β. ]. Λένιν ὅταν ἔγραφε τό βιβλίο γιά 
τήν ἀμερικανική γεωργία «Νέα στοιχεῖα γιά τούς νόμους ἀνάπτυ- 
ξης τοῦ καπιταλισμοῦ στή γεωργία. Τεῦχος |», πού ἄρχισε ὁλο- 
κληρωμένα νά τό γράφει στίς ἀρχές τοῦ 19ἱ5. Ὁ Β. Ι. Λένιν εἶχε 
τήν πρόθεση νά γράψει καί τά ἑπόμενα τεύχη τοῦ βιβλίου, ἀφιερω- 
μένα στή Τερµανία καί στήν Αὐστρία' τά προπαρασκευαστικά ὑλι- 
κά γι αὐτά, ὅπως φαίνεται ἀπό τήν ἀλληλογραφία, τά συγκέντρω- 
σε στήν Κρακοβία. 

Ἕνα σηµαντικό µέρος τῆς ἀλληλογραφίας εἶναι ἀφιερωμένο 
στά ζητήματα τῆς πάλης τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τήν καθαρότητα τῶν 
φιλοσοφικῶν βάσεων τοῦ μαρξισμοῦ. Ὁ Β. Π. Λένιν, ἀφοῦ ἀπόκρου- 
σε ἀποφασιστικά τούς ἀντίπαλους τῆς μαρξιστικῆς κοσµοθεωρίας 
στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης, συνέχισε νά ἀποκρούει τίς ἐπιθέσεις 
τῶν ἀναθεωρητῶν κατά τῆς φιλοσοφίας τοῦ μαρξισμοῦ καί στά 
χρόνια τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου. Στά γράμματα πρός τούς Α. 
Μ. Γκόρκι, Λ. Μπ. Κάμενεφ, Β. ΤΠ. Μιλιούτιν, πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» καί τοῦ περιοδικοῦ «Προσβε- 
στσένιγε» ὁ Β. ]. Λένιν κατακρίνει τό µαχισμµό καί τή «θεοαναζήτη- 
ση» τῶν ᾽Αλέξινσκι, Μπογκντάνοφ καί Λουνατσάρσκι, δείχνει ὅτι ἡ 
διάδοση στίς κομματικές γραμμές, στό ἐργατικό περιβάλλον φιλο- 
σοφικῶν ἀντιλήψεων πού ἀπαρνοῦνται τόν ὑλισμό καί τή διαλεκτι- 
κή, ἀποτελεῖ µεγάλο κίνδυνο καί μπορεῖ νά ἐπιφέρει ἀνεπανόρθωτη 
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ζημιά στήν πολιτική διαπαιδαγώγηση τῶν μελῶν τοῦ Κόμματος. Ὁ 
Β. [. Λένιν ὑπογράμμιζε ὅτι ἡ φιλοσοφία τοῦ μαχισμοῦ, ἰδιαίτερα ἡ 
«θεοπλασία» ἑνώθηκε µέ τήν ἀντίδραση στήν πολιτική, ὅτι οἱ ἀντι- 
λήψεις τῶν ἀναθεωρητῶν ιφιλόσοφων ὁδηγοῦν στό συμφιλιωτισμό 
µέ τήν ὑπάρχουσα στή Ρωσία καί στήν Εὐρώπη τάξη πραγμάτων, 
στήν ἀπάρνηση τῆς πάλης, στήν «ἐλπίδα στή θέλῃση τοῦ θεοῦ», «Ἡ 
ἰδέα τοῦ θεοῦ --- ἔγραφε --- πάντα ἀποκοίμιζε καί ἄμβλυνε τά «κοι- 
νωνικά αἰσθήματα», ὑποκαθιστώντας τό ζωντανό στοιχεῖο µέ τό 
νεκρό, ἦταν πάντοτε ἰδέα δουλείας ( τῆς χειρότερης, τῆς ἀδιέξοδης 
δουλείας). Ποτέ ἡ ἰδέα τοῦ θεοῦ δέν «συνέδεσε τό ἄτομο µέ τήν 
κοινωνία», ἀλλά πάντοτε συνέδεε τίς καταπιεζόµενες τάξεις µέ τήν 
πίστη στή θεϊκότήτα τῶν καταπιεστῶν» (σελ. 2322). 

Ὁ Β. ]. Λένιν, καλώντας νά ξεσκεπάζονται οἱ ἐχθροί τοῦ μαρξι- 
σμοῦ στόν τοµέα τῆς ἰδεολογίας, σέ γράμμα του πρός τόν Α. Μ. 
Γκόρκι (Φλεβάρης τοῦ 1913) τονίζει ὅτι πρέπει νά γράφει καί νά 
ὑποστηρίζει κανείς τή διδασκαλία γιά τή σύσταση τῆς ὕλης, ὅτι αὐτό 
θά εἶναι καλό µέσο πάλης κατά τοῦ ἰδεαλισμοῦ καί τοῦ ἀγνωστικι- 
σμοῦ. Ἡ ἀνειρήνευτη πάλη τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τήν καθαρότητα τῆς 
ἐπαναστατικῆς θεωρίας, γιά τή δημιουργική της ἀνάπτυξη εἶχε τερά- 
στια σημασία γιά τήν ἰδεολογική διαπαιδαγώγηση τῶν ἐργατῶν στό 
πνεῦμα τοῦ μαρξισμοῦ. 

ἝἛνας ἀριθµός γραμμάτων πρός τήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντ καί τόν Ἱ. Π. 
Ποπόφ, πού σηµαντικό τους µέρος δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
συνδέεται µέ τήν «ἑνωτική» σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν, πού συγκλή- 
θηκε ἀπό τήν Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ 
Γραφείου στίς Ι6-ἱ8 τοῦ Ἰούλη 1914. Μέ τό πρόσχημα τῆς ἀποκατά- 
στασης τῆς ἑνότητας τοῦ ΣΔΕΚΡ οἱ ἡγέτες τῆς Π Διεθνοῦς, οἱ ὁποῖοι 
ἦταν συγκαταβατικοί ἀπέναντι στούς ὀπορτουνιστές πού βρίσκον- 
ταν στίς γραμμές τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος τῆς Ρωσίας, προσπάθη- 
σαν νά πετύχουν τήν ἕνωση τῶν µπολσεβίκων µέ τούς λικβινταρι- 
στές. Ὁ Κάουτσκι, προπαγανδίζοντας µιά τέτια «ἕνωση», στή σύνο- 
δο τοῦ Δεκέμβρη {1913 στό ΔΣΙ δήλωσε ὅτι στή Ρωσία «τό παλιό 
Κόμμα ἐξαφανίστηκε». Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀγανάκτησε µέ τή δήλωση 
αὐτή τοῦ Κάουτσκι καί τήν ἀποκάλεσε «ἀναίσχυντη, προκλητική, 
τερατώδη, ἀμαθή» (σελ. 254). 

Ἡ στάση τοῦ Β. [. Λένιν ἀπέναντι στή σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν,τήν 
ὁποία εἰρωνικά ἀποκαλοῦσε «κωμική παράσταση», ἦταν ἀρνητική. 
Ὡστόσο ἡ ἄρνηση συμμετοχῆς σ᾿ αὐτή μποροῦσε νά ἑρμηνευτεῖ 
λαθεµένα ἀπό τούς ἐργάτες ἐκείνους πού δέν εἶχαν μπεῖ ἀρκετά στό 
νόηµα τῆς πολιτικῆς πάλης. Γι αὐτό οἱ µπολσεβίκοι ἀποφάσι- 
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σαν νά χρησιμοποιήσουν τή σύσκεψη µέ σκοπό τήν πολιτική διαπαι- 
δαγώγηση τοῦ προλεταριάτου. «Θά ἦταν πιό ἔξυπνο νά ἀρνηθοῦμε 
ἐντελῶς νά πᾶμε --- ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν --- ὅμως οἱ ρῶσοι ἐργάτες 
δέν θά τό καταλάβαιναν αὐτό, ἀλλά τώρα ἄς διδάσκονται µέ τό 
ζωντανό παράδειγµα») (σελ. 3223). 

Ὁ Β. Ι. Λένιν ἑτοίμασε τήν ἔκθεση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τό 
διάβασμά της στή σύσκεψη, ἔγραψε καθοδηγητικές ὑποδείξεις γιά 
τήν ἀντιπροσωπεία. Στά γράμματα πρός τήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντι, πού 
συμπληρώνουν τίς ὑποδείξεις αὐτές πρός τούς ἀντιπροσώπους, ὁ Β. 
[. Λένιν προβλέπει µέχρι τίς λεπτομέρειες τί δυσκολίες μπορεῖ νά 
συναντήσει ἡ ἀντιπροσωπεία, πῶς νά χρησιμοποιήσουν καλύτερα 
τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τοῦ ΣΔΕΚΡ, τῶν συσκέψεων τῆς 
ΚΕ µέ τά κομματικά στελέχη καί ἄλλα ὑλικά στήν πολεμική κατά 
τῶν λικβινταριστῶν καί ἰδιαίτερα κατά τῶν ἡγετῶν τοῦ ΔΣΙ στή 
σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν. «Ἡ οὐσία, κατά τή γνώµη µου --- ἔγραφε 
ὁ Β. Ι. Λένιν στίς παραμονές τῆς σύσκεψης --- εἶναι νά ἀποδείξουμε 
ὅτι µόνο ἐμεῖς ἀποτελοῦμε τό Κόμμα (ἐκεῖ ὑπάρχει εἰκονικός συνα- 
σπισµός, ἢ ὁμαδοῦλες), µόνο ἐμεῖς ἀποτελοῦμε ἐργατικό κόμμα 
(ἐκεῖ εἶναι ἀστική τάξη, πού δίνει τά χρήματα καί ἐπιδοκιμάζει), 
µόνο ἐμεῖς ἀποτελοῦμε πλειοψηφία, τά 4/5» (σελ.. 208). 

Παρά τίς διαμαρτυρίες τῶν µπολσεβίκων ἡ σύσκεψη ψήφισε 
τήν ἀπόφαση τοῦ Κάουτσκι γιά τή συνένωση τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἡ ἀπό- 
φαση αὐτή, στήν ὁποία ὑπῆρχε ὁ ἰσχυρισμός ὅτι στή σοσιαλδηµο- 
κρατία τῆς Ῥωσίας δέν ὑπάρχουν οὐσιαστικές διαφωνίες πού νά 
ἐμποδίζουν τήν ἑνότητα, εἶχε σάν στόχο τή διάλυση τοῦ ἐπαναστατι- 
κοῦ μαρξιστικοῦ Κόμματος στή Ρωσία. Οἱ µπολσεβίκοι ἀρνήθηκαν 
νά ὑποταχθοῦν στίς ἀποφάσεις τῆς σύσκεψης τῶν Βρυξελλῶν. Τό 
σχέδιο τῶν ὀπορτουνιστῶν ἡγετῶν τῆς Π Διεθνοῦς νά διαλύσουν τό 
ἀνεξάρτητο Μπολσεβίκικο κόµµα ξεσκεπάστηκε καί ἀπότυχε. 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔδινε τεράστια σηµασία στή σύγκληση τοῦ τακτι- 
κοῦ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Στά γράμματα πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Πούτ Πράβντυ, τούς 1. Ι. Σκβορτσόφ- 
Στεπάνοφ, ]. Φ. ᾽Αρμάντ κ.ᾱ. ὁ Β. Ι. Λένιν προτείνει νά ἐγκριθεῖ ἡ 
σύνθεση τῆς ἀντιπροσωπείας, νά προσκληθοῦν στό συνέδριο ἐκπρό- 
σωποι τῶν ἐθνικῶν ὀργανώσεων, νά ἐξευρεθοῦν χρήματα γιά τή 
διεξαγωγή τοῦ συνεδρίου. Παρόλο πού τό συνέδριο δέν ἔγινε, ἡ 
προετοιμασία γιά τή σύγκλησή του ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στό δυνάµω- 
μα τῶν κομματικῶν ὀργανώσεων. 

Ὅ Β. Ι. Λένιν, ὄντας ἐκπρόσωπος τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Διεθνές 
Σοσιαλιστικό 1 ραφεῖο, ἀλληλογραφεῖ πλατιά µέ τόν γραμματέα τοῦ 
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Γραφείου Κ. Χούισμανς γιά ζητήματα ἐσωκομματικά, τοῦ δι- 
εθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, τῆς πρακτικῆς δράσης τοῦ ΔΣΙ. Τά 
γράμματα πρός τούς 1. Φρίμ. ]. Στράσσερ, τή Συντακτική ἔπιτρο- 
πή τῆς «Βτεπιεγ Βύήτρετ-Ζειίυπρ», τούς Β. Πφάννκουχ, Μ. Γκρούν- 
βαλντ, Γκ. Ντίτς, Ντ. Βάινκοπ, Γιάνσον ἤ Στίτς μαρτυροῦν γιά 
τίς πλατιές ἐπαφές τοῦ Β. ]. Λένιν µέ τούς παράγοντες τοῦ δι- 
εθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος. 

Ὅ Β. ]. Λένιν, οἱ µπολσεβίκοι πάλευαν ἀκούραστα ἐνάντια 
στήν ἀπειλή τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου. Τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 
Ι0Ι12, ὅταν ἄρχισε ὁ βαλκανικός πόλεμος, ὁ Β. ]. Λένιν ἔγραψε 
τήν ἔκκληση «Πρός ὅλους τούς πολίτες τῆς Ρωσίας πού εἶναι 
μανιφέστο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ κατά τοῦ πολέμου. Ὁ Β. ]. Λένιν, 
στέλνοντας στό ΔΣΙ μετάφραση τῆς ἔκκλησης στά γερμανικά, 
παρακάλεσε τόν Χούισμανς νά ἀνακοινώσει στούς γραμματεῖς 
τῶν ἀντιπροσωπευόμενων κομμάτων στό 1 ραφεῖο καί στό σοσια- 
λιστικό Τύπο τό κείµενο τοῦ ντοκουµέντου αὐτοῦ. Ἡ ἔκκληση 
ἔγινε γνωστή στούς ἐργάτες πολλῶν χωρῶν. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἑτοί- 
µασε προσεκτικά τή ρωσική ἀντιπροσωπεία γιά τό συνέδριο τῆς 
Π Διεθνοῦς στή Βασιλεία. Πρότεινε νά χρησιμοποιηθεῖ πλατιά ἡ 
διακήρυξη τῶν µπολσεβίκων βουλευτῶν τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούμας 
ἐνάντια στόν πόλεμο. 

Τό ὑλικό τῆς ἀλληλογραφίας χαρακτηρίζει τόν Β. ]. Λένιν 
σάν ἄνθρωπο, τή στάση του ἀπέναντι στήν οἰκογένεια, στούς συν- 
τρόφους. Τά γράμματα ἀντανακλοῦν τή συγκινητική φροντίδα τοῦ 
Β. ]. Λένιν γιά τήν ὑγεία τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Στό διάστηµα 
τῆς διαμονῆς της στό νοσοκομεῖο τῆς Βέρνης καθημερινά τήν ἐ- 
πισκεπτόταν, συμβουλευόταν τούς γιατρούς, διάβαζε ὁλόκληρη 
σειρά ἰατρικῶν βιβλίων. Μέ µεγάλη φροντίδα γιά τόν Σ. Σ. Σπαν- 
ταριάν πού βρισκόταν τότε στή φυλακή καί γιά τόν ἄρωστο πατέ- 
ρα του εἶναι διαποτισµένο τό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τήν Β. 
Α. Τερ-Ἰοαννισιάν. Πολύ προσεκτικά παρακολουθοῦσε ὁ Β. Ι. Λέ- 
νιν τόν ἄρωστο Φ. Ν. Σαµόηλοφ, ἔδινε συμβουλές γιά νά τόν 
βάλουν σέ σανατόριο, συνιστοῦσε γιατρούς, παρακάλεσε τόν κ. 
Λ. Σκλόβσκι νά τόν πληροφορεῖ συχνότερα γιά τήν κατάσταση 
τῆς ὑγείας του. 

Ὑπόδειγμα λεπτῆς, συντροφικῆς σχέσης εἶναι τά γράμματα 
τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τόν Α. Μ. Γκόρκι. Ὁ Β. ]. Λένιν ἐκτιμοῦσε 
πολύ τό καλλιτεχνικό ταλέντο τοῦ Γκόρκι, χαιρέτισε τή συνεργα- 
σία του στή «2Ζβεζντά», στήν «Πράβντα», στό «Προσβεστσένι- 
γε». Ὁ Β. Ι. Λένιν, κάνοντας κριτική στόν Γκόρκι γιά σοβαρά 


ΧΝΙ ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


λάθη στόν τοµέα τῆς φιλοσοφίας, τόν βοηθοῦσε συντροφικά νά τά 
ξεπεράσει. ᾽Ανησυχώντας γιά τήν ὑγεία τοῦ συγγραφέα, ἔδινε συµ- 
βουλές, ποῦ καί πῶς νά περάσει καλύτερα τήν ἄδειά του, ἐνδιαφερό- 
ταν γιά τίς συνθῆκες τῆς ζωῆς του. 


κ κ 
κ 


Στόν τεσσαρακοστό ὄγδοο τόμο δημοσιεύονται 173 γράμματα 
πού δέν ἔχουν περιληφθεῖ στίς προηγούμενες ἐκδόσεις τῶν ᾿Απάν- 
των τοῦ Β. ]. Λένιν’ ἀπ᾿ αὐτά 70 γράμματα δημοσιεύονται γιά πρώτη 
φορά καί 14 γράμματα γιά πρώτη φορά στή ρωσική γλώσσα. 

Στά «Παραρτήματα» δημοσιεύεται τό γράµµα πρός τό Γραφεῖο 
Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, τό πληρεξούσιο στήν Ι. ᾧ. ᾿Αρ- 
µάντ γιά τό δικαίωµα ἀντιπροσώπευσης στό Διεθνές 1 ραφεῖο γυναι- 
κῶν καί τό γράμμα πρός τόν Κ. Χούισμανς γιά τό διορισμό τοῦ Μ. 
Μ. Λιτβίνοφ σάν ἀντιπροσώπου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Διεθνές 
Σοσιαλιστικό 1 ραφεῖο. 


Τό Ἰνστιτοῦτο μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ 


190 


' 


ΗΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 

Ι4. ΧΙ. 10. 

᾽Αγαπητέ Α. Μ.Ι Εἶναι πολύς καιρός πού δέν ἔχω κανένα νέο 
ἀπό Σᾷᾶς καί ἀπό τήν Μ. Φ. Στενοχωροῦμαι χωρίς νέα ἀπό τό Κάπρι. 
Τί συμβαίνει; Δέν εἶναι δυνατό νά κρατᾶτε λογαριασμό στά γράµµα- 
τα, ὅπως µερικοί, λένε, κρατοῦν λογαριασμό στίς ἐπισκέψεις. 

Σέ μᾶς ἐδῶ καμιά ἀλλαγή. Ἔνα σωρό µικροασχολίες καί κάθε 
λογῆς μπελάδες, ἐξαιτίας τῆς πάλης ἀνάμεσα στά διάφορα «φέου- 
δα» µέσα στό Κόμμα. Μπρρρ!... Καλά εἴσαστε ἐσεῖς, βέβαια, στό 
Κάπρι... 

Γιά νά ξεκουραστοῦμε ἀπό τούς καυγάδες ἀσχοληθήκαμε µέ τό 
παλιό σχέδιο ἔκδοσης τῆς «ΒΡαμπότσαγια ΙΓ καζέτα». Μαζέψαµε µέ 
δυσκολίες 400 {ἴς5,. Τό πρῶτο φύλλο ! ἐκδόθηκε ἐπιτέλους χτές. Σᾶς 
τό στέλνω µαζί µέ τήν προκήρυξη καί τό δελτίο συνδρομῆς. Τά µέλη 
τῆς παροικίας τοῦ Κάπρι- Νεάπολης, πού δείχνουν συμπάθεια γιά 
μιά τέτια ἐπιχείρηση (καί γιά τήν «προσέγγιση» τῶν μπολσεβίκων 
μέ τόν Πλεχάνοφ), καλοῦνται νά βοηθήσουν µέ ὅλους τούς τρόπους. 
Ἡ «Βαμπότσαγια Ικαζέτα) χρειάζεται, ἀλλά µέ τόν Τρότσκι, πού 
μηχανοραφεῖ πρός ὄφελος τῶν λικβινταριστῶν καί ὀτζοβιστῶν-βπε- 
ριοντοφικῶν, χωριό δέν γίνεται. ᾿Ακόμη ὅταν εἵἴμασταν στήν Κοπεγ- 
χάγη διαµαρτυρηθήκαμε ἔντονα µαζί µέ τόν Πλεχάνοφ γιά τό αἰ- 
σχρότατο ἄρθρο τοῦ Τρότσκι στή «Υοτνᾶτίδ». Καί τί βρωμιές δηµο- 
σίευσε καί στό «Νθιε ΖεΙί» γιά τήν ἱστορική σηµασία τῆς πάλης 
ἀνάμεσα στούς ρώσους σοσιαλδηµοκράτες! 2 Καί ὁ Λουνατσάρσκι 
στή βελγική «1. Ρειυρίο» ὁ --- δέν τά εἴδατε; 

ΟὈργανώνουμε ἕνα μικρό νόμιμο περιοδικό γιά τόν ἀγώνα ἐνάν- 
τια στό «Λάσα Ζαριάώ» καί τό «21ζν»3, µέ τή συμμετοχή ἐπίσης τοῦ 
Πλεχάνοφ. Ἐλπίζουμε σύντομα νά βγάλουμε τό 1ο τεῦχος 5. 
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Αὐτές εἶναι οἱ µικρές ἀσχολίες µας. ᾿Από λίγο-λίγο, σιγά-σιγά, µέ 
δυσκολίες, ξεμπλέκουμε ὡστόσο ἀπό τίς µηχανοραφίες καί μπαίνουμε σέ 
καλό δρόµο. 

Ποιά εἶναι τά δικά Σας νέα; Γράψατε στόν Στρόγεφ καί τί σᾶς 
ἀπάντησε; Ἐμεῖς τοῦ γράψαμε ἕνα πρῶτο γράμμα «γιά σύνδεση», τό πῆρε 
κι) ἀπάντησε ὅτι δέν κατάλαβε ποιός τοῦ γράφει. Τοῦ ξαναγράψαμε, ἀλλά 
σωπαίνει. Φοβερή ἔλλειψη ἀνθρώπων καί οἱ παλιοί ἔχουν σκορπίσει. 

Εἶχε σχεδόν ξεκινήσει ἡ ἔκδοση στήν Πετρούπολη μιᾶς ἑβδομα- 
διαίας ἐφημερίδας ἀπό κοινοῦ µέ τήν ὁμάδα τῆς Δούμας (οἱ ἐκεῖ µενσεβί- 
κοι κλίνουν, εὐτυχῶς, πρός τόν Πλεχάνοφ καί ὄχι πρός τούς λικβινταρι- 
στές), ἀλλά ἡ ὑπόθεση σκόνταψε ξανά, ὁ διάβολος ξέρει γιατί ὁ, 

Γράψτε πῶς ζεῖτε, πῶς περνᾶτε. Πῶς πάει ἡ δουλιά, Τί γίνεται 
μέ τό περιοδικό, γιά τό ὁποῖο µιλήσαμε τό καλοκαίρι; Τί γίνεται µέ τό 
«2νάνιγε»; 7 

Μέ τήν Μ. Φ. ἔχω τό δικαίωµα νά εἶμαι θυμωμένος. Εἶχε ὑποσχεθεῖ 
νά γράφει. Τίποτε. Εἶχε ὑποσχεθεῖ νά συγκεντρώσει πληροφορίες σχετικά 
μέ τήν Παρισινή βιβλιοθήκη γιά τήν ἱστορία τῆς ρωσικῆς ἐπανάστασης. 
Τίποτε. Αὐτό δέν εἶναι καλό. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας {ένιν 


Ἡ ἔκθεση τοῦ Τρία εἶναι πιθανό νά δημοσιευτεῖ παρόλα αὐτά. Ἡ 
σύνταξη τοῦ ΚΟ δ τό ἀποφάσισε. "Αχ, καί τί ἀνυπόφορες φαγωμάρες 
ὑπάρχουν σ’᾽ αὐτή τή Συντακτική ἐπιτροπή... 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στὀ νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


2 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 


22/ΧΙ. 10. 

᾿Αγαπητέ Γκ. Β.! Ο σ. Γκριγκόρι τώρα μόλις μοῦ ἔδοσε τό γράμμα 
Σας. Απότό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο πῆρα µόνο ἕνα µικρό σηµείῶ- 
μα ἀποκλειστικά γιά τά χρήματα, δηλαδή τίς συνεισφορές τοῦ Κόμματός 
µας γιά τή συντήρηση τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. Τό παράδο- 
σα στόν ταµία τοῦ 1 ραφείου ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ καί ἀπάντησα στόν 
Χούισμανς ὅτι πληροφόρησα τήν ΚΕ γιά τή συνεισφορά. Ἐννοεῖται, κάθε 
ντοκουμέντο ἀπό τό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο «πού δέν ἔχει σχέση 
μέ χρήματα) θά τό στέλνω σέ Σᾶς. 
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Πῶς βλέπετε τή «Ραμπότσαχια Γκαζέτα»; 

Ἐδρ λένε ὅτι ὁ Μάρτοφ καί Σία, ἐπανεκδίδοντας τή «ἶ κόλος» », 
καλοῦσαν τούς κομματικούς-μενσεβίκους νά «βγοῦν ἔξω» ἀπό τήν 
ὁμάδα «τους». 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας Ν, 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τὀ Παρίσι στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΙ 
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᾿Αγαπητέ Α. Μ.! Σᾶς ἔγραψα πρίν µερικές µέρες, στέλνοντας 
τή «Βαμπότσαγια Γκαζέτα» καί Σᾶς ρωτοῦσα τί ἔγινε µέ τό περιοδι- 
κό, γιά τό ὁποῖο εἴχαμε μιλήσει τό καλοκαίρι Ἄ καί μοῦ εἴχατε 
ὑποσχεθεῖ νά γράψετε σχετικά Ἐ3. 

Σήµερα διαβάζω στή «βΡέτς» 19 τήν ἀγγελία γιά τό «Σοβρεμέν- 
νικ» πού ἐκδίδεται «μέ τήν ἄμεση καί ἐζαιρετική (ἔτσι ἀκριβῶς 
εἶναι τυπωμένο! Λαθεμένη ἔκφραση, ἀλλά γι’ αὐτό ἀκόμη περισ- 
σότερο πομπώδης καί πολυσήµαντη) συμμετοχή τοῦ ᾽Αμϕιτεά- 
τροφ» καί µέ τή μόνιμη δική Σας συνεργασία ΙΙ. 

Τί εἶναι αὐτό; Πῶς γίνεται, «Μεγάλο μηνιαῖο» περιοδικό, µέ 
τμήματα «πολιτικῆς, ἐπιστήμης, ἱστορίας, κοινωνικῆς ζωῆς», --- µά 
αὐτό δέν εἶναι καθόλου, µά καθόλου τό ἴδιο πράγµα µέ συλλογές, 
πού ἔχουν σκοπό νά συγκεντρώσουν τίς καλύτερες δυνάµεις τῆς 
λογοτεχνίας. Γιατί ἕνα τέτιο περιοδικό θά πρέπει νά ἔχει µιά ἐντε- 
λῶς ξεκαθαρισµένη, σοβαρή, σταθερή τάση, ἀλλιῶς θά ντροπιαστεῖ 
ἀναπόφευκτα καί θά ντροπιάσει καί τούς συνεργάτες του. Τό «Αέ- 
στνικ Εβρόπι» 12 ἔχει µιά τάση κακή, ἀσταθή, χωρίς ταλέντο, ἀλλά 
πάντως µιά τάση στήν ὑπηρεσία ἑνός ὁρισμένου στοιχείου μερικῶν 
στρωμάτων τῆς ἀστικῆς τάξης, πού συγκεντρώνουν ὁρισμένους κύ- 
κλους ἀνθρώπων: καθηγητές, ὑπαλλήλους καί αὐτούς πού ἀποκαλοῦν 
διανοούμενους ἀπό τούς «εὐπρεπεῖο (πιό σωστά πού ἐπιθυμοῦν 


" Τό καλοκαίρι τοῦ 1910 ὁ Β. Ι. Λένιν ζοῦσε στό νησί Κάπρι (Ἰταλία) στὀν Α. Μ. 
Γκόρκι. Η Σύντ. 
””. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. |-2. Η Σύντ. 
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νά φαίνονται εὐπρεπεῖς) φιλελεύθερους. Ὑπάρχει µιά τάση στό «Ρού- 
σκαγια Μίσλ» 1, µιά τάση αἰσχρή, πάντως ὅμως µιά τάση πού προσ- 
φέρει µεγάλες ὑπηρεσίες στήν ἀντεπαναστατική φιλελεύθερη ἀστική 
τάξη. Τό «Ρούσκογε Μπογκάτστβο» Ι4 ἔχει µιά τάση ναρόντνικη, 
ναροντνικο-καντέτικη, µιά τάση ὅμως πού παραμένει ἡ ἴδια δεκάδες 
χρόνια, ὑπηρετώντας ὁρισμένα κοινωνικά στρώματα. Τό «Σοβρεμένι 
Μ{ρ» |» χει κι’ αὐτό µιά τάση συχνά µενσεβικο-καντέτικη (προσανα- 
τολισµένη τώρα πρός τούς κομματικούς µενσεβίκους), πάντως ὅμως 
ἔχει µιά τάση. Ἕνα περιοδικό χωρίς καµιά τάση εἶναι κάτι τό 
παράξενο, τό ἀδιανόητο, τό σκανδαλῶδες καί τό ἐπιζήμιο. "Ὅμως 
ποιά τάση μπορεῖ νά ἔχει ἕνα περιοδικό µέ τήν «ἐξαιρετική συμµετο- 
χή» τοῦ ᾽Αμϕιτεάτροφ; ᾿Αφοῦ ὁ Γκ. Λοπάτιν δέν εἶναι βέβαια ἱκανός 
νά προσδόσει στό περιοδικό µιά τάση, καί ἄν ἀληθεύουν ὅσα λέγον- 
ται (λένε ὅτι γράφτηκαν καί στίς ἐφημερίδες) γιά τή συμμετοχή τοῦ 
Κατσορόβσκι, τότε θά ὑπάρξει στό περιοδικό µιά «τάση», ἀλλά µιά 
τάση τῶν χοντροκέφαλων ἀνθρώπων, ἡ ἐσεροφική τάση. 

"Ὅταν συζητούσαµε τό καλοκαίρι, Σᾶς εἶχα διηγηθεῖ ὅτι πα- 
ραλίγο θά Σᾶς ἔστέλνα ἕνα στενοχωρηµένο γράμμα µου γιά τήν 
«Εζξομολόγηση», ἀλλά δέν τό ἔστειλα λόγω τῆς διάσπασης µέ τούς 
µαχιστές, πού µόλις εἶχε ἀρχίσει καί εἴχατε τότε ἀπαντήσει: «δέν 
κάνατε καλά πού δέν μοῦ τό στείλατε». Στή συνέχεια Ἐσεῖς ὁ ἴδιος 
μέ κατηγορήσατε, γιατί δέν ᾖλθα στή σχολή τοῦ Κάπρι Ιό καί μοῦ 
εἴπατε ὅτι ἡ ἀποχώρηση τῶν μαχιστῶν-ὀτζοβιστῶν θά Σᾶς προκα- 
λοῦσε μικρότερο ἐκνευρισμό καί σπατάλη δυνάµεων, ἄν τά πράγ- 
µατα εἶχαν πάρει ἄλλη τροπή. Θυμήθηκα αὐτές τίς συνομιλίες µας 
καί ἀποφάσισα τώρα νά Σᾶς γράψω, τώρα χωρίς ἀναβολή κάτω 
ἀπό τίς πρῶτες ἐντυπώσεις καί χωρίς νά περιμένω ἐπιβεβαίωση 
τῆς εἴδησης. 

ἜἜχω τή γνώµη ὅτι ἕνα µεγάλο πολιτικό καί οἰκονομικό πε- 
ριοδικό µέ τήν ἐξαιρετική συμμετοχή τοῦ ᾽Αμϕιτεάτροφ εἶναι κάτι 
πολύ χειρότερο ἀπό μιά ἰδιαίτέρη φράξια τῶν μαχιστῶν-ὀτζοβι- 
στῶν. Τό κακό πού ἦταν καί εἶναι στή φράξια αὐτή εἶναι ὅτι ἡ 
ἰδεολογική τάση ἀπομακρυνόταν καί ἀπομακρύνεται ἀπό τό µαρξι- 
σµό, ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία, χωρίς νά φτάσει ὅμως ὥς τή ρήξη 
μέ τό μαρξισμό, σκορπώντας πάντως σύγχυση. 

ἝἛνα περιοδικό τοῦ ᾽Αμϕιτεάτροφ (ἔκανε καλά τό «Κράσνογε 
Ζνάμια)» Ι7 πού πέθανε ἔγκαιρα) εἶναι µιά πολιτική ἐκδήλωση, µιά 
πολιτική ἐπιχείρηση, πού δέν ἀντιλαμβάνεται κάν ὅτι ἕνας γενικός 
«ἀριστερισμός» εἶναι ἀνεπαρκής στήν πολιτική, ὅτι µετά τό 1905 
δέν δικαιολογεῖται, εἶναι ἀδύνατο, εἶναι ἀδιανόητο νά μιλᾶ κανείς 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥΣ -- ΑΚΡΟΑΤΕΣ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ ΣΤΗ ΒΟΛΩΝΙΑ 5 


σοβαρά γιά πολιτική χωρίς νά ξεκαθαρίζει τή στάση του ἀπέναντι 
στό μαρξισμό καί στή σοσιαλδημοκρατία. 
"Ασχημα τά πράγματα. Λυπᾶμαι πολύ. 


Δικός Σας ήένιν 
Στή Μ. Φ. --- σαἰιί οἱ [γαίεγη]ι{ό! 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό νησί 
Κάπρι (Ἰ]ταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ήενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


4 


ΣΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥΣ -- ΑΚΡΟΑΤΕΣ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ 
ΣΤΗ ΒΟΛΟΩΝΙΑ !5 


᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! 


Δέν μπορῶ νά συμφωνήσω µέ τήν πρότασή σας νά ἀναλάβω 
νά κάνω διαλέξεις στή Βολωνία γιά τούς ἑξῆς λόγους: πρῶτο, γιά 
λόγους ἀρχῆς καί, δεύτερο, γιατί μοῦ εἶναι ἀδύνατο νά ἔλθω στή 
Βολωνία. 

Θεωρῶ καί τήν κατεύθυνση καί τίς μεθόδους δράσης τῆς ὁμά- 
δας, πού ὀργάνωσε τή σχολή στό Κάπρι καί στή Βολωνία, ἐπιζή- 
µιες γιά τό Κόμμα καί µή σοσιαλδηµοκρατικές. 

Ἡ «πλατφόρμα» πού δημοσίευσαν οἱ ὀργανωτές τῆς σχολῆς 
τοῦ Κάπρι καί ἕνα µέρος (ἀλήθεια, τό μικρότερο) τῶν μαθητῶν 
τους ὑπερασπίζεται τίς ἀποκλίσεις ἀπό τό μαρξισμό τόσο στή φι- 
λοσοφία ὅσο καί στήν πολιτική καί στόν καθορισμό τῶν καθηκόν- 
των τακτικῆς τοῦ Κόμματός µας. Ἐπιπλέον, ἡ ὀργάνωση τῆς σχο- 
λῆς στή Βολωνία ἔρχεται σέ ἀντίθεση καί μ᾿ αὐτή τήν «πλατφόρ- 
μα» καί µέ τίς ἀπαιτήσεις τῆς κομµατικότητας, γιατί οἱ ὀργανωτές 
ὁοροῦν διασπαστικά, ὄχι µόνο γιατί δέν βοηθοῦν (οὔτε µέ τά χρή- 
µατα πού ἔχουν, οὔτε µέ τήν προσωπική δουλιά) τή σχολική ἐπι- 
τροπή, πού τήν ὅρισε ἡ ΚΕ τό Γενάρη Ι910 Ἐ,. ἀλλά καί γιατί 
µαταιώνουν ἀνοιχτά ὅλες τίς πρωτοβουλίες τῆς ἐπιτροπῆς αὐτῆς. 


Ἑ Ἐδῶ καί παρακάτω µέ τέτιο ἀστερίσκο σημειώνονται οἱ ἐπικεφαλίδες πού 
δόθηκαν µέ βάση τήν πηγή. Η Σύντ. 
Ἰ--- ἀδελφικό χαιρετισμόὶ Η Σύντ. 
”- Βλ. τήν ἀπόφαση τῆς Ὁλομέλειας τοῦ Γενάρη 1910 τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Γιά 
τήν κομματική σχολή» («Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδια- 
σκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν Ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρ. 1, 1054, σελ. 240). Η Σύντ. 


6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Εἶναι συνεπῶς εὐνόητο ὅτι δέν μπορῶ νά συμμετέχω καθόλου 
στίς ἐνέργειες τῆς ἀντικομματικῆς αὐτῆς ὁμάδας πού ἔρχεται σέ ρήξη 
μέ τό σοσιαλδημµοκρατισμό. 

Ὅμως, ἐννοεῖται, εἶμαι πρόθυμος µέ τή µεγαλύτερη εὐχαρίστη- 
ση νά κάνω στούς ἀκροατές τῆς σχολῆς στή Βολωνία, ἀνεξάρτητα ἀπό 
τίς ἀντιλήψεις τους καί τίς συµπάθειές τους, µιά σειρά διαλέξεις καί 
γιά τό ζήτημα τῆς τακτικῆς καί γιά τήν κατάσταση τοῦ Κόμματος καί 
γιά τό ἀγροτικό ζήτημα. Γι’ αὐτό θά μοῦ ἐπιτραπεῖ νά προσκαλέσω 
τούς συντρόφους ἀκροατές νά ἔλθουν στό Παρίσι κατά τό γυρισμό 
τους, ὅπου θά ἦταν δυνατό νά ὀργανώσω µιά σειρά διαλέξεις. Τά 
χρήματα γιά τό ταξίδι μποροῦν νά βρεθοῦν ὡς ἑξῆς: 1) Οἱ ὀργανωτές 
τῆς σχολῆς στό Κάπρι δανείστηκαν ἀπό τούς µπολσεβίκους 500 
φράγκα. Τώρα ἔχουν χρήματα καί, πιθὰνόν, νά ἐπιστρέψουν τό χρέος 
στό Κόμμα, δηλ. στό Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ. Εγώ, ἀπομέρους 
µου, εἶμαι πρόθυμος νά προσπαθήσω νά χορηγηθοῦν αὐτά τά χρήματα 
γιά τό ταξίδι ἀπό τή Βολωνία στό Παρίσι καί νομίζω πώς ὁ µμπολσεβί- 
κος πού εἶναι ἀντιπρόσωπός µας στό Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ θά 
βοηθήσει µέ κάθε τρόπο γι’ αὐτό. 2) "Αν τά 500 φράγκα εἶναι λίγα (δέν 
ξέρω πόσοι εἶναι οἱ ἀκροατές στή Βολωνία καί πόσοι θά μποροῦσαν 
νά ἔλθουν), ὑπάρχουν ἀκόμη 1500 φράγκα πού χορηγήθηκαν ἀπό τήν 
Ὁλομέλεια τῆς ΚΕ γιά τή σχολική ἐπιτροπή, µέ τήν ὁποία διέκοψαν 
σχέσεις οἱ ὀργανωτές τῆς σχολῆς στή Βολωνία. Νομίζω πὠς θά 
μπορούσαμε νά πετύχουμε τή χορήγηση τοῦ ποσοῦ αὐτοῦ γιά ἕναν 
κύκλο διαλέξεων στό Παρίσι γιά τούς ἀκροατές πού θά ἤθελαν νά 
ἔλθουν ἀπό τή Βολωνία. 

Τό Παρίσι εἶναι ἀρκετά µεγάλο, ὥστε νά τακτοποιηθεῖτε ἐντε- 
λῶς συνωµοτικά (ὑπάρχουν τετράγωνα, ὅπου δέν εἶναι καθόλου ρῶ- 
σοι) καί ἐπιπλέον μπορεῖ νά τακτοποιηθεῖτε στά περίχωρα τοῦ 
Παρισιοῦ. 

Τελειώνω, ἐκφράζοντας τίς εὐχαριστίες µου πρός τούς ἀκροατές 
τῆς σχολῆς στή Βολωνία γιά τή συντροφική τους πρόσκληση καί 
ἐλπίζοντας ὅτι θά γίνει δεκτή ἡ πρότασή µου γιά τόν ἐρχομό τους 
στό Παρίσι. 

Μέ συντροφικό χαιρετισμό Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς α τοῦ 4εκέμβρη 1910 


στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 191 
στήν «΄Ἔκθεση τῆς δεύτερης ἀνώτατης σοσιαλ- Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό κείµενο τῆς 
δηµοκρατικῆς προπαγανδιστικο-διαφωτιστικῆς «Ἔκθεσης», πού παραβλήθηκε µέ τό ἀντίγραφο, 
σχολῆς γιά τούς ἐργάτες». γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τή Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


΄Εκδοση τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ» 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 5 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι9Ι0 7 


9 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ 


᾿Αγαπητέ συνάδελφε! Στείλαμε σήµερα µιά σειρά πραγματάκια: 
|) ἐπισημείωση στό ἄρθρο γιά τόν Μούρομτσεφ (δέν μποροῦμε νά µήν 
ἀπαντήσουμε σ᾿ αὐτό, ἀκόμη καί τώρα δέν μποροῦμε), 2) γιά τούςλόγους 
καί τή σηµασία τῆς προσέγγισης τῶν µπολσεβίκων καί τῶν µενσεβίκων 
(μπορεῖ νά ἀλλάξει ὁ τίτλος), 2) γιά τίς πολιτικές διαφωνίες στό ἐργατικό 
κίνημα 3, 4) γιά τούς ὀχτωβριστές, 5) τό συνέδριο τῶν βιοτεχνῶν καί οἱ 
ἐργάτες, 6) τό ἐπαγγελματικό ρεῦμα. 

Προσπαθεῖστε, παρακαλῶ, νά τά δημοσιεύσετε καί ἀπαντεῖστε τό 
γρηγορότερο. 

Διαβιβάστε το, παρακαλῶ, τό γρηγορότερο στόν διευθυντή µας 
ἐπειγόντως. Γράψτε σέ δυό γραμμές, ἄν ἐξαλείφθηκαν ὅλες οἱ προ- 


στριβές. 
Ριβές Δικός Σας {ένιν 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Δεκέμβρη {9/0 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


6 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΕΚΕ 

5. ΧΠ. 10. 

᾽Αξιότιμοι σύντροφοι) 

Σέ μᾶς ἀπευθύνεται ἕνα µέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς 
Δούμας ἨπἹ µέ τήν κατηγορηµατική δήλωση ὅτι χωρίς µιά δεύτερη 
χιλιάδα χρημάτων ἡ ἐφημερίδα δέν μπορεῖ νά βγεῖ !9. Γι) αὐτό προτείνου- 
µε µέ τόν πιό ἐπίμονο τρόπο νά στείλετε ἀμέσως τή δεύτερη χιλιάδα. 

Ν. 4ένιν ἈπΑΝ 


Γράφτηκε στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


» Βλ. Β. 1. Λένιν «Οἱ διαφωνίες στό ἐργατικό κίνηµα τῆς Εὐρώπης» (”Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 65-72). Ἡ Σύντ. 
”..--Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς. Ἡ Σύντ. 
””. Πρόκειται γιά τόν Ν. Γκ. Πολετάγεφ. Ἡ Σύντ. 
Ἓλλ Τό γράµµα εἶναι ὑπογραμμένο ἐπίσης ἀπό τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ. Η Σύντ. 


δ Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


7 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.ΤΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ 


Πῆρα τά δυό γράμματά Σας καί ἀπόρησα πολύ μ’ αὐτά. Δέν ὑπάρχει, 
μοῦ φαίνεται, ἁπλούστερο πράγµα ἀπό τήν προσπάθεια νά μοῦ γράφετε 
ἁπλά καίκαθαρά. Τίσυμβαίνει; Δέν μποροῦμε μέχριτώρα νά καταλάβου- 
µε τί γίνεται. Δέν εἶναι δύσκολο νά βρεθεῖ ἕνας ἄνθρωπος πού νά γράφει 
ἔστω καί µιά φορά τήν ἑβδομάδα κατανοητά, καθαρά, συγκεκριµένα. 

Ἡ προσπάθειά Σας νά ξεχωρίσετε τούς λικβινταριστές ἀπό τό 
λικβινταρισµό εἶναι πάρα πολύ ἀποτυχημένη. Ἐμεῖς ποτέ δέν ἐπιδοκιμά- 
ζουμε τόν ξεχωρισµό αὐτό. Μόνο οἱ σοφιστές τό κάνουν αὐτό. Παρακα- 
λοῦμε µέ ἐπιμονή νά µή πιστεύετε στούς σοφιστές καί νά µή κάνετε τόν 
ξεχωρισµό αὐτό. Μέ ὁ,τιδήποτε ἄλλο μποροῦμε νά συμβιβαστοῦμε, µέ 
τούς λικβινταριστές ὅμως εἶναι ἀδύνατο καί, ἄν δέν θέλετε νά χαλάσετε 
τήν ὑπόθεση, κρατεῖστε τους µακριά ἀπ᾿ αὐτή. 

Ἐξοικονομήσαμε µέ µεγάλη δυσκολία ἀκόμη χίλια ρούβλια ἀπό 
ἕναν ντόπιο ἐκδότη καί Σᾶς τά στέλνουµε αὔριο. "Αν ὁ ἐκδότης αὐτός 
Σᾶς ἐνοχλήσει καί πάλι µέ ἐρωτήματα, συμβουλές, ὅρους κτλ.. --- µή τοῦ 
ἀπαντᾶτε καθόλου ἤ ἀπαντεῖστε του ὅπως σᾶς συμβουλεύσαμε κάποτε. 

Σχετικά µέ τό μικρό περιοδικό δέν πήραμε τίποτε ἀπό κανέναν. 

Λοιπόν, ἐπαναλαμβάνουμε ἀκόμη µιά φορά τήν ἰδιαίτερη παράκλη- 
ση: ἐξοικονομήσαμεγιά Σᾶς ὅ,τιχρειάζεται, µήν κάνετε ἄπρεπα πράγµα- 
τα καί Σεῖς, κρατεῖστε µακριά τούς λικβινταριστές (λικβινταρισµός 
χωρίς λικβινταριστές δέν ὑπάρχει καί δέν μπορεῖ νά ὑπάρξει. Καί ποιός 
ἦταν αὐτός πού Σᾶς κορόιδεψε τόσο ἄσχημα, βεβαιώνοντας ὅτι ὑπάρχει 
διαφορά ἀνάμεσα στό λικβινταρισµό καί στούςλικβινταριστές;) καί στή 
συνέχεια προσπαθεῖστε νά μᾶς γράφετε κάθε ἑβδομάδα κατανοητά, 
καθαρά, συγκεκριµένα, λεπτοµερειακά. Μά τήν ἀλήθεια, καί οἱ δυό αὐτές 
παρακλήσεις δέν εἶναι δύσκολες, δέν εἶναι µεγάλες. Δέν μποροῦμε νά 
κάνουμε χωρίς αὐτό. 


Δικός Σας... 
Γράφτηκε στίς 7 τοῦ 4εκέμβρη 19/0 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφὠνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


δ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΙΤΕΒΙΤΣ 


᾿Αγαπητέ Β. Ντ.! Πῆρα µιά φορά ἕνα γράμμα Σας, δυστυχῶς ὅμως 
δέν μπόρεσα νά σχηματίσω ἀπό αὐτό µιάν ἀντίληψη γιά τήν ὑπόθεση τῶν 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤ. ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΣΟΤΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ». Ι7 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ ΙοΙ0Ο Ὁ 


ἐμβασμάτων πού μᾶς ἐνδιαφέρει. "΄Ακουσα ὅτι εἶστε ἀπό κάτι πολύ 
δυσαρεστημένος. Απόγτί; Πῶς, Γιατί, Διευθετήσατε ἄραγε τό ζήτημα: 
Δέν γνωρίζω τίποτε. Αὐτό εἶναι πάρα πολύ, πάρα πολύ λυπηρό. Καί 
εἶναι ἀπόλυτήη ἀνάγκη νά βιαστοῦμε, γιατί τά ἐχθρικά στοιχεῖα μᾶς 
ὑπερφαλαγγίζουν ἀπό τά νῶτα. “Ο,τι ἦταν δυνατό, τό κάναµε ἐδῶ γιά 
νά ἐξασφαλίσουμε αὐτό πού δέν φτάνει. Βρέθηκε ἕνας εὐεργέτης. 
Στέλνουµε. Ὀργανῶστε λοιπόν, Σᾶς παρακαλῶ, τή δουλιά ἔτσι πού νά 
µή µένουµε χωρίς πληροφορίες. ᾿Εστω καί µιά φορά τήν ἑβδομάδα 
πρέπει ὅμως νά μαθαίνουμε γιά τά ἐμβάσματα πού ἔρχονται κ.ᾱ. κτλ. 
Γιατί ἀκούγονται µόνο κάτι φῆμες γιά δυσαρέσκεια καί τίποτε ἄλλο. 
Ὀρισμένοι ἐπινοοῦν, ὅπως φαίνεται, τή διαφορά ἀνάμεσα στό λικβιν- 
ταρισµό καί στούς λικβινταριστές. Νά, ἀκριβῶς αὐτό εἶναι σοφιστεία! 
Οὐὔτε τό ἕνα οὔτε τό ἄλλο δέν χρειάζεται. Ἐξάλλου, ἀκριβῶς ἘἜσεῖς ὁ 
ἴδιος θά τούς ἀποκρούσετε. Χαιρετισμούς στήν Β. Μ. Ἡ γυναίκα µου 
παρακαλεῖ πολύ νά σᾶς στείλω τούς χαιρετισμούς της. 


Σταρίκ 
Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Δεκέμβρη 1910 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΗΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΣΟΤΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ) 20 


Προτείνω: 

|) νά δημοσιευτεῖ τώρα κιόλας στό ΚΟ ἡ μετάφραση τοῦ γράµ- 
µατος αὐτοῦ (ἴσως µέ µικρές συντομεύσεις): 

2) νά ἀπευθυνθοῦμε ἐξονόματός µας πρός τά συνδικάτα (καθώς 
καί πρός τά γραφεῖα τῶν συνδικάτων διαφόρων πόλεων) τῶν ἐργατῶν 
μεταφορῶν, τῶν ἐργατῶν ναυπηγείων, τῶν ἐργατῶν ἐργοστασίων 
ὅπλων, φυσιγγίων, πυροβόλων, στρατιωτικῶν εἰδῶν κτλ. (κι’ ἄν δέν 
ὑπάρχουν συνδικάτα πρός ὁμάδες τῶν ἐργατῶν) γιά νά στείλουν στό 
ΚΟ δικά τους ὑλικά, στοιχεῖα, περιγραφές τῶν προγενέστερων ἀπερ- 
γιῶν κτλ.' 

3) καί ἀμέσως νά δημοσιευτεῖ σύντομα ἡ γνώµη σας, (α) ὅτι 
μπορεῖ νά γίνει λόγος ὄχι γιά µιά ἀπομονωμένη πράξη «γιά νά 
ἐμποδιστεῖ ὁ πόλεμος» (νά ἀποτραπεῖ), ἀλλά γιά ἐπαναστατική ἐ- 
πίθεση τῶν μαζῶν τοῦ προλεταριάτου γενικά καί (β) ὅτι µέ τή ση- 
µερινή κατάσταση στή Ρωσία ἐμεῖς δίνουμε τήν πιό µεγάλη προ- 


10 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


σοχή στό νά διασαφηνίσουµε τήν πορεία καί τίς συνθῆκες τῶν 
ἀπεργιῶν τοῦ 190». 
Γράφτηκε στό Παρίσι στίς Ι7 
τοῦ Δεκέμβρη 190 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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᾿Αγαπητέ σύντροφεί ΄Εχω µιά παράκληση νά Σᾶς κάνω σχετικά 
μέ ἕνα δικό µου βιβλίο γιά τήν ἀμερικανική στατιστική (τήν ἀκριβή 
του ὀνομασία τήν ἐπισυνάπτω). Τό βιβλίο αὐτό μοῦ χρειάζεται ἀκρι- 
βῶς τώρα, καί ἀποδείχτηκε ὅτι δέν ὑπάρχει. Θυμήθηκα ὅτι τό καλοκαί- 
ρι ἤ τό φθινόπωρο τοῦ 1908 τό πῆρε ἀπό µένα (µέσω τοῦ Νικίτιτς) ὁ 
᾽Αλέξινσκι. Μήπως ἔμεινε τό βιβλίο αὑτό στόν ᾽Αλέξινσκι;, Θά µέ 
ὑποχρεώνατε πολύ, ἄν τό ἐξακριβώσετε αὐτό καί µέβοηθήσετε νά βρῶ 
τόβιβλίο. Ὁ ἴδιος δέν μπορῶ νά γράψω στόν ᾽Αλέξινσκι (ἀλλά καί δέν 
ξέρω, ἄν εἶναι στή Γενεύη ἤ στό Κάπρι). Μπορεῖ στό διάστηµα αὐτό 
νά τό ἔδοσαν καί σέ κάποιον ἄλλο. ἴσως νά Σᾶς εἶναι βολικό νά 
συγκεντρώσετε πληροφορίες µέσω τῆς βιβλιοθήκης, ὅπου πηγαίνουν 
ὅλοι καί ὅπου μπορεῖ νά τοιχοκολλήσετε κάποια ἀνακοίνωση στή 
βιβλιοθήκη καί νά στείλετε ἀντίγραφό της στόν ᾽Αλέξινσκι ἤ στή 
γυναίκα του. 
Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. Χαιρετισμούς στήν σ. "Ολγα. 
Δικός Σας 4{ένιν 


ὍὉ Λένιν ἀναζητεῖ τό βιβλίο του πού ἔμεινε σέ κάποιον ἀπό 
τούς συντρόφους τῆς 1 ενεύης: 

Αὐσίιταςί οἱ {πε ἵννεμῖπ Οεηςδις οἱ ίπε Ὀπιιοά οίαίε. /900. 
ἡλ/αςΠιηρίοῃ. 1902 3 


(δεμένος τόμος τῆς ἀμερικανικῆς στατιστικῆς). 


Παρακαλεῖ πολύ νά δοθεῖ στόν σ. Καρπίνσκι, |. Κιο 
Γιζετοθης. |. ΒιοΠοίπδαιΙε τὰςς8. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τὀ 1910 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


”.--- ᾽Αποσπάσματα ἀπό τή δωδέκατη ἀπογραφή τῶν Ἑνωμένων Πολιτειῶν. 1900. 
Οὐάσιγκτον. 1902. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 
3/41. ΤΙ. 

᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι Εἶναι καιρός πού θέλω νά ἀπαντήσω στό γράμμα 
Σας, ὅμως οἱ φαγωμάρες πού ὀξύνθηκαν ἐδῶ Ἀ (πού νά τίς ἔπαιρναν 
Ι00 000 διαβόλοι!) µέ ἐμπόδισαν. 

Κι’ ὡστόσο θά ἤθελα νά φλυαρήσουμε λιγάκι. 

Καί πρῶτα-πρῶτα, γιά νά µή μοῦ διαφύγει: ὁ Τρία πιάστηκε µαζί 
μέ τόν Ζορντάνιγια καί τόν Ραμισβίλι. Τό λένε γιά σίγουρο. Κρίμα, 
εἶναι καλό παλικάρι. Ἐπαναστάτης. 

Σχετικά µέ τό «Σοβρεμένικ». Διαβάζω σήµερα στή «Ρέτο» τά 
περιεχόμενα τοῦ Ιου τεύχους καί βλαστημῶ, βλαστημῶ. Ὁ Βοντοβό- 
ζοφ γιά τόν Μούρομτσεφ... Ὁ Κόλοσοφ γιά τόν Μιχαηλόβσκι, ὁ 
Λοπάτιν «Δέν εἶναι δικοί µας» κτλ. Πῶς νά µή βλαστημᾶ κανείς; Καί 
Σεῖς ἀκόμη σάν νά µέ προκαλεῖτε: «ὁ ρεαλισμός --- ἡ δημοκρατία --- 
ἡ δράση». 

Νομίζετε ὅτι εἶναι καλές λέξεις αὐτές; Εἶναι λέξεις ἄσχημες, πού 
τίς χρησιμοποιοῦν σέ ὅλο τόν κόσµο οἱ πονηροί ἀστοί, ἀπό τοὺς 
δικούς µας τούς καντέτους καί τούς ἐσέρους, ὥς τούς Μπριάν ἢἤ τόν 
Μιλεράν ἐδῶ, τόν Λόυντ Τζώρτζ στήν ᾽Αγγλία κτλ. Εἶναι ἄσχημες 
λέξεις, ποµπώδεις, πού προμηνοῦν ἕνα ἐσεροκαντέτικο περιεχόµενο 
τοῦ περιοδικοῦ. "Ασχημα. 

ὍὍσο γιά τόν Τολστόι συμμερίζοµαι ἐντελῶς τή γνώμη Σας ὅτι 
οἱ ὑποκριτές καί οἱ ἀπατεῶνες θά τόν ἁγιοποιήσουν. Ὁ Πλεχάνοφ 
εἶναι καί αὐτός ἔξαλλος ἀπό τίς ψευδολογίες καί τή δουλικότητα 
ἀπέναντι στόν Τολστόι, καί στό σημεῖο αὐτό εἴμαστε σύμφωνοι. 
Αὐτός βρίζει γι’ αὐτό τό πράγµα τό «Νάσα ῥαριά» στό ΚΟ (στό 
ἑπόμενο φύλλο) 2, ἐγώ στό «Μίσλ» Ἐχ (σήµερα ἔγινε τό 1ο τεῦχος. 


Σ Ὁ ἀπατεώνας Τρότσκι ἑνώνει τούς γκολοσοφικούς καί τούς βπεριοντοφικούς 
ἐνάντιά µας. Πόλεμος! 
ὃν Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Οἱ ἥρωες τῆς «ἐπιφύλαξης»») (” Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20Όός, σελ. 
91-08). Ἡ Σύντ. 
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Συγχαρεῖτε µας --- περιοδικό δικό µας στή Μόσχα, µαρξιστικό. Μεγάλη 
χαρά εἴχαμε σήµερα). Στή «Ζβεζντά», ἀρ. φύλ. | (βγῆκε στήν Πετρούπο- 
λη στίς 16.ΧΠ) δημοσιεύτηκε ἐπίσης μιά καλή ἐπιφυλλίδα τοῦ Πλεχάνοφ 
μαζί µέ µιά πλαδαρή σημείωση γιά τήν ὁποία ἐπικρίναμε ἤδη τή 
Συντακτική Επιτροπή. Ὁ βλάκαςαὐτόςὁ Ἰορντάνσκι, ἴσως, µέ 
τόν Μπόντιςθά τήν ἔγραψαν]! Μά ποῦ μπορεῖνά παλέψει τό «Σοβρεμέννικ» 
ἐνάντια στό «θρύλο γιά τόν Τολστόι καί τή θρησκεία του»; Ποιός θά τό 
κάνει αὐτό, ὁ Βοντοβόζοφ µέ τόν Λοπάτιν;, ᾿Αστειεύεστε; 

Ὅτι ἀρχίσανε νά χτυποῦν τούς φοιτητές εἶναι, κατά τή γνώμη µου, 
ἐνθαρυντικό, ὅμως οὔτε τήν «παθητικότητα», οὔτε τόν ἀναρχισμό, οὔτε 
τό λαϊκισμό, οὔτε τή θρησκοληψία τοῦ Τολστόι μπορεῖ κανείς νά 
ἀποδεχτεῖ. 

Σχετικά µέ τό δονκιχωτισµό στή διεθνή πολιτική τῶν σοσιαλδηµο- 
κρατῶν, νομίζω ὅτι δέν ἔχετε δίκιο. Οἱ ρεβιζιονιστές τό λένε ἀπό καιρό, 
ἰσχυριζόμενοι ὅτι ἡ ἀποικιακή πολιτική εἶναι προοδευτική, προωθεῖ τόν 
καπιταλισμό καί γι’ αὐτό εἶναι περιττό νά τόν «κατηγοροῦμε γιά τήν 
ἀπληστεία του καί τήν ἀγριότητά του», γιατί «χωρίς αὐτές τίς ἰδιότητες» 
τό κεφάλαιο εἶναι «σάν ἀφοπλισμένο». 

Θά ἦταν δονκιχωτισµός καί εὐσεβεῖς πόθοι, ἄν οἱ σοσιαλδηµοκρά- 
τες ἔλεγαν στούς ἐργάτες ὅτι μπορεῖ νά ὑπάρξει κάπου σωτηρία ξέχωρα 
ἀπό τήν ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ, χωρίς τή μεσολάβηση τῆς ἀνάπτυ- 
ξης τοῦ καπιταλισμοῦ. "Ομως αὐτό ἐμεῖς δέν τό λέμε. Ἐμεῖς λέμε: τό 
κεφάλαιο σᾶς καταβροχθίζει, θά καταβροχθίσει τούς πέρσες, θά τούς 
καταβροχθίσει ὅλους καί θά ἐξακολουθεῖ νά καταβροχθίζει ὡσότου δέν 
ἀνατρέψετε τόν καπιταλισμό. Αὐτή εἶναι ἡ ἀλήθεια. Καί δέν ξεχνᾶμε νά 
προσθέσουμε: πώς ἡ µόνη ἐγγύηση γιά νά νικηθεῖ ὁ καπιταλισμός εἶναι 
ἣ ἴδια ἡ ἀνάπτυξή του. 

Οἱ µαρξιστές δέν ὑποστηρίζουν κανένα ἀντιδραστικό μέτρο, ὅπως 
τῆς ἀπαγόρευσης τῶν τράσι, τοῦ περιορισμοῦ στό ἐμπόριο κτλ. "Ὅμως, ὁ 
καθένας τή δουλιά του. ὅταν κατασκευάζουν σιδηροδρόμους οἱ Χομιακόφ 
καί Σία στήν Περσία, κι’ ὅταν στέλνουν ἐκεῖ τούς Λιάχοφ, ἡ δουλιά τῶν 
μαρξιστῶν εἶναι νά τό ζεσκεπάζουν αὐτό στούς ἐργάτες καί νά τούς λένε: 
Καταβροχθίζουν καί θά καταβροχθίζουν, στραγγαλίζουν καί θά στραγγα- 
λίζουν, ἀντισταθεῖτε. 

η ἀντίσταση στήν ἀποικιακή πολιτική καί στή διεθνή καταλήστευση 
µέσω τῆς ὀργάνωσης τοῦ προλεταριάτου, µέσω τῆς ὑπεράσπισης τῆς 
ἐλευθερίας γιά τήν προλεταριακή πάλη, δέν ἐπιβραδύνει τήν ἀνάπτυξη τοῦ 
καπιταλισμοῦ, ἀλλά τήν ἐπιταχύνει, τόν ἐξαναγκάζει νά καταφεύγει σέ πιό 
πολιτισµένους, σέ πιό ὑψηλούς ἀπό τεχνική ἄποψη τρόπους ἀνάπτυξης 
τοῦ καπιταλισμοῦ. Ὑπάρχει καπιταλισμός καί καπιταλισμός. Ὑπάρχει 
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καπιταλισμός ἑκατονταρχίτικος-ὀχτωβρίστικος καί καπιταλισμός να- 
ρόντνικος («ρεαλιστικός, δημοκρατικός», γεμάτος «δράση)). Ὅσο 
περισσότερο ζεσκεπάζουµε τόν καπιταλισμό στούς ἐργάτες γιά τήν 
«ἀπληστία καί τήν ἀγριότητά του», τόσο πιό δύσκολα θά εἶναι νά 
διατηρηθεῖ ὁ καπιταλισμός τοῦ πρώτου εἴδους, τόσο περισσότερο θά 
ἀναγκάζεται νά μετατρέπεται σέ καπιταλισμό τοῦ δεύτερου εἴδους. Κι᾿ 
αὐτό μᾶς συμφέρει, συμφέρει στό προλεταριάτο. 

Νομίζετε ὅτι ἀντιφάσκω; Στήν ἀρχή τοῦ γράμματος χαρακτήριζα 
ἄσχημες τίς λέξεις «ρεαλισμός, δημοκρατία, δράση», καί τώρα τίς 
βρίσκω καλές; Δέν ὑπάρχει ἀντίφαση: εἶναι ἄσχημες γιά τό προλετα- 
ριάτο, καλές γιά τόν ἀστό. 

Οἱ γερμανοί ἔχουν ἕνα ὑποδειγματικό ὀπορτουνιστικό περιοδικό 
«Μηνιαία Σοσιαλιστική Ἐπιθεώρηση» («Φ0718ἱ5ίΙδεπε Μοπαίςῃε- 
[19») 22. Εἶναι καιρός πού διάφοροι κύριοι τύπου Σίππελ καί Μπέρνσταϊν 
καταπολεμοῦν τή διεθνή πολιτική τῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας µέ κραυγές ὅτι ἡ πολιτική αὐτή τείνει νά «γίνει µμοιρολόγι πονετι- 
κῶν» ἀνθρώπων. Αὐτό, φίλε µου, εἶναι κόλπο τῶν παλιανθρώπων 
ὀπορτουνιστῶν. Ζητεῖστε νά Σᾶςβροῦν αὐτότό περιοδικό στή Νεάπολη 
καί νά Σᾶς µεταφράσουν τά ἄρθρα του, ἄν ἐνδιαφέρεστε γιά τή διεθνή 
πολιτική. Ὑπάρχουν σίγουρα ἀπ᾿ αὐτούς τούς ὀπορτουνιστές καί στήν 
Ἰταλία, µόνο µαρξιστές δέν ὑπάρχουν στήν Ἰταλία, καί γι’ αὐτό ἔχει 
χάλια. 

Τό διεθνές προλεταριάτο ἀσκεῖ µιά διπλή πίεση στό κεφάλαιο: 
μετατρέπει τόν καπιταλισμό ἀπό ὀχτωβρίστικο σέ δημοκρατικό καί 
ἐκτοπίζοντας ἀπό µέσα του τό ὀχτωβρίστικο κεφάλαιο, τό μεταφέρει 
στούς ἀγρίους. Αὐτό διευρύνει τή βάση τοῦ κεφαλαίου καί φέρνει πιό 
κοντά τό θάνατό του. Στή Δυτική Εὐρώπη σχεδόν δέν ὑπάρχει πιά 
ὀχτωβρίστικο κεφάλαιο’ εἶναι σχεδόν ἐντελῶς δημοκρατικό. Τό ὀχτω- 
βρίστικο κεφάλαιο ἔφυγε ἀπό τήν ᾽Αγγλία καί τή Γαλλία καί πῆγε στή 
Ρωσία καί στήν ᾿Ασία. Ἡ ἐπανάσταση στή Ρωσία καί οἱ ἐπαναστάσεις 
στήν ᾿Ασία Ξ ἀγώνας γιά τήν ἐξάλειψη τοῦ ὀχτωβρίστικου κεφαλαίου 
καί τήν ἀντικατάστασήτου µέ δημοκρατικό κεφάλαιο. Καί τό δηµοκρα- 
τικό κεφάλαιοξ τό τελευταῖο. Παραπέρα δέν ἔχει ποῦ νά πάει. Παραπέ- 
ρα εἶναι τό τέλος του. 

Πῶςβλέπετετή «Ζβεζντά) καίτό «Μίσλ»; Ἡ πρώτη, κατά τή γνώμη 
µου, ἔχει συγχύσεις. "Ομως τό δεύτερο εἶναι πέρα γιά πέρα δικό µας καί 
αὐτό µέ εὐχαριστεῖ ἀπέραντα]! Μόνο πού θά μᾶς τό κλείσουν γρήγορα. 

Δέν μπορεῖτε νά τακτοποιήσετε τήν ἔκδοση τοῦ βιβλίου µου γιά τό 
ἀγροτικό ζήτημα στό «2νάνιε»;, Μιλεῖστε µέ τόν Πιάτνιτσκι. Δέν 
βρίσκω ἐκδότη, νά πάρει ἡ ὀργή. Εἶναι γιά νά φωνάξει κανείς βοήθεια 3. 


Ι4 Β. ]. ΛΕΝΙΝ 


Διαβάζω τό ὑστερόγραφό Σας: «Τά χέρια µου τρέµουν καί 
παγώνουν» καί ἀγανακτῶ. Τί παλιόσπιτα εἶναι αὐτά στό Κάπρι! Μά 
αὐτό εἶναι αἶσχος! ᾿Ακόμη καί σέ μᾶς ὑπάρχει κεντρική θέρμανση, 
ζέστη πολλή καί σέ Σᾶς «τά χέρια παγώνουν». Πρέπει νά ἐξεγερθεῖτε. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Πῆρα ἀπό τή Βολωνία πρόσκληση νά πάω στή σχολή (20 ἐργά- 
τες). ᾿Αρνήθηκα Ἀ. Δέν θέλω νά ἔχω νά κάνω µέ τούς βπεριοντοφι- 
κούς. Μεταφέρουµε ξανά πρός τά δῶ τούς ἐργάτες. 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό νησί Κάπρι 
(Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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3. Π. 11. 


᾽Αγαπητέ σύντροφε/ Πῆρα σήµερα τό γράµµα Σας σχετικά µέ 
τόν Ζίγγερ καί τό παρέδοσα στό σύντροφο πού ὑποσχέθηκε νά 
στείλει τηλεγράφημα (ἐγώ ὁ ἴδιος εἶμαι ἄρωστος ἀπό ἐλαφριά γρίπ- 
πη). Μέ τήν εὐκαιρία. Στίς 18 τοῦ Δεκέμβρη Σᾶς ἔστειλα τό γράμμα 
τοῦ Χούισμανς καί τό σχέδιο ἀπάντησής µου 2. Πέρασε πολύς και- 
ρός καί ἀπάντηση ἀπό Σᾶς δέν πῆρα!! Στεῖλτε τουλάχιστο τό γράμμα 
τοῦ Χούισμανς. 

᾽᾿Από τήν ὁμάδα γράφουν ὅτι οἱ λικβινταριστές ἔκαναν καινούρ- 
για ἐπίθεση ὕστερα ἀπό τό σημείωμα τοῦ Ἰορντάνσκι στή «2βεζ- 
ντά», ἀρ. φύλ. 4. Ὑπέρ τῶν λικβινταριστῶν ἦταν ὁ Σµιρνόφ, ὁ 
ἀδελφός τοῦ Μάρτοφ, ὁ Τσερεβάνιν κ.ἄ. 

Κατά -- ὁ Βεσελόβσκι, ὁ Τσερνισιόφ, ὁ Λοσίτσκι. 

Ὁ Πολετάγεφ (πού μοῦ ἔγραφε γι’ αὐτό) λέει ὅτι ἡ νίκη εἶναι 
σίγουρη, δηλαδή ἡ ἐπίθεση τῶν λικβινταριστῶν ἀποκρούστηκε. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι 
στό Σάν - Ρέμο (]ταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΠΙ 


3 Βλ, σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 5-6. Ἡ Σύντ. 
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Πρός τόν σ. Βλάσοφ (κι ἄν αὐτός θέλει, καί πρός τούς 
πολωνούς) 

᾿Αγαπητοί φίλοι 

Ἐμβαθύνονταςστόνόημα ὁλόκληρηςτῆςσυμφωνίαςἑἐκείνης(τεςρ. Ἔ 
τῆς διατύπωσης ἐκείνηςτῆςγενικῆς καίγιά ὅλους µαςβάσηςκαίγραμμῆς 
ὁράσης) πού κλείστηκε στό 1 ραφεῖο ἀνάμεσα στήν Ρ.».Γ ἈἨ καί στίς δυό 
ἀποχρώσειςτῶν µπολσεβίκων, δἑὲνμπορῶνάμή τονίσωτήν ἀδυναμία, τίς 
ἐλλείψεις τῆς βάσης αὐτῆς 25. 

Ἡ οὐσία τῆς συμφωνίας βρίσκεται (4) στόν ἀκριβή συγκεκριµένο 
καί σαφή καθορισμό θεμελιακῆς γραμμῆς: ἀντιγκολοσοφικῆς καί ἀντι- 
βπεριοντοφικῆς, δηλ. στήν ἀπόλυτα συγκεκριμένη, πού ἀποκλείει τίς 
παρερμηνεῖες καί τίς περιστροφές (ἀπό τίς ὁποῖες τόσο ὑπόφερε τό 
Κόμμα), ἐπανάληψη καίἐπιβεβαίωση τῆς πάλης καί κατά τοῦλικβινταρι- 
σμοῦ καί κατά τοῦ ὀτζοβισμοῦ' 

(0) στήν πρακτική «μεταρύθμιση», δηλ. τήν τέτια ἀλλαγή τῆς 
σύνθεσης (σωστότερα: τῶν ὁμάδων ἢ τῶν «ρευμάτων»)) ὅλων τῶν 
κέντρων, πούθά ἐγγυοῦνταντήν ἐφαρμογή τῆςθεμελιακῆς αὐτῆς γραμμῆς. 

᾽Αλλά τί προκύπτει; Καί ἡ θεωρητική «γραμμή» καί ἡ πρακτική 
ὁράση καθορίζονται ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή. Καί ἡ σύνθεσή της; 
Σέ περίπτωση ἁπλοῦ (καί φτηνοῦ, ὑπερφτηνοῦ) «τελεσιγράφου» τῶν 
πασίγνωστων φλύαρων, τῶν ἐλαφρόμυαλων, τῶν ἀπατεώνων καί τῶν 
χωρίς ἀρχές µικρεµπόρων (ὅπως ἡ Μπούντ) κτλ. τή σύνθεση αὐτή εἶστε 
«ἔτοιμοι» νά τήν καθορίσετεσέδ. Καί αὐτό τό 8 ἰσοῦται (τώρα εἶναι 
φανερό) µέ δυό τεσσάρια. 

Συμπέρασμα: οὐδετεροποίηση, δηλ. πλήρης ἀποδυνάμωση τῆς ΚΕΙ! 

Αὐτό καί εἶναι ἐκεῖνο πού χρειάζονται οἱ λικβινταριστές. 

Μέ µιά τέτια ὀχτάδα Σεῖς δέν μπορεῖτε νἀ κάνετε κανενός 
εἴδους μεταρυθµίσεις στό δικόμαςπνεῦμα(δηλ.στὀπνεῦμαπούσυμφωνή- 
θηκε ἀπ᾿ ὅλους µας). 

Προκύπτει ἕνας παραλογισµός: εἴμαστε σύμφωνοι νά προσφέρουμε 
στό Κόμμα καί τά χρήματα καί τή «Ῥαμπότσαγια Ικαζέτα» καί ὅλες τίς 
δικές µας δυνάμεις µέόρους. --Σέτί συνίστανται οἱ ὅροι; Στή θεµελιακή 
γραµµή καί στή μεταρύθµιση.--- Ποιός βάζει σέ ἐφαρμογή καί τό πρῶτο 
καί τό δεύτερο; Ἡ ΚΕ. --᾽Αλλά ποιός ἐγγυᾶται τήν ἐφαρμογή τους στήν 


. ---τεδρεείϊῖνε --- ἤ, ἀντίστοιχα. Η Σύντ. 
". -- ΠΣΔ -- Σοσιαλδηµοκρατία τῆς Πολωνίας. Ἡ Σύντ. 
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ΚΕ;--- “Ενατυχαῖο τελεσίγραφο τῶν ἐχθρῶν τῆς σοσιαλδηµοκρατίας 
(σάν τούς λικβίντα ριστές ἀπό τή διανόηση τῆς Μπούντ)!! 

Συμφωνία γιά νά κάνει ἡ ΚΕ, ἐκεῖνο πού δέν μπορεῖ νά κάνει στή 
σύνθεση τῆς ὀχτάδας. 

Καί τό ἀποτέλεσμα. 

Τό ἀποτέλεσμα αὐτό ἐπαναλαμβάνει τό λάθος τῆς Ὁλομέλειας 26:: 
ἀγαθές εὐχές, τρυφερά λόγια, καλές σκέψεις --- καί ἀνικανότητα γιά νά 
ἐφαρμοστοῦν στή ζωή. Λαλίστατοι στά λόγια κατά τῶν λικβινταριστῶν καί 
αἰχμάλωτοι τῶν λικβινταριστῶν στήν πράξη. 

Τήν ἐφαρμογή τῆς «συμφωνίας» θά τήν κάνετε σεῖς, οἱ ἄνθρωποι τῆς 
πράξης --- ἐσεῖς µάλιστα πού προτείνατε τήν παράγραφο γιά τήν ὀχτάδα. 
Δικό μου χρέος εἶναι ὕστερα ἀπό τήν προσεκτική ἐξέταση τῆς συμφωνίας νά 
σᾶςπροειδοποιήσω.: σᾶς ἐξαπατοῦν καί πάλι οἱ λικβινταριστές! 

«Τόνά ὀνομαστεῖ κανείς» πλεχανοφικός εἶναι πολύ εὔκολο(ὁ Αντριά- 
νοφ ἢ οἱ ὁμοϊδεάτες του στά σίγουρα θά ὀνομαστοῦν σατανάς ἢ διάβολος γιά 
νά τούς γίνει µιά ὑποχωρησούλα: οἱ ὀνομασίες εἶναι λόγια, ἐνῶ ἡ ὑποχωρη- 
σούλα εἶναι ἔργο). 

δτήν πρἀζη θά ἔχετε στό πρόσωπο τῆς ὀχτάδας ἕνα ἀνίκανο 
ὄργανο, αἰχμάλωτο τῶν λικβινταριστῶν. Νά ποῦ βρίσκεται ὁ κίνδυνος γιά 
τόν ὁποῖο θεωρῶ χρέος µου νά σᾶς προειδοποιήσω ἰδιαίτερα. 

Αν ἐσεῖς, σάν ἄνθρωποι τῆς πράξης, ἀναλαμβάνετε νά φτιάξετε µιά 
τέτια ΚΕ (ἤ: µιά τέτια ὀχτάδα), πού θά εἶναι ἱκανή νά καταδικάσει καί τούς 
γκολοσοφικούς καί τούς βπεριοντοφικούς καί νά κάνει ἐπίσης τίς µεταρυθ- 
µίσεις, αὐτόεϊναιδική Σας δουλιά. ᾿ Επιθυμώντας ὀὁλόψυχα συμφωνία 
καί εἰρήνη µαζί Σας, εἶμαι ὑποχρεωμένος νά Σᾶς βοηθήσω στήν πραγµατο- 
ποίηση τοῦ σχεδίου δας. 

ὝὍμως βοήθεια δέν σηµαίνει νά προκαλεῖ κανείς ἐφησύχαση «μέ τή 
γοητεία ὅμορφων μυθευµάτων», Βοήθεια σηµαίνει νά ὑποδείχνει κανείς 
τούς πραγματικούς κινδύνους πού πρέπει νά τά καταφέρει νά τούς ἀποφύγει. 

Ἡ ὍΌὉλομέλεια τῆς Ι.10 γιά ἕνα χρόνο σταμάτησε τήν πρακτική δουλιά 
τῶν κέντρων, αἰχμαλωτίζοντάς τα, κάνοντάς τα αἰχμάλωτα τῶν λικβινταρι- 
στῶν. Τήν ἄνοιξη τοῦ 1910 ὁ Ἰνόκ δέν κατόρθωσε νά ἀπελευθερωθεῖ 
ἀπό τήν αἰχμαλωσία. Στίς ἀρχές τοῦ 101 | αὐτό δέν θά τό κατορθώσετε καί 
Σεῖς, ἄν δέν πάρετε ἕκτακτα µέτρα γιά τήν ἐφαρμογή τῆς συμφωνίας. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾷᾶς χαιρετῶ! 


Ν. ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς Ι | τοῦ 
| Φλεβάρη 1911 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Βερολίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {93 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥΙΙΙ 
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᾿Αγαπητέ ᾿Αλ.! 

Στέλνουµε νέο ὑλικό: 

|) δήλωση (ἀντίγραφο) τοῦ ἼἼγκορ, πού σήµερα τήν ὑπέβαλε στό 
ΓΕΚΕ 3 2 

2)τήν ἀπόφαση τῆς «ὁμάδας» τοῦ Σάν-Ρέμο (δηλ. ὁ Πλεχάνοφ «μέ 
τούς σπιτικούς)). 

Σήµερα ὁ Λίμπερ δήλωσε στό ΓΕΚΕ ὅτι ὁ ᾽Αντριάνοφ βρίσκεται 
κοντά στή Μόσχα καί ὅτι, σύμφωνα μέ τίς πληροφορίες του, τοῦ 
Λίμπερ, συζητιέται τό ζήτημα νά συνέλθει ἡ ΚΕ στή Ρωσία ἤ στό 
ἐξωτερικό. 

Κατά τή γνώµη µας πρέπει νά σταλεῖ στούς Σαμοβάρι 3 ὁ Μιχαήλ 
Μιρόνιτς (αὔριο θά προσπαθήσουµε νά τόν στείλουμε: δηλ. αὔριο 
κιόλας αὐτός νά φύγει γιά Σᾶς. Σήµερα µίλησα µαζί του καί εἶναι 
σύμφωνος). Τοῦ εἶναι δύσκολο νά φύγει τώρα γιά τή Ρωσία, ὅμως ἡ 
δυσκολία αὐτή δέν εἶναι σοβαρή, εἶναι σύμφωνος νά πάει καί στή Ρωσία. 
Ἐνεργεῖστε ὡς ἑξῆς: στεῖλτε τον ἀμέσως µέ δυό ἀποστολές: (1) νά 
στεἰλειἀμέσως στό ἐξωτερικό τόν Λιούμπιτς' (2) νά συναντηθεῖ µέ τούς 
Σαμµοβάρι, νά τούς πείσει γιά νά ὁριστεῖ ἀντιπρόσωπος στό ἐξωτερικό 
καί νά φύγουν. 

Εἶναι παράλογο, ἀνόητο, ἀνήκουστο νά ριψοκινδυνεύουµε µέ 
ἀποτυχία, ὅταν ὁ ᾿Ιγκορστό ἐπίσήη µο ἔγγραφο πούστέλνει σέ Σᾶς μέ 
τό γράμμα αὐτό, ἐκφράζει τή συγκατάθεσή του γιά τό ἐξωτερικό καί 
μάλιστα ὑπόσχεται νά φέρει στό ἐξωτερικό ὄχι µόνο τόν ᾽Αντριάνοφ, 
ἀλλά «τά ἀναπληρωματικά µέλη τοῦ Λονδίνου» 2ἱ(δηλ. τόν Ῥομάν -- τόν 
᾽Αντριάνοφ, γενικά τούς δυό: ἀπό δῶ προκύπτει καθαρά ἀπόλυτη 
ἀνάγκη γιά τόν Λιούμπιτς, γιατί διαφορετικά ἡ τριάδα τῶν δικῶν µας 
δέν εἶναι πλειοψηφία). 

Αὔριο στέλνουµε τίς θέσεις σχετικά µέ τή διακήρυξη γιά τούς 
λικβινταριστές καί τούς ὀτζοβιστές. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας /ένιν 
Γράφτηκε στίς {7 τοῦ Φλεβάρη 19 { 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 193] στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥΠΙ 


" ἐπιστρέψτε την ἀφοῦ τή διαβάσετε ἀμέσως πίσω (καί βγάλτε ἀντίγραφο). 
”” «Σαμοβάρυ -- ὁ Β. Π. Νογκίν καί ὁ Γκ. Ντ. Λεϊτέιζεν (Λίντοφ), µέλη τοῦ 
Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία, πού βρίσκονταν τότε στήν Τούλα. Ἡ Σύντ. 


3 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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Σάββατο, 25/Η. 11. 

᾿Αγαπητέ Βλάσοφ! Πῆρα τώρα τό γράμμα Σας καί σπεύδω νά 
ἀπαντήσω ἀμέσως χωρίς νά περιμένω τόν Γκριγκόρι πού ἔστειλε 
σήµερα σέ Σᾶς τό γράμμα τοῦ Σαμοβάροφ. 

Ἡ Νάντια γράφει σήµερα στόν Λιούμπιτς. Εἶναι πολύ δυσάρεστο 
πού ἀργά τό θυµηθήκατε. Τώρα πρέπει νά τοῦ γράψετε πιά ὄχι νά 
προετοιμαστεῖγιά τήν ἀναχώρηση, ἀλλά νά φύγειάμέσως. Γράψτε του 
ἀκόμη πάρα πολύ ἐπίμονα νά ἀναχωρήσει ἀμέσως, διαφορετικά ὁ 
ἐχθρός θά ἔχει 4 (ἕνας μπουντοφικός { ἕνας λεττονός «- 2 µενσεβίκοι) 
καί μεῖς δέν θά ἔχουμε περισσότερους ἀπό (3, ἀπό τούς ὁποίους 1 µέ 
», ἜἙ | πολωνός). 

Τό γράμμα Σας σχετικά µέ τή διακήρυξη µέ στενοχωρεῖ πολύ, 
γιατί ἀπ᾿ αὐτό βλέπω ὅτι δέν συνεννοηθήκατε ἀκόμη ἀρκετά καλά καί 
ὅτι ἡ συμφωνία µας γι) αὐτό τό λόγο (πρός µεγάλη µου λύπη) εἶναι πολύ 
«ἀσταθής». 

᾽Απότίς ἀλλαγές πού προτείνετε ὑπάρχουν µερικές πού γι’ αὐτές 
δέν μπορεῖ κανείς νά ἔχει καμιά ἀντίρηση. Μέσα σ᾿ αὐτές εἶναι οἱ 
προτάσεις νά ξεχωριστεῖ τό ζήτημα τοῦ ἐξωτερικοῦ σέ ἐδιαίτερη 
ἀπόφαση' νά συμπληρωθεῖ ἡ διακήρυξη µέ µιά ἰδιαίτερη ὃ γιά τή 
σηµασία τῆς Δούμας καί γιά τό ὅτι εἶναι προδότες ὅσοι δέν βοηθοῦν 
στίς ἐκλογές γιά τήν ΤΝ Δούμα” νά ἔξεχωριστεῖ τό ζήτημα τῆς ἀνανέω- 
σης τῶν πυρήνων (ἄν καί δέν καταλαβαίνω γιατί νά τό ξεχωρίσουµε 
καί πρός τά ποῦ; Αὐτά πρέπει νά εἰπωθοῦν]! Ποῦ ὅμως:). 

Οἱπερισσότερες ὅμως άλλαγές πούπροτείνετε εἶναι ἀπαράδεκτες 
καί ἐπιζήμιες. 

(«Νά ἀναγνωρίσουμε τή συνδιάσκεψη ἐπείγουσα»;; Γιά ποιό 
λόγο νά κάνουμε πονηριές; Ἐσεῖς ὁ ἴδιος δέν πιστεύετε στή συνδιά- 
σκεψη/ Νά καλλιεργοῦμε ὑποκρισίες καί αὐταπάτες --- δέν ὑπάρχει 
τίποτε πιό ἐπιζήμιο στή δοσµένη στιγµή!) 

«Νά ἐκφράσουμε τήν ἱκανοποίηση, γιά τό ὅτι ὁ ὀτζοβισμός- 
οὐλτιματισμός στήν οὐσία ἐξαφανίστηκαν ἀπό τόν πολιτικό ὁρί- 
ζοντα»... 

Αὐτό δέν εἶναι ἀλήθεια. Εγώ εἶδα βπεριοντοφικούς ἐργάτες, ἀκόμη 
καί ὁ Εὐγκένι µέ τούς λόγους του ἀνατρέπει τήν ἀνακρίβεια αὐτή. 

«Νά χαιρετίσουµε τήν ἀπόφαση τῆς ὁμάδας «Βπεριόνο νά 
πάρουμε µέρος στίς ἐκλογές»... 

Τέτια ἀπόφαση δέν ὑπάρχει µέχρι σήµερα. Καί ἄν θά ὑπάρ- 
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ξει αὔριο νά «χαιρετίσουμε) τούς διασπαστές γιατί ἔκαναν τό κα- 
θῆκον τους καί νά σωπαίνουµε γιά τά ἀπαλλοτριωθέντα χρήματα, 
θά εἶναι σκάνδαλο 25. 

Γράφετε: «Ἐγώ δέν ξέρω τίς ὀτζοβιστικές ἤ οὐλτιματιστικές 
δηλώσεις τῆς «Βπεριόνο) ὕστερα ἀπό τήν Ὁλομέλεια..» 

”Αδικα δέν ξέρετε. Βλέπε: ]) Τήν προκήρυξη τῆς ὁμάδας 
«Βπεριόντ» ὕστερα ἀπό τήν Ὁλομέλεια: ὅλο βρισιές ἐνάντια στά 
κέντρα κι᾿ οὔτε λέξη γιά τήν ἀπάρνηση τῆς ὀτζοβιστικῆς-ούλτιμα- 
τιστικῆς πλατφόρμας. 2) Τή συλλογή, 1ο τεῦχος 50 --- τά ἴδια. Ούτε 
ἕνα καθοδηγητικό ἄρθρο σχετικά µέ τή 4ούμα καί τή δουλιά τῆς 
Δούμας. 3) Ὁ Λουνατσάρσκι στή «Ι.ὲ Ρειρίθ» (ἀναφέρεται µέ τσι- 
τάτο στό ΚΟ -- ὁ Λουνατσάρσκι ἦταν ἐπίσημος ἀντιπρόσωπος 
τῆς ὀμάδας «Βπεριόνο στό συνέδριο τῆς Κοπεγχάγης). 4) Τήν 
προκήρυξη τῆς ὁμάδας τῶν βπεριοντοφικῶν τῆς Γενεύης (ἕνα µέρος 
ἀναφέρεται στή «ΙΓ κόλος Σοτσιἀλ-Ντεμοκράτω) πού τάσσεται ἀλλη- 
λέγγυος µέ τόν Λουνατσάρσκι. 

Ἡ «Βπεριόνυ ἦταν ὑποχρεωμένη µετά τήν Ὁλομέλεια νά βγά- 
λει καινούργια πλατφόρμα, γιατί ἡ παλιἀ (βγῆκε στίς 27. ΧΙ. 00. 
δηλ. στίς παραμονές τῆς ρἰεπαπι) ἦταν ὀτζοβιστική-οὐλτιματιστική 
πλατφόρμα. Ἡ «Βπεριόντ» ὃ έν τό ἔκανε αὐτό! 

Τό βασικό Σας λάθος εἶναι ὅτι πιστεύετε στά Λόγια καί κλείνετε τά 
µάτια μπροστά στά ἔργα. Σᾶς εἶπαν ἕνα σωρό «καλά λόγια» διάφοροι 
ἄνθρωποι σάν τόν Ντόμοφ ἤ τόν ᾽Αλέξινσκι, ἤ δέν ξέρω ποιός ἄλλος, 
καί Σεῖς τά πιστεύετε, καί γράφετε: Ἡ περιόνον βρίσκεται στίς 
«παραμονές τῆς διάσπασης, εἴτε εἶναι ὁ πιθανός σύμμαχός µας», 
«ἀπαλλάσσεται ἀπό τήν ὀτζοβιστική-οὐλτιματιστική πλατφόρμα». 

Αὐτό δέν εἶναι ἀλήθεια. Αὐτό εἶναι ψεύτικα λόγια ἀπατεώνων, 
πού εἶναι ἕτοιμοι νά ὑποσχεθοῦν ὅ,τι ἀγαπᾶτε, φτάνει νά κρύψουν 
ἐκεῖνο πού ὑπάρχει, τήν ἰδιαίτερη σχολή τους, τίς δ» 000 ρούβλια 
τους ἀπό τίς ἀπαλλοτριώσεις τῶν χρημάτων. 

Ὁ Ντόμοφ ἀποχωρεῖ ἀπό τήν «Βπεριόντ», µά ὁ Ντόμοφ εἶναι 
καθηγητής γυμνασίου, φιλισταῖος, γύναιο καί ὄχι πολιτικός. Κι’ ἄν 
ὁ ᾽Αλέξινσκι «τσακωνόταν» µέ τόν Μπογκντάνοφ καί Σία, τώρα, 
ἐπιστρέφοντας ἀπό τή Βολωνία, συµβιβάστηκε πάλι κι’ ἔκανε χθές 
διάλεξη ἐξονόματος τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ»/! 

Βασίζεστε στά λόγια καί ἀφήνετε τόν ἑαυτό δας ἀνίσχυρο στά 
ἔργα, πράγµα πού σηµαίνει ὅτι ἐπαναλαμβάνετε τό μοιραῖο λάθος τῆς 
Ὁλομέλειας, πού ἐξασθένισε τό Κόμμα ΠΙΙΠΙΠΙΗΠΙ γιά ἕνα χρόνο. 
ἘἜσεῖς τώρα, ἕνα χρόνο ὕστερα ἀπό τά ἠλίθια συµβιβαστικά λάθη 
τῆς Ὁλομέλειας, τά ἐπαναλαμβάνετε' θά χαντακώσετε ὅλη τήν «ἑνο- 
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ποίηση» ὁριστικά. Αὐτό τό λέω µέ ἀπόλυτη πεποίθηση, γιατί τό 
ξέρω πολύ καλά ἀπό πείρα. ᾿Αφῆστε τόν Σαμοβάροφ νά φωνάζει ὅτι 
ἐγώ τορπίλλισα τήν «ἑνοποίηση» (αὐτά εἶναι λογάκια τοῦ Τρότσκι 
καί τοῦ Ἰόνοφ!). Ὁ Σαµοβάροφ ἔχει ἀνάγκή νά φωνάζει τήν ἀνοησία 
αὐτή (πού δέν τολµάει νά τή δημοσιεύσει στόν Τύπο καί πού ἐγώ τήν 
ἀνάλυσα καί τή διέψευσα δήµόσια στό τεῦχος 2 τοῦ «Ντισκουσιόννι 
Λιστόκ») 31), γιατί ντρέπεται νά ἀναγνωρίσει τό λάθος τῶν συµβιβα- 
στῶν στήν Ὁλομέλεια. Τό λάθος τους ἦταν ὅτι αὐτοί σχεδόν χαντά- 
κὠσαν τό ἔργο τῆς ἕνωσης µέ τούς κομματικούς µενσεβίκους, γιατί 
πίστεψαν τά λόγια τῶν ἀντικομματικῶν --- τῶν γκολοσοφικῶν καί 
τούς ἄφησαν νά ἑδραιωθοῦν στήν πράξη. 

Προσοχή, µήν ἐπαναλαμβάνετε τό λάθος αὐτό! 

Οἱ βπεριοντοφικοί εἶναι πολύ δυνατοί. Ἔχουν σχολή Ξ συνδιά- 
σκεψη Ξ πράκτορες. Ἐμεῖς (καί ἡ ΚΕ) δέν ἔχουμε. Αὐτοί ἔχουν 
χρήματα --- µέχρι δ0 000 ρούβλια. Τί νομίζετε, θά σᾶς τά δόσουν;; 
Μά εἶστε τόσο ἀφελεῖς;; 

Καί ἄν ὄχι, τότε πῶς μπορεῖτε νά θεωρεῖτε «συμμάχους» τούς 
φραξδιονιστές, πού κρατοῦν τό φραξιονιστικό ταμεῖο τους γιά νά τό 
χρησιμοποιήσουν ἐνάντιά σας!; 

Δέν ὑπάρχει μεγαλύτερη ἀφέλεια ἀπό τό νά γράφετε: «δέν θέλω 
νά δυσκολέψω στά συντρίµια τῆς «Βπεριόντ» τή δυνατότητα τῆς 
προσέγγισης». 

Αὐτοί πλησίασαν τούς λικβινταριστές, ὀργάνωσαν ἐναντίον σας 
σχολή, αὐτοί σᾶς παίζουν τόν παπά, λέγοντας: δέν εἴμαστε τίποτε, 
δέν εἴμαστε ὀτζοβιστές, καί σεῖς πιστεύετε τά λόγια καί δέν καταπο- 
λεμᾶτε τά ἔργα. ἛἝνας διάβολος ξέρει τί εἶναι αὐτό! 

«Δέν θά ἤθελα (γράφετε) νά πετάξουµε ἀπό τήν παγκομµατική 
(ὄχι τή φραξιονιστική) ὀργάνωση τοῦ ἐξωτερικοῦ τούς βπεριοντο- 
φικούς». 

ἝἛνα ἀπό τά δυό: ἤ ἐνθαρύνετε τήν ξεχωριστή φράξια καί τήν 
ἀφήνετε νά κρατάει τά χρήματά της. Τότε θά δημοσιεύσουμε τή 
δήλωσή µας πρός τήν ΚΕ (µέ τήν ἀπαίτηση νά συγκροτηθεῖ ἀνακρι- 
τική ἐπιτροπή) καί θά ποῦμε, ἂς βοηθοῦν οἱ βπεριοντοφικοί µιά τέτια 
ΚΕ, ἐμεῖς δέν πρόκειται νἀ τή βοηθήσουμε. 

"Η καταδικάζετε τό φραξιονισµό τῶν βπεριοντοφικῶν, ὅμως 
τότε πρέπει νά εἶστε συνεπής. Καταδικάζοντας µόνο στά λόγια, γίνε- 
στε γελοῖος. 

Τότε πρέπει νά πεῖτε: ἐφόσον οἱ βπεριοντοφικοί δέν (1) βγάλουν 
καινούργια πλατφόρμα, δέν (2) κάνουν κομματικές δηλώσεις, δέν (3) 
διαλύσουν τή φραζδιονιστική σχολή τους, δέν (4) δόσουν 
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πίσω στό κόμμα τά φραξζιονιστικά τους χρήματα, ἐφόσον δέν τά 
κάνουν αὐτά Ξξ ἀντικομματική φράξια. 

"Αν δέν τό πεῖτε αὐτό, χάνετε τή συνεργασία µας καί δέν ἀποκτᾶτε 
τή συνεργασία τῶν βπεριοντοφικῶν. Αὐτό εἶναι πολιτική; 

Ὁσοναφορᾶτά συντρίµια (τά μελλοντικά /ἡ!), µήν ἀνησυχεῖ- 
τε. “Αν εἴμαστε ἐμεῖς δυνατοί --- ὅλοι θά ἔλθουν σέ μᾶς. "Αν εἴμαστε 
ἀδύνατοι, ἄν πιστεύουμε τά λόγια --- θά μᾶς κοροϊδέψουν καί τίποτε ἄλλο. 
Δέν εἶναι δύσκολο νά βρεθεῖ ἡ µορφή: λογουχάρη, καταδικάζοντας τή 
φράξδια τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ», θά λέγατε ὅτι ἕνα µέρος τῶν βπεριοντοφι- 
κῶν ἐργατῶν εἶναι ὑπέρ τῶν ἐκλογῶν, ὑπέρ τῶν νόµιµων δυνατοτήτων, 
ὑπέρ τῆς κομµατικότητας, ὅτι τούς ἐργάτες αὐτούς, τούς βπεριοντοφικούς 
αὐτούς τούς καλεῖτε νά φύγουν ἀπό τή φράξια καί νά ἔλθουν στό Κόμμα 
κτλ... κτλ. 

Στήν ἀπόφαση γιά τή συσπείρωση τοῦ ἐξωτερικοῦ χρειάζεται συγκε- 
κριµένα καί καθαρά νά πεῖτε: ποιοί εἶναι αὐτοί πού ἀποδιοργανώνουν' οἱ 
γκολοσοφικοίκαίοί βπεριοντοφικοίἵ πρέπει νά ἀναφερθοῦν 
καί πρέπει νά ἐξηγηθεῖ ποῦ ἐκδηλώνεται ἡ «ἀποδιοργανωτική» τους δράση 
καί ἡ «ἀντικομματικότητά) τους: ὄχι στίς ἰδέες (γιά τό πράγμα αὐτό 
διαφωνεῖτε καί γράφετε στό «ἈΝτισκουσιόννι Λιστόκ» κτλ.), ἀλλά στήν 
ἰδιαίτερη σχολή, στό ἰδιαίτερο ταμεῖο τῆς σχολῆς, στό ἰδιαίτερο ὄργανο 
(«{ κόλος)), στούς ἰδιαίτερους ἐράνους γιά τή «ἶ κόλος», στίς ἰδιαίτερες 
φραξιονιστικές (πού συνδέονται µέ τή Ρωσία ἐνάντια στήν ΚΕ) ὁμάδες. 

"Αν δέν ἀναφέρετε συγκεκριµένα καί καθαρά τούς γκολοσοφικούς 
καί τούς βπεριοντοφικούς, τότε ὅλη ἡ ἀπόφαση Ξξ 0. Τότε θά μᾶς 
ἐξαναγκάσετε νά ταχθοῦμε ἐνάντια στό παιχνίδι αὐτό τῆς ἑνοποίησης. 

"Αν τούς ἀναφέρετε συγκεκριµένα καί πεῖτε καθαρά ποῦ βρίσκεται 
ὁ φραξιονισµός, θά κατακτήσετε ἀμέσως καίἀσφαλῶς τήνπλειοψη- 
φία στό ἐξωτερικό(οἱ μπολσεβίκοι -- οἱ πλεχανοφικοί -- οἱ κομματικοί 
ἐργάτες -- ἡ µάζα όµάδων στήν «ἐπαρχία» καί στήν ᾽Αμερική, ὅπου δέν 
ὑπάρχουν ήγέτες τοῦ ρεύµατος τῶν γκολοσοφικῶν). 

Αν ἡ «πάλη» τῆς ΚΕ. ἐνάντια στίς φράξιες θά συνίσταται στό νά 
ἐρωτοτροπεῖ µέ τίς ἀντικομματικές φράξιες «Γκόλος» καί «Βπεριόντ», 
φρενάροντας τή οδική µας δουλιά (ἀπό κομματική πλευρά) µέ ἄπειρες 
τυπικότητες (πολωνός, ἐπιτροπή, συμβούλιο πού δέν ξέρει τί κάνουν οἱ 
ἄνθρωποι, «πρόσκληση» τῶν βπεριοντοφικῶν, φαγωμάρες µέ τόν ᾽Αλέ- 
ξινσκι κτλ., κτλ.), αὐτό ἐμεῖς δέν τό ἐπιδοκιμάζουμε. 

Τώρα πήραμε γράμμα ἀπό τήν Πετρούπολη. Ὁ Σαμοβάροφ 
πρότεινε στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας νά βγάλει ἐκλο- 
γική πλατφόρμα!!! 


22 Β, ]. ΛΕΝΙΝ 


Αὐτό --- στήν πλειοψηφία τῶν μενσεβίκων!! (καί σέ μᾶς οὔτε 
λέξη). "Αν ὁ Σαμοβάροφ θέλει ἔτσινά κάνει τή δουλιά, σᾶς ὑπόσχομαι 
νά ἀρχίσω µιά σειρά προκηρύξεων ἀνοιχτά ἐνάντια στό Σαµοβάροφ. 

"Αν εἶναι δυνατό νά Ὑίνει συμφωνία ἀνάμεσά µας, τότε οἱ 
μπολσεβίκοι πρέπει νά συσπειρωθοῦν σ’᾿ ἕνα ρεῦμα καί νά δουλέψουν 
µονοιασμµένα (µέ βάση τή συμφωνία), καί ὄχι νά καραδοκοῦμε καί νά 
περνοῦμε µέ τό µέρος τῶν µενσεβίκων. 

Γράψτε τή γνώµη Σας. Τό γρηγορότερο. Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 

Δικός Σας Μένιν 


Ῥ. 5. Μήπως εἴδατε τόν Νικίτιτς, Δέν σᾶς κορόιδεψε ἀκόμη 
σχετικά µέ τήν εἰρηνοφιλία τῆς «Βπεριόντ»;; Εἶναι δεξιοτέχνης στό 
νά δίνει ὑποσχέσεις καί νά κοροϊδεύει. 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 193 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥΠΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ 
᾿Αγαπητέ συνάδελφε' 

Πῆρα τό γράμμα Σας τῆς 10 τοῦ Φλεβάρη µέ τήν ἀφήγηση γιά 
τήν ἀποκάλυψη τοῦ ἀτόμου πού Ἐσεῖς τό ὀνομάζετε --- Ε. ---. 

Παρακαλεῖτε «νά ἀνακοινωθεῖ αὐτό» στούς 58 µενσεβίκους 22. 
Μέ συγχωρεῖτε πού ὀφείλω νά ἀπορίψω τήν παράκληση αὐτή. Δέν 
εἶμαι διατεθειμένος τίποτε νά ἀνακοινώσω, οὔτε νά δημιουργήσω 
ὁποιεσδήποτε σχέσεις µέ παρόμοια ὑποκείμενα. "Αν δέν καταλαβαί- 
νετε γιατί, τότε Σᾶς ἀνακοινώνω καί πάλι. 

Τελειώνετε τό γράμμα µέ τά λόγια: «Μά εἶναι δυνατό νά µήν 
καταλαβαίνουν στό Παρίσι πῶς ἐπιδροῦν σ᾿ ἐμᾶς οἱ φαγωμάρες 
σας,», 

Στό Παρίσι οἱ λικβινταριστές πολύ καλά καταλαβαίνουν τί 
κάνουν. Δυστυχῶς, σέ σᾶς στήν Πετρούπολη ὑπάρχουν ἄνθρωποι 
πού δέν καταλαβαίνουν τί κάνουν, τί διαβάζουν. Κρίμα! Ἡ τύχη 
τέτιων ἀνθρώπων εἶναι νά τούς τραβοῦν παντοτινά ἀπό τή μύτη. 
Οἱ ἐδῶ λικβινταριστές, δηλ. οἱ γκολοσοφικοί, εἰδικά γι’ αὐτό καί 
βγάζουν φυλλάδια, ὅπως τό φυλλάδιο τῶν 58, γιά νά προκαλοῦν 
φαγωμµάρες καί νά μπερδεύουν τήν ἀπό θέσεις ἀρχῶν πάλη. Δη- 
λώναμε (σέ κάθε φύλλο τοῦ ΚΟ καί σέ κάθε φύλλο τῶν ἄλλων 
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ἐκδόσεων Ἐ, γνωστῶν σέ Σᾷᾶς καί πού βρίσκονται --- ἐδαφικά --- πιό 
κοντά Σας) ὅτι µέ τήν ὁμάδα τοῦ κ. Πότρεσοφ καί Σία, µέ τίς ἰδέες τοῦ 
«Νάσα Ζαριά) κτλ. δέν θά συμφιλιωθοῦμε, δέν μποροῦμε νά συμφι- 
λιωθοῦμε, ἀλλά διεξάγουµε καί θά διεξάγουµε ἀμείλικτη πάλη. Αὐτοί 
εἶναι µιά παρέα λικβινταριστῶν, ἐχθροί τῆς σοσιαλδηµοκρατίας, οἱ 
ἰδέες τους εἶναι ἰδέες προδοτῶν. 

Οἱ γκολοσοφικοί δέν μποροῦν νά παλέψουν ἐνάντια σ᾽ αὐτό ἀπό 
θέσεις ἀρχῶν, καί γι’ αὐτό οἱ διάφοροι κ.κ. Μάρτοφ, Ντάν, ᾿Αξελρόντ, 
Μαρτίνοφ ἀπαντοῦν µέ φασαρίες καί ἐκβιασμούς. Μήπως τό φυλλάδιο 
τῶν 58 δέν εἶναι ἐκβιασμός, Στό φυλλάδιο τῶν 58 προβάλλονται: 
ψευδεῖς κατηγορίες (ὑπαινιγμοῦ... Ἠ", λογουχάρη, ἄν καί οἱ μπολσεβί- 
κοι ἀπόλυτα νοµμιµόφρονα διάλυσαν µετά τήν Ὁλομέλεια τοῦ Γενάρη 
1910... τό καθετί πού συνδεόταν μ αὐτούς. Γιατί προβάλλονται µέ τή 
µορφή σκοτεινῶν ὑπαινιγμῶν οἱ κατηγορίες αὐτές; Ἡ ἀπάντηση εἶναι 
ἡ ἑξῆς: τό φυλλάδιο εἶναι ἐπίσης τυπωμένο, ἐπίσης τοῦ Παρισιοῦ, 
ἐπίσης γκολοσοφικό, µόνο πού εἶναι ὑπογραμμένο ὄχι ἀπό τούς 58, 
ἀλλά ἀπό τή «Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «] κόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα»». Ποιό εἶναι τό περιεχόµενο τοῦ φυλλαδίου αὐτοῦ; Νά σέ τί 
συνίσταται τό περιεχόµενο αὐτό: ἰσότητα στή Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ ΚΟ, καί τότε θά ἔχουμε εἰρήνη 33. 

Ἕνας σύντροφος γράφει: Μήπως αὐτό δέν εἶναι προστυχιά; --- 
Σήµερα νά προβάλλονται ποινικές κατηγορίες κι’ αὔριο νά γράφεται: 
«Ας μπεῖ ἀκόμη ἕνας στή Συντακτική ἐπιτροπή καί θά ἔχουμε 
εἰρήνη». Μά αὐτό εἶναι ἐκβιασμός! 

Μά εἶναι δυνατό ἄνθρωποι µέ ἐλάχιστη πολιτική πείρα νά µή 
βλέπουν παντοῦ (ἰδιαίτερα στήν ΠΠ Δούμα) δεκάδες τέτια παραδείγµα- 
τα; Μά εἶναι δυνατό ἡ ἱστορία τοῦ μενσεβικισμοῦ νά µήν ἔδειξε τέτιες 
ἀκριβῶς μεθόδους ἐκβιασμοῦ στίς µάζες; Πόσες φορές κατηγοροῦσαν 
γιά «ἐγκλήματα» καί τά ξεχνοῦσαν, ὅταν πετύχαιναν ἰσοψηφία ἤ 
πλειοψηφία; 

Ἐγώ ὅμως ἀποκάλεσα δημόσια τούς ἐκβιαστές ἐκβιαστές τό Μάη 
τοῦ 1910 καί στό «Ντισκουσιόννι Λιστόκ» 3. "Αν κάποιος δέν 
ἄκουσε τίς προειδοποιήσεις, τόσο τό χειρότερο γι’ αὐτόν. 

Ὅ -- Ε. --- ὀνόμασε τό φυλλαδιάκι αὐτό Καἰσχρό». Ὁ --Ε. -- 
ἔχει δίκιο. Δέν τόν ξέρω τόν --- Ε. ---. Δέν ξέρω τί εἴδους διάψευση 
ἐπιδιώκει νά κάνει αὐτός στόν Τύπο, δέν ξέρω τίς ἀπόψεις του, τίς 


.. Ἡ ἐφημερίδα «Ζβεζντά» καί τό περιοδικό «Μίσλ». Η Σύντ. 
”.. Ἐδῶ καί παρακάτω ὑπάρχουν παραλείψεις στό κείµενο. Η Σύντ. 
... Ἑλ. Β. ]. Λένιν. «Σηµειώσεις δημοσιολόγου» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 19ος, σελ. 
243-311). Η Σύντ. 


24 Β.]. ΛΕΝΙΝ 


ἀντιλήψεις του, τί κάνει. Συμπέρασμα: ὥσπου Ἐσεῖς δέν µάθετε νά 
παλεύετε ἐνάντια στούς ἐκβιαστές, αὐτοί πάντα θά τορπιλλίζουν τή 
δουλιά Σας µέ σκάνδαλα, θά Σᾶς φτύνουν κατά πρόσωπο. "Αν αὐτό 
δέν Σᾶς ἀρέσει, μάθετε νά παλεύετε καί ὄχι νά κλαίγεστε. 

Καί τίποτε δέν ὄχουμε νά προσθέσουµε ἀπό τό ὅτι ἀπαντήσαμε 
στούς ἐκβιαστές ὅπως πρέπει καί σέ κανενός εἴδους ἰσότητα δέν θά 
πᾶμε. Τή σπείρα τοῦ Πότρεσοφ τήν ξεσκεπάσαµε γιά τό λικβινταρι- 
σµό της ὁλοκληρωτικά. Δέν φτάνει αὐτό, ἡ σπείρα αὐτή ἐρωτοτροπεῖ 
τώρα µέ τήν ὁμάδα πού παραβίασε µετά τήν Ολομέλεια τοῦ 1 ενάρη 
Ι910 τήν ἀπόφαση γιά..." Οἱ γκολοσοφικοί καλύπτουν..., πού εἶναι 
«ἐνάντια» στόν ένιν --- Πλεχάνοφ. Κι’ αὐτό ἐμεῖς θά τό ζξεσκεπάσου- 
µε, μπορῶ νά Σᾷς τό διαβεβαιώσῳ. 

Δέν μπορεῖ κανείς νά κάθεται ἀνάμεσα σέ δυό καρέκλες εἴτε µέ 
τούς λικβινταριστές, εἴτε ἐνάντιά τους. Κι’ ἐγώ διατηρῶ γιά τόν 
ἑαυτό µου τό δικαίωµα νά δημοσιεύσω τό γράμμα µου αὐτό. ΠΗῶς 
πᾶνε οἱ δουλιές µέ τή Συντακτική ἐπιτροπή; 3" Πρέπει νά φροντίσε- 
τε νά ἀντιπροσωπευτοῦμε, ἄν ὄχι ἀπό κανέναν ἄλλο, τότε ἀπό Σᾶς. 
Πάντως Ἐσεῖς ἔχετε τήν ὑποχρέωση νά μᾶς βρεῖτε ἀντιπρόσωπο. 
Γιά ποιό λόγο δέν ἐπιστρέφετε τά ἄρθρα πού δέν ἐγκρίθηκαν, Ὁ 
Ραπποπόρτ ἔστειλε δυό ἄρθρα καί ἀπάντηση καμιά. 

ὝὝστερα ἀπό λίγο καιρό θά παρουσιαστεῖ σέ Σᾶς ἕνας νέος: 
μικροῦ ἀναστήματος, γεροδεµένος (ἑβραῖος). θά εἶναι συστηµένος 
ἀπό µένα. Μέ ὅ,τι μπορεῖτε, βοηθεῖστε τον. 

Σχετικά µέ τήν ἐφημερίδα: κατά τή γνώµη µου, πρέπει προσο- 
πικά νά μπεῖτε Ἐσεῖς ὁ ἴδιος, γιά νά µή μείνει χωρίς ἀντιπρόσωπο 
τό δικό µας ρεῦμα, διαφορετικά θά γίνει σκάνδαλο. Γιατί, ἐλπίζουμε, 
δέν θά παραδόσουν τή δουλιά µέ τό πρῶτο στρίμωγμα καί θά συνεχί- 
σουν τίς προσπάθειες, παρόλο τό κλείσιμο. Πολύ περισσότερο πού 
Ἐσεῖς πρέπει νά εἶστε ἐκεῖ. Στεῖλτε ἀμέσως τό κείµενο τῆς πλατφόρ- 
μας ὁ πού ἐπεξεργάστηκε ἡ ὁμάδα γιά τίς ἐκλογές στή Μόσχα. Θά 
ἔρθετε ἐδῶ γιά νά ἰδωθοῦμε τό Πάσχα; Πολλά ἔχουμε νά ποῦμε. 
Μήπως ξέρετε τί συνέβη µέ τόν Ὀσ. Πετρ.; 


Γράφτηκε στίς 7 ἤ ὃ τοῦ Μάρτη 19] 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


" Πρόκειται, προφανῶς, γιά τήν ἀπόφαση τῆς Ὀλομέλειας «Γιά τά φραξιονιστι- 
κά κέντρα» (βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ 
ΚΚΣΕ καί τῶν Ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος 1, 1954, σελ. 241-243). Η Σύντ. 

”.. -- µέτή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Ζβεζντά». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚΟΦ. Ι10ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ1 25 
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ΗΡΟΣ ΤΟΝ Α. 1. ΡΙΚΟΦ 
10/Π1. ΕΙ. 


᾽Αγαπητέ Βλάσοφ! Σᾶς στέλνουµε (στέλνουµε µέ τόν ΙΓ κριγκό- 
ρι) ἀντίγραφο τοῦ γράμματος πού ἔγραψε σήµερα ὁ Σεµάσκο (µέλος 
τοῦ ΓΕΚΕ) πρός τόν 1 κριγκόρι. 

᾽᾿Από τό γράμμα αὐτό, Ἐσεῖς φυσικά θά καταλάβετε ὅτι ἡ κρίση 
πλησιάζει ἤδη στή λύση της. Οἱ µπουντιστές ἄνοιξαν τά χαρτιά 
τους 3Σ(ἤ ὁ Μακάρ τούς ἀνάγκασε νά τά ἀνοίξουν; "Η οἱ συλλήψεις 
στήν Πετρούπολη φταῖνε ἐδῶ; 36 Ὁ ᾽Αλλάχ ξέρει). 

Εἶναι ἐντελῶς καθαρό ὅτι οἱ μπουντιστές κατάλαβαν πολύ καλά 
τήν ἁπλή ἐκείνη ἀλήθεια, ὅτι τώρα ὅλη ή ὑπόθεση βρίσκεται στίς 
ψήφους: ἄν θά ἔχουν οἱ πολωνοί -- τούς μπουντιστές µιά ψῆφο 
περισσότερο ἤ ὄχι. 

Οἱ μπουντιστές κάνουν ἀγώνα ζωῆς ἤ θανάτου γιά νά ἔχουν 
στήν ΚΕ µιά παραπανίσια ψῆφο. 

Αὐτό εἶναι καθαρό. Οἱ µπουντιστές κάνουν τό πᾶν, καταφεύ- 
γουν σέ ὅλες τίς ἀπάτες γιά νά ἔχουν στήν ΚΕ µιά παραπανίσια 
Ψψῆφο. 

Ὑπάρχουν ἤδη οἱ δυό τοῦ Λονδίνου, ἀδιαφιλονίκητοι µενσεβί- 
κοι-γκολοσοφικοί: ὁ Κοστρόφ καί ὁ Πιότρ, πού ἀφέθηκε ἐλεύθε- 
ρος πρόσφατα (πράγµα γιά τό ὁποῖο ἔχουμε πληροφορίες). 

Κι’ ἔτσι οἱ ἐχθροί συσπειρώθηκαν ἐντελῶς. Μοναδική σωτηρία: 
ὁπωσδήποτε νά βοηθήσουμε νά βγοῦν στό ἐξωτερικό ὁ Μακάρ, ὁ 
Λίντοφ, ὁ Λιούμπιτς (κι ἄν εἶναι δυνατό ὁ Βαντίμ) καί νά τούς 
βοηθήσουμε ἀμέσως. 

Γι΄ αὐτό πρέπει νά στείλουμε ἄνθρωπο. Καταλάβετέ το, ἐπιτέ- 
λους, ὅτι καθυστερώντας τήν ἀποστολή αὐτή κάθε µέρα διακινδυ- 
νεύουµε νά χαντακωθεῖ ὁ Μακάρ, νά χαντακωθεῖ τό πᾶν. Ὁπωσδήπο- 
τε καί χωρίς καθυστέρηση στεῖλτε τόν Μιχάηλ. Μιρόνιτς (ἄν ἀρνηθεῖ, 
τόν Τσασόβνικοφ ἀπό τή Λιέγη ἤ τή γυναίκα τοῦ Πιάτνιτσα, αὐτή 
εἶναι νόμιμη καί µιά φορά πῆγε) --- στεῖλτε καί στόν Λιούμπιτς καί 
στόν Μακάρ. 

Αν Ἐσεῖς δέν τό κάνετε αὐτό, διακινδυνεύετε νά σβήσετε τήν 
τελευταία ἐλπίδα γιά τή σύγκληση τῆς Ὁλομέλειας καί γιά τήν ἆνα- 
στήλωση τῆς ΚΕ γενικά. 

Αν ὁ Γιούντιν τσακώνεται µέ τόν Μακάρ, τότε πιθανό καί ὁ 
Μακάρ νά κατάλαβε τούς ἑλιγμούς καί τίς ἀπάτες τῶν μπουντιστῶν, 
ὅμως δέν ἀρκεῖ νά τό καταλάβει αὐτό, χρειάζεται νά μπορεῖ νά παλεύει. 


26 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


"Αν ὁ Λίντοφ δέν μπορεῖ νά βγεῖ στό ἐξωτερικό, ἄς ἔρθει ὁ 
Μακάρμόνος του (ἀφοῦ ἀρχικά ἐξουσιοδοτηθεῖ νά ἐνεργεῖ ἐξονό- 
µατος τοῦ Γραφείου): ὁπότε ἐμεῖς ἐδῶ θά βροῦμε µαζί µέ τόν Μακάρ 
διέξοδο. 

᾽Απαντεῖστε ἀμέσως. 

Δικός Σας ,«ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 193 στή 4Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ ΥΠ 


Ι8 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚΟΦ 


᾿Αγαπητέ Βλάσοφ! Προτείνετε παράξενα πράγματα! ά4έν πρέπει 
νά σταλεῖ ἕνα τέτιο τηλεγράφημα, δέν μποροῦμε νά ἀναλάβουμε 
τέτια εὐθύνη. Στεῖλτε Ἐσεῖς ἀπό τή Λειψία, ἄν θέλετε νά ριψοκινὸυ- 
νεύσετε, πράγµα πού δέν Σᾶς συμβουλεύουμε. 

Μήπως καθυστέρησε ἡ ὑπόθεση γιά λόγους ἴσως χρημάτων; Μά 
εἶναι δυνατό νά µή μποροῦσαν νά δανειστοῦν γιά τό εἰσιτήριο ὥς τό 
Βερολίνο;; 

Φαίνεται, ἡ καθυστέρηση δέν ὀφείλεται στά χρήματα. 

ὍὉ µπουντιστής, ὁ παλιάνθρωπος καί λικβινταριστής (Λίμπερ) 
φλυαρεῖ ἐδῶ ὅτι ξέρει γιά κάποια καθυστέρηση καί γιά κάποιο ταξίδι 
στόν Καύκασο (115) 37, 

᾽Ακόμη ἕνα νέο: καί ὁ Κοστρόφ καί ὁ Πιότρ εἶναι ἐλεύθεροι. 
Καί οἱ δυό αὐτοαποκαλοῦνται πλεχανοφικοί. 

Μά ἐμεῖς ξέρουμε µέ ἀκρίβεια ἀπό τήν Ολομέλεια ὅτι καί οἱ δυό 
εἶναι λικβινταριστές. 

Κάνατε τεράστιο λάθος πού δέν πήρατε ἐξουσιοδότηση ἀπό 
τούς Σαµοβάρι καί τώρα τό χειροτερεύετε µή στέλνοντας κανέναν 
στούς Σαµοβάρι. Μά τί γίνεται, κοιτάξτε! Ὁ καιρός περνάει (οἱ 
πραβντιστές κάνουν ἤδη ἐκλογές στή Μόσχα γιά τή συνδιάσκεψη 58, 
ἡ διάσπαση ἐπίκειται ἄμεσα). Χάνετε τήν ὑπομονή Σας. Κωμωδία 
καί τίποτε ἄλλο. 

Εἶναι ξεκάθαρο ὅτι ἔπρεπε νά κάνετε αὐτό πού ἀπαιτούσαμε: 
᾽Αμέσως νά στέλνατε ἄνθρωπο στούς Σαµοβάρι. Κάνετέ το αὐτό 
ἀμέσως τώρα, διαφορετικά προκύπτει παραλογισµός. 

Δέν μποροῦμε κι’ ἐμεῖς, ὕστερα ἀπ᾿ ὅσα συνέβηκαν, καί ὕστερα 
ἀπό τά λεγόμενά Σας νά ἔχουμε ἐμπιστοσύνη στούς Σαμοβάρι καί 
νά περιμένουμε, νά περιμένουμε μῆνες καί μῆνες. Θά μᾶς 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι. ΡιΚΟΦ. ΜΑΡΤΗΣ Ι911 27 


ἀναγκάσουν μέ τίς χρονοτριβές αὐτές νά ξεκόψουµε μέ ὅλα, νά δη- 
λώσουµε στούς γερμανούς ὅτι δέν ὑπάρχει ΚΕ καί νά ἀπαιτήσουμε 
ἀμέσως τά χρήματα. 
Τίποτε περισσότερο δέν μᾶς ἀπομένει καί ἡ παθητικότητά Σας 
(«ἴσως ὁ Σαμοβάρ θά κινηθεῦ)) θά φταίει γιά ὅλα. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4ένιν 
Γράφτηκε τό πρῶτο δεκαπενθήμερο 


τοῦ Μάρτη 1911 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ 1931 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλο: ή, τόμ. ΧΥΠΙ 


19 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι. ΡΙΚΟΦ 


Πῆρα τό γράµµα Σας καί τήν εἴδηση γιά τήν πρόσκληση τοῦ 
Μ. Μ. 

Κάνετε καλά πού στέλνετε. "ως τώρα στέλνατε «4» (ἄν ὄχι 6) 
μή συμφιλιωτιστές. Ἐδῶ ὑπάρχει οὐσιαστική διαφορά. Αὐτό πρῶ- 
το. Καί, δεύτερο, εἶναι καιρός νά μπεῖ τό ζήτημα τελεσιγραφικά, 
ὅπως καί Σεῖς ὁ ἴδιος πειστήκατε, λέγοντας: «πρέπει νά ἔχει χαθεῖ 
κάθε ἐκτίμηση πρός τό Κόμμα, γιά νά ἐπαναλαμβάνεται ἀτέλειωτα 
ἡ ἀνιαρή αὐτή ἱστορία». Ὄρθό! Σωστό! Δίκαιο! 

Ὅμως χρειάζεται νά ἀπειλοῦμε ὄχι µέ ἀποχώρηση ἀπό τήν 
ΚΕ, ὅπως θέλετε Σεῖς νά κάνετε. Αὐτό δέν εἶναι σωστό. Μή τό 
κάνετε αὐτό Ἠ. ᾿Απειλεῖστε µέ δηµόσια διαμαρτυρία ἐνάντια στό 
Γραφεῖο καί µέ τό ὅτι θά τό καταγγείλετε σάν ἕνα μηδενικό καί 
ἀκόμη χειρότερα, ἄν αὐτοί πού Σᾶς ἐμπιστεύονται καί πού Σᾶς 
πρότειναν ἐξουσιοδότηση δέν βγοῦν ἀμέσως στό ἐξωτερικό. 

"Αδικα δέν καλεῖτε τόν Λιούμπιτς. Αὐτό εἶναι λάθος. Εἶναι ᾱ- 
στεῖο νά λυπᾶστε 200-300 ἐπιπρόσθετα ρούβλια, ὅταν πρόκειται γιά 
τό τέλος ὁλόκληρης τῆς ΚΕ. Καί ὁ Λιούμπιτς εἶναι ἀναγκαῖος 
ἀκριβῶς γιά νά µήν ἐξαρτιόμαστε ἀπό τόν «μικροαστό καί δει- 
λό» 3. Μόνο ἀπό τό γράμμα Σας ξεκαθάρισα πόσο παλιάνθρωπος 
εἶναι αὐτός «ὁ µικροαστός καί δειλός». Τέτιους ἀνθρώπους πρέπει 
νά τούς κολλᾶμε στόν τοῖχο καί ἄν δέν ὑποτάσσονται νά τούς ἐξευ- 


” "Αν Ἐσεῖς ἀποχωρήσετε ἀπό τήν ΚΕ, αὐτό θά εἶναι φυγή ἀπό τό πεδίο τῆς 
µάχης, προδοσία τοῦ μπολσεβικισμοῦ σέ µιά δύσκολη στιγµή. Πρέπει ὄχι νά ἀποχω- 
ρήσετε, ἀλλά νά στείλετε τελεσίγραφο στόν Μακάρ καί, ἄν αὐτός δέν παρουσιαστεῖ 
καί δέν ὑποχωρήσει, νά παλέψετε σἀν µέλος τῆς ΚΕ, γιά τήν ἐπιστροφή τῶν χρημάτων. 


28 Β. ]. ΛΕΝΙΝ 


τελίζουµε. Εγώ, ὅταν ἐξαντληθεῖ ἡ ὑπομονή µου, θά τό κάνω αὐτό 
δημόσια, δημοσιεύοντας τήν ἱστορία τῶν σχέσεων µέ τό 1 ραφεῖο. 

Ἡ ὑπόθεση ξεκαθαρίστηκε ἐντελῶς. Μέτωπο µέ μέτωπο. Εἴτε !/ -- 
ἕνας µέ μᾶς ἀπό τήν Ρ. 5. Ὁ. 3 40. εἴτε νίκη τῶν µενσεβίκων στήν ΚΕ, 
ἀποχώρησή µας καί ἐπονείδιστη κατάρευση. Ἐνῶ, ἄν φέρουμε ἔστω καί 
µόνο τόν Μακάρ καί τόν Λιούμπιτς, μποροῦμε νά σώσουμε ἀκόμη τήν 
ὑπόθεση: ὁ Πλεχάνοφ καί ἡ ὁμάδα θά εἶναι ὑπέρ ἡμῶν καί τή διάσπαση 
τῶν µενσεβίκων θά τήν πνίξουµε στή γέννησή τής. Δέν θά τολµήσουν τότε 
οἱ παλιάνθρωποι αὐτοί. 

Ἐπισυνάπτω ἀντίγραφο τοῦ γράµµατος ἑνός ἐργάτη ἀπό τή Βολω- 
νία πρός ἐμένα. Ὁ ἐργάτης αὐτός κατάλαβε τήν «πλατφόρμα τῶν 
βπεριοντοφικῶν!! Καί οἱ παλιάνθρωποι γκολοσοφικοί τί λογῆς εἶναι: ὁ 
Βολοντιόρ, πράκτορας τῆς «ἶ κόλος», μελοςτῆςκομματικῆς ἔπιτρο- 
πῆς τῆς σχολῆς, τάσσεται ἐνάντια στίς ἀποφάσεις τής καί κάνει ζύμωση 
ἐνάντιά της στούς ἀπαλλοτριωτές! 4 Τώρα, λοιπόν, θά τούς ξεσκεπάσω 
στόν Τύπο. 

Στή Βολωνία στείλαµε τόν Σεµάσκο ἀπό τήν ἐπιτροπή τῆς σχολῆς. 
Τούς τσακώσαµε τούς παλιάνθρωπους, δέν θά μᾶς ξεφύγουν! 

Τό ἀντίγραφο τοῦ γράμματος ἐπιστρέψτε το. 

Ἐπισυνάπτω τό γράμμα τοῦ Φίνικοφ(µόλις τό διαβάσετε ἀμέσως 
νά τό ἐπιστρέψετε). Πέστε µου, λοιπόν, δέν ὄχω µήπως δίκιο ὅτι ἕνας 
τέτιος µπολσεβίκος εἶναι πιό γερός ἀπό ἑκατό «συμφιλιωτιστέο», γιατί 
αὐτός κατάλαβε τήν κατάσταση, ἐνῶ ἐκεῖνοι δέν θέλουν νά τήν καταλά- 
βουν; 

Καί μεῖς µέ τέτιες µονάδες θά νικήσουμε ἑκατοντάδες «συμφι- 
λιωτιστές». Χαιρετισμούς! Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε τό Μάρτη τοῦ 191 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Παρίσι στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 195 Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ ΥΠ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΝ 
᾿Αγαπητέ σύντροφε! 
Σᾶς στέλνω δυό γράμματα Ἠπ". Τό πρῶτο ἀπό τόν Πολετάγεφ, τό 
δεύτερο ἀπό τόν Νιεγκόριεφ(Ἰορντάνσκι). 
» Στήν ἑφτάδα δέν μπορεῖ νά νικήσουμε. Γι’ αὐτό χρειάζεται νά γίνει Ὁλομέλεια 
στό ἑξωτερικό: νά κληθεῖ ὁ Μακάρ καί ὁ Λιούμπιτς καί νά τούς ἐξηγήσετε τήν ὑπόθεση. 
3 Τό γράµµα, προφανῶς, ἀπευθυνόταν στόν Α. ]. Ρίκοφ. Η Σύντ. 


33 Τά γράμματα αὐτά φυλάξτε τα καί ὁπωσδήποτε νά μοῦ τά ἐπιστρέ- 
ψετ ἀμέσως, ἀφοῦ τά χρησιμοποιήσετε. 


ΠΡΟΣ ΤΗ Σ-Δ. ΟΜΑΔΑ ΤΗΣ ΠΠ ΚΡΑΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ. ΑΠΡΙΛΗΣ Ι9ἱ 29 


Αὐτοί εἶναι οὐσιαστικά οἱ συντάκτες τῆς «Ζβεζντά». 

Εἶναι ἀπαραίτητο νά τούς βοηθήσουμε. 

Πηγή εἶναι µιά --- οἱ γερμανοί. ᾿Απευθυνθεῖτε στή Ὑοιείαπά 3 
µέσω τοῦ ΡίαπηΚιςῃΠ. Ζητεῖστε 5 000 µάρκα (ὁπότε θά δόσουν 3 000). 
ὍὉ Τίσκα πῆρε µιά φορά ἀπ᾿ αὐτούςγιά τήν «Τριμπούνα» 4», τώρα ζητᾶ 
γιά δεύτερή φορά -- συνεπῶς αὐτός ἴσως νά Σᾶς θεωρήσει «ἀνταγωνι- 
στή». Πάρτε το αὐτό ὑπόψη Σας, προσπαθεῖστε νά βρεῖτε γιά Σᾶς ἕναν 
ἀπόλυτα σίγουρο διερμηνέα (ἐμεῖς ἔχουμε γνωστούς, ἀλλά αὐτοί εἶναι 
πιά «ἀποικιακοῦ ἄνθρωποι) καί ὁπωσδήποτε θά ἐξασφαλίσετε χρή- 
µατα ἀπό τή Νοιδίαπά γιά τή «2βεζντά». 

ὍὉ Τίσκα ἐνεργεῖ ἔτσι: ζητᾶ ἀπό τή Νοιςσίαπά µέσω τοῦ Κάρσκι. 
Ἡ Νοτείαπά ρωτάει τό ΤΕΚΕ καί δίνει, ἄν δέν ὑπάρχει ἀντίρηση. 
Εἶναι ἀπαραίτητο νά πάρετε µέτρα, ἄν δέν θέλετε νά µάθει τό ΓΕΚΕ 
ὅτι βρίσκεστε στό Βερολίνο. 

Ἐπισυνάπτω γιά κάθε ἐνδεχόμενο τό «πιστοποιητικό» 3. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4ένιν 


Πήρατε µήπως τό γράμμα µέ ἐσώκλειστο γράμμα τοῦ ᾽Αλεξάν- 
τροφ γιά τήν ἔκθεση τοῦ Λίμπερ στό ΓΤΕΚΕ:; 

᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο. Πρέπει ἐπιτέλους νά ξεκαθαριστεῖ 
τό ζήτημα. 


Γράφτηκε τό Μάρτη τοῦ 191 
2τάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Βερολίνο 


ΠΗρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


2ἱ 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ 
ΤΗΣ ΠΠ ΚΡΑΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ 


Ὁ σύντρ. Πολετάγεφ μᾶς διαβίβασε µέσω τοῦ Λένιν τό σχέδιο 
τῆς ἔκδοσης τῆς ἔκθεσης τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας, πού 
συζητήθηκε ἀπό τήν ὁμάδα πρίν σταλεῖ ὁ Πολετάγεφ στό Βερολίνο. 


Σ΄. --- Διοίκηση τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. 1Η Σύντ. 
.” γιά τούς γερμανούς: βεβαιώνω ὅτι Ἐσεῖς εἶστε µέλος τῆς ΚΕ. 


30 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


Ἐμεῖς ἀπομέρους µας δεχτήκαµε τό σχέδιο τῆς ὁμάδας µέ 
πλήρη συμπάθεια καί τῆς προτείναµε νά καταλήξουμε στούς ἑξῆς 
τελικούς ὅρους. 

Ἐμεῖς κάνουµε ἐδῶ µιά Συντακτική ἐπιτροπή γιά τήν ἔκδοση 
τῆς ἔκθεσης ἀπό τούς Στεκλόφ - Σεµάσκο « Ζηνόβιεφ (ή τόν 
Κάµενεφ). 

Ἡ ἐπιτροπή ἀναλαμβάνει |) νά κάνει τό σχέδιο τῆς ἔκθεσης καί 
νά ἔρθει σ᾿ ἐπαφή µέ τήν ὁμάδα γιά τήν ἔγκριση τοῦ σχεδίου αὐτοῦ" 
2) νά φροντίσει γιά νά παρθοῦν χρήματα ἀπό τό Κόμμα καί μάλιστα 
ἡ ὁμάδα δίνει ὄχι λιγότερο ἀπό 500 ρούβλια! 3) τήν τελική σύνταξη 
τῆς ἔκθεσης (20 φύλλα) µέ προθεσµία (τάδε). 

Ἡ ἀπάντηση στήν πρόταση αὐτή πρέπει νά δοθεῖ ἀπό ὁλόκληρη 
τήν ὁμάδα. 


(ὑπογραφές τοῦ Ποκρόβσκι «1 κεγκετσκόρι) 44. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ ᾽Απρίλη 1911 
Ζτάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 Δημοσιεύεταϊ σύμφωνα μέ τό χεἰρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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᾿Αξιότιμε σύντροφε! 

Τό ἐπισυναπτόμενο γράμμα 3 εἶναι ἡ τυπική ὁλοκλήρωση τῶν 
συνομιλιῶν µέ τόν Πολετάγεφ, πού ἄρχισαν ἀπό µένα στό Βερολίνο 
μέ ἐντολή τῆς ὁμάδας τῆς Δούμας. 

Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή γιά τήν ἔκδοση τῆς ἔκθεσης καταρτί- 
στηκε ἀπό µένα, σέ συμφωνία µέ τήν ὁμάδα, ἀπό τούς σ.σ. Γ κριγκό- 
ρι (ἀναπλ. ὁ Κάµενεφ), Στεκλόφ καί ᾽Αλεξάντροφ. 

Ἐπειδή ἡ ὁμάδα ὑποχρεώθηκε νά δόσει γιά τά ἔξοδα ὄχι λιγότε- 
ρο ἀπό 500 ρούβλια, ἐνῶ ὅλα τά ἔξοδα γιά τήν ἔκδοση τῆς ἔκθεσης 
ἀπό μᾶς ἔχουν καθοριστεῖ στίς 2 100 - 2 200 ρούβλια, γι’ αὐτό τό 
ὑπόλοιπο ποσό, | 600 ρούβλια, προτείνουμε νά δοθεῖ ἀπό τά κομµα- 


" Βλ. τό προηγούμενο γράμμα. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ΑΠΡΙΛΗΣ Ι9ἱ1 3] 


τικά (τά «μεσεγγυητικά)) χρήματα (στή διάθεση τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς). πράγµα γιά τό ὁποῖο συμφωνοῦν οἱ ἐκπρόσωποι τοῦ 
µπολσεβίκικου ρεύματος. 


4ένιν 
30 τοῦ ᾽Απρίλη 1911. 
. 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
Γράφτηκε στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι Πῶς εἶστε, Ἡ Μ. Φ. ἔγραψε ὅτι ἐπιστρέψατε 
μέ βήχα κτλ. Ἐλπίζω νά ἔχετε ἀναρώσει. 

Εἴχαμε µιά ἀτυχία µέ τό «Μίσλ» Ἀ. Θά µάθατε, βέβαια, ἀπό τή 
«Ρέτςο» καί τίς ἄλλες ἐφημερίδες περί τίνος πρόκειται. Πρέπει νά 
μεταφέρουμε τή δουλιά στήν Πετρούπολη καί νά ξαναρχίσουµε ἀπό 
τήν ἀρχή. Δέν ἔχουμε ὅμως σίγουρους νόµιµους ἀνθρώπους. 

Δέν θά μπορούσατε νά μᾶς βοηθήσετε, ἄν συμπαθᾶτε τό 
«Μίσλ»; "Η ἴσως θά μποροῦσε νά μᾶς βοηθήσει ὁ Πιάτνιτσκι, Ἡ 
ὑπόθεση ἔχει ὡς ἑξῆς: γιά τήν ὥρα ὄχουμε ἀκόμη χρήματα γιά τήν 
ἔκδοση ἑνός τόσο μικροῦ περιοδικοῦ (μέ τόν ὅρο βέβαια ὅτι ὅλοι 
ἐμεῖς θά ἐργαζόμαστε χωρίς ἀμοιβή καί ὅτι θά πληρώνουμε 20 
ρούβλια τό φύλλο στούς ξένους! Δέν εἶναι πολλά βλέπετε). Συνεπῶς, 
ἡ βοήθεια πού χρειαζόμαστε τώρα εἶναι ἀποκλειστικά τεχνική: νά 
βρεθεῖ ἕνας ἐκδότης, πού θά ἔβγαζε τό περιοδικό χωρίς νἀ ζἔο- 
δεύει οὔτε ἕνα καπίκ]ι δικό του (ἐπιπλέον δεχόµαστε τήν 
πιό αὐστηρή νομιμότητα τόσο, ὥστε νά δίνουµε τό δικαίωµα καί στόν 
ἐκδότη καί στόν γραμματέα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς «- στό νοµικό 
σύμβουλο νά σταματᾶνε καθετί πού θά μποροῦσε νά δημιουργήσει 
τόν παραμικρό κίνδυνο: κυκλοφορήσαµε τέσσερα τεύχη χωρίς καμιά 
φασαρία µέ τά δικαστήρια. Τό 5ο τεῦχος κατασχέθηκε ἐξαιτίας τοῦ 
Κάουτσκι!! 4» Εἶναι φανερό ὅτι αὐτό εἰναι πρόσχημα. Τίποτε τό µή 
νόμιμο δέν ὑπῆρχε στό κείµενο τοῦ Κάουτσκι). 

Γιατί νά µή μᾶς βοηθήσει ὁ Πιάτνιτσκι ἤ κανένας ἄλλος σέ µιά 
ὑπόθεση τόσο ἀκίνδυνη; "Αν εἶναι ἀδύνατο νά βρεθεῖ ἕνας ἐκδότης, 


” Πρόκειται γιά τό κλείσιμο τοῦ περιοδικοῦ «Μίσλ» τόν ᾿Απρίλη τοῦ 1911. 
ἩΗ Σύντ. 
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δέν θά μποροῦσε νά βρεθεῖ ἕνας γραμματέας -- νόμιμος ἄνθρωπος, 
στόν ὁποῖο νά πληρώνουμε 50 ρούβλια τό µήνα γιά νά ἐπιβλέπει τήν 
ἄκδοση καί ἀποστολή; Χρειάζεται µόνο νά εἶναι τίµιος καί εὐσυνείδη- 
τος ἄνθρωπος. άέν ἔχουμε ὅμως νόµιµους ἀνθρώπους ἔξω ἀπό ἐργάτες 
(πού δέν κάνουν γι’ αὐτή τή δουλιά). Αὐτό εἶναι τό κακό. 

Δεύτερο ζήτημα. ἜἜχουμε µιά πληρωμµένη κιόλας μετάφραση 
τῶν τελευταίων ἄρθρων τοῦ Κάουτσκι ἐνάντια στόν Μάσλοφ . Εἷ- 
ναι ἕνα κείµενο νόμιμο. Ἓνα κείµενο πού χρειάζεται, γιατί ὁ Μά- 
σλοφ εἶπε ἕνα σωρό ψευτιές καί παραπλάνησε τούς ρώσους ἀναγνῶ- 
στες. Πρόκειται γιά 2-5 τυπογραφικά φύλλα. Μπορεῖ νά βρεθεῖ τρό- 
πος νά ἐκδοθεῖ χωρίς ἀμοιβές (γιατί ἡ μετάφραση ἔχει ἤδη πληρω- 
θεῖ), στό κόστος τους, Μπορεῖ ὁ Πιάτνιτσκι (ἤ κανένας ἄλλος) νά 
ἀναλάρει κάτι τέτιο; 

Τρίτο ζήτημα: Ὁ ΓΕ. Μ. Ναχάμκις (Νιεβζόροφ, ὁ ἴδιος καί Στε- 
κλόφ, εἶναι συγγραφέας ἑνός καλοῦ βιβλίου γιά τόν Ἱσερνισέβσκι) 
ἑξορίστηκε ἐδῶ ἀπό τήν Πετρούπολη, γιατί εἶχε ἐπαφές µέ τή σο- 
σιαλδηµοκρατική ὁμάδα, ζητᾶ πολύ νά δουλέψει καί µέ παρακαλεῖ 
νά ρωτήσω, ἄν μπορεῖ νά ἐκδόσει τό βιβλίο τοῦ Πῆρυ: «Ἡ ἀνακάλυ- 
Ψή τοῦ Βόρειου πόλου». Νομίζει ὅτι θά πουληθεῖ. 

Τί νέα ἔχετε γιά τά «σχέδια»; Γράψτε µου. 

᾽Απαντεῖστε στούς ἐργάτες τῆς σχολῆς µας. Εἶναι καλά παιδιά. 
Ἕνας εἶναι ποιητής, ὁ καηµένος, γράφει συνέχεια στίχους, µά δέν 
ὄχει κανέναν νά τόν ποδηγετήσει, νά τόν βοηθήσει, δέν ὄχει δάσκα- 
λο καί σύμβουλο. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Κοδετί Ε. ΡΕΘΒΓΤΥ: 


«1α ἀέοουνοτίε ἅμ ρῦἱε ποτἀ». ΡαΓὶ5 --- ὑπέροχες εἰκονογρα- 
φίες. Μπορεῖ νά ἀγοράσει κανείς ἐδῶ φτηνά τά κλισέ! Περίπου |5 
τυπογραφικά τῶν 40 000 στοιχείων. (΄Ἠμουν τώρα στόν Στεκλόφ 
καί μοῦ εἶπε αὐτές τίς λεπτομέρειες.) 


Γράφτηκε στἀ τέλη τοῦ Απρίλη Ι9ἱ 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό νησί Κάπρι 
(Ἰταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ἶ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 27 ΤΟΥ ΜΑΗ ΙΟΙ1 303 


24 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΙΚΙ 


21. Ν. ΤΠ]. 

᾿᾽Αγαπητέ Α. Μ.! 

Πῆρα αὐτές τίς µέρες ἕνα γράµµα ἀπό τόν Πολετάγεφ. 1 ράφει 
ἀνάμεσα στ’ ἄλλα: «Πήραμε ἕνα γράμμα ἀπό τόν ] κόρκι. Προτείνει 
στόν Ν. 1. νά ἔρθει στό ἐξωτερικό γιά νά ἑτοιμάσει τό σχέδιο 
ἑνοποίησης γύρω ἀπό ἕνα ὁποιοδήποτε ὄργανο καί προσθέτει ὅτι 
µίλησε µέ Σᾶς σχετικά, καθώς καί µέ τόν µενσεβίκο Μ.) (µέ τόν 
Μάρτοφ, ὅπως καταλαβαίνω). 

Ὁ Πολετάγεφ προσθέτει ὅτι δέν νομίζει πιθανό πώς ὁ Ν. 1. θά 
ταίριαζε γι᾽ αὐτό τό σχέδιο καί ὅτι, ἄν κάποιος χρειάζεται νά φύγει, 
αὐτός πρέπει νά εἶναι ἄλλος. Ὁ Ποκρόβσκι μάλλον δέν θά φύγει. 

ὍὍταν διάβασα τό γράμμα τοῦ Πολετάγεφ, ἔνιωσα, µά τήν 
ἀλήθεια, φόβο. 

Μιά ἑνοποίησή µας µέ µενσεβίκους τοῦ εἴδους τοῦ Μάρτοφ 
εἶναι ἐντελῶς ἀπραγματοποίητη, ὅπως Σᾶς τό ἔχω ἤδη πεῖ. "Αν 
στήναµε ἕνα «συνέδριο» γιά ἕνα σχέδιο τόσο ἀπραγματοποίητο θά 
γινόµασταν γελοῖοι (ἐγώ προσωπικά οὔτε σέ σύσκεψη µέ τόν Μάρ- 
τοφ δέν πάα). 

"Αν κρίνει κανείς ἀπό τό γράμμα τοῦ Πολετάγεφ, προβλέπεται 
ἡ συµµετοχή τῆς ὁμάδας τῆς Δούμας' εἶναι αὐτό ἀναγκαῖο; "Αν 
πρόκειται γιά περιοδικό τότε ἡ ὁμάδα τῆς Δούμας δέν ἔχει θέση σ᾿ 
αὐτό. "Αν πρόκειται γιά ἐφημερίδα, τότε πρέπει νά ἔχει κανείς 
ὑπόψη του ὅτι µέ τή «Ζβεζντά) εἴχαμε καί ἔχουμε ἀρκετές διαφῶ- 
νίες: αὐτοί δέν ἔχουν γραμμή, φοβοῦνται νά ἔρθουν µαζί µας, φοβοῦν- 
ται νά πᾶνε µέ τούς λικβινταριστές, διστάζουν, κάνουν τόν καµπόσο, 
ταλαντεύονται. 

Μαζί μ’ αὐτά, ἄν ἀντιμετωπίζεται ἡ ἑνοποίηση τῶν πλεχανοφι- 
κῶν -- ἐμεῖς -- ἡ ὁμάδα τῆς Δούμας, ὑπάρχει ὁ κίνδυνος νά δόσουµε 
τήν ὑπεροχή στόν Πλεχάνοφ, γιατί οἱ µενσεβίκοι ἐπικρατοῦν στήν 
ὁμάδα τῆς Δούμας. Εἶναι ἐπιθυμητό καί λογικό νά δόσουµε τήν 
ὑπεροχή στόν Πλεχάνοφ: 

Φοβᾶμαι πολύ ὅτι ὁ Ἰορντάνσκι δέν εἶναι ὁ κατάλληλος γιά 
τέτια σχέδια (γιατί ἔχειτό «δικό του» περιοδικό καί συνεπῶς εἴτε 
θά φρενάρει τή δουλιά, ἤ θά τραβάει πρός τό «δικό του» περιοδικό, 
πού θά τό κρατήσει γιά τόν ἑαυτό του Ξ μισοφιλελεύθερο). 

Γιά νά ἀποφύγουμε ἀπογοητεύσεις καί µάταιες προστριβές, 
πρέπει, κατά τή γνώµη µου, νά εἴμαστε πολύ προσεκτικοί σχετικά 


4 “Απαντα Λένιν, Τόμος 48 
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μέ τήν «ἑνοποίηση». Ἰώρα, µά τήν ἀλήθεια, δέν πρέπει νά πηγαί- 
νουµε γιά ἑνοποίηση, ἀλλά γιά διαχωρισμό! "Αν βρεθεῖ ἕνας 
ἐκδότης γιά τό περιοδικό ἤ γιά τήν ἐφημερίδα, πρέπει ᾿Εσεῖς 
προσωπικά νά κλείσετε µαζί του µιά συμφωνία (ἤ, ἄν εἶναι δυνα- 
τό, νά τοῦ πάρετε χρήματα δίχως συμφωνία), γιατί ἄν ὀργανωθεῖ 
ἕνα «συνέδριο» θά τά κάνουµε σαλάτα. Πραγματικός τραγέλαφος. 

Σᾶς γράφω, γιατί δέν θά ἤθελα ἰδιαίτερα Ἔσεῖς νά χάσετε 
τόν καιρό σας, τά νεῦρα κτλ. γιά µπερδέµατα καί συγχύσεις. 
᾽᾿Από τήν πικρή πείρα τοῦ 1908-1911 ξέρω ὅτι ἡ «ἑνοποίηση» 
τώρα εἶναι ἀδύνατη. Λογουχάρη ὁ Πλεχάνοφ ἔκανε πολλές φορές 
τά καπρίτσια του στό «Μίσλ», εἶχε δυσαρεστηθεῖ, λογουχάρη, ᾱ- 
πό τό ἄρθρο µου γιά τίς ἀπεργίες καί γιά τόν Πότρεσοφ Α, λέγον- 
τας ὅτι «τόν» κακολογοῦσα τάχα. Τά συµβιβάσαμε καί γιά τήν 
ὤὥρα μποροῦμε καί πρέπει νά συνεργαστοῦμε µέ τόν Πλεχάνοφ, 
ἀλλά ἑνοποιήσεις καί ἐπίσημα συνέδρια εἶναι πρόωρα καί µπο- 
ροῦν νά τά χαλάσουν ὅλα. 

Μή βιαστεῖτε γιά τό συνέδριο! 

Σέ μᾶς μιλᾶνε µέ βεβαιότητα ὅτι ὑπάρχει µιά ἐγκύκλιος τοῦ 
Στολίπιν νά κλείσουν ὅλα τά σοσιαλδηµοκρατικά ὄργανα. Φαίνε- 
ται νά εἶναι ἀλήθεια. Στίς παραμονές τῆς ΙΥ Δούμας θά σφίξουν 
τά πράγματα, ἴσως δέκα φορές περισσότερο. 

Οἱ νόµιµες δυνατότητες στό ἄμεσο μέλλον φαίνεται θά πε- 
ριοριστοῦν. Πρέπει νά ἐπιμείνουμε στήν παράνομη δουλιά. 

Ἡ Μ. , ἔγραψε ὅτι ἐγκαταλείψατε ὁριστικά τό «{/νάνιγε». 
Σημαίνει αὐτό ὅτι ὑπάρχει πλήρης ρήξη µέ τόν Πιάτνιτσκι καί 
ὅτι τό προηγούμενο γράμμα µου ἦρθε µέ καθυστέρηση; " 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Τό «Σοβρεμένναγια Ζίζν» “Ί στό Μπακού ἐπίσης κατα- 
σχέθηκε καί φιμώθηκε. 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. { 


» Βλ. Β. ]. Λένιν. «Γιά τή στατιστική τῶν ἀπεργιῶν στή Ρωσία» καί «Οἱ κατα- 
λυτές µας (γιά τόν κ. Πότρεσοφ καί Β. Μπαζάροφ)» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 19ος, σελ. 
385-414 καί τόμ. 20ός, σελ. 111-137). Ἡ Σύντ. 

”- Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 31-32. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Α.Ι. ΛΙΟΥΜΠΙΜΟΦ ΚΑΙ Μ. Κ. ΒΛΑΝΤΙΜΙΡΟΦ. 3 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ 1911 35 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι. ΛΙΟΥΜΙΠΙΜΟΦ 
ΚΑΙΤΟΝ Μ.Κ. ΒΛΑΝΤΙΜΙΡΟΦ 


᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! Οἱ λόγοι πού ἐκφωνήσατε στή Π ὁμά- 
δα τήν Ι. ΥΠ. 11, καί γιά τούς ὁποίους εἴπαμε ἤδη ὅτι εἶναι ἡ 
χειρότερη ἐπανάληψη τῶν χειρότερων λόγων τῶν «οἰκονομι- 
στῶν») 45, καί ὁ «συνασπισμός. Σας µέ τούς πολωνούς (µέ τούς 
χειρότερους πολωνούς) µέ σκοπό ἕνα νέο «παιχνίδι µήχανορα- 
φιῶν», καί µέ τούς γκολοσοφικούς («ἀποχώρηση» τοῦ Λέντερ) 4», 
καί µέ τόν Τρότσκι («δέκα φορές νά προσκληθεῖ»), καί µέ τούς 
βπεριοντοφικούς, καί µέ τούς λικβινταριστές (ματαίωση τῆς συµ- 
φωνίας πού τήν ἀναγνώρισε ἀκόμη καί ὁ Ἰγκόριεφ), -- ὅλα αὐτά 
μᾶς ἔδειξαν ἐντελῶς καθαρά καί ὁριστικά ὅτι ἀποκλείεται όὁποια- 
ὁδήποτε πολιτική καί ἠθική ἑνότητα στή δράση µας. Ἐπειδή µέχρι 
τελευταῖα συσκεπτόµασταν µαζί Σας γιά ὅλες τίς σπουδαιότερες 
ἐνέρχειες, θεωροῦμε χρέος µας νά Σᾷᾶς πληροφορήσουµε σχετικά 
μ᾽ αὐτό. 

"Ἠταν βολικό στόν Μάρκ στήν τελευταία σύσκεψη νά δηλώ- 
νει: «ἐμεῖς, οἱ «συμφιλιωτιστές» θά φύγουμε ἀπό τήν Τεχνική ἐπι- 
τροπή καί τήν Οργανωτική ἐπιτροπή, ἄν ἐσεῖς οἱ µπολσεβίκοι, 
θά ἐφαρμόζετε τήν προηγούµενη «φραξιονιστική» πολιτική». 

Δηλώνουμε ὅτι θά φύγουμε ἐμεῖς ἀπό τήν ΤΕ καί τήν ΟΕ. ἄν 
συνεχίσετε τήν πολιτική Σας, πού τή θεωροῦμε πάρα πολύ ἐπι- 
ζήμια γιά τό Κόμμα. 

ως τήν Τετάρτη, ». ΥΠ. 11, στίς 11 ἡ ὥρα τό πρωί στόν 
Κάµενεφ περιµένουμε τήν ἀπάντησή Σας, ἄν αὐτή θά χρειαστεῖ 
καί, ὕστερα ἀπό τήν προθεσµία αὐτή, θά καταθέσουµε τή δήλω- 
σή µας στήν ΤΕ καί στήν ΟΕ καί θά ταχθοῦμε ἐνάντιά σας 
μπροστά στό Κόμμα. 


Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς ΔΝ. 4ένιν Ἀ 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Ιούλη 191 1 στὀ Παρίσι 


"Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1939 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


” Τό γράµμµα ὑπογράφηκε ἐπίσης ἀπό τούς Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ, Λ. Μπ. Κάμενεφ, 
Ν. ᾽Αλεξάντροφ (Ν. Α. Σεµάσκο), Κάµσκι (Μ. ὦΦ. Βλαντίμιρσκι). Ἡ Σύντ. 


36 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.Ι 


Στέλνω τό τυπογραφικό δοκίμιο 50, 

Στήν ὃ «Δυό κόμματα») (ἰδίως στό τέλος της, σελ.. 86 ἵῃΠ Ππο Ἀ --- 
βλ. τό ξεχωριστό φύλλο) εἶναι ἀπαραίτητο νά γίνουν ἀλλαγές. (1) Δέν 
πρέπει νά καλοῦμε σέ διάσπαση µέ τούς συμφιλιωτιστές. Αὐτό εἶναι 
ἐντελῶς περιττό καί λαθεμένο. Πρέπει ἀπέναντί τους νά χρησιµο- 
ποιήσουµε ἕνα «διαφωτιστικό» τόνο καί κάθε ἄλλο παρά νά τούς 
παραμερίζουµε. (2) Χρειάζεται νά μιλοῦμε γιά τή διάσπαση μέ µεγα- 
λύτερη λεπτότητα, νά διαλέγουµε πάντα τέτιες διατυπώσεις: ὅτι οἱ 
λικβινταριστές ξέκοψαν, δημιούργησαν καί κήρυξαν «τήν κατηγορη- 
µατική ρήξη», ἐνῶ τό Κόμμα µάταια τούς ἀνέχεται («καί οἱ συμφι- 
λιωτιστές µάταια μπερδεύουν)) κτλ. 

Ἔτσι καί τό ἔχετε κατά τό μεγαλύτερο µέρος. "Όμως ὄχι πάντα. 
κοιτάξτε ξανά τήν ὃ «Δυό κόμματα». 

Νά κάνουμε πιό µαλακή τήν ἀπάντηση στούς γερμανούς. Εχετε 
δίκιο ὅτι αὐτή ἦταν ἀπότομη. 

Στεῖλτε ὁπωσδήποτε τό τυπογραφικό δοκίµιο τῆς ὃ γιά τούς 
συμφιλιωτιστές. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Δικός Σας /{ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
Αὐγούστου 19 Ι στό Παρίσι σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 5! 
5 τοῦ Σεπτέµβρη 191 |. 
᾿Αγαπητέ σύντροφε[ 


Μέ τό παρόν ἐπισυνάπτω πίνακα γιά τή σύνθεση τῆς Δούμας. 
Στόν πίνακα αὐτό ἔκανα διορθώσεις, χρησιμοποιώντας τήν ἐπίσημη 
ἐπετηρίδα (ὁδηγό) τῆς Δούμας (1910, τεῦχ. 2). 


Με ἀδελφικούς χαιρετισμούς, ἀγαπητέ σύντροψε. 
Ρ. Οὐλιάνοφ 


..--- στό τέλος, Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚ.Ι. 15 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι911 37 


Σύνθεση τῆς Κρατικῆς δούμας (1910) 


Ἱ οκ μμ μμ ϱΟὉΟὉὉυυυυς ς| 
τω μ μμ  ϱϱϱϱΟΟὉὍνρυυ 90 389 
Ὀχτωβριστές....ιι-κννοοννοτο κενο κεεονεεραεκλεεεκκκεελκνεεναν 135 
Ὁμάδα πολωνῶν, λιθουανῶν κ.ἄ..ιιιιιννινοννννονωνλωνο ] 
Πολωνική ὁμάδα (Κόλο)....ινιννιινννωνννλνωννωννεωωονεωνενων Ι4 311 
Προοδευτικοί.....-ιιιέννοέ τον κοο ον εωεεωεεεεεελκεελκεεελκεεελλν 19 
Μωαμεθανοί......ιιιννιιονννοννννκενωνενννωεεκεεεοκωνεκελκεαλκκον 9 
Συνταγµατικοί δηµοκράτες (οἱ λεγόμενοι κα- 

ΜΩΡΟ ΟὉὉὍνουυυ ς2 
Ὁμάδα τρουντοβίκων (τρουντοβίκο!)....ι..ινννννννινννον Ι5 -Ιά 
Σοσιαλδηµοκράτες.....νεινενννκνκωετοννλορενωωοννεεελννεολλέον Ι4 35 
Ἐκτός κομμάτῶν...ινιιοοοονονοοεννεωρεκν κε νκκκκεεεεκεεεεε εως 14 


Σύνολο 440 µέλη 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
γλώσσα τὀ 1962 στὀ περιοδικό φορά, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«{αΗἱεγς ἅι Μοπάε Κωςςε εί Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


δονΙό(ίσιθ», τεῦχ. 4 


2δ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ.ΓΤΚΟΕΡΚΙ 


15418. ΤΙ. 


᾽Αγαπητέ Α. Μ.Ι! Εἶναι, ἴσως δύο μῆνες πού Σᾶς ἔγραψα --- στίς 
ἀρχές τῆς λειτουργίας τῆς σχολῆς (τώρα τελείωσε ἤδη καί οἱ ἀκροα- 
τές ἔφυγαν) 52. Δέν εἶχα ἀπάντηση --- ἀναρωτιόμουν μήπως παρα- 
τράβηξαν οἱ «διαπραγματεύσεις», ῆ μήπως μεσολάβησε καμιά ριζι- 
κή ἀλλαγή. Ὁ Λέστσενκο αὐτές τίς µέρες ἦταν ἐδῶ, μᾶς εἶπε νέα 
ἀπό τό Κάπρι καί χάρηκα πολύ ὅταν ἔμαθα ὅτι ὅλα ὀφείλονταν στήν 
ἀναβολή τῶν προβλεπόμµενων ἀπό Σᾶς συναντήσεων «μετά τό παζά- 
ρυ 53. Τά σχέδια ὅμως --- μᾶς εἶπε ὁ Λέστσενκο --- γιά ὅ,τι ἀφορᾶ τό 
Κάπρι παραμένουν ἀμετάβλητα: ἕνα µεγάλο περιοδικό, καί µιά µε- 
γάλη ἐφημερίδα καί ἐπιπλέον, ἴσως καί µιά ἐφημερίδα τοῦ ἑνός 
καπικιοῦ. 


". Στό χειρόγραφο ὁ ἀριθμός εἶναι σβησµένος. Η Σύντ. 


38 Β.], ΛΕΝΙΝ 


Ναί, ναί, θά ἦταν τώρα πολύ ἐπίκαιρα. Οἱ λικβινταριστές ἀγορά- 
ζουν (ἔτσιλένε στήν Πετρούπολη, ἀπ᾿ ὅπου πήραμε σήμερα γράμµα)τήν 
«Κίεβσκαγια Κοπέικα) 54 καί τή μεταφέρουν στήν Πετρούπολη. Θά 
ἦταν ἐξαιρετικά σηµαντικό νά ὀργανώσουμε τήν ἀπάντηση. 

Τό µόνο πού µπορέσαµε καί κάνουµε γιά τήν ὥρα ἦταν νά 
προμηθευτοῦμε χρήματα γιά τήν ἐπανέκδοση τῆς «2Ζβεζντά». Ὑπολογί- 
ζουμε πολύ στή βοήθειά Σας: στεῖλτε µας ἕνα µικρό ἄρθρο. Εἶναι 
ἰδιαίτερα σηµαντικό νά βοηθηθοῦμε στήν ἀρχή, γιατί δέν εἶναι εὔκολο 
νά ξεκινήσει κανείς µιά ἔκδοση πού εἶχε σταματήσει. 

Πήρατε, διαβάσατε τήν μπροσούρα τοῦ Κάµενεφ; Ἐλπίζω ὅτι θά 
Σᾶς ἐπιτρέψει νά διαλύσετε µερικές ἐπιφυλάξεις πού εἴχατε, ὅπως 
φαίνεται, γιά τόν συγγραφεα της. 

Στά ζητήματα τοῦ Κόμματος ἔχουμε ἕνα µεγάλο ἀνακάτωμα, ὅμως 
τό τέλος εἶναι κοντά. Ὁ Πλεχάνοφ ἑλίσσεται, πάντα αὐτό κάνει, ὅταν ἡ 
λύση πλησιάζει --- εἶναι σ᾿ αὐτόν ἕνα εἶδος ἀρώστιας. Ὁ Μάρτοφ ἔστειλε 
στόν Κάουτσκι καί τήν Τσέτκιν τή μετάφραση (δακτυλογραφημένη) τῆς 
μπροσούρας του καί μᾶς βοήθησε ἔτσι πολύ; καί ὁ Κάουτσκι καί ἡ 
Τσέτκιν κακολόγησαν φοβερά τήν μπροσούρα, ὁ πρῶτος τήν εἶπε 
«ἐλεεινή», ἡ δεύτερη -- «βρωμερή») 53, 

Σᾶς εὔχομαι ὅ,τι καλύτερο. Γράψτε γιά τή «Ζβεζντά). 

Γράψτε δυό λόγια, ἄν δέν βαριέστε. Πολλούς χαιρετισμούς στή 
Μάρια Φιόντοροβνα. 

Δικός Σας ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στὀ 
νησί Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Π 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΤΕΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! Φεύγοντας ἀπό δῶ (ἐδῶ θά κάνω αὔριο διάλεξη 
µέθέμα «Ὁ Στολίπιν καί ἡ ἐπανάσταση») γιά τή Γενεύη, θά σταματήσω 
στή Βέρνη καί θά ἤθελα νά συναντηθῶ µέ τούς ἐκεῖ µπολσεβίκους. 
Γράψτε ἀμέσως δυόλέξεις(ἡ διεύθυνση εἶναι στό πίσω µέρος ἅ--- γιάτόὀν 
Ν, Ν,), ἄν μπορῶ νά Σᾶς συναντήσω τήν Τετάρτη ἤ τήν Πέμπτη καί ἄν 

ὑπάρχουν ἀκόμη σέ Σᾶς µπολσεβίκοι. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4ένιν 


” Πρόκειται γιά τή διεύθυνση τοῦ Γκ. Ι. Σαφάροφ, πού σημειώθηκε στό πίσω µέρος 
τοῦ ἀνοιχτοῦ γράμματος σάν διεύθυνση τοῦ ἀποστολέα. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ιοἱ1 30 


Ρ. 5. Στή διεὐθυνσή Σας μπορεῖ νά ἔλθουν γράμματα γιά μένα. 
"Αν ἀλλάξατε διαμέρισμα, εἰδοποιεῖστε τό ταχυδρομεῖο. 
Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Σεπτέμβρη 1911 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΕ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾽Αξιότιμε σύντροφε! Πῆρα τό γράμμα Σας καί ἀπάντησα µέ 
τηλεγράφημα. 

Γιά νά µή δημιουργηθοῦν παρεξηγήσεις, προσθέτω μερικές ἀκό- 
µη λεπτομέρειες. Πρόκειται γιά τήν ἀνοιχτή διάλεξη(«Ο Στολίπιν καί 
ἡ ἐπανάσταση») µέ πληρωμή ὑπέρ τῆς «Ραμπότσαχια Γκαζέτα» 
(φυσικά, δέν ὑπάρχει λόγος ἤ πάντως δέν εἶναι ὑποχρεωτικό νά 
γράψετε στίς ἀγγελίες ὑπέρ τίνος γίνονται οἱ εἰσπράξεις) 56. Τό 
προεδρεῖο τῆς συγκέντρωσης (εἴτε ὁ πρόεδρος) πρέπει νά εἶναι 
ὁπωσδήποτε ἀπό τούς ντόπιους µπολσεβίκους, δέν χρειάζεται καθόλου 
νά εἶναι «ἐκλεγμένος) (γιά νά ἀποφύγουμε τίς φαγωµάρες καί τά 
σκάνδαλα, πού ἀρέσουν τόσο στούς λικβινταριστές). 

Εἶμαι σύµφωνος νά κάνω συζήτηση µέ τούς κομματικούς (πλεχα- 
νοφικούς), ὄχι ὅμως καί µέ τούς γκολοσοφικούς. Τό καλύτερο εἶναι ἡ 
συζήτηση νά περιοριστεῖ στούς µπολσεβίκους. 

Ἐλπίζωνά φτάσωτήν Πέμπτη’ ἄν προλάβω, θά τηλεγραφήσω τήν 
ὥρα τῆς ἄφιξης. 

Σᾶς παρακαλῶ, ἄν ἔχετε τήν καλοσύνη, στεῖλτε ἀμέσως τό 
γράμμα αὐτό στόν] κόριν [Μ. σοµπε, Κις ἆμ Ροπί Νευ{. 2.(ΟἩε7 Μ- 
πιε Υἱτε) Οσεπὲνε] γιά νά μπορέσει νά πάρει µέτρα σχετικά µέ τήν 
ὀργάνωση παρόμοιας διάλεξης τό Σάββατο στή Γενεύη καί νά μοῦ 
ἀπαντήσει τήν Πέμπτη µέσω Ἐσᾶς. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4ένιν 


᾽Από τή βιβλιογραφία γιά τή διάλεξη παρακαλῶ νά προετοιµάσε- 
τε(α)πλήρη σειράἀ τοῦ ΚΟ, (β) Τά δυό κόμματα, (Υ) τό Ντνιεβνίκ, 
(ὃ) τόν ᾽Αρκομένι 57. 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 26 καί 2δ τοῦ 
Σεπτέμβρη 1911 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


40 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΝΕΜΕΤΣ 


Παρίσι, | τοῦ Νοέμβρη 1911. 
᾽Αξιότιμε σύντροφε! 


Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ, ἄν μπορέσετε νά µέ βοηθήσετε µέ 
συμβουλές καί µέ ἔργα πάνω στό ἀκόλουθο ζήτημα. Μιά σειρά 
ὀργανώσεις τοῦ Κόμματός µας σκέπτονται νά συγκαλέσουν συν- 
διάσκεψη (στό ἐξωτερικό --- φυσικά). Ὁ ἀριθμός τῶν μελῶν τῆς 
συνδιάσκεψης θά εἶναι 20-25 περίπου. Θά μπορούσαμε νά ὀργα- 
νώσουµε τή συνδιάσκεψη αὐτή στήν Πράγα (θά κρατήσει µιά ἑβδο- 
µάδα περίπου); 58 

Τό πιό σπουδαῖο γιά μᾶς εἶναι νά µπορέσουµε νά ὀργανώ- 
σουµε τή δουλιά πάρα πολύ συνωµοτικά. Κανείς, Καμιά ὀργάνωση 
δέν πρέπει νά ξέρουν γι’ αὐτό. (Συνδιάσκεψη σοσιαλδηµοκρατική, 
σηµαίνει σύμφωνα µέ τούς νόμους τῆς Εὐρώπης, νόμιμη, ἡ 
πλειοψηφία ὅμως τῶν ἀντιπροσώπων δέν ἔχουν διαβατήρια καί δέν 
μποροῦν νά ποῦν τό πραγµατικό τους ὄνομα.) 

Πολύ Σᾶς παρακαλῶ, ἀξιότιμε σύντροφε, ἄν εἶναι δυνατό, νά 
μᾶς βοηθήσετε καί νά μοῦ ἀνακοινώσετε, ὅσο τό δυνατό ΎρΏΥο- 
ρότερα, τή διεύθυνση τοῦ συντρόφου στήν Πράγα (σέ περίπτωση 
καταφατικῆς ἀπάντησης) πού θά μποροῦσε νά ὀργανώσει πρακτι- 
κά τή δουλιά αὐτή. Θά ἦταν καλύτερα ἄν ὁ σύντροφος αὐτός κα- 
ταλάβαινε ρωσικά -- ἄν αὐτό εἶναι ἀδύνατο, θά συνεννοηθοῦμε 
μαζί του καί στά γερμανικά. 

Ἐλπίζῳω, ἀξιότιμε σύντροφε, ὅτι θά µέ συγχωρήσετε πού Σᾶς 
ἀνησυχῶ µέ τήν παράκληση αὐτή. Σᾶς εὐχαριστῶῷ ἐκ τῶν προ- 
τέρων. 

Μέ κομματικό χαιρετισμό. Ν. 4ένιν 


Ἡ διεύθυνσή µου: 

ΥΙ. ΟυΠαποΠ, 

4. Κυε Ματιε Κοςο. 4. 
Ρατις ΧΙΥ. 


Στάλθηκε στήν Πράγα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τάἀ γερμανικά. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Ι0 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι9ἱ!Ι 4] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. ΦΡΙΜΟΥ 


᾽Αγαπητέ σύντροφε! 


Δυό πολιτικοί πρόσφυγες, ὁ Νικήτα Πάσεφ καί ὁ Ἴβάν ΧΝτε- 
µιντόβσκι, δούλευαν στόν κ. Ἱσερκέζ στήν Κιτίλα στό ἀεροδρό- 
µιο. Ὁ κ. Τσερκέζ ἀπόλυσε τούς ἐργάτες του χωρίς νά τούς πλη- 
ρώσει τά χρήματα πού δικαιοῦνταν. "Ομως µέ τόν Νικήτα Πάσεφ 
ἡ ὑπόθεση περιπλέκεται, γιατί αὐτός δούλευε µέ συμβόλαιο. Ὁ 
Τσερκέζ ἤθελε νά ἀπαλλαγεῖ ἀπό τόν Ν. Πάσεφ, ξέροντας ὅτι ὁ 
Νικήτα καί ὁ Ἰβάν, σάν πολιτικοί πρόσφυγες, ἦταν ἀναγκασμένοι 
νά σιωποῦν. Ὁ κ. Τσερκέζ σκάρωσε ἐνάντια στόν Νικήτα Πάσεφ 
ψεύτικη κατηγορία, ἰσχυριζόμενος ὅτι ὁ Πάσεφ ἔβγαλε τά παξιµά- 
δια ἀπό ἕνα ἀεροπλάνο. Τόν Νικήτα τόν ἔπιασαν καί, πιθανῶς, 
καί τόν Ἰβάν. Ξέρω καλά ὅτι καί οἱ δυό (ὁ Νικήτα Πάσεφ καί ὁ 
Ἴβάν Ντεμιντόβσκι) εἶναι πολιτικοί πρόσφυγες καί δέν εἶναι ἱκα- 
νοί γιά ἕνα τέτιο πράγμα. Τι’ αὐτό, Σᾶς παρακαλῶ, ἀγαπητέ σύν- 
τροφε, νά ἐπέμβετε στήν ὑπόθεση αὐτή πού μπορεῖ νά ἔχει σάν 
συνέπεια τήν ἔκδοση τῶν συντρόφων µας. Παρακαλῶ, ἀγαπητέ 
σύντροφε, νά δεχτεῖτε τόν ἀδελφικό µου χαιρετισμό. 


Ν. 4ένιν (Βλ. Οὐλιάνοφ) --- 


ἀντιπρόσωπος τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας 
στό Διεθνές Σοσιαλιστικό 1 ραφεῖο 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 1911 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στό Βουκουρέστι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
στό περιοδικό ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
«Κομμουνίστ» (Οδησσός), τεῦχ. 933 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


Μτ. ΥΙ. ΟυΙαποΠ, 6. 
ΟµαΚΙ6Υ 5αἱατε. Γ οπάοπ. Ν. Ν. 


(ΟπεΓ οαπιατγαάἀε!  Κάθοµαι στό Βρεττανικό Μουσεῖο καί µέ 
ζῆλο διαβάζω τίς μπροσοῦρες τοῦ Σβάιτσερ τῆς δεκαετίας 


. ᾿Αγαπητέ σύντροφε! Η Σύντ. 


42 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ι860-Ι870: θαῦμα, τό πῶς ἐπιβεβαιώνεται ἡ ἄποψη ὅτι εἶναι ὀπορ- 
τουνιστής στό ζήτημα τῶν δρόμων πρός τήν ἑνοποίηση! 

Εἶναι φανερό ὅτι δέν προφταίνω νά κάνω ὅ,τι εἶναι ἀπαραίτητο 
γιά νά γράψω γι’ αὐτό. Σᾶς παρακαλῶ λοιπόν, χωρίς νά ἀργοπορήσε- 
τε οὔτε µιά μέρα, νά πᾶτε (ἤ νά παρακαλέσετε ἕναν γνωστό ἄνθρωπο 
νά πάει) στή ΒΙµοίμέαμε Ναίίοπα]ε καί νά μάθετε τί ὑπάρχει ἐκεῖ 
ἀπό τά ἔργα τῶν σοσιαλιστῶν τῆς περιόδου 1860-1870. Πρέπει νά τό 
μάθετε αὐτό ἔτσι: νά γράψετε ὅλα τά σπουδαιότερα στοιχεῖα (οἱ 
ἀκριβεῖς χρονολογίες καί οἱ τόποι ἔκδοσης εἶναι σηµαντικά 
στοιχεῖα) καί νά πάρετε ἀπάντηση: τί δέν ὑπάρχει. 

Συμπληρῶστε (γιά τόν Μπέμπελ. καί τόν Μέρινγκ καί τόν (μ5ί. 
Μαγετ) τόν ἐπισυναπτόμενο κατάλογο καί νά μοῦ ἀπαντήσετε τό 


γρηγορότερο. 
Δικός Σας ήένιν 


. Β, νο ΦΟΗΝνΕΙΙΖΕΓ: «Ώει Ζοιρεἰιςί υπ ας (Ἠπιδίεπίυπη». 
ΓΙ οιρΖίρ. 1861. 
Τοῦ ἴδιου: «Ώιε ὁδίειτείιοΠίδο]ε οΡ1ἱ78). 
Ι εΙρΖ!ρ. Ιδ63. 
Τοῦ ἰδιου.: «Ώοτ εἰπζίρο Ἆ/ορ σι ΕΙΠΠΕΙΙ». 
Εταηκ{υτί α/Μ. 1560. 
Τοῦ ἴδιου: «Ζατ ἀειίδοπεπ Εταρε». 
Ετκ{. α/Μ. 1862. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Νοέμβρη 191 δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


34 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ᾧ. Α. ΡΟΤΣΤΕΙΝ 


Ἠ/ετίετ (εποςςε! Ἐ Σᾶς στέλνω τό βιβλίο τοῦ Χάϊντμαν. Εὐχαρι- 
στῶ πολύ. Χαιρετισμούς στή γυναίκα Σας καί στά χαριτωµένα 
παιδιά Σας. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Νοέμβρη 191 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στόὀ 4ονδίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


ὃ --- ᾽Αγαπητέ σύντροφε! Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. 1 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι9Ι! 43 


35 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 
Τ/ΧΠ. 11. 
᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς 


Ἐπισυνάπτω τό τηλεγράφημα πού πῆρα σήµερα 5. Θά ὃημµο- 
σιεύσουµε τήν εἴδηση αὐτή στό Κεντρικό µας "Οργανο. Ἐλπίζω 
πώς θά κάνετε ὅ,τι εἶναι δυνατό γιά νά ἀνακοινωθεῖ τό περιεχόµενο 
τοῦ τηλεγραφήµατος αὐτοῦ σέ ὅλα τά τμήματα πού ἀνήκουν στή 
Διεθνή. 


Πάντα δικός Σας Ν. {ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στίς Βρυξέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο 


τὀ 196] στό περιοδικὀ Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. ὁ ὁλόκληρο γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ολόκληρο δημοσιεύτηκε Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


στή γαλλική γλώσσα τό 1962 
στό περιοδικό «(8ΗἱεΓς ἅμ Μοπάε 
Κυςςε οἱ δονΙόέ({φυε», τεῦχ. 4 
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36 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Σ. ΕΝΟΥΚΙΤΖΕ 
25/1. 1912. 
᾿Αγαπητέ φίλε "ΑΡβελ 
Χάρηκα πάρα πολύ πού πῆρα ἀπό Σᾶς µιά εἰδησούλα. Σᾶς 
σφίγγω θερµά τό χέρι καί πιστεύω ὅτι δέν θά παραμείνετε γιά πολύ 
στόν τωρινό τόπο διαμονῆς Σας”. Εγώ ζῶ ὅπως καί πρίν, κουρά- 
στηκα λίγο τόν τελευταῖο καιρό, ὅμως γενικά αἰσθάνομαι καλά καί 
εἶμαι πολύ ἱκανοποιημένος. "Αν ὑπάρχουν ἀκόμη ἐκεῖ κοινοί γνω- 
στοί µας, θερμούς χαιρετισμούς ἀπό µένα καί τή γυναίκα µου. 
Εὔχομαι σέ Σᾶς καί σέ ὅλους τούς φίλους δύναμη καί ὑγεία. 
Δικός Σας Βλ. Ἰλίν 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στὀ Μπακού 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 5 τοῦ Μάη 1927 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 99 


37 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 
᾿Αγαπητέ Α. Μ.' 


Σύντομα θά Σᾶς στείλουμε τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης 68, 
Ἐπιτέλους κατορθώθηκε --- παρά τήν ἀντίδραση τῶν λικβινταριστι- 
κῶν καθαρµάτων --- νά ἀναγεννηθεῖ τό Κόμμα καί ἡ Κεντρική του 
Ἐπιτροπή. Ἐλπίζω ὅτι θά χαρεῖτε γι’ αὐτό µαζί µέ μᾶς. 


. Ὁ Α.Σ. Ἐνουκίτζε βρισκόταν στίς κεντρικές φυλακές τοῦ Μπακού. Ἡ Σύντ. 


[45 


νιν πρός τόν Α. Μ. Γκόρκι. -- 


Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β.Ι. Λέ 
Φλεβάρης τοῦ 192 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ΦΛΕΒΑΡΗΣ -- ΜΑΡΤΗΣ Ι9ἱ2 47 


Θά θέλατε νά γράψετε ἕνα πρωτοµαγιάτικο φυλλάδιο; "Η µιά 
προκηρυξούλα στό ἴδιο τό πρωτοµαγιάτικο πνεῦμα, Σύντομη, «συ- 
ναρπαστική», ὅ; Ξαναθυμηθεῖτε τά παλιά --- θυμηθεῖτε τό 1905 --- 
καί γράψτε δυό λόγια, ἄν θά ἔχετε τή διάθεση νά γράψετε. Ὑπάρ- 
χουν 2-3 παράνομα τυπογραφεῖα στή Ρωσία καί ἡ ΚΕ θά τήν ἐπανεκ- 
δόσει, ἴσως σέ κάμποσες δεκάδες χιλιάδες. Καλά θά ἦταν νά εἴχαμε 
µιά ἐπαναστατική προκήρυξη,κάτι σάν τίς «Ἱστορίες ἀπό τήν Ἴτα- 
λία» τῆς «Ζβεζντά) 6, Χαίρομαι πολύ, πάρα πολύ χαίρομαι πού 
βοηθᾶτε τή «Ζβεζντά». Μᾶς δημιουργεῖ σοβαρούς κόπους, ὑπάρχουν 
ἀμέτρητες δυσκολίες, καί ἐσωτερικές καί ἐξωτερικές καί οἰκονομι- 
κές, ἀλλά γιά τήν ὥρα κρατᾶμε γερά. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4ένιν 


Ρ. 5. Τό «Σοβρεμέννικ» εἶχε ἐπιτέλους τήν καλή ἰδέα νά ἀπο- 
βιώσει! Καλή αὐτή ἡ πράξη ἀπομέρους του. 
Γράφτηκε τό Φλεβάρη τοῦ 1912 


Στάλθηκε ἀπό τὸ Παρίσι στό νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΙΗ 


35 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 
᾿Αγαπητέ Α. Μ.! 


Χάρηκα πολύ πού συμφωνήσατε νά δοκιμάσετε νά γράψετε ἕνα 
πρωτομαγιάτικο φυλλάδιο. 

Ἐπισυνάπτω τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης. 

Είδα τή «Ζιβόγε Ντιέλο»έ2. Ἕνα βρώμικο λικβινταριστικό ἔν- 
τυπο, πού «ἀλληθωρίζευ. Κηρύσσει τό φιλελευθερισµό΄ χαίρονται 
πού ἡ ἀστυνομία ἐμποδίζει νά μπεῖ ἀνοιχτά τό ζήτημα τοῦ Κόμμα- 
τος. 

Ἡ «2Ζβεζντά» θά ἐξακολουθήσει νά βγαίνει ἢ ἑβδομαδιαία, 
ή σάν καθημερινή ἐφήμερίδα τοῦ ἑνός καπικιοῦ. Μέ τούς ὑπέροχους 
«Μύθουςο Σας βοηθήσατε πολύ, πάρα πολύ τή «Ζβεζντώὼ κι’ αὐτό 
μοῦ ἔδοσε πολύ µεγάλη χαρά, τόση πού γιά νά τό πῶ ἀνοιχτά, ἡ 
χαρά ξεπέρασε τή λύπη πού μοῦ προκάλεσε τό «φλέρτ» Σας µέ τούς 


48 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τσερνόφ καί τούς ᾽Αμϕιτεάτροφ... Μπρρ! Χαίρομαι, τό ὁμολογῶ, µέ 
τή χρεοκοπία τους. 

Δέν εἶναι ὅμως εὐχάριστο τό ὅτι δέν ἔχετε µέ τί νά ζήσετε καί 
δέν σᾶς ἐκδίδει κανένας. ”Αχ, ἀπό καιρό ἔπρεπε νά εἴχατε διώξει 
αὐτή τή βδέλλα, τόν Πιάτνιτσκι καί νά βάζατε ἕναν τίµιο ὑπάλληλο, 
ἕναν ἁπλό ὑπάλληλο στό «Ζνάνιγε» (εἶναι ἴσως αὐτό πιά ἀργά, δέν 
τό ξέρω)! Μέ τά ἑάν καί µέ τά διότι... Μποροῦσε νά εἶναι ἕνα 
χρυσωρυχεῖο... 

Πολύ σπάνια βλέπω τήν «Ἰρκούτσκογε Σλόβο»6 τοῦ ΡῬοζκόφ. 
Ἔγινε λικβινταριστής. "Όσο γιά τόν Τσουζάκ εἶναι βλάκας πέρα 
γιά πέρα, µέ περικεφαλαία, µέ ἀξιώσεις. 


Δικός Σας 4ένιν 


Τήν Μ. Φ. -- νά τήν εὐχαριστήσω γιά τό γράµµα της πού 
ἔστειλε στή Μόσχα. Δόστε της πάρα πολλούς χαιρετισμούς! 


Γράφτηκε τό Φλεβάρη-- Μάρτη τοῦ 1912 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Παρίσι στὀ νησί 
Κάπρι (/ταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2/ τοῦ Γενάρη 4ημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1927 στήν ἐφημερίδα 
«Μάπακίνσκι Ραμπότσι», ἀρ. φύλ. Ι7 


30 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς 


Ἐπισυνάπτω γράμμα σχετικά µέ τή συνδιάσκεψη τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας Ἀ. 

Θά Σᾶς εἶμαι πολύ εὐγνώμων, ἄν δημοσιεύσετε τό γράμμα αὐτό 
στήν ἑπόμενη ἐγκύκλιό σας, γιά νά ἐνημερωθοῦν ὅλα τά κόμματα 
σχετικά µέ τή συνδιάσκεψή µας. Ἐλπίζω πώς τίποτε δέν θά ἐμποδί- 
σει νά δημοσιεύσετε τό γράμμα αὐτό στήν ἐγκύκλιό σας, πολύ 
περισσότερο πού ἐδῶ καί πολύν καιρό στήν ἐγκύκλιο δέν ὑπῆρξε 
καμιά ἐπίσημη ἀνακοίνωση γιά τή Ρωσία. Θά Σᾶς εἶμαι πολύ εὐγνώ- 
µων, ἄν µέ πληροφορήσετε πότε πρέπει νά βγεῖ ἡ ἐγκύκλιος αὐτή. 


. Βλ. Β. ]. Λένιν. «Ἔκθεση στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο σχετικά µέ τήν 
Πανρωσική συνδιάσκεψη τοῦ ΣΔΕΚΡ» (“Απαντα, τόμ. 2ος, σελ. 183-185). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ. 12 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ2 49 


Ἡ Κεντρική Ἐπιτροποή τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ 
κόμματος τῆς Ρωσίας µέ ἐξέλεξε ἀντιπρόσωπο τοῦ Σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Ρωσίας στό Διεθνές Σοσιαλιστικό 
Γραφεῖο. 


Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Ἐπισυνάπτω ἔντυπο τῆς ἐπίσημης ἔκδοσης τῆς Κεντρικῆς 
Ἐπιτροπῆς τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος τῆς 
Ρωσίας Ἀ. 

Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 


10 τοῦ Μάρτη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλώσσα τὀ | 965 Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
στό περιοδικό «(αΠεΓς ἄα Μοπάς Κιωςςε φορά, σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο ἀντίγραφο 
εί δονἰό(ίφᾳμε», τεύχ. 1-2 Μετάφραση ἀπό τἀ γαλλικά 
40 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΓΕΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ σύντροφε.! 

Σπεύδω νά ἀπαντήσω σέ µερικά ἐρωτήματά Σας. Ἡ διάλεξη γιά 
τή συνδιάσκεψη εἶναι ἕνα πράγμα ἀπαραίτητο καί σοβαρότατο. 
Ἐλπίζω ὅτι, µιά καί ἀναλάβατε, θά περιοδεύσετε ὅλη τήν Ἐλβετία 
καί ὄχι µόνο δυό πόλεις 63. 

«Από τήν ἀνακοίνωση δέν μπορῶ νά συμπεράνω τί ἐνέργειες 
ἔκανε ἡ συνδιάσκεψη γιά νά προσελκυστοῦν τά διάφορα ρεύματα 
τοῦ ἐξωτερικοῦ καί οἱ ἐθνικές ὀργανώσεις». "Ἔτσι γράφετε Ἐσεῖς. 

Ὡστόσο ἡ ἀνακοίνωση λέει ἀνοιχτά καί συγκεκριµένα ὅτι εἶχαν 
προσκληθεῖ οἱ βπεριοντοφικοί -- Τρότσκι - Πλεχάνοφ, ἐνῶ οἱ ἀντιπρό- 
σωποι τῶν ἐθνικῶν ὀργανώσεων τρεῖς φορές; Τί ἄλλο θέλετε; 

Ὁ Λουνατσάρσκι στή διάλεξη τοῦ Ζηνόβιεφ στό Παρίσι εἶχε 
τήν ξετσιπωσιά νά πεῖ ὅτι ἐδῶ ἐπρόκειτο γιά «(αιπεγκπίΠ») ἨΣ γιατί, 
βλέπεις, δέν τούς κάλεσε ἡ συνδιάσκεψη, ἀλλά οἱ ἀντιπρόσωποι πού 
πῆραν µέρος σ’ αὐτή. Λοιπόν, δέν εἶναι παλιάνθρωπος αὐτός ὁ 
Λουνατσάρσκι;, 23 συνεδριάσεις Ξ 12 µέρες: ἄν δέν εἶχαν κληθεῖ ἀπό 
νωρίτερα, τότε ὅσοι κλήθηκαν θά ἔχαναν τίς µισές συνεδριάσεις 


3. Ἡ μπροσούρα «Ἡ Πανρωσική συνδιάσκεψη τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἔργα- 
τικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας τοῦ 1912». "Εκδ. τῆς ΚΕ. Ρατὶ». Η Σύντ. 
.ὰ ο «ἀἁπατεωνίστικο τέχνασμα». Ἡ Σύντ. 


5 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


50 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


(ὥσπου νά σταλεῖ τό γράμμα, νά δοθοῦν οἱ γιάφκες καί νά ἔρθουν --- 
λογαριάστε!). Ἐνῶ ἀπό τό γράμμα τοῦ Τρότσκι φαίνεται ὅτι αὐτοί πού 
ἔκαναν τήν πρόσκληση ἦταν Ί ἄνθρωποι Ξ τό | τοῦ συνολικοῦ 
ἀριθμοῦ Ι4. 

Ἐγώ ἤμουν κατά τῆς πρόσκλησης, οἱ ἀντιπρόσωποι ὅμως κάλε- 
σαν καί τούς βπεριοντοφικούς καί τόν Τρότσκι καί τόν Πλεχάνοφ. 

Πρόεδροςτῆς ἐπιτροπῆς ἐλέγχου τῶν πληρεξουσίων ἦταν ὁ ἀντιπρό- 
σωπος τοῦ Κιέβου (µενσεβίκος). ᾽᾿Ακόμη καί ὁ Τρότσκι ἀναγνώρισε 
(ὑποχρεώθηκε[) ὅτι αὐτό εἶναι ὀργάνωση ἀναμφισβήτητη. 

Ποιόν λοιπόν θά πιστέψει ὁ ἐργάτης; Τήν ὀργάνωση τοῦ Κιέβου ἤ 
τούς φωνακλάδες τοῦ ἐξωτερικοῦ; 

Μήν πιστεύετε τίς φῆμες. Οὔτε οἱ πλεχανοφικοί, οὔτε οἱ βπεριον- 
τοφικοί, Κανένας δέν ἔφυγε ἀπό τή συνδιάσκεψη. 'Ὑπῆρχαν συνολικά 
δυό µενσεβίκοι-κομματικοί: ἕνας ἀπό τό Κίεβο κράτησε πολύ καλή 
στάση καί γενικά ἦταν µαζί µας. Ὁ ἄλλος ἀπό τό Αἰκατερινοσλάβ κράτη- 
σε στάση πολύ στρεψόδικη, ὅμως καί αὐτός δέν ἔφυγε ἀπό τή συν- 
διάσκεψη, ὑπόβαλε µόνο «διαμαρτυρίες στό πνεῦμα τοῦ ΠΗλε- 
χάνοφ. 

Ὁ ἀντιπρόσωπος τοῦ Αἰκατερινοσλάβ ὑπόβαλε δικό του σχέδιο 
ἀπόφασηςγιά τή συγκρότηση τῆς συνδιάσκεψης, ὅπου ἀναγνώρισε ἀπόλυτα 
ὅτι ὅλοι εἶχαν εἰδοποιηθεῖ καί διαμαρτυρήθηκε ἐνάντια σ᾿ ἐκείνους πού δέν 
ᾖλθαν. ΄ΗἨθελε ὅμως ἡ συνδιάσκεψη νά συγκροτηθεῖ σάν συνδιάσκεψη 
τῶν ρωσικῶν ὀργανώσεων. Μέ τήν πρόταση αὐτή ἔμεινε μόνος του. 

Τώρα 12 ἀντιπρόσωποι βρίσκονται στή Ρωσία καί κάνουν εἰσηγή- 
σεις παντοῦ. ΄Ἔχουμε ἤδη γράμματα σχετικά μ᾿ αὐτό ἀπό τήν Πετρούπολη, 
τή Μόσχα, τό Κίεβο, τή Σαμάρα, τό Νικολάγεφ καί τήν Τιφλίδα. 

Ἡ δουλιά προχωρεῖ καί θά προχωρήσει. 

Ἡ Μπούντ--οἱλεττονοί πᾶνενά σκαρώσουν συνδιάσκεψη µέτούς 
λικβινταριστές. "Ας δοκιμάσουν! Ἀρειάζονται ἔργα, κύριοι, καί ὄχι 
λόγια/! Εἴσασταν ἀνίσχυροι ἐσεῖς (4- Τρότσκι -- βπεριοντοφικοί) ἀπό 
τίς 26.Χ 1910 6», ὅταν ὁ Τρότσκι διακήρυξε τή σύγκληση συνδιάσκε- 
ψης, ἀνίσχυροι καί θά παραμείνετε. 

Μέ τούς λικβινταριστές ἐμεῖς ξεκόψαμε, τό Κόμμα ξέκοψε. "Ας 
δοκιμάσουν νά δημιουργήσουν ἄλλο ΣΔΕΚΡ µέτούς λικβινταριστές! 
Εἶναι νά γελᾶς. 

Ἡ σοσιαλδημοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας ἀνοιχτά δέν εἶναι οὔτε 
μέ μᾶς, οὔτε μ αὐτούς. "Ομως (1) στή δική µας συνδιάσκεψη πῆραν µέρος 
2 βουλευτές 66 (2) στή «Ζβεζντά) ἀνάμεσα στούς συνεργάτες συγκαταλέ- 
γονται καί 9 σοσιαλδηµοκράτες βουλευτές, ἐνῶ στή λικβινταριστική 
«2ιβόγε Ντιέλο» 4. Βλέπετε, αὐτά εἶναι τά γεγονότα! 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ. 13 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι19|2. 5] 


Στίςγραμμέςτῶνλεττονῶν οἱ μπολσεβίκοι κάνουν πόλεμο ἐνάντια 
στήν Κεντρική Ἐπιτροπή τους. 
Λοιπόν, Σᾶς εὔχομαι ἐπιτυχία]! Χαιρετισμούς σέ ὅλουςτούς φίλους. 


Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Μάρτη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


4] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ ε7 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Ἡ Νάντια Σᾶς ἔστειλε σήµερα τό γραμματάκι 
µου Ἐ. Γιά νά µή γίνει παρεξήγηση καί νά µήν πέσετε σέ κανένα λάθος 
στή διάλεξη, σπεύδω νά Σᾶς πληροφορήσω ὅτι ἔγινε χθές στό Παρίσι 
συνέλευση τῶν «σοσιαλδημοκρατῶν», τῶν ἐχθρῶν τῆς συνδιάσκεψης. 
Ὅλοι πῆραν ἀπόφαση διαμαρτυρίας ἐνάντια στή συνδιάσκεψη (καί οἱ 
πλεχανοφικοί καί οἱ γκολοσοφικοί καί οἱ βπεριοντοφικοί καί οἱ συμφι- 
λιωτιστές καί οἱ ἰμ1 α απ 33), ἀποφάσισαν ἀκόμη καί κάτι πού 
μοιάζει σάν ἀποκλεισμό δικό µου ἀπό τό Διεθνές Σοσιαλιστικό Ι ραφεῖο 
(τά µεταδίνω, στηριζόμενος σέ διαδόσεις, γιατί οἱ μπολσεβίκοι καί οἱ 
ὀπαδοί τῆς συνδιάσκεψης δέν ἦταν φυσικά στή συνέλευση) 68. 

"Ὅλα αὐτά βέβαια εἶναι γιά γέλια. "Αν οἱ κύριοι αὐτοί δέν µπόρε- 
σαν νά κρατήσουν οὔτε τό Γ ραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ (κοροϊδέψτε 
τους στή διάλεξη, παίρνοντας ἀφορμή ἀπό τόν ἐπικήδειο λόγο τοῦ 
Πλεχάνοφ πού εἶναι δημοσιευµένος στό τεῦχ. Ι5 τοῦ «Ντνιεβνίκ», 2ο 
παράρτημα όδ), πολύ περισσότερο δέν μποροῦν σήµερα νά δηµιουργή- 
σουν τίποτε. "Όμως, φίλτατοι, δέν χρειάζονται λόγια, ἀλλά ἔργα. 
Καυχιέστε ὅτι ἑνωθήκατε. Ορίστε, ἑνωθεῖτε στό «Νάσα Ζαριά» καί στή 
«2ιβόγε Λτιέλο» καί κυρίως στή «Ικόλος Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτα». 


Κωμικοί 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι ἐπιτυχία. 
Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς | 3 τοῦ Μάρτη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στή ενινιστική Συλλογή, τόμ ΧΙΙ 


Σ Βλ. προηγούμενο γράµµα. Η Σύντ. 
.. --- ὅμοιοίτους. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
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(1) Στεῖλτε ἐξάπαντος καί ὅσο μπορεῖτε πιό γρήγορα βιβλία 
σχετικά µέ τόν ἐκλογικό νόµο τῆς 3.ΝΙ. 07. “Η ἕνα-ἀκόμη ἀντίτυπο 
τοῦ ὁδηγοῦ τοῦ 1910 1, Καί ἐπιπλέον στεῖλτε τό νόμο (ἐκλογικό) µέ 
σχόλια νομικοῦ. Ζητεῖστε τα ὅλα  αὐτά ἀπό τούς «δικούς σας», καί 
στεῖλτε τα πιό γρήγορα. Χωρίς αὐτά τά ὑλικά δέν μπορεῖ νά συντα- 
χθεῖ ὁ «Ὁδηγός τοῦ ἐκλογέα) 73, (2) Πάλι δέν παίρνω τή «Ζβεζντά» 
τακτικά. ᾿᾽Απευθυνθεῖτε ξανά στή διεκπεραίωση. Δόστε τή διεύθυνσή 
µου (τήν παλιά). Δέν εἶναι σωστό νά στέλνεται τόσο ἀκανόνιστα ἡ 
ἐφημερίδα. (3) Τό ἄρθρο «Οἱ βάσεις τοῦ ἐκλογικοῦπρογράμματος» 
δέν χρειάζεται νά τό περάσετε ἀπό τήν ἐπιτροπή. Δημοσιεύσετέ 
το ἐνυπόγραφο καί µέ τόν ὑπότιτλο (σάν σχόλιο) ἡ ἐπιτροπή ὃέν 
πρέπει «νά ἐγκρίνευ κανένα πρόγραµµα: ἔχετε ὑπόψη σας ὅτι στό 
σημεῖο αὐτό φτάνει µιά ἀδέξια ἐνέργεια γιά νά σᾶς βάλει σέ μπελάδες. 
Ἡ ἐπιτροπή ἄς ἀπόσχει καί ἄς σιωπήσει. Ἡ ἔγκριση τοῦ ἐκλογικοῦ 
προγράµµατος εἶναι ὑπόθεση ἐντελῶς ἄλλου ὀργάνου. (4) Στέλνετέ 
µου ἐφημερίδες, περιοδικά, βιβλία. Χωρίς αὐτά μοῦ εἶναι πολύ δύσκο- 
λο. (5) Γράψτε συγκεκριµένα πότε θά βγεῖ ἡ καθημερινή ἐφημερίδα, τί 
σχῆμα θά ἔχει κτλ. 3 (6) Πολεμᾶτε τήν ἐφημερίδα «2ιβόγε Ντιέλο» πιό 
ἀποφασιστικά, τότε ἡ νίκη θά εἶναι ἐξασφαλισμένη. ᾽Αλλιῶς δέν θά 
πᾶμε καλά. Μή φοβᾶστε τήν πολεμική. Γράφετε ὁπωσδήποτε 2-3 
ἄρθρα πολεμικῆς τήν ἑβδομάδα. 

Γράφτηκε στίς 2ύ ἤ 26 τοῦ Μάρτη Ι9ἱ2 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«”ΒΕΣΖΝΤΑ) 


(ΕΠΙΣΗΜΕΙΩΣΗ ΣΤΟ «ΕΚΛΟΓΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ») 3) 


Τό πρόγραµµα αὐτό στέλνεται γιά νά ἐνημερωθοῦν ὅλοι καί 
ἰδιαίτερα ἐκεῖνοι πού συντάσσουν τό πρόγραµµα. Εἶναι καιρός νά 


. Τήν ἐπισημείωση αὐτή ὁ Β. Ι. Λένιν τήν ἕκανε στό ἀντίγραφο τοῦ φυλλαδίου 
«Τό ἐκλογικό πρόγραµµα τοῦ ΣΔΕΚΡ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ 2ος, σελ. 186-192). 
πού στάλθηκε στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Ζβεζντά». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Κ. ΟΡΤΖΟΝΙΚΙΤΖΕ, Σ. Σ. ΣΠΑΝΤΑΡΙΑΝ, Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΒΑ 9 


σταματήσει ἤ σύνταζη προγράµµατος, τή στιγµή πού ὑπάρχει πρό- 
γραµµα ἐγκριμένο καί δημοσιευμένο ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή 
(στή Ρωσία ἐκδόθηκε ᾖἤδή σχετικό φυλλάδιο. Ἐμεῖς ὅμως ἔχου- 
µε µόνο ἕνα ἀντίτυπο καί δέν μποροῦμε νά τό στείλουμε’ γι αὐτό 
καί στέλνουµε ἀντίγραφο). Θά ἦταν µεγάλη ἠλιθιότητα νά συντάσ- 
σουµε νόµιµα προγράµµατα. ”Ολα καί κάθε εἴδους ἄρθρα 
σχετικά µέ τό πρόγραµµα καί τίς «βάσεις τοῦ προγράµµατος) πρέ- 
πει νά δημοσιεύονται ὑποχρεωτικά µέ τήν ὑπογραφή τοῦ ἀρθρογρά- 
φου καί µέ τή σημείωση: σάν σχόλιο. 

Ἰδιαίτερα θά συμβούλευα πάρα πολύ στή γνωστή σας ἐπι- 
τροπή νά µήν ῥἐγκρίνει κανένα πρόγραµµα. Εἶναι λικβινταριστικό 
τέχνασμα νά ἐγκρίνει ὁποιοσδήποτε τό πρόγραµµα, ἐκτός ἀπό τήν 
ΚΕ. Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, ἡ ἔγκριση τοῦ προγράµµατος ἀπό τήν Ἔπιτρο- 
πή δέν θά φέρει στήν οὐσία κανένα καλό. Ἡ Ἐπιτροπή ἄς τό ἐγκρί- 
νει αὐτό ἤ ἄς σιωπήσει. 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Μάρτη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1948 στήν 
4ή ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Β. Ι. Αένιν, τόμ. 17ος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Κ. ΟΡΤΖΟΝΙΚΙΤΖΕ.Σ.Σ. ΣΠΑΝΤΑΡΙΑΝ, 
Ε. ΝΤ. ΣΤΑΣΟΡΑ 


25/11. 1912. 


᾿᾽Αγαπητοί φίλοι] Μέ λυπεῖ φοβερά καί µέ ἀνησυχεῖ ἡ ὁλοκλη- 
ῥρωτική ἀποδιοργάνωση τῶν δικῶν µας (καί τῶν δικῶν σας) ἆπα- 
φῶν καί συνδέσεων. Πραγματικά, ὑπάρχουν λόγοι νά φτάσει κα- 
νείς στήν ἀπόγνωση! ᾽Αντί νά στέλνετε γράμματα, γράφετε κάτι 
σύντομα τηλεγραφικά σημειώματα, ἀπό τά ὁποῖα τίποτε δέν µπο- 
ρεῖς νά καταλάρεις. 

Ι) ᾽Από τόν Ἰβάνοβιτς δέν ὑπάρχει τίποτε. Τί κάνει; Ποῦ εἷ- 
ναι, Πῶς πάει; Εἶναι ἐξαιρετικά ἀναγκαῖος ἕνας ἄνθρωπος νόμιμος 
στήν Πετρούπολη ἢἤ κοντά στήν Πετρούπολη, γιατί ἐκεῖ οἱ δουλιές 
δέν πᾶνε καλά. ᾿᾽Αγώνας λυσσαλέος καί δύσκολος. Καίΐ μεῖς δέν 


54 Β. ]. ΛΕΝΙΝ 


ἔχουμε οὔτε πληροφορίες, οὔτε καθοδήγηση, οὔτε καί ἔλεγχο πάνω 
στήν ἐφημερίδα. 

2) Κανένας ἀπό τούς ἀντιπροσώπους τῆς συνδιάσκεψης δέν 
ἐξασφάλισε συνδέσεις. Κανένας, καμιά. Αὐτό εἶναι πιά τέλειο ξε- 
χαρβάλωμα! 

3) ᾿Από πουθενά δέν ἔχουμε ἀποφάσεις περιεκτικές, σαφεῖς πού 
νά δείχνουν ἀπό ποιά ὀργάνωση προέρχονται, πού νά ἀποδέχονται 
τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης καί νά ἐπιβεβαιώνουν ὅτι εἶχαν 
στείλει ἀντιπρόσωπο, ὅτι γύρισε αὐτός, ὅτι ἔκανε ἀπολογισμό! Εἶναι 
ποτέ δυνατό νά µή φαίνεται ἡ διαφορά πού ὑπάρχει ἀνάμεσα στίς 
ἐπίσημες ἀποφάσεις καί στά γράμματα φιλικοῦ χαρακτήρα: «θαυμά- 
σια» -- «γερώ --- «νικήσαμο κτλ. Δέν ὑπάρχουν ἀποφάσεις ἀπό 
τό Κίεβο, ἀπό τήν πόλη τοῦ Σάβκα Ἰ. Ὁ Νικολάι ἔστειλε ἕνα 
γράμμα µέ µιά σειρά χαρούμενα ἐπιφωνήματα, χωρίς κανένα ἀπολύ- 
τως περιεχόµενο. Εἶναι τελείως ἀκατάλληλο καί γιά τόν Τύπο καί 
γιά µιά ἐπίσημη χρησιμοποίηση: διαβάστηκαν ὅλες οἱ ἀποφάσεις; 
Ἐγκρίθηκε τό περιεχόμενό τους; Ποιό εἶναι τό κείµενο τῶν ἀποφά- 
σεων γιά τή συνδιάσκεψη; Ἑνώνονται µέ τούς ντόπιους λικβινταρι- 
στές, Σέ κανένα (σέ κανένα|) ἀπό τά βασικά στοιχειώδη αὐτά ζητή- 
µατα δέν δόθηκε ἔστω καί µιά ἀπάντηση. Οὔτε µιά σύνδεση µέ τήν 
πόλη αὐτή (πού εἶναι πρωταρχικῆς σημασίας!) δέν μᾶς ἔχει σταλεῖ. 
Αὐτό μήπως δέν εἶναι ξεχαρβάλωμα; Δέν εἶναι κοροϊδία τῆς δουλιᾶς; 

4) ᾿Από πουθενά δέν ὑπάρχει ἔστω καί µιά ἀπόφαση πού νά 
ἀπαιτεῖ τά χρήματα! Εἶναι αἶσχος. 

5) Οὔτε ἀπό τήν Τιφλίδα, οὔτε ἀπό τό Μπακού (κέντρα ἐξαιρετι- 
κῆς σημασίας) δέν ὑπάρχει οὔτε µιά εἴδηση, ἔγιναν εἰσηγήσεις;, Ποῦ 
εἶναι οἱ ἀποφάσεις; Αἶσχος καί ντροπή! 

6) Πουθενά δέν ἔγινε ἔστω καί µιά ἀνατύπωση τῆς «ἀνακοίνω- 
σης» ἢ καί µέρους της, οὔτε ἔντυπη, οὔτε πολυγραφηµένη. Αἰσχος! 

7) Δέν ὑπάρχει συγκεκριμένη γραπτή ἀπάντηση καί γιά τό 
πρόγραμμα. Θά ἐκδοθεῖ, Πότε; Εγκρίθηκε ὁλόκληρο; Πρέπει νά τό 
δημοσιεύσουμε στό ΚΟ, ὅμως δέν ἔχουμε συγκεκριµένες πλΏηρο- 
φορίες. 

8) Εἶναι ἀπαραίτητο νά περιοδεύσετε ἀκόμη µιά φορά σέ ὅλες 
τίς ὀργανώσεις καί νά πάρετε παντοῦ ἀποφάσεις συγκεκριμένες, 
ἐπίσημες, λεπτοµερειακές, περιεκτικές, σαφεῖς: α) καί γιά τήν ἀντι- 
προσώπευση στή συνδιάσκεψη καί ἐπί τῆς οὐσίας, β) καί γιά τήν 
προσχώρηση στήν ΚΕ, Υ) καί ἐνάντια στούς λικβινταριστές καί 
ἐνάντια στούς ντόπιους συγκεκριµένα καί ἐνάντια σέ ὅλους γενικά 
καί ὃ) πού νά ἀπαιτεῖ τά χρήματα. 
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ϱ) Μέ τά χρήματα πᾶμε ἄσχημα. Στεῖλτε µας ἀπόφαση, δίνον- 
τάς µας τό δικαίωµα νά κάνουµε ἀγωγή. Οἱ γερμανοί ἀρνοῦνται. 
Χωρίς δίκη ὕστερα ἀπό 2-4 μῆνες θά χρεοκοπήσουµε τελείως. 

10) "Αν δέν ἔχετε χρηματικές πηγές, πρέπει ἀμέσως νά ἀναθεω- 
ρήσουµε ριζικά τόν προὐπολογισμό: ἐμεῖς ξεπεράσαµε κάθε ὅριο καί 
τραβᾶμε γιά χρεοκοπία. 

11) Στή «Υογν/ᾶτί5» τῆς 26 τοῦ Μάρτη ἔκανε τήν ἐμφάνισή του 
ἕνα λυσσαλέο καί ποταπό ἄρθρο ἐνάντια στή συνδιάσκεψη, γραμμµέ- 
νο ἀπό τή Συντακτική Ἐπιτροπή 35. Εἶναι ὁλοφάνερο ὅτι πρόκειται 
γιά τόν Τρότσκι. Εξαιτίας τῆς συνδιάσκεψης γίνεται µεγάλη µάχη 
καί ἡ Ῥωσία σωπαίνει. Δέν ὑπάρχει λόγος νά δείχνουμε ψευτοπερή- 
φάνεια καί κοµπασμµό: ὅλοι ξέρουν γιά τή «Υογνᾶτίς» καί γιά τίς 
διαμαρτυρίες καί ἀπό τή Ρωσία τίποτε. 

Συμπέρασμα: αὐτό εἶναι ξεχαρβάλωµα καί ἀποδιοργάνωση. 
Χρειάζονται περιοδεῖες καί συνδέσεις. ᾽Αλληλογραφία ἀκριβής. ᾽Α- 
νατύπωση τῆς ἀνακοίνωσης ἔστω καί µέ πολύγραφο. Διαφορετικά 
ὅλα εἶναι καυχησιολογία. 

4ένιν 


Δόστε τό γράμμα στὀν Σ. γιά νά τό στείλει πιό πέρα. Ἀαιρετι- 
σμούς. 


2τάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Τιφλίδα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1934 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο 
στό πἐριοδικό «Κράσνι ᾿Αρχίβ», τεῦχ { γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τήν Ε. Ντ. Στάσοβα 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς! 


Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τήν ἀποστολή τῆς «ἀπόφασηο τοῦ Παρι- 
σιοῦ 76, 

"Ὅπως Σᾶς ἔχω γράψει ἤδη ἡ συνδιάσκεψη τοῦ ΣΔΕΚΡ κα- 
ταδίκασε τούς λικβινταριστές καί τίς διάφορες ὁμάδες τοῦ ἐξωτε- 
ρικοῦ 17, πού ἀποδιοργανώνουν τό Κόμμα µας καί δέν ἀντιπροσω- 
πεύουν τίποτε στή Ρωσία. ᾿Από τή µιά µεριά, αὐτό τόν καιρό στό 
Παρίσι ψήφισαν ὑπέρ τῆς ἀπόφασης αὐτῆς παρόμοιες ἀκριβῶς 
ὁμάδες. Σύμφωνα µέ ἕνα παλιό ἔθιμο ὅλοι οἱ καταδικαζόµενοι 
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ἔχουν τό δικαίωµα νά βρίζουν τούς δικαστές τους στή διάρκεια 
ἑνός 24ωρου. Τά ἄτομα πού ὑπόγραψαν τήν ἀπόφαση ἔκαναν 
ἐξαιρετικά µεγάλη χρήση τοῦ δικαιώματος αὐτοῦ, ἴσως µάλιστα 
καί κατάχρηση. 

᾿Από τήν ἄλλη µεριά, ὑπάρχουν ὁμάδες πού εἶχαν προσ- 
κληθεῖ στή συνδιάσκεψη, ὅμως δέν θέλησαν νά πάρουν µέρος 
σ᾽ αὐτή. Τώρα αὐτοί «διαμαρτύρονται», προσπαθοῦν νά συγκαλέ- 
σουν ἄλλη συνδιάσκεψη καί ἐπικαλοῦνται τό θεό γιά μάρτυρα, ὅτι 
εἶναι ὑπέρ τῆς ἑνότητας. Αὐτός εἶναι ἕνας πολύ πρωτότυπος τρό- 
πος ἑνότητας! Θά δοῦμε, θά δημιουργήσουν τίποτε τό σοβαρό στή 
Ρωσία, Ὅσο εὔκολο εἶναι νά ψηφίζει κανένας ὑβριστικές ἀποφά- 
σεις στό Παρίσι, τόσο δύσκολο εἶναι νά κάνει κάτι τό πραγµατι- 
κό στή Ρωσία. Καΐ φυσικά οὔτε στό Παρίσι, οὔτε στή Βιέννη 
κτλ. ἀνήκει τό δικαίωµα νά μιλοῦν ἀπομέρους τῆς Ρωσίας. 

Πάντως τά ἄτομα πού ὑπόγραψαν τήν ἀπόφαση τοῦ Παρι- 
σιοῦ βιάζονται λιγάκι, ὅταν ἀρχίζουν νά μιλοῦν γιά «διάσπαση». 
Γιά νά πεῖς ὅτι ὑπάρχει διάσπαση, πρέπει νά διαπιστώσεις ὅτι 
ὑπάρχουν δυό τουλάχιστον Κεντρικές Ἐπιτροπές στή Ρωσία. Γιά 
τήν ὥρα τέτιο πράγµα δέν ὑπάρχει. 

Ὁσοναφορᾶ τόν πολίτη Πλεχάνοφ, ἡ ΚΕ πρίν ἀπό ἕνα καί 
πλέον µήνα τοῦ ἀνακοίνωσε τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης. 
Αὐτός ἀπαξίωσε νά ἀπαντήσει. Γι’ αὐτό, τή στιγµή αὐτή δέν ξέρω 
καθόλου, ἄν ἔχει ὁ πολίτης Πλεχάνοφ καί ἀπό ποιά ΚΕ ἐξουσιο- 
δότηση τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. 

᾿Αγαπητέ σύντροφε, ἄν φανεῖτε πιό τυχερός ἀπό μένα, ἄν 
δηλ. πάρετε ἀπάντηση ἀπό τόν πολίτη Πλεχάνοφ, ἐλπίζω ὅτι θά 
ἔχετε τήν καλοσύνη νά µέ ἐνημερώσετε γι’ αὐτό. 


Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. 
Ὅλος δικός Σας. Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 28 
τοῦ Μάρτη 192 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 
5. 4. 12. 
᾿Αγαπητέ πολίτη! 


Πῆρα τήν ἐγκύκλιό Σας ἀρ. ». Ἐπισυνάπτω στό γράμμα αὖ- 
τό µιά ἐπίσημη ἀνακοίνωση 78, τήν ὁποία Σᾶς παρακαλῶ νά τή 
διαβιβάσετε στούς γραμματεῖς ὅλων τῶν κομμάτων πού μπῆκαν 
στή Διεθνή ἕνωση µέ τήν τήρηση ὅλων τῶν καθιερωµένων κα- 
νόνων. 

Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, ἀγαπητέ πολίτη, ἀπευθύνομαι σέ Σᾶς µέ 
μιά παράκληση σχετικά µέ τόν πρόλογό Σας στήν ἐγκύκλιο ἀρ. 
5: ἔχετε τήν καλοσύνη νά μοῦ δόσετε µερικές ἐξηγήσεις σχετικά 
μέ ἕνα σημεῖο πού δέν τό πολυκαταλαβαίνω. Πρόκειται γιά τό 
ἑξῆς: Στή δεύτερη φράση τοῦ προλόγου Σας διακηρύσσετε µιά 
ὑπέροχη, κατά τή γνώμη µου, ἀρχή: δηλώνετε ὅτι ἡ Γραμματεία 
ὑποχρεοῦται νά διαβιβάζει (σέ ὅλες τίς ὀργανώσεις) τά ντοκου- 
µέντα πού προέρχονται ἀπό τίς ὀργανώσεις, οἱ ὁποῖες ἀνήκουν στή 
4ιεθνή ἕνωσή µέ τήν τήρηση ὅλων τῶν καθιερωµένων κανόνων, καί 
ἀπό τά µέλη τοῦ Γραφείου... Αὐτό εἶναι ἀπόλυτα σωστό. "Ὅμως, 
ἀγαπητέ πολίτη. δέν νομίζετε ὅτι ἔρχεται ἔκδηλα σέ ἀντίθεση µέ 
τήν ἀρχή αὐτή ἡ πρώτη φράση τοῦ προλόγου Σας, ὅπου λέτε ὅτι 
Ἐσεῖς ἀνακοινώνετε στά Κόμματα πού ἀνήκουν στήν "Ένωση 
τήν ἀπόφαση διαμαρτυρίας, τήν ὁποία ἔστειλε, ὅπως µέ τόση 
καλοσύνη μοῦ ἀνακοινώσατε, ὁ πολίτης Μπάμµπιν;, Μήπως ἀντι- 
προσωπεύει ὁ Μπάμπιν ὀργάνωση καί ποιά ὀργάνωση πού 
προσχώρησε στήν Ἔνωση µέ τήν τήρηση ὅλων τῶν καθιερωµέ- 
νων κανόνων; Μήπως ὁ Μπάμπιν εἶναι µέλος τοῦ Γραφείου; 
"Αν εἶναι µέλος τοῦ Γραφείου, τότε ποιά ὀργάνωση ἀντιπροσω- 
πεύει; Κι’ ἐπίσης ποιά ὀργάνωση πού ἀνήκει στὴν Ἔνωση εἶναι 
ὑπεύθυνη ἀπέναντι στό Γραφεῖο γιά τήν ἀπόφαση τοῦ Παρισιοῦ; 
Θά Σᾶς εἶμαι ἐξαιρετικά εὐγνώμων, ἀγαπητέ πολίτη, ἄν μοῦ δια- 
λύσετε τίς ἀμφιβολίες µου. 


Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό Ν. 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στή Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται γιά πρώὠτή φορά, 
γαλλική γλὠσσα τό 1963 στό περιοδικό σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο ἀντίγραφυ 
««8ΗἱεΓν ἅμ Μοπᾶε Κιςςε εί Μετάφραση ἀπό τά ραλλικά 


Φονίόμςιο», τεύχ. {-2 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Κ. ΟΡΤΖΟΝΙΚΙΤΖΕ, Σ.Σ. ΣΠΑΝΤΑΡΙΑΝ, 
Ε. ΝΤ, ΣΤΑΣΟΒΑ3 


Μή κρατᾶτε ἐπιπόλαιη στάση ἀπέναντι στήν ἐκστρατεία τῶν 
λικβινταριστῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ. Κάνουν µεγάλο λάθος ὅσοι ἀδιαφο- 
ροῦν καί «ἀπαντοῦν µέ βρισιές» τοῦ ἐξωτερικοῦ. Οἱ λικβινταριστές θά 
παραπλανήσουν πολλούς, ἄν συγκαλέσουν τή συνδιάσκεψή τους µέ τήν 
Μπούντ - τήν Ἐπιτροπή Περιοχῆς Καυκάσου «- τούςλεττονούς -Ε τούς 
διανοούμενους-λικβινταριστές. Καί αὐτοί θά τή συγκαλέσουν! Πρέπει 
νά παλέψουμε ἐπίμονα, σοβαρά, συστηματικά. Ἀρειάζεται νά περιοδεύ- 
σουµε καί νά ἐξηγοῦμε παντοῦ τήν ἀπάτη τῶν λικβινταριστῶν. Νά 
ἐκδόσετε ξανά µέ τή µορφή προκήρυξης τήν ἐπιφυλλίδα τοῦ τελευταίου 
φύλλου τῆς «Ραμπότσαχια Γκαζέτα» ἘἩ. Σᾶς συμβουλεύω νά ἐκδόσετε 
ἀμέσωςμιάσειρά φυλλάδια (ὅλεςτίςβασικές ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκε- 
ψης ὁπωσδήποτε). Μέτά φυλλάδια θά κατακτήσετετόπᾶν. Οσοναφορᾶ 
τήν «᾿ Ιζβέστιγια» Ἠ3Ἠ νά ἐνεργήσετε µέ ἐξαιρετική προσοχή. Ἡ ἐφημε- 
ρίδα θά εἶναι µιά µεγάλη λαβή γιά τήν ἀστυνομία. Τό σπουδαιότερο 
εἶναι νά κρατηθεῖτε ὥς τίς ἐκλογές. Νά θυμᾶστε ὅτι δέν ὑπάρχουν 
ἀντικαταστάτες. 

Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ Απρίλη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Τιφλίδα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /950 στήν 4η Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο 
ἔκδυση τῶν Απάντων γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τήν Ε. Ντ Στάσοβα 
τοῦ Β. Ι. ένιν, τόμ. ἆδυς 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ Ὁα 
Ι6/Ν. 1912. 


᾿Αγαπητοί φίλοι! Δόστε µας ἐπιτέλους περισσότερες συνδέσεις. 
Συνδέσεις, συνδέσεις, συνδέσεις, νά τί μᾶς λείπει. Σκεφτεῖτε, δυό 
βγῆκαν ἤδη ἀπό τή σκηνή, ἀντικαταστάτες τους δέν ὑπάρχουν καί 
χωρίς συνδέσεις τό πᾶν θά καταρεύσει, ὅταν θά ἔχουμε µιά-δυό 


” Τό γράµµα αὐτό ἀποτελεῖ ἐπισημείωση στό γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 

”” Πρόκειται γιά τήν ἐπιφυλλίδα «Τί πρέπει νά ξέρει ὁ λαός γιά τήν ἐκλογική 
καμπάνια;», πού δημοσιεύτηκε στή «Ραμπότσαγια Γκαζέτα», ἀρ. φύλ. 8, τῆς 17 (30) τοῦ 
Μάρτη 1912. Ἡ Σύντ. 

3”. Ἡ ἔκδοση τῆς «Ἰζβέστιγια» δέν πραγματοποιήθηκε. Η Σύντ. 
333. Τό γράµµα στάλθηκε µέσω τῆς ἐπιτροπῆς Κιέβου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. ΑΠΡΙΛΗΣ Ι9ἱ2 »9 


καινούργιες ἀποτυχίες. Πρέπει ὁπωσδήποτε νά δημιουργήσετε ἐπι- 
τροπές περιοχῶν (ή ἁπλῶς ὁμάδες ἔμπιστων πρακτόρων µας), πού θά 
συνδέονται µαζί µας γιά κάθε περιοχή. Χωρίς αὐτό τίποτε δέν εἶναι 
σταθερό. Στόν τοµέα τῶν ἐκδόσεων πρέπει ἐντατικά νά ἀνατυπώνετε 
ὅλ ή τήν ἀπόφαση γιά τίς ἐκλογές 7, ὥστε νά πάει παντοῦ ὁλόκληρη, νά 
πάει καί στίς μάζες. 

Ὁσοναφορᾶ τά οἰκονομικά εἶναι καιρός νά πάψουµε νά εἵμαστε 
ἀφελεῖς σχετικά μέτούςγερμανούς. Ἐκεῖ τώρα βασιλεύει ὁ Τρότσκιπού 
διεξάγει λυσσαλέα πάλη. Ὁπωσδήποτε νά μᾶς στείλετε ἐξουσιοδότηση, 
γιά νά λύσουμε τήν ὑπόθεση στό δικαστήριο, γιατί διαφορετικά τίποτε 
δέν θά πάρουμε. Τό πρωτοµαγιάτικο φυλλάδιο τό στείλαµε ἤδη παντοῦ. 
Σᾶς συμβουλεύω νά ἐκδόσετε σέ φυλλάδιο τήν ἔκκληση πρός τούς 
ἀγρότες γιά τίς ἐκλογές(ἀπό τή «Ραμπότσαγια Γκαζέτα»: ἡ ἀγροτιά καί 
οἱ ἐκλογές) . Ὁπωσδήποτε νά ἐκδόσετε ξανά τήν ἐπιφυλλίδα τῆς 
«Ῥαμπότσαγια ΓΣ καζέτα». Αὐτό ἀποτελεῖ ἀπαραίτητη συμπλήρωση τοῦ 
προγράµµατος, ἀπό τό ὁποῖο παραλείφθηκε µιά πολύ σηµαντική παρά- 
γραφοςγιά τό σοσιαλισμό. Νά γράφετε! Συνδέσεις, συνδέσεις. Χαιρετι- 
σμούς. 


Ρ. 5. Στή «Νογνᾶτίδ δημοσιεύεται τό πιό ξετσίπωτο Ψέμα, ὅτι 
ὑπέρ τῆς συνδιάσκεψης τῆς Μπούντ - λεττονῶν τάχθηκε δῆθεν ὅλη ἡ 
Ρωσία. Γράφει ὁ Τρότσκι καί Σία καί οἱ γερμανοί τά πιστεύουν. Γενικά 
στή «Ψογνἁγίς» ὁ Τρότσκι εἶναι ἀφέντης. Τό τμῆμα τοῦ ἐξωτερικοῦ τό 
διευθύνει ὁ Χίλφερντινγκ -- φίλος τοῦ Τρότσκι. 

Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντήγραφο, 


στήν 4η ἔκδυση τῶν Απάντων γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τήν Ν Κ. Κρούπσκαγια 
τοῦ 8. Ι ένιν, τόμ. ἆδος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 
᾿Αγαπητέ πολίτη Χούισμανς! 


Εἶμαι ἀπόλυτα σύµφωνος µαζί Σας καί νομίζω, ὅπως καί Σεῖς, ὅτι 
τό Γραφεῖο δέν μπορεῖ νά κάνει τόν ἐνδιάμεσο γιά μετάδοση τῆς 


.. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ἡ ἀγροτιά καί οἱ ἐκλογές γιά τήν ΙΝΥ Δούμα». (”Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2ος, σελ. 208-210). 'Η Σύντ. 
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πολεμικῆς. Καί νομίζω ἐπίσης ὅτι τό καλύτερο καί τό μοναδικό 
µέσο γιά νά ἐμποδιστεῖ αὐτό εἶναι νά στέλνονται µόνο τά ντοκου- 
µέντα ἐκεῖνα πού Σεῖς παίρνετε ἀπό τά ἀνώτερα ὄργανα τῶν Κομμά- 
των, τά ὁποῖα ἀντιπροσωπεύονται στό Ι ραφεῖο, καί πού ἀφοροῦν τά 
Κόμματα αὐτά. Δέν μποροῦσα νά µή Σᾶς ἀνακοινώσω γιά τίς ἀπο- 
φάσεις τῆς κομματικῆς µας Συνδιάσκεψης πού ἀναστήλωσε τήν 
Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Κόμματος, ἡ ὁποία δέν ὑπῆρχε τή στιγµή 
ἐκείνη στό Κόμμα, κι’ ἐγώ, βέβαια, δέν θά διαμαρτυρόμουν γιά τήν 
ἀνακοίνωση εἰδήσεων ἀπό τήν ἄλλη Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Σο- 
σιαλδημοκρατικοῦ Κόμματος τῆς Ρωσίας, ὅμως θεώρησα χρέος µου 
νά διαμαρτυρηθῶ γιά τή μετάδοση τῆς πολεμικῆς τῶν ὁμάδων τοῦ 
ἐξωτερικοῦ. 

Ζητᾶτε ἐπίσης τή γνώµη µου σχετικά µέ τό δικό Σας σχέδιο 
ἔκκλησης, ἀπαιτώντας τή σύγκληση γενικῆς συνδιάσκεψης. Εγώ 
νομίζω πώς στή δοσµένη στιγµή αὐτό δέν θά εἶναι σκόπιμο, καί 
ἐπειδή δέν ἔχω τήν ἀξίωση ἀμεροληνψίας, γι’ αὐτό θά μοῦ ἐπιτραπεῖ 
νά ἀναφερθῶ στή γνώµη τῶν πολωνῶν (βλέπε «Νογνᾶτίς)). Οἱ πο- 
λωνοί ἀρνήθηκαν νά πάρουν µέρος στή συνδιάσκεψή µας, ὅμως 
ἀρνήθηκαν νά πάρουν µέρος καί στή συνδιάσκεψη πού θέλει νά 
συγκαλέσει ἡ Μπούντ, δηλώνοντας ὅτι ἡ συνδιάσκεψη αὐτή εἶναι 
συνδιάσκεψη τῶν λικβινταριστῶν. Καλύτερα νά περιμένουμε: ἄς 
δοῦμε ἄν θά γίνει ἡ συνδιάσκεψη τῶν λικβινταριστῶν καί τί θά γίνει. 

Τίς µέρες αὐτές Σᾶς στέλνω µερικά πολύ ἐνδιαφέροντα ντοκου- 
µέντα ἀπό τά ὁποῖα θά γνωριστεῖτε καλύτερα µέ τήν κατάσταση στό 
ΣΔΕΚ τῆς Ρωσίας. 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 
19 τοῦ Απρίλη {912 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημυσιεύτηκε στή γαλλική Στή ρωσική γλὠσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
γλώσσα τό / 963 στό περιοδικό φορά, σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο άντίγραφο 
«(«3ΗἱεΓ5 ἅμ Μοπαε Κιςςε εί Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


οονιέµουιε», τεύχ. 1-2 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, 
«2ΒΕΖΝΤΑ)» 


᾽Αγαπητέ συνάδελφεἰ Στέλνω σήµερα καινούργιο ὑλικό γιά τόν 
«Οδηγό τοῦ ἐκλογέα». Ἐκεῖ ὑπάρχουν ὅλα σχεδόν καί σέ δυό µέρες 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡ. ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΖΒΕΖΝΤΑ». 22 ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ι9ἱ26] 


θά σταλοῦν ἀπό δῶ ἕνα-δυό ἀρθράκια ἀκόμη. Στή συνέχεια ἀπό τό 
Τβέρ νά πάρετε ἕνα ἄρθρο γιά τόν προὐπολογισμό. 

|) Θά Σᾶς συνιστοῦσα πολύ νά ἀνατυπώσετε ἀπό τή «2βΡεζ- 
ντά», ἀρ. φύλ. 34 (17. ΧΠ. 11) τό ἄρθρο τοῦ Φρέι «Ὁ ρόλος τῶν 
ἐργατῶν ἐκλεκτόρων στήν προεκλογική καμπάνια» (ἐπίσης καλό 
θά ἦταν νά ἀνατυπωθεῖ καί τό ἄρθρο τοῦ ἴδιου ἀπό τό φύλ. ἀρ. 36 
(31. ΧΙ. 11) γιά τό ρόλο τῶν ἀγροτῶν ἐκλεκτόρων) ". Μήν κυνη- 
γᾶτε καί τόσο πολύ τό µίκραιµα τοῦ μεγέθους. Καλύτερα νά βγεῖ 
µιά πλήρης µεγάλη ἔκδοση πού θά ὠφελήσει καί θά δόσει σοβαρή 
καθοδηγητική βοήθεια στήν προεκλογική δουλιά. Μήν ἐπιδιώκετε 
μιά φτηνή καί σύντομη ἔκδοση. Καλύτερα νά ἐκδόσετε ἕνα ση- 
µαντικό πράγμα. 

Στήν ἀνάγκη, ἄν θά εἶναι τελέίως ἀδύνατο νά δημοσιεύσετε 
ὅλα τά ἄρθρα, νά ἐπιστρέψετε ὁπωσδήποτε τά ἀδημοσίευτα. 

2) 'Ἐδῶ εἶναι ἐπιτακτική ἀνάγκη νά ἐνδιαφερθεῖτε γιά µιά νοι- 
κοκυρεµένη ἀλληλογραφία. Ὁ γραμματέας Σας ἄς γράφει ἄπευ- 
θείας σέ µένα ἐδῶ καί ὄχι µέσω τοῦ ᾿Αρκασόν, γιά νά µήν ἔχουμε 
καθυστερήσεις. Στεῖλτε µιά καλύτερη διεύθυνση γιά νά Σᾶς στέλ- 
νουµε τά γράμματα. 

3) Κακῶς κάνετε καί δέν ἀπαντᾶτε στούς λικβινταριστές. Αὐτό 
εἶναι µεγάλο λάθος. Μπορεῖ καί πρέπει νά ἀπαντᾶτε, χωρίς νά λέτε 
οὔτε µιά λέξη γιά τή συνδιάσκεψη, νά δημοσιεύετε σέ κάθε ψέμα τῆς 
«2Ζιβόγε Ντιέλο» µιά σύντομη ἀπάντηση: ἡ «2Ζιβόγε Ντιέλο» στό 
τάδε φύλλο λέει ψέματα, ὅπως λένε ψέματα καί ὅλοι οἱ λικβινταρι- 
στές. Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἀπαντᾶτε, διαφορετικά Ἐσεῖς χάνετε. 

4) "Αν θά γράφει ὁ Πλεχάνοφ, τά δοκίµια τῶν ἄρθρων του 
πρέπει νά τά στέλνετε ἐδῶ. ᾽Αλλιῶς δημιουργεῖτε «προνόμιο», πού 
γιά μᾶς εἶναι ἀπαράδεκτο. Νά εἶστε προσεκτικοί. Θά μᾶς ἀναγκάσε- 
τε νά ἀποχωρήσουμε, ἄν δοθεῖ στόν Πλεχάνοφ τό προνόμιο νά 
γράφει ἐνάντια στή συνδιάσκεψη, ὅταν ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά γρά- 
φουμε ὑπέρ. Αὐτό εἶναι πρόστυχο --- νά ἐπιτρέπεις στόν ἕναν νά 
βρίζει, ὅταν ὁ ἄλλος δέν ἔχει τή δυνατότητα νά ἐπαινεῖ. 

5) Στεῖλτε µας ὁπωσδήποτε σέ ἰδιαίτερο δεµατάκι, τυλιγμένο 
στή «ἈΝόβογε Βρέμια» ἐ0,τά φύλλα τῆς «2βεζντά»: ἀρ. 24 καί 25 τοῦ 
καλοκαιριοῦ τοῦ 1911, τά φύλ. ἀρ. 18 (54). 19 (55). 22 (58) καί 23 
(59) --- γιατί μᾶς λείπουν. Καΐ τά φύλλα ἀρ. 11 καί 12 τῆς «Ζιβόγε 
Ντιέλο». Τά φύλλα πού κατάσχονται παρακαλῶ νά τά στέλνετε 
ξεχωριστά, τυλίγοντάς τα σέ δεξιές ἐφημερίδες. 


.. Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2]ος, σελ. 44-56. ἩΗ Σύντ. 
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ϐ) Πληροφορεῖστε µας τό γρηγορότερο σχετικά µέ τήν καθηµε- 
ρινή ἐφημερίδα, τί σχῆμα θά ἔχει, Πόσο μεγάλα μποροῦν νά εἶναι τά 
ἄρθρα πού θά στέλνουµε; 

7) Προσπαθεῖστε νά ἀγοράσετε σέ τιµή ὅσο τό δυνατό µικρότε- 
ρη τά στενογραφηµένα πρακτικά τῆς ΠΙ Δούμας, ἰδιαίτερα τῆς 
συνόδου 191 1-2. Γράφετε. 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Απρίλη 192 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 
στό βιβλίο: «Από τήν ἐποχή τῆς Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβντα» ἀντίγραφο τῆς (μυστικῆς λογοκρισίας) 
(1911-1914). "Εκδ. ΠΗ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Β. Α. ΤΕΡ-ΙΟΑΝΝΙΣΙΑΝ 
5/Υ. 12. 


Ἡλ/θτί6 (Ἴ6ΏοςςΙΠΙ 


Δέν ξέρω, ἄν Σᾶς εἶναι γνωστή ἡ θλιβερή εἴδηση γιά τόν κοινό 
φίλο, τόν Σουρέν Σπανταριάν, πού µέ γνώρισε µέ Σᾶς στό Βερολίνο. 
Πιάστηκε στό Μπακού. Ἡ γυναίκα του γράφει στόν πατέρα του ὅτι 
δέν ὑπάρχει κανείς νά φροντίσει γι’ αὐτόν, δέν ὄχει οὔτε στρῶμα, 
οὔτε τίποτε. Δέν ἔχει κανέναν γιά νά τοῦ πάει γάλα κτλ. Ὁ πατέρας 
του μοῦ ἔλεγε ὅτι ἔχει πολλούς γνωστούς στό Μπακού καί ὅτι 
ἔγραψε σ᾿ ἕναν. Γιατί µόνο σ’᾿ ἕναν, δέν ξέρω. 

Ὅ πατέρας τοῦ Σπανταριάν ζεῖ ἐδῶ (Ποίεὶ ΝιςσοΙε, 19. Κιε 
Ριοττε Νίοοίε, 19. Ῥαγίς). Δείχνει πολύ ἄρωστος καί γέρος. Ὁ γιός 
τοῦ ὑποσχέθηκε νά κάνει τό πᾶν γιά νά τοῦ στείλει χρήματα ἀπό τό 
Μπακού, ὅμως λόγω τῆς σύλληψής του δέν μπόρεσε. Ὁ πατέρας 
εἶναι χωρίς χρήματα, τόν διώχνουν ἀπό τό διαμέρισμα. Βρίσκεται σέ 
θλιβερότατη, μάλιστα σέ ἀπελπιστική κατάσταση. 

Ἐμεῖς τόν βοηθήσαμε μ’ ἕνα µικρό δάνειο. Ὅμως, παρ) ὅλα 
αὐτά, ἀποφάσισα νά Σᾶς γράψω. "ΙσωςἘσεῖς ἔχετε γνωστούς καί 
φίλους τοῦ Σπανταριάν καί στό Μπακού καί στό Παρίσι. Ὁ πατέρας 
τοῦ Σπανταριάν ἐπανειλημμένα ἔστειλε γράμματα, ξεχνώντας νά 
βάλει τή διεύθυνση. Γι’ αὐτό φοβᾶμαι πολύ πώς τά γράμματά του δέν 
θά φτάσουν στό Μπακού. Μήπως ἘἜσεῖς γνωρίζετε κανέναν στό 
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Μπακού, στόν ὁποῖο θά μπορούσατε νά γράψετε γιά τόν Σουρέν καί 
νά τόν παρακαλέσετε νά φροντίσει γι’ αὐτόν; 

Ἔπειτα, ἄν ἔχετε κοινούς γνωστούς, θά εἶχε ἐξαιρετική σηµα- 
σία νά φροντίσετε καί γιά τόν πατέρα. Λένε ὅτι ἔχει ἕναν πλούσιο 
γιό στό Αἰκατερινοντάρ. Καλό θά ἦταν ἄν γράφατε σ᾿ αὐτόν πιό 
ἔντονα νά στείλει περισσότερα χρήµατα στόν πατέρα, ὥστε νά 
μπορέσει ὁ πατέρας νά ἐξοφλήσει τά χρέη καί νά φύγει. 

Ἐλπίζῳω ὅτι θά κάνετε ὅ,τι μπορεῖτε καί γιά τούς δυό Σπανταριάν 
καί θά μοῦ γράψετε δυό λόγια γι’ αὐτό. 

Πῶς πᾶνε οἱ δουλιές Σας, "Όλο καί περίµενα νά μοῦ στείλετε µιά 
ὁποιαδήποτε εἴδηση γιά Σᾶς. Καταφέρατε νά ἀσχοληθεῖτε µέ τή 
σοσιαλδηµοκρατική φιλολογία; Γίνατε ἄραγε σοσιαλδηµοκράτισσα 
καί μπολσεβίκα; 

Εὔχομαι ὀῥλόψυχα ὅ,τι ποθεῖτε καί Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Δικός Σας ένιν 
ΥΙ. Οιμαποῇ. 
4. Κυε Ματιε Κος5ε. βαΓΙ5. ΧΙΝ. 
Στάλθηκε στό Βερολίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΜΠ. Ν. ΚΝΙΠΟΡΙΤΣ 
6. ΥΙ. 12. 


᾿᾽Αγαπητέ συνάδελφε! Λυπᾶμαι πάρα πολύ πού χάθηκε τό πρῶτο 
γράμμα µου πού Σᾶς ἔστειλα ἀπ᾿ ἀφορμή τό βιβλίο (γιά τήν ἀποστο- 
λή τοῦ βιβλίου Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ). Εἶναι ἀπίστευτο, ὅμως, ὅπως 
φαίνεται, μπορεῖ σέ μᾶς νά χαθεῖ ἕνα γράμμα µέ καθαρά ἐπιστημονι- 
κό περιεχόµενο. Θά προσπαθήσω νά τό ξαναγράψω ἀπό µνήµης, 
γιατί ἀντίγραφο δέν εἶχα κρατήσει. 

Διάβασα µέ µεγάλη εὐχαρίστηση τό βιβλίο Σας”3 καί χάρηκα 
πολύ πού καταπιαστήκατε µέ µιά πολύ σοβαρή δουλιά. Πάνω σέ µιά 


.. Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Μπ. Ν. Κνιπόβιτς «Σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς 
διαφοροποίησης τῆς ἀγροτιᾶς τῆς Ρωσίας (Ἡ διαφοροποίηση στόν τοµέα τῆς ἁγροτικῆς 
οἰκονομίας)». Πετρούπολη. 1912. Ἡ Σύντ. 
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τέτια ἐργασία ἀσφαλῶς μπορεῖ κανείς νά ἐλέγξει, νά βαθύνει καί νά 
στερεώσει τίς µαρξιστικές ἀντιλήψεις. 

Θά σημειώσω ὁρισμένες σκέψεις πού εἶχαν ἔλθει στό μυαλό µου 
ὅταν τό διάβαζα. Μοῦ φάνηκε ὅτι σέ µερικά σημεῖα κατά τόν 
ὑπολογισμό τῶν ἀποτελεσμάτων τῆς «διαφοροποίησης» παραλείπε- 
ται ἡ φυγή τῶν ἀγροτῶν ἀπό τό χωριό. Θά ἐξηγήσω τή σκέψη µου μ᾿ 
ἕνα παράδειγµα: α) πρώτη περίπτωση. ᾽Από τά 100 νοικοκυριά τά 25 
δέν ἔχουν ἄλογα Ξ 2500 ἤ δέν σπέρνουν. β) Δεύτερη περίπτωση. ᾽Από 
τά 150 νοικοκυριά τά 2690 δέν σπέρνουν Ξ 2490. Φαίνεται σάν νά 
ἔχουμε ἐλάττωση τῆς διαφοροποίησης, "Όμως, ἄν ἔφυγαν ἀπό τό 
χωριό στήν πόλη, ἄν ἄλλαξαν τόπο διαμονῆς κτλ. 30 νοικοκυριά εἴτε 
οἰκογένειες, τότε στήν πραγματικότητα ἔχουμε αὔξηση τῆς προλετα- 
ριοποίησης. Νομίζω ὅτι αὐτό ἀποτελεῖ τυπικό παράδειγµα. Ἡ στατι- 
στική ὑπολογίζει πάντα τά νοικοκυριά πού ὑπάρχουν κι ἔτσι παραμέ- 
νει µιά «περιορισμένη στατιστική» καί, κάποτε, παραλείπει τό πιό 
βασικό. 

Στή συνέχεια ὁ συγγραφέας ξεκάθαρα καί ἐπανειλημμένα πε- 
ριορίζει τό ἀντικείμενο τῆς ἔρευνάς του στή γεωργική πλευρά τῆς 
οἰκονομίας. Στά συμπεράσματα ὅμως ἀπαραίτητα διευρύνει τό θέ- 
μα, μιλώντας γιά ὅλη τήν ἀγροτική οἰκονομία, κάποτε μάλιστα καί 
γιά ὅλη τήν οἰκονομία. ᾿Από δῶ προκύπτει λάθος, γιατί µιά σειρά 
ἀπό περιπτώσεις «διαφοροποίησης» δηλ. προλεταριοποίησης τῶν 
ἀγροτῶν καί ἐμφάνισης τοῦ κεφαλαίου ἐξαιτίας αὐτοῦ δέν φαίνον- 
ται (π.χ. ἡ ἐμπορική κτηνοτροφία στό κυβερνεῖο Γιαροσλάβλ, καί 
ἄλλα εἴδη διείσδυσης τῆς ἀνταλλαγῆς στήν ἀγροτική οἰκονομία, 
ὅταν αὐτή χωρίζεται σέ διάφορους εἰδικούς κλάδους). 

Παρακάτω: Πίσω ἀπό µιά σειρά ἀριθμούς µήπως παραλείπον- 
ται κάποτε οἱ τύποι, οἱ κοινωνικοοικονοµικοί τύποι τῶν νοικοκυ- 
ριῶν (μεγαλονοικοκύρης ἀστός' μεσαῖος νοικοκύρης᾽ µισοπρολετά- 
ριος’ προλετάριος):; Ὁ κίνδυνος αὐτός εἶναι πολύ μεγάλος ἐξαιτίας 
τῶν ἰδιοτήτων τοῦ στατιστικοῦ ὑλικοῦ. Οἱ «σειρές τῶν ἀριθμῶν» 
παρασύρουν. Θά συμβούλευα τόν συγγραφέα νά πάρει ὑπόψη του 
αὐτό τόν κίνδυνο: οἱ ἀπό «καθέδρας σοσιαλιστές» μ᾿ αὐτό τόν 
τρόπο μᾶς πνίγουν ὁπωσδήποτε τό ζωντανό, τό μαρξιστικό περιεχό- 
µενο τῶν στοιχείων αὐτῶν. Πνίγουν τήν ταξική πάλη σέ ἀπανωτές 
σειρές ἀριθμῶν. Αὐτό δέν συμβαίνει στόν συγγραφέα, ἀλλά στή 
µεγάλη ἐργασία πού ἀνάλαβε πρέπει νά ὑπολογίσει πάρα πολύ τόν 
κίνδυνο αὐτό, αὐτή τή «γραμμή» τῶν ἀπό καθέδρας σοσιαλιστῶν, 
τῶν φιλελεύθερων καί τῶν ναρόντνικων. Φυσικά νά τόν ὑπολογίσει 
καί νά τόν ἀποφύγει. 
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Τελικά ἐμφανίστηκε σάν ΌὈεις οχ πιοβίπα " ὁ Μάσλοφ. Οιωτ 
ΟΩιοπιοάοῦ ΟυΊδις αυχι 1157 Μά ἡ θεωρία του βρίσκεται πολύ 
µακριά ἀπό τό μαρξισμό. Σωστά οἱ ναρόντνικοι τόν ἀποκάλεσαν 
«κριτικό» {ξ ὀπορτουνιστή). Ἴἴσως ὁ συγγραφέας νά ἔδοσε ἐμπι- 
στοσύνη σ᾽ αὐτόν μάλλον τυχαῖα. 

Αὐτές οἱ σκέψεις μοῦ γεννήθηκαν ὅταν διάβασα τό ἐνδιαφέρον 
καί σοβαρό αὐτό βιβλίο. Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι ἐπιτυ- 
χία στή δουλιά Σας. Μέ τήν εὐκαιρία αὐτή δόστε πολλούς χαιρετι- 
σμούς σέ ὁλόκληρη τήν οἰκογένεια καί εἰδικά στούς «σαραβαλια- 
σµένους νεροκουβαλητές» ΣΙ, Θυμᾶστε; 


Δικός Σας Ε. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19258 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στό περιοδικό «Μπολσεβίκ». τεῦχ 7 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.' 

ωε Ἅπν ᾿Απορῶ γιατί δέν ἔχουμε οὔτε ἕνα γράμμα ἀπό Σᾶς. Εἶναι 
ἀπαραίτητο νά ἔχουμε πιό τακτικά ἐπαφή καί ἰδιαίτερα νά γράφετε 
πιό συχνά. «Τό Παρίσι παρακμάζει», ἔλεγαν ὅλοι. Τώρα ἡ εὐθύνη γι 
αὐτό πέφτει σέ Σᾶς, δηλ. Ἐσεῖς ὀφείλετε νά µή τό ἐπιτρέψετε αὐτό. 
Συγκεντρώνετε τό κοινό ἔστω καί µιά φορά τήν ἑβδομάδα, νά συζη- 
τᾶτε, νά ὀργανώνετε, νά βλέπετε καθημερινά τόν ᾽Αλεξέι καί µέσω 
αὐτοῦ νά διαφωτίζετε ὅλη τήν ὁμάδα. Δέν πρέπει νά «πετᾶτε» τούς 
δικούς Σας στό ἔλεος τῆς τύὐχῆς. Δέν πρέπει νά ἀποδιοργανώνετε τό 
κύριο (ὥς τώρα) κέντρο. Νά θυμᾶστε ὅτι γι) αὐτό ἔχετε Ἐσεῖς τήν 
εὐθύνη!! Νά συγκεντρώνετε τήν ΕΟΕ. νά τή δραστηριοποιεῖτε: ἤ- 
µουν στή Λειψία καί ἄκουσα παράπονα γιά τήν ΕΟΕ. ὅτι τάχα (σέ 
διάκριση ἀπό τό ΚΓΟΕ Ἠ93Ἠ) δέν κάνει τίποτε. "Όμως ἀπό τήν 


. --- ἀπό μηχανῆς θεός. Ἡ Σύντ. 
.Ἡ. -- Γιατί Μέ ποιό τρόπο; Μέ ποιά µέσα; Ἡ Σύντ. 
3. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ σέ ὁρισμένα σημεῖα. 
᾿Από τό σημεῖο αὐτό καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
333 Κεντρικό Γραφεῖο τῶν ὁμάδων Ἐξωτερικοῦ. Ἡ Σύντ. 


6 "Απαντα Λένιν, Τόμος 4δ 


66 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἐπιτροπή αὐτή περιμένουν φυλλάδια (ὅλα τοῦ Παρισιοῦ), δελτία, 
γράμματα... Τακτοποιεῖστε το αὐτό... 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 28 τοῦ 
Ιούνη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, 
«ΠΡΑΒΝΤΑ») 


᾿᾽Αξιότιμε συνάδελφε! 


Πῆρα τό δέµα Σας µέ τά σώματα τῆς «Πράβντα» καί τῆς 
«Νιέβσκαχια Ζβεζντά» Ἀ 52. Παρακαλῶ πολύ νά τό συμπληρώσετε 
μέ τά φύλλα τῆς παλιᾶς «2βεζντά», πού μοῦ λείπουν (κατάλογο τῶν 
φύλλων αὐτῶν πρέπει νά ἔχετε). "Αν δέν ἔχετε κατάλογο τῶν φύλ- 
λων πού μᾶς λείπουν, τότε πληροφορεῖστε µε κι ἐγώ θά Σᾶς τόν 
στείλω ἀμέσως. 

Πῆρα ἐπίσης τό διεξοδικό γράμμα Σας σχετικά µέ τή συνερ- 
γασία. Θά προσπαθήσουμε νά ἐκπληρώσουμε ὅ,τι μποροῦμε ἀπό τό 
πολύ πλατύ πρόγραµµα. Εἶναι µόνο ἀπαραίτητο νά τονίσω καί πάλι 
ὅτι εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο νά συνεχίσω τή δουλιά, ἄν δέν στείλετε: 

(1) χρήματα. Γιά τά γραφεῖα ἤδη χρωστᾶμε 200 ρούβλια, πού 
πρέπει νά τά στείλετε: τά 100 ρούβλια τήν | τοῦ Ἰούνη, µέ τό παλιό 
ἡμερολόγιο καί 100 ρούβλια στίς 15 τοῦ Ἰούνη. Εἶναι ἀπαραίτητο νά 
ἐπισπευστεῖ ἡ πληρωμή τοῦ χρέους καί νά στέλνονται κανονικά στίς 
καθορισμένες ἡμερομηνίες, ὅπως ἔχει συμφωνηθεῖ. 

(2) --- εἶναι ἀπαραίτητο νά στέλνετε βιβλία νέα, πληροφορια- 
κές ἐκδόσεις κτλ. Χωρίς τήν ἀποστολή νέων βιβλίων ἀκόμη καί τό 
ἕνα δέκατο τοῦ προγράµµατός Σας συνεργασίας δ έν εἶναι πραγµατο- 
ποιήσιµο. Στό προηγούμενο γράμμα ἔστειλα ἤδη κατάλογο βιβλίων 
καί παρακαλῶ νά ἀπαντήσετε ἄν θά σταλοῦν ὅλα. 


. Τό γράμμα Σας ἔχει σφραγίδα Ι18.Υ1. Όμως ἀκόμη δέν ἴἔχουμε τή «Νιέβ- 
σκαγια Ζβεζντά» τῆς 1 7.ΥΠΙ Παρακαλῶ φροντίστε γιά τήν τακτική ἀποστολή. 
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Στή συνέχεια ρωτᾶτε στό γράμμα Σας νά Σᾶς γνωρίσω «ποιές 
ἐφημερίδες ἀκόμη πρέπει νά στείλουμε). Σᾶς ἔστειλα κατάλογο στό 
προηγούμενο γράμμα καί μοῦ ἔμεινε μονάχα νά ἐπαναλάβω τήν 
παράκληση νά µέ εἰδοποιήσετε µέ τηλεγράφημα: «Οἱ ἐφημερίδες 
στάλθηκαν»' χωρίς αὐτό θά ἔχουμε διαλείψεις στήν ἀποστολή ἄρ- 
θρων. 

Σχετικά µέ τό µυθιστόρηµα τοῦ Σίνγκλερ ζητήσαμε πληροφο- 
ρίες ἀπό τή Λειψία. Μά αὐτό εἶναι μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά. "Η 
θέλετε νά μεταφραστεῖ ἀπό τή γερμανική μετάφραση; 

Πρόθυμος νά Σᾶς ἐξυπηρετήσω Β. Οὐλιάνοφ 


Ρ. 5. Συγκεκριµένα γιά τό ἀγροτικό ζήτημα εἶναι ἰδιαίτερα ἀπα- 
ραίτητες οἱ τρέχουσες ἐκδόσεις, κυβερνήτικές καί τῶν ζέμ- 
στβο. Δημοσιεύσετε ὁπωσδήποτε στό ἐρχόμενο φύλλο ὅτι ἡ ἔφημε- 
ρίδα παρακαλεῖ πολύ νά τῆς σταλοῦν ὅλες οἱ παρεμφερεῖς ἐκδό- 
σεις, ἀναλαμβάνοντας τήν ὑποχρέωση νά δημοσιεύσετε κατάλογό τους 
καί κρίσεις γιά τίς σπουδαιότερες ἀπ᾿ αὐτές. 

Υ]. Ὀ /απον». Ζνετζγηίος. Ι.. 218. Οο5ίειτοΙςῃ. 
Κτακαι. 


Ρ. 5. Εἶναι ἐπίσης ἐντελῶς ἀπαραίτητο νά ἔχουμε τήν ἐφημερίδα 
«Νιέβσκι Γκόλος» 83 (δέν ἔχουμε τό φύλ. ἀρ. {4 καίτά ἑπόμενα) καί 
ὅλες τίς συνδικαλιστικές ἐκδόσεις. Χωρίς αὐτό δέν μπορεῖ νά μπεῖ ἡ 
στήλη πού θέλετε γιά τήν πάλη τῆς ἐργασίας ἐνάντια στό κεφάλαιο. 


Ρ. Ρ. 5. Δέν μπορῶ νά µήν ἐπιστήσω ἀκόμη τήν προσοχή στά 
ἐξαιρετικά δυσάρεστα τυπογραφικά λάθη πού γίνονται ἀκόμη στά 
ἄρθρα. Μόλις πῆρα (ὄχι ἀπό τά γραφεῖα τῆς ἐφημερίδας καί γενικά 
ὄχι ἀπό τήν Πετρούπολη) τό φύλ. ἀρ. 13 τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντά». 
Στό ἄρθρο τοῦ «Μή φιλελεύθερου σκεπτικιστῆ» Ἀ ἀντί «νά χρησιµο- 
ποιηθοῦν», δημοσιεύτηκε «νά ἐξομολογηθοῦν»!! 

Ὅμως ὁ γραφικός χαρακτήρας τοῦ συγγραφέα τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ 
δέν εἶναι καθόλου ἀπό τούς δυσανάγνωστους. Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό καί οἱ 
στοιχειοθέτες καί ὁ διορθωτής δέν μπορεῖ νά µή γνωρίζουν καλά τό 
γραφικό αὐτό χαρακτήρα. Τέλος, καί ἐννοιακά ὁ διορθωτής θά ἔπρεπε 
εὔκολα νά δεῖ τό λάθος. 

Καλό εἶναι νά δοθεῖ προσοχή, ὥστε παρόμοια τυπογραφικά λάθη 
νά εἶναι λιγότερα. 


. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ὁ καπιταλισμός καί τό «κοινοβούλιο»» (”Απαντα, 2η ἔκδ., τόμ. 
2]ος, σελ. 380-352. Η Σύντ. 


68 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τό φύλ. ἀρ. 43 τῆς «Πράβντα» μόλις τό πήραμε σέ » ἀντίτυπα, 
ὅπως εἶχε δοθεῖ ὑπόσχεση. "Όμως τά φύλ.. ἀρ. 4 καί 42 δέν τά ἔχω. 
Παρακαλῶ νά στείλετε καί ἀπό » ἀντίτυπα αὐτῶν τῶν φύλλων. 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς ό τοῦ Ιούλη 1912 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 4Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, 
«ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿᾽Αξιότιμε συνάδελφε! 


Σᾶς στέλνω ἀκόμη ἕνα ἄρθρο τοῦ Π. Γκίλκα. Ὁ ἀρθρογράφος μᾶς 
ὑπενθυμίζει περιμένω προκαταβολή. 

Εἶναι ἐπιτακτική ἀνάγκη νά τοῦ ἀπαντήσετε ἀμέσως (μπορεῖτε καί 
µέσω ἐμένα, ὅμως ὁπωσδήποτεσέξεχωριστό φύλλο). Ὁ συγγραφέας 
ζεῖ στή Λεμβέργη. ᾿Ασχολεῖται εἰδικά µέ τή δουλιά του καί ἕναν τέτιο 
συνεργάτη πρέπει νά τόν προσελκύσουµε. ᾽᾿Ακόμη µιά φορά Σᾶς συµβου- 
λεύω νά τοῦ δόσετε προκαταβολή καί ὁπωσδήποτε νά τοῦ ἀπαντή- 
σετε ἀμέσως. 

Ν. Ρ. "Αν τά ἄρθρα τοῦ Γκίλκα δέν κάνουν, γυρίστε τα ἀμέσως 
ὁπωσδήποτε! 

Τό δέµα τό πήραμε καί εἶναι ἀδύνατο νά µήν παραπονεθοῦμε. 

᾽᾿Από τά βιβλία -- μονάχα ἕνα! Γράψτε τέλος πάντων γιατί. Τά 
ὑπόλοιπα βιβλία πού ἔφτασαν στή Συντακτική Ἐπιτροπή µήπως τά πῆραν 
οἱ ἄλλοι συνεργάτες; Γιά πολύ καιρό ἤ γιά πάντα, Τότε θά ἔπρεπε νά 
στείλετε τό δέµα }Ιά ἕνα ὁρισμένο χρονικό διάστηµα. Ἐπαναλαμβάνῳ, χωρίς 
βιβλία εἶναι ἀδύνατο νά δουλέψουμε. 

Τό γραφεῖο πρέπει νά ἀντιμετωπίσει τό ζήτημα αὐτό µέ μεγαλύτερη 
προσοχή. 

Τόν «Ὁδηγό τοῦ ἐκλογέα» τόν πήραμε 2 2 ἑβδομάᾶδες ὕστερα ἀπό τήν 
ἔκδοσή του! Ἐνῶ ἡ ἀποστολή ἀμέσως θά στοίχιζε ὁ καπίκτα... 

Μέ τίς ἐφημερίδες πάλι ἔχουμε καθυστέρηση. Καθόμαστε χωρίς 
ἐφημερίδες καί θά καθόμαστε 2-3 µέρες ἀκόμη. 

Πολύ θά σᾶς συνιστοῦσα νά στείλετε ἕναν ρεπόρτερ στό Δημαρχεῖο 
τῆς πόληςγιά νά µάθει πόσες αἰτήσεις ὑποβάλλονται " ἀπομέρους ἐνοικια- 
στῶν καί νά ἀρχίσει µιά συστηματική καμπάνια σχετικά 


" ἀπό ποιές συνοικίες; δρόμους; κτλ. λεπτοµερέστερα. 
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μ᾿ αὐτό (ἐνθαρύνοντας τίς συνοικίες πού πᾶνε καλά καί παροτρύνοντας 
ἐκεῖνες πού καθυστεροῦν). "Ἔμεινε πάρα πολύλίγος καιρός καί ἡ ἐφημερί- 
δα πρέπει νά ἀναλάβει ὅλη αὐτή τήν ὑπόθεση. 

Πρέπει νά πάρετε ἀπό τό Δημαρχεῖο τῆς πόλης µέ τή βοήθεια γνωστῶν 
στατιστικολόγων (ἤ ἐπίσημα ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή καί τά µέλη τῆς 
Κρατικῆς δούμας) ὅλο τό στατιστικό ὑλικό (ἄν δέν ὑπάρχει, νά ἀγοράσετε 
τή «Ρέτς» ἐκείνων τῶν ἐτῶν ἢ μηνῶν, ἤ ἄλλη ἐφημερίδα) γιά τίς ἐκλογές στήν 
], 2 καί 3 Κρατική δούμα -- τή στατιστική τῆς Πετρούπολης (διαµερί- 
σµατα, πληθυσμός κτλ.). Μέ τό ὑλικό αὐτό στά χέρια καί µέ ἕναν 
ρεπόρτερ ἱκανό, πού θά πηγαίνει στό Δημαρχεῖο τῆς πόλης κάθε µέρα 
ἢ 2-3 φορές τήν ἑβδομάδα, μπορεῖτε νά ὀργανώσετε καλά ἕνα τμῆμα 
στήν ἐφημερίδα γιά τήν πορεία τῶν ἐκλογῶν. 

Στέλνετε τήν «Πράβντα» στή Βιέννη στή ΊΝΜιεπετ «Ατοοϊίεί- 
ΖαιίιΠρ»3 δ' Νά τήν στέλνετε. Καί σέ μᾶς στεῖλτε την µέ µικροδέµα. 

Συνιστῶ νά ἀπαντήσετε στόν Τρότσκι στήν ταχυδρομική θυρίδα: 
«Πρός τόν Τρότσκι (Βιέννη). Σέ συκοφαντικά καί στρεψόδικα γράµ.- 
µατα δέν θά ἀπαντᾶμε). Ἡ σιχαµερή καμπάνια τοῦ Τρότσκι ἐνάντια 
στήν «Πράβντα» εἶναι ἕνα καθαρό ψέμα καί καθαρή συκοφαντία. Ὁ 
γνωστός µαρξιστής, ὁ πλεχανοφικός Ροτστέιν (Λονδίνο) μᾶς ἔγραψε 
ὅτι πῆρε ἕνα γράμμα ἀπό τόν Τρότσκι ὅλο µηχανοραφίες καί τοῦ 
ἀπάντησε: γιά τίποτε δέν μπορῶ νά κατηγορήσω τήν «Πράβντα) τῆς 
Πετρούπολης. Κι’ αὐτός ὁ συκοφάντης καί λικβινταριστής ψεύδεται 


δεξιά καί ἀριστερά! . 
Πρόθυμος νά Σᾶς ἐξυπηρετήσω Β. Οὐλιάνοφ 


Ρ.5. Θά ἦταν ἀκόμη καλύτερα νά ἀπαντήσετε στόν Τρότσκι στήν 
ταχυδρομική θυρίδα ἔτσι: «Πρός τόν Τρότσκι(Βιέννη). Μάταια κουρά- 
ζεστε νά στέλνετε στρεψόδικα καί συκοφαντικά γράμματα. ᾽Απάντη- 
ση δέν θά πάρετε» δ5. 

Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Ιούλη 19/2 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {933 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΧΥ 


ο6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. ΣΤΡΑΣΣΕΡ 
᾿Αξιότιμε σύντροφε! 
Θά μᾶς ὑποχρεώνατε πολύ, ἄν θά μπορούσατε νά στείλετε 


γιά τίς Συντακτικές ἐπιτροπές τῶν κομματικῶν µας ἐφημερίδων 
«Σοτσιάλ-ΝτεμοκράΌ καί «Ραμπότσαγια Ι καζέτα» τήν ἐφημερί- 


710 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


δα «Υογν/ᾶγίς» 68 πού βγαίνει στό Ράιχενμπεργκ καί τήν μπροσούρα 
Σας «Ώει Ατυοϊίετ υπά ἀῑςἘ Να{ἱοπ) ". 


Μέ εἰλικρινή κομματικό χαιρετισμό 
Ν. 4ένιν (Βλ. Οὐλιάνοφ) 


᾽Αντιπρόσωπος τοῦ Σοσιαλδηµ. ἐργ. Κόμματος 


Διεύθυνση: τῆς Ρωσίας στό Διεθνές Σοσ. Γ ραφεῖο. 


ΜΜ. ὈΠμαπονν. 
Ζνιοτζγηϊες. 28. 
Οεςίειτείςσῃ. Κτβζαι. 


Γράφτηκε στίς 21 τοῦ Ιούλη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε στό Ράιχενμπεργκ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΝΙΕΒΣΚΑΓΡΙΑ ΖΒΕΖΝΤΑ» 


᾿Αξιότιμε συνάδελφε! 

Πῆρα τό µεγάλο γράμμα Σας καί βλέπω ὅτι πρέπει νά ἐξηγηθοῦ- 
με µιά φορά ἀκόμη. 

Στήν ἀρχή -- τά µερικότερα ζητήματα. Δέν θά βροῦμε ἀνταπο- 
κριτές µέ 2 καπίκια τήν ἀράδα. "Οσο καιρό δέν θά ὑπάρχουν χρήµα- 
τα, θά εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά ἱκανοποιούμαστε µέ τά δικά µας 
ἄρθρα γιά τό ἐξωτερικό. 

Καίΐ τώρα --- τό βασικό. Παραπονεῖστε γιά τή μονοτονία. Αὐτό 
ὅμως θά συμβαίνει πάντα, ἐφόσον δέν δημοσιεύετε πολεμική --- 
ἐφόσον πάρα πολύ περικόπτετε τά ἄρθρα τοῦ Κάμµενεφ (αὐτός γράφει 
σέ ἄλλο τόνο) --- ἐφόσον στριµώχνετε τά πάντα κάτω ἀπό τό «θετικό 
λικβινταρισµόο», Καί ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, τούς συνεργάτες γενικά θά τούς 
χάσετε, ἐφόσον δέν δημοσιεύετε τά ἄρθρα τους καί οὔτε τούς ἀπαν- 
τᾶτε καί οὔτε τούς τά στέλνετε πίσω, (παράδειγµα τά δικά µου: 
ἀπάντηση στόν Μπλάνκ -- σηµαντικό! «Ἐλπίδες πού δέν σβή- 
νουν» Σ)καίμιάσειρά ἄλλαι|!). 

Κοιτάξτε: Ἡ «Νιέβσκι Γκόλος» εἶναι πιό ζωντανή. Δέν φοβᾶται 
τήν πολεμική. Τσακώνεται. Αὐτή τά λέει ὅλα ὥς τό τέλος µέ θάρος. 

Ἡ «2βεζντά» καί ἡ «Πράβνταω, παρακάμπτοντας τά «ἐπίμαχα 
ζητήματα», γίνονται ὄργανα ἀνιαρά, µονότονα, χωρίς ἐνδιαφέρον, χῶ- 


. --«Ο ἐργάτης καί τό ἔθνος». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤ. ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΝΙΕΒΣΚΑΓΙΑ ΖΒΕΖΝΤΑ) 24 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ ΙΟΙ2 ᾖΤὶ 


ρίς μαχητικότητα. Τό σοσιαλιστικό ὄργανο πρέπει νά κάνει πολεμι- 
κ. Ἡ ἐποχή µας εἶναι ἐποχή πολύ μεγάλων διαφωνιῶν καί χωρίς 
πολεμική δέν γίνεται, τό ζήτημα εἶναι: θά τήν κάνεις ζωντανά, 
κάνοντας ἐπίθεση, προωθώντας τά προβλήματα αὐτοτελῶς, ἢ θά τήν 
κάνεις µόνο ἀμυνόμενος, ξερά, ἀνιαρά. 

«Ὁ ὀπαδός τῆς «Ζβεζντά»», λογουχάρη, στό φύλ. ἀρ. Ι6 ἀ- 
πάντησε καλά. Φαίνεται πώς εἶναι ἄνθρωπος ἀρχῶν. "Ομως. παρ᾽ 
ὅλα αὐτά, δέν κατάφερε νά διαλύσει τούς μεγάλους φόβους πού 
ἔχει προκαλέσει παντοῦ (ἔχω ἕνα σωρό γράμματα) τό φύλ. ἀρ. 6 
τῆς «Νιέβσκι 1] κόλος») δδ, Τί τέλος πάντως ἔχει συμβεῖ, "Ἔγινε ἣ 
σύσκεψη; Ποιός τήν ἔκανε; Γιά ποιό σκοπό; "Ολα αὐτά δέν ξεκα- 
θαρίζονται! Καίΐ ἄν δέν ξεκαθαριστοῦν, κανένας δέν θέλει νά δουλέ- 
Ψει. Ὁ καθένας λέει: ἔχω δικαίωμα νά µάθω γιά ποιόν δουλεύω, 
ποιόν βοηθάω νά περάσει στή Δούμα; Μήπως κανέναν λικβινταρι- 
στή, Μήπως κανέναν συμφιλιωτιστή-τροτσκιστή, πού ἔχει πάθει 
σύγχυση; Μήπως παίρνω µέρος στήν κατάρτιση (ἔμμεσα) μιᾶς 
«κοινῆς πλατφόρμας»;; 

Τά ἐρωτήματα αὐτά παραλύουν τή δραστηριότητα, προκαλοῦν 
ἀποσύνθεση. 

Καί ἡ «Νιέβσκι Γκόλος» ἐπιτίθεται µέ ἐπιδεξιότητα, γράφεται 
µέ πολλή ζωντάνια. Δέν κάνει, εἶναι ἐπιζήμιο, ὀλέθριο, γελοῖο νά 
κρύβουμε ἀπό τούς ἐργάτες τίς διαφωνίες (ὅπως κάνει ἡ «Π]ράβ- 
ντα)). Δέν πρέπει νά δίνουµε τή δυνατότητα στόν ἐχθρό, στή «Νιέβ- 
σκι Γκόλος» νά ἀρχίζει τή συζήτηση γιά τίς διαφωνίες. Εἶναι ἀναμφί- 
βολο ὅτι ἡ «Πράβντα» θά σβήσει μόλις ἐμφανιστεῖ ἕνα «λαϊκό», 
«θετικό» ὄργανο. 

Θά νικοῦσε στά σίγουρα, ἄν δέν φοβόταν τήν πολεμική, ἄν 
μιλοῦσε ἀνοιχτά γιά τούς λικβινταριστές, θά ζωντάνευε µέ τή διαµά- 
χη. μέ τίς ἐπιφυλλίδες ἐνάντια στόν ᾽Αξελρόντ κτλ. Τέτια ἄρθρα σάν 
τοῦ ᾽Αξελρόντ προσελκύουν ὅλοι οἱ ἐργάτες ἀκοῦνε σχετικά µέ τίς 
διαφωνίες καί τούς ἑλκύουν οἱ ἀνοιχτές ἐξηγήσεις τοῦ ᾿Αξελρόντ, πού 
λέει τά πράγματα ἑκατό φορές πιό θαραλέα ἀπό μᾶς. Ὅλοι οἱ ἐργάτες 
ἀκοῦνε φῆμες γιά ἑνιαία πλατφόρμα, ὅλοι οἱ ἐργατικοί ἡγέτες ξέρουν 
τήν ἐπιφυλλίδα τοῦ ᾿Αξελρόντ ὃ’ --- ἄν ἐσεῖς σωπάσετε, µείνατε πίσω! 
Καΐ ἡ ἐφημερίδα πού µένει πίσω, χάθηκε. Ἡ ἐφημερίδα πρέπει νά 
πηγαίνει µπροστά ἀπ᾽ ὅλους καί ἡ «Νιέβσκαγια Ζβεζντά)καίἡ «Πράβ- 
ντα». 'Η «Πράβντα», δίπλα σέ 2 θετικά ἀρθράκια πρέπει νά κάνει 
πολεμική --- φιλολογικό σημείωμα τοῦ Κάμενεφ -- ἐπιφυλλίδα µέ 
εἰρωνεῖες κατά τοῦ λικβινταριστῆ --- κτλ. Ἡ µονοτονία καί ἡ καθυ- 
στέρηση δέν συµβιβάζονται µέ τή δουλιά τῆς ἐφημερίδας. Καί ἡ 
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«Πράβντα» ἔχει καί µιά ἰδιαίτερη, πάρα πολύ σηµαντική ὑποχρέωση: 
«ποιόν θά ὁδήγήσει) --- νά γιά ποιό πράγµα ρωτοῦν ὅλοι, ὅλοι προσπαθοῦν 
νά τό μαντεύσουν, διαβάζοντας κάθε γραµµή. Ἐδῶ θά ἦταν βασικό (µιά 
φορά στά τέσσερα χρόνια, πρίν τίς ἐκλογές) νά γίνεται συνάντηση --- ἡ 
ἐφημερίδα πρέπει ἔστω καί σπάνια νά ὀργανώνει συναντήσεις µέ τούς 
μόνιμους συνεργάτες της. Σκεφτεῖτε γι’ αὐτό καλά καί σύντομα, γιατί ὁ 
καιρός δέν μᾶς παίρνει. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Οὐλιάνοφ 

Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Ιούλη 1912 

Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 
στό βιβλίο: «᾿Από τήν ἐποχή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
τῆς «Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβντα) 
(1911-1914). ᾿Εκδ. ΠΠ 
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᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.' 

Χθές Σᾷᾶς στείλαµε τό φύλ. ἀρ. Ι16 τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντά». 

Τό φύλ. ἀρ. 6 τῆς «Νιέβσκι Γκόλος» ἐπίσης μᾶς ἐξόργισε ἐξαιρετικά, 
καί στείλαµε ἤδη ἕνα ὀργισμένο γράμμα στήν «Πράβντα». Σήµερα 
γράφουμε καί πάλι γιά τό φύλ. ἀρ. 17 τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντά»... 3 

Γιά τούς «ὑποψήφιους τοῦ Κόμματος) δέν κάνει νά μιλᾶμε ἀνοιχτά, 
μποροῦμε νά τό κάνουμε αὐτό σέ φυλλάδιο τῆς ΚΕ καί στή «Ραμπότσαγια 
Γκαζέτα). 

Ἡ µετοίκηση μᾶς ἔδοσε γιά τήν ὥρα.: ]) µιάν ἡμέρα πιό κοντά’ 2) τόν 
ἐρχομό τοῦ ᾽Αμπράμτσικ (αὐτό εἶναι μυστικό). Αὐτός εἶναι ἤδη ἐδῶ. 
Προφανῶς, θά βοηθήσει στά σύνορα. "ἴσως (κι’ αὐτό ἀκόμη;) καί στίς 
ἐκλογές στήν Πετρούπολη’ 3) τήν ἐλπίδα νά ὀργανωθοῦν ἀκόμη µιά σειρά 
συναντήσεις. Γι’ αὐτό κινήθηκαν ἤδη δυό 3Ἠ. "Αν δέν πάθουν ζημιά, θά 
ἔχουμε ὄφελος. "Ομως ὅλη ἡ δουλιά γίνεται ἀργοκίνητα καί µέ µιά σειρά 
ἀποτυχίες. 

"Οσο γιά τήν ἐφημερίδα πρέπει νά ἐνεργήσετε ὡς ἑξῆς: ἐγγραφεῖτε 
στή «Ρούσκιγε Βέντομοστυ 9(«Ρ. Β.» ἀφοῦ καί Σεἲς οἱ ἴδιοι διαλέγετε) (καί 
ὕστερα ἀπό 4-5 µέρες µετά τήν παραλαβή στέλνετέ την σέ μᾶς δυό φορές 
τήν ἑβδομάδα). Ἐμεῖς θά πληρώσουμε. ᾽Από τήν «Πράβντα) περισσότερα 
δέν θά πετύχουμε: τό τιράζ ἔπεσε στίς 30.000, οἱ δουλιές, λέει, εἶναι 
δύσκολες... 


” Τόχειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ σέ ὁρισμένα σημεῖα. ᾿Από τό 
σημεῖο αὐτό καί παρακάτω ὁρισμένες λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Οἱ λέξεις πού μπῆκαν 
σέ ἀγκύλες ἀποκαταστάθηκαν ἐννοιακά. Η Σύντ. 

””. Πρόκειται προφανῶς γιά τήν ]. ὢ. ᾽Αρμάντ καί τόν Γκ. [. Σαφάροφ. Η Σύντ. 
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Στεῖλτε ταχυδρομικά... [τό φυλλάδιο] τῆς «Βπεριόντ» (ἐγώ δέν τό 
ἔχω) καί ὅλα τοῦ Παρισιοῦ. Ὁπωσδήποτε πρέπει νά τακτοποιήσετε τό 
δελτίο [τῆς ΕΟΕ] (γιά τήν ὥρα μικρότερο) µέ κατάλογο [τῶν φυλλα- 
δίων] τοῦ Παρισιοῦ καί µέ σύντομη κριτική τους. 

Σεῖς ὅμως ὑποσχεθήκατε νά πάρετε ἀπό τόν Γιούρι τήν κομµατι- 
κή διάλεξη τοῦ Πλεχάνοφ! Δέν ὑπάρχει ὥς τώρα. Στεῖλτε την!! 

Καί τί ἔλεγε ὁ Πλεχάνοφ γιά τόν Τ. καί Γκέρ---ν... 


Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Ιούλη 1912 ἀημοσιεύεται γιά πρὠτή φορά σύμφωνα µέτό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, 
«ΠΡΑΡΒΝΤΑ») 


᾿Αξιότιµε συνάδελφε! 


Σᾶς στέλνω τό ἄρθρο «Τά ἀποτελέσματα μισοῦ χρόνου δου- 
λιᾶς» Ἀ. ᾿Από τό περιεχόµενο θά δεῖτε γιατί ἔστειλα στήν «Πράβρ- 
ντα» τότεράστιο αὐτό ἄρθρο. Θά μποροῦσε νά μπεῖ σέτέσσερις µέρες 
σάν ἐπιφυλλίδα, στοιχειοθετηµένης µέ µικρά στοιχεῖα. Θά μποροῦσε νά 
μπεῖ χωριστός τίτλος στό καθένα ἀπό τά 4 ἄρθρα (λογουχάρη: 1. Οἱ 
ἔρανοι τῶν ἐργατῶν γιά τήν ἐφημερίδα κατά μῆνες τοῦ 1912. -- ΠΠ. Οἱ 
ἔρανοι τῶν ἐργατῶν γιά τήν ἐφημερίδα κατά περιοχές.--- ΠΙ. Οἱ ἔρανοι 
τῶν ἐργατῶν γιά τίς λικβινταριστικές καί γιά τίς µή λικβινταριστικές 
ἐφημερίδες.--- ΙΝ. Τό ἐργατικό καπίκι γιά τήν ἐργατική ἐφημερίδα). 

Θά ἤθελα πάρα πολύ τά ἄρθρα αὐτά πού προορίζονται ὁλοκληρω- 
τικά γιά τήν «Πράβνταω καί ἀπευθύνονται στούς ἀναγνῶστες τῆς 
«Πράβντα», νά δημοσιευτοῦν σ᾿ αὐτή. Νομίζω πώς ἐμπόδια τῆς λογο- 
κρισίας δέν θά ὑπάρξουν. Ἐγώ βέβαια εἶμαι σύμφωνος νά γίνουν 
διορθώσεις γιά τή λογοκρισία, ὅμως γιά τήν ἀφαίρεση τοῦ µέρους ΠΠ δέν 
συμφωνῶ. 

Αν Εσεῖς ἀπροσδόκητα ἀπορίψετε τό ἄρθρο αὐτό γιά τήν 
«Πράβντα», καί ἄν οἱ συνάδελφοί Σας τό ἀπορίψουν γιά τήν «Λιέβσκα- 
για 2βεζντάώ» (γιά τήν ὁποία πολύ λιγότερο ταιριάζει), τότε θά τό 


” Βλ. Β.Ι. Λένιν. «Τά ἀποτελέσματα μισοῦ χρόνου δουλιᾶς» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
2]ος, σελ. 441-455). Ἡ Σύντ. 
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δημοσιεύσω σέ ἕνα ἀπό τά περιοδικά, ὅση πικρία κι’ ἄν αὐτό 
μοῦ προκαλέσει. Πάντως παρακαλῶ ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα 
νά ἀπαντήσετε, ἤ νά μοῦ ἐπιστρέψετε ἐδῶ τό ἄρθρο αὐτό. 

Ὁ Γκίλκα μοῦ ἔστειλε αὐτές τίς µέρες γράμμα, µέ τό ὁποῖο 
ἀρνεῖται νά συνεργαστεῖ στή «Ζβεζντώ καί στήν «Πράβντα», ἀπ᾿ 
ἀφορμή τίς «ἐπιζήμιες», βλέπετε, τάσεις πού αὐτός διαπίστωσε, 
διαβάζοντας τό φύλ. ἀρ. 6, τῆς «Νιέβσκι Γκόλος» καί τήν «ἀπο- 
χώρηση» τοῦ Πλεχάνοφ. Αὐτός ὁ Γκίλκα δέν εἶναι ἡ πρώτη φορά 
πού μεταπηδᾶ. "Αν σκέπτεται νά προκαλέσει φαγωµάρα γιά τή 
δημοσίευση τοῦ ἄρθρου του (ἄν καί γώ δέν μπόρεσα νά τοῦ στεί- 
λω τηλεγραφικά τήν ἄρνηση!!), τότε µή τοῦ ἀπαντᾶτε, δέν ἀξίζει. 

Γιά τήν ἀποστολή ὁρισμένων φύλλων «δεξιῶν» ἐφημερίδων 
εὐχαριστῶ πολύ. ΄Ἔχουν ἐξαιρετική σημασία γιά μᾶς ὁρισμένες 
τέτιες ἀποστολές δεµάτων µέ ἐνδιαφέρουσες ἐφημερίδες, τίς ὁ- 
ποῖες δέν θά μπορούσαμε καθόλου νά τίς προμηθευτοῦμε µέ ἄλλο 
τρόπο, παρά µόνο µέσω Ἐσᾶς. 

Μέ µεγάλη µου χαρά εἶδα στήν «Πράβντα» τό σημείωμα 
τοῦ Γ. Κ.. γιά τό «Σοβρεμέννικ». Ἐσεῖς ζητᾶτε νά εἶναι τά θέµα- 
τα ποικίλα. Νά, γι᾽ αὐτό εἶναι πολύτιμος ὁ ΙΓ. Κ. Στήν ἐφημερίδα 
δέν ὑπάρχουν φιλολογικοκριτικές ἐπισκοπήσεις, µικρά ἄρθρα, 
σημειώματα. Ἀρειάζεται, κατά τή γνώµη µου, ὁ κάθε συνεργάτης 
νά ἐκτιμᾶται γιά τά εἰδικά θέµατά του. Ὁ Τ. Κ. θά μποροῦσε 
ἀσφαλῶς, ὅταν ἡ στάση Σας ἀπέναντι στόν συνεργάτη αὐτό ἦταν 
λίγο πιό προσεκτική, νά δίνει σημειώματα γιά τά πιό ποικίλα 
θέµατα. πού θά ζωντάνευαν σηµαντικά τήν ἐργατική ἐφημερίδα. 

Γιατί ἔκοψαν τό ἄρθρο µου γιά τό Ἰταλικό συνέδριο; Ἔ Γενι- 
κά δέν θά ἦταν ἄσχημο νά εἰδοποιεῖτε γιά τά ἄρθρα πού δέν 
ἐγκρίθηκαν. Ἡ παράκληση αὐτή δέν εἶναι καθόλου ὑπερβολική. 
Τό νά γράφει κανείς «γιά τόν κάλαθο τῶν ἀχρήστων», δηλ. ἄρ- 
θρα πού πετιοῦνται, δέν εἶναι καθόλου εὐχάριστο. Τά ἄρθρα πού 
δέν δημοσιεύονται πρέπει νά ἐπιστρέφονται. Κάθε συνεργάτης, 
ἀκόμη καί σέ ἀστική ἐφημερίδα, θά τό ἀπαιτήσει αὐτό. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς ΑΒ. Οὐλιάνοφ 


Γράψτε, παρακαλῶ, στή Ἠ/Ίεπεγ «ΑγρεῄοεΓ-ΖΕΠιΙΠΡ» νά στεί- 
λουν σέ µένα τό ἀνταλλάξιμο ἀντίτυπο (δόστε τή διεὐθυνσή µου). 


”. Βλ. Β. ]. Λένιν. «Τό συνέδριο τῶν ἰταλῶν σοσιαλιστῶν» (“Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2ἱος, σελ. 432-423). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 130 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι9ἱ2 75 


Σέ Σᾶς ὁπωσδήποτε δέν θά τήν ἐπιτρέψουν. Μήν ξεχάσετε νά 
γράψετε!! 
Γράφτηκε στἰς 2δ ἤ 29 τοῦ Ιούλη 1912 


Στάλθηκε ἀπό τό Σαλβατόρ (κοντά 
στήν Κρακοβία) στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὀλόκληρο Δημοσιεύεται ὁλόκληρο γιά πρὠτη 
τό 1930 στή 2-3 ἔκδοση τῶν φορά, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Απάντων τοῦ Β. ]. 4ένιν, τὸὀμ. ΧΥΊΙ 
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᾿᾽Αγαπητέ Λ. Μπ.! Πρῶτα ἀπ᾿ ὅλα θερμό χαιρετισμό σέ ὅλους τούς 
φίλους. Εὐχαριστῶ γιά τό τηλεγράφημα καί στέλνω τίς καλύτερες 
εὐχές! (Ὁ Κλιάξα δέν μπαίνει στό λογαριασμό.) δα], δα1Ηΐ ἃ νους... 
Αχ Νά ἄκουγα τώρα τόν Μοπίέρις. 

"Ε, ξέφυγα ἀπό τό «σοβαρό» τόνο. 

Καί ὑπάρχουν «ζητήματα». 

(1) Ἐπισυνάπτω τήν ἀπάντησή µας στή γερμανική Νοιςίαπά ἘἨ. 
Δεῖξτε την σέ στενό κύκλο Έ ΕΟΕ καί ἐπιστρέψτε την. 

(2) Τό γράμμα τοῦ Ζάξ γιά Σᾶς. Διαβάστε το, ἐμβαθύνετε, 
ἀπαντεῖστε καί ἐπιστρέψτε το... 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. 
Δικός Σας ένιν 

Καί ὁ Μορόζοφλέει ἀνοησίες... πι Ἐγκαταλειμένος νέος πού δέν 
ἀξίζει γιά τίποτε. 

Ὁ Ριαζάνοφ στή Βιέννη γκρινιάζει καί θυµώνει: τήν ἔπαθε ὕστερα 
ἀπό τό ἄρθρο τοῦ Πλεχάνοφ στήν «Πράβντα». (Ἔγραψα ἕνα µεγάλο 
γράμμα στόν Κισελιόφ, «συναισθηματικό». Νομίζω τίποτε δέν θά βγεῖ.) 

ὍὉ Λουνατσάρσκι γράφει στήν «Κίεβσκαγια Μίσλ» 51 γιά τόν «ἐπι- 
στηµονικό μυστικισμό». Προμηθευτεῖτε την καί νά τοῦ τίς βρέξετε 
δηµόσια πατρικά. 

Γιατί δέν γράφετε τίποτε γιά τό «Προσβεστσένιγε», 3 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Ιούλη 1912 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


” --Χαιρετισμούς, χαιρετισμούς σέ Σᾷς... Η Σύντ. 
”» ᾽Απάντηση πρός τή Διοίκηση τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος 
βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 460. Η Σύντ. 
33. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. Ὀρισμένες λέξεις 
εἶναι δυσανάγνωστες. ΄Η Σύντ. 
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᾿Αξιότιμε συνάδελφε! 


Πῆρα τό γράμμα Σας σχετικά µέ τήν «ἐπείγουσα ὑπόθεση» καί 
ὁμολογῶ ὅτι τό διάβασα µέ ἕνα αἴσθημα πικρίας. ᾿Απ᾿ αὐτό φαίνεται 
καθαρά ὅτι δέν ὑπάρχει ἀνάμεσά µας ἀρκετή ἀλληλοκατανόηση σχετι- 
κά µέ τήν «ἐπείγουσα ὑπόθεση», πού εἶναι πάρα πολύ ἀπαραίτητη, 
ὅπως καί σέ κάθε σοβαρή ὑπόθεση. 

Καί ἡ ὑπόθεση εἶναι πραγματικά σοβαρή καί --- εἶμαι σύµφωνος 
μαζί Σας --- ἐπείγουσα (φυσικά, ὄχι µέ τήν ἔννοια λίγων ἡμερῶν). Γιά 
νά δημιουργηθεῖ στήν περίπτωση αὐτή ἀλληλοκατανόηση θά ἔπρεπενά 
εἰδωθοῦμε. Θάχρειάζονταν γι᾿ αὐτό4-» µέρεςκαί 1] -Γ 11 --Ι5-- 10-47 
ρούβλια ὅλο-δλο... 

Καθετί πού μπορῶ νά κάνω τώρα γιά τήν ἐκπλήρωση τῆς παρά- 
κλησής Σας θά τό κάνω. Στέλνω ἕνα ἄρθρο γιά τό «ἐκλογικό πρό- 
γραμμα» 3, ᾽᾿Από τό ἄρθρο αὐτό θά δεῖτε, ἐλπίζω, καθαρά τίς ἀπό- 
Ψεις µου. 

Σχετικά µέ τίς ἀλλαγές τοῦ ἄρθρου εἶμαι ὑποχρεωμένος νά βάλω 
εἰδικούς ὅρους (συνήθως, ὅπως ξέρετε, τέτιους ὅρους δέν βάζω, βασιζό- 
µενος πέρα γιά πέρα στίς συντροφικές, συναδελφικές καί ὄχι στρεψόδι- 
κες σχέσεις). Στήν περίπτωση αὐτή εἶναι ἀπαραίτητοι γιά µένα οἱ 
εἰδικοί αὐτοί ὅροι, γιατί τό ζήτημα εἶναι τεράστιας σηµασίας, βασικό 
ζήτημα ἀρχῶν. 

Μπορῶ νά συμφωνήσω µόνο (1) στήν ἀφαίρεση ὑπότιτλου καί (2) 
σέ ἐλάχιστες (µμόνο!!) διορθώσεις γιά τή λογοκρισία, σέ τρία-τέσσερα 
σημεῖα, διορθώσεις μεμονωμένων λέζεων καί τίποτε περισσότερο. "Αν 
καί τότε δέν μπορεῖ νά δημοσιευτεῖ οὔτε στήν «Πράβντα», οὔτε στή 
«Νιέβσκαγια Ζβεζντώ, ἐπιστρέψτε τό ἄρθρο, μοῦ χρειάζεται. άέν 
μπορῶ νά συμφωνήσω νά ἀφαιρεθοῦν ὅσα λέγονται γιά τούς λικβι- 
νταριστές. 

Ἐδῶ βρίσκεται ὅλη ἡ οὐσία τοῦ ζητήματος, οἱ λικβινταριστές 
στήνουν παγίδα: «παρουσιάστε ἕνα ἀνοιχτό πρόγραμμα» (καί µέσα του 
σκέπτεται ὁ λικβινταριστής: ἐγώ ὅλα θά τά ὑπογράψω στό ἀνοιχτό 
πρόγραμμα). Καίπραγµατικά, ὁ λικβινταριστής ὅλαθά τά ὑπογράψει στό 
ἀνοιχτό πρόγραμµα!! Καί αὐτό δέν θά εἶναι πρόγραµµα, δέν θά εἶναι 
σοβαρό πράγμα, ἀλλά µιά πρόστυχη φλυαρία, µιά ἀπαρίθμηση «µεταρυ- 
θµίσεων», ἕνας συναγωνισμός µέ τούς φιλελεύθερους πάνω στή δική 
τους βάση, γιατί ὁ κάθε φιλελεύθερος (μέχρι καί τόν Τρουμπετσκόι) 
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τώρα, 6-δ ἑβδομάδες πρίν τίς ἐκλογές, ὅλ α θά τά ὑπογράψει!! "Ολα θά 
τά ὑπογράψουν καί οἱ φιλελεύθεροι καί οἱ λικβινταριστές, φτάνει νά 
τούς ἐκλέξουν γιά τήν ΤΝ Δούμα. 

Ἐδῶ πρέπει νά καταλάβουμε τήν οὐσία τοῦ ζητήματος ἀπό ἄποψη 
ἀρχῶν καί νά µήν ἀγανακτοῦμε, γιατί ὑπάρχουν λίγες «ἀσυνήθιστες», 
«ἀταίριαστες» (γιά τήν «Πράβντα») ἐκφράσεις, πολεμική κτλ. Οἱ ἐργάτες 
στήν πλειοψηφία τους θά καταλάβουν καλάτόπνεῦμα («μή θρυμµατί- 
ζεις») καί σ᾽ αὐτό ἀκριβῶς βρίσκεται ὅλη ἡ οὐσία. "Ολοι θά καταλάβουν 
γιατί εἶναι γελοῖο, κουτό, πρόστυχο, τυχαῖο νά συντάσσει κανένας 
ἀνοιχτά προγράµµατα στή Ρωσία στίς 3 τοῦ Ἰούνη, 6-δ ἑβδομάδες πρίν 
τίς ἐκλογές. Καί σ᾽ αὐτό βρίσκεται ἡ οὐσία. 

"Αν δημοσιευτεῖ στήν «Πράβντα» σάν ἐπιφυλλίδα ἕνα τέτιο ἄρθρο, 
ἔστω καί µέ µικρά στοιχεῖα, ἀμέσως αὐτό θά βάλει θέση καί θά χτυπήσει 
τόν τυχοδιωκτισµό ἐκείνων πού καταρτίζουν ἀνοιχτά προγράµµατα, θά 
χτυπήσει τή δηµαγωγία τους: «λέγε ἀνοιχτά, σέ τί πιστεύεις». Ἔτσι δέν 
ρωτοῦσε ὁ Κατκόφ: «λέγε ἀνοιχτά ὅτι ἀναγνωρίζεις τήν ἀπολυταρχία»; 

Ἡ «Πράβντα» ἐπωμίζεται πολλά γιά τίς ἐκλογές καί ἀπ᾿ αὐτή πολλά 
θά ζητηθοῦν. Θά ἦταν σκάνδαλο ἄν εἰρωνεύονταν τήν «Πράβντα» ἀπό τά 
ἀριστερά γιά τό ὅτι καταρτίζει ἀνοιχτά προγράµµατα. Ἡ «Πράβντα» στήν 
πραγματικότητα ἔχει καθοδηγητική θέση. Πρέπει νά τήν ὑπερασπίζει µέ 
τιµή. Πρέπει καθαρά, ἤρεμα καί σταθερά νά ποῦμε: εἴμαστε ἐνάντια στούς 
λικβινταριστές. Κι’ ἀμέσως ὁ συρφετός τῶν φιλελευθερίσκων αὐτῶν θά 
συντριβεῖ. ”Ας κατεβοῦν µέ τό δικό τους ψηφοδέλτιο: δέν θά τολµήσουν, 
γιατί θά πάθουν µεγάλο ρεζιλίκι! Περιμένω σύντομα ἀπάντηση. 


Σᾶς χαιρετῶ. Δικός Σας {. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τήν | τοῦ Αὐγούστου 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 Δήμοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
στήν 4η ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων 
τοῦ 8 |. 4ένιν, τόμ. ὃδος 
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᾿Αγαπητέ συνάδελφε! 


Πῆρα τό γράμμα Σας καί τό γράμμα τοῦ Βιτίµσκι. Χάρηκα πολύ 
πού ἔμαθα νέα του. Τό περιεχόµενο ὅμως τοῦ γράμματός του µέ 
ἀνησύχησε πολύ. 


7δ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἐσεῖς γράφετε, καί µέ τήν ἰδιότητα τοῦ γραμματέα Ἀ, ἀπό µέ- 
ρους προφανῶς τῆς Συντακτικῆς Ἐπιτροπῆς --- ὅτι ἡ «Συντακτική 
Ἐπιτροπή καταρχήν θεωρεῖ τό ἄρθρο µου ἐντελῶς ἀποδεκτό, συµ- 
περιλαμβανομένης καί τῆς στάσης ἀπέναντι στούς λικβινταριστές». 
"Αν εἶναι ἔτσι, τότε γιατί ἡ «Πράβντα) σβήνει ἐπίμονα, συστηµα- 
τικά ἀπό τά ἄρθρα µου καί ἀπό τά ἄρθρα τῶν ἄλλων συναδέλφων 
ὅσα ἀναφέρονται στούς λικβινταριστές; Μήπως δέν ξέρετε ὅτι οἱ 
λικβινταριστές ἔχουν Ίδη δικούς τους ὑποψήφιους; Ἐμεῖς τό ξέρου- 
με αὐτό καλά. Πήραμε σχετικά μ᾿ αὐτό ἐπίσημες πληροφορίες ἀπό 
μιά πόλη τοῦ Νότου, ὅπου ὑπάρχει βουλευτής τῆς ἐργατικῆς κου- 
ρίας Ἠ". Δέν ὑπάρχει ἀμφιβολία, πώς τό ἴδιο συμβαίνει κι’ ἀλλοῦ. 

Ἡ σιωπή τῆς «Πράβντα» εἶναι περισσότερο ἀπό παράξενη. 
Γράφετε: «ἡ Συντακτική Ἐπιτροπή θεωρεῖ καθαρή παρεξήγηση» 
τήν «ὑποψία ὅτι αὐτή προσπαθεῖ νά νομιμοποιήσει τίς διεκδική- 
σεις τοῦ προγράµµατος». Πρέπει ὅμως νά παραδεχθεῖτε, ὅτι τό 
ζήτημα αὐτό εἶναι βασικό, εἶναι ζήτημα πού καθορίζει ὅλο τό 
πνεῦμα τῆς ἔκδοσης, καί μάλιστα, ζήτημα πού συνδέεται ἀναπό- 
σπαστα µέ τό ζήτημα τῶν λικβινταριστῶν. Δέν εἶμαι καθόλου «κα- 
χύποπτος»' ξέρετε ἐκ πείρας ὅτι καί ἀπέναντι στίς διορθώσεις πού 
κάνετε ἐξαιτίας τῆς λογοκρισίας εἶμαι πάρα πολύ ἀνεκτικός. Τό 
βασικό ὅμως ζήτημα ἀπαιτεῖ ἀνοιχτή ἀπάντηση. Δέν πρέπει νά ἀφή- 
νετε τόν συνεργάτη Σας ἀκατατόπιστο στό ζήτημα, ἄν ἡ Συντακτι- 
κή Ἐπιτροπή προτίθεται νά ἀφιερώσει ἤ ὄχι µιά ἐκλογική στήλη 
τῆς ἐφημερίδας ἐνάντια στούς λικβινταριστές, ἀναφέροντάς τους ἆ- 
νοιχτά καί καθαρά. Μέσος ὄρος δέν ὑπάρχει καί δέν μπορεῖ νά 
ὑπάρχει. 

"Αν τό ἄρθρο «εἶναι ἀνάγκη ἔτσι εἴτε ἀλλιῶς νά δημοσιευτεῖ» 
(ὅπως γράφει ὁ γραμματέας τῆς Συντακτικῆς Ἐπιτροπῆς), τότε πῶς 
ἐξηγεῖται ἡ ἄποψη τοῦ Βιτίµσκι «ὁ ὀργισμένος τόνος ζημιώνει»; Από 
πότε ὁ ὀργισμένος τόνος ἐνάντια σέ ὅ,τι εἶναι ἄσχημο, ἐπιζήμιο, 
λαθεµένο (κι’ ἐδῶ ἡ Συντακτική Ἐπιτροπή «καταρχήν» συμφωνεῖ!). 
ζημιώνει τήν καθημερινή ἐφημερίδα;; Τό ἀντίθετο συμβαίνει, συνά- 
΄δελφοι, µά τήν ἀλήθεια, τό ἀντίθετο. "Οταν γράφεις χωρίς «ὀργή» 
ἐνάντια στό ἐπιζήμιο, θά πεῖ ὅτι γράφεις πληκτικά. Ἐνῶ Ἐσεῖς ὁ ἴδιος 
λέτε --- καί σωστά --- ὅτι ὑπάρχει μονοτονία 

ὌἜπειτα, γιά τό ἄρθρο σχετικά µέ τίς 9.ΧΙ (ἀπάντηση ἀνταποκρι- 
τῇ) πέρασε τόσος καιρός καί ἀπάντηση δέν παίρνω . Ἐπαναλαμβάνω 


. ΠἩρόκειται γιά τόν Β. Μ. Μόλοτοφ. Η Σύντ. 
”” Πρόκειται γιά τήν πόλη Χάρκοβο. Η Σύντ. 
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τήν παράκληση: νά ἐπιστρέφετε τά ἄρθρα πού δέν θά περάσουν 
ἀπό τή λογοκρισία, ἢ ἀπορίπτονται κατηγορηματικά ἀπό Σᾶς. 

Τήν «Πράβντα» δέν τήν παίρνουμε κανονικά (χθές δέν πἠρα- 
με καθόλου//). Δέν εἴδαμε καθόλου οὔτε τό Ι49Ο, οὔτε τό |Το φύλ- 
λο τῆς «Ζβεζντά». Εἶναι σκάνδαλο! Δέν μπορεῖ ἄραγε νά στέλ- 
νονται σέ δέµα τά τυπογραφικά δοκίµια, ἀντί νά πηγαίνουν χαµέ- 
να, Ἡ ὑπόθεση στοιχίζει 2 καπίκια. Θά κερδίζαµε χρόνο. Εἶναι 
πολύ σωστό νά στέλνονται στόν συνεργάτη τά τυπογραφικά δο- 
κίµια. Ὁ διεκπεραιωτής, φεύγοντας τή νύχτα, θά ἔριχνε τό δέµα 
στό ταχυδρομικό κιβώτιο καί αὐτό θά ἦταν ὅλο. (Μόνο πού τά 
δέµατα συχνά κόβονται, πρέπει νά γίνονται μεγαλύτερα, νά ἔ- 
χουν τίς διαστάσεις τῆς ἐφημερίδας. Θά ἦταν πιό καλά νά χρη- 
σιμοποιοῦνται φάκελλοι σέ τέτιους φακέλλους τά ἔντυπα --- οἱ 
φάκελλοι δέν σφραγίζονται --- ἔρχονται ἀσφαλέστερα καί οἱ φά- 
κελλοι αὐτοί δέν στοιχίζουν πολύ). Τό φύλ. ἀρ. 1/7 τῆς «2βεζ- 
ντά» τό χρειαζόμαστε ἰδιαίτερα. Σήµερα εἶναι Πέμπτη: δυό μέ- 
ρες καθυστέρηση!! 

Τέλος, Σᾶς παρακαλῶ νά µέ πληροφορήσετε, ἄν μπορεῖ νά 
δημοσιευτεῖ κατά τόν ἕνα ἢ τόν ἄλλο τρόπο (ὅπως ἔκανε ἡ 
«Νιέβσκι Γκόλος», πού δημοσίευσε πολλές φορές εἰδήσεις γιά 
τούς σοσιαλδηµοκράτες τοῦ ἐξωτερικοῦ) ἡ παρακάτω εἴδηση. Ἡ 
γερμανική Νοτςίαπά ἀπηύθυνε σέ | | (δις! Ἠ) σοσιαλδηµοκρατικές 
ὁμάδες, φράξιες καί κέντρα τήν πρόταση νά ὀργανωθεῖ κοινή 
σύσκεψη, πού θά ἀσχοληθεῖ µέ τήν «ἑνότητα». Τό λεγόμενο 
«λενινιστικό ρεῦμα» ἀπάντησε µέ τήν πιό κατηγορηµατική ἄρ- 
νηση: τί μπορεῖ νά εἶναι πιό γελοῖο καί ἀνάξιο πράγμα ἀπό τό 
παιχνίδι αὐτό τῆς συμφωνίας στό ἐξωτερικό µέ «κέντρα καί 
φράξιες», πού ἀπόδειξαν ὅτι δέν ἔχουν καμιά ἀπολύτως δύναμη 
στή Ρωσία; Καμιά διαπραγμάτευση µαζί τους, καμιά συμφωνία 
μέ τούς λικβινταριστές --- αὐτή ἦταν ἡ ἀπάντηση τοῦ λεγόμενου 
«λενινιστικοῦ ρεύματος». Δέν εἶναι γνωστό ἄν βγῆκε ἢἤ θά βγεῖ 
τίποτε ἀπ᾿ αὐτή τή βλακωδέστατη ἐνέργεια τοῦ Τρότσκι. 

Κιξτσι, Σᾶς παρακαλῶ, νά ἀπαντήσετε: μπορεῖ κατά τόν ἕνα ἤ τόν 
ἄλλο τρόπο νά δημοσιευτεῖ στήν ἐφημερίδα πού διευθύνετε Ἐσεῖς µιά 
ἀνταπόκριση πού νά ἐκθέτει αὐτά τά «νέα τοῦ Παρισιοῦ» καί νά τά 
χαρακτηρίζει; Εἶναι δυνατό νά τό ἐπιτρέψει ἡ λογοκρισία, ἤ εἶναι 
ἐντελῶς ἀδύνατο; 3 (Ρωτάω µόνο ἀπό τήν πλευρά τοῦ ζητήματος τῆς 
λογοκρισίας, γιατί ἀπό ἄποψη ἀρχῶν --- τολμῶ νά τό πιστεύω ἀπό τό 


...-. ἔτσι Η Σύντ. 


δ0 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


προηγούμενο γράµµα --- ἡ Συντακτική ἐπιτροπή δέν εἶναι ὑπέρ τῆς 
ἑνότητας µέ τούς λικβινταριστές, δέν εἶναι ἔτσι:) 
Μέ συντροφικό χαιρετισμό Ε. Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε τήν /η τοῦ Αὐγούστου 1912 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 930 στή 2η-5ηή ἔκδοση Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. 4ένιν, τόμ. ΧΥΙ 
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Κρακοβία. | τοῦ Αὐγούστου 192. 


Κτακαι. ΟεςίεττοΙςῇ. 
ΖνιοτΖζγη]ες. 2ἱδ. 
1. Ὀμαπονν. 

᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι 

Πῆρα τό γράµµα Σας καί τό γράμμα τῶν Σιβηριανῶν. Ἡ διεύ- 
θυνσή µου πιά δέν εἶναι Παρίσι, ἀλλά Κρακοβία --- βλ. πιό πάνω. 

Δέν κατάλαβα καλά, ἀπό ποιό κόμμα σκέπτεστε νά µέ διώξετε, 
μήπως ἀπό τό Κόμμα τῶν ἐσέρων, 

Ὅμως, ἄς ἀφήσω τ’ ἀστεῖα, διαλέξατε ἕναν κακό, φιλισταϊκό, 
ἀστικό τρόπο, νά ὑπαναχωρήσετε: «εἶστε ὅλοι σας καυγατζῆδες». 
Μά γιά ρίξτε µιά µατιά στά καινούρχια ἔντυπα τῶν ἐσέρων: «Π1ο- 
τσίν» 56, «Ἰζβέστιγια τῆς ὀργάνωσης περιοχῆς στό ἐξωτερικό» Ὁ, --- 
συγκρίνετέ τα µέ τή «Ρεβολιουτσιόνναγια Μίσλ. 5, µέ τή «Ρεβολιου- 
τσιόνναγια Ροσίγια) 55, --- καί ἀκόμη µέ τόν Ρόψιν |00 εἰς. Θυμηθεῖ- 
τε τή «Βέχυ) Ι06Ι καί τήν πολεμική (αυα5Ι Ἅ --- πολεμική) µαζί τους 
τοῦ Μιλιουκόφ, Γκρεντεσκούλ (πού τώρα ἀνακάλυψε ὅτι δέν χρειά- 
ζεται µιά δεύτερη ἐπανάσταση στή Ρωσία) κτλ.., κτλ. 

Συγκρίνετέ τα ὅλα αὐτά στὀ σύνολό τους, ὁλόκληρο τό ᾱ- 
θροισµα τῶν ἰδεολογικῶν τάσεων τοῦ 1Ι190δ-Ι1012, ἀνάμεσα 
στούς ἐσέρους, τούς τρουντοβίκους, τούς μπεζζαγκλάβτσι, τούς 
καντέτους μ᾿ αὐτό πού ὑπῆρχε καί ὑπάρχει στούς σοσιαλδηµο- 
κράτες (µιά µέρα κάποιος ἱστορικός θά κάνει σίγουρα αὐτή τή 
δουλιά). Θά δεῖτε ὅτι ὅλοι, ὅλοι στήν κυριολεξία, µέ ἐξαίρεση 
τούς σοσιαλδηµοκράτες, προσπαθοῦν νάλύσουντά ἴδια, ἀκριβῶς 


..--- δῆθεν. Η Σύντ. 
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τά ἴδια προβλήματα, πού σέ μᾶς στάθηκαν ἡ αἰτία γιά νά φύγουν 
µικρές ὁμάδες ἀπό τό Κόμμα γιά τούς λικβινταριστές καί τούς 
ὀτζοβιστές. 

Οἱ ἀστοί, οἱ φιλελεύθεροι, οἱ ἐσέροι, πού τούς ἀρέσει νά φω- 
νασκοῦν γιά τήν «ἔλλειψη κατανόησης» ἀνάμεσα στούς σοσιαλδη- 
µοκράτες, ἀντιμετωπίζουν τά «καυτά ζητήματα» µέ ἐλάχιστα σοβα- 
ρό τρόπο, ρυμουλκοῦνται ἀπό ἄλλους, παριστάνουν τούς διπλωµά- 
τες, ἱκανοποιοῦνται µέ τόν ἐκλεκτικισμό. Οἱ σοσιαλδηµοκράτες 
ξεχωρίζουν ἀπ᾿ αὐτούς τούς ἀνθρώπους μέ τό ὅτι οἱ ἀνάμεσά τους 
διχόνοιες συνδέονται µέ τήν πάλη ὁμάδων µέ βαθιές καί ξεκάθαρες 
ἰδεολογικές ρίζες, ἐνῶ στούς ἄλλους ἐπιφανειακά, ἡ σύγκρουση 
φαίνεται νά διεξάγεται καλά, ἀλλά στἠν οὐσία εἶναι ἄδεια, µικρο- 
πρεπής καί γελοία. Ποτέ καί γιά τίποτε δέν θά ἄλλαζα τήν ὀξεία 
πάλη τῶν τάσεων πού διεξάγουν οἱ σοσιαλδηµοκράτες µέ τό ὅμορ- 
φα στολισμένο κενό καί τή φτώχια τῶν ἐσέρων καί Σία. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας ένιν 
Ρ. 5. Χαιρετισμούς στήν Μ. Φ.! 
Ρ. 5. Καί στή Ρωσία ἔχουμε ἐπαναστατική ἄνοδο, ὄχι µιά ὁ- 
ποιαδήποτε ἄνοδο, ἀλλά µιά ἀκριβῶς ἐπαναστατική. Καί πετύχαµε 
παρόλα αὐτά νά ἐκδόσουμε τήν καθηµερινή «Πράβντα», κι αὐτό 


ἄλλωστε χάρη σ᾽ αὐτή τή συνδιάσκεψη Ἀ (τοῦ Γενάρη), πού οἱ ἆἀ- 
νόητοι τήν καθυβρίζουν. 


Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (/ταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 4ἡμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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᾿Αξιότιμε συνάδελφε! 

Μᾶς γράφει σήµερα ὁ Κάμενεφ πώς τοῦ ἀνακοινώσατε ὅτι, 
µετά τήν ἄρση τῶν «παρεξηγήσεων», ἀποκαταστήσατε τάχα εἰρη- 
νικές σχέσεις µέ τόν Πλεχάνοφ. 

. Ἡ ΝΙ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ. ἩΗ Σύντ. 


7 “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


82 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


Θά Σᾶς παρακαλοῦσα πολύ νά µέ πληροφορήσετε τί πάει νά πεῖ 
αὐτό. Εἴχαμε κάθε λόγο νά πιστεύουμε ὅτι ἡ ἀπόριψη τῶν ἄρθρων τοῦ 
Ντνιεβνίτσκι καί τοῦ Πλεχάνοφ σχετικά µέ τίς ὑποχωρήσεις ἀπέναντι 
στούς λικβινταριστές (γιατί γι΄ αὐτό ἀκριβῶς ἔγραφαν κάτω ἀπό τή 
σημαία τῆς «ἑνότητας») ἔγινε ἀπολύτως συνειδητά καί κατηγορηµατι- 
κά. Τί «παρεξηγήσειο μποροῦσαν νά ὑπάρχουν στήν περίπτωση αὐτή; 

Μήπως ὑπάρχουν νέες παρεξηγήσεις στήν τελευταία ἀνακοί- 
νωση; 

Τό τελευταῖο, δηλαδή συγκεκριµένα τό χθεσινό κύριο ἄρθρο 
τῆς «Ρέτς», τῆς 19 τοῦ Ἰούλη, ἔχει τεράστια σηµασία. Δέν ὑπάρ- 
χει ἀμφιβολία ὅτι οἱ καντέτοι ἔκαναν ὅ,τι ἦταν δυνατό (καί ἀδύ- 
νατο) «νά µή μιλήσουν» γιά τή «2βεζντά» καί τήν «Πράβντα». Καί 
τώρα ἔσπασε ἡ σιωπή! Εἶναι φανερό ὅτι µόνοι τους παραδέχτηκαν 
ἔτσι τόν κίνδυνο. Δέν μποροῦσαν νά ἀποσιωπήσουν καί νά µή 
μιλήσουν. Βγῆκαν ἀπό τή θέση τῆς σιωπῆς. Καί ὁ Προκοπόβιτς 
καί ὁ Μπλάνκ στό «Ζαπρόσι Ζίζνι» 102 σιγοντάρουν μ’ ἕναν τρό- 
πο αὐθάδη, κουτό καί ἀξιοθρήνητο. 

Κατά τή γνώµη µου, τώρα ἀκριβῶς εἶναι ἀνάγκη νά στριµώξου- 
µε γερά τή «Ρέτο», νά δημοσιεύσουμε µιά σειρά ἄρθρα ἐνάντιά της 
καί νά ἐντείνουμε πιό πολύ τήν πάλη. Αὐτό χρειάζεται καί ἀπό τήν 
ἄποψη ἀρχῶν (γιατί µόνο ἣ «2βεζντά» καί ἡ «Πράβντα» κάνουν 
καμπάνια ἀπομέρους τῆς σοσιαλδηµοκρατίας' τούς λικβινταριστές 
καί ἡ «Ρέτο» καί οἱ «Προκοπόβιτο τούς χτυποῦν ἐπιδοκιμαστικά 
στήν πλάτη) --- καί ἀπό τήν πρακτική ἄποψη (γιατί αὐτή ἀκριβῶς ἡ 
ἀναζωογόνηση τῆς πάλης πρέπει νά ἀναζωογονήσει καί τίς συζητή- 
σεις καί τίς συνομιλίες µέ τούς ἐκλογεῖς καί τήν ἐγγραφή τους 
στούς ἐκλογικούς καταλόγους). 

Δέν μπορεῖτε νά µάθετε πόσοι ἐγγράφονται κατά συνοικίες, --- 
δρόμους, --- ἐπαγγέλματα; Θά εἶχε ἐξαιρετική σηµασία νά τό ένθα- 
ρύνουμε αὐτό µέ συγκεκριµένα παραδείγματα, ὥστε νά δημιουργη- 
θεῖ ἅμιλλα ἀνάμεσα στίς συνοικίες, τούς δρόμους, τά ἐπαγγέλματα. 

Ἐλπίζω πὠς δέν θά ἔχετε ἀντίρηση νά διαβιβάσετε στή «Νιέβ- 
σκαγια Ζβεζντά) ὅτι ἀπαιτῶ νά μοῦ ἐπιστρέψει ὁπωσδήποτε τό ἄρθρο 
µου, µέ τό ὁποῖο ἀπαντοῦσα στόν Μπλάνκ («Μικροπονηριέο)). ἄν δέν 
δημοσιευτεῖ στό φύλ. της ἀρ. Ι8. Τότε θά τό δημοσιεύσω ὁπωσδήποτε 
στό περιοδικὀ. Τώρα πού ὅλοι οἱ φιλελεύθεροι { λικβινταριστές 
ἀκομμάτιστοι ἄ Ἅ Σία μᾶς ρίχτηκαν, θά ἦταν ἐγκληματικό νά σωπαί- 
νουμε. 


η. καί ΗἩ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ Ι9ἱ2 δ3 


Ἡ ἐκλογική καμπάνια στήν Πετρούπολη ἄρχισε µέ ἐπιτυχία --- 
τόν ἡγετικό ρόλο τόν κέρδισαν ἡ «Ζβεζντάώ) καί ἡ «Πράβντα» --- 
πρέπει νά µή μᾶς φύγει ἀπό τά χέρια καί νά φέρουμε σέ πέρας τήν 
ὑπόθεση. Ἐκτός ἀπ᾿ ὅλα τά ἄλλα, γιά τά ὁποῖα φυσικά δέν κάνω λόγο, 
τό ζήτημα αὐτό παρουσιάζει ἐνδιαφέρον καί ἀπό καθαρά δήµοσιογρα- 
φική πλευρά. 

Περιμένω εἰδήσεις σχετικά µέ µιά «θετική λύση» τοῦ ζητήματος. 


Μέ χαιρετισμούς Β. Οὐλιάνοφ 


Ρ.5. Περιιένω ἀπάντηση σχετικά µέ τά ἄρθρα: «Τά ἀποτελέσμα- 
τα μισοῦ χρόνου) Ἀ. 

Ρ.Ρ.». Δέν μπορεῖνά μοῦ στείλετε τουλάχιστο τό ἀπόκομμα ἀπό 
τήν ἐφημερίδα «Νιέβσκαχια Ζβεζντά», ἀρ. φύλ. 17, µέ τό ἀρθράκι 
«Ἑνότητα ἤ διάσπαση»; | 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Αὐγούστου 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 
στήν 4η ἔκδοση τῶν Απάντων Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τοῦ Β. |. 4ένιν, τόμ. Ύδος 
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᾽Αγαπητέ Α. Μ.Ι 


"Αν παραδέχεστε ὅτι οἱ «διχόνοιές µας προκαλοῦνται ἀπό τήν 
ἀσυμβίβαστη ἀντίθεση τῶν ἰδεολογικῶν ριζῶν» --- καί ὅτι αὐτό ἰσχύει 
καί γιά τούς ἐσέρους --- (καθώς καί γιά τούς καντέτους --- «Βέχυ» --- 
αὐτό δέν τό προσθέσατε Σεῖς, ἀλλά γι’ αὐτό δέν ὑπάρχει ἀμφιβολία) --- 
καί ὅτι διαμορφώνεται ἕνα ρεφορμιστικό (πετυχημένη λέξη!) κόμμα --- 
τότε δέν μπορεῖ κανείς νά πεῖ καί στόν λικβινταριστή καί στόν 
ἀντίπαλό του: «εἶστε καί οἱ δυό σας καυγατζῆδες». 

Σέ µιά τέτια περίπτωση, τό καθῆκον αὐτῶν πού κατανοοῦν τίς 
ἰδεολογικές ρίζες τῶν «καυγάδων», χωρίς νά παίρνουν µέρος σ᾿ 
αὐτούς, εἶναι νά βοηθήσουν τίς µάζες νά βροῦν τίς ρίζες καί ὄχι νά τίς 
δίνουν δίκιο, ὅταν θεωροῦν τίς συζητήσεις σάν «προσωπική ὑπόθεση 
τῶν στρατηγῶν». 


” Βλ. Β.Ι. Λένιν. «Τά ἀποτελέσματα μισοῦ χρόνου δουλιᾶς» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
2]ος, σελ. 44] -455). Ἡ Σύντ. 


δ4 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἐμεῖς οἱ «ἡγέτες δέν γράψαμε κανένα βιβλίο σαφές, καμιά 
μπροσούρα μυαλωμένη»... Αὐτό δέν εἶναι ἀλήθεια. Γράψαµε ὅπως 
μπορούσαμε νά γράψουμε. ᾿Οχι µέ λιγότερη σαφήνεια, ὄχι λιγότε- 
Ρο μυαλωμµένα ἀπό πρίν. Καί γράψαµε πολλά. 'Ὑπῆρξαν περιπτώ- 
σεις πού ἐπιτεθήκαμε ἐνάντια σέ ὁρισμένους ἀνθρώπους χωρίς ὅ- 
µως τήν παραμικρή «μοχθηρία» (ἐνάντια στή «Βέχυ Ἀ, στόν Τσερ- 
νόφ 103, στόν ΡῬοζκόφ 3 κτλ.) [Κοιτάξτε ὅλα τά φύλλα τῆς «Νιέβ- 
σκαγια Ζβεζντά»;] 

«Τό ἀποτέλεσμα εἶναι νά ὑπάρχουν σήµερα στή Ρωσία ἀνάμε- 
σα στούς ἑργάτες πάρα πολλοί... καλοί νέοι, πού εἶναι ὅμως στό 
ἔπακρο ἐξοργισμένοι µέ τό ἐξωτερικό»... Αὐτό εἶναι σωστό πραγµατι- 
κά, ἀλλά αὐτό δέν εἶναιλάθος τῶν «ἡγετῶν», εἶναι γιατί τά κέντρα τῆς 
ἐμιγκράτσιας ἔχουν ἀπομακρυνθεῖ, ἤ μάλλον ἀποκοπεῖ ἀπό τή Ρωσία. 
Χρειάζεται νά ξανασυνδέσουµε αὐτό πού ἀποκόπηκε' ὅσο γιά τούς 
ἡγέτες δέν εἶναι δύσκολο νά τούς κατηγορεῖ κανείς, αὐτό ἀρέσει, ὅμως 
λίγο ὠφελεῖ... «αὐτό ἀπομακρύνει τούς ἐργάτες ἀπό τή συμμετοχή στή 
συνδιάσκεψη»... 

Γιά ποιά συνδιάσκεψη; Τι’ αὐτή πού ἔχουν συγκαλέσει τώρα οἱ 
λικβινταριστές; Μά καί μεῖς τούς ἀποφεύγουμεί Μήπως εἶστε ἐδῶ 
θύμα κάποιας παρανόησης,; !04 

Διάβασα ὅτι σέ µιά ἐφημερίδα τῆς Βαρσοβίας Ι05 ὁ ᾽Αμϕιτεάτροφ 
πῆρε θέση ὑπέρ τοῦ μποὐκοταρίσματος τῆς ΙΝ Δούμας; Μήπως ἔχετε 
τό ἄρθρο αὐτό; Στεῖλτε µου το, καί θά Σᾶς τό ἐπιστρέψω. 

ὍὉ στόλος τῆς Βαλτικῆς βρίσκεται σέ ἀναβρασμό! Στό Παρίσι µέ 
ἐπισκέφτηκε (αὐτό μεταξύ µας) ἕνας εἰδικός ἀπεσταλμένος, ἐκλεγμέ- 
νος ἀπό µιά συνέλευση ναυτῶν καί σοσιαλδημοκρατῶν. Καμιά ὀργά- 
νωση ὅμως, εἶναι νά κλαίει κανείς!! "Αν ἔχετε κάποια σύνδεση µέ 
ἀξιωματικούς, πρέπει νά κάνετε τό πᾶν γιά νά δημιουργήσετε κάτι. Οἱ 
ναῦτες ἔχουν μαχητική διάθεση, ἀλλά μπορεῖ νά χαθοῦν ξανά µάταια. 

Τά ἄρθρα Σας στό «Ζαπρόσι Ζίζνυ δέν εἶναι πετυχημένα. 
Πρόκειται ἄλλωστε γιά ἕνα παρδαλό περιοδικό λικβινταριστικό- 
τρουντοβίστικο-βεχιστικό. Πάντως, αὐτό ἀκριβῶς εἶναι ἕνα κόμμα 
«ρεφορμιστικό, χωρίς κοινωνικές κατηγορίες»)... 

Μέ ρωτᾶτε γιατί βρίσκομαι στήν Αὐστρία. Ἡ ΚΕ ἐγκατέστησε 
ἐδῶ ἕνα γραφεῖο (αὐτό μεταξύ µας): τά σύνορα εἶναι κοντά, τά 
χρησιμοποιοῦμε, εἴμαστε πιό κοντά στήν Πετρούπολη. ἔχουμε σέ 


3 Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Γιά τή «Βέχυ» (“Απαντα, δη ἔκδ., τόμ. Ι9ος, σελ. Ι68-Ι79). 
Η Σύντ. 

.. Βλ. Β. [. Λένιν. «Τό μανιφέστο τοῦ Φιλελεύθερου Ἐργατικοῦ κόμματος» (“Απαν- 
τα, 5Η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 407-420). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ Ι9ἱ2 ὃ5 


τρεῖς µέρες ἐφημερίδες, εἶναι πιό εὔκολα τώρα νά γράφει κανείς γιά τίς 
ἐκεῖ ἐφημερίδες, ἡ συνεργασία καλυτερεύει. Ἐδῶ ὑπάρχουν λιγότερες 
φαγωμάρες, αὐτό εἶναι θετικό. Δέν ὑπάρχει καλή βιβλιοθήκη, αὐτό 
εἶναι ἀρνητικό. Πολύ δύσκολο χωρίς βιβλία. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 
Ἀαιρετισμούς στήν Μ. ὦ. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Αὐγούστου 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί 
Κάπρι (]ταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! 

Σᾶς στέλνω τό γράμμα τῆς Βέρας. ᾿Από τό γράμμα αὐτό θά δεῖτε 
γιατί ἀποφασίσαμενά δημοσιεύσουμε τήν ἀπάντηση στούς γερ- 
μανούς γιά τό Χέμνιτς καί νά τήν τυπώσουµε στή Λειψία Ι06 Τή δουλιά 
στό Παρίσι πρέπει βέβαια νά τήν ἀναβάλουμε. Ἐλπίζω πὠς ἡ δουλιά 
ἀκόμη δέν ἄρχισε καί δέν θά προκύψουν µεγάλες δυσχέρειες γιά τήν 
ἀναβολή της. 

Χρειάζεται νά εἶστε ὁπωσδήποτε μιά-δυό µέρες νωρίτερα στό 
Χέμνιτς. Απότή «Ραμπότσαγια Γκαζέτα»θά δόσουμε πληρεξούσιο στόν 
ἐδῶ µπολσεβίκο πού πηγαίνει ἀπό τό Ζακοπάνε. Μιλάει τά γερμανικά. 

Σᾶς περιμένει σοβαρή µάχη στό Χέμνιτς. 
Βλ. ᾽Απότίς 2 τοῦ Σεπτέμβρη ἀλλάζουμε διαμέρισμα. Ἡ 
τό σχε- νέα διεύθυνση: Ὀισα 1 αὈοπιιγςκιερο. 47, αἱ Ργεπη!σγ, ἃ 
διάγραμμα | { ραµς]α. (Ὁ Γκριγκόρι Νο 35, ἡ ἴδια ὁδός.) 


ἐν ο Τι 


σ 
.οκκθτας 


27) 


δό Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


Γράψτε, ἄν θά εἶστε σίγουρα στό Χέμνιτς στίς 12 ἤ στίς 13. ΙΧ. 
Θά χρειαστεῖ νά στείλουμε σέ Σᾶς τήν ἀπάντηση στούς γερμανούς 
Ροίἱαρετπά Ἀ στό Χέμνιτς στό δικό Σας ὄνομα. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Στήν «Ρειρίθ» (τῶν Βρυξελλῶν) δημοσιεύτηκε ἀπό τή «Ρού- 
σκογε Σλόὀβο» 0 ὅτι στή Βιέννη (5ίο!) θά γίνει γρήγορα συν- 
διάσκεψη τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων  Μπούντ -- Λετ- 
τονοί -- Πολωνοί, εἰς!!! 
| Στήν ὁμάδα τοῦ Παρισιοῦ νά πᾶτε δυό φορές καί νά τούς 

κάνετε διάλεξη. Γιατί αὐτοί λένε ὅ,τι τούς κατέρει.. 


Ρ.»5. "Αν βγεῖ ἀνακοίνωση γιά τή συνδιάσκεψη τῶν λικβινταρι- 
στῶν, στεῖλτε την µέ ἐπεῖγογ. 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 25 


τοῦ Αὐγούστου 1912 Δημοσιεύετα! γιά πρὠτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ Λ. Μπ. 

Σήµερα πῆρα πρόσκληση ἀπό τόν Τρότσκι γιά τή συνδιάσκεψή 
«τους» (γιά τίς 25. ΥΠ. 

"ᾠστε παρόλα αὐτά τήν ὀργάνωσαν! 

Βέβαια, ἐμεῖς δέν πᾶμε. 

Θέλουμε τό ΚΟ νά εἶναι ἔτοιμο στά 2, νά δημοσιεύσει ἀπάντη- 
ση..." ἀμέσως μόλις βγεῖ ἡ ἀνακοίνωσή τους. 

Αὔριο θά ἀρχίσουμε νά στέλνουµε τά χειρόγραφα στό ΚΟ. 

Φροντίστε γιά τή γρήγορη ἐκτέλεση τῆς δουλιᾶς καί γιά τήν καλή 
διόρθωση τῶν τυπογραφικῶν δοκιμίων. 

Γιατί ὁ ᾽Αντόνοφ (Μπρίτμαν) δέν μοῦ ἀπαντᾶ, Εἶναι ἄραγε στό 
Παρίσι; Εἶναι γερός; 

Γράψτε πότε σκέπτεστε νά ξεκινήσετε γιά τό Χέμνιτς. Θά χρεια- 
στεῖ νά ἑτοιμαστεῖ ἀπό τά πρίν ἔγγραφο γιά τούς γερμανούς. 


..--- πόστρεστάντ. Ἡ Σύντ. 
””. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει φθαρεῖ µερικά. ᾽᾿Από τό σημεῖο αὐτό καί 
παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
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Γιατί ἐπιστρέφετε τά γράμματα... καί δέν ἀπαντᾶτε σχετικά µέ 
τό ἄρθρο τοῦ Πάννεκουκ... 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 
25 τοῦ Αὐγούστου 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


6δ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! . 

Μπορεῖτε νά προμηθευτεϊτετή «ΝειμεΖεΙ(», τά τελευταῖα φύλλα µέ 
τά ἄρθρα τοῦ Πάννεκουκ καί τοῦ Κάουτσκι; ᾿Αν ὄχι, γράψτε καί θά τά 
στείλουμε. Εἶναι ἀπαραίτητο νά ξέρετε πρίν ἀπό τό Χέμνιτς καί κεῖ νά 
βρεῖτετόν Πάννεκουκ καί νά τόν πλησιάσετε: ὁ Κάουτσκι τοῦ ἀπάντησε 
ὑπεροπορτουνιστικά στά σπουδαιότερα ζητήματα. Θά ἦταν πάρα πολύ 
καλό νά πλησιάσουµε τούς ἀριστερούς (ἰδιαίτερα τόν Πάννεκουκ, ὁ 
ὁποῖος τώρα βοηθάει στό πρόστυχο «παιχνίδυ τοῦ Τίσκα) καί νά 
κάνουμε ζύμωση ἀνάμεσά τους γιά τήν ἀπόκρουση ἀπό θέσεις ἀρχῶν τοῦ 
Κάουτσκι. Θά εἶναι σκάνδαλο, ἄν αὐτοί δέν ἐξεγερθοῦν ἐνάντια σ᾿ ἕναν 
τέτιο ὀπορτουνισμό! Δυστυχῶς, δέν ἔχουν ἀνθρώπους: Ὁ Καάεκ σ᾿ 
αὐτούς κοντεύει νά εἶναι προσωπικότητα... " 

Θά ἔπρεπενά γράφετεγιά τήν «Πράβντα» ἐκλαϊκευτικά ἄρθρα (στό 
ὕφος τῆς «Ραμπότσαγια Γκαζέτα»), φιλολογικο-κριτικά ἄρθρα. "Αν θά 
γράφετε στό ὕφος τῆς «Ραμπότσαγια Γκαζέτα»... θά ἀρχίσουν νά τά 
δημοσιεύουν. Διαφορετικά... σκάνδαλο: ἔφυγε ὁ Ντνιεβνίτσκι καί ἐξα- 
φανίστηκε ἡ στήλη μας τῆς φιλολογικῆς κριτικῆς ἀπότή «2βεζντά»! καί 
στήν «Π{ράβντα» αὐτός εἶναι ἐπίσης ἀναγκαῖος. 

Μήπως ἔχετε τό «Ζαβέτι»; 195 Μήπως θά μπορούσατε νά μοῦ 
στείλετε τόν Ρόπσιν προσωρινά; Θά ἤθελα νά γράψω σχετικά μ᾿ αὐτόν 
γιά τό ΚΟ. 

Γράφετε γιά τό «Προσβεστσένιγε»; Βιαστεῖτε! 

(Εἶδα σέ γερμανική ἐφημερίδα ὅτι στό Χέμνιτς εἶναιλίγα 
τά διαμερίσματα καί πρέπει ἔγκαιρα νά ἀπευθυνθεῖτε στό 
ἡ/οππιπρδαιΙδςςΠπιβ ἈἨ --- (Εαϊίος αἰίεηπίίοπ! Ἠ33).) 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


”. Τόχειρόγραφοτοῦ ντοκουμµέντου ἔχει καταστραφεῖ μερικά. ᾽Απότό σημεῖο αὐτό 
καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Η Σύντ. 
Ἐξ΄.--- γραφεῖο διαμερισμάτων. Ἡ Σύντ. 
πε ο Δόστε προσοχή! Ἡ Σύντ. 


δδ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρ.5. Κι) ἔτσι, ὕστερα ἀπό τό Χέμνιτς νά ἔλθετε σέ μᾶς. ϱ) εί 
επίεπάυι ”, ἆγ... ἰδιαίτερα περιστατικά δέν μᾶς κάνουν νά Σᾷᾶς καλέ- 
σουµε ἐδῶ πρίν ἀπό τό Χέμνιτς. Προειδοποιεῖστε ἔγκαιρα ἄν θά 
πᾶτε στήν Ἐλβετία, πότε, ποῦ καί ἄν θά πᾶτε γιά πολύ καιρό. 


Ῥ. Ρ. 5. Στέλνω τό γράμμα τοῦ Γκόρκι, πού ἕνα µέρος του ἔχει 
γενικό ἐνδιαφέρον. ᾿Επιστρέψτε το. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Σεπτέμβρη Δημυσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
1012 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι 


6 
ΣΗΜΕΙΟΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΊΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΚΟ 


Αὐτό γιά ἐνημέρωση. ΄Ἔκθεση ἑνός λεττονοῦ ἀντιπροσώπου, 
πού τήν ἔδοσε ἕνας λεττονός, ἀκροατής στήν ὁμάδα τῶν λεττονῶν. 
Ἡ γενική ἐντύπωση ἀκόμη καί ὅλων τῶν συμφιλιωτιστῶν εἶναι: 
ὁλοκληρωτικό φιάσκο τῶν λικβινταριστῶν. 

Γράψτε ἄν πήρατε τήν μπροσούρα καί ποιά ή ἀρχή στό συνέ- 
δριο. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 
6 τοῦ Σεπτέμβρη 1912 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 


70 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿Αξιότιμε συνάδελφε! Μοῦ ὑπενθυμίζετε ξανά τό ζήτημα τῆς 
διεύθυνσης τοῦ γνωστοῦ προσώπου. Τή διεύθυνση αὐτή μοῦ τή 
ζητήσατε µιά φορά καί Σᾶς τήν ἔστειλα. Τήν ἔγραψα --- τό θυμᾶ- 
μαι καλά --- στό τέλος μιᾶς μακροσκελοῦς ἐπιστολῆς. Ἐξακριβᾶ- 
στε, ἄν εἶναι δυνατό, τί ἔγινε. Πάντως εἶναι πιό ἁπλό νά ἐπανα- 
λάβω τή διεύθυνση. Ορίστε: Ηειτη Κυτί Γαι5ςΏπετ, Βειίπεπ (Ο- 
Όεγ-δομ|εσίεπ). Ῥϊεκατετςίτ. 19/11, Γερμανία. Μέσα εἶναι ἀνάγκη 
νά προσθέσετε: γιά τόν κ. Ηδτςίηρ: Εὐτ Ηεττη Ἡότςίηρ (στή Γερ- 
µανία ὑπάρχουν δυό πόλεις Μπάιτεν, γι αὐτό χρειάζεται προσθήκη: 


”. ---Αὐτό ἀποφασίστηκε. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 8 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9Ι2 δ9 


«Οῦει-δοΠΙθεςΙεη))... Ἔ πῆρα. Εὐχαριστῶ πολύ. Τό χειρόγραφο τοῦ 
Ντάνσκι ἐπίσης τό πῆρα. Μοῦ ἔκανε µεγάλη ἔκπληξη τό γεγονός ὅτι 
ἐνῶ πῆρα σήµερα ἀπό Σᾶς καί τήν «Πράβντα» καί ἕνα σωρό ἀντιδρα- 
στικές ἐφημερίδες, δέν πῆρα τή «Νιέβσκι Γκόλος» τῆς Πέμπτης. Καί 
γιά μένα, γιά πολλούς σοβαρούς λόγους, εἶναι ἐξαιρετική ἀνάγκη νά 
ἔχω ἀμέσως τό τελευταῖο φύλλο τῆς «Νιέβσκι Γκόλος». ”Αν δέν 
βγῆκε, μή βαρεθεῖτε παρακαλῶ νά γράψετεγι’ αὐτό δυόλέξεις ἀμέσως. 
Εχει ἐξαιρετική σημασία γιά µένα νά ξέρω, ὅσο τό δυνατό γρηγορό- 
τερα, ἄν βγῆκε τό φύλλο τῆς 23 τοῦ Αὐγούστου, τήν Πέμπτη (ὅπως 
ὑποσχέθηκε ἡ «Νιέβσκι Γκόλος» στίς Ι7 τοῦ Αὐγούστου) καί, ἄν 
βγῆκε, νά πάρετε ἕνα ἀντίτυπο. Μέ τήν εὐκαιρία: σᾶς ἔστειλα ἀπό 
καιρό κατάσταση γιά τά φύλλα πού μοῦ-λείπουν ἀπό τή σειρά τῶν 
ἐφημερίδων «2βεζντά», «Νιέβσκαγια Ζβεζντά», «Πράβντα» καί «Ζι- 
βόγε Ντιέλο». Δέν μοῦ ἀπαντήσατε ἀκόμη, ἄν μπορεῖτε νά μοῦ τά 
στείλετε. Στό μεταξύ ἕνας γνωστός µας µέ πληροφόρησε τίς µέρες 
αὐτές ὅτι ἔχετε ὅλη τή σειρά τῆς «Ζβεζντά» καί τῆς «Νιέβσκαχγια 
2Ζρεζντά». Γράψτε µου παρακαλῶ, ἄν ἔχετε τήν κατάσταση πού σᾶς 
ἔστειλα, καί ἄν θά μπορούσατε νά μοῦ στείλετε τά φύλλα πού μοῦ 
λείπουν. Ἐπωφελοῦμαι τῆς εὐκαιρίας νά συγχαρῶ τόν σ. Βιτίµμσκι 
(ἐλπίζω πώς δέν θά σᾶς εἶναι δύσκολο νά τοῦ δόσετε τό γράµµα αὐτό) 
γιά τό ἐξαιρετικά πετυχημένο ἄρθρο του στήν «Πράβντα» (ἀρ. φύλ. 
98) 19 πού πῆρα σήµερα. Τό θέµα πού διάλεξε εἶναι ἐξαιρετικά 
ἐπίκαιρο καί τό ἐπεξεργάστηκε θαυμάσια μ᾿ ἕναν τρόπο σύντομο, ἀλλά 
σαφή. Γενικά, καλό θά ἦταν ἀπό καιρό σέ καιρό νά θυμᾶστε νά 
ἀναφέρετε περικοπές καί νά ἑρμηνεύετε στήν «ΠΙράβντα» τόν Στσεν- 
τρίν καί τούς ἄλλους συγγραφεῖς τῆς «παλιᾶς» ναρόντνικης δηµοκρα- 
τίας. Γιά τούς ἀναγνῶστες τῆς «Πράβντα») --- γιά τούς 25 000 ἀναγνῶ- 
στες --- αὐτό θά ἦταν ἐπίκαιρο, ἐνδιαφέρον καί ταυτόχρονα θά φώτιζε 
τά σημερινά ζητήματα τῆς ἐργατικῆς δημοκρατίας ἀπό µιάν ἄλλη 
πλευρά, ἀπό µιάν ἄλλη σκοπιά. 

Πόσο εἶναι τό τιράζ τῆς «Πράβντα»; Δέν νομίζετε πώς θά ἦταν 
ὠφέλιμη µιά μηνιαία στατιστική, ἔστω καί σύντομη (τιράζ, ὄνομα 
πόλης καί περιφέρειας). Ποιοί λόγοι μπορεῖ νά ὑπάρχουν γιά τή µή 
δημοσίευσή της; "Αν δέν ὑπάρχουν ἰδιαίτεροι λόγοι, θά ἔπρεπε νομίζω 
νά δημοσιευτεῖ. 

Παράλίγο νά τό ξεχάσω. Πήραμε μιά σειρά παράπονα ἀπό διάφορα 
µέρη τοῦ ἐξωτερικοῦ ὅτι καί συνδρομητές, καί ὅσοι στέλνουν χρήματα 
γιά ὁρισμένα φύλλα δέν παίρνουν «Πράβντα». Οὔὖτε κι’ ἐγώ τώρα τήν 


». Παράλειψη στό κείµενο. Η Σύντ 


00 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


παίρνω κανονικά. Αὐτό σηµαίνει ἀναμφίβολα πώς κάτι δέν πάει 
καλά στή διεκπεραίωση. Σᾶς παρακαλῶ, πάρτε αὐστηρότερα µέτρα. 
Κοιτάξτε μόνοι σας τά γράμματα τοῦ ἐξωτερικοῦ γιά τήν ἐγγραφή 
καί τακτοποιεῖστε τό ζήτημα. Στέλνετε ἕνα ἀντίτυπο τῆς «Πράβντα» 
καί ἕνα τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντὸ στή διεύθυνση: ΕΙ. 5ΙµίΖΚΥ: 
Καίπογίπεηςίτ. 8 ϱ. Η. ΠΠ (0εἱ Μ/ογίε), Ηαιεπςεε, Βερολίνο. 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Σεπτέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο: 
«Από τήν ἐποχή τῆς «2Ζβεζντάώ) Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
καί τῆς «Πράβντα» (1911 -1914)». Τεῦχ. ΙΗΙ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


Τι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 

᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.' 

Στέλνω ἀντίγραφο τῆς ἀπάντησής σας στὀν ΜήύΙει (τήν ἀπάν- 
τηση θά τή στείλει ὁ "Αλμπερτ ἀπό τή Λειψία αὔριο). 

ὍὉ "Αλμπερτ ἐπίσης θά σᾶς στείλει τήν ἀπάντησή µας σέ τυπω- 
µένο φυλλάδιο. (ΡοκίςκΠρίμπι στήν μπροσούρα «Ζατ ρερεηννᾶτγίίροη 
»αςΠἱαρο» εἰς. Ἠ. Κυκλοφορεῖστε τό φυλλάδιο αὐτό πιό πλατιά, 
καθώς καί τήν μπροσούρα. Μέ τούς γερμανούς πρέπει νά ἐπιμένουμε, 
καί πρίν τή δημοσίευση στόν Τύπο (τῆς συνδιάσκεψης τῶν λικβιν- 
ταριστῶν) καί τόν ἔλεγχο µέ ἀνοιχτή συζήτηση στόν Τύπο δέν πρέπει 
νά πιστεύει κανείς οὔτε καί σέ μιά λέξη. 

Έχουμε πληροφορίες ἀπό τό Βερολίνο ὅτι οἱ λικβινταριστές 
ἔπαθαν φιάσκο. Πάντως ὁ ᾿Αλέξινσκι ἔφυγε ἀπό τή συνδιάσκεψή τους 
καί ἀπειλεῖμέ ἀποκαλύψεις. 

Γράψτε τό γρηγορότερο πῶς πᾶνε οἱ δουλιές. 

Δικός Σας 4ένιν 


ΡοκίςκΠρίµπι ζιὰ ἆοτ θοηγι[ῖ 
«Ζυτ ρερεηννᾶγρεη θαςΠ]αρθ» οἱο. 
γεγίται]ΙοΠ... ἹἩ απ αἱ Γε[ερίεγίο ἄθς... ΖΗπι (Πεπιπήζεγ Ρ4Γ- 
ἰεΠαρ Ἐπα. 


» Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ὑστερόγραφο στήν μπροσούρα: «Σχετικά µέ τή σηµερινή 
κατάσταση τοῦ ΣΔΕΚΡ»» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2]ος, σελ. 478-480). Η Σύντ. 
””. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾿Από τό σημεῖο 
αὐτό καί παρακάτω ὁρισμένες λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
”””. Ἐμπιστευτικό... γιά τούς ἀντιπροσώπους τοῦ... συνεδρίου τοῦ Κόμματος στό 
Χέμνιτς. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 15 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9|2 91 


Σήµερα, 15 τοῦ Σεπτέμβρη. πήραμε µέσω Παρισιοῦ τό πα- 
ρακάτω γράμμα τῆς Ὑοιείαπᾶ, πού δείχνει πολύ παραστατικά 
στούς γερμανούς συντρόφους πόσο εἴχαμε δίκιο, ὅταν διαµαρ- 
τυρόµασταν ἐνάντια στούς ἰδιῶτες, ἀνεύθυνους «πληροφοριοδό- 
τες» πού φοβοῦνται νά μιλήσουν δήµόσια. Ἡ Νοιτείαπά γράφει 
στίς 10. Ταχ: 


Ἐμεῖς ἀπαντήσαμε στή Ὑοτγςίαπά. 

Εἶναι αὐτονόητο ὅτι αὐτό πού ἀνακοινώθηκε στή Νοτδίαπά 
εἶναι ψέμα, ὅτι εἶναι καθαρή ἐπινόηση τῶν λικβινταριστῶν. 

Μποροῦμε µέ βεβαιότητα νά ποῦμε ὅτι τό μύθο αὐτό τόν 
ἀνακοίνωσαν στή ΥΨοιςσίαπί οἱ λεττονοί, οἱ μπουντιστές ἢἤ οἱ 
ΤτοίΖκΥγ-ΙΓευίε , πού τέλειωσαν πρόσφατα τή συνδιάσκεψή 
«τους», τήν ὁποία αὐτοί τήν ὀνομάζουν κομματική καί πού 
στήν πραγματικότητα εἶναι συνδιάσκεψη τῶν λικβινταριστῶν. 

Γιά νά µήν παρουσιάσουμε ἀστήριχτες δηλώσεις, γιά νά 
μήν παραθέσουµε ἀποσπάσματα ἀπό τήν ἀλληλογραφία τῶν ὁρ- 
γανώσεών µας, περιοριζόµαστε στό νά ἀναφερθοῦμε ἔστω σ᾿ 
ἕνα ἔντυπο ντοκουμέντο πού δημοσιεύτηκε ἀνοιχτά στήν Πε- 
τρούπολη. (Ἡ Υοιτδίαπᾷ δέν θά ἔκανε ἄσχημα, ἄν µιά γιά πάντα 
ἔπαυε νά πιστεύει στά λόγια). 

Ἡ καθημερινή μαρξιστική ἐφημερίδα τῆς Πετρούπολης 
«Πράβντα», στό φύλ. ἀρ. 102 τῆς 2δ τοῦ Αὐγούστου (10.ΙΧ µέ 
τό ν.ἠ.), δημοσίευσε γράμμα ἀπό ἕνα ἀπό τά μεγαλύτερα ἐργο- 
στάσια τοῦ Χαρκόβου σχετικά µέ τίς ἐκλογές. Στό γράμμα αὐτό 
ἀνοιχτά καί µέ ἀκρίβεια ἀναφέρεται ὅτι «ὑποψήφιοι γιά τούς 
λικβινταριστέο) «δέν ἀνακοινώθηκαν» καί ὅτι αὐτοί, οἱ λικβιν- 
ταριστές, «ἀρνοῦνται τήν ἀνάγκήη ὕπαρξης ἐργατικοῦ κόμματος» 
(«Πράβντα», ἀρ. φύλ. 102, σελ. 4, στήλη 1η). 

Καί µόνο ἀπ᾿ αὐτό οἱ γερμανοί σύντροφοι μποροῦν νά δοῦν 
μέ πόση ἀσυνειδησία τούς ἐξαπατοῦν οἱ λεττονοί, ἡ Μπούντ 
καί ὁ Τρότσκι καί οἱ κάθε λογῆς ἰδιῶτες «πληροφοριοδότες». 

Εἶναι ὁλοφάνερο ὅτι ἡ ὑπόθεση καταλήγει στό νά πάρουν 
καί ὁ ἴδιος ὁ Τρότσκι, ἡ Μπούντ, οἱ λεττονοί, ἢ οἱ καυκάσιοι 
χρήματα ἐξονόματος τῶν απρεβρΙῃςΠπεῃπ ὶ «ὀργανώσεων», 


ὃ -- οἱ ὀπαδοί τοῦ Τρότσκι. Η Σύντ. 
χο ἀνύπαρκτων. Η Σύντ. 


02 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τήν ὕπαρξη τῶν ὁποίων οὔτε ἡ Ψοτςίαπᾶ, οὔτε κανείς ἄλλος μπορεῖ 
γενικά νά ἀποδείξει καί νά ἐλέγξει. 

Δέν μπορεῖ ἀλήθεια τό γερμανικό Κόμμα, µέ τίς 90 σοσιαλδη- 
µοκρατικές ἐφημερίδες του --- ἄν δέν θέλει νά βάλει τόν ἑαυτό του 
σέ παράξενη θέση µέ τά λάθη του σέ σοβαρές ὑποθέσεις -- νά 
ἀνοίξει συζήτηση γιά τό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα στή Ρωσία καί 
νά προτρέψει ὅλους... τούς πληροφοριοδότες νά μιλήσουν ἀνοιχτά, 
μέ τήν ὑπογραφή τους, µέ ντοκουµέντα;, Ἡ Ρωσία ἄλλωστε δέν εἶναι 
Κεντρική ᾽Αϕρική,καί οἱ σοσιαλδηµοκράτες ἐργάτες τῆς Γερμανίας 
χωρίς ἰδιαίτερο κόπο θά εὕρισκαν τότε τήν ἀλήθεια καί ταυτόχρονα 
θά ἀπάλλασσαν ὁρισμένα µέλη τῆς Ψογςίαπά ἀπό τό νά ἀκοῦν ἀπό 
ἰδιῶτες παραμύθια πού δέν μποροῦν νά ἐλεγχθοῦν. 


Ιπι Αιβταρε ες Ζεπίτγαἰκοπιίεςς 


4ένιν 
Γράφτηκε στίς 15 τοῦ Σεπτέμβρη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Χέμνιτς σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


72 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! 

Σᾶς συγχαίρω γιά τήν ὁμιλία Ἐν. 

Ὁ διάβολος ξέρει τί κακοήθεια εἶναι αὐτή: ἡ Ψογσίαπά θά 
δόσει ἄδεια γιά «κυκλοφορία»... Ἐ 

Στέλνω τό ἄρθρο πού τό ἔγραψα γιά τή «Βτοεπιογ Βὔτρε- 
Ζειίυπρ», καί τή μετάφρασή του ἀπό τόν Μαλέτσκι !Ι0, ᾿Αποφάσι- 
σα νά Σᾶς τό στείλω, ὅταν διάβασα ὅτι γνωριστήκατε µέ τόν 
Πάννεκουκ. Καλύτερο θά εἶναι Ἐσεῖς προσωπικά νά τοῦ δόσετε 
τό ἄρθρο καί νά μιλήσετε γι’ αὐτό. Σᾶς δίνω τό δικαίωµα νά 
κάνετε συντομεύσεις καί ἀλλαγές, ὅμως ἔχετε ὑπόψη ὅτι ἐγώ δέν 
συμφωνῶ νά εἶναι ἀπλῶς «ὐπέρ τοῦ Ράντεκ» ΤΙ. "Αν αὐτοί δέν θέ- 


Ἡ ---Μέ ἐντολή τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς. Η Σύντ. 

Πρόκειται γιά τήν ὁμιλία τοῦ Λ. Μπ. Κάμµενεφ στό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας στό Χέμνιτς στίς Ι6ό τοῦ Σεπτέμβρη 1912. 
Η Σύντ. 

33» Τό χειρόγραφο τοῦ κειµένου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. Ὀρισμένες λέξεις 
εἶναι δυσανάγνωστες. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ι9Ι2 03 
λουν νά ἀκούσουν ὅλη τή δήλωσή µου (κατά τῆς Ρόζας καί ὑπέρ 
τοῦ Κόμματός µας), τότε ἄς πᾶνε στό διάβολο. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Γράψτε λεπτομέρειες γιά τόν ᾿᾽Αξελρόντ καί τά λοιπά. (Ἐκδό- 
σαµε στή Λειψία σέ φυλλάδιο τήν ἀπάντησή µας στή Νογδίαπά. 
Τηλεγραφεῖστε ἤ τηλεφωνεῖστε στόν "Αλμπερτ γιά νά Σᾶς τό προ- 
μηθεύσει ὅλο αὐτό ἀμέσως, ἄν ἀκόμη δέν τό πήρατε.) 

Ἡ Νοιτείαπά φυσικά θά τό ἀπαγορεύσει. ᾿Οργανῶστε το αὐτό 
ἀνεπίσημα καί µοιράστε το ὁπωσδήποτε. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 17 
τοῦ Σεπτέµβρη 1912 Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς! 

Εὐχαριστῶ πολύ γιά τό ἀντίγραφο τοῦ τόσο ἐνδιαφέροντος 
γράμματος τοῦ Γιάκομπ ντέ Χάαν. 

Ὁσοναφορᾶ τήν ἡμερομηνία τοῦ συνεδρίου στή Βιέννη, ἡ 
γνώµη µου εἶναι νά γίνει τήν περίοδο ἀπό 3] τοῦ Αὐγούστου µέ 7 
τοῦ Σεπτέμβρη. 


Ὅλος δικός Σας 4{ένιν 
Ρ 5. Ἡ διεύθυνσή µου τώρα εἶναι [σα 1 αὈοπιϊγοΚίερο. 47, 


καί ὄχι ΖνιεΓΖγη!ος. 


ΝΊ. Ὁμ]απονν. 

47. [)]1οα ΙΤ υὈοπιίτςΚιερο. 47. 
Κτακαι. 

Αι{ΓΙςηΠε-(ΓΟΟΝΙ6. 


Γράφτηκε τό Σεπτέμβρη τοῦ 1912 


Στάλθηκε στίς Βρυξέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική 
γλὠσσα τό 1963 στόὀ περιοδικὀ Στή ρωσική γλώσσα δημυσιεύεται γιά πρώτη 
««3Πἱεγς ἆμ Μοπαε Κυςσε εἰ φυρά, σύμφωνα μέ τό κείµενο τοῦ περιοδικοῦ 


δονίό(ίουιο», τεύχ. 1-2 Μ{ετάφραση ἀπό τά }αλλικά 


04 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿Αγαπητέ φίλε Δέν τό βρίσκετε παράξενο τό ὅτι εἴχαμε 
ζωντανή καί ἐξαιρετικά ζωηρή ἀλληλογραφία πάνω σέ κάποιο 
θεωρητικό ζήτημα, σχετικά µέ κάποιο βιβλίο, γιά µιά θεωρία 
καί δέν εἴχαμε ποτέ ἀλληλογραφία πάνω στά φλέγοντα ζητήμα- 
τα τῆς ρωσικῆς δημοσιογραφίας, στήν ὁποία τόν τελευταῖο και- 
ρό εἴμαστε ὑποχρεωμένοι καί οἱ δυό µας νά συμµετέχουµε ὅὃρα- 
στήρια; 

Ὁσοναφορᾶ ἐμένα, τό βρίσκω παράξενο. Νομίζω ὅτι δέν 
ὑπάρχει καί δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει κανένας ἀπολύτως λόγος, 
πού θά μποροῦσε στά σοβαρά κάπως νά δικαιολογήσει τήν ἔλ- 
λειψη μιᾶς τέτιας ἀλληλογραφίας, γιατί ἘἜσεῖς ὁ ἴδιος τονίζατε 
κάποτε --- καί πολύ σωστά -- ὅτι ὑπάρχει µιά βλαβερή ἀπό- 
σπαση, ἀπομόνωση, ἕνα ὁρισμένο ξέκοµα κτλ., πράγµα πού τό 
αἰσθανόμαστε ὅλοι µας. 

Γι΄ αὐτό ἐλπίζω ὅτι θά βρῶ ὑποστήριξη, ἄν ἀρχίσω ἄμεσα 
τήν ἀλληλογραφία ὑπ ἀρ. 2 (ἡ ὑπ. ἀρ. 1, γιά βιβλίο. γιά θεωρία, 
προχωρεῖ µόνη της καί θά προχωρεῖ). 

Μοῦ φαίνεται ὅτι εἴχατε γνωριμία, ἔστω καί ἀπό µακριά, 
μό τόν Ποκρόβσκι τόν 2-ο. Τί γνώμη ἔχετε γιά τήν τελευταία 
διευκρίνιση τῆς Γερουσίας; Καί συγκεκριµένα γιά τή διευκρίνι- 
ση. σύμφωνα µέ τήν ὁποία τό ὅριο ἐνοικίασης διαμερίσματος 
ἀπαιτεῖ καί πραγματική ἐγκατάσταση στό διαμέρισμα; Φαίνεται 
ὅτι ἡ διευκρίνιση αὐτή, πού ἔγινε ἀκριβῶς πρίν ἀπό τίς ἐκλογές 
στή 2η κουρία, ἔχει σάν εἰδικό στόχο τόν Ποκρόβσκι τόν 2-ο. 
τόν Πρεντκάλν κτλ! Μποροῦν αὐτοί νά ἔχουν στόν τόπο τους 
ἄλλο ὅριο, ἐκτός ἀπό τό ὅριο τῆς ἐνοικίασης διαμερίσματος; 
Καί μποροῦσαν αὐτοί, ὄντας µέλη τῆς Δούμας, νά «ἦταν ἐγκα- 
τεστηµένοι οὐσιαστικά» στόν τόπο τους, στά διαµερίσµατά 
τους στή διάρκεια. ἄς ποῦμε, ἑνός χρόνου; Καίΐ ἐφόσον προβαί- 
νουν σέ διευκρινίσεις δέν πρέπει νά προταθεῖ στόν ὶΠοκρόβσκι 
τόν 2-0, νά βάλει ὑποψηφιότητα στήν Πετρούπολη, ὅπου ἔχει 
ἴσως πιό σταθερό ὅριο, δηλ. τέτιο πού νά ὑπόκειται λιγότερο σέ 
«διευκρίνιση»; Εγώ προσωπικά θά ἐπιδοκίμαζα πολύ µιά τέτια 
ὑποψηφιότητα στήν Πετρούπολη (πλάι στούς δυό, ὅπως φαίνε- 
ται, ἀναμφισβήτητους ὑποψήφιους πού προκάλεσαν τήν ἀνόητη 
καί τή θρασύδειλη διάψευση τῆς ἀνόητης καί θρασύδειλης 
«Λούτςο)). Θά εἶμαι πάρα πολύ εὐγνώμων, ἄν θά ἔχετε τήν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 6 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ι9ἱ2 ο 


καλοσύνη νά γράψετε δυό σειρές (ἀπαντώντας στίς 200 δικές µου) 
σχετικά µέ τήν ἄποψή σας πάνω στό ζήτημα αὐτό. 

Στή συνέχεια θά ἤθελα νά συζητήσουµε γιά τίς δυό ἐργατικές 
ἐφημερίδες τῆς Πετρούπολης. Ἡ «Λούτο) δέν ἔχει ἀρχές, εἶναι 
πρόστυχη, δέν εἶναι ἐφημερίδα, ἀλλά «φυλλάδα γιά τό τορπίλλι- 
σµα» τοῦ ὑποψηφίου τῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Αὐτοί ὅμως ξέρουν 
νά πολεμοῦν, εἶναι δραστήριοι, καπάτσοι. Ενῶ ἡ «Πράβντα» σή- 
μερα. στίς ἐκλογές, παρουσιάζεται σάν µιά κοιµισµένη γεροντοκό- 
ρη. Ἡ «Πράβντα) δέν ξέρει νά πολεμάει. Δέν ἐπιτίθεται͵, δέν κυ- 
νηγάει οὔτε τόν καντέτο, οὔτε τόν λικβινταριστή. Μήπως μπορεῖ 
τό ὄργανο τῆς πρωτοπόρας δημοκρατίας νά µήν εἶναι μαχητικό ὄρ- 
γανο σέ ἐποχή φούριας; "Ας πάρουµε τήν καλύτερη περίπτωση: ἄς 
παραδεχτοῦμε ὅτι ἡ «Πράβντα» εἶναι σίγουρη γιά τή νίκη τῶν ἀντι- 
λικβινταριστῶν. Ωστόσο, πρέπει νά πολεμάει, γιά νά µάθει ἡ χώρα 
πῶς ἔχει ἡ ὑπόθεση, ποιός τορπιλλίζει τίς ἐκλογές, γιά ποιές ἰδέες 
διεξάγεται ἡ πάλη. Ἡ «Λούτο) πολεμάει µέ λύσσα, µέ ὑστερία, µέ 
τήν πιό ξεδιάντροπη ἀπάρνηση τῶν ἀρχῶν της. Ἡ «Πράβντα -- 
γιά γινάτι --- «κάνει τή στραβή», κάνει νάζια καί συνήθως δέν 
πολεμάει! Μήπως αὐτό μοιάζει µέ μαρξισμό; Μήπως ὁ Μάρξ δέν 
ἤξερε νά συνδυάζει τόν πιό φοβερό, τόν πιό ἀνεπιφύλακτο καί τόν 
πιό ἀμείλικτο πόλεμο µέ τόν πλήρη σεβασμό τῶν ἀρχῶν;; 

Καί νά µήν πολεμᾶς στήν περίοδο τῶν ἐκλογῶν, σηµαίνει ὅτι 
θάβεις τήν ὑπόθεση. Κοιτάξτε τί ἀποτελέσματα εἶχε ἡ «Λούτς» µέ 
τήν «καντετοφαγία» τής! Καί στήν «Πράβντα» φοβοῦνταν μήπως 
τρῶμε πάρα πολλούς καντέτους!! 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας δ. Ἰλίν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 3 τοῦ 


Ὀχτώβρη 19/2 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακυβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {956 στὀ Δημυσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. 5 


75 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Κ.Ι Τά τελευταῖα συνέδρια τῆς εἰρήνης δέν τά παρα- 
κολούθησα. "Ακουσα., ἀλλά µόνο ἄκουσα !Ι- γιά τή συμμετοχή τῶν 
σοσιαλιστῶν καί τόν ὀπορτουνιστικό χαρακτήρα της. 


ού Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Δέν μπορῶ νά ἐκφραστῶ κατηγορηματικά πάνω σ᾽ αὐτό τό 
ζήτημα, ἄν δέν διαβάσω τά πρακτικά ἔστω καί ἑνός συνεδρίου. Τό 
ζήτημα εἶναι πολύπλοκο. Δέν χωράει ἀμφιβολία ὅτι ἡ γενική ἄνοδος 
τοῦ ὀπορτουνισμοῦ καί ἡ «ἐξισορόπηση» τῶν δυνάμεών του µέ τήν 
ἐπαναστατική σοσιαλδημοκρατία τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος τῶν µε- 
γάλων χωρῶν (Γ ερµανία) πρέπει νά ἐκδηλωθοῦν κι’ ἐδῶ. "Ας κάνει ὁ 
Μπέμπελ. τόν διπλωμάτη µέ τούς ὀπορτουνιστές --- ἄν αὐτό χρειάζε- 
ται (.) --- σέ μᾶς αὐτό δέν ταιριάζει. Αὐτό εἶναι ὅλο πού μπορῶ νά 
πῶ πρός τό παρόν. 

Χαιρετισμούς στήν σ. "Όλγα καί σέ ὅλους τούς φίλους --- µαζί 
καί στόν Γκόριν. Πῶς τά περνάει, Τί νέα ἔχετε; Πῶς πᾶνε οἱ σχέσεις 
Σας µέ τόν Πλεχάνοφ; Συζητᾶτε;: 

Τό φθινόπωρο ὁ Κάμµενεφ, περνώντας γιά τό Παρίσι, θά κάνει 
διάλεξη στήν Ἐλβετία, (τώρα εἶναι ἐδῶ). Τό χειμώνα ἴσως πάω κι᾿ 
ἐγώ. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Ὀχτώβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


᾿Αγαπητέό σύντροφε Χούισμανς! 


Στέλνω συνημμένα τό µμµικρὀ ἄρθρο στήν «Ι.εἱρζίρει 
Υοἰκ5ζεΙ{ίΗΠΡ) !ΙΣ, ἀρ. φύλ. 235 (09. Χ. 1912) σχετικά µέ τή συνδιά- 
σκεψη τῶν λικβινταριστῶν. 

Τό μικρό αὐτό ἄρθρο πού γράφτηκε ἀπό τήν Κεντρική Ἔπιτρο- 
πή τοῦ Κόμματός µας θά Σᾶς δόσει µιά εἰκόνα γιά τήν ψευτοσοσια- 
λιστική αὐτή συνδιάσκεψη. 


Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. 
Β. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 9 τοῦ Ὀχτώβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στίς Βρυξέλλες 
Πρωτυδημοσιεύτηκε στίς 2/ τοῦ ᾿Απρίλη δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό 


1965 δακτυλυγραφημένυ ἀντίγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 11] Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ι92 7 


17 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι Πῶς πάει ἡ ὑγεία Σας; Τήν τελευταία φορά τά 
νέα Σας δέν ἦταν καλά --- ἀνεβάζετε πυρετό κτλ. ᾿Αναρώσατε ἐντε- 
λῶς, Γράψτε µου δυό λόγια --- θά Σᾶς εἶμαι πολύ εὐγνώμων. 

Δέν Σᾶς διαβάσαµε ἀκόμη στήν «Πράβντα». Κρίμα. Κι’ ὅμως 
θά ἔπρεπε νά ὑποστηρίξουμε τήν ἐφημερίδα. 

Εἴμαστε τώρα «βουτηγµένοι ὥς τό λαιμό» στή δουλιά µέ τίς 
ἐκλογές. Ἡ τάση γιά ἀποχή εἶναι πάρα πολύ µεγάλη. ᾽Ακόμη καί 
στούς ἐργάτες ἐκλογεῖς. Παρόλα αὐτά παντοῦ ἐκλέχτηκαν σοσιαλδη- 
µοκράτες. ᾽᾿Από τά ἀποτελέσματα τῶν ἐκλογῶν ἐξαρτᾶται κατά πολύ 
ἡ ἀνάπτυξη τοῦ Κόμματος |”, 

Μάθατε τίποτε γιά τή συνδιάσκεψη τῶν λικβινταριστῶν, 

Ποιό περιοδικό θά Σᾶς δημοσιεύσει; Τί γίνεται µέ τό «2νά- 
νιγΘ»; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι νά γίνετε σύντομα 
καλά. Χαιρετισμούς στήν Μ. ὁ. 


Δικός Σας 4ένιν 


Ρ.5. Ἡ διεύθυνσή µου δέν εἶναι πιά στό Παρίσι, ἀλλά στήν 
Κρακοβία, Όμσα ΕΤ πὈοπι]γςκιερο. 47. Κτακαυι. 

Ρ.5. Εἴδατε τή «Λούτο»; ΙΙ Μήπως ἀκούσατε τί εἴδους εἶναι 
αὐτή ἡ ἐπιχείρηση «Ντιέν»; Ι1ὁ Ὑπάρχουν φῆμες ὅτι εἶναι ὄργανο 
τοῦ Βίττε.. 


Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ Ὀχτώβρη 1912 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (Ἰταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2 τοῦ Γενάρη 
1927 στήν ἐφημερίδα δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
«Μπακίνσκι Ραμπότσι», ἀρ. φὐλ. 17 


7δ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 
Γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή 


ὍὉ ὑπογεγραμμένος, µέ τήν ἰδιότητα ἤδη τοῦ μόνιμου πολιτικοῦ 
συνεργάτη τῆς «Πράβντα καί τῆς «Νιέβσκαγια 2βεζντώ θεωρῶ 
χρέος µου νά διαμαρτυρηθῶ ἐνάντια στή στάση τῶν συναδέλφων 


ὃ “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


08 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


µου, πού καθοδηγοῦν στήν κρίσιμη αὐτή περίοδο τίς ἐφημερίδες 
αὐτές. 

Οἱ ἐκλογές τῆς Πετρούπολης καί στήν ἐργατική κουρία καί 
στή 2η κουρία τῆς πόλης ἀποτελοῦν κρίσιµη στιγµή, στιγµή ὑλο- 
ποίησης τῶν ἀποτελεσμάτων τῆς δουλιᾶς πέντε χρόνων, στιγµή 
καθορισμοῦ, ἀπό πολλές ἀπόψεις, τῆς κατεύθυνσης τῆς µελλοντι- 
κῆς πεντάχρονης δουλιᾶς. 

Σέ µιά τέτια στιγµή τό καθοδηγητικό ὄργανο τῆς ἐργατικῆς 
δημοκρατίας πρέπει νά ἐφαρμόζει σαφή, σταθερή, µέ ἀκρίβεια κα- 
θορισµένη πολιτική. Ἡ «Πράβντα» ὅμως δέν εἶναι ἀπό πολλές 
ἀπόψεις τό καθοδηγητικό οὐσιαστικό ὄργανο, δέν ἐφαρμόζει µιά 
τέτια πολιτική. 

Ἡ «Λούτο) καί τό «Μεταλλίστ» ΙΙ φωνάζουν πάρα πολύ γιά 
«ἑνότητα», ἐφαρμόζοντας κάτω ἀπό τή «δημοφιλή» αὐτή σημαία 
τή χειρότερη πολιτική τῶν λικβινταριστῶν καί συγκεκριµένα: τή µή 
ὑποταγή μιᾶς ἀσήμαντης μειοψηφίας στήν τεράστια πλειοψηφία 
τῶν ἐργατῶν μαρξιστῶν τῆς Πετρούπολης, τήν ἐπιβολή πάνω σέ 
ἑκατοντάδες ἐργατικές ὁμάδες τῆς συνεποῦς ἐργατικῆς δηµο- 
κρατίας, τοῦ ὑποψηφίου τριῶν, πέντε ἤ καί δέκα μικρῶν ὁμάδων 
τῆς διανόησης καί μιᾶς χούφτας ἐργατῶν. 

Στίςλίγες αὐτές µέρες πού µένουν ὥς τήν ἐκλογή τῶν ἐκλεκτόρων 
ἀπομέρους τῶν ἐργατῶν, στίς λίγες αὐτές ἑβδομάδες πού μένουν ὥς τίς 
ἐκλογές στή 2η κουρία τῆς Πετρούπολης, ἡ «ΠΙράβντα» ὁπωσδήποτε 
θά ἔπρεπε ὑποχρεωτικά νά κάνει ἀμείλικτή πάλη ἐνάντια σ᾽ αὐτή τήν 
ἐζαπάτηση τῆς ἐργατικῆς µάζας, ἐξαπάτηση πού σκεπάζεται µέ ὅμορ- 
φες καί δημοφιλεῖς φράσεις. 'Ὑποχρεωτικά νά ἐξηγήσει λεπτοµερεια- 
κά, νά ἀποδείξει, νά δόσει σέ ὅλους νά καταλάβουν, |-ο, ὅτι ὁ λικβιντα- 
ρισµός εἶναι ρεῦμα ὄχι µαρξιστικό, ἀλλά φιλελεύθερο’ 

2-ο, ὅτι ἡ ἑνότητα ἀπαιτεῖ τήν ὑποταγή 
τῆς μειοψηφίας στήν πλειοψηφία καί οἱ λικβινταριστές, ὅπως ἔδειξε 
ἡ πείρα ὀχτάμηνης δουλιᾶς, ἀποτελοῦν ἀσφαλῶς µιά ἀσήμαντη 
μειοψηφία' 

3-0, ὅτι ὅσοιί θέλουν νά ὑποστηρίζουν τήν 
ἐργατική δημοκρατία, πρέπει νά ξέρουν ποῦ βρίσκεται ἡ ἐργατι- 
κή µάζα καί ποῦ ἡ µικροαστική διανόηση, ἡ ὁποία παίζει µέ τό 
μαρξισμό’ 

4-ο. ὅτι ἡ συνδιάσκεψη, μέ τήν ὁποία τό- 
σο ἀσχολοῦνται οἱ λικβινταριστές καί ἡ «Λούτς», ἀποδοκιμάστηκε 
καί ξεσκεπάστηκε καί ἀπό τόν οὐδέτερο ΗΠλεχάνοφ (πού εἶπε ἀνοι- 
χτά ὅτι στή συνδιάσκεψή τους πῆραν µέρος «μή κομματικά καί ἀντι- 
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κομματικά στοιχεῖα»), ἀκόμη καί ἀπό τόν ᾿Αλέξινσκι πού ἔχει ἐχθρικές 
διαθέσεις ἀπέναντι στούς ἀντιλικβινταριστές. 

ΚΛλ.. κτλ. 

"Αν ἡ «Πράβντα» δέν ἐξηγήσει ὅλα αὐτά ἔγκαιρα, τότε αὐτή ἀκριβῶς 
θά φταίει γιά τή σύγχυση καί τή διάσπαση, γιατί ἣ «Πράβῤντα», ἔχοντας 
μέ τό µέρος της τήν τεράστια πλειοψηφία τῶν ἐργατῶν καί ἐφόσον θά 
ἐξηγοῦσε ἔγκαιρα πῶς ἔχει ἡ ὑπόθεση, θά ἐξασφάλιζε στά σίγουρα τήν 
ἑνότητα, γιατί οἱ λικβινταριστές εἶναι δεξιοτέχνες σέ κομπασμούς καί 
ἀπειλές, στήν πράξη ὅμως ποτέ δέν θά τολμοῦσαν νά πᾶνε ἐνάντια στήν 
«Πράβντα». 

Ἡ «Πράβντα ὁμολόγησε µονάχη της ὅτι ἔχουν διαμορφωθεῖ δυό 
γραµµές, δυό πλατφόρμες, δυό συλλογικές θελήσεις (αὐτή τοῦ Αὐγού- 
στου τῶν λικβινταριστῶν καί ἡ ἄλλη τοῦ Γενάρη). Ταυτόχρονα ἡ 
«Πράῤντα) ἀφήνει νά σχηματιστεῖ ἡ ἀντίληψη ὅτι ἀκολουθεῖ κάποια 
«δική της», τρίτη γραμμή, πού μόλις χθές τήν ἐπινόησε κάποιος καί 
συνίσταται (ὅπως μᾶς γράφουν κάποιοι οὐδέτεροι ἀπό τήν Πετρούπολη, 
γιατί ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» δέν καταδέχεται ἐπίμονα νά 
μᾶς ἀπαντήσει) ἢἤ σέ µιά µικρή παραχώρηση, δίνοντας στούς λικβινταρι- 
στές τόν ἕναν ἀπό τούς τρεῖς ὑποψήφιους, ἤ στήν παράδοση σ᾽ αὐτούς 
ὅλης τῆς δεύτερης κουρίας, παίρνοντας «σέ ἀντάλλαγμα τήν ἐργατική». 
"Αν οἱ φῆμες αὐτές δέν εἶναι σωστές, τότε γι᾽ αὐτό φταίει ὁλοκληρωτικά 
ἡ «Πράβῤντα», γιατί δέν ἐπιτρέπεται νά καλλιεργεῖται µέσα στούς 
µαρξιστές µιά τέτια ἀβεβαιότητα, ὅτι πασίγνωστοι φίλοι - µαρξιστές 
πιστεύουν καί διαδίδουν τίς φῆμες αὐτές. 

Ἡ «Λιέβσκαγια 2βεζντώ κλείνει σέ µιά ἐποχή φούριας, χωρίς ἕνα 
γράμμα, χωρίς µιά ἐξήγηση, ἡ συλλογική ἀνταλλαγή γνωμῶν σταματάει 
ἐντελῶς, καί οἱ πολιτικοί συνεργάτες µένουν στό σκοτάδι, χωρίς νά ξέρουν 
ποιόν βοηθοῦν νά ψηφιστεῖ, μήπως τόν λικβινταριστή; Εἶμαι ἀναγκασμέ- 
νος νά διαμαρτυρηθῶ ἐνάντια σ᾿ αὐτό καί νά δηλώσω ὅτι ἀπαλλάσσομαι 
τῆς εὐθύνης γιά τήν ἀνώμαλη αὐτή κατάσταση, πού ἐγκυμονεῖ µακρόχρο- 
νες μελλοντικές διενέξεις. 

Σᾶς παρακαλῶ, νά ἀνακοινώσετε τό γράµµα αὐτό καί στό «ἀφεντικό» 
τῆς «Πράβντα» καί τῆς «Λπέβσκαγια Ζβεζντάώ» καί σέ ὅλη τή Συντακτική 
ἐπιτροπή καί τῶν δυό ἐφημερίδων καί σέ ὅλους τούς συνεργάτες, τούς 
συνεπεῖς ἐργάτες δηµοκράτες. 

Μέ χαιρετισμούς ΑΒ. Ἰλίν 

Γράφτηκε τό πρῶτο δεκαπενθήμερο 


τοῦ Ὀχτώβρη {912 ' 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /956 στό περιοδικό Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
«Κομμουνίστ», τεῦχ. 5 


100 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


79 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ Α. Μ.Ι Πῆρα αὐτές τίς µέρες ἀπό τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» τῆς Πετρούπολης ἕνα γράμμα µέ τό ὁποῖο 
παρακαλοῦν νά Σᾶς διαβιβάσω ὅτι θά χαίρονταν πάρα πολύ ἄν 
ἐξασφάλιζαν µιά τακτική συνεργασία Σας. «Θά θέλαμε, μοῦ γράφουν, 
νά προτείνουμε στόν Γκόρκι 25 καπίκια τή σειρά, φοβόμαστε ὅμως 
μήπως τόν θίξουμε». 

Κατά τή γνώµη µου, δέν ὑπάρχει κανένας λόγος νά θιγεῖτε. Οὔτε 
νά σκεφτεῖ κανείς ὅτι τό θέµα ἁἀμοιβή μπορεῖ νά ἐπηρεάσει τή 
συνεργασία Σας. Γνωστό εἶναι ἐπίσης ὅτι ἡ ἐργατική «Πράβντα», πού 
πληρώνει συνήθως 2 καπίκια τή σειρά, καί τίς περισσότερες φορές δέν 
πληρώνει τίποτε, δέν εἶναι γενικά ἐφημερίδα πού μπορεῖ νά τραβήξει 
συνεργάτες µέ βάση τήν ἀμοιβή. 

Τό νά παίρνουν οἱ συνεργάτες μιᾶς ἐργατικῆς ἐφημερίδας ἔστω 
µιά κάποια, ὅμωςτακτική ἀμοιβή, δέν ἔχει τίποτετό κακό, «χώρια ἀπό 
τό καλό πού ἔχει». Σήµερα τό τιράζ εἶναι 20-25 χιλιάδες φύλλα. Εἶναι 
καιρός νά τακτοποιήσουμεµιά καθορισμένη σταθερή μισθοδοσία τῶν 
συνεργατῶν. Ποιό τό κακό στό γεγονός, ἄν σιγά-σιγά ὅλοι ὅσοι 
ἐργάζονται στήν ἐργατική ἐφημερίδα ἀρχίσουν νά ἀμείβονται; Καί 
γιατί μπορεῖ κανείς νά θιγεῖ ἀπό κάτι τέτιο; 

Εἶμαι βέβαιος ὅτι οἱ φόβοι τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Πράβντα» τῆς Πετρούπολης, εἶναι ἐντελῶς ἀβάσιμοι καί ὅτι τήν 
πρότασή της θά τή δεῖτε µέ συντροφικό πνεῦμα. Γράψτε δυό λόγια ἤ 
σέ μένα, ἢ ἀπευθείας στή Συντακτική ἐπιτροπή. 

Αὔριο θά γίνουν οἱ ἐκλογές τῶν ἐκλεκτόρων (στήν ἐργατική 
κουρία) στήν Πετρούπολη. Ἡ πάλη ἐνάντια στούς λικβινταριστές 
ὀξύνεται. Στή Μόσχα καί στό Χάρκοβο νίκησαν οἱ κομµατικοί. 

Εἴδατε τή «Λούτς» καί γενικά τήν παίρνετε, Ὀρίστε τό ἔριξαν 
στήν καλπιά καί προσπαθοῦν νά παραστήσουν τούς «καλούς»! 

Εἶδα τήν εἴδηση γιά τήν ἔκδοση τοῦ «Κρουγκοζόρ» !Ι8, Εἶναι δική 
Σας ἐπιχείρηση, ἤ εἶστε καλεσμένος; 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι πρίν ἀπόλα ὑγεία. 
Χαιρετισμούς στήν Μ. ὁ. 


Δικός Σας ένιν 
47. [ισα 1 αὈοππιγςκίερο. Κ{ακαι. 
Γράφτηκε στίς {7 τοῦ Ὀχτώβρη 192 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (Ιταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ᾗ 
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δ0 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς! 


Ἐπισυνάπτω σέ γερμανική μετάφραση τή διακήρυξη τῆς Κεν- 
τρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Κόμματός µας (Σοσιαλδηµοκρατικό Ἔργα- 
τικό κόµµα τῆς Ῥωσίας) ἐνάντια στόν πόλεμο Ἅ. Εὐαρεστηθεῖτε νά 
ἀνακοινώσετε τό κείµενο τῆς διακήρυξης αὐτῆς στούς γραμματεῖς 
τῶν Κομμάτων πού ἀντιπροσωπεύονται στό Γραφεῖο καί στό σο- 
σιαλιστικό Τύπο. 

Δεχτεῖτε, ἀγαπητέ σύντροφε, τόν ἀδελφικό χαιρετισμό µου. 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 
23 τοῦ Ὀχτώβρη 192 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στίς Βρυζέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλὠσσα Στή ρωσική γλὠσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
τό 1963 στό περιοδικό φορά, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
««8ΗἱεΓς ἅμ Μοπάε Κιςσέ Μετάφραση ἀπό τὰ γαλλικά 


εί δον(έ(φυθ», τεύχ. -2 


δι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς! 


Στέλνω συνημμένα τήν ἀνακοίνωση τῆς Ἐπιτροπῆς Βαρσο- 
βίας τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Πολωνίας. Ἡ ἘἜπι- 
τροπή αὐτή µέ παρακαλεῖ νά Σᾶς στείλω τήν ἀνακοίνωση αὐτή, 
πού ἀποδείχνει ὁριστικά ὅτι οἱ κατηγορίες ἐνάντια στήν Ἐπιτροπή 
Βαρσοβίας ῃΙ5, πού ὑποβλήθηκαν στό Διεθνές Σοσιαλιστικό ΤΓρα- 
φεῖο ἀπό τήν Κεντρική Επιτροπή τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμ- 
µατος τῆς Πολωνίας, εἶναι ἐντελῶς ψευδεῖς. 


" Πρόκειται γιά τήν ἔκκληση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Σέ ὅλους τούς πολίτες τῆς 
Ρωσίας» (Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 140-144). Ἡ γερμανική μετάφραση 
τοῦ ντοκουµέντου δέν ὑπάρχει. Ἡ Σύντ. 
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Θά Σᾶς εἶμαι πολύ εὐγνώμων, ἀγαπητέ σύντροφε, ἄν θά ἀνακοι- 
νώσετε τό σοβαρό αὐτό ντοκουμέντο στούς γραμματεῖς ὅλων τῶν 
Κομμάτων πού ἀντιπροσωπεύονται στό Γ ραφεῖο. 


Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. 


Ν,. 4ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 
24 τοῦ Ὀχτώβρη {912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στίς Βρυξέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική )λὠσσα Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύτεται γιά πρὠτη φορά, 
τό 1963 στό περιοδικό σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο ἀντίγραφυ 
««ΑΗΙετς ἄμ Μοπάε Κυςσσε Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


οἱ δονΙέ(ίφυθ», τεύχ. 1-2 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.ΤΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΙΓΦ 


᾽Αγαπητέ συνάδελφεἰ Χάρηκα πολύ πού πῆρα ἀπό Σᾶςμιά σπάνια 
εἰδησούλα. Εὐχαριστῶ πάρα πολύ πού µέ γράψατε συνδρομητή στόὀ 
περιοδικό. Τό βιβλίο τοῦ Λιτβίνοφ μπορῶ νά τό στείλω ἀμέσως μόλις 
ζητηθεῖ. Τό βιβλίο τοῦ Τσιστιακόφ δέν τό θυμᾶμαι. Τί ἔγραφε, τί 
βιβλίο ἦταν; 120 Ἡ ἐλπίδα Σας ὅτι εἶμαι ἀρκετά ἐνημερωμένος, δυστυ- 
χῶς, εἶναι ἐντελῶς ἀβάσιμη. Τή θεωρῶ μάλιστα σχεδόν σάν εἰρω- 
νεία... Βέβαια Σᾶς καταλαβαίνω πολύ καλά, ὅταν ἀναφέρεστε στήν 
«ἔξαψη», ὅμως ξέρετε ὅτι ἡ πολιτική ἔξαψη σπάνια ἐκφράζεται... µέ 
τή σιωπή ἤ µέτήν ἐπιφυλακτικότητα. Σάν συνεργάτης τῆς «Πράβντα» 
γιά τά πολιτικά ζητήματα ἐγώ ἐπίσης βρίσκομαι σέ «ἔξαψη», καί γι᾿ 
αὐτό δέν μπορῶ νά σιωπῶ, μάλιστα καί στίς συνθῆκες πού δέν δίνουν 
τή δυνατότητα γιά συνομιλίες (λόγω τῆς σιωπῆς τοῦ συνομιλητῆ). 
Πρίν ἀπό τίς ἐκλογές τῆς 17 τοῦ ᾿Οχτώβρη !2! θά ἦταν, κατά τή γνώµη 
µου, ἐξαιρετικά σπουδαῖο ἀκόμη πιό ἀνοιχτά καί ἀποφασιστικά νά 
ἀναπτύξουμε τήν ἀπό θέσεις ἀρχῶν ἀντιλικβινταριστική πλατφόρμα, 
νά δημοσιεύσουμε τό δικό µας ψηφοδέλτιο πάλι ὁλόκληρο, νά προφυ- 
λαχτοῦμε ἀπό τίς ταλαντεύσεις ὰ Ι Σουντακόφ !22(περίεργο, ἄχ πόσο 
περίεργο πού σεῖς στό σημεῖο αὐτό σιωπᾷτε). Στέλνω πάλι ἄρθρα γι᾿ 
αὐτό. Κρούετε καί ἀνοιγήσεται... Μπορεῖ ἄραγε νά ἐφαρμοστεῖ αὐτό 
στήν ἐφημερίδα σας; Θά ἔπρεπε νά βγάλετε τήν Τετάρτη πρόσθετο 
φύλλο ἀφιερωμένο στά ζητήματα αὐτά. Αὐτό θά στοιχίσει περί τά 100 
ἤ 200 ρούβλια, ἀλλά καί ἕνα τέτιο ποσό θά καλυφθεῖ στό δεκαπλάσιο 
µέ τήν ἐπιτυχία ὅλης τῆς ὑπόθεσης τῶν ἐκλογῶν, γιατί πραγματικά μᾶς 
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χρειάζονται σταθεροί φίλοι γιά µεγάλη περίοδο, νά µή τό ξεχνᾶτε 
αὐτό. Νά µή λυπᾶστε 100-200 ρούβλια στήν ἀποφασιστική στιγµή, θά 
ἐξοικονομήσετε ἔτσι πολύ περισσότερα μετέπειτα... ᾿Από τεχνική 
πλευρά εἶναι ἀκόμη σπουδαῖο νά στρέψετε τήν προσοχή στή χαλινα- 
γώγηση τοῦ προέδρου τοῦ συνεδρίου τῶν πληρεξουσίων. Συνιστῶ νά 
ἀπευθυνθεῖτε τηλεφωνικά στούς νομικούς καί νά γράψετε ἄρθρογιά τά 
δικαιώµατα τῶν μελῶν τῶν πληρεξουσίων τοῦ συνεδρίου ἐνάντια στόν 
πρόεδρο. Δέν ἔχω τό νόµο (Κώδικας νόμων, τόμ. Π, ἔκδ. 1892, ἄρθρα 
Ι79-Ι191 γιά τά κοινωνικά ἱδρύματα κυβερνείων), οἱ νομικοί µάλιστα 
ὀφείλουν νά ξέρουν καλύτερα καίνά δόσουν συγκεκριµένες καί σαφεῖς 
συμβουλές, πῶς νά γίνονται παράπονα γιά τόν πρόεδρο καί νά 
ἐξασφαλίζονται τά δικαιώματά τους. Νά µήν τσιγγουνευτεῖτε νά 
τηλεγραφήσετε γιά τά ἀποτελέσματα τῶν ἐκλογῶν. 


Ν. 4. 
Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Ὀχτώβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ δακτυλογραφηµένο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ.ΓΚΟΡΚΙ !3 


Μόλις εἶχα στείλει τό προηγούμενο γράμμα µου, ὅταν πῆρα τό 
δικό Σας σχετικά µέ τή βιβλιοθήκη. Τό σχέδιο συγκέντρωσης τοῦ 
ὑλικοῦ γιά τήν ἱστορία τῆς ἐπανάστασης εἶναι θαυμάσιο. Τό χαιρετίζω 
ὀὁλόψυχα καί εὔχομαι ἐπιτυχία. 

Σχετικά µέ τόν Μπέμπουτοφ, μοῦ εἶχε πεῖ ὅταν γνωρίστηκα τό 
Μάη στό Βερολίνο, ὅτι εἶχε δόσει τή βιβλιοθήκη του, στή Υοιδίαπά 
(ΚΕ τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας) µέ τέτιο τρόπο, ὥστε νά µή 
μπορεῖ νά τήν πάρει πίσω. ᾿Ἐχω ἕνα γράμμα του πού λέει ὅτι ἡ 
βιβλιοθήκη αὐτή προσφέρεται στό κόµµα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας, 
ὅταν θά εἶναι ἑνιαῖο κτλ. Κατά συνέπεια δέν φαίνεται πώς μπορεῖ νά 
γίνει τίποτε σ᾿ αὐτό τό ζήτημα. "Ομως, παρόλα αὐτά, δοκιμάστε νά 
ἔλθετε σ᾿ ἐπαφή µέ τόν Μπέμπουτοφ. 


Ελ. Ἰλίν 
Γράφτηκε τό δεύτερο δεκαπενθήμερο 
τοῦ Ὀχτώβρη 19/2 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2/ τοῦ Απρίλη Δήμοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
1960 στήν ἐφημερίδα ἀντίγραφο, ἐπικυρωμένο ἀπό τόν 4. Μ, Γκόρκι 


«Κομσυμµόλσκαγια Πράβντα», ἀρ. φύλ 05 


104 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


δ4 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿᾽Αξιότιμε συνάδελφεὶ Σήµερα διάβασα στήν «Πράβντα» καί 
στή «Λούτο) εἰδήσεις σχετικά µέ τά ἀποτελέσματα τῶν ἐκλογῶν 
στήν ἐργατική κουρία τῆς Πετρούπολης. Δέν μπορῶ παρά νά Σᾶς 
συγχαρῶ γιά τό κύριο ἄρθρο πού δημοσιεύτηκε στό φύλλο ἀρ. 146: 
σέ µιά στιγµή ἥττας πού δέν τήν προκάλεσαν οἱ σοσιαλδηµοκράτες 
(ἀπό τήν ἀνάλυση τῶν ἀριθμῶν βγαίνει καθαρά ὅτι οἱ λικβινταρι- 
στές δέν ἐκλέχτηκαν ἀπό τούς σοσιαλδηµοκράτες), ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή ὑπόδειξε ἀμέσως μ᾽ἕναν τόνο σωστό, σταθερό, ἀξιοπρεπή 
τή σημασία πού ἔχει ἀπό ἄποψη ἀρχῶν ἡ θέση διαμαρτυρίας ἐνάντια 
στή «μείωση». Δέν πρέπει νά καταλάβετε λαθεµένα τίς γραµµές 
αὐτές. Μή νομίζετε ὅτι ὀφείλονται σέ κάποια ἄλλα ἐλατήρια, ἐκτός 
ἀπό τήν ἐπιθυμία ἀνταλλαγῆς σκέψεων, πράγµα τόσο φυσικό γιά 
ἕναν µόνιµο συνεργάτη. Ἡ κατάσταση ἦταν δύσκολη. Ἡ πάλη 
σκληρή. "Εγινε σχεδόν ὅ,τι μποροῦσε, ἡ διάσπαση ὅμως ἐπῆλθε καί 
οἱ ἐξωκομματικοί ἔδοσαν τίς ψήφους στούς ὀπορτουνιστές. Γι’ αὐτό 
ἐπιβάλλεται πιό ἐπιτακτικά µιά αὐστηρή ἀπό ἄποψη ἀρχῶν, ἐπίμο- 
νη καί πεισµατική δουλιά ἑνός συσπειρωµένου συνόλου (μιᾶς συ- 
σπειρωµένης Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς λογουχάρη ἢ ἑνός συμβουλίου 
συνεργατῶν κτλ.) γιά νά ἀντιπαλέψουμε τή διάσπαση. 

ἜἜχει µεγάλη σηµασία νά µή διακόψετε τή δουλιά τῆς μελέτης 
τῶν ἐκλογῶν, πού ἄρχισε ἡ «Πράβντα», ἀλλά νά τή συνεχίσετε. Νά 
συγκεντρώσετε καί νά δημοσιεύσετε τίς ψήφους ὅλων τῶν ὑποψη- 
φίων (ἔχετε µόνο γιά τούς 9 ἀπό τούς 13). Νά συγκεντρώσετε καί νά 
δημοσιεύσετε στοιχεῖα πού νά δείχνουν πῶς ψήφισαν οἱ ἐξωκομμα- 
τικοί, πῶς ψήφισαν οἱ ἐργάτες τοῦ ἐργοστασίου Πουτίλοφ (7 καί 2 
λικβινταριστές), τοῦ Σεμιάννικοφ (2 καί | λικβινταριστής) κτλ. κατά 
ἐργοστάσια. 

Μόνο ἡ «Πράβντα» μπορεῖ νά ἐκπληρώσει µέ ἐπιτυχία τό σο- 
βαρό αὐτό ἔργο. 


Χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές. 


Δικός Σας 4{ένιν 
Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 
στό βιβλίο: «Από τήν ἐποχή τῆς Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
«Ζβεζντώ» καί τῆς «Πράβντα» ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


(1911-1914). Τεῦχ. ΙΙ 
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δὸ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ Μόλις σήµερα µάθαµε τή νίκη τῶν λικβινταρι- 
στῶν στήν Πετρούπολη. ᾽᾿Από τήν ἀνάλυση τῶν ἀριθμῶν φαίνεται 
καθαρά ὅτι δέν τοὺς ψήφισαν οἱ σοσιαλδηµοκράτες, ἀλλά ἀκριβῶς οἱ , 
1 ἐκεῖνοι «ἐξωκομματικοῦ», πού ψήφισαν τόν ἐξωκομματικό Στε- 
πάνοφ. Οἱ ἀριθμοί ὅμως δέν εἶναι πλήρεις. Εχει µεγάλη, πολύ 
µεγάλη σημασία νά πάρουµε πλήρεις ἀριθμούς, δηλαδή: 1) τόν ἀρι- 
θµό τῶν ψήφων καί ὑπέρ καί κατά ὅλων τῶν 13 ὑποψηφίων' στίς 
ἐφημερίδες ὑπάρχουν στοιχεῖα µόνο γιά τούς 9 ὑποψήφιους (τούς 3 
λικβινταριστές καί τούς 6 δικούς µας)’ λείπουν τά στοιχεῖα γιά τούς 3 
λικβινταριστές καί τόν | ἐξωκομματικό. Καταβάλετε ὄλες τίς προσπά- 
θειες γιά νά συγκεντρώσετε τά στοιχεῖα αὐτά. Μερικοί πληρεξούσιοι 
ἂς ἐξακριβώσουν τό γεγονός αὐτό µέ γράµµατα πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῶν διαφόρων ἐφημερίδων, ἄν εἶναι ἀδύνατο νά βρεθοῦν τά 
πρακτικά. Ἡ σημασία τῶν ἀριθμῶν αὐτῶν εἶναι ἐξαιρετικά µεγάλη. 
Μή λυπᾶστε κόπους γιά νά τούς συγκεντρώσετε. 2) Πρέπει νά γίνει 
ἔρευνα ἀνάμεσα στούς πληρεξουσίους πῶς ψήφισε ὁ καθένας. Αὐτό 
ἔχει ἰδιαίτερη σημασία ὁσοναφορᾶ τούς 7 «δικούς µας) τοῦ ἐργοστα- 
σίου Πουτίλοφ -- τούς 2 δικούς µας τοῦ ἐργοστασίου Σεμµιάννικοφ. 
Συγκεντρῶστε τίς πληροφορίες γρηγορότερα, πληρέστερα, ἀκριβέ- 
στερα. Ἐξαιρετική σηµασία ἔχει νά ξέρουμε ἀπό τούς πληρεξού- 
σιους πῶς ψήφισαν οἱ 1! ἐξωκομματικοί (ὅπως φαίνεται, ὅλοι τους 
ἀκολούθησαν σταθερά τούς λικβινταριστές, θά ἦταν ὅμως ὠφέλιμο 
νά συγκεντρωθοῦν ἄμεσες ἀποδείξεις). 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Λοέμβρη 192 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στό περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. 5 


δ6 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿Αξιότιμε συνάδελφεὶ 

"Ἔγραψα, σύμφωνα µέ τήν παράκλησή Σας, στόν Ι κόρκι καί 
σήµερα πῆρα ἀπό αὐτόν ἀπάντηση. Γ ράφει: 

«Φτεῖλτε τό συνημμένο σημείωμα στήν «Πράβντα». Γιά ἁμοι- 
βή δέν μπορεῖ νά γίνει λόγος --- εἶναι ἀνοησία. Θά δουλεύω στήν 


106 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἐφημερίδα καί σύντομα θά ἀρχίσω νά στέλνω σ’ αὐτήν χειρόγραφα. 
Μέχρι τώρα δέν μποροῦσα νά τό κάνω αὐτό, γιατί εἶμαι φοβερά 
ἀπασχολημένος, δουλεύω 12 περίπου ὧρες, πιάστηκαν οἱ πλάτες 
μου». 

"Ὅπως βλέπετε, οἱ διαθέσεις τοῦ Γκόρκι εἶναι πολύ φιλικές 3. 
Ἐλπίζῳ ὅτι θά τοῦ ἀπαντήσετε κατά τόν ἴδιο τρόπο καίθά φροντί- 
σετε νά τοῦ στέλνεται τακτικά ἡ «Πράῤντα. Ἡ διεκπεραίωση κου- 
τσαίνει πότε-πότε, ἔτσι πού εἶναι ἀπαραίτητο νά γίνεται ἔλεγχος καί ἀπό 
καιρό σέ καιρό νά ἐλέγχετε Ἐσεῖς ὁ ἴδιος. 

Ἐπίσης νά στέλνετε νέες ἐκδόσεις, πού θά μποροῦσαν νά ἔχουν 
ἐνδιαφέρον γι’ αὐτόν, ἀκόμη καί κάτι ἀπό τά χειρόγραφα (σέ µένα γιά 
νά τίς στέλνω σ᾿ αὐτόν), ἄν θέλετε νά διατηρηθοῦν οἱ φιλικές διαθέσεις. 

Θά Σᾶς παρακαλοῦσα πολύ νά μοῦ στείλετε τά φύλλα τῆς «Πράβ- 
ντα» ἀρ. 146. 147 καί 148 καί τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντώ» ἀρ. 26 καί 27, 
ἔστω ἀπό δυό ἀντίτυπα τοῦ κάθε φύλλου. 

Σκέπτεστε νά ἀπαντήσετε στά κακοήθη-πρόστυχα δημοσιεύματα 
τῆς «Λούτο»;, Αὐτά τά καθάρµατα ἀποσπάστηκαν µονάχοι τους καί 
φωνάζουν γιά διάσπαση! "Όμως τό ψηφοδέλτιό τους συγκέντρωσε 
λιγότερους ψήφους (τό σύνολο τῶν ψήφων γιά ὅλο τό ψηφοδέλτιο, γιά 
ὅλους καί τούς 6 ὑποψήφιους) καί στίς |7. Χ καί στίς 18. ΧΙΙ Νά πάρετε 
ὁπωσδήποτε ἀπό τόν Ζάϊτσεφ ἤ ἀπό κανέναν ἄλλον ἀπό τούς ἐκλέκτο- 
ρες τούς ἀκριρβεῖς ἀριθμούς τῶν ψήφων ὅλω ν τῶν ὑποψηφίων λικβιν- 
ταριστῶν. Αὐτό ἔχει πάρα πολύ µεγάλη σημασία! Καί πόσο παρακαλοῦ- 
σα νά μοῦ ἀγοράσουν τόν ἔντυπο κατάλογο τῶν πληρεξουσίων ἀπό τό 
γραφεῖο τῆς διοίκησης τῆς Πετρούπολης! Κάντε το αὐτό ὁπωσδήποτε. 
Μέ τίς καλύτερες εὐχές. 

Δικός Σας... 


Στέλνω τά πιό θερμά συγχαρητήρια καί τίς καλύτερες εὐχές σέ 
ὅλους τούς συνεργάτες, συντάκτες καί φίλους τῆς «Πράβντα» µέ τήν 
εὐκαιρία τῆς νίκης τῶν ὀπαδῶν της στήν Πετρούπολη, στό Χάρκοβο 
κτλ.! 

Ρ. ». Γράψτε µου γιά τό τιράζ τῆς «Πράβντα» καί τῆς «Λούτο 
τώρα! Φτάνουν τά ὑλικά; 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 2 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στό περιοδικό.«Κομμουνίστ», τεῦχ. ὃ 


-. Ἐπισυνάπτω τό γράμμα τοῦ Γκόρκι πρός τό «Σοβρεμέννι Μίρ» γιά νά σᾶς 
στείλουν τίς «Ἱστορίες ἁπό τήν Ἰταλία». Πάρτε τις τὀ }ρη}ορότερο. 
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87 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΙΗ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


Πρός τόν Κάμµεγνεφ 
Παρασκευή. 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Παρακαλῶ, ἐκδόστε τό γρήη})ορότερο τὀ 
ΚΟ. 

Σᾶς κατσαδιάζουµε πού σιωπᾶτε. Από τή Βιέννη δέν ἔγραψαν. Στό 
αὐστριακό συνέδριο !2 δέν διάβασαν χαιρετιστήριο. Κακῶς. ᾽Από τή 
Ζυρίχη δέν ἔγραψαν]! 

Στή Βαρσοβία πέρασε ὁ Γιαγγέλο 125. Γιά τή Μόσχα ἀκόμη δέν 
ξέρουμε. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας ήένιν ἃ 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Λοέμβρη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


δδ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 
10. ΧΙ. 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Τώρα ἔμαθα ὅτι τό συνέδριο στή Βασιλεία θά 
γίνει, πιθανῶς, στίς 24 τοῦ Νοέμβρη 26. Στήν ἐπιτροπή γιά τήν 
προετοιμασία τῆς ἀπόφασης ὁρίζουμε ἕναν ἀντιπρόσωπο ( {- ἀπό | τῆς 
Γαλλίας, Γερμανίας, Αὐστρίας καί ᾽Αγγλίας - ὁ πρόεδρος Ναπάετνε[- 
ἀ6, 4. Κος... Ἔ ΧΙΝ. Βτιχεί]]ος). Φυλάξτε τή διεύθυνση. 

Πιθανό ἐγώ νά µή πάω καί θά ὁρίσουμε Ἔσᾶς. Τι’ αὐτό ἑτοιμα- 
στεῖτε ἀμέσως: συγκεντρῶστε ὄλες τίς διακηρύξεις κατά τοῦ πολέμου, 
προμηθευτεῖτετή «ΝειεΖεῖ, τό τελευταῖο φύλλο(άρ. 6, τῆς δ. ΧΙ) !2, 
ὅπου ὁ Κάουτσκι κρίνει ἐντελῶς ὀπορτουνιστικά κτλ... 

Νά φύγετε µόλις πάρετε τό τήλεγράφημα (στή Βασιλεία 2-Ι µέρες 
πρίν τό συνέδριο, δηλ. στίς 22 ἤ 23.ΧΠ. 

᾿Εκδόστετό ΚΟ (8 σελίδες) ἀμέσως. 


. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. Μερικές λέξεις εἶναι 
δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 


108 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Γράψτε τί καί πόσο θά μείνει γιά τό ἑπόμενο φύλλο πού (μέ 4 
σελίδες) θά τό βγάλουμε γρήγορα. 'Ο Μαλινόβσκι βγῆκε βουλευ- 
τής στό κυβερνεῖο Μόσχας. 


οα]ιίς οἱ {6ο ιίαίίοης! 
Βι6η ὰ νοις Ελ. 4ένιν 


9». οὐ ο ου  υ ο ο ο ο ο 0 οὐ ο ὁ υὁ ο ο ο ο ο ο ο 0 ο ο  ὁὃ) ὁὃ - ο . 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Νοέμβρη 1912 ἀημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
δ9 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 
10. ΧΙ. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς! 


Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τήν ἀνακοίνωσή Σας !2ἱ, Θά προσπαθή- 
σουµε νά πάρουµε µέτρα σχετικά µέ τό διορισμό ἀντιπροσώπων γιά 
τό συνέδριο τῆς Βασιλείας. 

Ὁ ἐξουσιοδοτημένος ἀντιπρόσωπος τοῦ Κόμματός µας στήν 
ἐπιτροπή γιά τή σύνταξη τοῦ σχεδίου ἀπόφασης θά γνωστοποιηθεῖ 
μόλις αὐτό γίνει δυνατό. 

Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. Ν. 4ένιν 


Ρ. 5. Εἶμαι ὑποχρεωμένος νά ὑποβάλλω στήν ΚΕ τοῦ Κόμματός 
μας ἔκθεση γιά τήν τελευταία συνεδρίαση τοῦ Γραφείου. Γιά νά 
κάνω τήν ἔκθεση μοῦ εἶναι ἀπαραίτητα ὁρισμένα στοιχεῖα. Ξέρω 
καλά ὅτι εἶστε πολύ ἀπασχολημένος, ἀγαπητέ σύντροφε, καί ζητῶ τή 
συγκατάθεσή Σας νά δεχτεῖτε σέ ἀκρόαση γιά 5-10 λεπτά τόν σύν- 
τροφο Ποπόφ, πού θά παρουσιαστεῖ σέ Σᾶς. Οἱ γαλλικές καί γέρµα- 
νικές ἐφημερίδες («Γ.6 ΡευρΙθ», ἈΝΙεπετ «Ατοοιίο-ΖοαΙίυΏΡ», «Βτε- 
πιεγ Βύτρεγ-Ζειίμηρ», «Ι.6ιρζίροτ Νοἱκσζειίαπρ» καί «Νογν/ᾶγίς») δη- 
µοσίευσαν πολύ ἀντιφατικά στοιχεῖα γιά τήν τελευταία συνεδρίαση 
τοῦ ΔΣ |2, 


Ρ. Ρ. 5. Μόλις σήµερα πῆρα τήν πληροφορία γιά τίς ἐκλογές 
τῶν βουλευτῶν τῆς ΤΝ Δούμας στό κυβερνεῖο Μόσχας. Τώρα μπορῶ 
νά Σᾶς πῶ ὅτι ὅλοι οἱ βουλευτές ἀπό τίς ἐργατικές κουρίες 


.. --Χαιρετισμούς καί συγχαρητήρια! "Ολος δικός Σας. Η Σύντ. 
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(Ατοεἰιεγκυτίε) εἶναι σοσιαλδηµοκράτες! "Ηδη ἐκλέχτηκαν 12 σο- 
σιαλδηµοκράτες, παρόλη τήν ἐξαιρετικά πρωτάκουστη νοθεία τῶν 
ἐκλογῶν. 

Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στίς Βρυξέλλες 
ΗΠΙρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική Στή ρωσική )λὠσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
γλώσσα τό 19635 στό περιοδικὀ φορά, σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
««3ΠίοΓ ἅμ Μοπάε Κιως5ε πού παραβλήθηκε µέ τό κείµενο τοῦ περιοδικοῦ 
οἳ δον/ό(ίφ 6», τεῦχ. 1-2 Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


9ο0 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΤΓΕΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
17. ΤΝ. 12. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Πρίν λίγο Σᾶς ἔστειλα τηλεγράφημα ὅτι 
δεχόμαστε τό συνδυασμό πού συμφωνήσατε µέ τόν Ρουµπανόβιτς. 

Σᾶς παρακαλοῦμε νά ὑποβάλετε στήν ἐπιτροπή γιά ἐνημέρωσή 
της καί τή δική µας ἀπόχρωση, ἐφόσον διαφωνοῦμε µαζί Σας στό 
παρακάτω σημεῖο. 

Τό ἄρθρο τοῦ Κάουτσκι στό «Νειε ΖοΙ{», τεῦχ. 6, πού κυκλοφό- 
ρησε ὕστερα ἀπό τή συνεδρίαση τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ ΔΣ, διατυπώνει 
καθαρά τήν ἐπίσημη γνώμη τῶν γερμανῶν, τῶν αὐστριακῶν κ. ἄ. 
Ἐμεῖς διαφωνοῦμε ριζικά µέ τό κεντρικό σημεῖο τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ 
(5. 5. 191-192, καί Ιδιαίτερα ἀπό τίς λέξεις Ὠαθῦεί πιᾶςσεπ Ἐ ὥς τίς 
λέξεις Πεϊἰδεπεπάεηπ Μαςςεπ 33). 

Στόὀν Κάουτσκι βγαίνει µιά ὁλοκλήρωτική ἀκριβῶς ἀπάρνηση τῆς 
ἐπαναστατικῆς μαζικῆς ἀπεργίας. Αὐτό εἶναι ἀπαράδεκτο καί ἀπό τή 
ρωσική ἄποψη (100 000 πολιτικοί ἀπεργοί σήµερα στήν Πετρούπολη 
μό ἐπαναστατικές συγκεντρώσεις καί συµπάθειες ἀπέναντι στήν 
ἐξέγερση τῶν ναυτῶν!) καί ἀπό τήν πανευρωπαϊκή. Εξάλλου Ἐσεῖς 
γνωρίζετε τήν ἄποψή µας ἀπό τόν Τύπο καί ἐλπίζω ὅτι δέν θά 
ἀρνηθεῖτε νά συζητήσετε µέ τόν σ. Κάμενεφ. 

᾿Αντιπρόσωπός µας στό ΔΣΙ εἶναι ὁ σ. Κάμενεφ (Μ.Βοςεη- 
[ε]ά. 11. Κε Κο]. {1. Ρατίς. ΧΙΥ). 


Ἡ ---Στήν περίπτωση αὐτή πρέπει. Ἡ Σύντ. . 
.-. --τῶν μαζῶν πού ἀπαιτοῦν.  Σύντ. 
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Σᾶς παρακαλῶ νά τοῦ τηλεγραφήσετε, ἄν δέν πᾶτε Ἐσεῖς καί ἄν 
πᾶτε, νά τόν συναντήσετε προτοῦ συνέλθει ἡ ἐπιτροπή στή Βασιλεία. 
(Μ. Κοςεπ/{ε]ἀ. Ροίε Εεςίαπία. Β4/ε). 

Αν, παρά τίς προσδοκίες, δέν πᾶτε, νά τοῦ στείλετε, Σᾶς 
παρακαλῶ, γραπτά τήν ψῆφο Σας γιά τήν ἐκλογή στήν ἐπιτροπή (τοῦ 
Ῥουμπανόβιτς ἤ τοῦ Κάμενεφ). 

Πάντα πρόθυμος Ν. 4{ένιν 


ΜΜ. Ὀμαπονν. 47. ΓπὈοπι]γςΚί6ρο. Αιίγιςης. ΚταΚκαι. 


Στάλθηκε στό Σάν-Ρέμο (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


9] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΕΚΚ (ΜΟΥΣΙΝ) 


᾿᾽Αξιότιμε σύντροφε! 

Εὐχαριστῶ πάρα πολύ γιά τίς συμβουλές. 

Τή διεύθυνσή µας ὁπωσδήποτε θά Σᾶς τήν ἀνακοινώσουμε 
μόλις τακτοποιηθοῦμε. 

Αν ἡ ὑπόθεση δέν τακτοποιηθεῖ µέ τούς µενσεβίκους καί τό 
Ρ. 5. ὉὈ., τότε γιά τήν ὑπόθεσή Σας πρέπει νά ἀπευθυνθεῖτε στήν 
ΕΟΕ 5ο, Τή διεύθυνση τήν ξέρει ἡ Ρόζα καί θά δημοσιευτεῖ στή 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ») πού βγαίνει αὔριο. 

Γιά τήν πρόταση βοήθειας (σέ μεταφράσεις καί σέ ἄλλη δουλιά) 
εὐχαριστῶ πολύ. Ὁπωσδήποτε θά Σᾶς πληροφορήσουμε γι’ αὐτό. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς ΔΙ 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Νοέμβρη 4ημοσιεύεται γιὰ πρώτη φορά, 
1912 στήν Κρακοβία σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ϱ2 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


Ἡ ἐπιτροπή ὁρίστηκε γιά τό Σάββατο 26.ΧΙ στίς 10 ἡ ὥρα τό 
πρωί στό Βιτρνορίείμα]]ε. Νά εἶστε στίς 934 γιά νά δεῖτε τόν Χούι- 
σµανς καί τόν Πλεχάνοφ (καί στούς δυό ἔγραψα γιά Σᾶς Ἀ). "Οχι 
ἀργότερα! Καλύτερα νωρίτερα, γιά νά τά τακτοποιήῄσετε ὅλα. 


” Τό γράμμα πρός τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 109-110. 
Ἠ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤ. ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΣΟΤΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ». 18 ΝΟΕΜΒΡΗ Ιοι: ΤΙ 


Ἐσεῖς εἶστε ἐθνικός γραμματέας. Τά δελτία εἰσόδου δέν δι- 
καιοῦται νά τά πάρει κανείς, ἐκτός ἀπό Σᾶς καί τόν Πλεχάνοφ. 

Ἐπειδή ἐγώ ἔγραψα γιά Σᾶς (Καπιεπεῇ --- τό ἐπίσημο ὄνομα, 
τοῦ ἔδοσα καί τή διεύθυνσή Σας καί τό πραγµατικό ὄνομα) στόν 
Χούισμανς, γι’ αὐτό τό πληρεξούσιο δέν χρειάζεται χωρίς λόγο καί 
νά τό δείχνετε. 

Καλέστε «ωρρ]έαπί Χ ἔστω καί τόν Μαλέτσκι, ἔτσι πού νά τηρεῖ 
σιγή κοντά Σας καί νά ζητήσει τό λόγο µόνο γιά τά ζητήματα τῶν 
πολωνῶν. Ἀρειάζεται νά πεῖτε γι’ αὐτό µόνο στόν Χούισμανς. 

Γιά τήν ἀντιπροσωπεία στέλνω δυό πληρεξούσια --- διαλέξτε 
ὁποιοδήποτε. 

Διεξοδικό γράμμα γιά τά καθήκοντα τῆς ἀντιπροσωπείας, γιά τίς 
ψήφους καί γιά τά ἄλλα στάλθηκε στόν Τρογιανόβσκι γιά νά τό 
στείλει στόν Γιούρι (Βεκζαάίαη-Βο]Ιευςσίγαβε. 4. Ζυτίς]). 

Σᾶς μαλώσαμε τρομερά γιά τή σιωπή, τώρα ὅμως εἰρήνη! 

Ρωτεῖστε τόν Ῥουμπανόβιτς εὐκαιριακά, ἄν µίλησε ὁ Πλεχάνοφ 
γιά τήν ἕνωση µέ τούς ἐσέρους. 


Δικός Σας ήΠένιν 


Γιά τό ταξίδι: 40 {τς. ἀπό τή διάλεξη «- 50. Ἡ ΕΟΕ τά στέλνει γιά 
λογαριασμό της. 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 17 καί 23 τοῦ 


Νοέμβρη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ; 
«ΦΟΊΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ) 


ΕΠΙΣΗΜΕΙΩΣΗ ΣΤΟ ΔΟΚΙΜΙΟ ΤΗΣ «ΕΝΤΟΛΗΣ ΤΩΝ ΕΡΓΑΤΩΝ 
ΤΗΣ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΡΓΑΤΗ ΒΟΥΛΕΥΤΗ ΤΟΥΣ» 131. 


ΝΒ ἈΝά ἐπιστραφεῖ ὁπωσδήποτει! Νά µή λερωθεῖ. ”Ε- 
χει ἐξαιρεέτική σημασία νά διαφυλαχτεῖ τό ντοκουμέντο αὐτόὶ 
Νά στοιχειοθετηθεῖ. 

Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Νοέμβρη {912 

Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς ὁ τοῦ Μάη Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1932 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 123 


..--- βοηθό. Η Σύντ. 


12 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


4 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΙΗ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ. 


ων Στό ὄνομά Σας πρέπει νά σταλοῦν στή Βασιλεία ἀπό τίς 
Βρυξέλλες (ἀπό τόν Ποπόφ) [καί ἀπό τή Λειψία] (ἀπό τόν Ζαγκόρ- 
σκι) τά δυό τελευταῖα ντοκουμέντα µας: ἡ δική µου Καρροτί [στό 
ΔΣΓΙ γιά τίς ἐκλογές στήν ΙΝ Δούμα καί τό «Οἱ ρῶσοι ἐργάτες 
ἐνάντια στόν πόλεμο» ἈΝ... τῶν ἀπεργιῶν καί ἡ ἀπόφαση τῶν ἀντι- 
προσώπων. Αὐτό πρέπει νά μοιραστεῖ στό [ΔΣΓ. Εἶναι] σπου- 
δαῖο... 


Δικός Σας 4{ένιν 


Ρ. 5. Ἑτοιμᾶστε µέ πρακτικό πγεῦμα. Αὐτό σ’ αὐτούς 
ὅλους δημιουργεῖ.. Σέ ὅλο τόν κόσµο μετροῦν τή δύναμη τῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας µέ τρία γνωρίσματα: 1) ἀριθμός... νοίαηίς Ἐπ" (σέ 
μᾶς δέν κάνει: δυό λόγια κατά τῶν λεγκαλιστῶν)’ 2) ὁ σοσ. Τύπος: 3) οἱ 
σοσ. βουλευτές. [Πρέπει νά παρθεῖ γιά τόν τέτιο] ὑπολογισμό ὁ νόµι- 
μος Τύπος; 


Πόσες φορές γιά ὅλο τὀ Ι912 (γιά 10 μῆνες, Ι-Χ) ἐμεῖς 
(«Πράβντα)) εἴμαστε πιό δυνατοί ἀπό τή «Λούτο»; (Α α. 3. Νά 
ἀρχίσουμε ἀπό τήν ΠΙ Δούμα) «Ώεγ αΠΟηΥΠΙΗ5 ας ἀεπι «Υ ογν/ἂγίς»» 
μ.5.νν. ΣΣ ἡ ΤΝ Δούμα ἐργατική κουρία (δυό λόγια γι’ αὐτή) δική µας. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Νοέμβρη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
1912 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι 


” Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ σέ πολύ µεγάλο βαθµό. 
Οἱ λέξεις πού εἶναι σέ ἀγκύλες ἔχουν μπεῖ ἐννοιακά. Η Σύντ. 

”.. Ἡ εἰσήγηση τοῦ Β. Ι. Λένιν στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο «Οἱ ἐκλογές 
γιά τήν Γν Δούμα», πού πρίν θεωροῦνταν ὅτι δέν βρέθηκε, δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα 
«Ιε ΡευΙρΙε», ἀρ. φύλ. 325, τῆς 20 τοῦ Νοέμβρη 1912. Τό 1963 ἀναδημοσιεύτηκε στό 
βιβλίο ««οτγτεδροπάᾶπςς επίτε ΓΙ ὁπίπε εἰ (απιιε Ηιγσπιαῃς. 1905-1014). Ρατὶς. 

«Οἱ ρῶσοι ἐργάτες ἐνάντια στόν πόλεμο» εἶναι, προφανῶς, ἡ ἔκκληση τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ «Σέ ὅλους τούς πολίτες τῆς Ρωσίας» (Βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
22ος, σελ. 140-144). Ἡ Σύντ. 

"3. ---ψηφοφόρων. Ἡ Σύντ. 

333. Πρόκειται γιά τήν ἐργασία τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ὁ ἀνώνυμος τῆς «Νογνάἀγίςδ» καί 

ἡ κατάσταση στό ΣΔΕΚΡΕ» (Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 211-224). Ἡ Σύντ. 
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0» 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΓ Α. ΜΠΕΡΖΙΝ 
Μπέρζιν 
ΤοεγνιεΓ6εῃ 


Ἡ πολωνική ἀντιπολίτευση δέν πῆρε ὥς τώρα προσκλήσεις. 
Παρακαλῶ, ζητεῖστε ἀπό τόν Χούισμανς !32, 


Μάένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Βέλγιο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο, 
στό περιοδικὀ «Λόβαγια { γραμμένο ἀπό ἄγνωστο 
Νοβέισαγια Ἱστόρια», τεῦχ. 3 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
θ6 


ΗΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ) 


᾿Αγαπητέ συνάδελφε! Σᾶς στέλνω τήν ἐντολή τῆς Πετρούπολης, 
πού ἔφτασε πολύ γρήγορα στά χέρια µου τυχαῖα, χάρη σέ µιά ἕκτα- 
κτη ἀποστολή ἀπό τήν Πετρούπολη. Ἡ ἐντολή αὐτή πρός τὀν βου- 
λευτή τῆς Πετρούπολης νά δημοσιευτεῖ ὁπωσδήποτε σέ περίοπτη 
θέση καί µέ μεγάλα στοιχεῖα. Εἶναι ἐντελῶς ἀπαράδεκτο νά διαστρε- 
βλώνει ἡ «Λούτο» τήν ἐντολή, νά μιλάει ἤδη καί νά δημοσιεύει 
σημειώματα γι αὐτή καί νά σωπαίνει ἡ «Πράβντα» πού οἱ ὀπαδοί 
της σύνταξαν αὐτή τήν ἐντολή, φρόντισαν νά ψηφιστεῖ καί νά κυ- 
κλοφορήσει... Τί σηµαίνει αὐτό; Μπορεῖ μήπως µιά ἐργατική ἐφημε- 
ρίδα νά ὑπάρχει, ὅταν δείχνει τόση περιφρόνηση γι’ αὐτό πού ἐνδια- 
φέρει τούς ἐργάτες; (Εἶναι αὐτονόητο ὅτι, ἐφόσον ὁρισμένες ἐκφρά- 
σεις καί φράσεις δέν μποροῦν νά δημοσιευτοῦν ἐξαιτίας τῆς λογο- 
κρισίας, μποροῦν νά γίνουν ἐπιμέρους τροποποιήσεις, ὅπως συνή- 
θως γίνεται σέ παρόμοιες περιπτώσεις.) Τό νά µή δημοσιεύουμε 
ὅμως ἕνα τέτιο πράγµα δέν σηµαίνει µόνο ὅτι παρέχουμε ἔδαφος σέ 
ἑκατοντάδες προστριβές, γιά τίς ὁποῖες θά φταίει ἡ «ΠΙράβντα», 
ἀλλά καί ζηµμιώνουµε πάρα πολύ τό καθαυτό ἔργο τῆς ἐφημερίδας, τό 
ἔργο τῆς διάδοσης καί τῆς ὀργάνωσης τῆς ἐφημερίδας σάν ἐπιχείρη- 
σης. Ἡ ἐφημερίδα δέν εἶναι ἕνα πράγµα πού ὁ ἀναγνώστης τό 
διαβάζει καί ὁ συγγραφέας τό γράφει. Ἡ ἐφημερίδα πρέπει νά 


ς 


ψάχνει ἡ ἴδια, νά βρίσκει ἔγκαιρα ἡ ἴδια καί ἔγκαιρα νά δημοσιεύει 


(0 “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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ἕνα ὁρισμένο ὑλικό. Ἡ ἐφημερίδα πρέπει νά ψάχνει κα’ νά βρίσκει 
τίς ἐπαφές πού τῆς χρειάζονται. Καΐ νά ἔξαφνα µιά ἐντολή πρός τόν 
βουλευτή τῆς Πετρούπολης, πού προέρχεται ἀπό ὁὀπαδούς τῆς 
«Πράβντα», χωρίς νά δημοσιεύεται τίποτε στήν «Πράβντα»... Σᾶς 
παρακαλῶ νά μοῦ ἀπαντήσετε ἀμέσως μόλις πάρετε τό γράµµα αὐτό. 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο: 
«Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβντα» Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
(1911-1091 4)». Τεῦχ. ΙΗ ἀντήγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


9] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾽Αγαπητέ Λ. Μπ.! Γιά τήν ἀμέλειά Σας εἶμαι φοβερά ἐξοργισμέ- 
νος: δέν ὀργανώσατε τήν ἀποστολή γραμμάτων ἀπό τό συνέδριο!! 
᾽Αλλά γι αὐτό σέ ἄλλο µέρος. Ἐσεῖς ἀναγκάσατε τόν Κόμπα νά 
χάσει έζαιρετικά πολύτιμο χρόνο. 

Στήν οὐσία τῆς ὑπόθεσης. Κατά τή γνώµη µου, στή Βασιλεία 
χειριστήκατε τήν ὑπόθεση --- στίς δοσµένες συνθῆκες --- ὑπέροχα. 
Καλύτερα δέν μποροῦσε. Δέν μποροῦσε νά ὑπάρξει καλύτερη ἀφορμή 
γιά νά γίνει ρήξη µέ τούς λικβινταριστές. (Σᾶς κατάλαβα --- γιατί 
ἀκόμη δέν «τελειώσατε» τά γράμματα! -- µιά πού τὸ ΔΣΙ δέν 
ἐξέτασεκαθόλου τὀζήτημα γιά τό μοίρασμα τῶν ψήφων.) Προέκυψε 
ἰσοψηφία, καί αὐτό ἦταν καλύτερο µέ τό δοσμένο συσχετισμό δυνά- 
μεων... " Τό ζήτημα γιά τούς ἐθνικούς 3, κατά τή γνώμη µου, σχετι- 
κά µέ αὐτό ὅπως καί ὅλα τά τρία ζητήματα. Μέ µιά κουβέντα, πάνω 
στήν οὐσία τῆς ὑπόθεσης --- {έΠοιίαίίοης Ιες5 ρ]5 «ΠαἱδιΓοιιδες Ἠ. 

Γιατί δέν ἦταν ἡ ὑπογραφή τοῦ Μουράνοφ; ᾽Αφοῦ τό τηλεγράφημα 
ἦταν τήν Κυριακή!... 33 

Εἴδαμε ἀπό τούς ἕξι ὥς τώρα τούς δυό: τόν Μαλινόβσκι καί τόν 
Μουράνοφ. Ἡ ἐντύπωση ὑπέροχη... Τό ἔδαφος εἶναι πλούσιο, ὅμως 
χρειάζεται πολλή δουλιά... 


Ρ.5. Κατά τή γνώµη µου, μπορεῖνά συμφωνήσετε µέ τήν ἰσοτιμία, 
ὅμως νά βάλετε ἕναν ὅρο: ἐξαίρεση τοῦ Χάαζε γιά µεροληψία καί 
προσβολή τοῦ Γ ραφείου. 


" Τόχειρόγραφοτοῦ ντοκουμέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾽Απότοσημεῖο αὐτό 
καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
.” ἀντιπρόσωποι τῶν ὀργανώσεων τῶν ἐθνικῶν μειονοτήτων. Σημ. µετ. 
”..--- τά πιό θερµά συγχαρητήρια! Η Σύντ. 
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Ἡ ἐξαίρεση αὐτή εἶναι νόμιμο δικαίωµά µας καί ἠθική ὑποχρέω- 
ση. Καί πολιτικά εἶναι φανερό... μᾶς ἑτοιμάζει κακή φαγωμάρα... 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 25 τοῦ 


Νοέμβρη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


9δ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ) 


᾿Αγαπητοί συνάδελφοι! Μοῦ εἶναι ἐξαιρετικά ἀπαραίτητο τό 
φύλλο ἀρ. ὃ τῆς «Πράβντα». Γράψατε ὅτι δέν τό ἔχετε. Δημοσιεύσετε, 
Σᾶς παρακαλῶ, τήν παρακάτω ἀγγελία στήν «Πράβντα» --- γιά λόγους 
προφύλαξης δέν γράφω ἀρ. 8, ἀλλά ἀρ. φύλλων »-Ι0. 

Ἔτσι γίνονται αὐτά τά πράγματα. Σᾶς παρακαλῶ πολύ γι’ αὐτό. 


Δικός Σας Β. Ἰλίν 


Πῶς πάει ὁ Ὀλμίνσκι; ᾿Αληθεύει ὅτι εἶναι ἄρωστος; 


Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή καί ἡ διεύθυνση τῆς «Πράβντα» 
παρακαλεῖ θερµά τούς ἀναγνῶστες νά στείλουν τά φύλλα »-ἱ0 


(τό νούμερο 5-10) τῆς «Πράβντα» σέ | ἀντίτυπο. Εἶναι ἀπαραί- 
τητο γιά νά συμπληρωθεῖ ἡ σειρά. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 
26 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. 5 


9ο 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ») 


᾿᾽Αγαπητέ συνάδελφεΙ Μέ µεγάλη λύπη εἴδαμε στήν «Πράβντα» 
τῆς Κυριακῆς δυό παραλείψεις: πρῶτο, δέν ὑπάρχει ἕνα ἀρθράκι γιά τό 
συνέδριο τῆς Βασιλείας, δεύτερο, δέν δημοσιεύτηκε τό χαιρετιστήριο 
τοῦ Μπαντάγεφ καί τῶν ἄλλων !94 πρός τό συνέδριο. Γιά τό πρῶτο 
σημεῖο ἔχουμε κι’ ἐμεῖς εὐθύνη, γιατί δέν στείλαµε ἄρθρο. Εἵμασταν 
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ἀπασχολημένοι µέ ἐξαιρετικά σοβαρές καί ἐπείγουσες ὑποθέσεις. Δέν 
ἦταν καθόλου δύσκολο νά γράψετε ἕνα τέτιο ἄρθρο καί ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» ἤξερε ὅτι τήν Κυριακή ἀρχίζει τό συνέδριο. 
Γιά τή δεύτερη παράλειψη εὐθύνεται ὁλοκληρωτικά ὁ Μπαντάγεφ. 
Εἶναι τελείως ἀσυγχώρητο νά µή φροντίζει γιά τήν ἐφημερίδα του: νά 
ὑπογράφει κάτι χωρίς νά τό στείλει τήν ἴδια στιγµή στήν ἐφημερίδα 
του. Εἶναι ἀκατανόητο νά µή συνεργάζεται μέ µιά ἐργατική ἐφημερίδα 
τῆς Πετρούπολης ἕνας ἐργάτης βουλευτής τῆς Πετρούπολης (καί 
μάλιστα ὀπαδός τῆς «Πράβντα»). Εἶναι µεγάλη ἀνάγκη νά προσεχτεῖ 
ἡ σοβαρή αὐτή ἔλλειψη ὅσο μπορεῖ περισσότερο, τόσο ἀπομέρους 
ὅλης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί τοῦ Μπατούριν (στόν ὁποῖο µέ 
τήν εὐκαιρία αὑτή παρακαλῶ νά διαβιβαστεῖ τό γράμμα αὐτό καί ἀπό 
τόν ὁποῖο θά χαιρόµουν πολύ ἄν εἶχα δυό γραμμές), ὅσο καί ἀπό 
μέρους τοῦ βουλευτῆ. 

Ζητήσατε τή διεύθυνση τοῦ Γκόρκι. Ὀρίστε: οἱρποτ Μας5ΙΠιΟ 
(σοκ. Υι]]α 5ρΙιπο]α. «αργί (ΝαΡρο]1). Παιια. Ἰταλία, Νεάπολη. 

ὉὈρίστε καί ἡ διεύθυνση τοῦ ἀνταποκριτῆ στή Ρώμη, γράψτετου, 
θά γράφει στήν «Πράβντα»: Μπ. ᾽Αντόνοφ. Β. Απίοποῇ. Υια ἱα Ο1Η]1ο 
Ο865α[ε, 47. Κοπια. Ρώμη. Ἰταλία. 

Γιατί δέν στέλνετε τά χρήματα πού πρέπει, Ἡ καθυστέρηση πολύ 
μᾶς δυσκολεύει. Μήν τά καθυστερεῖτε, παρακαλῶ. Γιατί δέν ἁπαντή- 
σατε στήν παράκληση νά δημοσιευτεῖ στήν ἐφημερίδα ἡ ἀγγελία ὅτι 
ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ζητάει νά βρεῖ τά φύλλα »-ἱ0 τῆς «Πράβντα»; 

Μέ τίς καλύτερες εὐχές µου. 


Δικός Σας Α. 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν ΓΙετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο: 
«Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβντα) Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
(1911-1914). Τεῦχ. ΠΗ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


100 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾽Αγαπητέ Λ. Μπ.! Ντροπή -- ντροπή --- ντροπή! 

Οὔτε λόξη στήν «Πράβνταω γιά τή Βασιλεία! Τί κατάσταση 
λοιπόν εἶναι αὐτή;; 

Εἴχαμε πέντε ἀντιπροσώπους καί οὔτε ἕνα γράμμα ἀπό τή 
Βασιλεία σέ μᾶς!! οὔτε µιά ἀνταπόκριση στήν «Πράβντα»!! 
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Καί γιατί δέν δόσατε στά «κορίτσια» (σέ ὅλους πού ἦταν στή 
Βασιλεία) πληρεζούσια, µιά πού εἴχατε τό δικό µου ἔντυπο πληρεξούσιο; 


Δικός Σας 4{ένιν 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ 4εκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρὠτη φορά, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


101 
ΣΗΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤΕΜΙΑΝ ΜΠΕΝΤΝΙ 


᾿᾽Αξιότιμε σύντροφε! Σπεύδω νά Σᾶς πληροφορήσω ὅτι τό γράμμα 
Σας τῆς 15 τοῦ Νοέμβρη 1912 τό πῆρα !95. Στή διεύθυνση τή δική µου, 
προφανῶς, ἔρχονται καλά τά γράμματα, μπορεῖτε νά γράφετε καί στό 
ἑξῆς ἔτσι. Εἴχαμε λυπηθεῖ πολύ γιά τήν προσωρινή ἀποχώρησή Σας ἀπό 
τήν «Πράβντα» καίχαρήκαμε πολύ γιά τήν ἐπιστροφή. Ἡ ἀλληλογραφία 
μέ τούς συνεργάτες τῆς «Πράβντα» μᾶς ἔγινε τόν τελευταῖο καιρό πολύ 
δύσκολη, ἰδιαίτερα µετά τά λυπηρά γεγονότα τῶν τελευταίων ἡμερῶν !56, 
Αὐτό εἶναι βαρύ. Θά μᾶς προξενοῦσε µεγάλη χαρά, ἄν τώρα Ἐσεῖς, ἀφοῦ 
ἐλέγξατε τή διεύθυνση, δηλ. ἀφοῦ πειστήκατε ὅτι τό γράμμα Σας ἔφτασε, 
θά γράφετε διεξοδικά καί γιά Σᾶς καί γιά τήν τωρινή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» καί γιά τό πῶς δουλεύει ἡ ἴδια ἡ «Πράβντα» 
καί γιά τούς ἀντιπάλους της καί γιά τή «Λούτο κτλ. 

Γιατί ἐπιπλέον ἐπιβεβαίωση µέσω τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Πράβντα»; Δέν καταλαβαίνω. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί στέλνω χαιρετισμό καί προσωπικά καί ἀπό 
τόν συνάδελφο. 


β. Ἰ|λίν 
Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Δεκέμβρη 1512 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


102 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι.Β. ΣΤΑΛΙΝ 


Γιά τόν Βασίλιεφ 
6/ΧΗ 
᾿Αγαπητέ φίλε, σχετικά µέ τίς 9 τοῦ Γενάρη εἶναι µεγάλη ἀνάγκη νά 
μελετηθεῖ καί νά προετοιμαστεῖ ἡ ὑπόθεση ἀπό νωρίτερα. ᾿Από πρίν 
πρέπει νά εἶναι ἔτοιμο τό φυλλάδιο µέ ἔκκληση νά γίνουν συγκεντρώ- 
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σεις, εἰκοσιτετράωρη ἀπεργία καί διαδηλώσεις (αὐτά πρέπει ἐπιτόπου νά 
ἀποφασιστοῦν, ἐπιτόπου φαίνεται καλύτερα τί πρέπει νά γίνει) '37,. Χρειά- 
ζεται νά «διορθωθεῖῦ» τό λάθος τῆς 15 τοῦ Νοέμβρη, νά διορθωθεῖ σέ βάρος 
τῶν ὀπορτουνιστῶν βέβαια !38, Συνθήματα τοῦ φυλλαδίου πρέπει νά εἶναι 
τά τρία βασικά ἐπαναστατικά (δημοκρατία, ὀχτάωρη ἐργάσιμη µέρα καί 
δήµευση τῆς γῆς τῶν τσιφλικάδων) καί ἰδιαίτερα νά ὑπογραμμίζεται τό 
«αἴσχος» τῆς 300ετοῦς δυναστείας τῶν Ῥομάνοφ. Ἐφόσον δέν ὑπάρχει 
πλήρης καί ἀπόλυτη σιγουριά γιά τή δυνατότητα νά βγεῖ τό φυλλάδιο στήν 
Πετρούπολη, πρέπει ἔγκαιρα ἀπό τά πρίν νά ἑτοιμαστεῖ ἐδῶ καί νά 
μεταφερθεῖ. Ἡ θρασύτητα τῶν λικβινταριστῶν σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ 
Γιαγγέλο εἶναι χωρίς προηγούμενο. "Αν ὅλοι οἱ ἕξι τῆς ἐργατικῆς κουρίας 
εἶναι δικοί µας, δέν πρέπει σιωπηρά νά ὑποτάσσονται σέ κάτι σιβηριανούς. 
Οπωσδήποτε ἡ ἑξάδα νά διαμαρτυρηθεῖ κατά τόν πιό κατηγορηµατικό 
τρόπο, ἄν δέν τήν ὑπολογίσουν, νά δημοσιεύσει τή διαμαρτυρία στήν 
«Ντιέν» καί νά δηλώσει ὅτι θά ἀπευθυνθοῦν στίς µάζες, στίς ὀργανώσεις 
τῶν ἐργατῶν. Οἱλικβινταριστέςθέλουν νά παραφουσκώσουν τήν πλειοψη- 
φία τους καί νά περάσουν τή διάσπαση µέ τήν πολωνική σοσιαλδηµοκρα- 
τία. Εἶναι πραγματικά δυνατό οἱ ἀντιπρόσωποι τῶν ἐργατῶν τῶν ἕξι 
ἐργατικῶν κυβερνείων νά ὑποταχτοῦν στούς Σκόμπελιεφ καί Σία, ἢ στόν 
τυχόντα σιβηριανό, 193 Γράφετε πιό συχνά καί περισσότερα, λεπτοµερέ- 
στερα. 

Τά ἄρθρα τῆς «Λούτο) ἐνάντια στίς ἀπεργίες εἶναι κάτι παραπάνω 
ἀπό ποταπότητα. Πρέπει δριμύτατα νά ἀντιμετωπιστεῖ παράνομα. ΙΓ ράψτε 
πιό γρήγορα σέ ποιό ἀπό τά πλάνα πού ἔχετε χαράξει θά σταθεῖτε. 

Χαιρετισμούς. 


Ρ.»5. Ἐπιστρέψτετό ντοκουμέντο -- νά ζεῖς μ᾿ αὐτό δέν εἶναι βολικό, 
” ε , . Ὑ , , 
μπορεῖ ὁ κάτοχος νά εἶναι στήν Πετρούπολη. 
Γράφτηκε στίς ό τοῦ Δεκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο: 
«Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβνταω Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντίγραφο, 
(1911-19 4)». Τεῦχ. ΠΠ γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


103 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾽Αγαπητέ Λ. Μπ.! 

᾽Απαντῶ στό κάθε σημεῖο. 

1) ᾽Αναφορικά µέ τό γράμμα τοῦ Χάαζε πρός τόν Ῥιαζάνοφ. Τό 
«ντοκουμέντο» αὐτό εἶναι ἀνεπίσημο. Ἐμεῖς δέν τό ἔχουμε. Νά 
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ἀναφερθοῦμε σ᾿ αὐτό δέν μποροῦμε. Δέν ταιριάζει καθόλου, δέν ταιριάζει 
νά ἀπευθυνθοῦμε ἐμεῖς στὀν Χάαζε (ἔστω καί µέσω τοῦ ΔΣΙ) μήπως 
μπορεῖ νά «δόσει ἐξηγήσεις». 

Τό ἐρώτημά Σας, «ἄν ἔδοσαν (ποιοί) σ᾿ αὐτόν (τόν Χάαζε) τή 
δυνατότητα «νά δόσει ἐξηγήσεις»;», ἐκπίπτει. 

Αὐτός εἶχε πάντα τή δυνατότητα καί τήν ἔχει. Εἰδοποιήθηκε μάλιστα 
ἀπό τόν Ριαζάνοφ. Ἐτρο Ἀ, δέν θέλει. "Ας πάει στό διάβολο. Ἐμεῖς θά 
στριµώξουμε κι᾿ αὐτόν καί ὅλους τούς γερμανούς, γιατί τώρα 
ὄχουμε ντοκουμέντο ὅτι ἡ Ὑοτείαπά ἔδοσε χρήματα στούς λεττονούς 
Μπούντ {- στήν περιοχή Καυκάσου. 

2) Τό ἐρώτημά Σας «ἄν ἔχουμε ὑπόψη µας καλύτερο» εἶναι, µέ 
συγχωρεῖτε, πολύ παράξενο. Καί ἀκόμη πιό παράξενο: «αὐτός (ὁ Χάαζε) 
ξέρει ἔστω καί κάτυ» (0) (Ίε ργέ]αρό εσί ρίὰς ό]οίρπό ἀε ἰα νέγιίέ ας |’ 
ἱρποταηςς! 3) καί «μπορεῖ (:) νά καταλάβει (0) τή σηµασία (5) τῶν 
ἰδεολογικῶν (5) διαφωνιῶν»... Μά τήν πίστη µου, αὐτό εἶναι παράξενο. 
Δέν μπορεῖ νά καταλάρει ὅποιος δέν θέλει. Καί ἡ γερμανική Υουείαπά (μέ 
τόν Χάαζε ἐπικεφαλῆς της) ἀπόδειζε ὅτι δέν θέλει. 

«Καλύτερο» δέν ψάχνουμε νά βροῦμε, δέν μποροῦμε καί δέν εἴμαστε 
ὑποχρεωμένοι νά ψάξουμε. Δέν πρόκειται λοιπόν γι’ αὐτό. Χρειάζεται νά 
ἀποτρέψουμε τήν ὁλοφάνερη «μεροληψία» καί µόνο. Κατά τά ἄλλα μᾶς 
εἶναι ἀδιάφορο. 

3) Τί εἶναι ἡ «ἐπικύρωση τῶν πληρεξουσίων τῆς ἀντιπολίτευσης» στή 
Βασιλεία; Δέν εἶναι ἄραγεντροπή Σας, πού ὥς τὠραδέν γράψατεγι’ αὐτό οὔτε 
μιά λέξη; 

Ποιός «ἔκανε τήν ἐπικύρωση»; Οἱ ρῶσοι;, σοσιαλδημ. -- σοσιαλ- 
επαν.;. Ποιός τούς ἐπέτρεψε νά ἀνακατευτοῦν σ᾿ αὐτό. Πῶς μποροῦσαν 
οἱ ρῶσοι νά ἀνακατευτοῦν, χωρίς νά πετύχουν νά γίνει ὑποχρεωτική, 
σύμφωνα µέ τό καταστατικό τῆς Διεθνοῦς, Ψηφοφορία ἀπ ὅλη τήν 
πολωνικήἀντιπροσωπεία; ᾿ Αν ἔγινε, μᾶς χρειάζεταιγιά κάθε ἐνδεχόμενο 
(ἐκτός ἀπό τήν ἀφήγησή Σας)ντοκουμέντο γιά τό ζήτημα αὐτό µέ 
τήν ὑπογραφή ὅλ ων τῶν ἀντιπροσώπων πού «ἔκαναν τήν ἐπικύρωση». 
Μά εἶναι δυνατό ἘἜσεῖς, πού ἤσασταν ἐδῶ καί ξέρετε ὅλη τήν ὀξύτητα 
τοῦ ζητήματος σχετικά µέ τήν ἀντιπολίτευση, νά µή προσέξατε τή 
σπουδαιότητα τοῦ ντοκουµέντου γιά µιά τέτια ὑπόθεση γενικά; Καί ὅτι 
γιά μᾶς αὐτό εἶναι στήν Κρακοβία δυό φορές σπουδαῖο; 

4) "Αν ὑπῆρξε ἡ ὑπογραφή τοῦ Μουράνοφ, γράψτε [παρακαλώ] πι 

” --- Συνεπῶς. Ἡ Σύντ. 
Ἡν.. . ἡ πρόληψη εἶναι πιό µακριά ἀπό τήν ἀλήθεια ἀπ᾿ ὅ,τι ἡ ἀμάθεια. Η Σύντ. 


”3” Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. Ἡ λέξη, κλεισμένη 
µέσα στίς ἀγκύλες, ἔχει ἀποκατασταθεῖ ἐννοιακά. Ἡ Σύντ. , 
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στόν Χούισμανς ὅτι στίς ἐκθέσεις ἔγινε κάποια παραδροµή ἤ παράλειψη, 
παρακαλῶ θερµά νά συμπληρωθεῖ τό κενό στήν ἐπίσημη ἔκθεση, νά μπεῖ 
ὁ Μουράνοφ, ἀναφέρομαι στό ντοκουμέντο, ὑπενθυμίζω κτλ. 

5) Μά στό ΚΟ γράφετε γιά τίς ἐκλογές καί γιά τή Βασιλεία, δέν εἶναι 
μήπως ἔτσι, "Οσο γιά τίς ἐκλογές διαβάστε τό πρόστυχο ἄρθρο τοῦ 
Στεκλόφ στή «Νειε Ζε[ῦ καί ἔχετέ το ὑπόψη χωρίς βέβαια νά τοῦ 
ἀπαντήσετε. 

Γιά τή Βασιλεία δόστε το γιά στοιχειοθέτηση τό γρηγορότερο καί ὅσο 
τό δυνατό συντομότερα στεῖλτε µας τό τυπογραφικό δοκίµιο, γιατί πρέπει 
νά σκεφτοῦμε: ἐδῶ ὑπάρχουν πολλά σοβαρά ζητήματα (πῶς θά ποῦμε γιά 
τόν Πλεχάνοφ; καί γιά τήν πολωνική ἀντιπολίτευση:). Μιλεῖστε πιό 
ἔντονα, κατά τή γνώµη µου. "Ομως συλλογική ἀπόφαση ἐδῶ ἀκόμη δέν 
ὑπάρχει, καί χωρίς τό ἄρθρο µας δέν μπορεῖ νά γίνει. 

6ϐ) "Ἔπαυσα, µά τήν ἀλήθεια, νά Σᾶς καταλαβαίνω, Λ. Μπ., ἄν καί 
μεῖς, σχεδόν φάγαμε ἤδη µαζί πάρα πολύ ψωμί καί ἁλάτι, ἀπό τότε πού 
ἀρχίσατε νά δημιουργεῖτε «σκηνές στήν οἰκογενειακή ἑστία» ἀπ᾿ ἀφορμή 
(α) τοῦ ταξιδιοῦ στή Βασιλεία, (β) τῆς (ὑποτιθέμενης) ἀποστολῆς Σας σάν 
ἀντιπροσώπου στἠ σύσκεψη. 

Τί ὕφος εἶναι αὐτό!, Τί τοποθέτηση ζητημάτων εἶναι αὐτή; Δέν εἶναι 
ντροπή νά βάζετε ζητήματα; 

Λοιπόν, τ{κακόἔκανεστήν ὑπόθεση ὁπηγαιμός Σας στή Βασιλεία. 
Ἐξηγεῖστε, γιά ὄνομα τῆς ἀλήθειας! 

Πῶς μπορεῖτε Ἔσεῖς νά ἐπαναλαμβάνετε τήν ἄσκοπη γκρίνια τοῦ 
Γιούρι καί τῶν ἀνθρώπων τοῦ Κιέβου, ἁ-κα-τα-νό-η-τοί | 

Τί τό κακό ὑπῆρξεγιά Σᾶς,; ᾽ Εξηγεῖστε! 

Καί τώρα ἡ σύσκεψη. Ἐγώ πρέπει (α) νά ἐγκαταλείψω τήν καθημερινή 
δουλιά στήν «Πράβντα»" (β) νά ξοδέψω δυό καί τρεῖς φορές περισσότερο 
χρόνο ἀπ᾿ ὅ,τι Ἐσεῖς (γ) νά ξοδέψω δυό καί τρεῖς φορές περισσότερα 
χρήματα, ἐνῶ χρήματα δέν ὑπάρχουν' (δ) νά πέσω στήν παγίδα τῶν ἐχθρῶν πού 
θέλουν νά ἐκμεταλλευτοῦν τόν πολύ µεγάλο (δέν μποροῦσε νά εἶναι διαφορε- 
τικά µέσα στήν ὅλη πορεία τῆς πάλης) ἐκνευρισμό µου»; 

Ἐξηγεῖστε, ἐπιτέλους, τί συμβαίνει µέ Σᾶς; Γιατί ἔγινε ἔτσι ὥστε, ἐνῶ 
τήν μπροσούρα τή γράψατε Ἔσεῖς, ὅμως ἔπρεπε νά πάω ἐγώ;; 

ω« Αμέσως θά προσδόσει παράλογη µορφή σέ ὅλη τήν ἱστορία»!;, Τί 
σηµαίνει αὐτό; Γιατί ὁ Μαρτίνοφ πού ἦταν µαζί Σας στή Βασιλεία δέν 
προσέδοσε «παράλογη µορφή»;;, Γιατί ἀφήνεστε νά Σᾶς μπλέξουν στά 
κουτσομπολιά τους οἱ παρισινές κουμπαροῦλες;; 

ω. «Αμέσως θά κλίνει τήν πλάστιγγα πρός τήν πλευρά τῆς ΟΕ»... Μά 
τήν πίστη µου, ὑπέρμετρη ἀφέλεια. Μιά πού οἱ γερμανοί εἶναι ἐνάντιά µας 
(καί αὐτό εἶναι γεγονός), «ἡ πλάστιγγα» ἤδη ἔκλινε πρός τήν ΟΕ. Μά στ 
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ἀλήθεια δέν τό βλέπετε αὐτό; Ἡ προσωπική µου παρουσία ἁπλῶς θά 
δεκαπλασίαζε τήν τέτια τάση, γιατί ἐγώ δέν μπορῶ νάἁ συνομιλῶ ἤρεμα 
(ὅπως Ἐσεῖς) οὔτε µέ τόν Χάαζε, οὔτε γιά τόν Χάαζε. Τό ξέρετε αὐτό πολύ 
καλά! 

Ὅμως τό ζήτημα ἔγκειται ὁλοκληρωτικά στό ὅτι «ἡ πλάστιγγα» στά 
σοβαρά δέν ἀποφασίζει γενικά αὐτή, οὔτε στό 1 ραφεῖο, οὔτε στή σύσκεψη, 
ἀλλά στόν πρα)ματικό συσχετισμό τῶν δυνάμεων. Ἔχουμε 6 ἐργάτες τῆς 
κουρίας στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα γιά τό ζήτημα τοῦ Γιαγγέλο --- ό καί 
6' σήµερα ὁ Μαλινόβσκι γράφει: «ἔχουμε 6 τῆς κουρίας -- 4 λικβινταριστές 
Έ 2 ταλαντευόµενους. Οἱ σιβηριανοί ἀκόμη δέν ἠλθαν». 

Κινητοποιοῦμε τήν ἑξάδα αὐτή πού ἀντιπροσωπεύει τό προλεταριάτο 
τῆς Πετρούπολης,τῆς Μόσχας καϊτοῦΛότου καίθάκαταπο- 
λεμήσουμε τά κουτσομπολιά καί τίς μηχανοραφίες τοῦ Τίσκα -- τῆς 
Ρόζας -- τοῦ Ριαζάνοφ καί ἄλλων... Νά ποῦ εἶναι ἡ σοβαρή «πλάστιγγα»! 
Μά Ἐσεῖς τό ξέρετε αὐτό! Πρός τίλοιπόν οἱ «οἰκογενειακές σκηνές», ὅταν 
καί χωρίς αὐτό ἡ πάλη δέν εἶναι καθόλου καί τόσο εὔκολη;, 

«Οἱ γερμανοί θά παρεξηγηθοῦν... θά ἐξοργιστοῦν»... Αὐτό εἶναι ἤδη 
γεγονός. Καίΐ θά στείλουμε διαμαρτυρία ὅτι οἱ γερμανοί ἔδοσαν χρήματα 
στήν ΟΕ. "Ας ἐξοργιστοῦν. Αὐτοί τώρα εἶναι ἀντίθετοίμας. ᾿Αναπόφευκτα 
πρέπει νά παλέψουμε ἐνάντια στούς γερμανούς καί αὐτό τό ἀρχίσαμε 
(α) «μέ τόν ᾽Ανώνυμο» - (β) µέ τό Χέμνιτς. Ὁ Χάαζε «ἀπαντοῦσε» στό 
Χέμνιτς. Ἡ πάλη γίνεται, ἐνῶ Ἐ σεῖς δείχνετε ἀφέλεια: θά ἐξοργιστοῦν, θά 
παρεξηγηθοῦν. Δέν Σᾶς καταλαβαίνω! 

Νομίζω στήν πρόταση τοῦ Γραφείου νά ἀπαντήσουμε: (α) τούς 
γερμανούς ὅλους τούς ἀποκλείουµε, γιατί ἔδοσαν χρήματα στήν Μπούντ καί 
στόν Καύκασο" (β) στή σύσκεψη θά πᾶμε μονάχα ἄν ἀποκλειστεῖ ἡ ὁμάδα 
τῶν λικβινταριστῶν χωρίς τούς ἐθνικούς, (γ) προκαταρκτικός ὄρος εἶναι ἡ 
ἐπίσημη καταδίκη ἀπόαὐτούςτῆςᾶἄτιμης συκοφαντίας στή «Λούτο) γιά τήν 
πρόκληση στή Βαρσοβία. Οἱ λόγοι εἶναι ξεκάθαροι. Ἡ γνώµη Σας; 

᾽Απαντεῖστε µέ περισσότερη ἀκρίρβεια, πιό ἀνοιχτά, πιό ἀποφασιστι- 
κά. Ἐγώ δέν πάω πουθενά, ἄν Ἐσεῖς φτάσετε τίς «σκηνές» ὥς τό 
ἔπακρο, θά στείλω τόν Σεµάσκο ἤ... " Αὐτό θέλετε μήπως νά πετύχετε. Καί 
πάλι: μήπως δικαιωθήκατε µέ τό «φόβο» γιά τή Βασιλεία; "Η ἐγώ, γιατί ἡ 
ὑπόθεση δέν ζημίωσε, ἀλλά προέκυψε ὄφελοςκαίγιά τήν ὑπόθεση καί 
γιά τήν τσέπη; 

7) Ἡ χρηματική κρίση εἶναι σοβαρή. Μέ τόν Κόμπα κάναµε συνεδρία- 
σητῆς ΚΕ Ι40 ᾿Αποφασίσαµε νά Σᾷς προειδοποιήσουµε ἐπε]γόντως: 


. Ἡ λέξη εἶναι δυσανάγνωστη. Η Σύντ. 
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ψάξτε γιά μεροκάματο! Γιά 3 μῆνες νά ὑπολογίζετε ἀπό 100 {ς. -- 
ἀπό τήν «Πράβντα» ἀνάλογα µέ τίς σειρές, καί µετά τίποτε. 
Σκεφτεῖτε καί γράψτε ἀπάντηση τό γρηγορότερο. 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. ᾽Από τήν «Πράβντα) μᾶς γράφουν: Ὁ ᾽Αλέξινσκι καί Σία 
(5ι6/) ἀπευθύνθηκαν σ᾿ αὐτούς, προτείνοντάς τους ἄρθρα, βάζοντας 
σάν ὄρο τή δημοσίευση τῶν ἄρθρων τους, µέ τά ὁποῖα ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή δέν συμφωνεῖ. 

Αὐτοί ἀπάντησαν: Χαιρόμαστε πολύ γιά τή συνεργασία, ὅμως 
τέτιον ὅρο δέν μποροῦμε νά τόν δεχτοῦμε, γιατί τό καθῆκον µας 
τώρα εἶναι νά συγκεντρώσουµε τίς δυνάµεις τῶν ἀντιλικβινταριστῶν 
στήν πάλη ἐνάντια στούς λικβινταριστές. 

᾽Απάντηση θαυμάσια καί ἐντελῶς σωστή, κατά τή γνώμη µου. 

᾿Εχετέ το ὑπόψη Σας αὐτό. Τί θέλει ὁ ᾽Αλέξινσκι καί Σία; (Ποιά 
Σία. Ἕνας Λουνατσάρσκι;, ἤ ἀκόμη ποιός; ποιός;). Μόνο ζιζάνια, 
ὅπως νομίζω ἐγώ (ὅτι νά, τάχα, ἡ ««4ούτς» εἶναι πιό καλή, ἐνῶ ἡ 
«Πράβντα) µέ ἀπόριψε κτλ.) ἤ προσέγγιση, ὅπως νομίζει ὁ Γκριγκό- 
ρι, Συναντηθεῖτε μέ... ἤ συναντεῖστε... ἐλέγξετε, μάθετε ὅ,τι εἶναι 
δυνατό, καί γράψτε. 

᾿᾽Ακόμη γιά τήν ὁμάδα: ὑπάρχει γράμμα (ὄχι πρός ἐμᾶς, ὅμως 
ἀξιόπιστο γράμμα), ὅτι ἀπόριψαν τήν πολιτιστική-ἐθνική αὐτονο- 
µία, ἀντικρούοντας τούς λικβινταριστές -- Τσχεῖτζε. Αὐτό εἶναι τό 
μοναδικό γνωστό σέ μᾶς γεγονός τῆς διαμόρφωσης µέσα στούς 12 
τῆς δικῆς µας πλειοψηφίας. Περισσότερα ὥς τήν ὥρα δέν ξέρουμε 
τίποτε. Μόλις θά μάθουμε, θά γράψουμε. 


Γράφ: κε στίς ὃ τοῦ Δεκέμβρη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκ ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ φίλε! Στίς τοπικές πολωνικές ἐφημερίδες δημοσιεύτη- 
κε ὅτι ὁ Γιαγγέλο ἔγινε δεκτός στήν ὁμάδα, ὅμως µέ συμβουλευτική 
ψῆφο. Ἐάν εἶναι ἀλήθεια, τότε αὐτό εἶναι ἀποφασιστική νίκη τῆς 
κομµατικότητας. Λόγω τῆς ζύμωσης τῆς «Λούτς» εἶναι ἀνάγκη: Ι) 
Νά δημοσιευτεῖ ἄρθρο στήν «Ντιέν» 142 (σχέδιο στέλνω σήµερα)... 
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στό συμβούλιο "(πρέπει ὁπωσδήποτε νά τούς μάθουμε, νά µάθουν νά 
ἀπαντοῦν σέκάθε σοβαρό γεγονός µέ ψηφίσματα καί νά μᾶς στέλνουν 
ἀμέσως ἀντίγραφο ἐδῶ). "Ένα περίπου σχέδιο τέτιου ψηφίσματος: 
«Ἐξετάζοντας ὅλα τά περιστατικά τῆς ὑπόθεσης γιά τήν εἰσδοχή τοῦ 
Γιαγγέλο στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα, ἀφοῦ γνωριστήκαµε µέ τά 
σχετικά ἄρθρα στό µαρξιστικό ὄργανο «Πράβντα» καί στήν ἐφημερί- 
δα τῶν λικβινταριστῶν «Λούτςο», παίρνοντας ὑπόψη τήν εἰσήγηση τοῦ 
τάδε γιά τή συζήτηση σχετικά μ᾿ αὐτό στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα 
τῆς Δούμας καί γιά τίς ἀπόψεις διαφόρων σοσιαλδημοκρατικῶν 
ὀργανώσεων τῆς Ρωσίας, τό συμβούλιο ἀποφάσισε: νά θεωρηθεῖ ὅτι 
ἡ ἄρνηση νά γίνει δεκτός ὁ Γιαγγέλο µέ θετική ψῆφο ἦταν ἡ µόνη 
σωστή διέξοδος ἀπό ἄποψη κομµατικότητας, γιατί ὁ Γιαγγέλο δέν 
εἶναι µέλος τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος καί μπῆκε στήν Ιν 
Δούμα ἐνάντια στή θέληση τῆς πλειοψηφίας τῶν ἐκλεκτόρων ἀπό τήν 
ἐργατική κουρία τῆς πόλης Βαρσοβίας. Καταδικάζοντας τήν ἀντικομ- 
µατική ζύμωση τῆς Μπούντ καί τῶν λικβινταριστῶν γιά τήν πρόσλη- 
ψη τοῦ Γιαγγέλο στήν ὁμάδα, τό συμβούλιο ἐκφράζει τήν ἐλπίδα ὅτι 
ἡ παροχή στόν βουλευτή Γιαγγέλο συμβουλευτικῆς ψήφου θά βοηθή- 
σει στήν προσέγγιση ὅλων τῶν πολωνῶν συνειδητῶν ἐργατῶν γύρω 
ἀπό τήν πολωνική σοσιαλδημοκρατία καί τήν πλήρη συνένωσή τους 
μέ τούς ἐργάτες ὅλων τῶν ἐθνικοτήτων σέ µιά ἑνιαία ὀργάνωση τοῦ 
ΣΔΕΚΡ». 

Ἐάν ἀνέλπιστα νικήσουν οἱ λικβινταριστές καί ὁ Γιαγγέλο γίνει 
δεκτός, καί πάλι χρειάζεται καί µάλιστα εἶναι δυό φορές πιό ἀναγκαῖο 
ἕνα παρόμοιο ὡς πρός τό περιεχόµενο ψήφισμα πού νά περιέχει 
ἔκφραση λύπης καί νά κάνει ἔκκληση πρός τό Κόμμα γενικά. 

Στή συνέχεια, εἶναι µεγάλη ἀνάγκη νά «διορθωθεῦ) τό συμβούλιο 
σύμφωνα µέ τή γνωστή ἀπόφαση τῆς 13 τοῦ Νοέμβρη καί νά πάρει 
καινούργια. Περίπου: «Ἐξετάζοντας ὅλες τίς συνθῆκες τῆς ὑπόθεσης 
σχετικά µέ τήν ἀπεργία τῆς 15 τοῦ Νοέμβρη, τό συμβούλιο θεωρεῖ ὅτι 
οἱ προειδοποιήσεις ἐνάντια στήν ἀπεργία ὑπῆρξαν καί ἀπό τήν πλευρά 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας καί ἀπό τήν πλευρά τῆς Ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης καί ἔγιναν ἀποκλειστικά γιά τό λόγο ὅτι ἕνα µέρος τῆς 
ὀργάνωσης δέν εἶχε προετοιμαστεῖ γιά τήν ἐκδήλωση τήν ἡμέρα 
ἐκείνη. "Όμως ἡ πείρα ἀπόδειξε ὅτι τό κίνημα τοῦ ἐπαναστατικοῦ 
προλεταριάτου ἔπιασε ὡστόσο πλατιά καί περνοῦσε σέ ἐκδηλώσεις 
στούς δρόμους γιά τή δημοκρατία, τήν δωρη ἐργάσιμη µέρα καί τή 
δήµευση τῆς γῆς τῶν τσιφλικάδων, πράγµα πού ἀνέβασε σέ ἀνώτερη 
σος Χ Συμβούλιο --- τό µπολσεβίκικο τμῆμα τῆς σοσιαλδηµοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Ιν 
Κρατικῆς δούµας. Η Σύντ. 
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βαθµίδα ὅλο τό ἐργατικό κίνηµα τῆς Ρωσίας. Γι’ αὐτό, καταδικάζοντας 
ἀποφασιστικά τήν προπαγάνδα ἐνάντια στίς ἐπαναστατικές ἀπεργίες, 
πού διεξάγουν οἱ λικβινταριστές, ...ἡ ὁμάδα τους καί ἡ «Λούτς», τό 
συμβούλιο συνιστᾶ στούς ἐργάτες νά κατευθύνουν ὄλεςτίς δυνάµειςτους 
γιά πιό πλατιά καί σοβαρή, σύσσωμη προετοιμασία τῶν διαδηλώσεων 
στούς δρόμους καί τῶν πολιτικῶν ἀπεργιῶν διαμαρτυρίας, κάνοντας τίς 
τελευταῖες ὅσο τό δυνατό πιό σύντομες (εἰκοσιτετράωρες) καί σύσσω- 
µες. Τό συμβούλιο θά φροντίσει νά ἀναπτύξει τή ζύμωση γιά τήν ἀπεργία 
καί τή διαδήλωση στίς 9 τοῦ Γενάρη 1913, µέ ἰδιαίτερη διαμαρτυρία 
ἐνάντια στά 300-χρονα τοῦ οἴκου Ρομάνοφ, πού ὑποδουλώνει τή Ῥωσία 
καί τήν πνίγει στό αἷμα». 

Ἐπίσης ἔχει µεγάλη σηµασία καί εἶναι ἀπαραίτητο οἱ πέντεβουλευ- 
τές (τῆς κουρίας) νά συντάξουν µιά αἰτιολογημένη ἀπόφαση γιά τήν 
ὑπόθεση Μπαντάγεφ. Περίπου: «Πέντε βουλευτές τῆς ἐργατικῆς κου- 
ρίας, παίρνοντας ὑπόψη τίς συκοφαντίες τῶν λικβινταριστῶν στή 
«Λούτο) καί ἀνάμεσα στούς ἐργάτες τῆς Πετρούπολης κατά τοῦ συντ. 
Μπαντάγεφ ἀποφάσισαν: 1) νά µή βάλουν τό ζήτημα αὐτό στήν ὁμάδα 
τῆς Δούμας, γιατί αὐτή ἡ ἴδια προσέλαβε τόν Μπαντάγεφ καί οὔτε µιά 
διαμαρτυρία µέσα ἀπό τήν ὁμάδα δέν ὑπῆρξε ἐνάντια στήν πρόσληψη 
τοῦ Μπαντάγεφ' 2) νά ἐξεταστοῦν οἱ συνθῆκες ἐκλογῆς τοῦ Μπαντάγεφ 
μέ τόν ὅρο νά κρατήσει ἀποχή ὁ Μπαντάγεφ κατά τήν ψηφοφορία γιά τό 
ζήτημα αὐτό' 3) εἶναι διαπιστωµένο καί ἐλεγμένο ἀπό τούς 5 βουλευτές 
τό γεγονός ὅτι --- α) ἡ ἐντολή ἀντιλικβινταριστικοῦ περιεχοµένου εἶχε 
δημοσιευτεῖ νωρίτερα καί ἐγκρίθηκε ὁμόφωνα στή συγκέντρωση τῶν 
πληρεξουσίων, ὅλοι οἱ ἐκλέκτορες καί οἱ πληρεξούσιοι πού ἦταν ὑπέρ 
τοῦ Μπαντάγεφ ἐνεργοῦσαν ὁμόφωνα, συσπειρωµένα καί σάν πεπεισµέ- 
νοι ὁμοϊδεάτες, ὕστερα ἀπό παράκληση τῆς ᾿Επιτροπῆς Πετρούπολης 
τοῦΣΔΕΚΡ, --β) ὅτι στή συνέλευση τῶν σοσιαλδημοκρατῶν πληρεξου- 
σίων ἦταν |5 ὑπέρ τοῦ ψηφοδελτίου τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης καί 9 
ὑπέρ τῶν λικβινταριστῶν καί ὅτι ἀνάμεσα στούς πληρεξούσιους καί 
ἐκλέκτορες τῆς «Λούτο) δέν ἐνεργοῦσαν ὅλοι σάν ὁμοϊδεάτες τῶν 
λικβινταριστῶν, ἀλλά ἕνα µέρος ἦταν ταλαντευόμενοι (Σουντακόφ κτλ.), 
---γ) ὅτι ὅταν ἐκλέχτηκαν 3 καί 2 ἐκλέκτορες, οἱ ὀπαδοί τοῦ Μπαντάγεφ 
ἐκπλήρωσαν τήν ὑποχρέωσή τους, προτείνοντας νά λυθεῖ τό ζήτημα µέ 
κλῆρο γιά νά µή βγεῖ ἡ διαφορά αὐτή µπροστά στήν ἀστική τάξη. δὃ) ὅτι 
τό γεγονός πού ἔκαναν τέτια πρόταση οἱ ὀπαδοί τοῦ Μπαντάγεφ καί τό 
γεγονός τῆς ἄρνησης τῶν λικβινταριστῶν ἐπί... Ἑ μέτό ζήτημα τοῦ Π. καί 
Μ. (λικβινταριστῆ) --- γιά ὅλα αὐτά ἀποφασίζουμε: νά θεωρηθεῖ ὅτι ὁ 

" Στό γράµµα παραλείπονται μερικές λέξεις. «ΠΠ.» --- Ν. Γκ. Πολετάγεφ' «Μ. --- 
πιθανόν ὁ Ε. Μαγέβσκι. Ἡ Σύντ. 
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Μπαντάγεφ εἶναι ἀναμφίβολα ἐκλεγμένος ἀπό τήν πλειοψηφία τῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν βουλευτῶν τῆς Πετρούπολης καί ὑποψήφιος πραγ- 
µατικά μέπαράκληση τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης, ὅτι ὅλη ἡ εὐθύνη γιά 
τήν ἀποδιοργάνωση τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν κομματικῶν ἐκλογῶν γιά 
τήν ἐργατική κουρία τῆς Πετρούπολης πέφτει στούς λικβινταριστές, οἱ 
ὁποῖοι ξέροντας ὅτι εἶναι μειοψηφία παρεμπόδιζαν τή θέληση τῆς 
πλειοψηφίας. "Οτι ἡ ἄρνηση τῶν λικβινταριστῶν νά πάρουν µέρος στήν 
κλήρωση εἶναι ἀφόρητη καί πρωτάκουστη στό ἐργατικό κίνηµα παρα- 
βίαση τῆς ὑποχρέωσης τοῦκάθε σοσιαλδηµοκράτη Ι43,᾿Αποφασίσαµε νά 
δημοσιευτεῖ ἡ ἀπόφαση αὐτή στόν Τύπο καί νἁ ταχθοῦμε ὁμόφωνα 
ἀνάμεσα στούς ἐργάτες ὑπέρ τοῦ Μπαντάγεφ καί ἐνάντια στή λικβινταρι- 
στική ζύμωση». 

Ἡ ἀπόφαση αὐτή εἶναι ἀπαραίτητη. Τό ζήτημα σχετικά µέ τόν 
Μπαντάγεφ παρουσιάστηκε ἤδη στό διεθνή Τύπο. Ὁ Στεκλόφ στήν 
«Νειε Ζειὸ ἔγραψε µέ διφορούμενες, ὅμως ποταπές φράσεις. Στή 
γερμανική μπροσούρα πού ἔβγαλαν οἱ λικβινταριστές γιά τό παγκόσμιο 
συνέδριο στή γερμανική γλώσσα ἕνας διάβολος ξέρει τί ἔχει δηµοσιευ- 
τεῖ. Νά σιωπήσουµε δέν μποροῦμε. Οἱ βουλευτές τῆς κουρίας ἀκριβῶς 
πρέπει νά ἐξετάσουν τά στοιχεῖα καί νά δικαιολογήσουν τόν Μπαντάχεφ, 
χωρίς βέβαια ὁ ἴδιος νά ψηφίσει. 

Γράφτηκε στίς 11 τοῦ Δεκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |94δ στήν 4η ἔκδοση Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. |. “ένιν, τόμ. Ιδος ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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᾽Αγαπητέ Β. Ι.! Σήµερα πῆρα τό ἀφήγημα γιά τίς ἐκλογές. Εὐχαρι- 
στῶ. Προμηθευτεῖτε, ἄν μπορεῖτε, τόν πίνακα καί στεῖλτε τον τό γρΊΥΟ- 
ρότερο. 

Στήν Πετρούπολη, ἄν δέν πήγατε, δέν χάλασε ὁ κόσμος. Τώρα ἐκεῖ, 
μοῦ φαίνεται, ἔγινε µιά µικρή καλυτέρευση. "Ομως ἐδῶ Σᾶς περιµένου- 
µε ὁπωσδήποτε στήν προθεσµία πού ὁρίσατε. Προσέξτε, λοιπόν, νά 
ἔρθετε ὁπωσδήποτε. Γράψτε µου στή διεύθυνση: Κρακοβία, ὁδός Λιου- 
µπομίρσκι, 35. "Οταν ἀναχωρήσετε, τηλεγραφεῖστε µου ἀπό τά σύνορα 
σ᾽ αὐτή τή διεύθυνση, θά Σᾶς προὐπαντήσω. 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ 4εκέμβρη 1912 Δημοσιεύετα! γιά πρὠτή φορά, 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στόὀ Χάρκοβο σύμφωνα μέ τώ δακτυλογραφηµένο 
ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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Πρός τόν Βασίλιεφ 

Ι4/ΧΗΠ. 

᾿Αγαπητέ φίλε, μάθαμε σήµερα ὅτι ἡ διοίκηση τῆς κοοπερατί- 
βας Ι4 θά καταργηθεῖ ὕστερα ἀπό µιά ἑβδομάδα. Ἑπομένως, πολύ 
λίγος χρόνος µένει. Παρακαλοῦμε θερµά νά πάρετε ὅλα τά µέτρα: |) 
Γιά νά προλάβετε νά µεταβιβάσετε τή «Ντιέν» στό ὄνομα ἀρ. 5 45 ἤ 
τουλάχιστο νά ἐξασφαλίσετε σίγουρα καί πραγματικά µέ τίς µεγα- 
λύτερες ἐγγυήσεις, ὥστε τό ταμεῖο νά βρίσκεται στά χέρια του. Ἡ 
οἰκονομική κρίση ὀξύνθηκε τρομερά. Τό πᾶν τώρα εἶναι οἱ συνδρο- 
µές ἀπό τόν Τύπο. Θά εἶναι ἐγκληματικό νά τίς ἀφήσουμε σέ µή 
σίγουρα χέρια! 2) Πρέπει ἀμέσως νά ἑτοιμαστοῦν (ἤ νά πάρετε τά 
ἑτοιμασμένα ἀπό μᾶς καί σταλµένα προπολλοῦ) ἄρθρα καί δηλώσεις 
τῶν ἕξι μελῶν τῆς κοοπερατίβας στή «Ντιέν» καί νά δημοσιευτοῦν 
χωρίς καθυστέρηση. Πραγματικά, ἄν δέν ἀρχίσουμε µιά ἐντατική 
ζύμωση γιά τήν ἐγγραφή, γιά ἐράνους,γιά ὑποστήριξη, ἡ ὑπόθεση θά 
χαθεῖ. 3) Νά ἐγκριθεῖ ἀπό τό συμβούλιο τοῦ Μίσα Ιό ἡ ἀπόφαση 
ἐνάντια στόν ἀρ. 16”. γιά νά ἀποκρουστοῦν οἱ ἀποφάσεις τῶν 
λικβινταριστῶν. 4) Νά ἐξασφαλιστεῖ ὁριστικά ἡ συνάντηση πού 
ὁρίστηκε ὅλων (χωρίς ἐξαίρεση) --- τώρα αὐτό εἶναι τρεῖς φορές πιό 
σπουδαῖο. Νά κουβαλήσουµε καί τόν Σπίτσα. 5) Τόν Βασίλιεφ ὅσο 
τό δυνατό πιό γρήγορα διῶξτε τον ἔξω, γιατί διαφορετικά δέν θά τή 
γλυτώσει, ἐνῶ μᾶς χρειάζεται, καί τό πιό βασικό τό ἔχει ἤδη κάνει. 

᾽Απαντεῖστε παρακαλῶ, τό γρηγορότερο στό γράμμα αὐτό καί 
ἰδιαίτερα σχετικά µέ τήν «Πράβντα» Σ",. Ἐσεῖς ἤδη γράψατε ὅτι 
«μυρίζει ποινικό ἔγκλημα») |, Θά χαντακωθοῦμε ὁριστικά, ἄν δέν 
θά µεταβιβάσουμε ὁλοκληρωτικά τίς ὑποθέσεις (δηλ. δέν θά µεταβι- 
βάσουµε τά ἐκδοτικά καί τά ταμεῖα) στό ὄνομα τοῦ ἀρ. ». 


Σᾶς σφίγγῶ τό χέρι. Δικός Σας 3 


Ρ. 5. Ὁ ἐρχομός εἶναι ἐφικτός µόνο ἄν γίνει αὐτό ἀμέσως, νά 
πάρουν ὅλοι ἀμέσως διαβατήρια χωρίς καµιά καθυστέρηση καί ὅλο 
αὐτό θά τό ἀναλάρετε Ἐσεῖς, γιά νά µήν ὑπάρξουν ὑποσχέσεις, 


» ἀρ. Ι6 -- ὁ Ε. Ι. Γιαγγέλο. Ἡ Σύντ. 
-- Στό χειρόγραφο ἡ λέξη εἶναι διαγραμµένη καί γράφτηκε «Λούτο» (γιά συνω- 
μοτικούς λόγους). Ἡ Σύντ. 
”3» Ἡ ὑπογραφή δυσανάγνωστη. Ἡ Σύντ. 
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ἀλλά ἔργα. “Αν ἀναβληθεῖ, τότε θά φύγουν καί τίποτε δέν θά γίνει. 
Εἶναι ἐξαιρετικά σοβαρό νά πάρουν µέρος ταυτόχρονα ὅλοι, γιατί 
διαφορετικά δέν θά ὑπάρξουν πάλι οὔτε ἀποφάσεις, οὔτε ὀργανωτι- 
κότητα, ἀλλά µόνο ὑποσχέσεις, µόνο κουβέντες. 


Ρ. Ρ. 5. Τό ζήτημα γιά τόν ἀρ. 16 πρέπει νά προσπαθήσετε µέ 
ὅλες Σας τίς δυνάµεις νά ἀναβληθεῖ ὥς τό 1913, γιατί πολλοί δέν 
γνωρίζαυν τά κομματικά ντοκουμέντα, χωρίς ὅμως αὐτά εἶναι 
ντροπή γιά τούς ἀνθρώπους νά λύνουν ἕνα τέτιο ζήτημα. 

Γράφτηκε στίς Ι4 τοῦ 4εκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό ἀντίγραφο, 
περιοδικό «Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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Γιά τὸν Βασίλιεφ 


Ι6/ΧΠ. 

᾿Αγαπητέ φίλε, πήραμε ὅλα τά γράμματά Σας (τό τελευταῖο γιά 
τήν «ὑποχωρητικότητα» τοῦ κομμουνιστῆ πατριώτη Σας ὃ σχετικά 
µέ τόν ἀρ. 16... ᾽Αμϕίβολο ὅμως) καί ἀπαντοῦμε. Μά στ᾽ ἀλήθεια τά 
γράμματά µας χάνονται; 

Ι) Μά τήν ἀλήθεια, πάρτε τά πιό δραστήρια µέτρα γιά νά παρθεῖ 
ἡ Ν. Ὑν ἀπό τόν Κράς καί νά μεταβιβαστεῖ τυπικά στό ὄνομα τοῦ 
Μουράνοφ, ἀρ. », καί ἰδιαίτερα νά πάρετε τό ταμεῖο καί τά χρήματα 
ἀπό τίς συνδροµές. Χωρίς αὐτό, χαθήκαµε. Θά ἦταν ἐγκληματικό νά 
ἀφήσουμε νά μεγαλώσει ὁ «παναμάς) ἈἨ3. 

2) Ὀργανῶστε σέ Σᾶς συνάντηση καί τῶν ἕξι, µήν ἀφήνοντάς 
τους νά σκορπίσουν. Χρόνος τώρα εἶναι πάρα πολύς' προλαβαίνουν 
νά τά κάνουν ὅλα καί µετά τή συνάντηση. 

2) Προσπαθεῖστε νά πετύχετε ὁπωσδήποτε ἀρθρογραφία τῶν ἕξι 
στήν ΔΝ). (τουλάχιστο ἔστω καί µόνο τῶν πέντε, δέν πρέπει νά 
ἀναβάλουμε περισσότερο καί νά περιμένουμε). 

4) Νά µάθετε στά σοβαρά, ἐπιτέλους, τόν Σιμµπάγεφ Ἀπὸ. καί 
ὅλους τούς συνεργάτες του νά γράφουν ἐδῶ δυό φορές τήν ἑβδομάδα 


" Πρόκειται γιά τόν Ν. Σ. Τσχεῖτζε. Η Σύντ. 
"” Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Πράβντα». Ἡ Σύντ. 
δε... µεγάλη ἁπάτη. Σημ. µετ. 
”... Πρόκειται, προφανῶς, γιά τόν Α. Ε. Μπαντάγεφ. Ἡ Σώντ. 
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καί νά στέλνουν ἀνταποκρίσεις εὐσυνείδητα. Χωρίς αὐτό δέν μπορεῖ 
νά δουλεύουμε µαζί. 

») Τό ἴδιο καί γιά τόν Βέτροφ. Οὔτε µιά φορά δέν ἔγραψε, ἐνῶ 
θά μποροῦσε κάλλιστα ἀκόμη καί τό κείµενο τῆς διακήρυξης τῶν 
λικβινταριστῶν νά στείλει. Αὐτό εἶναι ἀσυγχώρητο. 

6ϐ) Πήρατε µήπως τά σχέδια ἀποφάσεων γιά τό συμβούλιο τοῦ 
Μίσιν; Νά πετύχετε τήν ἔγκρισή τους, κάνοντας τό πᾶν. 

Τά γράμματα στέλνονταν κυρίως στήν Τράπεζα. Τό σχέδιο 
φυλλαδίου στάλθηκε σέ ἄλλη διεύθυνση τοῦ Σιµμπάγεφ. ᾽Απαντεῖστε 
ἀμέσως, ἔστω καί µέ δυό λέξεις, ἄν πήρατε τό γράμμα αὐτό. 


Χαιρετισμούς. 


Ρ. 5. Τώρα μάθαμε γιά τήν ἥττα. 

Πρέπει νά ἐγκριθεῖ στό συμβούλιο τοῦ Μίσα ἡ ἀπόφαση κατά 
(ἐκείνη, πού ἦταν στόν ἀρ. 3) µέ τήν προσθήκη ὅτι ἡ ἀπόφαση τῆς 
ὁμάδας εἶναι ἀπόφαση τῶν ἑφτά μισοκομματικῶν ἀνθρώπων καί νά 
τή βάλετε κατά ἀχτίδες. Κι’ ἄν ἀκόμη ἡ πρόστυχη ἀπόφαση τῶν ἑφτά 
µενσεβίκων ὑπέρ τοῦ Γιαγγέλλο (καί ὑπέρ τῆς Μπούντ) δέν θά σπράὀ- 
ξει σέ μᾶς ὁριστικά τόν ἀρ. 6, τότε πρέπει οἱ πέντε µαζί νά ἀρθρογρα- 
φήσουν στήν Ἰλ/ καί μάλιστα μέμεγάλή ὁριμύτήτα. 

”Αν ἡ ἀπόφαση ὑπέρ τοῦ Γιαγγέλλο ψηφίστηκε σέ τέτιες συνθῆ- 
κες πού ὁ Ρουσάνοφ ἀκόμη δέν εἶχε ἔρθει, ἤ γιά τή µή σοσιαλδηµο- 
κρατική του θέση δέν ὑπάρχουν ἀκριβῆ στοιχεῖα, τότε οἱ 7 ἁπλῶς 
ἐξαπάτησαν τούς 6, τούς ἔκλεψαν τό µαντήλι ἀπό τήν τσέπη. Εγώ, ἄν 
ἤμουν στή θέση τοῦ Ρουσάνοφ, πού ἠἦρθε µετά, δέν θά ἔμπαινα στή 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα καί θά προκαλοῦσα µεγάλο σκάνδαλο. 

Κι’ ἄν εἶναι γνωστό ὅτι ὁ Ρουσάνοφ δέν εἶναι σοσιαλδηµοκρά- 
της, τότε δέν πρέπει νά ἀντικρύσουμε καλοπροαίρετα µιά πρόστυχη 
ἀπόφαση. 

Σέ κάθε περίπτωση, ἐγώ θά συνιστοῦσα στήν Ἐπιτροπή Πε- 
τρούπολης νά ψηφίσει µιάν ἀπόφαση περίπου τέτια: (νά ἐπαναληφθεῖ 
ἡ ἀπόφαση πού εἶναι στόν ἀρ. 3). 

Ἡ Ἐπιτροπή Πετρούπολης καταδικάζει κατηγορηματικά τήν ᾱ- 
πόφαση τῶν 7 μελῶν τῆς ὁμάδας τῆς Δούμας, πού: α) δέν συγκέντρω- 
σαν ἀκριβῆ στοιχεῖα γιά τούς σοσιαλδηµοκράτες ἐργάτες στή Βαρσο- 
βία’ β) δέν ἀνάφεραν τήν ἀπόφαση γιά τή διαμαρτυρία ὅλων τῶν 
πολωνῶν σοσιαλδημοκρατῶν καί τοῦ Γιαγγέλο’ Υ) δέν ἀνάφεραν γιά 
τούς δυό (ἀπό τούς τρεῖς) ἐκλέκτορες ἀπό τούς ἐργάτες τῆς Βαρσοβίας' 
ὃ) παρουσίασαν τήν ψηφοφορία τῶν ἀστῶν ὑπέρ τοῦ ΠΠΣ σάν «ἀνέ- 
βασµα τῆς συνείδησης στό ἀστικό περιβάλλον», ἐνῶ μποροῦσε νά 
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γίνεται λόγος γιά τό κέρδισµα ἑνός τίµιου ἀνθρώπου στόν καυγά δυό 
κλεφτῶν' ε) ἔβγαλαν συμπέρασμα γιά τό σοσιαλδηµοκρατισµό τοῦ 
Γιαγγέλο ἀπό τή «δήλωσή» του καί ἀπό τό συνασπισμό μιᾶς μερίδας 
σοσιαλδημοκρατῶν µέ ἕνα µή σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα ἐνάντια 
στούς πολωνούς σοσιαλδηµοκράτες' στ) καί τό κύριο, ἔκαναν ἕνα 
πρωτάκουστο δεχωρισµό «τῶν ζητημάτων τῆς ἐσωτερικῆς ζωῆς τῶν' 
σοσιαλδημοκρατῶν») καί «τῶν ζητημάτων τῆς πολιτικῆς δράσης στή 
Δούμα, ἐνθαρύνοντας μ᾿ αὐτό τήν ἀπομόνωση τῶν δεύτερων ἀπό 
τούς πρώτους». 

Ἡ Ἐπιτροπή Πετρούπολης καταδικάζει τούς ἀνθρώπους πού 
τόλµησαν νά κάνουν ἕνα τέτιο ἀντικομματικό βῆμα καί πού ἔτσι 
ἀποχωρίζονται ἀπό τήν «ἐσωτερική ζωή τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς 
Ρωσίας». 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ 4εκέμβρη 1912 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Σάν γράμμα τοῦ Β. Π. 4ένιν δημοσιεύεται γιά πρώτη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό φορά, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο, γραμμένο 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 Ιδιόχειρα ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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Ι7/ΧΗ. 

᾿Αγαπητοί φίλοι] Δέν μᾶς λυπεῖ τόσο ἡ ἥττα σχετικά µέ τόν ἀρ. 16. 
ὅσο ἡ ἀσυγχώρητη σιωπή τῶν φίλων (τῶν 6 ἢἤ ἔστω καί τῶν 5) γιά τίς 
δουλιές καί ἡ ἔλλειψη φροντίδας γι αὐτές. Μά αὐτό σηµαίνει χαντάκωµα 
τῆς ὑπόθεσης, χάσιμο τῶν πάντων. "Ὡς τώρα δέν ὑπάρχει ἔκκληση τῶν 
ἕξι, ἤ τῶν πέντε, γιατί αὐτοί ἀκόμη ὥς τώρα δέν ξέφυγαν ἀπό τά χέρια 
ἀναξιόπιστων ἀνθρώπων (ὁ ἀρ. 2 λέει ὁ ἴδιος: μυρίζειποινικό ἔγκλημα[). 
Νά θυμᾶστε, σᾶς παρακαλῶ, ὅτι ὅλοι µας θά εἴμαστε ὑπόλογοι, ἄν ἡ 
φοβερή αὐτή εἰκασία ἐπαληθευτεῖ. "Ομως, µέ κάθε θυσία, πρέπει νά 
µεταβιβάσετε τό τσέκ στό ὄνομα τοῦ ἀρ. 2 ἤ τοῦ ἀρ. », νά βάλετε ἀμέσως 
στό ταμεῖομας ἄνθρωπο Ὑ" ἤ ὁ ἀρ. 5 νά καταπιαστεῖ µέτόν ἔλεγχο Ἐ". Νά 
ἀρχίσει χωρίς καθυστέρηση ἀπό παντοῦ ἡ καμπάνια γιά τήν ἐγγραφή 
συνδρομητῶν καί νά δημοσιεύονται καθηµερινά γράμματα τῶν μελῶν 
τῆς κοοπερατίβας σχετικά µέ τό ζήτημα αὐτό. 


. Τό γράµµα στάλθηκε στή διεύθυνση τοῦ Ν. Ι. Ποντβόισκι. Η Σύντ. 
”.. Στό ἀντίγραφο τῆς μυστικῆς λογοκρισίας, ὕστερα ἀπό τή λέξη αὐτή, ὑπάρχει 
παράλειψη καί στό κάτω μέρος τῆς σελίδας ἡ σημείωση: «Οἰἱλέξεις εἶναι δυσανάγνωστες». 
Ἡ Σύντ. ΄ 


140) “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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᾽᾿Ακόμη δέν ἔχουμε τά ὑλικά τῆς Δούμας οὔτε τίς στατιστικές 
ἐκθέσεις (1), οὔτε (2) τά φυλλάδια τῆς Δούμας, οὔτε (3) τήν ἐπερώτη- 
ση τῶν καντέτων, (4) οὔτε τό ἐπεξηγηματικό σημείωμα τοῦ Κοκόβ- 
τσοφ, (5) οὔτε τό νομοσχέδιο τῶν καντέτων καί ὅλα τά ἄλλα. Κατα- 
βάλετε κάθε προσπάθεια, ὥστε νά τά προμηθευτεῖτε ὅλα αὐτά ὣς τή 
διάλυση τῆς Δούμας καί νά μᾶς τά στείλετε τό γρηγορότερο. 

᾽Απαντεῖστε ἔστω µέ δυό λόγια, ὅμως χωρίς καθυστέρηση. 


Γράφτηκε στίς 17 τοῦ 4εκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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᾿Αγαπητέ Β. Ι.) Ἴἴσως νά µήν ἔχετε ἀντίρηση, ὅταν βρεῖτε 
εὐκαιρία, νά διαβιβάσετε στόν φίλο µου κ. Σπίτσα (μοῦ φαίνεται 
συναντιέστε µαζί του πότε-πότε στό πανεπιστήμιο) τά παρακάτω: Οἱ 
ἐδῶ φίλοι του τόν παρακαλοῦν |) νά εἶναι καί πάλι ἐδῶ ὁπωσδήποτε 
στήν προθεσµία πού ὑποσχέθηκε (ἡ νωρίτερα) καί 2) νά γράψει στήν 
Πετρούπολη στόν φίλο του Ἀ, πού εἶχε ἔλθει ἐδῶ, νά ἔλθει καί αὐτός 
ξανά ὁπωσδήποτε ἐδῶ τά Χριστούγεννα, (δηλ. στίς 12 τοῦ µήνα µέ τό 
ρωσικό ἡμερολόγιο) καί νά κουβαλήσει καί τούς ἄλλους συναδέλφους 
του. ᾿Ασφαλῶς, θά περάσει πολύ ὠφέλιμα τόν καιρό του. Χωρίς τή 
συμβουλή τῶν συναδέλφων τῆς Πετρούπολης, νά τό δεῖτε, δέν θά πάει. 


Γράφτηκε στίς | 7 τοῦ 4εκέμβρη 1912 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύµφωνα 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Χάρκοβο μέ τό δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο 
(τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


10 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ 
Ι0/ΧΠ. 


᾿Αγαπητοί φίλοι! Ἡ εἴδηση γιά τήν προσθήκη ἀπό τούς λικβιν- 
ταριστές «τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας» μᾶς ἐξόργισε ὁρι- 
στικά. "Οχι, ὑπάρχουν ἐπιτέλους ὅρια γιά τό καθετί! Οἱ ἄνθρωποι 
πού κατάστρεψαν τό Κόμμα θέλουν τώρα νά καταστρέψουν τελειῶ- 


. Πρόκειται γιά τόν Ι. Β. Στάλιν. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. Ι9 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι9Ι2 |3ἱ 


τικά καί τό πρόγραµµα. Ακόμη κι’ ἐκεῖ πού σταματᾶ ὁ ἀρχισυμφιλιῶ- 
τιστής Πλεχάνοφ, αὐτοί δέν σταματοῦν. Δέν κάνει κι’ ἔτσι. Δέν κάνει 
νά ἀνεχόμαστε καί... 3 Πρέπει µέ κάθε θυσία νά ὀργανώσουμε τήν 
ἀπόκρουση καί τή διαμαρτυρία. Νά μπεῖ ὁπωσδήποτε τό ζήτημα 
τελεσιγραφικά: ἄς ἐκφωνήσουνλόγους, [ᾶς] διαβάζουν αὐτοί τή σιχα- 
µάρα αὐτή, τήν πολιτιστική-ἐθνική αὐτονομία κτλ.! Νά καταβάλετε 
κάθε προσπάθεια γιά νά τό κάνουν αὐτό ἔστω καί οἱ πέντε (καλύτερα 
πέντε µέ τήν πολιτική τοῦ Κόμματος, παρά ἕξι µέ ταλάντευση 
ἀνάμεσα στό Κόμμα καί στούς λικβινταριστές του). 

Καί ἡ ἐπαίσχυντη ἀπόφαση γιά τόν ἀρ. 16, καί ἡ αἰσχρή προσθή- 
κη τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας, καί οἱ ἀξιώσεις «νά χωθοῦν» 
στό ζήτημα τῶν ἐφημερίδων δείχνουν καθαρά ὅτι δέν μπορεῖ νά ἔχουν 
θέση !9 οἱ αὐταπάτες γιά «εἰρήνη» µέ τέτιους ἀνθρώπους. Οἱ ἄνθρω- 
ποι αὐτοί ἄρχισαν µέ τίς ἐνέργειές τους αὐτές τόν πόλεμο. Εἶναι 
ἀπαραίτητο νά σκεφτοῦμε συστηµατικά τόν πόλεμο καί νά τόν 
κάνουμε δραστήρια. Γι’ αὐτό, ἐκτός ἀπό τά παραπάνω, εἶναι ἀπαραίτη- 
τα δυό βήματα: (1) νά ὑποβάλλονται ἔγγραφες διαμαρτυρίες, ὑπογραμ- 
µένες ἀπό τούς πέντε, µέ τήν ἀπειλή προσφυγῆς στίς κομματικές 
ὀργανώσεις γιά ὅλα τά παραπάνω καί ἄλλα παρόμοια ζητήματα: (2) νά 
συγκεντρωθοῦμε ἐδῶ πέντε-ξξι (αὐτό πρέπει νά τό πετύχουμε) καί νά 
ἀποφασίσουμε πῶς νά ἐνεργήσουμε. 

Τό κείµενο περίπου... «Ἐμεῖς, οἱ παρακάτω ὑπογραμμένοι, 
δηλώνουμµε ὅτι ἡ ἀπόφαση τῆς ὁμάδας γιά τόν Γιαγγέλλο, τό ψήφισμα 
γι αὐτόν, ἡ ἀπόφαση γιά τήν προσθήκη τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς 
[αὐτονομίας] ἔρχονται σέ τόση ἀντίθεση µέ ὄλες τίς ἀποφάσεις τῶν 
συνεδρίων τοῦ Κόμματος, ὥστε ἐμεῖς διαχωρίζουµε τήν εὐθύνη µας 
γιά τίς ἀποφάσεις αὐτές, τίς κηρύσσουµε ἀντικομματικές, διατηροῦμε 
τό δικαίωµα προσφυγῆς στίς ὀργανώσεις τοῦ Κόμματος καί προειδο- 
ποιοῦμε ὅτι µέτέτιες ἀποφάσεις ἡ ὁμάδα ἐγκαταλείπει ὁλοκληρωτικά 
τό δρόµο τῆς κομμµατικότητας». 

Είναι φανερό ὅτι ἡ ἐφτάδα θά τραβήξει πιό πέρα στό λικβινταρι- 
στικό δρόµο. 

Χρειάζεται νά βιαστοῦμε γιά τήν ὀργάνωση, γράψτε πιό διεξοδι- 
κά γιάτή «Ντιέν». Πῶς πᾶνε τά οἰκονομικά; Πῶςπάει τό λογοτεχνικό 
µέρος; Στείλαμε εἰδικά γράμματα γιά νά μᾶς φέρει ὁ ἀρ. | ἢ ὁ ἀρ. 2 (καί 
τό καλύτερο θά εἶναι καί οἱ δυό µαζί) τά βιβλία πού ἀπαριθμήσαμε. 


" Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾿Από τό σημεῖο αὐτό 
καί παρακάτω δέν ἔγινε δυνατό νά διαβαστοῦν μερικές λέξεις. Οἱ λέξεις πού εἶναι µέσα σέ 
ἀγκύλες, ἔχουν ἀποδοθεῖ ἐννοιακά. Η Σύντ. , 
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Παρακαλοῦμε θερµά νά γίνει αὑτό. Τά ἔξοδα θά τά καλύψουμε... 
νά στείλετε τό βιβλίο τοῦ Φαλίνσκι, γιατί μᾶς µαλώνουν. 

2. Μήπως πῆρε ὁ ἀρ. 3 χρήματα ἀπό τή Βιέννη, εἶναι γιά τόν 
Βέτροφ. 

3. Θά μποροῦσε µήπως µέ κάποιον τρόπο νά µάθουµε, ἄν ὁ 
Βέτροφ πῆρε τά γράμματά µας; Τοῦ γράψαμµε πολλές φορές στή 
Συντακτική ἐπιτροπή καί ἀπάντηση καμιά. Μά στ᾽ ἀλήθεια εἶναι 
ἀδύνατο νά πάρουμε τίς διευθύνσεις γιά τά γράμματα; 


ῃ , ῃ κά ῃ , , 
Ρ.5. Παρακαλοῦν ἀκόμη νά προσθέσω: εἶναι δικαίωμά σας νά 
παίρνετε βιβλία ἀπό τή βιβλιοθήκη... Γιά δυό ἑβδομάδες. 
Γράφτηκε στίς 19 τοῦ 4εκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στὀ περιοδικό Σάν γράµµα τοῦ Β. 1. 4ένιν δημοσιεύεται 


«Ιστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 γιά πρώτη φορά, σύμφωνα µέτό ἰδιόχειρο ἀντίγραφο 
τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
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Τό γράμμα Σας εἶναι, νομίζω, τό πρῶτο πού προτείνει νά γίνει 
«ἀπολογισμός) γιά τή Βασιλεία!! 159, Σάν νά εἶναι κάπως ἀργά... ὅπως 
φαίνεται. κάτι ἔλειπε (ἤ κάτι περίσσευε;) στή Βασιλεία... Νομίζω ὅτι 
ἔλειπε ἀπό τούς ἀντιπροσώπους τό ὀργανωτικό πνεῦμα. Κι᾿ αὐτό εἶναι 
πάρα πολύ λυπηρό. Φυσικά, ὁ Κάµενεφ ἦταν παραφορτωµένος, ὅμως 
οἱ ἄλλοι πέντε; Μήπως δέν ἦταν καθαρό ὅτι ἔπρεπε νά γράφουν στήν 
«Πράβντα» καθημερινά; Μήπως ἦταν δύσκολο νά κατανεμηθοῦν οἱ 
ρόλοι, Οὔτε ἕνα γράμμα δέν στάλθηκε ἀπό τή Βασιλεία στήν «Πράβ- 
ντα», ἐνῶ οἱ λικβινταριστές δημοσίευσαν ἀρκετά στή «Λούτςο», 

Δέν εἶναι ντροπή; Φυσικά, ἐφόσον ἐμεῖς θά κοιµόμαστε καί οἱ 
λικβινταριστέςθά δουλεύουν, οἱ δουλιές τους θά πηγαίνουν καλύτερα. 
Γίνεται καμιά δουλιά γιά τούς ἐράνους ὑπέρ τῆς «Πράβντα»: Δέν 
φαίνεται τίποτε, ἐνῶ οἱ λικβινταριστές δημοσιεύουν στή «Λούτορ 
ἀπολογισμούς γιά ἐράνους στό ἐξωτερικό. Καί ἡ «Πράβντα ἔχει 
µεγάλες, πολύ µεγάλες ἀνάγκες. 

Κανένας ἀπό τούς ἀντιπροσώπους δέν ἔγραψε σέ μᾶς γιά τή 
Βασιλεία (ἐκτός ἀπό τόν Κάμενεφ). Ἔπρεπε ὁπωσδήποτε νά κάνετε 
κατανομή τῶν δυνάµεων καί νά γράφετε δυό φορές τήν ἡμέρα. "Ὅλοι 
ὅμως σιωπούσατε. "Οπως φαίνεται, κάτι Σᾶς δυσαρέστησε. Τί Ὁ 
᾽Αλλάχ ξέρει! Εἶμαι ἐξαιρετικά εὐχαριστημένος ἀπό τά ἀποτελέ- 
σµατα τῆς Βασιλείας, γιατί οἱ ἠλίθιοι λικβινταριστές ἄφησαν νά πια- 
στοῦν στό ζήτημα τῆς ὁμάδας πρωτοβουλίας!! ΙΙ Καλύτερα δέν θά 
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μποροῦσαν νά πιαστοῦν στή φάκα αὐτά τά καθάρµατα. "Ομως µέπικραίνει 
ἡ ἀδράνεια τῶν ἀντιπροσώπων µας καί κάποιο ἀκατανόητο γιά µένα 
«σφίξιμο τῶν χειλιῶν» τους. Μιλήσατε µέ τούς γερμανούς ἀντιπροσό- 
πους, (4-5 ζέρουν γερμανικά!). Ποιός μίλησε; Μέ ποιόν; Πῶς, Γιά ποιό 
ζήτημα: Τίποτε δέν ἀκούγεται, ἐκτός ἀπ᾿ αὐτά πού μᾶς πληροφορεῖ ὁ 
Κάμενεφ. Ἡ ζύμωση ἀνάμεσα στούς γερμανούς ἔχει µεγάλη σημασία. 

Γράφετε ὅτι «οἱ δουλιές µας στόν Τύπο καί στήν ὁμάδα δέν πᾶνε 
καλά». Δέν πᾶνε καλά καί ὁσοναφορᾶ τό «Προσβεστσένιγε». Χρήματα 
δέν ἔχουμε. Ἡ κρίση εἶναι σοβαρή. "Ἔχουμε ἀνάγκη ἀπό βοήθεια γιά νά 
βγοῦμε ἀπό τό ἀδιέξοδο. 

Τό τιράζ τῆς «Πράβντα» φτάνειτίς 23 περίπου χιλιάδες, τῆς «Λούτο» 
στίς 8-0. Στήν περίπτωση αὐτή εἶναι ἁμαρτία νά παραπονούµαστε. Ἡ 
«Πράβντα» ὅμως εἶχε τόν ᾽Απρίλη-Μάη 60 000 φύλλα τιράζ καί τό 
καλοκαίρι ἔπεσε στίς 20 χιλιάδες. ᾽Ανεβαίνει πολύ ἀργά. Χωρίς 
βοήθεια δέν θά τά καταφέρει. Στήν ὁμάδα οἱ δουλιές µας πᾶνε 
καλύτερα ἀπό κάθε ἄλλη φορά. Καί οἱ ἕξι ἐργάτες τῶν κουριῶν εἶναι δικοί 
μας |52, ΠΓοτ ἑ δέν ἔχει συμβεῖ κάτι παρόμοιο. Γιά πρώτη φορά κερδίσαµε 
τό Νότο. ᾿Από τούς Ι2 βγῆκαν 6 καί 6. Ὁ Μανκόφ εἶναι µενσεβίκος. Ὁ 
ΡῬουσάνοφ --- ἄγνωστο. Μπορεῖ κανείς νά πολεμάει. Νά τά ἀκριβῆ στοιχεῖα 
τῆς προόδου µας. Βουλευτές ἀπό τήν ἐργατική κουρία: 


Στή ΙΠ Δούμα 12 µενσεβίκοι 1ἱ µπολσεβίκοι (Ξ47050 («Πρακτικά 


» Π » 4 » 4 » (50060) τοῦ συνεδρίου 
τοῦ Λονδίνου», 
» Ἱν » 3 » 6 » (Ξ6700 σελ. 451) 153 


"Αν ἔχετε κάπου κάποιον ἀπογοητευμένο, ἄς σκεφτεῖ πάνω στούς 
ἀριθμούς αὐτούς καί ἄς κοκκινίσει γιά τήν ἀπογοήτευσή του. Γιά πρὠτή 
φορά ἔχουμε ἀνάμεσα στούς δικούς µας τῆς Δούμας ἕναν ἐπιφανή 
ἐργάτη- ἠγέτη (τόν Μαλινόβσκι). Αὐτός θά διαβάσει τή διακήρυξη. Δέν 
εἶναι σάν τόν ᾿Αλέξινσκι. Καί τά ἀποτελέσματα --- ἴσως δέν θά ἔλθουν 
ἀμέσως --- θά εἶναι µεγάλα. Στήν 1] Δούμα ἀρχίσαμε ἀπό τό μηδέν! 

Στόν τοµέα τῆς παράνομης δουλιᾶς, χάρη στή μετακίνηση τοῦ Γρα- 
φείου ἐδῶ, ἔγιναν περισσότερα ἀπό πρίν. Προχωροῦμε ἀργά, ὅμως προχὀ- 
ροῦμε. Ἐκδίδουμε περισσότερο παράνομο Τύπο ἀπό τούς ἄλλους. Δέν 
ἔχουμε χρήματα. "Αν πάρουμε ἐνίσχυση, θά ἐκδόσουμε καί τή «Ραμπότσα- 
για Γκαζέτα» κ.ᾱ. 

᾿Από τό ἐξωτερικό ἡ παράνομη δουλιά μπορεῖ νά βοηθηθεῖ µόνο µέ 
ταξίδια. Στή συνέχεια ὄχει πολύ µεγάλη σημασία ἡ βοήθεια µέ καινούργιες 
συνδέσεις: 1) µέ γράμματα, 2) µέ εὐκαιριακές ἀποστολές, 3) µέ διαβατήρια, 
4)κτλ.κοκ. "Ολα αὐτά εἶναιλίγα. Ἐδῶ στό ἐξωτερικό γίνονται 100 
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φορές λιγότερα ἀπ᾿ ὅ,τι θά μποροῦσε νά γίνουν. Καί τό πιό σπου- 
δαῖο σήµερα εἶναι νά βοηθήσουμε τήν «Πράβνταω) «νά μεγαλώσει 
τήν κυκλοφορία τής». Μά τή βοηθᾶνε ἄσχημα. Μόνο ἕνας βιεννέ- 
ζος (ὁ Μπουχάριν) φροντίζει. "Όσο γιά τίς ἄλλες πόλεις, τίποτε! 
Κανείς δέν γράφει τακτικές ἀνταποκρίσεις. Κανείς δέν κάνει ἐρά- 
νους. Κανείς δέν συγκεντρώνει ἐνδιαφέροντα τοπικά βιβλία καί 
μπροσοῦρες γιά νά τά στείλει ἐδῶ... " γιά νά γράφονται ἐνδιαφέ- 
ροντα ἄρθρα. Πρέπει, σύντροφοι, νά σκέπτεστε γι’ αὐτά περισσό- 
τερο! Λογουχάρη, οἱ σοσιαλδηµοκράτες στό ΝειεπΌιτρ τῆς Ἐλβε- 
τίας... ποιός φρόντισε; Τί βγῆκε ἀπ᾿ αὐτό;; 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι... 


Ρ. 5. Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, τό γράμμα αὐτό στόν Γιούρι νά 
τό στείλει στόν ᾽Αντόνοφ στό Παρίσι καί ἀπό κεῖ στή Βιέννη. "Ως 
τώρα ἀκόμη δέν μάθαμε ἄν ὁ Πλεχάνοφ στή συνεδρίαση τοῦ ΤΓρα- 
φείου, τόν ᾿Οχτώβρη, µίλησε γιά συνένωση µέ τούς ἐσέρους (σύγ- 
κρινε: Μάρτοφ στή «Λούτς», ἀρ. φύλ. 37 154): Πῶς δέν ρωτήσατε 
γι) αὐτό οὔτε τόν Ῥουμπανόβιτς, οὔτε τόν Νιέμετς, οὔτε τόν Χούι- 
σµανς, οὔτε καί κάποιον ἄλλο;: 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ 
Δεκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὸ ἀντίγραφο, 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ γραμμένο ἰδιόχειρα ἀπό τόν Γκ. 4. Σκλόβσκι 


1"12 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ 


Γιά τόν Βασίλιεφ καί τόν ἀρ. 3. ᾿Αγαπητοί φίλοι! Σήµερα πή- 
ραµε τήν εἴδησή Σας ὅτι ἡ πλειοψηφία τῆς κοοπερατίβας ἐπέβαλε 
καί πάλι τήν ἐθνική-πολιτιστική αὐτονομία γιά χατήρι τῶν ἑ- 
βραίων ἐθνικιστῶν καί τῆς ἄλλης παρέας. Τί εἶναι αὐτό, ἐμπαιγμός 
τῶν 6: Μά εἶναι δυνατό οἱ κύριοι αὐτοί νά µή καταλαβαίνουν ὅτι, 
ἐξηγώντας τό πρόγραµµα πρός τό συμφέρον τῆς παρέας αὐτῆς, 


”. Στό ἀντίγραφο τονίζεται ὅτι παρακάτω οἱ λέξεις δέν διαβάστηκαν μπορεῖ νά 
ὑποτεθεῖ ὅτι ἦταν γραμμένη ἡ λέξη «μέ σκοπό». Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. 20 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι9ἱι2 135 


ἀπαλλάσσουν ἔτσι τή μειοψηφία ἀπό τήν ὑποταγή: Μά αὐτό λοι- 
πόν εἶναι δηµόσια καταισχύνη πού αὐτοί τήν ξεπερνοῦν, χρησιµο- 
ποιώντας τή µιά ψῆφο τοῦ τυχαῖα μπερδεµένου-μενσεβίκου ἤ καί 
στηριζόμενοι, ἴσως, γιά τό ζήτημα αὐτό στόν ἀρ. Ι6. Δέν ξέρουμε 
τί ἔκανε σχετικά μ᾿ αὐτό ἡ ἑξάδα. 

ὍὍμως, πῶς εἶναι δυνατό ἐδῶ νά ὑποτάσσεται κἀνείς χωρίς νά 
βγάζει λέξη, πῶς εἶναι δυνατό ὁ ἀρ. 3 νά συμφωνήσει νά διαβάσει 
δημόσια µιά τέτια ἀηδία (καί ἔτσι νά ἀναλάβει τήν εὐθύνη), πῶς 
μπόρεσε ἡ ἑξάδα (ή ἔστω καί µόνο ὁ ἀρ. 3) νά µή πάρει θέση 
ἀμέσως στή «Ντιέν» μέ µιά δήλωση ὅτι οἱ κύριοι αὐτοί χλευάζουν 
τό πρόγραµµα καί ὁδηγοῦν στή διάσπαση, μᾶς εἶναι ἐντελῶς ἀκα- 
τανότητο. Μά ἄν θά σιωπᾶμε, τότε οἱ ἑβραῖοι µαρξιστές Ἄ αὔριο 
θά μᾶς εἶναι καβάλα. Σέ ὅλα ὑπάρχουν ὅρια. Καί ἄν οἱ κύριοι 
αὐτοί νομίζουν ὅτι ἡ μειοψηφία εἶναι ὑποχρεωμένη νά ὑποτάσσε- 
ται καί τότε ἀκόμη πού κουρελιάζουν τό πρόγραµµα, γελιοῦνται 
οἰκτρά. 

Στείλαμε ἕνα γενικό ἄρθρο γιά τήν πολιτιστική-ἐθνική αὐτο- 
νοµία πρίν τό δικό Σας γράμμα (ἐκεῖ ἀναφέρεται ἀπόσπασμα τοῦ 
Πλεχ.: οἱ καυκάσιοι καί ἡ Μπούντ προσαρμόζουν τό σοσιαλισμό 
στόν ἐθνικισμό). Σήµερα στέλνουµε ἄρθρα κατευθείαν πιά ἐνάντια 
στήν κοοπερατίβα. Σᾶς παρακαλοῦμε νά βοηθήσετε νά ὃημοσιευ- 
τοῦν ὅσο μπορεῖ πιό γρήγορα καί νοµίζουµε ὅτι, ἄν ἀκόμη δέν 
εἶναι ἀργά, πρέπει νά προσπαθήσετε µέ ἀποφασιστικά µέτρα νά 
ἀποφευχθοῦν ἀλλαγές τοῦ προγράµµατος. Εἶναι ἀπαραίτητο νά δό- 
σουµε τή µάχη, ἐφόσον ἐκεῖνοι τραβοῦν τέτιο δρόµο. Σχετικά µέ 
τή συγχώνευση τῆς «Βετσέρναγια Πότστα» 5 µέ τήν «Ντιέν», πι- 
θανῶς, θά ἀποφασίσετε ὅλοι, ἐκτός ἀπό τούς λικβινταρίζοντες. Εἰ- 
ναι περιττό νά ποῦμε ὅτι ἀπομέρους τους αὐτό ἦταν ἀπάτη καί ὅτι 
δέν θά πᾶμε σέ τίποτε ἀπολύτως µαζί τους. Γιατί µόνο τέσσερις 
ἔρχονται, Παρακαλοῦμε πάρα πολύ νά πετύχετε νά ἔλθει ὅλη ἡ 
ἑξάδα. Αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά σπουδαῖο. 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ 4ἀεκέμβρη 1912 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό 4Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τὸ δακτυλογραφηµένο 
βιβλίο: «Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
καί τῆς «Πράβντα» (191-191 4)». 
Τεῦχος ΠΗΙ 


Ἡ --- οἱ µπουντιστές. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


Κρακοβία, 22 τοῦ Δεκέμβρη 1912. 

᾿Αγαπητέ πολίτη! 

Δέν κατάλαβα τό γράμμα Σας τῆς ». ΧΠ. 12 156 "Η ἐδῶ ὑπάρχει 
παρανόηση, ἤ ὑπάρχει ἀπόφαση τοῦ Γραφείου πού δέν μοῦ εἶναι 
γνωστή. 

Ἡ «ἶἴε Ρειρἰο (τῶν Βρυξελλῶν) ἔγραφε: «Αναφορικά µέ 
τήν ἀντιπροσώπευση στὀ Γραφεῖο τῶν σοσιαλιστικῶν κομμάτων 
τῆς Ρωσίας, ἡ κατάσταση παραμένει ὅπως πρίν» («{ἴε ῬειρΙο», 
30. ΧΙ. 12). Ὑπάρχει ὅμως ἄλλη ἀπόφαση τοῦ Γραφείου; "Αν ναί, 
τότε ἐλπίζω ὅτι θά ἔχετε τήν καλοσύνη νά μοῦ τήν ἀνακοινώσετε. 

"Αν ὄχι, τότε ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Κόμματός µας ἔχει τό 
δικαίωµα νά ὁρίσει τόν δικό της ἀντιπρόσωπο. 

Γιατί αὐτό τό «μόνο προσωρινά»; Βέβαια, µιά νέα ἀπόφαση τοῦ 
Γραφείου εἶναι πάντα ἐνδεχόμενη, ὅμως µέ τήν ἔννοια αὐτή ἡ κάθε 
ἀντιπροσώπευση εἶναι «προσωρινή». 

Ὑπάρχει µήπως ἀπόφαση τοῦ Γραφείου πού νά προτείνει καί 
στίς δυό σοσιαλδηµοκρατικές «ὁμάδες) (:) τῆς Ρωσίας (συνδιασκέ- 
ψεις τοῦ Γενάρη καί τοῦ Αὐγούστου 1912;) νά καταλήξουν σέ συµ- 
φωνία πάνω στὀ ζήτήμα τῆς ἀντιπροσώπευσης στό Γραφεῖο; 

Θά µέ ὑποχρεώσετε ἐξαιρετικά, ἄν μοῦ ἀνακοινώσετε τήν ἀπό- 
φαση αὐτή καί τά ντοκουμέντα (ἄν ὑπάρχουν τέτια) πού πήρατε ἀπό 
τήν «Ὀργανωτική Ἐπιτροπή» τῶν λικβινταριστῶν. 


Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. 
Ν. 4ένιν 


Στάλθηκε στἰς Βρυξέλλες Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


Ἡ Στό χειρόγραφο ὑπάρχει τό παρακάτω διαγραμμµένο κείµενο πού γράφτηκε ἀπό 
τόν Β. 1. Λένιν ἰδιόχειρα καί ἀπευθυνόταν, προφανώς, στόν 1. ᾧ. Ποπόφ: 

«Ἐπιστρέψτε το, ἀφοῦ τό διαβάσετε (καί ἀνακοινῶστε τή γνώµη Σας’ ταυτόχρονα, 
ὁ γάλλος Μ. Μπ., θά διορθώσει τή γλώσσα) τὸ γρηγορότερο καί ἐπιστρέψτε 
ὁπωσδήποτε τό γράµµα τοῦ Χούισμανς. 

Ὁ Χ--ς ὃ έν θέλει νά κανονίζει τίς δουλιές µέ ὅλους τούς τύπους. Δέν θά τοῦ τό 
ἐπιτρέψουμε αὐὑτό». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ Ι9ἱ2 37 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ.ΤΚΟΕΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Μ.! Εἶναι πολύς καιρός πού δέν ἔχω κανένα νέο Σας. 
Πῶς εἶστε, Πῶς πάει ἡ ὑγεία; 

Πῆρα σήµερα τό φύλ. ἀρ. 187 τῆς «Πράβντα» µέ τίς συνδρομές 
γιά τό 1913. Οἱ δουλιές τῆς ἐφημερίδας δέν πᾶνε καλά: ὕστερα ἀπό τήν 
καλοκαιρινή πτώση τοῦ τιράζ ἡ ἄνοδος εἶναι πολύ ἀργή καί τό 
ἔλλειμμα παραμένει. Σταμάτησε προσωρινά καί ἡ πληρωμή ἀμοιβῆς 
σέ δυό μόνιμους συνεργάτες, πράγµα πού ἔκανε τήν κατάστασή µας 
ἐξαιρετικά δύσκολη. 

Σκεπτόµαστε νά ἀρχίσουμε ἀνάμεσα στούς ἐργάτες µιά ἔντονη 
ζύμωση γιά τήν ἐγγραφή συνὸρομητῶν, ὥστε µέ τά χρήματα πού θά 
συγκεντρωθοῦν νά δυναμώσουμε καί νά µεγαλώσουμε τήν ἐφημερίδα. 
Διαφορετικά, ὅταν ἀρχίσει ἡ σύνοδος τῆς Δούμας, δέν θά μείνει 
καθόλου χῶρος γιά ἄρθρα. 

Ἐλπίζω ὅτι θά πάρετε µέρος στή ζύμωση γιά τήν ἐγγραφή 
συνδρομητῶν, βοηθώντας ἔτσι τήν ἐφημερίδα «νά τά φέρει βόλτα». 
Μέ ποιό τρόπο; "Αν ἔχετε κανένα διήγηµα ἢ κάτι ἄλλο κατάλληλο, 
τότε ἡ ἀναγγελία τῆς δηµοσίευσής του θά ἦταν µιά θαυμάσια ζύμωση. 
"Αν δέν ἔχετε, ὑποσχεθεῖτε νά μᾶς τό δόσετε στό σύντομο µέλλον, καί 
συγκεκριµένα µέσα στό Ι1913. Τέλος, ἔστω καί λίγες σειρές ἀπό τό 
γράμμα Σας πρός τούς ἐργάτες γιά τή σηµασία πού ἔχει ή ὁραστήρια 
ὑποστήριξη ἀπό τήν πλευρά τους τῆς ἐργατικῆς ἐφημερίδας (µέ τήν 
ἐγγραφή συνδρομητῶν, µέ τή διάδοση, µέ τή συγκέντρωση εἰσφορῶν) 
θά ἦταν ἐπίσης θαυμάσια προπαγάνδα. 

Γράψτε δυό λόγια, παρακαλῶ, γιά τή µιά ἤ τήν ἄλλη πρότασή µου 
ἢ ἀπευθείας στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» (Γιάµσκαγια 2, 
Πετρούπολη), ἢ ἐδῶ σέ μένα. Ὁ Π]απον”. (47. Γ πὈοπι]ιτςΚιερο. Κτακαι.) 

Δέν θά γίνει πιθανό πόλεμος καί θά µείνουµε γιά τήν ὥρα ἐδῶ, 
«ἐπωφελούμενου ἀπό τό ἄσπονδο µίσος τῶν πολωνῶν πρός τόν 
τσαρισμό. 

Οἱλικβινταριστές κάνουν τώρα ἐπίθεση ἐνάντια στίς ἐπαναστατι- 
κές ἀπεργίες! "ως αὐτοῦ ἔφτασαν. Γίνεται λόγος γιά µιά ἀπεργία καί 
γιά διαδήλωση στίς 9 τοῦ 1 ενάρη. 

᾿Από τούς ἐργάτες βουλευτές γιά πρώτη φορά ἀπό τίς τρεῖς 
Δοῦμες(2, 3.4) καί οἱ ἕξι βουλευτές τῶν κυριότερων κυβερνείων εἶναι 
μέ τό µέρος τοῦ Κόμματος. Οἱ δυσκολίες πολλές, ὅμως ἡ δουλιά 
ὡστόσο προχωρεῖ. 

Διαβάσατε τήν «ὑπεράσπιση» τοῦ Ρόπσιν στό «Ζαβέτυ ὅπου 
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ἐπικαλεῖται τήν «ἐλευθερία σκέψης καί κριτικῆς»; (σέ ἀπάντηση στό 
γράμμα τοῦ Νατανσόν καί Σία πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή). Αὐτό 
εἶναι χειρότερο ἀπό κάθε λικβινταρισµό, εἶναι ἀποκήρυξη µπερδε- 
µένη, δειλή, πονηρή, ἀλλά ὄχι λιγότερο συστηματική! 

Κολυμπᾶμε «ἐνάντια στό ρεῦμα»)... Γιά τήν ἐπαναστατική ζὐ- 
µωση µέσα στίς µάζες εἵμαστε ὑποχρεωμένοι νά παλεύουμε τώρα 
ἐνάντια σέ πάρα πολλούς «ἐπίσης ἑπαναστάτες»... Στίς ἐργατικές 
μάζες, χωρίς συζήτηση, ὑπάρχει ἐπαναστατική διάθεση, ἀλλά οἱ 
καινούργιοι δηµοκράτες διανοούμενοι (καθώς καί οἱ ἐργάτες) πού 
ἐμπνέονται ἀπό ἐπαναστατική ἰδεολογία ἀναπτύσσονται ἀργά, µέ- 
νουν πίσω, δέν βρίσκονται ἀκόμη στό ἀπαιτούμενο ὕψος, 

Πολλούς χαιρετισμούς! 

Γράψτε δυό λέξεις. Δικός Σας 4ένιν 


Ῥ. 5. Χαιρετισμούς στήν Μ. Φ.! Δέν ἀκούγεται καθόλου, µά 
καθόλου... 


Γράφτηκε στίς 22 ἤ στίς 23 τοῦ 
Δεκέμβρη 1912 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (/ταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. { 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ.ΙΓΚΟΡΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ Α. Μ.! Σᾶς στέλνω κι’ ἐγώ ἐπίσης τίς εὐχές µου γιά 
τόν καινούργιο χρόνο, Σᾶς εὔχομαι κάθε καλό καί πάνω ἀπ᾿ ὅλα 
ὑγεία. Κοντά µας τώρα ἔχουμε τόν Μαλινόβσκι, τόν Πετρόβσκι καί 
τόν Μπαντάγεφ. Πῆρα χτές τό γράμμα Σας, τούς τό διάβασα καί 
ὅλοι χάρηκαν πάρα πολύ. Ὁ Μαλινόβσκι θά ἤθελε νά Σᾶς ἐπισκε- 
φθεῖ, ἀλλά ἡ ἀπόσταση θά τόν ἐμποδίσει. "Αχ, καί νά μπορούσατε 
νά εἶστε πιό κοντά... "Αν Σᾶς τό ἐπέτρεπε ἡ ὑγεία Σας καί ἐρχόσα- 
σταν στά θέρετρα ἐδῶ τῆς Γαλικίας, ὅπως εἶναι τό Ζακοπάνε, θά 
βρεῖτε στά βουνά κανένα ὑγιεινό µέρος. Θά εἴσαστε δυό µέρες πιό 
κοντά στή Ρωσία, οἱ ἐργάτες θά μποροῦσαν νά ἔρχονται πιό συχνά, 
θά ξαναστήναµε µιά ἐργατική σχολή Ι5], τό πέρασμα τῶν συνόρων 
δέν εἶναι δύσκολο, τά ἔξοδα τοῦ ταξιδιοῦ ἀπό τήν Πετρούπολη εἶναι 
Ι2 ρούβ. Οἱ σχέσεις µέ τούς ἐργάτες τῆς Μόσχας καί τοῦ Νότου 
εἶναι ἐπίσης ἐφικτές!... Νά πού ἀρχίζω νά ὀνειροπολῶ ἐξαιτίας τοῦ 
ταξιδιοῦ τῆς Μ. Φ. ...Ἡ ἰδέα της ἦταν, πραγματικά, θαυμάσια. 
Γράψτε µου ὁπωσδήποτε δυό λόγια, ἄν Σᾶς δοθεῖ εὐκαιρία, ἄν 
μπόρεσε νά περάσει στή νομιμότητα (σίγουρα θά τά καταφέρει). 
Γράψτε ἐπίσης δυό λόγια µέ ποιό τρόπο μπορεῖ νά τή συναντήσει ὁ 
Μαλινόβσκι στήν Πετρούπολη ἤ στή Μόσχα. Μέσω τοῦ Τίχονοφ; 
"Αν δέν βροῦμε χρήματα γιά νά µεγαλώσουμε καί νά ἐνισχύσουμε 
τήν «Πράβντα» --- θά ἐξαφανιστεῖ. Τό ἔλλειμμά της εἶναι σήµερα 
50-60 ρούβλια τήν ἡμέρα. Πρέπει νά αὐξηθεῖ τό τιράζ της, νά ἐλατ- 
τωθοῦν τά ἔξοδα, νά διευρυνθεῖ ἡ ἐφημερίδα. Καταφέραμε νά βγά- 
λουµε τό διακοσιοστό φύλλο --- αὐτό εἶναι ρεκόρ. Παρόλες τίς 
δυσκολίες ἀσκοῦμε µιά συνεχή ἐπιροή πάνω σέ 20-30 000 ἀναγνᾶ- 
στες ἐργάτες, σέ πνεῦμα μµαρξιστικό, αὐτό εἶναι µεγάλη ὑπόθεση, καί 
θά ἦταν πολύ κρίµα νά χαθεῖ. Μαζί µέ τούς βουλευτές ἐξετάζουμε 
ἀπό κάθε ἄποψη καί µέ ὅλους τούς τρόπους πῶς θά μποροῦσε νά 
ξεπεράσει ἡ «Πράβντα» τή σηµερινή δύσκολή της κατάσταση, ἀλλά 


140 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


φοβόμαστε ὅτι αὐτό δέν θά εἶναι δυνατό χωρίς τήν οἰκονομική 
ὑποστήριξη ἀπ᾿ ἔξω. 

Οἱ Μαλινόβσκι, Πετρόβσκι καί Μπαντάγεφ Σᾶς στέλνουν θερ- 
μούς χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές τους. Εἶναι καλά παιδιά, 
ἰδιαίτερα ὁ πρῶτος. Μέ τέτιους ἀνθρώπους μπορεῖ, ἀλήθεια, νά 
οἰκοδομηθεῖ τό ἐργατικό κόµµα, παρά τίς ἀπίστευτες δυσκολίες. Ἡ 
βάση τῆς Κρακοβίας ἀποδείχτηκε ὠφέλιμηῃ: «ξεπληρώθηκε» ἐντελῶς 
(ἀπό τήν ἄποψη τῆς ὑπόθεσης) τό πέρασμά µας στήν Κρακοβία. Οἱ 
βουλευτές ἐπιβεβαιώνουν ὅτι ἡ ἐπαναστατική διάθεση ἀνάμεσα στίς 
ἐργατικές µάζες μεγαλώνει ἀναμφισβήτητα. "Αν δημιουργούσαμε 
τώρα µιά καλή προλεταριακή ὀργάνωση, χωρίς τά ἐμπόδια πού μᾶς 
βάζουν οἱ προδότες-λικβινταριστές, ποιός ξέρει τί νίκες θά μπορούσα- 
με νά σημειώσουμε µέ τήν ἀνάπτυξη τοῦ κινήματος ἀπό τά κάτω... 

Αὐτό πού λέτε σχετικά µέ τό γράμμα ἀπό τή Ρωσία εἶναι πολύ 
ἐνδιαφέρον καί χαρακτηριστικό. Οἱ µενσεβίκοι-ἐργάτες λένε, ὅτι ἡ 
Ρωσία ξεπέρασε τόν ΜάρξΙ Κι᾽ αὐτό δέν εἶναι ἕνα μεμονωμένο 
φαινόμενο. Οἱ λικβινταριστές µπάζουν τή διαφθορά, ἕνα πνεῦμα 
προδοσίας καί ἀποκήρυξης σέ βαθµό πού δύσκολα μπορεῖ κανείς νά 
τό φανταστεῖ. Κι᾽ ἀπό πάνω νά καί οἱ χίλιες δυό µηχανοραφίες γιά 
τήν «ἑνότητα» µαζί τους: ὁ µόνος τρόπος γιά νά χαντακωθεῖ ὅλη ἡ 
ὑπόθεση, νά καταστραφεῖ ἡ οἰκοδόμηση τοῦ Κόμματος, πού ἀρχίσα- 
µε µέ τόσες δυσκολίες, εἶναι νά ξαναρχίσουν οἱ µηχανοραφίες Ξ 
«ἑνότητα» µέ τούς λικβινταριστές. Θά χρειαστεῖ, λοιπόν, νά δόσουµε 
ξανά μάχη... 

Θά ἤμουν ἔτοιμος νά συμμεριστῶ ὁῥλόψυχα τή χαρά Σας γιά τήν 
ἐπιστροφή τῶν βπεριοντοφικῶν, ἄν... ἄν ἀποδειχτεῖ σωστό αὐτό πού 
ὑποθέσατε, σύμφωνα µέ τήν ἔκφρασή Σας, ὅτι ὁ «μαχισμµός, ἡ θεο- 
πλασία καί ὅλα αὐτά τά κατασκευάσµατα βούλιαξαν ὁριστικά». "Αν 
αὐτό εἶναι ἀλήθεια, ἄν οἱ βπεριοντοφικοί τό κατάλαβαν ἤ θά τό 
καταλάβουν τώρα, συμμερίζοµαι θερµά τή χαρά πού νιώθετε γιά τήν 
ἐπιστροφή τους. Ὑπογραμμίζω ὅμως τό «ἄν», γιατί γιά τήν ὥρα 
πρὀκειται μάλλον γιά εὐχή παρά γιά γεγονός. Θυμᾶστε τήν «τελευ- 
ταία συνάντησή» µας µέ τόν Μπογκντάνοφ, τόν Μπαζάροφ καί τόν 
Λουνατσάρσκι τήν ἄνοιξη τοῦ 1908 στό Κάπρι; Θυμᾶστε πώς εἶχα 
πεῖ ὅτι θά ἔπρεπε νά χωρίσουµε γιά 2-3 χρονάκια καί τότε ἡ Μ. ὁ,. 
πού προέδρευε διαμαρτυρήθηκε ἔντονα, µέ ἀνακάλεσε στήν τάξη 
κτλ..! 155 

᾿Από τότε πέρασαν 4!4, σχεδόν 5 χρόνια. Κι’ ἀκόμη εἶναι λίγα 
γιά µιά τέτια περίοδο τόσο πλήρους κατάρευσης ὅπως στά 
1908-1011. Δέν ξέρω ἄν ὁ Μπογκντάνοφ, ὁ Μπαζάροφ, ὁ Βόλσκι 
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(µισοαναρχικός), ὁ Λουνατσάρσκι, ὁ ᾽Αλέξινσκι εἶναι ἱκανοί νά 
βγάλουν διδάγματα ἀπό τή σκληρή ἐμπειρία τοῦ 1908-1911. Κατά- 
λαβαν ἄραγε ὅτι ὁ µαρξισµός εἶναι κάτι πιό σοβαρό, πιό βαθύ ἀπ᾿ 
ὅ,τι εἶχαν πιστέψει, ὅτι δέν μπορεῖ νά τόν εἰρωνεύονται, ὅπως τό 
ἔκανε ὁ ᾽Αλέξινσκι, ἤ νά τόν θεωροῦν νεκρό γράμμα, ὅπως τό 
ἔκαναν οἱ ἄλλοι, ”Αν τό κατάλαβαν, μπράβο τους καί ὅλη ἡ προ- 
σωπική πλευρά τοῦ ζητήματος (ἀναπόφευκτη ὅταν γίνεται τόσο 
σκληρή πάλη) θά ἐκμηδενιστεῖ ἀμέσως. "Αν ὅμως δέν τό κατάλα- 
βαν, ἄν τίποτε δέν διδάχτηκαν, τότε µή θυµώσετε μαζί µου: ἡ 
φιλία-φιλία καί ἡ δουλιά-δουλιά. Θά καταπολεµήσουμε χωρίς νά 
λυπηθοῦμε δυνάμεις κάθε ἀπόπειρα συκοφάντησης τοῦ μαρξισμοῦ, 
ἢ παραποίηση τῆς πολιτικῆς τοῦ ἐργατικοῦ κόμματος. 

Χάρηκα πολύ πού βρέθηκε ὁ δρόμος γιά νά ἐπιστρέψουν βαθ- 
μιαῖα οἱ βπεριοντοφικοί καί αὐτό ἀκριβῶς µέσω τῆς «Πράβντα», 
πού δέν τούς εἶχε χτυπήσει ἄμεσα. Χάρηκα πολύ. ᾽Αλλά γιά νά 
εἶναι σταθερή ἡ προσέγγιση πρέπει τώρα νά προχωρήσουμε χωρίς 
βιασύνες, µέ περίσκεψη. Αὐτό τό ἔγραψα καί στήν «Πράβντα». Οἱ 
φίλοι τῆς ἐπανένωσης τῶν βπεριοντοφικῶν µαζί µας πρέπει ἐπί- 
σης νά καταβάλουν προσπάθειες: µιά ἐπιστροφή, προσεκτική 
πού νά μπορεῖ νά ἐλέγχεται στή ζωή, τῶν βπεριοντοφικῶν ἀπό τό 
µαχισμµό, τόν ὀτζοβισμό, τή θεοπλασία μπορεῖ νά ἀποδόσει πάρα 
πολλά. Ἡ παραμικρότερη ἀπερισκεψία μπορεῖ νά προκαλέσει µιά 
«ὑποτροπή τῆς μαχιστικῆς, ὀτζοβιστικῆς ἀρώστιας κτλ.» --- καί τότε 
θά ἔχουμε ἀγώνα κι’ ἀκόμη περισσότερο παθιασµένο... Δέν διάβασα 
τή νέα «Φιλοσοφία τῆς ζωντανῆς ἐμπειρίας» τοῦ Μπογκντάνοφ: θά 
εἶναι ἀσφαλῶς ὁ ἴδιος µαχισμός µέ ἄλλη φορεσιά... 

Μέ τόν Σεργκέι Μοὐσέγεφ πού µένει στό Παρίσι ἔχουμε πολύ 
καλούς δεσμούς, τόν γνωρίζουμε ἀπό καιρό καί δουλεύουμε μαζί. 
Εἶναι µέλος τοῦ Κόμματος καί πραγματικός µπολσεβίκος. Μέ ἀν- 
θρώπους σάν κι’ αὐτόν οἰκοδομοῦμε τό Κόμμα, ἀλλά ἔχουν μείνει 
τρομερά λίγοι. 

Σᾶς σφίγγω ἀκόμη µιά φορά τό χέρι, πρέπει νά τελειώσω τό 
γράμμα, πού τό παραµάκρυνα ἄτοπα. Εὔχομαι νά εἶστε καλά! 


Δικός Σας 4ένιν 


Μ Ν. Κ. σᾶς στέλνει θερμούς χαιρετισμούς! 

(Μᾶς ἦρθαν ἀπό τή Ρωσία ἀκόμη µερικά καλά στελέχη. Ὄργα- 
νώνουμε σύσκεψη |. ᾽Αλίμονο, λείπουν τά χρήματα, ἀλλιῶς θά 
μπορούσαμε µέ µιά τέτια βάση νά πετύχουμε θαύματα[) 
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Γράφω σήµερα στήν «Πράβντα) γιά νά ἀναγγείλουν, ἀφοῦ 
ρωτήσουν τόν Τίχονοφ, ὅτι ὁ Τίχονοφ καί Σεῖς θά διευθύνετε τή 
φιλολογική στήλη τῆς «Πράβντα». Δέν εἶναι ἔτσι, Γράψτε τους καί 
Σεῖς ἄν δέν κάνουν τήν ἀνακοίνωση. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Γενάρη 1919 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί Κάπρι 
(Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ήενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗΙ 


16 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Πῆρα τό γράμμα Σας καί θά προσπαθήσω νά 
ἐκπληρώσω αὐτά πού ζητᾶτε, ἄν καί δέν μπορῶ γιά τήν ὥρα νά 
ὑποσχεθῶ ἐπιτυχία. 

Τό κοινό εἶναι ἐδῶ ἤδη σχεδόν ὅλο... 

Ἡ πρώτη ἐντύπωση (5οις ἰοιίος τὸσεγνες 33") εἶναι ἀπό τίς πιό 
εὐνοϊκές. Δέν ὑπάρχει οὔτε ἴχνος ἀπό «καμώματα». ᾿Αρχίζουμε σή- 
μερα τή σύσκεψη καί ἐλπίζουμε νά ἔχουμε µεγάλες ἐπιτυχίες. "Οταν 
τελειώσουµε θά ξαναγράψῳ. 

Ἔφεραν τό γράμμα τοῦ ᾿Αλέξινσκι. Τό ἐπισυνάπτω' ἀφοῦ τό 
διαβάσετε (καί βγάλετε ἀντίγραφο γιά σᾶς) νά τό ἐπιστρέψετὲ 
ὁπωσδήποτε καί χωρίς ἀναβολή. 

Χτές Ίρθε ἕνα ἐξαιρετικά φιλικό γράμμα τοῦ Γκόρκι, πού ἡ 
προσχώρηση τῶν βπεριοντοφικῶν στήν «Πράβντα» ὁριστικά, ὅπως 
φαίνεται, τόν «γοήτευσε». 

Γράφει ὅτι αὐτός καί ὁ Τίχονοφ θά ἀναλάβουν τή λογοτεχνική 
στήλη τῆς «Πράβντα»... ὅτι «ὁ µαχισµός καί ἡ θεοπλασία καί ὅλα 
αὐτά τά κατασκευάσµατα βούλιαξαν γιά πάντα». Θαυμάσιαί! 

Ασκοπα ὅμως ἀναλάβατε νά γράψετε τήν κρίση γιά τόν Στε- 
κλόφ: θά βγεῖ φάλτσο... 

Τό «Προσβεστσένιγε» ὑπόσχονται νά τό βγάλουν στά µέσα τοῦ 
Γενάρη. 

Ὁ Πλεχάνοφ ἔγραψε (µέσω τοῦ Ντνιεβνίτσκι) στήν «Πράβντα») 
καί προτείνει νά ἀπαντήσει στόν Μαγέβσκι, «ἄν δέν ὑπάρξει διπλή 


» Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾿Από τό σημεῖο 
αὐτό καί παρακάτω µερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
Ὑὸ --- χωρίς νά ἐγγυῶμαι γιά παραπέρα. Ἡ Σύντ. 
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λογοκρισία». Τοῦ ἀπάντησαν ὅτι συμφωνοῦν. Περιµένουν τά ἄρθρα. 
ὍὉ Μπουριάνοφ εἶναι στόν Πλεχάνοφ. Ὁ Πλεχάνοφ τοῦ ἔγραψε 
κατά τῆς πρόσληψης τοῦ Γιαγγέλλο. 

᾿Από τή Νοτείαπά ἠρθε πρόσκληση γιά τήν ἑνωτική συνδιάσκε- 
ψη: ΚΕ -- ΟΕ -- Πλεχάνοφ -- ἡ ὁμάδα τῆς Δούμας -- Ρ. 5. Ὁ. Στό 
διάβολο νά πᾶνε. Επίτε ποις! 3 

Βιάζοµμαι. Πρέπει νά τελειώσω. "ὍΟλοι Σᾶς στέλνουν πάρα πολ- 
λούς χαιρετισμούς, ἰδιαίτερα ὁ Μαλινόβσκι καί ὁ Κόμπα, ὅλοι λυπό- 
µαστε κατάβαθα, γιατί ἀπουσιάζετε. Γενικά οἱ δουλιές µας, φαίνεται 
πώς προχωροῦν. Τά οἰκονομικά τῆς «Πράβντα» πολύ ἄσχημα, ὅμως 
τώρα ἐλπίζουμε στόν 1 κόρκι. 

Γειά Σας! Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Γενάρη 1913 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Ἐπωφελοῦμαι ἑνός ἐλεύθερου λεπτοῦ γιά νά 
ἀπαντήσω στό γράμμα Σας. Βρισκόμαστε στό ἀποκορύφωμα τῆς 
σύσκεψης: παίρνουν µέρος 11 ἄτομα. Ἡ δουλιά στρώνει. "Αν προ- 
λάβω, θά ἐπισυνάψω τήν πρώτη ἀπόφαση πού ψηφίστηκε σήµερα. 
Βέβαια, γιά τήν ὥρα αὐτό σέ κανέναν... Ὑ". ᾿Από κομματικά στελέχη 
ὄχι ἄσχημα: 3 ἡ Πετρούπολη, 2 ἡ Μόσχα, 2 ὁ Νότος, ἕνας ἀριθμός 
ἐπιφανῶν νόµιµων στελεχῶν κτλ. Πᾶμε καλά. Ἡ ἑξάδα εἶχε συμφι- 
λιωτιστικές ταλαντεύσεις, ὅμως µέ τόν κύριο «συμφιλιωτιστή» ἀπ᾿ 
αὐτούς, τόν Ποκρόβσκι, τά ταιριάζουµε γιά τήν ὥρα ὅλο καί 
καλύτερα. Τό κύριο ζήτημα θά εἶναι γιά «τήν ἕνωση». Πιθανῶς θά τό 
λύσουμε ἔτσι: ἀπό τά κάτω στούς ἐργάτες -- καλῶς ὁρίσατε στήν 
ὁμάδα τῶν λικβινταριστῶν στή «Λούτς) --- πόλεμο. Πάντως, σχετικά 
μέ τίς ἐπαναστατικές ἀπεργίες Ψηφίστηκε (ὁμόφωνα) µιά τέτια 
ἀπόφαση. 

Ἐ --- Μεταξύ µας! Η Σύντ. 


”» Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ μερικά. ᾽᾿Από τό σημεῖο 
αὐτό καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
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Οἱ γερμανοί τῆς Νοιςίαπᾶ ἔστειλαν ἕνα ἔγγραφο... 

Νά ἡ θέση: αὐτοί κάνουν δοκιμή πάνω στό νόμιμο στίβο. Χαιρό- 
µαστε. "Όμως εἴμαστε στό ἔπακρο ἐπιφυλακτικοί Κανενός 
εἴδους ἕνωση µέ τήν ὁμάδα: μπεῖτε στήν ὀργάνωση καί κάνουμε 
δοκιμή. Σᾶς θερμοπαρακαλῶ, συγκρατεῖστε τό ἐξωτερικό ἀπό κάθε 
εἴδους ἐνέργειες. Διαβάστε τό γράμμα (καλύτερα πέστε αὐτό τό 
µέρος τοῦ γράμματος) σέ 2-3 σιωπηλούς καί σοβαρούς: στούς Κάμσκι, 
Νικ. Βασ., ὅμως ὄχι σέ ὅλους καί ὄχι πλατιά. Βιαστεῖτε, 
ἐπιτέλους, µέ τό ΚΟ καί στεῖλτε ἀμέσως ἐδῶ τό δοκίμιο! 


Δικός Σας 4{ένιν 
Γράφτηκε στίς /0 τοῦ Γενάρη 19/3 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ. Γράφω στή σύσκεψη. Πάει θαυμάσια. Ἡ 
σημασία της δέν θά εἶναι μικρότερη ἀπό τή συνδιάσκεψη τοῦ Γενά- 
ρη 1912. ᾽Αποφάσεις θά παρθοῦν γιά ὅλα τά σοβαρά ζητήματα µαζί 
καί γιά τή συνένωση. 

Ὅλοι λυπόµαστε πάρα πολύ πού δέν εἴσαστε ἐδῶ καί δέν 
κατορθώθηκε νά ἔρθετε. 

Στέλνω τήν 1η ἀπόφαση: Γιά τήν ὥρα κρατεῖστε την µυστι- 
κή’ ἐμψυχωθεῖτε µόνο... Ἄ ἕνα µέρος ἀπό τούς µπολσεβίκους, τούς µ ή 
φλύαρους. 


Καλή χρονιά. Δικός Σας ένιν 


Ὅλες οἱ ἀποφάσεις ψηφίζονται όμόφωνα... 
Τεράστια ἐπιτυχία! 
Θά τελειώσουµε ὕστερα ἀπό 2-3 µέρες. 


Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Γενάρη 1919 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


». Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾿Από τό σημεῖο αὐτό 
καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 
᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! 


Στέλνω τίς ὑπόλοιπες ἀποφάσεις... 

Πάρθηκε αὐστηρή ἀπόφαση: ἀπόρητες ὥς τή δημοσίευση 
στόν Τύπο... Ἡ 

Τό γράμμα Σας πρός τόν Μαλινόβσκι διαβιβάστηκε. 

Στείλατε ὑπέροχη ἀπάντηση στόν Ἀούισμανς. 

Ἡ γενική ἐντύπωση πού ἔχουμε ἀπό τή σύσκεψη εἶναι ἐξαιρετι- 
κή. Ἐλπίζω ὅτι καί Σεῖς θά ἔχετε τήν ἴδια. Ἐνημερῶστε τούς στενούς 
φίλους, "γιά τήν ὥρα ἐμπιστευτικάἀ (τόν Κάµσκι, ” Αλμπερτ...) 

Ὁ Πετρόβσκι τώρα εἶναι ὁλοκληρωτικά δικός µας, ἡ ἑξάδα 
ἐπίσης, στή Ρωσία γύρισε µιά δυάδα καλῶν παράνομων. Ἓνα «συν- 
νεφάκυ (σύννεφο): χρήματα δέν ὑπάρχουν καθόλου. Ὁλοκληρωτική 
χρεοκοπία. 


"Απειρους χαιρετισμούς. 


Δικός Σας 4{ένιν 
Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 14 τοῦ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Γενάρη 19/9 σύμφωνα µέ τό χειρὀγραφυὺ 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 


20 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι.Α. ΠΙΑΤΝΙΤΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντρ. "Αλμπερτ! 


Θέλω νά μιλήσω µαζί Σας σχετικά µέ τήν ἀπόφαση τῆς σύσκε- 
ψης γιά τούς ἐθνικούς Ἔ. Εσεῖς βλέπετε σ᾿᾽ αὐτή τήν ἀπόφαση 
«διπλωματία»’ αὐτό εἶναι µεγάλη πλάνη. 

Ποῦ τή βλέπετε Σεῖς τή διπλωματία; 


" Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾿Από τό σημεῖο 
αὐτό καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Η Σύντ. 
””. Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας «Γιά τίς «ἐθνικές» 
σοσιαλδηµοκρατικές ὀργανώσεις) (βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
271-279). Ἡ Σύντ. 


| / "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


146 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Πρῶτο, στό ὅτι ἐμεῖς ἐξαπολύουμε µύδρους κατά τῆς Κεντρικῆς 
Διοίκησης τοῦ Ρ. 5. Ὀ., «ἐνῶ ὅλα τά στοιχεῖα προέρχονται ἀπό τά 
µέλη τῆς ἀντιπολίτευσης». 

Αὐτό εἶναι ὁλοφάνερα λαθεµένο! 

Τό ὅτι ὁ Τΐσκα στήν Κεντρική Διοίκηση προκαλεῖ ἀντιπολίτευ- 
ση καί δυσαρέσκεια µέσα στό Ρ. 5. ΒΓ., τό ξέρουμε ἀπό χρόνια. Αὐτό 
τό ξέρουν ὅλοι ὅσοι δούλεψαν µέ τήν Κεντρική Διοίκηση. 

Ἡ ἐξέλιξη τῆς ἀντιπολίτευσης αὐτῆς ἀπό τό 1910 εἶναι φανερή 
σέ ὅλους. 

Τήν ἄνοιξη τοῦ 1912 ὁ Τίσκα καί Σία διαλύουν τήν Ἐπιτροπή 
Βαρσοβίας, καταγγέλλοντάς την ὅτι ἐξαρτιέται ἀπό τήν ἀσφάλεια καί 
δημιουργοῦν «δική» τους. 

Τό φθινόπωρο γίνονται ἐκλογές. Καί τί γίνεται; "Ολοι οἱ ἐργά- 
τες ἐκλέκτορες τῆς Βαρσοβίας πού ἀνήκουν στή σοσιαλδημοκρατία 
βρίσκονται µέ τό µέρος τῆς ἀντιπολίτευσής! 

Τό γεγονός αὐτό ἐγώ τό ἔλεγξα. 

Τά ἐπώνυμα τῶν ἐκλεκτόρων -- Ζαλέβσκι καί Μπρονόβσκι. 
Τούς εἶδε ὁ Μαλινόβσκι καί ὁ ἴδιος ἔλεγξε τό γεγονός. 

Τί, λοιπόν, αὐτό δέν εἶναι ἀπόδειξη;; 

Καί στή συνέχεια µέ τό µέρος τῆς ἀντιπολίτευσης εἶναι καί τό 
ἐζωτερικό καί τό 4ότζ. 

Ἡ χρεοκοπία τῆς διπλωματίας τοῦ Τίσκα πρό πολλοῦ ἄρχισε νά 
μεγαλώνει. Εἶναι ἀναπόφευκτη: Κι᾿ ἀκόμη ἡ συνδιάσκεψη τοῦ Γενά- 
ρη 1912 (πού δέν ἔθιξε καθόλου τό ζήτημα τῆς διάσπασης τοῦ Τίσκα 
(Ξ ἡ Κεντρική Διοίκηση) µέ τήν ἀντιπολίτευση) ἐκτίμησε ἀπό 
θέσεις ἀρχῶν τήν πορεία αὐτή τῶν γεγονότων. 

Καταρέει ἦ ὁμοσπονδία τοῦ χειρότερου τύπου |69. 

Ἡ ἐπιστροφή στό παλιό (1907-1911) εἶναι ἀδύνατο νά 
γίνει. 

Αὐτό πρέπει νά τό καταλάβουμε. 

Καί στήν Αὐστρία ὑπῆρξε µιά παρόμοια περίοδος: χωριστή ΚΕ 
τῶν ἐθνικῶν' δέν ὑπάρχει χωριστή ΚΕ στούς γερμανούς. Στήν Αὐ- 
στρία αὐτό δέν κρατήθηκε: ἀπό δῶ ὁ δρόμος ὁδηγεῖ εἴτε στήν πλήρη 
ὁμοσπονδία, εἶτε στήν πλήρη ἑνότητα. 

Καί σέ μᾶς ἡ ἡμιομοσπονδία (1907-191 !) εἶναι ἀσταμάτητη: πρέ- 
πει νά καταβάλουµε κάθε προσπάθεια γιά νά τό καταλάβουν αὐτό 
ὁλοκληρωτικά τά κομματικά στελέχη. 

Ἐμεῖς θέλουµε νά τραβήξουµε γιά µιά πλήρη ἑνότητα, ἀπό τά 
κάτω καί στό ἐθνικό ζήτημα. 
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Αὐτό εἶναι ἐφικτό. Αὐτό ὑπῆρξε καί ὑπάρχει στόν Καύκασο (4 
ἔθνη). Αὐτό ὑπῆρξε τό 1907 καί στή Ρίγα (λεττονοί, λιθουανοί, ρῶσοι) 
καί στή Βίλνα (λιθουανοί, λεττονοί, πολωνοί, [ρῶσοι] ", ἑβραῖοι) καί 
στίς δυό αὐτές πόλεις ἐνάντια στό ξεχωριστό κίνηµα τῆς Μπούντ. 

Στήν Αὐστρία ἡ ὁμοσπονδία κατάληξε στό χωριστό κίνηµα καί 
στήχρεοκοπία τοῦ ἑνιαίου κόμματος Ι6!, Καί σέ μᾶς θά ἦταν ἐγκληματι- 
κόνά δείξουμε συγκαταβατικότητα στό χωριστό κἰνηματῆς Μπούντι καί 
νά τό καλύψουμε. 

Βλέπετε «διπλωματία» (290) στό ὅτι καταδικάζουµε τήν Μπούντ 
καί «δίνουμε σχεδόν ἀμνηστεία στήν ΚΕ τῆς Λεττονίας πού ἀκολου- 
θεῖ τήν Μπούντ». 

"Οχι. Κάνετε λάθος. Αὐτό δέν εἶναι διπλωματία. Οἱ λεττονοί 
σοσιαλδηµοκράτες ἐργάτες πάντα τάσσονταν ὑπέρ τῆς ἑνότητας ἀπό 
τά κάτω, πάντα ἦταν ὑπέρ τῆς ἐδαφικῆς αὐτονομίας, δηλ. στέκονταν 
πάνω σέ ἄποψη ἀντιχωριστική, ἀντιεθνικιστική. 

Αὐτό εἶναι γεγονός. 

Ἐσεῖς δέν θά μπορέσετε νά τό διαψεύσετε αὐτό. 

Καί ἀπό δῶ βγαίνει τό ἀναπόφευκτο συμπέρασμα: ἡ ΚΕ τῆς 
Λεττονίας ἀποτελεῖ παρέκκλιση μιᾶς ἀπό τίς ἱεραρχικές βαθμίδες τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ προλεταριάτου τῶν λεττονῶν σοσιαλδημοκρατῶν ἀπό 
τό σωστό δρόµο. 

Καί στήν Μπούντ δέν ὑπάρχει ὁ σωστός αὐτός δρόμος, δέν 
ὑπάρχει προλεταριάτο, δέν ὑπάρχουν μαζικές ὀργανώσεις, δέν ὑπάρ- 
χει τίποτε, ἐκτός ἀπό ἕναν κύκλο διανοουμένων (Λίµπερ -- Μόβιτς -ε 
Βινίτσκι, πού εἶναι ὁλοκληρωμένοι ὀπορτουνιστές καί οἱ παλιοί 
«ἀφέντες» τῆς Μπούντ) καί ἀπό κύκλους βιοτεχνῶν. 

Θά ἦταν ὁλοφάνερη ἀναλήθεια τό νά μπερδεύουµε τήν Μπούντ 
καί τούς λεττονούς. 

«Τό ἐθνικό» ζήτημα στό ΣΔΕΚΡ μπῆκεστήν πρώτη γραμμή. [Αὐτό 
δέν θά τό ἀποφύγουμε.] Ἡ ἀποσύνθεση τῶν «ἐθνικῶν» δέν εἶναι τυχαῖο 
γεγονός. Καί πρέπει νά κατευθύνουµε ὄλες τίς προσπάθειες στό νά 
ἐξηγηθεῖ καλά τό ζήτημα, στό νά ἐπαναληφθεῖ ἡ πάλη τῆς παλιᾶς 
«Ίσκρα» (62. 

Εἴμαστε καταρχήν ἐνάντια στήν ὁμοσπονδία. Εἵμαστε ὑπέρ τῆς 
ἀξιοποίησης τῆς θλιβερῆς πείρας τῆς ἡμιομοσπονδίας (1907-1911). 
Εἴμαστε ὑπέρ τῆς καμπάνιας πρός ὄφελος τῆς ἑνότητας ἀπό τά κάτω. 

Πρέπει οἱ σύντροφοι πού δουλεύουν ἀνάμεσα στούς ἑβραίους 


. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. Οἱ λέξεις πού εἶναι 
κλεισμένες σέ ἀγκύλες ἔχουν ἀποδοθεῖ ἐννοιακά. Η Σύντ. 
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σοσιαλδηµοκράτες ἐργάτες τῆς Ρωσίας, ἤ πού γενικά εἶναι γνῶστες 
τῶν ἀνάλογων συνθηκῶν νά συγκεντρώσουν [τά στοιχεῖα πού δεί- 
χνουν] τή ζημιά τοῦ χωριστοῦ κινήματος τῆς Μπούντ. Ἡ Μπούντ 
ματαίωσε (τήν ἀπόφαση) τῆς Στοκχόλµης(1906) 163, Ἡ ἴδια πουθενά 
δέν ἑνώθηκε τοπικά (τίποτε τό παρόμοιο δέν ἔκαναν οἱ λεττονοί). 

Μά εἶναι δυνατό νά νοµίζει κάποιος ὅτι ἐμεῖς θά τό ξεχάσουμε αὐτό 
καί θά ἀφήσουμε νά μᾶς χορτάσουν ξανά µέ κούφιες ὑποσχέσεις;; 

Ποτέ! Ἑνωθεῖτε στή Βαρσοβία, στό Λότζ, στή Βίλνα κτλ.. κύριοι 
μπουντιστές «ἑνωτικοί»! | 

[Θά μοῦ προκαλοῦσε χαρά], ἄν θά δείχνατε τό γράμμα αὐτό στούς 
µπολσεβίκους πού τούς ἐνδιαφέρει [τό ἐθνικό ζήτημα] [καί ἄν] θά 
κατορθωνόταν νά ἀρχίσειπαντοῦἡ ὃουλι άἀ τῆς σοβαρῆς μελέτης τοῦ 
ζητήματος καί τῆς συλλογῆς ὑλικῶν (τῆς πείρας τῆς Ρωσίας) ἐνάντια 
στούς μπουντιστές --- «ὀπαδούς τοῦ χωριστικοῦ κινήματος». 


Βεςσίε Οτήβε ". Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 14 τοῦ ἀ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Γενάρη 193 σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 


12] 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ «ΒΕΕΜΕΕ ΒΟΚΟΕΕ-ΖΕΙΤΟΝΟ» 


᾿Αξιότιμε σύντροφεὶ 

Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ, ἄν μοῦ στείλετε καί τά δυό φύλλα τῆς 
«Βτοεπιεγ ΒὔΓρεΓ-ΖεΙίµΠΡρ», ὅπου δημοσιεύετε βιβλιοκρισία γιά τό 
βιβλίο τῆς Ρ. Λούξεμπουργκ. Ἐπισυνάπτεται διεθνής ἀπόδειξη πλη- 
ρωμῆς Ξ 20 πφέννιγκ γιά τήν ἀπάντηση. 

Μέ χαροποιεῖ πολύ ὅτι στό κύριο σημεῖο καταλήγετε στό ἴδιο 
ἐπίσης συμπέρασμα, πού κατέληξα κι’ ἐγώ στήν πολεμική κατά τοῦ 
Τουγκάν-Μπαρανόβσκι καίτῆς «Υοἰκείήάπι]ευ 14 χρόνια πρίν, συγκε- 
κριµένα, ὅτι ἡ πραγματοποίηση τῆς ὑπεραξίας εἶναι δυνατή καί στήν 
«καθαρά καπιταλιστική» κοινωνία Ἠ".᾽Ακόμη δέν εἶδα τό βιβλίο τῆς Ρ. 
Λούξεμπουργκ, ὅμως θεωρητικά στό σημεῖο αὐτό ἔχετε ἀπολύτως 


.--- Τούς καλύτερους χαιρετισμούς, Η Σύντ. 
”” Βλ. Β. ]. Λένιν «Σημείωμα σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς θεωρίας τῶν ἀγορῶν (Απ΄ 
ἀφορμή τήν πολεμική ἀνάμεσα στούς κ.κ. Τουγκάν-Μπαρανόβσκι καί Μπουλγκάκοφ)» 
(”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 46-56). Ἡ Σύντ. 
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δίκιο. Μοῦ φαίνεται µόνο ὅτι πολύ λειψά ὑπογραμμίσατε τήν ἐξαι- 
ρετικά σπουδαία θέση τοῦ Μάρξ («Τό Κεφάλαιο», ρῶσ. ἔκδ., τό- 
μος ΠΠ, σελ. 442) 164 καί συγκεκριµένα ἐκεῖ πού ὁ Μάρξ μιλάει ὅτι 
κατά τήν ἀνάλυση τῶν παραγόμενων κάθε χρόνο ὑλικῶν ἀξιῶν δέν 
χρειάζεται καθόλου νά ἀνακατευτεῖ τό ἐξωτερικό ἐμπόριο (παραθέ- 
τω καί ἀπόσπασμα σύμφωνα µέ τή ρωσική μετάφραση). Μοῦ φαί- 
νεται ὅτι ἡ «Διαλεκτική» τῆς Λούξεμπουργκ (καθώς ἐπίσης καί 
ἀπό τό ἄρθρο στή «Ι.αἱρζίρετ Νοἰκδζείίιπρ») εἶναι ἐκλεκτική. Μή- 
πως καί κανένα ἄλλο ὄργανο ἔκανε βιβλιοκρισία στό βιβλίο τῆς Ρ. 
Λούξεμπουργκ; Ἡ «Παπιοδυτρει ΕςΠΟ»; 16: Τά ἀστικά ὄργανα; 

ἜἜχω ἀκόμη ἕνα ζήτημα. Ἡ «Βτεπιετ Βύτρεγ-Ζείϊίυπρ» (102, 
ἀρ. φύλ. 256) ἔδοσε λαθεµένη ἔκθεση γιά τή συνεδρίαση τοῦ Ὁ- 
χτώβρη τοῦ Διεθνοῦς Σοσ. Γραφείου. "Η ἡ κλίκα τῆς Λούξεμ- 
πουργκ ἤ κάποιος λικβινταριστής, ἤ κανένας παλιάνθρωπος πού 
συμπαθεῖ τούς λικβινταριστές, παραπλάνησε τή Συντακτική ἐπι- 
τροπή καί ἀπόδοσε στόν Χάαζε τά λόγια: «Ὁ Λένιν ἁπλῶς παρα- 
πλάνησε τή Διεθνή». 

Οἱ λικβινταριστές, ἐννοεῖται, ἐπανέλαβαν στήν ἐφημερίδα 
τους τό ψέμα αὐτό (ἡ «Λούτο στήν Πετρούπολη) καί ἔγραψαν 
κακόβουλα σημειώματα. Ἡ Κεντρική ᾿Επιτροπή τοῦ Κόμματός 
μας (Σοσιαλδηµ. Ἔργατ. κόµµατος τῆς Ρωσίας) ἔγραψε στόν Χάα- 
ζε. Ὁ Χάαζε ἀπάντησε ὅτι µετάδοσαν λαθεµένα αὐτά πού εἶπε. 
Τώρα τό γράμμα τοῦ Χάαζε δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα µας 
(«Πράβντα» στήν Πετρούπολη) Ι66, 

"Ἠθελα τώρα νά µάθω, ἄν σκοπεύει ἡ Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Βτεπιετ Βὔτρετ-Ζειίαπρ» τό µή σωστό ἰσχυρισμό πού δηµο- 
σίευσε νά τόν ἀνακαλέσει ἢ νά τόν ἐκθέσει σωστά. Στήν περίπτω- 
ση αὐτή θά μποροῦσα νά στείλω στή Συντακτική ἐπιτροπή ἀντί- 
γραφο τοῦ γράμματος τοῦ Χάαζε. 


Μέ κομματικούς χαιρετισμούς. 
Ν. 4ένιν 


Ἡ διεύθυνσή µου: ΜΙ. Ὀ Πήαπον. 47. Ι ιδοπιἱγοΚίθρο. ΚταΚκαι. 


Γράφτηκε τό πρῶτο δεκαπενθήμερο Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
τοῦ Γενάρη 19/3 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τή Βρέμη (Γερμανία) Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


21141. 13. 
᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι Ὁ σύντροφος πού θά Σᾶς διαβιβάσει τό γράμμα 
αὐτό εἶναι ὁ Τρογιανόβσκι πού ζεῖ τώρα στή Βιέννη. Αὐτός καί ἡ 
γυναίκα του καταπιάστηκαν µέ πολλή ζζέση µέ τό «Προσβεστσένιγε», 
βρῆκαν λίγα χρήματα κι’ ἐλπίζουμε ὅτι χάρη στήν ἐνεργητικότητα καί 
τή βοήθειά τους θά κατορθώσουµε νά στήσουµε ἕνα μικρό µαρξιστικό 
περιοδικό ἐνάντια στούς ἀποστάτες λικβινταριστές. Νομίζω ὅτι δέν 
θά ἀρνηθεῖτε νά βοηθήσετε τό «ΠΙροσβεστσένιγε». 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ.»5. Ἐλπίζω, νά πήρατε, τό µεγάλο µου γράμμα σχετικά µέ τούς 
βπεριοντοφικούς; Α Πῶς λοιπόν καταλήξατε στή «Λούτς»;; Μήπως 
ἀκολουθώντας τούς βουλευτές, Μά αὐτοί ἁπλούστατα ἔπεσαν σέ µιά 
παγίδα καί πιθανότατα θά φύγουν γρήγορα. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί Κάπρι 
(Ιταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Ι 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΒΙΑΖΜΕΝΣΚΕΙ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! Θά προσπαθήσω νά ἱκανοποιήσω τήν παρά- 
κλησή Σας καί νά Σᾶς ἐφοδιάσω µέ τά ρωσικά φυλλάδια 167. Μόνο πού 
τώρα αὐτό δέν εἶναι εὔκολο καί μάλλον δέν πρέπει νά ὑπολογίζετε γιά 
πολλά πράγματα: πολύ ἀδύνατο εἶναι τό ἐκδοτικό στή Ρωσία καί µέ 
µεγάλή ἀπροθυμία στέλνουν ἐδῶ ὅ,τι ἐκδίδεται ἐκεῖ, ἄν καί μεῖς πάντα 
παρακαλοῦμε γι’ αὐτό. Στήν Πετρούπολη ὑπῆρχαν 2-3 φυλλάδια πρίν 
τίς 9. 1. 19013. 

"Οσο γιά τά πολωνικά ἔντυπα κάνετε λάθος, νομίζοντας ὅτι ἐγώ 
εἶμαι καλά ἐξασφαλισμένος µέ αὐτά. Μέ τό ΠΠΣ δέν ἔχω σχέσεις, 
προμηθευτεῖτε τα µέσω τῆς ΟΕ καί τῶν λικβινταριστῶν. Μέ τούς 
σοσιαλδηµοκράτες «ζαζοντοβιστές» ἘἩ (τή Ρόζα καί τόν Τίσκα) ἐπί- 
σης δέν ἔχω σχέση. 

” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 139-142. Ἡ Σύντ. 


Ἠν.-- ὁπαδούςτῆς Κεντρικῆς Διοίκησης τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς 
Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας. 1 Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Α. ΡΟΥΜΠΑΚΙΝ. 25 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι9ἱ4 ]95ἱ 


Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, γιά µιά ἑβδομάδα τήν «Ἰζβέστιγια τῆς 
ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ» τοῦ 1907 καί τά δυό φύλλα, πού μοῦ εἶναι πολύ 
ἀναγκαῖα !6δ, Θά τά ἐπιστρέψω σέ καλή κατάσταση. 

Ἐπισυνάπτω τό γράμμα πρός τὀν σ. Κουζνετσόφ, πού μοῦ 


ζητήσατε |ό5. 
Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ 
Γενάρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Βερολίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Α. ΡΟΥΜΠΙΑΚΙΝ 

25/1. 1913. 

᾽Αξιότιμε σύντροφε! 

Ἐκπληρώνοντας τήν παράκλησή Σας, Σᾶς στέλνω µιά «ἐξποζέ» 
ὅσο μποροῦσα πιό σύντομη 11. "Αν δέν προσθέτατε ὅτι «ἡ ἱστορία τῆς 
πολεμικῆς» δέν ἀποκλείεται στό βιβλίο Σας, θά μοῦ ἤταν τελείως 
ἀδύνατο νά κάνω µιά περιγραφή τοῦ μπολσεβικισμοῦ. 

Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, μοῦ δημιούργησε ἀμφιβολία ἡ φράση Σας: «Θά 
προσπαθήσω στούς χαρακτηρισμούς πού δίνετε νά µήν κάνω καμιά 
ἀλλαγή». Γιά τήν ἐκτύπωση πρέπει νά βάλω τόν ὅρο ὅτι δέν θά γίνει 
καμιά ἀλλαγή (φυσικά, γιά τίς ἀλλαγές πού θά γίνουν ἀποκλειστικά γιά 
λόγους λογοκρισίας θά μπορούσαμε νά συνεννοηθοῦμε ἰδιαίτερα). 

"Αν δέν κάνει, ἐπιστρέψτε, παρακαλῶ, τό φυλλάδιο. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς 
Ν. 4ένιν 


Ἡ διεύθυνσή µου: ΝΙ. Ὀ Παπονν. 47. Ι αὈοπιγςΚίθρο. Κταζαι. 
ΑιίγΙςῃο. 


Στάλθηκε στό Κλαράν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ-ΒΟΥΛΕΥΤΕΣ 
ΤΗΣΙΝ ΚΡΑΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ 3 


Πήραμε ἕνα ἀνόητο καί θρασύ γράμμα ἀπό τή Συντακτική 
ἐπιτροπή. Δέν ἀπαντοῦμε. Πρέπει νά τούς διώξουµε. 

Τή «Λούτο ἀρ. φύλ. 4 ὃ έν τήν πήραμε. Παρακαλοῦμε πολύ νά 
τή στείλετε!! 11! 

Μᾶς ἀνησυχεῖ ἐξαιρετικά ἡ ἔλλειψη εἰδήσεων γιά τό σχέδιο 
ἀναδιοργάνωσης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς. Τί ἔγινε λοιπόν µέ τήν 
ἀναδιοργάνωση αὐτή; Ι72 Γιατί δέν γράφουν οὔτε µιά λέξη οὔτε ἡ 
Βέρα, οὔτε ὁ ᾽Αντρέι, οὔτε ὁ ᾽Αλεξέι. Τούς παρακαλοῦμε θερµά νά 
γράψουν τό γρηγορότερο. Ἡ ἀναδιοργάνωση καί ἀκόμη καλύτερα τό 
ὁλοκληρωτικό διώξιµο ὅλων τῶν παλιῶν εἶναι στό ἔπακρο ἀπαραίτη- 
τη. Γίνεται ἀνόητα. Ἐγκωμιάζουν τήν Μπούντ καί τήν «σάιτ»: αὐτό 
εἶναι πραγματικά παλιανθρωπιά. Δέν ξέρουν νά ἐφαρμόσουν τή γραμ- 
µή ἐνάντια στή «Λούτςο». Ἡ στάση τους ἀπέναντι στά ἄρθρα εἶναι 
ἐπαίσχυντη. Ξεπερνάει τή βλακεία ἡ στάση τους ἀπέναντι στή «Ραμ- 
πότσι Γκόλοος» 3, Πραγματικά, ἐξαντλήθηκε ἡ ὑπομονή... Περιμέ- 
νουµε ἀνυπόμονα εἰδήσεις γιά ὅλα αὐτά... 

Τί ἔγινε σχετικά µέ τόν ἔλεγχο καί τά χρήματα; Ποιός πῆρε τά 
ποσά ἀπό τίς συνδρομές; Σέ ποιά χέρια βρίσκονται; Πόσα εἶναι; 


Γράφτηκε στίς 2ὸ τοῦ Γενάρη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό / 924 στό περιοδικὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Κράσναγια 4έτοπις», τεῦχ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


Αγαπητέ Α. Μ.Ι Δέν ἔχω, φυσικά, καμιά ἀντίρηση νά στείλετε 
τό γράμμα µου στόν Τίχονοφ. 

Τό δημοσίευμα τοῦ Λουνατσάρσκι «Ανάμεσα στό φόβο καί 
τήν ἐλπίδα» µέ ἐνδιαφέρει, ὕστερα ἀπ᾿ ὅσα μοῦ γράψατε γι’ αὐτό. 


" Τό γράμμα αὐτό εἶναι ὑστερόγραφο στό γράμμα πρός τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ' 
στάλθηκε στό ὄνομα τοῦ Ν. Ι. Ποντβόισκι. Ἡ Σύντ. 
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Αν εἶναι διαθέσιμο, δέν θά μπορούσατε νά μοῦ τό στείλετε; Μόλις 
τό ζητήσετε θά Σᾶς τό ἐπιστρέψω ἀμέσως. 

Οἱ ἔρανοι γιά τήν ἐφημερίδα τῆς Μόσχας μᾶς ἔδοσαν πολλή 
χαρά. Οἱ τρεῖς βουλευτές µας τῆς περιοχῆς Μόσχας θά ἀναλάβουν τή 
δουλιά αὐτή: ὁ Μαλινόβσκι, ὁ Σάγκοφ καί ὁ Σαμόιλοφ. Αὐτό ἔχει 
συμφωνηθεῖ ἤδη. Πρέπει ὅμως νά εἴμαστε προσεκτικοί: ἄν δέν 
δυναµώσουμε προηγούμενα τήν «Πράβντα», δέν μποροῦμε νά κατα- 
πιαστοῦμε µέ µιά ἐφημερίδα στή Μόσχα. "Εχουμε ἑτοιμάσει τό 
σχέδιο γιά τό ξεκίνημα τῆς «Μοσκόβσκαγια Πράβντα» 174 

Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, στόν Τίχονοφ νά μιλήσει µόνο µέ τόν 
Μπαντάγεφ καί τόν Μαλινόῤσκι, ἀλλά ὁπωσδήποτε νά μιλήσει 
μ᾿ αὐτούς, 

Αὐτό πού µέ εὐχαρίστησε πολύ στό γράμμα Σας ἦταν ἡ παρατή- 
ρήση: «Απ’᾿ ὅλα τά σχέδια καί τίς ὑποθέσεις πού κάνουν οἱ ρῶσοι 
διανοούμενοι μπορεῖ κανείς νά συμπεράνει µέ πλήρη βεβαιότητα ὅτι 
ἡ σοσιαλιστική σκέψη συμπεριλαμβάνει διάφορα ρεύματα πού τῆς 
εἶναι στό βάθος ἐχθρικά: θά βρεῖ κανείς σ᾿ αὐτά καί μυστικισμό, καί 
μεταφυσική, καί ὀπορτουνισμό, καί ρεφορμισµό, καί ἀπόπνοια να- 
ροντνικισμοῦ. "Ολα αὐτά τά ρεύματα εἶναι ἀκόμη περισσότερο 
ἐχθρικά, γιατί εἶναι ἐξαιρετικά ἀσαφῆ καί γιατί, µή διαθέ- 
τοντας δικά τους ὄργανα, δέν μποροῦν νά ἐκφραστοῦν µέ ἀρκετή σα- 
φήνεια) Ἀ. 

Ὑπογραμμίζω τίς λέξεις πού µέ γοήτευσαν ἰδιαίτερα. ᾽᾿Ακριβῶς: 
«στό βάθος ἐχθρικά) καί ἀκόμη περισσότερο, γιατί εἶναι ἀσαφῆ. 
Ζητᾶτε, λοιπόν, νά πληροφορηθεῖτε γιά τόν Στεπάνοφ (1. [.). Τί ἔγινε 
μ᾽ αὐτόν (κι’΄ ὅμως τί καλό παιδί, δουλευτάρης, ἱκανός κτλ.) στήν 
ἐποχή τῆς κατάρευσης καί τῶν ταλαντεύσεων; (1908-1911). "Ηθελε 
νά μᾶς συμφιλιώσει µέ τούς βπεριοντοφικούς. Αὐτό ὅμως δείχνει ὅτι 
ὁ ἴδιος ταλαντευόταν. 

Μοῦ ἔγραφε στά γράμματά του ὅτι πρέπει νά βάλουμε σταυρό 
στή δημοκρατική ἐπανάσταση στή Ρωσία, ὅτι θά γίνουν ὅλα σέ μᾶς 
χωρίς ἐπανάσταση, µέ τόν αὐστριακό δρόµο. Γι’ αὐτές τίς χυδαιότητές 
του "" τόν σκυλόβρισα, τόν εἶπα λικβινταριστή. Πειράχτηκε. Κι’ ὕστε- 
ρα ὁ 4άριν ξεφούρνισε τίς σκέψεις του στόν Τύπο. 

Τώρα ὁ Στεπάνοφ γράφει έπιδεικτικά ὄχι πιά σέ μᾶς, ἀλλά στήν 
ἐφημερίδα τοῦ Ροζκόφ «Νόβαχγια Σιμπίρ» τοῦ Ἰρκούτσκ !75. Καί ὁ 
Ροζκόφ ξέρετε ποιό «ρεῦμα» ἀνακάλυψε; Διαβάσατε τό ἄρθρο του στό 

” Βλ. Β. Ι. Λένιν καί Α. Μ. Γκόρκι. Γράμματα, ἀναμνήσεις, ντοκουμέντα. 2η ρωσ. 


ἔκδ., Ι961, σελ. 92-03. Η Σύντ. 
””. Βλ. Β. Ι. Λένιν. ΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 47ος, σελ. 223-225. Ἡ Σύντ. 


154 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


«Νάσα Ζαριά» τοῦ 1911 καί τήν ἀπάντησή µου στή «2βεζντά» 3”, Καί 
ὁ ΡῬοζκόφ γαντζώνεται στόν ἀρχιοπορτουνισμό του. "Οσο γιά τόν 
Στεπάνοφ;, Ἕνας ἀλλάχ µόνο τόν καταλαβαίνει. Παίρνει µιά θέση 
«ἐξαιρετικά ἀκαθόριστη) καί μπερδεμένη. Δέν θά ἐμπιστευόμουν τώρα 
ποτέ στόν Στεπάνοφ µιά στήλη κάπως ἀνεξάρτητη στήν ἐφημερίδα: θά 
ἔκανε Κανένα σάλτο χωρίς νά ξέρει κι’ ὁ ἴδιος πρός τά ποῦ. Μποροῦσε 
ὅμως, πιθανό, νά εἶναι ἕνας χρήσιμος συνεργάτης. Εἶναι ἀπό ἐκείνους 
πού «δέν ξαναβρῆκαν τόν ἑαυτό τους». Νά τοῦ ἀναθέσεις νά «ὀργανώ- 
σει» µιά στήλη θά σήμαινε νά ὁδηγήσει στό χαμό καί τόν ἴδιο καί τή 
στήλη τῆς ἐφημερίδας. 

Γράφετε: «Εΐναι καιρός νά ἔχουμε τό δικό µας περιοδικό, ὅμως 
δέν διαθέτουμε γι) αὐτό ἕναν ἀρκετό ἀριθµό ἀνθρώπων, ἁρμονικά συν- 
δεµένων». 

Δέν δέχοµαι τό δεύτερο µέρος αὐτῆς τῆς φράσης. Τό περιοδικό θά 
ὑποχρέωνε ἕναν ἀρκετό ἀριθμό ἀνθρώπων νά συνδεθοῦν ἁρμονικά, ἄν 
ὑπῆρχε περιοδικό, ἄν ὑπῆρχε ἕνας πυρήνας. 

ὍὉ πυρήνας ὑπάρχει, ὅμως περιοδικό (μεγάλο) δέν ὑπάρχει γιά 
ἐξωτερικές αἰτίες: ἔλλειψη χρημάτων. ”Αν ὑπῆρχαν χρήματα, εἶμαι 
βέβαιος ὅτι θά τά καταφέρναµε ἀκόμη καί τώρα νά ἐκδίδουμε ἕνα 
µεγάλο περιοδικό, γιατί ἀμείβοντας μπορεῖ κανείς νά τραβήξει στόὀν 
πυρήνα πολλούς συνεργάτες, µοιράζοντάς τους τά θέµατα καί κατανέ- 
µοντας τά πόστα. 

"Οσο ὅμως δέν ἔχουμε χρήματα, θά πρέπει νομίζω ὄχι µόνο νά 
ὀνειροπολοῦμε, ἀλλά νά χτίζουµε µέ τό ὑλικό πού ἔχουμε, δηλαδή µέ τό 
«Προσβεστσένιγε». Αὐτό, βέβαια, εἶναι ἕνα μικρό ψαράκι, ἀλλά πρῶτο, 
καθετί τό µεγάλο καί γενικά τό καθετί προέρχεται ἀπό κάτι τό μικρό. 
Καί δεύτερο, καλύτερα ἕνα μικρό ψαράκι ἀπό µιά µεγάλη κατσαρίδα. 

Εἶναι καιρός, πρό πολλοῦ εἶναι καιρός νά ἀρχίσουμε νά συνεννοού- 
µαστε, ἄν θέλουμε νά ἔχουμε ἕνα µεγάλο ἀριθμό ἀνθρώπων «ἁρμονικά 
συνδεµένων». 

«Εἶναι καιρός νά ἔχουμε τό δικό µας περιοδικό». Ὁ φιλολογικός 
πυρήνας ὑπάρχει. Ἡ ὀρθότητα τῆς γραμμῆς ἔχει ἐπιβεβαιωθεῖ ἀπό τήν 
πείρα 12 χρόνων (ἢ μάλιστα 20) καί ἰδιαίτερα ἀπό τήν πείρα τῶν 6 
τελευταίων χρόνων. Νά συγκεντρώνουµε ἀνθρώπους γύρω ἀπ᾿ αὐτό τόν 
πυρήνα καίνά τόν διαπλάθουμεπιόλεπτομµερειακά, νά τόν μεγαλώνουμε 
καί νά τόν πλαταίνουµε. ᾿Αρχίσαμε κατανάγκη µέ τόν παράνομο Τύπο 
καί τήν «Πράβντα». "Ὅμως δέν θέλουμε νά µείνουµε ἐκεῖ. Καί γι’ αὐτό, 
καί µιά πού εἴπατε ὅτι «εἶναι καιρός πιά νά ἔχουμε τό δικό µας 

. Βλ.Β.Ι. Λένιν. «Τό Μανιφέστο τοῦ Φιλελεύθερου Ἐργατικοῦ κόμματος) (΄Απαν- 
τα, 5ῃ ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 407-420). Η Σύντ. 
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περιοδικό», ἐπιτρέψτε µου νά ἀφήσω σέ Σᾶς τήν εὐθύνη τῆς ἀπάντη- 
σης: ἤνά καταστρώσετε ἀπό τώρα ἕνα σχέδιο ἀνεύρεσης χρημάτων γιά 
ἕνα µεγάλο περιοδικό πού θά ἔχει τό ἄλφα πρόγραµµα, τήν ἄλφα 
Συντακτική ἐπιτροπή, τήν ἄλφα σύνθεση συνεργατῶν, ἤ νά ἀρχίσετε 
ἀπό τώρα µέ τό ἴδιο σχέδιο νά διευρύνετε τό «Προσβεστσένιγε». 

Η µάλλον: ὄχι ή --- ἤ, ἀλλά καί --- καί. 

Περιμένω τήν ἀπάντηση. Πιθανό νά ἔχετε ἀπό τή Βιέννη ἕνα 
γράμμα σχετικά µέ τό «Προσβεστσένιγε» 176, Ὑπάρχει σίγουρη ἐλπίδα 
νά τό σταθεροποιήσουµε σέ µικρό σχῆμα γιά τό 10913. "Αν θέλετε νά 
«ἔχουμε δικό µας περιοδικό», τότε ἐλᾶτε νά τό προωθήσουµε µαζί. 

Δέν ἄκουσα τίποτε σχετικά µέ τούς ντασνάκι. Μοῦ φαίνονται 
ὅμως ἀσύστατες αὐτές οἱ φῆμες. Τίς λανσάρει ἡ κυβέρνηση γιά νά 
καταβροχθίσει τήν τουρκική ᾽Αρμενία !77, 

Οἱ Ρ. Ρ. 5.3Ἀ, ὁπωσδήποτε εἶναι ὑπέρ τῆς Αὐστρίας καί θά 
πολεμήσουν γι’ αὐτή. Ἕνας πόλεμος ἀνάμεσα στήν Αὐστρία καί στή 
Ρωσία θά ἦταν πολύ ὠφέλιμος γιά τήν ἐπανάσταση (σέ ὅλη τήν 
᾿Ανατολική Εὐρώπη), ἀλλά λίγο εἶναι πιθανό ὅτι ὁ Φραγκίσκος Ἰωσήφ 
καί ὁ Νικολάκης θά μᾶς δόσουν αὐτή τήν εὐχαρίστηση. 

Ζητᾶτε νά Σᾶς ἐνημερώνουμε πιό συχνά. Εὐχαρίστως, ἀλλά θά 
ἤθελα καί Σεῖς νά ἀπαντᾶτε. Σᾶς στέλνω (γιά τήν ὥρα ὑπό ἐχεμύθεια) 
τίς ἀποφάσεις τῆς τελευταίας σύσκεψής µας (πού εἶχε, κατά τή γνώµη 
µου, µεγάλη ἐπιτυχία καί θά παίξει τό ρόλο της) 3. 

Λένε πώς οἱ ἀποφάσεις εἶναι ἀπ᾿ ὅλα τά φιλολογικά εἴδη τό πιό 
ἀνιαρό. ᾿Εχωχωθεῖπολύβαθιά στίς ἀποφάσεις. Γράψτε μου τή γνώμη 
σας, σέποιό βαθµό τίς θεωρεῖτε ἀναγνώσιμες ((ἰδιαίτερα σέ ὅ,τι ἀφορᾶ 
τό µέρος γιά τίς ἐπαναστατικές ἀπεργίες καί τούς λικβινταριστές). 

Τί κακό προκάλεσαν στή Ρωσία οἱ φῆμες γιά ἀμνηστία; Δέν 
ξέρω. Γράψτε µου δυό λόγια. 

Ἡ Ν. Κ. Σᾶς χαιρετᾶ. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 25 τοῦ Γενάρη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ᾖ 


ὃ --- µέλη τοῦ ΠΠΣ (πεπέσοβτσι) --- µέλη τοῦ Πολωνικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμµα- 
τος. Ἡ Σύντ. 
”» Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ 
μέ τή συμμετοχή κομματικῶν στελεχῶν (8-14 τοῦ Γενάρη 101 3). Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Ἐπιστρέφω τό τυπογραφικό δοκίµιο. ”"Επει- 
τα, δηλ. τό δοκίµιο τῶν ἀποφάσεων δέν χρειάζεται νά τό στείλετε. 
Ἐκδόστετα ἀμέσως, ὁπωσδήποτε µέ τόν πιό φτηνό τρόπο (δέν 
ὑπάρχουν χρήματα), δηλ. σέ τρεῖς στῆλες, σάν σελιδούδα ἐφη- 
μερίδας (1 ἢ 34 τῆς σελίδας) καί ἀπό τίς δυὀ µεριές, χωρίς 
περιθώρια. 

Τίτλος: «Ἡ σύσκεψη τῆς ΚΕ [μέ]... " κομματικά [στελέχη]»... γιά 
γά µήν ἔχουμε οὔτε µιά µέρα καθυστέρηση. 

Νά τυπωθοῦν ὁ 000 ἀντίτυπα. Παρακαλέστε τόν Μίρον νά ἐπι- 
βλέψει προσωπικά γιά νά διορθώσουν τό τυπογραφικό δοκίμιο οὐ- 
σιαστικά (συνήθως δέν τό κάνουν αὐτό, τά ἀφήνουν ἀδιόρθωτα|) 
καί γενικά γιά νά βγεῖ τό γρηγορότερο. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ Φλεβάρη 1913 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Μ. ΣΒΕΡΝΤΛΟΦ 


Γιά τόν σύντροφο ᾿Αντρέι, κι’ ἄν αὐτός δέν εἶναι στήν Πετρού- 
πολη, γιά τόν ἀρ. 3, τόν ἀρ. 6 κ. ἄ. -- ᾿Αγαπητέ φίλε! Εἶναι πολύ 
λυπηρό νά ἀκούει κανείς πώς ἔχετε τή γνώμη ὅτι ὁ Βασίλι ὑπερβάλ- 
λει τή σηµασία τῆς «Ντιέν». Στήν πραγματικότητα ἡ «Ντιέν» ἀκρι- 
βῶς καί ἡ ὀργάνωσή της ἀποτελοῦν σήµερα τό κλειδί τῆς κατάστα- 
σης. ”Αν δέν πετύχουμε ἐδῶ µιά ἀλλαγή καί µιά σωστή ὀργάνωση 
θά χρεοκοπήσουµε καί οἰκονομικά καί πολιτικά. Ἡ «Ντιέν» εἶναι 
τό ἀπαραίτητο ὀργανωτικό µέσο γιά τή συσπείρωση καί τήν ἄνοδο 
τοῦ κινήματος. Μόνο µέ τή βοήθεια τοῦ µέσου αὐτοῦ μπορεῖ τώρα νά 


5 Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. Οἱ λέξεις πού εἶναι 
σέ ἀγκύλες ἀποδόθηκαν ἐννοιακά. Μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. 1 Σύντ. 
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ἐξασφαλιστεῖ ἡ ἀναγκαία εἰσροή ἀνθρώπων καί πόρων γι αὐτό πού 
ἀναφέρετε. Τά πράγµατα στήν Πετρούπολη δέν πᾶνε καλά, πιό πολύ γιά 
τόλόγο ὅτι δέν πάει καλά ἡ «Ντιέν» κι’ ἐμεῖς δέν μποροῦμε εἴτε ἡ τοπική 
ὁμάδα τῶν «συντακτῶν» μᾶς ἐμποδίζει νά τήν ἀξιοποιήσουμε. 

"Αν 25 000 ἄνθρωποι δόσουν ἀπό ἕνα καπίκιτό µήνα θά ἔχουμε 250 
ρούβλια. Νά θυμᾶστε καλά ὅτι δέν ἔχουμε γενικά ἄλλους πόρους. Ὅλη 
ἡ κατάστασηθά ἐξαρτηθεῖ τώρα. ἀπό τήν ἔκβαση τῆς πάλης ἐ ἐνάντια στούς 
λικβινταριστές, πού γίνεται στήν Πετρούπολη: αὐτό εἶναι καθαρό. Καί 
ἡ πάλη αὐτή θά κριθεῖ µόνο ἀπό τή σωστή ὀργάνωση τῆς «Ντιέν». Εἶναι 
πολύλυπηρό ἄν εἶναι σωστό ὅτι ὁ ἀρ. | καί 3, ἤ ὁ ἀρ. 3 καί 6 ὑποστηρίζουν 
πώς χρειάζεται νά δείξουµε σύνεση σχετικά µέτίς ἀλλαγές στή «Ντιέν», 
δηλαδή νά ἐπιβραδύνουμε τό διώξιµο τῶν σημερινῶν συντακτῶν καί τῆς 
σημερινῆς διεύθυνσης. Τό ξαναλέμε: αὐτό μυρίζει χρεοκοπία. Πρέπει νά 
συντονίσετε σοβαρά τή δουλιά καί νά καταπιαστεῖτε µέ τίς ἀλλαγές τῆς 
«Ντιέν». 1) Πρέπει νά τηροῦνται λογιστικά βιβλία ὥς τό καπίκι,͵ 2) ὁ ἀρ. 
| πῆρε γράμμα γι’ αὐτό; 3) τό διαβάσατε τό γράμμα αὐτό; 4) Πρέπει νά 
πάρετε τά χρήματα (εἰσφορές καί συνδρομές) στά χέρια Σας, ») θά τό 
κάνουν αὐτό καί πότε θά τό ἔχουν κάνει; ϐ) Εἶναι ἀνάγκη νά βάλετε δική 
Σας Συντακτική ἐπιτροπή στή «Ντιέν» καί νά διώξετε τή σηµερινή. Ἡ 
ὑπόθεση τώρα πάει πολύ ἄσχημα' εἶναι αἶσχος νά διαφημίζει τούς 
μπουντικούς λικβινταριστές («Γσάϊιτ) καί τόν µή σοσιαλδηµοκράτη 
Γιαγγέλλο. Εἶναι ἀνόητο καί πρόστυχο νά µή γίνεται καμπάνια γιά 
ἑνότητα ἀπό τά κάτω. Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή σωπαίνει γιά τήν ἑνότητα 
στό Βασίλιεβσκι "Όστροβ, γιά τήν ἄρνηση τῶν λικβινταριστῶν, δέν 
ξέρει νά ἀπαντήσει στή «λούτο», ἀρ. φύλ. 101 !", στήν ἁπάντησή τους 
---εἶναι μήπως ἄνθρωποι οἱ συντάκτες αὐτοί; Δέν εἶναι ἄνθρωποι, ἀλλά 
ἄθλια κουρέλια πού χαντακώνουν τήν ὑπόθεση. 

ὍὉ τρόπος χρησιμοποίησης τῆς «Ντιέν» γιά τήν ἐνημέρωση τῶν 
συνειδητῶν ἐργατῶν καί τήν ἐκλαῖκευση τῆς δουλιᾶς τους (ἰδιαίτερα τῆς 
Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης) δέν ἀντέχει σέ καµιά κριτική. Πρέπει νά μπεῖ 
τέρμα στήλεγόμενη «αὐτονομία» αὐτῶν τῶν συντακτῶν τῆς κακῆς ὥρας. 
Πρέπει πρῶτ) ἀπόλα νά καταπιαστεῖτε µέ τήν ὑπόθεση αὐτή. Νά βρεῖτε 
«ἄσυλο» στόν ἱ. Νά βάλετε τηλέφωνο. Νά πάρετε τή Συντακτική 
ἐπιτροπή στά χέρια Σας. Νά βρεῖτε βοηθούς. Μόνος σας --- ἕνα µέρος 
ἀπό τίς δυνάµεις αὐτές εἶναι ἁπλοί ἐκτελεστές --- µέ τή δική µας 
συνεργασία ἀπό δῶ, θά μπορέσετε νά ὀργανώσετε πέρα γιά πέρα τή 
δουλιά. Μέ τή σωστή ὀργάνωση τῆς ὑπόθεσης αὐτῆς θά ἀναπτυχθεῖ καί 
ἡ δουλιά τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης πού εἶναι ἀνίσχυρη σέ βαθµό 

(ελοῖο, δέν ξέρει νά πεῖ ἕνα λόγο, ἀφήνει νά τῆς ξεφεύγουν ὅλες οἱ 
ὐκαιρίες ἐμφάνισής της. Κι’ ὅμως πρέπει νά ἐμφανίζεται σχεδόν κάθε 
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µέρα νόµιµα (ἐξονόματος «σημαινόντων ἐργατῶν» κτλ.) καί τουλά- 
χιστο µιά µέ δυό φορές τό µήνα παράνομα. Τό ξανατονίζῳ γιά ἄλλη 
μιά φορά: τό κλειδί ὅλης τῆς κατάστασης βρίσκεται στή «Ντιέν». 
Ἐδῶ μπορεῖ νά νικήσουμε καί τότε (µόνο τότε) μποροῦμε νά ὀργα- 
νώσουµε καί τήν τοπική δουλιά. Διαφορετικά πᾶνε ὅλα χαμένα. 

Πρέπει νά περιμένετε γιά τήν ἐφημερίδα τῆς Μόσχας. "Ὅμως ὁ 
3 καί οἱ δυό συνάδελφοί του πρέπει νά δημοσιεύσουν ἀμέσως ἕνα 
γράµµα. Ἡ καθυστέρησή τους εἶναι ἀσυγχώρητη. Νά κινηθοῦν ἁμέ- 
σως, νά πάρουν θέση, νά δηλώσουν ὅτι αὐτό εἶναι ὑπόθεση δική µας, 
δηλαδή αὐτῶν τῶν τριῶν, ὅτι αὐτοί εἶναι οἱ ἐκδότες (ἀλλιῶς θά τούς 
φᾶνε οἱ λικβινταριστές), χάθηκαν ὥς τώρα πολλές εὐκαιρίες, βια- 
στεῖτε. 

Ἔτσι, ἡ ἐμφάνιση εἶναι ὑποχρεωτική. Γιά ποιό λόγο καί γιατί ὁ 
3 νά μήν εἶναι ὁ ἐκδότης; Γενικά ποιά εἶναι ἡ κατανομή τῆς δουλιᾶς 
ἀνάμεσα στούς {, 2, 6 καί στούς κοντινούς φίλους τους; "Εγινε 
ἔκθεση; 'Ὑπάρχει πλήρης ὁμοφωνία; 


Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Φλεβάρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο: 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» καί ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
τῆς «Πράβντα» (1911 -1914)». Τεῦχ. ΠΠ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Α. ΡΟΥΜΙΠΑΚΙΝ 
13/1. 1913. 


᾽Αξιότιμε σύντροφε[ Μέ τίς ἀλλαγές Σας δέν μπορῶ νά συμφῶ- 
νήσω. Τό βιβλίο «Μέσα σέ 12 χρόνια» !3 ἔχει κατασχεθεῖ καί εἶναι 
ζήτημα ἄν μπορεῖ νά βρεθεῖ. Πάντως ἐγώ θά προσπαθήσω νά ρωτή- 
σω ἐδῶ καί σέ περίπτωση πού βρεθεῖ θά Σᾶς τό στείλω. 

Ἡ Ν. Χ. παρακαλεῖ νά Σᾶς διαβιβάσω χαιρετισμούς, 


Αὐσεπάετ Ἡ: ΊΝΙ. [ Παπονν. 47. ΤαὈοπιγςΚίθ6ρο. ΚταΚαι. 
Μέ ἐκτίμηση ένιν 
Στάλθηκε στό Κλαράν (Ελβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


..-- ᾿Αποστολέας. Ἡ Σύντ. 
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᾽Αξιότιμε σύντροφε! Χάρηκα πολύ γιά τό γράμμα Σας τῆς 21/1. 
Εἶναι τέτιοι οἱ καιροί σήµερα, πού ἡ σύγχυση καί ἡ ἀποσύνθεση 
«δέν ἔχουν ἄκρη». Γι’ αὐτό τό νά συνδεθεῖς μ᾿ ἕναν ὁμοϊδεάτη εἶναι 
ἐξαιρετικά εὐχάριστο. Παρακαλῶ µήν ἐγκαταλείπετε τήν πρόθεσή 
Σας νά στείλετε τό ἄρθρο τό Φλεβάρη καί γενικά νά γράφετε ὁπωσ- 
δήποτε πότε-πότε. Ἐλπίζω πὠς ἀπό τίς ἐφημερίδες καί τά περιοδικά 
μας βλέπετε τή γενική γραμμή πού πρέπει τώρα νά τήν ἐφαρμόσουμε 
ἔντονα ἐνάντια στόν ἐχθρό καί (μάλιστα ἀκόμη πιό πολύ) ἐνάντια 
στούς ταλαντευόµενους. Ἡ συνεργασία Σας, µιά καί εἴμαστε ὁμοῖ- 
δεάτες, εἶναι δυό φορές πολύτιμη, γιατί βρίσκεστε κοντά στίς πρω- 
τεύουσες. Προσπαθεῖστε νά προμηθευτεῖτε τοπική στατιστική τῶν 
ζέμστβο καί τῶν ἐργοστασίων καί ἄλλες ἐκδόσεις. Στόν τοµέα αὐτό 
εἴμαστε ἐφοδιασμένοι πενιχρότατα. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι... 


Γράφτηκε στίς 13 τοῦ Φλεβάρη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφήηµένο 
«ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ») 


᾽Αξιότιμοι συνάδελφοι! Δέν μπορῶ νά µήν ἐκφράσω τήν ἀγανά- 
κτησή µου γιά τό γεγονός ὅτι ἡ Συντακτική ἐπιτροπή δημοσίευσε 
στό φύλ. ἀρ. 24 ἕνα ἀνόητο καί θρασύτατο γράµµα τοῦ Μπογκντά- 
νοφ, καθώς καί µιά δική της ἀνόητη ὑποσημείωση !59, Εἶχε διατυπω- 
θεῖ καθαρά καί ξάστερα ὁ ὄρος: νά µή δημοσιεύονται τέτια πράγµα- 
τα χωρίς συνεννόηση. 

Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή παραβιάζει τόν ὅρο, λές καί κοροϊ- 
δεύει. Δέν εἶναι παράξενο ὅτι γιά τίς ἴδιες αἰτίες δέν ἐμπνέει καμιά 
ἀπολύτως ἐμπιστοσύνη τό γράµµα τοῦ Μιχάλτσι, ὅπου χτυπάει ἑκα- 
τό φορές τόν ἑαυτό του. 


. Τό γράμμα αὐτό εἶναι ὑστερόγραφο στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 


160 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἡ ἐρώτηση τῶν ἐργατῶν τῆς Ρίγας (ἀρ. φύλ. 24) εἶχε ἡμερομη- 
νία { 9 τοῦ Γενάρη. Ὑπῆρχε ἀπόλυτα ἡ δυνατότητα νά τή συνδυάσετε 
μέ τό ἄρθρο γιά τό ναροντνικισµό, πού δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. Ι7 
(τῆς 22 τοῦ Γενάρη) καί νά τό στείλετε ἔγκαιρα ἐδῶ. Τό ξαναλέω, ἡ 
Συντακτική ἐπιτροπή κοροϊδεύει µέ τούς ὅρους. Ζητῶ ἐπίμονα, τό 
γράμμα αὐτό, ἀφοῦ τό διαβάσουν οἱ ἁρμόδιοι, νά μεταβιβαστεῖ ἀμέ- 
σως στόν ἐκδότη τῆς ἐφημερίδας, τόν βουλευτή Μπαντάγεφ. 


Εἶμαι στή διάθεσή Σας Β. Ἰλίν 


Γράφτηκε στίς Ι4 τοῦ Φλεβάρη 19134 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {950 στήν 4η 
ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Β. 1. ένιν, τόμ. ὄσος 
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᾿᾽Αγαπητέ Α. Μ. 

Πῶς γίνεται παλιέ μου φίλε νά συμπεριφέρεστε τόσο ἄσχημα; 
Παραδουλέψατε, κουραστήκατε, τά νεῦρα Σας εἶναι ἄρωστα. Αὐτό 
λέγεται πλήρης ἀποδιοργάνωση. Σ᾽ ἕνα µέρος σάν τό Κάπρι καί 
μάλιστα τό χειμώνα, ὅταν οἱ «εἰσβολεῖς» λιγοστεύουν, βέβαια, θά 
ἔπρεπε νά ζεῖτε µιά πιό ὁμαλή ζωή. ᾿Αφεθήκατε, γιατί δέν Σᾶς 
πρόσεχαν; ᾽Αλήθεια, δέν κάνετε καλά. Πρέπει νά συνέλθετε καί νά 
ἐπιβάλετε στόν ἑαυτό Σας ἕνα τρόπο ζωῆς (ἕνα σύστημα) πραγµατι- 
κά πιό αὐστηρό! Εἶναι ἐντελῶς ἀπαράδεκτο τέτιο καιρό νά ἀρωσταί- 
νει κανείς. Μήπως ἀρχίσατε νά δουλεύετε καί τίς νύχτες; Κι’ ὅμως, 
ὅταν ἤμουν στό Κάπρι, λέγατε ὅτι ἡ ἀταξία στή ζωή Σας προέρχεται 
ἀπό ἐμένα, ὅτι πρίν ἔρθω ἐγώ πλαγιάζατε στήν ὥρα Σας. Πρέπει νά 
ἀναπαυθεῖτε καί νά ἐπιβάλετε στόν ἑαυτό Σας µιά πειθαρχία. 

Θά γράψω στόν Τρογιανόβσκι καί τή γυναίκα του ὅτι θέλετε νά 
τούς ἐπισκεφθεῖτε. Αὐτό θά ἦταν πολύ καλό. Εἶναι καλοί ἄνθρωποι. 
Δέν τούς εἴδαμε ἀκόμη ἀρκετά στή δουλιά, ἀλλά ὅ,τι ξέρουμε γι᾿ 
αὐτούς ὥς τώρα εἶναι πρός ὄφελός τους. Ἔχουν καί ὑλικά µέσα. Θά 
μποροῦσαν νά ξοδέψουν καί νά κάνουν πολλά γιά τό περιοδικό. Ἡ 
Τρογιανόβσκαγια θά πάει σύντομα στή Ῥωσία. 

Χάρηκα ἐξαιρετικά, καθώς καί ὅλοι ἐδῶ, μαθαίνοντας ὅτι θά 
ἀσχοληθεῖτε µέ τό «Προσβεστσένιγε». Κι’ ἐγώ, τό ἐξομολογοῦμαι, 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ΦΛΕΒΑΡΗΣ Ι9Ι3 16 


ἔλεγα πότε-πότε µέσα µου: ἀρκεῖ νά τοῦ γράψω γιά τό μικρό περιοδικό 
μας ἤ γιά τό περιοδικάκι µας γιά νά τοῦ φύγει ἡ ὄρεξη τοῦ Α. Μ. 
Ὁμολογῶ τίµια ὅτι ἔσφαλα, κάνοντας τέτιες σκέψεις. 

Θά ἦταν πραγματικά ὑπέροχο, ἄν κατορθώναµε νά συγκεντρώ- 
σουμε σιγά-σιγά ἀνθρώπους τῶν γραμμάτων καί νά προωθήσουµε τό 
«Προσβεστσένιγε»! Θαυμάσια! ᾽Αναγνώστης καινούργιος, προλετα- 
ριακός -- θά κάνουμε τό περιοδικό φτηνό --- καί Σεῖς θά δημοσιεύετε 
µόνο δημοκρατική λογοτεχνία, χωρίς κλαψουρίσµατα καί χωρίς ἀπο- 
στασίες. Θά ἀτσαλώνουμε τούς ἐργάτες. Καί οἱ σημερινοί ἐργάτες 
ἀξίζουν. Ἡ ὁμάδα µας τῶν ἕξι βουλευτῶν τοῦ ἐργατικοῦ τμήματος τῆς 
Δούμας ἄρχισε τόσο ζεστά τήν ἐζωκοινοβουλευτική δουλιά πού προκα- 
λεϊθαυμασμό. Καί αὐτοῦ θά στηρίζει ὁ κόσμος τό ἐργατικό κόµµα, τό 
ἀληθινό ἐργατικό κόμμα. Ποτέ δέν µπορέσαµε νά τό πετύχουμε αὐτό 
στήν τρίτη Δούμα. Εἴδατε στή «Λούτο) (ἀρ. φύλ. 24) τὸ γράμμα 
παραίτησης τῶν τεσσάρων βουλευτῶν; !82 Καλό δέν εἶναι τό γράμμα; 

Καί στήν «Πράβντα» τό εἴδατε; Ὁ ᾽Αλέξινσκι γράφει πολύ καλά 
καί γιά τήν ὥρα δέν κάνει φασαρίες! Εἶναι καταπληκτικό! Ἔστειλε 
ἕνα «μανιφέστο» (ἐξηγεῖ γιατί μπῆκε στήν «Πράβντα)). Δέν τοῦ τό 
δημοσίευσαν. Καίὅμωςγιά τήν ὦρα δέν κάνει φασαρία. Εἶναι κα- 
τα-πλη-κτι-κό! "Οσο γιά τόν Μπογκντάνοφ αὐτός κάνει φασαρίες: στήν 
«Πράβντα», ἀρ. φύλ.. 24 ἔχει µιά μνημειώδη βλακεία! "Οχι, δέν κάνουμε 
μαζί του χωριό! Διάβασα τό βιβλίο του «Ὁ μηχανικός Μέννι». Ὁ ἴδιος 
πάντα µαχισμµός Ξ ἰδεαλισμός, ὅμως τόσο καλά καμουφλαρισμµένος 
πού οὔτε οἱ ἐργάτες, οὔτε οἱ ἀνόητοι συντάκτες τῆς «Πράβντα», δέν 
τόν πῆραν χαμπάρι. "Οχι, αὐτός ὁ µαχιστής δέν ἀφήνει καμιά ἐλπίδα, 
ὅπως καί ὁ Λουνατσάρσκι (εὐχαριστῶ γιά τό ἄρθρο του). "Αν ἀπο- 
σποῦσαν τόν Λουνατσάρσκι ἀπό τόν Μπογκντάνοφ στήν αἰσθητική, 
ὅπως ἄρχισε ὁ ᾽Αλέξινσκι νά ξεκόβει ἀπ᾿ αὐτόν στήν πολιτική... ἐάν 
καί ἐάν... 

Σχετικά µέ τή θεωρία γιά τήν ὕλη καί τή δοµή της εἶμαι ἐντελῶς 
σύμφωνος µαζί Σας, ὅτι πρέπει νά γράψουμε γι) αὐτό τό θέµα καί θά 
ἦταν ἕνα καλό ἀντιφάρμακο γιά τό «δηλητήριο πού ἀπομυζᾶ ἡ ἄμορφη 
ρωσική ψυχή». Μόνο πού ἔχετε ἄδικο, ὀνομάζοντας τό δηλητήριο 
αὐτό «μεταφυσική». Πρέπει νά τό λέμε ἰδεαλισμό καί ἀγνωστικισμό. 

Είναι γνωστό ὅτι οἱ µαχιστές δίνουν στόν ὑλισμό τό ὄνομα τῆς 
μεταφυσικῆς! Καί ἀκριβῶς ἕνα σωρό ἀπό τούς πιό διακεκριμένους 
σύγχρονους φυσικούς µέ τήν εὐκαιρία τῶν «θαυμάτων» τοῦ ραδίου, 
τῶν ἠλεκτρονίων κτλ. πασάρουν λαθρεµπορικά τήν πιό χοντροκοµµέ- 
νη ὅπως καί τήν πιό λεπτεπίλεπτη ἰδέα τοῦ καλοῦ θεοῦ µέ τή µορφή τοῦ 
φιλοσοφικοῦ ἰδεαλισμοῦ. 
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Σχετικά µέ τόν ἐθνικισμό εἶμαι ἐντελῶς σύµφωνος µαζί Σας ὅτι 
πρέπει νά ἀσχοληθοῦμε μ᾿ αὐτόν κάπως πιό σοβαρά. ΄Ἔχουμε ἐδῶ 
ἕναν θαυμάσιο γεωργιανό πού, ἀφοῦ συγκέντρωσε ὅλα τά αὐστριακά 
καί ἄλλα ὑλικά, καταπιάστηκε νά γράψει γιά τό «Προσβεστσένιγε» 
ἕνα µεγάλο ἄρθρο 3”. Θά ἐντείνουμε τίς προσπάθειές µας στό θέµα 
αὐτό. "Ὅμως δέν ἔχετε δίκιο, ὅταν κατηγορεῖτε τίς ἀποφάσεις µας 
(σᾶς τίς στέλνω τυπωµένες) γιά «ὑπεκφυγές καί χαρτοπόλεμο». "Οχι 
δέν πρόκειται γιά ὑπεκφυγές. Σέ μᾶς, ἀκόμη καί στόν Καύκασο οἱ 
γεωργιανοί «- ἀρμένιοι -- τάταροι -- ρῶσοι σοσιαλδηµοκράτες δούλε- 
ψαν μαζί σέ µιά ἐνιαία σοσιαλδηµοκρατική ὀργάνωση πάνω ἀπό 
δέκα χρόνια. Αὐτά δέν εἶναι λόγια, ἀλλά ἡ προλεταριακή λύση τοῦ 
ἐθνικοῦ ζητήματος. Ἡ µοναδική λύση. Κι’ αὐτό ἔγινε καί στή Ρίγα: 
ρῶσοι - λεττονοί -- λιθουανοί. Λάόνο οἱ σεπαρατιστές, ἢ 
Μπούντ, ἔμειναν ἀπ᾿ ἔξω. Καί στή Βίλνα τό ἴδιο ἔγινε. 

Ὑπάρχουν δυό καλές σοσιαλδηµοκρατικές μπροσοῦρες γιά τό 
ἐθνικό ζήτημα: τοῦ Στράσσερ καί τοῦ Πάννεκουκ. Θέλετε νά Σᾷᾶς τίς 
στείλω; "Εχετε κανέναν νά Σᾷς τίς μεταφράσει ἀπό τά γερμανικά; 

ἼΟχι, δἑν θά γίνουν σέ μᾶς οἱ ἴδιες ἀθλιότητες πού ἔγιναν στήν 
Αὐστρία. Δέν θά τό ἐπιτρέψουμε! Καίΐ ἔπειτα ἐμεῖς, οἱ µεγαλορῶσοι, 
εἴμαστε ἐδῶ οἱ περισσότεροι. Μαζί µέ τούς ἐργάτες δέν θά ἐπιτρέψου- 
µε νά ἐπιβληθεῖ τό «αὐστριακό πνεῦμα». 

Σχετικά µέ τόν Πιάτνιτσκι 8” εἶμαι ὑπέρ τῆς δίκης. Τυπικότητες 
δέν χρειάζονται. Θά ἦταν ἀσυγχώρητο νά ἐπικρατήσουν αἰσθηματικό- 
τητες. Οἱ σοσιαλιστές δέν εἶναι καθόλου ἀντίθετοι στή χρησιµοποίη- 
ση τοῦ δικαστηρίου τοῦ στέµµατος. Εἵμαστε ὑπέρ τῆς χρησιµοποίη- 
σης τῆς νομιμότητας. Ὁ Μάρξ καί ὁ Μπέμπελ προσέφυγαν στό 
δικαστήριο τοῦ στέμματος ἀκόμη καί ἐνάντια σέ σοσιαλιστές ἀντιπά- 
λους τους. Πρέπει νά ξέρουμε πῶς θά τό κάνουμε, ἀλλά πρέπει νά τό 
κάνουμε. 

Πρέπει νά καταδικαστεῖ ὁ Πιάτνιτσκι, τελεία καί παύλα. "Αν Σᾶς 
κριτικάρουν γι’ αὐτό νά τούς φτύσετε κατάµουτρα. Θά Σᾶς κριτικά- 
ρουν οἱ ὑποκριτές. Θά ἦταν ἀσυγχώρητο νά κάνουµε πίσω, νά παρα- 
βλέψουμε τά ὅσα ἔκανε ὁ Πιάτνιτσκι ἀπό τό φόβο μήπως προσφύγου- 
µε στό δικαστήριο. 

Λοιπόν, φτάνει, ἀρκετά φλυάρησα. Γράψτε µου πῶς εἶστε. 


Δικός Σας ήένιν 


. Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ 1. Β. Στάλιν. «Τό ἐθνικό ζήτημα καί ἡ σοσιαλδηµο- 
κρατία». Ἡ Σύντ. 
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Ρ.»5. Ἑέρουμε ἕναν Φομά ἀπό τήν Πετρούπολη. Τώρα βρίσκεται 
φ ’ ϱ ” γ 9 ά 4 3 ῤ ΄ ιά ιά 4 
στό Ναρίμ. Ὁ Φομά εἶναι ἀπό τά Οὐράλια; Δέν θυμόμαστε κάτι τέτιο. 
Στό συνέδριο τοῦ 1907 ἦταν ὁ Φομά τῆς Πετρούπολης. 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 15 καί 25 τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί Κάπρι (Ἱταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἶ 
133 
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Σήµερα µάθαμµε ὅτι ἄρχισαν οἱ ἀλλαγές στή «Ντιέν». Σᾶς στέλ- 
νουµε ἄπειρους χαιρετισμούς, συγχαρητήρια καί εὐχές γιά καλή 
ἐπιτυχία. Ἐπιτέλους καταφέρατε νά ἀρχίσετετίς ἀλλαγές. Δέν μπορεῖ- 
τε νά φανταστεῖτε πόσο κατακουραστήκαµε, δουλεύοντας µέ µιά 
ἀδιάφορη ἐχθρική Συντακτική ἐπιτροπή. Μιά προσθήκη γιά τόν | καί 
τόν 3: μᾶς ἔκανε κατάπληξη τό γεγονός ὅτι θιχτήκατε ἤ δυσαρεστηθή- 
κατε µέ τό δριμύ ὕφος τοῦ γράμματος σχετικά µέ τά τρία ρούβλια. Μά 
ὅλη ἡ δριμύτητα στρεφόταν ἐνάντια σ’ ἐκείνους ἀκριβῶς τούς συντά- 
κτες πού ἀρχίσατε, εὐτυχῶς, νά τούς διώχνετε. Τί τό ἄσχημο ὑπάρχει 
στό ἀπότομο ὕφος ἐνάντια σ᾿ ἐκείνους πού ἔπρεπε νά διωχτοῦν; Σᾶς 
συγχαίρουµε ἀκόμη µιά φορά γιά τήν ἔναρξη τῶν ἀλλαγῶν. Τόγράµµα 
τοῦ 3 στή «Ντιέν» εἶναι ὑπέροχο, τό ἴδιο καί τῶν ἄλλων. ᾽Απαντεῖστε, 
πήρατε τό προσχέδιο τοῦ λόγου σχετικά µέ τόν προὐπολογισμό; Ι84 
Στεῖλτε στοιχεῖα, ὅσο τό δυνατό περισσότερα στοιχεῖα. Δέν μποροῦμε 
νά δουλέψουμε χωρίς αὐτά. Τόλόγο γιά τόν προὐπολογισμό θά ἔπρεπε 
νά τόν κάνουµε δυό φορές πιό µεγάλο, ἄν εἴχαμε στοιχεῖα. 'Ὑπέροχα 
τά ἄρθρα τῶν ἀριθμῶν |», Σᾶς συγχαίρω ἀπό καρδιᾶς. Ξαναγράψτε 
µου, παρακαλῶ, τή δεύτερη διεύθυνση ὅπου θά σταλοῦν τά γράμματα 
γιά τίς σχολές --- ἔχουμε ἀμφιβολίες γιά τά ἐπώνυμα. Στεῖλτε µας, 
παρακαλῶ, τό γρηγορότερο τή διεύθυνση γιά τά βιβλία. 

Τί γίνεται ὁ 10: 3 Μά αὐτός εἶναι µαθητής τοῦ Α. καί μπορεῖ νά 
περάσει στούς ἀριθμούς. Τί τιράζ ἔχει ἡ «Βετσέρναγια Πότστα»; Οἱ 
σύντροφοι τοῦ Γιάν πῆραν τό γράμμα πού τούς στάλθηκε; Ρωτεῖστε 
τόν 3. Θερμούς χαιρετισμούς. 

Γράφτηκε στίς /9 τοῦ Φλεβάρη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 92.3 στό βιβλίο Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὸ δακτυλογραφηµένο 
«Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» καί ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
τῆς «Πράβντα» (1911-19 4)». Τεῦχ. ΙΗ 


. Πρόκειται γιά τόν Β. Ι. Χάουστοφ. ΄Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΤΠΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ») 


᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι! Πρίν ἀπόλα ἐπιτρέψτε µου νά Σᾶς συγχαρῶ 
γιά τήν τεράστια βελτίωση πού παρουσιάζει τίς τελευταῖες µέρες ἡ ὅλη 
δουλιά τῆς διεύθυνσης τῆς ἐφημερίδας, νά Σᾶς συγχαρῶ καί νά Σᾶς 
εὐχηθῶ νέες ἐπιτυχίες στήν κατεύθυνση αὐτή. Προχτές Σᾶς ἔστειλα τά 
δυό πρῶτα ἀρθράκια «Αὐξανόμενη ἀναντιστοιχία» Ἀ. ᾿Από τό Φφύλ. ἀρ. 
234 τῆς «Πράβντα» βλέπω καθαρά ὅτι τά ἄρθρα αὐτά δέν κάνουν γιά 
δημοσίευση. Γι’ αὐτό, Σᾶς παρακαλῶ νά τά δόσετε χωρίς καθυστέρηση 
στό «Προσβεστσένιγε», ὅπου στέλνω καί τό τέλος. Στό ἴδιο δόστε Σᾶς 
παρακαλῶ καί τά ἄλλα ἄρθρα πού δέν δημοσιεύτηκαν (ἀπάντηση στόν 
Μαγέβσκι’ γιά τήν ἠθική' ὁ Μπουλγκάκοφ γιά τούς ἀγρότες |Ιδό --- τά 
ἄρθρα τοῦ Μπουλγκάκοφ ἀπό τό «Ῥούσκαγια Μίσλ» κτλ.). Σᾶς παρακα- 
λῶ πολύ νά μοῦ ἀπαντήσετε τό γρηγορότερο, ἄν τά κάνατε ὅλα αὐτά. 
Στεῖλτε µουτά φύλλα τῆς «Λούτς», ἀρ. 7, δ, 2] καί 24 καί τῆς «Πράβντα» 
ἀρ. 25. Παλιότερα ἔπαιρνα τήν «Πράβντα» πάντα τό πρωί, ὅπως παίρνω 
καί τώρα τή «Ρέτο καί τή «Νόβογε Βρέμια». Τήν τελευταία ὅμως 
ἑβδομάδα ἡ «Πράβντα» ἄρχισενά καθυστερεῖ κι ἔρχεται μόλις τόβράδυ. 
Εἶναι φανερό ὅτι ἡ διεκπεραίωση δέν τή στέλνει κανονικά. Σᾶς παρακα- 
λῶ πολύ νά πάρετε µέτρα καί νά ἐξασφαλίσετε κανονικότερη καθημερινή 
ἀποστολή. 

Καινούργια βιβλία δέν παίρνω καθόλου. Εἶναι ἀπαραίτητο νά 
πάρετε µέτρα: α) γιά νά προμηθεύεστε βιβλία ἀπό τά ἐκδοτικά, δίνοντας 
μιά προκαταβολή, β) νά προμηθεύεστε µέσω τῶν βουλευτῶν τίς ἐκδόσεις 
τῆς Δούμας, καί τίς ἐπίσημες ἐκδόσεις. Χωρίς βιβλία εἶναι τελείως 
ἀδύνατο νά δουλεύουμε... Δέν ἔχω οὔτετό «Ζαβέτι»,͵ οὔτετή «Ρούσκαγια 
Μολβά». Δέν μποροῦμε νά κάνουμε χωρίς αὐτά. Μᾶς χρειάζεται ἰδιαίτε- 
ρα ἐκεῖνο τό φύλλο τῆς «Ρούσκαγια Μολβά», ὅπου ἔγραφαν γιά τή 
«Λούτς» καί ἐξηγοῦσαν ὅτι οἱ µενσεβίκοι εἶναι κατά τῆς παρανομµίας !Ε7, 

Τήν | (14) τοῦ Μάρτη κλείνουν 30Ό χρόνια ἀπό τήν ἡμέρα τοῦ 
θανάτου τοῦ Μάρξ. Πρέπει νά ἐκδόσετε ἕνα παράρτηµα µέ τέσσερις 
σελίδες στό σχΏμα τῆς «Πράβντα» πού θά στοιχίζει 2-4 καπίκια. Σ᾽ 
αὐτό νά δημοσιεύσετε τό πορτραῖτο τοῦ Μάρξ, µεγάλο, καί µερικά 
ἀρθράκια !55, Νά δημοσιεύσετε σ᾽ αὐτό καί ἀγγελίες (λεπτοµερειακές) 
καί γιά τήν «Πράβντα») καί γιά τό «Προσβεστσένιγε». Μέ ἕνα τιράζ 
25-30 χιλιάδες, ἴσως νά ἔβγαζε τά ἔξοδα καί νά ἔδινε καί κέρδος. "Αν 


. Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 387-406. Η Σύντ. 
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συμφωνεῖτε τηλεγραφεῖστε: «ἶ ράψτε» (ἐμεῖς τότε θά καθήσουµε νά 
γράψουμε) καί, ἐκτός ἀπ᾽ αὐτό, γράψτε µιά ἀπάντηση πιόλεπτομερεια- 
κή. Σᾶς παρακαλοῦμε νά ἀπαντᾶτε δυό-τρεῖς φορές τήν ἑβδομάδα µέ 
µερικές γραµµές τί ἄρθρα πήρατε καί ποιά εἶναι δημοσιεύσιµα. 
Κατά τή γνώμη µου, κάνατε πολύ καλά πού δημοσιεύσατε τό 
ἄρθρο τοῦ Ντνιεβνίτσκι --- σάν ἀρχή !5. Στό μέλλον ὅμως ἄρθρα τόσο 
μεγάλα (καί τόσο ἄσχημα) καλύτερα εἶναι νά τά κρατᾶτε καί νά 
ἀρχίζετε ἀλληλογραφία γιά νά δοθοῦν στό «Προσβεστσένιγε». 


Δικός Σας ᾖ. 
Γράφτηκε στίς 2ἱ τοῦ Φλεβάρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«᾿Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά) καί ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


τῆς «Πράβντα» (1911-1914). Τεῦχ. ΠΗΙ 
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Γιά τόν Βετρόφ 
Ἐπεῖγον 


᾽Αγαπητέ συνάδελφε! Εἶναι πάρα πολύλυπηρό, πού δέν κατορθώ- 
σαµμε ἀκόμη νά ἀποκαταστήσουμε τακτική ἀλληλογραφία, πού δέν 
ἔχουμε ἰδιαίτερη διεύθυνση δική Σας προσωπικά, πού ἀργεῖτε πάρα 
πολύ νά ἀπαντᾶτε στά διάφορα ζητήματα. 1) Σᾶς ἔχω γράψει προ- 
πολλοῦ ὅτι στή «2βεζντά», ἐκτός ἀπό τό ἄρθρο «Οἱ ἀγγλικές διαμάχες 
γιά τή φιλελεύθερη ἐργατική πολιτική», ἔχουν μείνει καί τά ἄρθρα 
«Δυό οὐτοπίες» Ἀ καί ἡ κριτική τῆς τακτικῆς τοῦ μπούὐκοτάζ (ἐνάντια 
στόν ᾽Αμϕιτεάτροφ, τόν τίτλο δέν τόν θυμᾶμαι) 99, Ἐπαναλαμβάνω 
τήν παράκληση: νά τά βρεῖτε καί νά μοῦ τά στείλετε. Ἐλπίζω νά τά 
χρησιμοποιήσω. 2) Καί στήν «Πράβντα») ὑπάρχουν ἀρκετά ἄρθρα πού 
δέν ἔχουν ἀξιοποιηθεῖ. Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά τά βρεῖτε καί νά 
φτιάξετε σημειώματα ἑνός δημοσιολόγου µέ τήν ὑπογραφή, ἄς ποῦμε, 
Τ... Τά σημειώματα νά εἶναι περίπου τά ἑξῆς: Ι[. ᾽Απάντηση στόν 
Μαγέβσκι (στή «Λούτο γιά τό λικβινταρισμό). --(1ό θέµα αὐτό 
σήµερα εἶναι πολύ πιό ἀναγκαῖο γιά τό λόγο ὅτι δέν εἶναι καλά τά 
σχόλια πού ἔγραψαν ὁ Ντνιεβνίτσκι καί ὁ Πλεχάνοφ στό φύλ. ἀρ. 
234 τῆς «Πράβντα».) ΠΠ. Ὁ Μπουλγκάκοφ γιά τούς ἀγρότες στό 
«Ρούσκαγια Μίσλ» (δέν θυμᾶμαι τόν τίτλο). ΠΠ. Γιά τήν ἠθική 


” Βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 127-133, 122-126. Ἡ Σύντ. 
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(δυό ἀρθράκια). ΤΝ. «Αὐξανόμενη ἀναντιστοιχία» (ἀπ ἀφορμή τή 
σύσκεψη τῶν καντέτων, πού ἔγινε τό Φλεβάρη τοῦ 1913. Πρέπει νά 
ἀπαντήσουμε σέ ὅλα αὐτά. Προχτές ἔστειλα δυό ἀρθράκια στήν 
«Πράβντα», τά ἄλλα τέσσερα µικρά τά στέλνω σήµερα). Οἱ τίτλοι 
τῶν παραγράφων δέν πρέπει νά στοιχειοθετοῦνται µέ χοντρά στοι- 
χεῖα (ὅπως ἔγινε στό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 1, µέ τό ἄρθρο «Τά 
ἀποτελέσματα τῶν ἐκλογῶν» Ἀ), ἀλλά µέ μικρά. 

Στό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 1, ὑπάρχουν πάρα πολλά τυπο- 
γραφικά λάθη... Στέλνω τίς διορθώσεις τοῦ ἄρθρου «Οἱ ἀγγλικές 
διαμάχες γιά τή φιλελεύθερη ἐργατική πολιτική». Τό ἄρθρο πρέπει 
νά δημοσιευτεῖ. Δέν ἁπαλλαχτήκαμε λοιπόν ἀκόμη ἀπό τόν Μιχάλ- 
τσι... Εἶναι ἀπαραίτητο, πολύ ἀπαραίτητο. Βλέπω ἕνα παρόραµα στό 
«Προσβεστσένιγε», τεῦχ. |, (σελ. 26). Πρέπει νά δημοσιεύσετε 
ὁπωσδήποτε διόρθωση. Ἐπισυνάπτω τή διόρθωση. 

Β. Ἰλ. 


ΠΙαρόραμα 


Στό «Προσβεστσένιγε» τοῦ Γενάρη (1913, τεῦχ. 1) ἔγιναν πολ- 
λά παροράµατα. Διορθώνουμε ἕνα πού διαστρεβλώνει τό νόηµα: στή 
σελ. 26, σειρά 23 ἀπό πάνω γράφει «2500 στό Ἐργατικό κόμμα», 
πρέπει νά διαβαστεῖ: 5200. 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό βιβλίο: Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβντα) ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
(1911 -1914)». Τεῦχ. ΠΗΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΠΦΑΝΝΚΟΥΧ 
Κρακοβία, 25. Π. 1913. 


᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! Τό γράμμα Σας τῆς 28. ΧΙΙ. 1912 τό πῆρα, 
ἄν καί µέ καθυστέρηση πού ὀφείλεται στό γεγονός ὅτι στέλνετε τά 
γράμματα στήν παλιά διεύθυνσή µου στό Παρίσι. Τό γράμμα Σας, 


” Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 334-361. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ. 25 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ι9ἱ3 167 
ἐννοεῖται, τό διαβίβασα στήν Κεντρική Ἐπιτροπή. Ἐλπίζω πώς ἡ 
ἀπάντηση τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς στό γράμμα Σας τώρα δέν θά 
καθυστερήσει πολύ Ἀ. 

Ἐπωφελοῦμαι τῆς εὐκαιρίας γιά νά ἐπισύρω καί πάλι τήν προ- 
σοχή Σας στήν τωρινή διεύθυνσή µου’ αὐτή εἶναι: Ηοιτη ΊΝΙ. [ Παπονν. 
49. ὈΙίσα ΓαὈοπιίτςΚίθρο. 49. ΚταΚαι. Οπιειτεἰς]ι. 

Μέ κομματικό χαιρετισμό. 
Βλ. Οὐλιάνοφ 


Στάλθηκε στό Βερολίνο Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.ΤΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ 
Γιά τόν Κράς 

᾿Αγαπητέ φίλε! Χάρηκα πολύ γιά τό γράμμα Σας τῆς 2 τοῦ 
Φλεβάρη καί λυπᾶμαι ἐξαιρετικά, γιατί ὥς τώρα δέν καταφέραμε νά 
ἔχουμε κανονική ἀλληλογραφία, παρά τίς ἐπανειλημμένες προσπά- 
θειες ἀπομέρους µου. Ἡ ἔλλειψη μιᾶς τέτιας ἀλληλογραφίας γεννᾶ 
παρεξηγήσεις. Χάρηκα γιά τήν κριτική Σας σχετικά µέ τήν ἀποχώρη- 
ση ἀπό τή «Λούτς», γιατί κάθε κριτική ἀπό τή Ρωσία τή χαιρετίζω: 
χωρίς κριτική ὑπάρχει νέκρα. Ὅμως τή φορά αὐτή ἡ κριτική Σας δέν 
εἶναι σωστή, µόνο δέν ξέρω ἀπό ποιά πλευρά νά ξεκινήσω γιά τήν 
ἀπόριψή της |»). Θά περιμένω ὥς τό ἑπόμενο γράμμα. Σχετικά µέ τίς 
«ἀλλαγές» στή γνωστή ἐφημερίδα ἔχω νά πῶ ὅτι ἡ ἀπουσία Σας εἶναι 
γεγονός πάρα πολύ λυπηρό. Δέν Σᾶς κρύβω ὅτι τήν ὀργάνωση τῆς 
ὑπόθεσης αὐτῆς ἀπό Σᾶς τή θεωρῶ ἱστορική ὑπηρεσία, ἐνῶ τό 
κλείσιμο ἀπό Σᾶς «τῆς μεγάλης ἀδελφῆς» 33 καί τή δική Σας «Άμια- 
πουσία» τό καλοκαίρι τά θεωρῶ µεγάλολάθος !5. "Ὅμως τά περασµέ- 
να δέν ξαναγυρίζουν. Πρέπει νά ἀξιοποιήσουμε τά διδάγµατά τους γιά 
τό µέλλον. Τό σχέδιο τῆς μεγάλης ἐφημερίδας εἶναι ὑπέροχο. Ἡ δική 
μου γνώµη: χρειάζονται δυό ἐφημερίδες, μιά µεγάλη -- 5 καπ. καί µιά 
µικρή --- 1 καᾳ., καί τήν τωρινή πρέπει νά τή µετατρέψουµε «σέ 
µικρή». Σωστή εἶναι ἐπίσης ἡ σκέψη δημιουργίας ἐκδοτικοῦ γιά 
μπροσοῦρες καί βιβλία µέ 5-10 τυπογραφικά φύλλα. Θά καταπιαστοῦ- 


” Βλ. Β. ]. Λένιν «Γράμμα πρός τή Διοίκηση τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος 
τῆς Γερμανίας» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 23ος, σελ. 5-9). Ἡ Σύντ. 
”” «Νιέβσκαγια Ζβεζντά». Ἡ Σύντ. 


1658 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


µε ἐπίσης δραστήρια µέ τό θέµα αὐτό. Θά χαιρόµασταν πάρα πολύ ὅλοι, 
ἄν καταπιανόσασταν ὁραστήρια μ᾿ αὐτό καί μεῖς πετυχαίναµε νά 
ὀργανώσουμετήν ἀπό κοινοῦ δουλιά πιό συστηματικά, πιό ὁμόθυμα καί 
πιό πετυχημένα ἀπ᾿ ὅ,τι τήν ἄνοιξη καί τό καλοκαίρι τοῦ 1912. Ἕνας 
ἀπό τούς ἀπαραίτητους ὅρους γι᾽ αὐτό εἶναι: ἡ συνάντηση καί ἡ τακτική 
ἀλληλογραφία. Τώρα ὁ] κόρκι καταπιάστηκε πολύ σοβαρά νά βοηθήσει 
τό «Προσβεστσένιγε) καί νά τό μετατρέψει σέ µεγάλο περιοδικό. "Ένα 
ἐκδοτικό μεγάλης ἐφημερίδας καί βιβλίων ἔχει κάθε πιθανότητα νά γίνει 
ἕνα τεράστιο ἔργο μεγάλης σπουδαιότητας καί ὠφέλειας. Καί τό πιό 
σπουδαῖο εἶναι νά ὀργανωθεῖ ἀπό τήν ἀρχή σωστά. Ἡ πείρα μᾶς ἔπεισε 
ὁλοκληρωτικά ὅτι τό νά συμφωνήσουμε (πράγµα γιά τό ὁποῖο γράφετε) 
μέ τούς Πλεχάνοφ, Ροζκόφ κτλ. εἶναι µαταιοπονία. Ἐμεῖς δέν ἀρχίζου- 
με ἀπ᾿ αὐτό τό σημεῖο. Καΐ φτάνουμε στό καλύτερο. Ξέρετε, βέβαια, ὅτι 
ὁ ᾽Αλέξινσκι καί ὁ Ντνιεβνίτσκι ἦλθαν µέ μᾶς χωρίς νά προηγηθεῖ 
συμφωνία. "Οταν εἶναι σωστή καί σταθερή ἡ τακτική, αὐτό δικαιώνεται 
ἀκόμη πιό πολύ γιά µιά µεγάλη ἐφημερίδα καί γιά τήν ἔκδοση βιβλίων. 
Εἴμαστε ἐντελῶς σίγουροι γι αὐτό. Ἡ σταθερή τακτική, δηλ. νά 
διατηρήσει ἡ προηγούµενη ὁμάδα τήν καθοδήγηση, τήν προσέλκυση 
ἀτόμων ὄχι µέ βάση κάποια συμφωνία, ἀλλά σάν συνεργατῶν, αὐτοί 
ὅλοι οἱ ὅροι εἶναι γιά μᾶς τελεσιγραφικοί. Εἵμαστε σίγουροι ὅτι θά 
βροῦμε ἀρκετούς συνεργάτες γιά τή µεγάλη ἐφημερίδα καί γιά τά βιβλία, 
καί γιά τό µεγάλο περιοδικό. Μέ τόν Μπογκντάνοφ, λογουχάρη, δέν 
εἶναι δυνατή οὔτε ἡ συνεργασία: αὐτό εἶναι φανερό ἀπό τά νέα ἔργα 
του 93, Μέ τόν ᾿Αλέξινσκι καί τόν Ντνιεβνίτσκι (Πλεχάνοφ) εἶναι 
δυνατή, καί ἡ πληρωμή τῆς δουλιᾶς θά πλαταίνει τόν κύκλο αὐτό τῶν 
συνεργατῶν στό πενταπλάσιο. Περιμένω ἀμέσως ἀπάντηση: 1) ἄν εἶστε 
σύμφωνοι µέ ὅσα ἀναφέρθηκαν παραπάνω ἤ ὄχι; 2) ἄν ὄχι, ποιό τό δικό 
Σας σχέδιο; 2) πόσα χρήματα χρειάζονται; 4) πόσα θά βρεῖτε Σεῖς: 5) πῶς 
καθορίζετε ἤ σχεδιάζετε τή συμμετοχή Σας στό ἔργο αὐτό µέ τήν ἔννοια 
τῶν ὁρίων τῆς ἁρμοδιότητας κτλ. ᾽Απαντεῖστε µέ µεγάλη ἀκρίβεια. 
Πρέπει νά δράσουµε γρήγορα. Τά γεγονότα δέν μᾶς περιμένουν. Τήν 
ἐφημερίδα τῆς Μόσχας ἐπίσης πρέπει... " Θά περάσει ἀπό Σᾶς ἕνας 
καλός γνώριµός µου πού καί Σεῖς τόν ξέρετε, μιλεῖστε µαζί του µέ 
πρακτικό τρόπο καί µέ µεγάλη ἀκρίρεια. 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Φλεβάρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


. Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Νάς Πούτ». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 25 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ι9ἱ1 1690 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΗ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Σᾶς στέλνω γράμμα τοῦ Πολετάγεφ (νά τὀ 
ἐπιστρέψετε ἀμέσως) καί ἕνα σημείωμα (ἐπίσης νά τό ἐπιστρέψετε)... 

Διάβασα τά «Θέματα τῆς ἡμέρας». Μά τί παλιάνθρωποι! Μόνο 
δέν ξέρουμε: νά τούς βρίσουµε ἤ νά µή ποῦμε κουβέντα γιά τά γουρουνά- 
κια αὐτά. ᾿Αξίζει ἄραγε τόν κόπο νά τούς βρίσουµε τώρα; Ποιά ἡ 
γνώμη Σας, 

Κατά τή γνώµη µου, παρόλα αὐτά πρέπει νά τούς κοπανήσουµε, 
ὄχι ὅμως ὑπερβολικά, στό ἐρχόμενο φύλλο τοῦ ΚΟ. 

Φαίνεται, τά καταφέρατε θαυμάσια µέ τή διάλεξη... 


Χίλια χαιρετίσµατα/ Δικός Σας 4ένιν 


Ρ.5.᾽Απότήν Πετρούπολη. ἀπό τήν περιοχή Μόσχας καί τό Νότο 
ἔχουμε καλές εἰδήσεις. Μεγαλώνει καί διαμορφώνεται ἐργατική παρά- 
νοµη ὀργάνωση. Στήν «Πράβντα» ἄρχισε ἡ ἀλλαγή. 

ὍὉ Τρογιανόβσκι ἀρχίζει κάτι σάν κουτσομπολιό ἀπ᾿ ἀφορμή τό 
ἄρθρο τοῦ Κόμπα γιά τό «Προσβεστσένιγε»: «Τό ἐθνικό ζήτημα καί 
ἡ σοσιαλδημοκρατία». Πέστε ὅτι εἶναι γιά συζήτηση, γιατί ἡ Γκαλίνα 
εἶναι ὑπέρ τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας!! 

Βέβαια, ἐμεῖς εἴμαστε ἀπολύτως κατά. Τό ἄρθρο ε/ναι πολύ καλό. Τό 
ζήτημα εἶναι μαχητικό καί δέν θά ὑποχωρήσουμε οὔτε κατά ἕνα γιῶτα 
ἀπό τή θέση ἀρχῶν ἐνάντια στό συρφετό τῆς Μπούντ. 

Πιθανό, νά «περάσει», ὅμως... ἰεπεζ νοις ροι{ ανεγι! Ἐ 

᾽Αποφασίσαμενά περιλούσουμε τούς βπεριοντοφικούς. ”Ας γράψει 
ὁ Μιρόν, ὑπάρχουν χρήματα γιά 4 σελίδες στό ΚΟ: 

Διαβάσατε τό «Μετέωρο» στό «Ρούσκογε Μπογκάτστβο»; Τί 
εἶναι αὐτό; Λίβελλος; 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Φλεβάρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στόὀ Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό 1950 Δημοσιεύεται ὁλόκληρο γιά πρὠτη 
στήν 4η ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων τοῦ φορά, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Β. ]. {ένιν, τόμ. ἄδος 


Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου εἶναι µερικά καταστραµένο. ᾿Από τό σημεῖο 
αὐτό καί παρακάτω μερικές λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Η Σύντ. 
3» -- βάλτετο καλά στό μυαλό σας! Η Σύντ. 


170 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


139 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΒΙΑΖΜΕΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε[ 

Ἐπιστρέφω τά φυλλάδια. Μήπως ἔχετε τό φυλλάδιο τοῦ ἴδιου 
χρόνου 1907 (πού ἐπίσης ἔχει τυπωθεῖ σέ φιλλανδικό τυπογραφεῖο 
χωρίς νά φαίνεται ὁ τόπος) µέ τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τοῦ 
Ἰούλη 1907 τοῦ ΣΔΕΚΟΡ: 154 

"Αν τό ἔχετε, θά παρακαλοῦσα πολύ νά μοῦ τό στείλετε γιά λίγο. 

Βεσίο Οτήβοε. 


Δικός Σας ήένιν 
49. 1 μὈοπιιτςκίιαρο. Κτακαι. 
Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τό Φλεβάρη 
τοῦ {913 
Στάλθηκε στό Βερολίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
140 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Μ.! Σήμερα διάβασα τό «μανιφέστο» 5... 

Ἡ λογοτεχνική ἀμνηστία εἶναι φαίνεται ὀλοκληρωτική. Θά 
ὄπρεπενά δοκιμάσετε νά ἐπιστρέψετε -- ἀφοῦ μάθετε,φυσικάἀ, 
ἀπό πρίν ὅτι δέν θά Σᾶς σκαρώσοὺν καμιά βρωμιά 
γιάτή «σχολή» Χ. "Οπωςφαίνεται, δένθά μπορέσουν νά στηρίξουν 
γι αὐτό καμιά κατηγορία. 

Ἐλπίζω ὅτι δέν θά ἔχετε τή γνώµη πώς δέν θά πρέπει νά «δεχτεῦ 
κανείς τήν ἀμνηστία; Μιά τέτια ἄποψη θά ἦταν λαθεµένη: στίς σηµερι- 
νές συνθῆκες ἕνας ἐπαναστάτης θά κάνει περισσότερα στό ἐσωτερικό 
τῆς Ρωσίας καί οἱ βουλευτές µας ὑπογράφουν, μάλιστα, τήν «πανηγυρι- 
κἡ ὑπόσχεση». 

Γιά Σᾶς δέν μπαίνει ζήτημα νά ὑπογράψετε, ἀλλά νά χρησιµοποιή- 
σετετήν ἀμνηστία. Γ ράψτελίγα λόγια γιά νά μᾶς πεῖτε τί σκέπτεστε καί 
τί ἀντιμετωπίζετε. Ὑποθέτω ὅτι, ἄν φύγετε, θά περάσετε ἀπό δῶ, εἶναι 
στό δρόμο Σας! 

Καί γιά ἕναν ἐπαναστάτη συγγραφέα ἡ δυνατότητα νά περιφέρεται 
µέσα στή Ρωσία (τή νέα Ρωσία) σηµαίνει δυνατότητα νά χτυπήσει 
ὕστερα ἑκατό φορές πιό δυνατά τούς Ρομάνοφ καί Σία... 


” Πρόκειται γιά τή σχολή τοῦ Κάπρι (1909). 'Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ΜΑΡΤΗΣ Ι9ἱ1 121 


Πήρατετό προηγούμενογράμµα µου; Εἶναι πολύς καιρός πού δέν 
ὄχουμε νέα Σας. Εἶστε καλά ἀπό ὑγεία; 


Δικός Σας ένιν 
Ρ. 5. Πήρατε τό γράμμα τῆς Ν. Κ. µέ τά ὑλικά; 
Γράφτηκε ὕστερα ἀπό τίς ό τοῦ Μάρτη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί Κάπρι 
(Ιταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ᾖ 
Ι4] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Δ. Μπ. Ὁ Γκανέτσκι βρίσκεται σέ µένα. Τακτοποιεῖ 
τήν κοινή διαμαρτυρία σχετικά µέ τήν ἀντιπροσωπεία στή 
Βασιλεία !56, 

Ὑπογράψτε καί στεῖλτε την (Σεἲς καί ὅλοι οἱ ἀντιπρόσωποι στή 
Βασιλεία). 

Ι) στόν Σκλόβσκι -- 56ΠΚΙοιΝΞΚΥ. Γαϊκοεηνμερ. 9. Βεγη. 

2) στόν Γιούρι -- Βεκζαάϊίαπ. Βο!εγςίτ, 4. Ζὑτιςῃ. 

3) στούς Τρογιανόβσκι, γιά νά τά ἐπιστρέψει ὁ τελευταῖος (ἀφοῦ 
τά ὑπογράψει ὅλα) ὅλα ἐδῶ. 


Δικός Σας ένιν 
Πρέπει ὅλοι οἱ ἀντιπρόσωποι νά ὑπογράψουν. 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Μάρτη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στόὀ Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό Δημυσιεύεται ὁλόκληρο γιά πρώτη 
1960 στό περιοδικό «Λόβαγια φυρά, σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


{ Νοβέισαγια Ἱστόρια», τεῦχ. ὃ : 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Πῆρα σήµερα τό γράμμα Σας καί... " ἀπό τήν 
ἔκθεση γιά τήν ὁμάδα τῆς ΠΙ Δούμας. Εὐχαριστῶ. Τό ἔδοσα σήµερα 
ἤδη στόν Μαλινόβσκι πού εἶναι ἐδῶ. Σήµερα κιόλας ἀναχωρεῖ... 


. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου εἶναι µερικά καταστραµένο. ᾿Από τό σημεῖο 
αὐτό καί παρακάτω ὁρισμένες λέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Η Σύντ. 


112 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Παράξενη, πάρα πολύ παράξενη ἱστορία µέ τόν Ντάν! Ζεἵ ἐλεύθερα, 
πηγαίνει στήν ὁμάδα, εἶναι διευθυντής τῆς «Λούτο) κτλ.!! Κάποιο µεγάλο 
παιχνίδι παίζει ἐδῶ ἡ Οχράνα! 

Ἔχουμε συλλήψεις πολύ σοβαρές. Ὁ Κόμπα πιάστηκε. Μέ τόν 
Μαλινόβσκι µιλήσαμε γιά τά ἀπαιτούμενα µέτρα. Τό τιράζ τῆς «Πράβν- 
τα» τίς καθημερινές εἶναι 30-32 χιλ. καί 40-42 χιλ. τίς γιορτές. Παντοῦ 
βάζουν τίς φωνές --- ἄνθρωποι δέν ὑπάρχουν. Οἱλικβινταριστές ἔχουν ἕνα 
σωρό διανοούμενους, ἐνῶ τούς δικούς µας ὅλους τούς πιάνουν. 

᾿Αποφασίσαμε «καταρχήν» νά καταργήσουµετά πρόσθετα φύλλα καί 
νά ἐκδίδουμε ἑβδομαδιαῖα παραρτήµατα στήν «Πράβντα» µέ 4-δ-2 
σελίδες (σέ ἀντικατάσταση τῆς «Ζβεζντά)) καί µέ ἰδιαίτερη τιµή’ καλό θά 
ἦταν ἄν τό πετυχαίναµε --- ἀλλά δέν ὑπάρχουν ἄνθρωποι. Ἡ ἑξάδα ζεῖ πολύ 
ἁρμονικά --- ὅμως παραπονεῖται ὅτι εἶναι δύσκολα... 

"Ολη ἡ «διανόηση» εἶναι µέ τούς λικβινταριστές. Οἱ ἐργατικές µάζες 
εἶναι µέ μᾶς (40 χιλ. φύλλα ἡ «Πράβντα» οοηίτα Ἠ 12 χιλ. τῆς «Λούτο)), 
ὅμως τή δική τους διανόηση πολύ δύσκολα τή δημιουργοῦν οἱ ἐργάτες. 
᾿Αργά καί δύσκολα. 

Οἱ κομματικές ὑποθέσεις στή Ρωσία γενικά εἶναι φανερό ὅτι βελτιώ- 
νονται. Οἱ ἐργατικοί ὅμιλοι, ὁμάδες καί ὀργανώσεις παντοῦ ἔκδηλα 
μεγαλώνουν καί ἑδραιώνονται. Διευρύνονται. Καίΐ στά Οὐράλια καί στό 
Νότο καί στήν περιοχή τῆς Μόσχας (ἰδιαίτερα). Στόν Καύκασο ἔχουμε 
βελτίωση (τά τελευταῖα νέα --- ξανά συλλήψεις)... 

᾿Αναμφϕισβήτητη ἀναζωογόνηση στή σοσιαλδημοκρατία. "Αρχισαν 
πάλι νά δίνουν (λίγα-λίγα) λεφτά. Ἕνα νέο! Ὑπάρχουν σηµάδια ἀναζωο- 
γόνησης τῶν ἐπαναστατικῶν ὀργανώσεων στό στρατό. "Όμως οἱ ρυθμοί 
τοῦ κινήµατος εἶναι κάπως διαφορετικοί, καινούργιοι. 

Θά προσέξατε, φυσικά, τόν Πλεχάνοφ στήν «Πράβντα»; "Εκανε τό 
καπρίτσιο του καί... ξαναγύρισε. "ΑΧ, τί καπριτσόζος εἶναι! Βοήθησε τόν 
Μαγέβσκι (ὕστερα ἀπό τό Γενάρη 1912) --- µετά τόν ἐγκατέλειψε (τόν 
Αὔγουστο τοῦ 1912). Ὁ Μαγέβσκι τόν ἔβρισε φοβερά --- τώρα πάλι τόν 
βρίζει! Ὁ Κισελιόφ μοῦ ἔστειλε µιά µακροσκελή ἐπιστολή, ὅπου µέ 
κατηγορεῖ ὅτι πιέζω τούς κομματικούς µενσεβίκους, ἀπό τούς ὁποίους, 
λέει, µάταια ζητάω νά γίνουν «λενινιστές». Παράξενος ἄνθρωπος! Καί ὁ 
Γκρ--ι πιστεύει ὅτι πρόκειται γιά «ἐνέργεια») τοῦ Πλεχάνοφ... 

Νέο στήν ἱστορία τοῦ κουτσομπολιοῦ: ὁ Κ. ΚαάεΚκ ἔβγαλε τή µπρο- 
σούρα: «Μείπε ΑὔΌτεςΠπιπρ» ἘἨ ἐνάντια στόν Τίσκα,βρίζοντάς τον ἀλύπη- 
τα. Ὑποσχέθηκαν νά τή στείλουν καί σέ Σᾶς. 


”--- ἕναντι. Ἡ Σύντ. 
”..-- «Ἡ ἔκθεσή µου». Η Σύντ. 
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Διάβασα τό καινούργιο βιβλίο τῆς Ρόζας «Ώιε ΑΚΚιπιμιαίίοη ἄες 
Καριία]ς» ". "Ἔκανε φοβερά λάθη. Διαστρέβλωσε τόν Μάρξ. Χαίρο- 
μαι πολύ πού καί ὁ Πάννεκουκ καί ὁ Ἐκστέιν καί ὁ Ο. Μπάουερ 
ὁμόφωνα τήν κατέκριναν καί εἶπαν ἐνάντιά της ἐκεῖνο πού ἔλεγα ἐγώ 
τό 18099 ἐνάντια στούς ναρόντνικους. Σχεδιάζω νά γράψω γιά τήν Ρόζα 
στό «Προσβεστσένιγε» γιά τό τεῦχος 4 !57, 

ὍὉ Κόμπα πρόλαβε νά γράψει (γιά τρία τεύχη τοῦ «Προσβεστσέ- 
νιγε)) ἕνα µεγάλο ἄρθρο πάνω στό ἐθνικό ζήτημα. Καλό! Πρέπει νά 
πολεμήσουμµε γιά τήν ἀλήθεια ἐνάντια στούς ὀπαδούς τοῦ χωρισμοῦ 
καί στούς ὀπορτουνιστές πού προέρχονται ἀπό τήν Μπούντ καί ἀπό 
τούς λικβινταριστές. 

Στή Ρωσία κινήθηκαν κάπως τά νερά: ἀπό τό ἐξωτερικό ἐπιστρέ- 
φοὺυν περισσότεροι ἀπό πρίν καί πᾶνε νά δουλέψουν στό σπίτι. 

ὍὉ Τρότσκι, λένε, κάνει μοῦτρα στή «Λούτο». 

Λοιπόν, πρέπει ἐπιτέλους νά τελειώσω. Χαιρετισμούς ἀπό τόν 
Μαλινόβσκι πολλούς καί ἀπό ὅλους. Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 

Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Μάρτη 199 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὀλόκληρο τό 1950 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν 4η ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων 
τοῦ 8. 1. ένιν, τόμ. ἆδος 


143 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ») 
Γιά τόν Ἰβ. Ἰβ. 

᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τό λεπτομερειακό 
γράμμα µέ τίς ἐξαιρετικά πολύτιµες πληροφορίες. Γράψτε µας περισ- 
σότερα καί δόστε µας σύνδεση µέ τίς περιοχές. 

Εχει ἐξαιρετική σημασία ὅτι οἱ λικβινταριστές δέχονται µέ 
«ἐχθρότητα» τήν προσέγγιση τῶν κομματικῶν µενσεβίκων πρός τό 
Κόμμα. Πρέπει νά πάρετε κατά περιοχές ἀπόφαση πάνω σ’᾿ αὐτό. Τό 
γεγονός αὐτό ἀποδείχνει γιά χιλιοστή φορά ὅτι οἱ λικβινταριστές 
ἀποτελοῦν ἕνα στοιχεῖο ὁριστικά ἐξωκομματικό καί ἀντικομματικό, 
ὅτι ἡ ἕνωση μπορεῖ νά γίνει µόνο ἐνάντια σ᾿᾽ αὐτούς (ἐνάντια στή 
«Λούτο)) καί σέ καμιά περίπτωση μ’ αὐτούς. Κατά τή γνώµη µου, 
ὄχετε ἀπόλυτο δίκιο νά δίνετε µεγάλη σημασία στό γεγονός αὐτό. Γιά 


Ἑ --- «Ἡ συσσώρευση τοῦ κεφαλαίου». Η Σύντ. 


174 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


ἑνότητα µέ τούς λικβινταριστές δέν ἐπιτρέπεται νά μιλᾶμε καθόλου: δέν 
ἐπιτρέπεται νά ἑνώσουμε τό Κόμμα µέ τούς διαλυτές τοῦ Κόμματος. Τήν 
ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τοῦ Φλεβάρη 1913 γιά τήν ἑνότητα ἀπό τά κάτω, 
μοῦ φαίνεται, θά ἔπρεπε νά τήν πολυγραφήσετε (ἄν ὑπάρχουν λίγα 
ἀντίτυπα) καί νά προσθέσετε τήν ἀπόφαση ἐνάντια στή «Λούτο», παραθέ- 
τοντας µέ ἀκρίβεια τά » σημεῖα Ἀ. 

Ἔπειτα, συμφωνῶ ἀπόλυτα µέ τή γνώµη Σας ὅτι ἔχει σπουδαία 
σημασία ἡ καμπάνια ἐνάντια στούς 7, καθώς καί ἡ ἐργατική πρωτοβουλία 
στήν περίπτωση αὐτή. Ἡ ἑφτάδα !9 εἶναι ἄνθρωποι πού ταλαντεύονται, 
πού βρίσκονται κοντά στὀ Κόμμα, µά ἔχουν λίγη κομμµατικότητα. Μ᾿ 
αὐτούς μποροῦμε νά κλείνουμε συμφωνίες µέσα στή Δούμα, γιά νά τούς 
κατευθύνουµε καί νά τούς τραβᾶμε µαζί µας, θά ἦταν ὅμως ἔγκλημα νά 
σκεπάζουµε τό λικβινταρισµό τους, τήν ἔλλειψη χαρακτήρα καί τήν 
ἔλλειψη ἀρχῶν. Πρέπει νά ὑποστηρίξουμε καί νά ἀναπτύξουμε τήν καμπά- 
νια ἐνάντια στούς 7. Τώρα πού μεγαλώνει ἡ λικβινταριστική «Λούτο 
(προφανῶς µέ χρήµατα τῶν φιλελευθέρων, γιατί ἡ ἔκδοσή της ἀφήνει 
ἔλλειμμα 1000 ρούβλια τό µήνα καί ἔχει τιράζ µόνο 12 000), πρέπει νά 
ἐντείνουμε δέκα φορές περισσότερο τήν καμπάνια γιά νά βοηθήσουμε 
τούς ἕξι ἐργάτες βουλευτές, γιά νά γράψουμε συνδρομητές στήν «Πράβν- 
τα», γιά νά µεγαλώσουμε τήν «Πράβντα». Πρέπει νά κάνουµε πάλη ὑπέρ 
τῆς «Πράβντα) ἀπευθείας στά ἐργοστάσια, ζητώντας νά γράφουν περισ- 
σότερους συνδρομητές, νά ἀποσποῦν τό κάθε ἐργοστάσιο ἀπό τή «Λούτο», 
νά γίνεται ἅμιλλα ἀνάμεσα στά ἐργοστάσια γιά τόν ἀριθμό τῶν συνδροµη- 
τῶν τῆς «Πράβντα». Νίκη τῆς κομματικότητας σηµαίνει νίκη τῆς «Πρά- 
βντα) καί ἀντίστροφα. Πρέπει νά ξεσηκώσουµε µιά τέτια καμπάνια: νά 
ἀνεβάσουμε τήν «Πράβντα» ἀπό τίς 20 000 στίς 50 000-60 000, καί τόν 
ἀριθμό τῶν συνδρομητῶν ἀπό » 000 σέ 20 000 καί νά ἀκολουθήσουμε τήν 
κατεύθυνση αὐτή σταθερά. Τότε θά µεγαλώσουμε καί θά βελτιώσουμε τήν 
«Πράβντα». 

Ἡ ὑπόδειξή Σας ὅτι δέν ὑπάρχουν διανοούμενοι εἶναι πολύ σωστή. 
Καί δέν θά ὑπάρχουν. Θά τούς ἀντικαταστήσει ἡ «Πράβνταω) καί ὁ 
παράνομος Τύπος. Πρέπει νά βγάλετε ἀποφάσεις καί φυλλάδια ἔστω καί 
μέ πολύγραφο, ἐφόσον δέν φτάνουν τά τεχνικά µέσα. Χρειάζεται νά 
βγάλετε µέ πολύγραφο τίς ἀποφάσεις τῆς ΕΠΙ σέ 30-60 ἀντίτυπα τήν 
ἑβδομάδα σάν ὁδηγίες. Γιά τίς ἀποφάσεις θά μπορούσαμε πάντοτε νά 
συνεννοούµαστε. Σκεφτεῖτε το. Αὐτό θά ἑδραιώσει τήν παράνομη δουλιά, 
θά μειώσει τόν ἀριθμό τῶν θυμάτων, θά γενικεύσει τήν προπαγάνδα κτλ. 

.. Βλ. Β. ]. Λένιν «Γιά τή στάση ἀπέναντι στό λικβινταρισµό καί γιά τήν ἑνότητα» 


καί «Πρωταρχικό πρόχειρο σχέδιο ἀπόφασης «Γιά τή στάση ἀπέναντι στό λικβινταρισµό 
καί γιά τήν ἑνότητα»» (” Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 215-271 καί 412-413). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 7ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ι913 175 


Ἡ ἀπόφαση τῆς ΕΠ ὑπέρ τῶν 6 καί κατά τῶν Τ εἶναι ὑπέροχη !5». Πῶς 
δέν τήν πολυγραφήσατε; Αὐτό εἶναι ἀπολύτως ἀναγκαῖο. Τέτιες ἀκριβῶς 
καμπάνιες μᾶς χρειάζονται. Θά προσπαθήσουμε νά Σᾶς στείλουμε ἄρθρα 
γιά τήν «Ἰζβέστιγια 200, Ἠληροφορεῖστε µας γιά τίς προθεσμίες. Ἐνημε- 
ρῶστε µας τί διαστάσεις θά ἔχει ἡ «Ἰζβέστιγια» καί πόσο μεγάλα πρέπει 
νά εἶναι τά ἄρθρα. 


4. 
Γράφτηκε στίς 5 τοῦ Απρίλη Ι9 3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στό Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 


βιβλίο: «Από τήν ἐποχή τῆς «Ζβεζντά ἀντήραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
καί τῆς «Πράβντα» (1911 -1914)». Τεῦχ. ΠΠ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


Αγαπητέ Λ. Μπ.! Στέλνω τό τυπογραφικό δοκίµιο. Ἐρωτηματικά 
εἶναι ἄπειρο πλῆθος: ξέχασα (ὕστερα ἀπό δέκα καί πάνω χρόνια δέν εἶναι 
παράξενο) πάρα πολλά. Δόστε σ᾿ αὐτό προσοχή καί κάνετε ἕναπολύ 
προσεκτικὀ καί µέ µεγάλο τάκτ σημείωμα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς. 

Ζητούσατεμάταια τή συγκατάθεση τοῦ Πλεχάνοφ καί τοῦ Μάρτοφ 
γιά τό ξεσκέπασµα τῶν ἀνωνύμων. "Αν ἀρνηθοῦν (αὐτοί μάλλον θά ἀρνη- 
θοῦν) θά πέσετε σέ γκάφα, ὅμως ἐμεῖς ἔχουμετό δικαίωμα καίτἠν 
ὑποχρέωση νά δημοσιεύσουμε τούς ἀνώνυμους πού ἦταν στήν παλιά «᾿|- 
σκρα»: αὐτό πρέπει νά τό κάνουμε ὁπωσδήποτε. Αὐτό ἔπρεπε νά τό κάναμε, 
χωρίς νά ρωτήσουμθε. 

Οἱ ἀνώνυμοι στήν «Προλετάρυ καί στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) ἐμεῖς µέ 
τόν Γκριγκόρι εἴμαστε σύμφωνοι νά ἀποκαλυφθοῦν 291, 

Στέλνω τό φύλλο τῶν παρατηρήσεων. 

Λοιπόν, τό καλοκαίρι θά ἰδωθοῦμε. Καλῶς νά ἔρθετε. Νοικιάσαμε µιά 
ἔπαυλη κοντά στό Ζακοπάνε (4-6 ὧρες ἀπό τήν Κρακοβία, σταθµός Πορό- 
νιν) ἀπό τήν |. Ν. ὥς τήν 1. Χ..θά ὑπάρχει ἕνα δωμάτιο γιά Σᾶς, Οἱ Ζηνόβιεφ 
δέν εἶναι µακριά. 

Νά φέρετε πιό πολλά βιβλία, ἰδιαίτερα περιοδικά πού δέν ἔχουμε. 
Ἐπισυνάπτω κατάλογο τῶν ἀπαραίτητων. Θά ἀλληλογραφήσουμε ξανά γιά 
νά πάρετε ἀπό Παρίσι (ἀπό τό Παρίσι νά πάρετε) ὅτι εἶναι δυνατό. 

Αι τενο!; Ἀ. 


Δικός Σας 4. 


Ἡ --- Καλή ἀντάμωση. Η Σύντ. 


Ι76 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ῥ. 5... Διαλέξτε ὅλη τήν πολεμική τοῦ ᾽Αλέξινσκι καί τοῦ 
Λουνατσάρσκι... " καί φέρτε την. Τί γνώµη ἔχετε γιά τή δυνατότητα 
νά κληθεῖ ὁ ᾽Αλέξινσκι στή «σχολή»; ὙΝ Ὁ Γκρ. -- ὑπέρ, ἐγώ κατά. 
Σκεφτεῖτε. Ὑπάρχει μήπως σέ Σᾶς δυνατότητα νά ὀργανώσετε µέ 
τάκτ 1δίε-ά-ἰδίε µέ τόν ᾽Αλέξινσκι µιά γενική συνομιλία, χωρίς 
ὅμως γιά τήν ὥρα νά τοῦ μιλήσετε γιά τή σχολή. Γράψτε, τί ἔστειλε ὁ 
Λοζόβσκι γιά τίς ἀπεργίες; 


«Σοβρεμέννι Μίρ» 
μέ τά ἄρθρα τοῦ Πλεχάνοφ γιά τὸ µυθιστόρηµα τοῦ Ρόπσιν. 
»» » » » γιά τόν Μπογκουτσάρσκι (βιβλ. 
[γιά] τήν ἱστ. τῆς Ν. Βόλια) 
» τἠβιβλιοκρισία τῆς Λ. ]. ᾽Αξελρόντ... 
γιά τό βιβλίο τοῦ Β. Ἰλίν «Ὑλισμός καί ἐμπειριοκριτικι- 
σµός» καί ἄλλα ἐνδιαφέροντα ἄρθρα... 
Τά ἄρθρα γιά τή γεωρύθμιση καί γιά τήν ἀγροτική πολιτική τοῦ 
Στολίπιν. 
στὸ «Ρούσκογε Μπογκτάτστβο» τοῦ Ι910--10911-.- 
10 12 
καίστό«Σοβρεμέννι Μίρ») 
καί «Ζαβέτιρ Γιά τά ἴδια ἐπίσης χρόνια. 
«Σέβεέρνι Ζαπίσκι» 203, 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Απρίλη Ι9/ 9 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Στέλνω τή συλλογή μέ τά φύλ. ἀρ. |-20 τῆς 
«Προλετάρυ», πού ζητήσατε. 

ἝἛνα µέρος τό διάβασα. Νά µή ξεχάσετε γιά τή νόμιμη μπροσού- 
ρα Σας (ἀπό τά «Δυό κόμματα») 205 νά προσθέσετε ὁπωσδήποτε ἕνα 


”. Τόχειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου ἔχει καταστραφεῖ µερικά. ᾿Από τό σημεῖο αὐτό 
καί παρακάτω µερικέςλέξεις εἶναι δυσανάγνωστες. Ἡ λέξη πού εἶναι κλεισµένη σέ ἀγκύλες 
ἀποδόθηκε ἐννοιακά. Ἡ Σύντ. 

”- Πρόκειται γιά τήν κομματική σχολή πού ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ὑπολόγιζε νά 
ὀργανώσει στό Πορόνιν. Η Σύντ. 
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ὁλόκληρο κεφάλαιο γιά τούς λικβινταριστές ἐνέσους. (εσεχό- 
νοφ, τεύχη 7 καί δ τοῦ «Ῥούσκογε Μπογκάτστβο», 1906 --- σύγκρ. τήν 
«Προλετάρυ», ἀρ. φύλ. 4: «Ἐσέροι-μενσεβίκου) Ἀ). 

Τό κοινό τώρα τά ξέχασε ὅλα. Οἱ νεότεροι δέν ξέρουν τίποτε. 
Διηγηθεῖτε ἀπότό ἀλφαγιάτόλικβινταρισμό(καί«γιά τό ἀνοιχτό. 
κόμμα») τῶν ἐνέσων. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 17 τοῦ Απρίλη 1913 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾽Αγαπητέ Λ. Μπ.! Στέλνω ἕνα τσέκ. Μιά πού εἶναι µέ ἐπι- 
στροφή, δέν κάνει νά µή δόσουµε, ὅσο κι’ ἄν οἱ δουλιές πᾶνε 
ἄσχημα. ᾿Ὀργανῶστε, φίλε µου, ἀμέσως κιόλας διαλέξεις στό δρό- 
μο πρός τά δῶ. Σήµερα ἐπέστρεψα ἀπό τή Λειψία 208: ό4 µάρκα, 
λεφτά εἶναι κι’ αὐτά! Κι ἄν ἀκόμη γίνει σέ µερικές πόλεις, τότε 
θά ἔχουμε πολύ περισσότερα. 

Σήµερα θά Σᾶς στείλω τά ὑλικά τῆς Δούμας. Ἀρειάζεται νά 
βοηθήσετε τούς βουλευτές (τούς 6) νά γράφετε τούς λόγους. Ὁπωσδή- 
ποτε. ᾿Ασχοληθεῖτε ὁ ἴδιος (στίς 24. ΙΝ. µέ τό π. ἡ. ἀρχίζει τίς 
ἐργασίες της ἡ Δούμα, πρέπει νά βιαστεῖτε) καί βάλτε καί τόν ᾽Αλέζιν- 
σκι. Κατάλληλη γιά Σᾶς ἀφορμή: γράψτε του µέ ρπει Ἠ σάν συνερ- 
γάτη τῆς «Πράβντα» καί ὀργανῶστε συνάντηση. Καλά θά ἦταν 
(ὅμως ὄχι καί ὑποχρεωτικά) νἁ στείλετε τούς λόγους µέσω τῆς 
Κρακοβίας. 

Τά θέµατα τά στέλνω. 

Ὁλοκληρῶστε τή δουλιά αὐτή τό γρηγορότερο καί πιὀ δραστήρια. 
«Συνδεθεῖτε» µέ τόν ᾽Αλέξινσκι... 


"Απειρους χαιρετισμούς. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ 
Απρίλη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 


σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


3 Βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ι32ος, σελ. 400-410. Ἡ Σύντ. 
Ἀ΄.-- µέτό πνευστό ταχυδρομεῖο. Η Σύντ. 


5 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


178 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Ε.ΓΚΕΡΜΑΝ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! Φεύγουμε ὥς τήν 1 τοῦ ᾿Οχτώβρη στό 
Ροτοπίπ ((αἱζίεπ, διεύθυνση: Ἠειτη Ὁαπονν), 4-6 ὧρες 
ἀπό τήν Κρακοβία στή γραµµή «Ζακοπάνε». Γράφετε στή, νέα διεύ- 
θυνση. 

Εὐχαριστῶ γιά τό φυλλάδιο τῆς ΚΕ. Σας πού μοῦ στείλατε 205, 
Συζητεῖστε τό γρηγορότερο καί, ἀφοῦ πάρετε ἀπόφαση, ἀνακοινῶ- 
στε µου, ἄν θέλετε γιά τή γενίκευση τῆς ζύμωσης πρίν ἀπό τό συνέδριο 
νά βγάλετε τό πρόγραµµα δράσης τῶν µπολσεβίκων (ἤ τῶν κομµατι- 
κῶν, ἢ τῶν ἀντιλικβινταριστῶν) λεττονῶν. 

Κατά τή γνώµη µου, θά ἔπρεπε. "Αν δέν ὑπάρχουν χρήματα, 
μπορεῖ νά βγεῖ πολυγραφηµένο. 

Στό πρόγραµµα δράσης, κατά τή γνώµη µου, χρειάζεται νά 
συγκεντρώσετε ἰδιαίτερα τήν προσοχή σέ τρία σημεῖα: 

(1) ἡ ἀπάρνηση τῆς ἐπαναστατικῆς τακτικῆς ἀπό τούς λικβιντα- 
ριστές. Ἡ ἐκτίμηση τῆς κατάστασης πού κάνουν εἶναι (καλυμμένα) 
φιλελεύθερη. Νά ἐξηγηθεῖ αὐτό. 

(2) Γιά τούς λικβινταριστές' νά ἀναδημοσιευτεῖ (ἤ νά παρατε- 
θοῦν ἀποσπάσματα ἐκτενῆ ἀπό τό κύριο ἄρθρο τοῦ φύλ. ἀρ. Ι01 τῆς 
«Λούτο)) καί νά πεῖτε στούς λεττονούς ἐργάτες τήν ἀλήθεια. 

(2) Τό ἐθνικό ζήτημα. Τό χωριστικό κίνηµα καί ὁ φεντεραλι- 
σµός τῶν μπουντιστῶν, πού «ἀγόρασαν» τούς λικβινταριστές. Ἡ 
ζημιά τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας. 

Δέν θά ἦταν καλύτερα γιά τήν ὁμάδα Σας νά προβάλει καί 
σχέδια ἀποφάσέων γιά τά ζητήματα αὐτά;, "ΗΠ καλύτερα νά 
γράψει ἕνα πρόγραµµα δράσης; Πῶς θά εἶναι πιό κατάλληλα γιά τή 
ζύμωση πρίν τό συνέδριο καί κατά τήν ψηφοφορία τῶν ὑποψηφίων 
ἀντιπροσώπων τοῦ συνεδρίου; 

Γράψτε τή γνώµη τή δική Σας (καί τῶν φίλων). "Αν θά εἶναι 
ἀπαραίτητη ἀπόφαση ἢ πρόγραµµα δράσης, ἐμεῖς θά Σᾶς βοηθήσουμε 
νά τά γράψετε. Σέ ποιά προθεσµία; Πότε θά γίνει τό συνέδριο; 206 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4{ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Μάη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὁ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. 8 ΤΟΥ ΜΑΗ Ι9ἱ3 170 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΕ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Σ.Ι Προσέξτε τήν ἀλλαγή τῆς διεύθυνσής µου. "Ηλθα- 
µε ἐδῶ σ᾿ ἕνα χωριό κοντά στό Ζακοπάνε γιά νά κάνει θεραπεία µέ 
βουνίσιο ἀέρα ἡ Ναντ. Κονστ. πού πάσχει ἀπό τή νόσο Μπαζεντόφ 
(ἐδῶ εἶναι περίπου 700 µέτρα ὕψος). Μέ τροµάζουν: ἄν παραμελήσε- 
τε, θά γίνει, λέει, ἀθεράπευτη, πηγαίνετέ την ἀμέσως στὀν Κόχερ 
στή Βέρνη, αὐτός εἶναι διασημότητα πρώτης γραμμῆς... ᾿Από τό ἕνα 
µέρος, ὁ Κόχερ εἶναι χειροῦὔργος. Οἱ χειροῦργοι ἀγαποῦν νά κόβουν, 
ἀλλά ἡ ἐγχείρηση ἐδῶ, ὅπως φαίνεται, εἶναι ἐξαιρετικά ἐπικίνδυνη 
καί πάρα πολύ ἀμφίβοληῃ... ᾿Από τό ἄλλο µέρος, τή θεραπεύουν µέ 
βουνίσιο ἀέρα καί ἠσυχία. "Όμως σέ μᾶς ἡ «ἡσυχία» εἶναι δύσκολο 
νά πραγματοποιηθεῖ, ὅταν κάνεις νευρική ζωή. Καίΐ ἡ ἀρώστια προ- 
έρχεται ἀπό νευρικά αἴτια. ΄Ἔκανε θεραπεία 3 ἑβδομάδες µέ ἠλε- 
κτρισµό. ᾿Επιτυχία Ξ 0. Δέν ἄλλαξε τίποτε: καί τό πρήξιμο τῶν 
ματιῶν, καί τό πρήξιμο τοῦ λαιμοῦ, καί ἡ ταχυπαλµία, ὅλα τά 
συμπτώματα τῆς νόσου Μπαζεντόφ. 

Θά μπορούσατε μήπως νά μᾶς πληροφορήσετε σχετικά µέ τόν 
Κόχερ; Δέν ξέρω πῶς νά τό κάνω αὐτό, καί θέλω νά Σᾶς συµβουλευ- 
τῶ. Δέν θά μπορούσατε µέ κάποιον, φοιτητή ἢ γιατρό, νά πᾶτε στόν 
Κόχερ νά μιλήσετε; "Η αὐτός δέν θά θελήσει νά μιλήσει χωρίς τόν 
ἄρωστο; ᾿Η δέν θά μπορούσατε νά μιλήσετε μ᾿ αὐτόν, ἀφοῦ πάρουμε 
γράμμα ἀπό τόν ἐδῶ, δηλ. στήν Κρακοβία, θεράποντα γιατρό; "Αν 
εἶναι γενικά δυνατό νά πάρετε πληροφορίες σοβαροῦ χαρακτήρα στή 
Βέρνη γιά τόν Κόχερ ἤ ἀπό τόν Κόχερ (τό τελευταῖο θά ἦταν, βέβαια, 
καλύτερο), θά µέ ὑποχρεώνατε πολύ. "Αν οἱ πληροφορίες εἶναι ὑπέρ 
τοῦ ἐρχομοῦ στή Βέρνη, γράψτε, πότε δέχεται ὁ Κόχερ, πότε θά 
φύγει γιά παραθέριση καί πῶς πρέπει νά τακτοποιηθοῦμε στή Βέρνη, 
στήν κλινική (καί ἄν εἶναι πολύ ἀκριβά), ἤ κάπως ἀλλιῶς. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί εὐχαριστῶ ἐκ τῶν προτέρων γιά τίς 
ἐνέργειές Σας. 

Δικός Σας Ν. ήένιν 


Αὐςεπάες: 1ΝΙ. [ Παπονν. Ρογοπίῃ (0 α1Ζί6Π). 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Μάη Ι9/ 3 
Στάλθηκε στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στό περιοδικό 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὃ 


150 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι 

Ποῦ βρισκόμαστε σχετικά µέ τό ἀρθράκι ἤ τό διήγημα γιά τό 
τεῦχος τοῦ Μάη τοῦ «Προσβεστσένιγε»; Μοῦ γράφουν ἀπό κεῖ ὅτι θά 
μποροῦσαν νά ἐκδόσουν /0-1Ι5 χιλιάδες (βλέπετε πῶς προχωροῦ- 
με!) ἀντίτυπα, ἄν ὑπῆρχε κάτι Δικό Σας. ΙΓ ράψτε µου δυό λόγια ἄν θά 
ὑπάρξει 207, Θά τό ἀναδημοσιεύσει ὕστερα καί ἡ «Πράβντα» καί θά 
ἔχουμε 40 000 ἀναγνῶστες. Ναι... οἱ δουλιές τοῦ «Προσβεστσένιγε» 
θά μποροῦσαν νά πᾶνε καλά, γιατί ἄλλωστε δέν ὑπάρχει, πού νά πάρει 
ὁ διάβολος, ἔστω καί ἕνα περιοδικό µέ ξεκάθαρη φυσιογνωμία γιά 
τούς ἐργάτες, γιά τούς σοσιαλδηµοκράτες, γιά τήν ἐπαναστατική δηµο- 
κρατία. "Ὅλα εἶναι ἀπαίσια καί πλαδαρά. 

Πῶς πᾶτε ἀπό ὑγεία; ᾿Αναπαυτήκατε ἢ θά ἀναπαυτεῖτε τό καλο- 
καίρι; Χρειάζεται ἀλήθεια ὁπωσδήποτε νά ἀναπαυτεῖτε καλά/! 

Ἐγώ ἔχω ἀναποδιές. Ἡ γυναίκα µου πάσχει ἀπό τή νόσο Μπα- 
ζεντόφ. Τά νεῦρα! Καί τά δικά µου νεῦρα χάλασαν κάπως. "Ηρθαμε 
νά περάσουμε τό καλοκαίρι στό χωριό Πορόνιν, κοντά στό Ζακοπάνε. 
(Ἡ διεύθυνσή µου εἶναι; Ηειτη ΜΊ. ὈΠίαπονν. Ροτοπίῃπ. 68 ΗἱΖ[εη. 
Αιςίτια.) "Όμορφα µέρη. Ὑγιεινά. 'Ὑψόμετρο 700 περίπου µέτρα. 
Δέν σκέπτεστε νά κάνετε καµιά βόλτα πρός τά ἐδῶ; Θά βρεῖτε ἐνδια- 
φέροντες ἐργάτες ἀπό τή Ῥωσία. Τό Ζακοπάνε (βρίσκεται 7 βέρστια 
ἀπό μᾶς) εἶναι φημισμένο κλιµατικό θεραπευτικό κέντρο. 

Διαβάσατε τούς «Μύθους» τοῦ Ντεμιάν Μπέντνι, Θά Σᾶς τούς 
στείλω, ἄν δέν τούς διαβάσατε. "Αν τούς διαβάσατε, γράψτε µου δυό 
λόγια, µέ τή γνώµη Σας γι’ αὐτά. 

Παίρνετε τακτικά τήν «Πράβντα» καί τή «Λούτο»; Ἡ ὑπόθεσή 
μας --- παρόλες τίς δυσκολίες --- προοδεύει, οἰκοδομοῦμε ἕνα έπανα- 
στατικό ἐργατικό σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα ἐνάντια στούς φιλελεύ- 
θερους ἀποστάτες, τούς λικβινταριστές. Θά ἔχουμε καί στή γειτονιά 
μας πανηγύρι. ΄Ἔχουμε τώρα γιορτή ὕστερα ἀπό τή νίκη τῶν ἐργατῶν 
τῆς Πετρούπολης πάνω στούς λικβινταριστές στίς ἐκλογές γιά τή 
διοίκηση τοῦ νέου συνδικάτου τῶν μεταλλουργῶν 2908, 

Καλός εἶναι ὁ Λουνατσάρσκι «σασ»!! Καλός εἶναι! Γι’ αὐτόν ὁ 
Μέτερλινκ εἶναι, λέει, «ἐπιστημονικός μυστικισµός) Ἠ... "Η µήπως ὁ 
Λουνατσάρσκι καί ὁ Μπογκντάνοφ δέν εἶναι πιά δικοί σας; 


-. Πρόκειται γιά τήν ἐπιφυλλίδα τοῦ Α. Β. Λουνατσάρσκι «Αγάπη καί θάνατος». 
Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ΜΑΗΣ Ι9ἱ3 18 


᾽Αλλά φτάνουν τά ἀστεῖα. Σᾶς εὔχομαι ὑγεία. Γράψτε µου δυό 
λόγια. Αναπαυτεῖτε καλύτερα. 
| Δικός Σας 4ένιν 
Ὁμαπονν, ΑιδίΓία. Ρογοπίπ (04ἱ7ἱεΠ). 


Πῶς Σᾶς φάνηκε τό ἐπετειακό φύλλο τῆς «Πράβντα»; 205 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 9-10 
τοῦ Μάη 19/3 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


150 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Σᾶς στέλνω τό γράμμα τοῦ Τρογιανόβσκι 29, 

Κατά τή γνώµη µου, ἀξίζει νά ἀπαντήσει κανείς στόν παλιάν- 
θρωπο Σεµκόβσκι (τό «ΚαπιρΏο Σᾶς στέλνει ὁ Γκριγκόρι) µόνο σέ 
ὁδριμύ τόνο, ὄχι ὅπως στή «Νειε Ζει στόν Στεκλόφ. 

Γράψτε σύντομα, ὅμως ἀποφασιστικά καί σθεναρά γιά τούς 
προδότες τοῦ σοσιαλισμοῦ καί τῆς δημοκρατίας, γιά τήν ἀπεργοσπα- 
στική ἐφημερίδα «Λούτςο», γιά τήν πλειοψηφία τῶν ἐργατῶν πού 
ἀκολουθοῦν τήν «Πράβντα». "Αν τό δημοσιεύσουν οἱ ὀπορτουνι- 
στές αὐστριακοί, τότε θά τό ἐκδόσουμε στήν ἔκθεση πρός τό συνέ- 
δριο τῆς Βιέννης τό 1914 211. Εἶμαι κατηγορηματικά ἐνάντια στά 
γραφόμενα «σχετικά µέ τήν ποταπότητα» τῶν ὀπορτουνιστῶν ἀπό 
τή «Νειμε Ζεϊὸ ἢ ἀπό τό «ΚαπιρΏ. 

Ποιά ἡ γνώµη Σας; 

Δικός Σας ήένιν 


Συμφωνῶ νά ἀπευθυνθοῦμε στό «ΚαπιρΏ χωρίς τόν Ριαζάνοφ. 
Αὐτός ὁ «τίμιος μεσίτης» θά χαλάσει τή δουλιά, θά τή δυσκολέψει 
ἀπ᾿ ἔξω µέ φιλονικίες, ἀπό µέσα μέ δολιότητα. Καλύτερα νά πᾶμε 
ἀπευθείας καί νά ἔχουμε εὐθεία ἀπάντηση. "Αν θέλει ὁ Ριαζάνοφ, ἄς 
«βοηθάευ ἀπ᾿ ἔξω (χμ. χμ)... Ἡ 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ Μάη 193 Δημοσιεύετα! γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Πρρόνιν στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. Τό χειρόγραφο τοῦ ντοκουµέντου εἶναι καταστραµένο µερικά. Μερικές λέξεις 
εἶναι δυσανάγνωστες. 8 Σύντ. 


152 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


5 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 


᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι! 

Σήµερα πῆρα, ἐπιτέλους, τή σειρά τῆς «Πράβντα» τῶν τελευ- 
ταίων ἡμερῶν, γιά τήν ἀκρίβεια τῆς τελευταίας ἑβδομάδας. Σᾶς 
εὐχαριστῶ πολύ καί Σᾶς συγχαίρω θερµά γιά τήν ἐπιτυχία: γιά µένα 
εἶναι ἀναμφίβολο ὅτι ἡ ἐφημερίδα στάθηκε.ιώρα στά πόδια της. Ἡ 
βελτίωση εἶναι τεράστια καί σοβαρή, πρέπει νά ἐλπίζουμε ὅτι θά εἶναι 
σταθερή καί ὁριστική. Τό ὅτι τά ἄρθρα τοῦ Πλεχάνοφ εἶναι µεγά- 
λα καί ὅτι ὑπάρχει πολύς ἀντιλικβινταρισμός (ὅπως γράφει ἕνας 
ἐργάτης βουλευτής) εἶναι πιά ἐπιμέρους ζητήματα! στήν περίπτωση 
αὐτή δέν εἶναι δύσκολο νά γίνει διόρθωση, µιά καί ἡ ἐφημερίδα στέκει 
σταθερά καί πιστεύω ὅτι τά ντόπια στελέχη θά δοῦν ἀμέσως µέ τί 
τρόπο πρέπει νά κάνουν τή διόρθωση. Πήραμε καί τό λεπτομερειακό 
γράµµα ἑνός συνεργάτη (πού δέν ἔχει, δυστυχῶς, τήν ἑλκυστική 
ἰδιότητα τοῦ «βουλευτῇ») καί χαρήκαµε πολύ, συγχαίροντάς τον γιά 
κάθε ἐπιτυχία. Φαίνεται ὅτι τώρα (καί µόνο τώρα, ὕστερα ἀπό τόν 
τυχοδιωκτισμότοῦ Στ---ϕ Ἀ) τέλειωσε ἡ περίοδος τῶν ταλαντεύσεων... 
µόνο νά µή βασκαθοῦμε!... 

Δέν Σᾶς συμβουλεύω νά στείλετε τελεσίγραφο στόν Πλεχάνοφ: 
εἶναι νωρίς, μπορεῖ νά φέρει ζημιά! ”Αν πρόκειται νά τοῦ γράψετε, 
γράψτε του µέ εὐγένεια καί ἠπιότητα. Σήµερα εἶναι πολύτιμος, γιατί 
πολεμάει ἐνάντια στούς ἐχθρούς τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. 

Σχετικά µέ τόν Ντεμιάν Μπέντνι ἐξακολουθῶ νά εἶμαι ὑπέρ. Μήν 
ἁρπάζεστε φίλοι µου ἀπό τίς ἀνθρώπινες ἀδυναμίες! Τά ταλέντα εἶναι 
σπάνια. Πρέπει συστηµατικά καί προσεκτικά νά τόν ὑποστηρίζετε. 
᾽Αμαρτία, µεγάλη ἁμαρτία θά βαραίνει τήν ψυχή σας (ἑκατό φορές πιό 
πολύ ἀπό τίς διάφορες προσωπικές «ἁμαρτίες», ἄν ὑπάρχουν τέτιες...) 
ἀπέναντι στήν ἐργατική δημοκρατία ἄν δέν τραβήξετε, ἄν δέν 
βοηθήσετε ᾖἕναν συνεργάτη µέ ταλέντο. Οἱ συγκρούσεις ἦταν 
µικρές, ἐνῶ ἡ ὑπόθεση εἶναι σοβαρή. Σκεφτεῖτε το αὐτό. 

Σχετικά µέ τό µεγάλωμα, ἔγραψα πρίν λίγο καιρό λεπτομερειακά 
σ᾿ ἕναν τοῦ «Προσβεστσένιγε». Πιστεύω ὅτι διαβάσατε τό γράμμα 
ἐκεῖνο. Κι’ ἐγώ εἶμαι ὑπέρ τῆς σύνεσης στόν οἰκονομικό τοµέα: ἐκεῖνες 
τίς ἕξι σελίδες (τῶν σημερινῶν πρόσθετων φύλλων) νά τίς δόσετε µέ 
ἄλλον τρόπο, µέ ἄλλο καρύκευµα, ἄλλο τίτλο καί περιεχόµενο: 4 


. Γιά ποιόν γίνεται λόγος δέν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 
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σελίδες τοῦ παραρτήµατος τῆς Κυριακῆς γιά τούς πρωτοπόρους - 2 
σελίδες τῆς «Ραμπότσαγια κοπέικα» τοῦ { καπικιοῦ, γιά τή µάζα, γιά τήν 
κατάκτηση ἑκατό χιλιάδων ἀναγνωστῶν, ἐκλαϊκεύοντας τό περιεχόµενο. 
Δέν πρέπει νά ἀντιγράφετε τή «Λούτο», ἀλλά νά ἀκολουθεῖτε τό δικό σας 
δρόµο, τόν προλεταριακό δρόµο: φτάνουν 4 σελίδες γιά τούς πρωτοπόρους 
ἐργάτες καί 2 σελίδες (ἀρ)ότερα καί 4) γιά τή µάζα, γιά ἕναν 
µακρόχρονο καί ἐπίμονο πόλεμο µέ σκοπό νά κατακτήσουµε 100 000 
ἀναγνῶστες. Νά εἰσχωρεῖτε στίς µάζες σέ πλάτος καί σέ βάθος καί νά µήν 
ἀκολουθεῖτε τά διανοουµενίστικα τερτίπια, σάν αὐτά τῆς «Λούτο». 
᾿Ακόμη µιά φορά: σᾶς στέλνω χαιρετισμούς, συγχαρητήρια καί τίς 
καλύτερες εὐχές. 
Δικός Σας Β. ] 


ἝἜναν ἰδιαίτερο χαιρετισμό στόν Βιτίµσκι: εἰναιπάρα πολύ πε- 
τυχηµένο τό ἄρθρο του γιά τόν ἐργατικό Τύπο καί τήν ἐργατική 
δημοκρατία ἐνάντια στούς φιλελεύθερους!! 212 "Όσο γιά τήν «Ἰδεολογία» 
τοῦ Μπογκντάνοφ ἀσφαλῶς πρόκειται γιά αἴρεση: ὑπόσχομαι νά σᾶς τό 
ἀποδείξω µέ ἀκρίβεια!! 213 

Οἱ µαρξιστές χαίρονται γιά τό µεγάλωμα τοῦ τιράζ, ὅταν αὐτό γίνεται 
χάρη στάμαρξιστικά ἄρθρα καί ὄχι χάρη |στά ἄρθρα πού στρέφονται 
ἐἑνάντια στό μαρξισμό. Θέλουμε ἐφημερίδα µέ µαρξιστικό καί ὄχι 
µαχιστικό ἰδεολογικό περιεχόµενο -- ὅλοι οἱ συνεργάτες καί οἱ ἀναγνῶστες 
τῆς «Πράβντα» αὐτό θέλουν. Δέν εἶναι ἔτσι; 

Ρ. 5. Ἡ διεύθυνση δέν εἶναι ΡάΓΟΠΕΠ, ἀλλά Ροτγοπίη ((1ἱΖίεπ) καί 
ἁπαραίτητα νά προσθέσετε στό δέµα: δρομολόγιο: Βαρσοβία --- Σύνορα 
---Ζακοπάνε. 

Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Μάη 191 3 


Ζτάλθηκε στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε Χούισμανς! Ἐδῷῶ καί ἀρκετό ἤδη καιρό ταµίας 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΙΝ Δούμας εἶναι ὁ Μουράνοφ. Ὁ 
Μουράνοφ δημοσιεύει στίς σοσιαλδηµοκρατικές ἐφημερίδες τῆς Πετρού- 
πολης τούς ἀπολογισμούς γιά τά ποσά πού πῆρε ἡ ὁμάδα. Σύμφωνα µέ τίς 
ἐφημερίδες, οἱ ρῶσοι ἐργάτες κάνουν ἐράνους ἀπό τήν ἀρχή τῆς γενικῆς 
ἀπεργίας στό Βέλγιο «γιά τούς βέλγους ἐργάτες» 214. Λογουχάρη, στά φύλ. 


1δ4 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἀρ. 101, 102, 109, 1 16 τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» ὑπάρχουν ἀπολογι- 
σµοί µέτήν ὑπογραφή τοῦ Μουράνοφ, ὁ ὁποῖος πῆρε γιά τούς βέλγους 
ἐργάτες περίπου 500 ρούβλια, πού συγκεντρώθηκαν ἀπό τούς ρώσους 
ἐργάτες σέ δλεςτίςγωνιέςτῆς Ρωσίας. Δέν ἀμφιβάλλω ὅτιτά 500 --700 
φράγκα πού πήρατε ἔχουν συγκεντρωθεῖ ἀπό τούς ρώσους ἐργάτες γιά 
τούςβέλγους ἐργάτες. Θά γράψω στόν Μουράνοφ, κι’ ἄν ὁ προορισμός 
τοῦ ποσοῦ αὐτοῦ εἶναι ἄλλος (πράγμα πάρα πολύ ἀπίθανο), τότεθά Σᾶς 
ἐνημερώσαῳ. 
ΠΠαραλλαγή τοῦ γράμματος "] 

Πολύ πιθανό ὅτι τά 1500 φράγκα, γιά τά ὁποῖα γίνεται λόγος, 
ἔχουν συγκεντρωθεῖ ἀπό τούς ρώσους ἐργάτεςγιά τούς βέλγους ἐργάτες. 
Παρόμοιοι ἔρανοι γίνονταν ἀπό τήν ἀρχή τῆς γενικῆς ἀπεργίας στό 
Βέλγιο. Οἱ κατάλογοι δημοσιεύονται στίς σοσιαλδηµοκρατικές ἔφη- 
μερίδες µας µέ τήν ὑπογραφή τοῦ Λ{ουράνοφ, ὁ ὁποῖος τώρα εἶναι 
ταµίας τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΙΝ Δούμας. Θά γράψω 
στόν Μουράνοφ καί θά τόν παρακαλέσω νά διευκρινίσει τό ζήτημα. 

[Σημείωση σχετικά µέ τό χρηματικό ἔρανο γιά τούς βέλγους ἐργάτες 3) 

Ἔρανοι γιά τούς βέλγους. 

1500 {τς. Ξ- περίπου 600 ρούβλια. 
ρουμ μμϱ»””ϱ”ϱ”---. 36.30 42.10 


5.80 
ἀρ. φύλ. 109... νεο νονννννοένέεον 24 60 


93.24 136.99 


ἀρ. φύλ. 102... νννοννωωνεεωωεεωωωωωωωνωον 1126 


(Σάβ. 4. Υ. 1913) ἀρ. φύλ. 101... ιο ιοιοιοιοοοιιοοονωονον 159.83 291 99 


411.08 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ἱούνη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. ὁ Μετάφραση ἀπό τὰ γαλλικά 


» Παρακάτω δημοσιεύεται τό κείμενο πούγράφτηκε στόπεριθώριο τοῦ προηγούµε- 
νου γράμματος. Ἡ Σύντ. 
”.. Ἡ σημείωση γράφτηκε στήν πίσω σελίδα τοῦ γράμματος, στή ρωσική γλώσσα. 
Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΗΠΙΣΛΙΣ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε: Τό σχέδιο τῆς πλατφόρμας τό ἔστειλα 
χθές στό Βερολίνο στόν Γκέρμαν 3. ι 

Ίό ἀπόσπασμα ἀπό τό ἄρθρο τοῦ «Μπέρζιν» 115 πού μοῦ στεί- 
λατε δείχνει ὅτι ὁ Μπέρζιν εἶναι ὁ πιό ἀνόητος συμφιλιωτιστής. 
Πρέπει νά συσπειρώσετε γύρω σας ἀνθρώπους σταθερούς καί πού 
καταλαβαίνουν τήν ὑπόθεση, ἐνῶ ἄνθρωποι σάν τόν Μπέρζιν βοη- 
θοῦν στήν πράξη τούς λικβινταριστές. Οἱ ἄνθρωποι αὐτοί εἷ- 
ναι ὑπηρέτες τῶν λικβινταριστῶν. 

Στεῖλτε μετάφραση (στά ρωσικά ἤ στά γερμανικά, ὅ,τι Σᾶς εἷ- 
ναι εὐκολότερο) ὅλου τοῦ ἄρθρου τοῦ Μπέρζιν. 

Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἀπαντήσετε διεξοδικάἀ καί µέ δρι- 
μύτήτα. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Γιά τήὴν ὥρα, ἔχοντας µόνο ἕνα µικρὀ ἀπόσπασμα ἀπό Σᾶς, 
μπορῶ νά πῶ ἐνάντια στόν Μπέρζιν μονάχα τά παρακάτω: 

Ὅ Μπέρζιν προσπαθεῖ νά παρουσιάσει τήν ὑπόθεση ἔτσι, πού 
νά φανεῖ ὅτι τάχα οἱ «μπολσεβίκου, δηλ. πιό σωστά ἡ συνδιάσκε- 
ψη τοῦ Γενάρη 10912 τοῦ ΣΔΕΚΡ, πραγματοποιεῖ τή διάσπαση µέ τό 
ὅτι παραβιάζει τήν ἀπόφαση τῆς Στοκχόλμης. Ὁ Μπέρζιν ἀποκαλύ- 
πτει μ᾿ αὐτό ὅτι εἶναι ἁπλῶς ἕνας ἀγράμματος. άέν ξέρει ποιά εἶναι 
ἡ ἀπόφαση τῆς Στοκχόλμης. 

Τό συνέδριο τῆς Στοκχόλμης δέν ψήφισε τὴν ὁμοσπονδία. Ψή- 
φισε τή συμφωνία μέ τούς ἐθνικούς (δηλ. µέ τούς πολωνούς, 
τούς λεττονούς καί τήν Μπούντ) 2:96, 

Ἡ συμφωνία αὐτή ἀπαιτοῦσε τή συνένωση τῶν ἐθνικῶν κατά 
τόπους. Γιατί ὁ Μπέρζιν τό παρακάµπτει αὐτό; ᾿Από ἀγραμματοσύ- 
νη ἢ γιά νά καλύψει τούς λικβινταριστές; 

᾿Απόδειξη εἶναι ἡ ἀπόφαση τοῦ Κόμματος στή συνδιάσκεψη 
τοῦ Δεκέμβρη Ι 90δ (δηλ. δυόμισι χρόνια µετά τή Στοκχόλμη). 

Ἡ ἀπόφαση αὐτή ἀναφέρει (βλ. σελ. 46 τῆς μπροσούρας: «Ἡ 
πανρωσική συνδιάσκεψη τοῦ ΣΔΕΙΚΡ τό Δεκέμβρη 1908») --- 


» Βλ. Β. Ι. Λένιν «Σχέδιο πλατφόρμας γιά τό ΙΝ συνέδριο τῆς Σοσιαλδηµοκρα- 
τίας περιοχῆς Λεττονίας» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 204-212). Ἡ Σύντ. 


156 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


(παρ. 1) «Ἡ συνδιάσκεψη προτείνει στήν ΚΕ, νά πάρει µέτρα 
γιά νά γίνει ἡ συνένωση τῶν τοπικῶν ὀργανῶώσεων... ὅπου µέχρι 
τώρα, παρά τήν ἀπόφαση τοῦ συνεδρίου τῆς Στοκ- 
χόλμης δέν ἔγινε», 

(παρ. 2) «ἡ συνένωση πρέπει νά ξεκινᾶ ἀπό τήν ἀρχή τῆς 
ἑνότήτας». Ἡ συνδιάσκεψη «κατηγορήηµατικά ἐκφράζε- 
ται | ἐνάντια στὀ νά μπεῖ στή βάση τῆς συνένωσης ἡ ἀρχή τοῦ 
φεντεραλισμοῦ» 211, 

Τί λοιπόν μπορεῖ νά πεῖ κανείς ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό γιά τήν ἀναι- 
σχυντία τοῦ Μπέρζιν πού βεβαιώνει ὅτι τάχα τό συνέδριο τῆς Στοκ- 
χόλμης ψήφισε τήν ὁμοσπονδία;: 

Ὁ Μπέρζιν διαστρεβλώνει τήν ὑπόθεση! 

Οἱ μπουνιστές δέν ἐκπλήρωσαν τήν ἀπόφαση τοῦ συνεδρίου καί 
τοῦ Κόμματος µή πραγματοποιώντας τήν ἑνότητα, ἐφαρμόζοντας τήν 
ὁμοσπονδία, τασσόµενοι ἐνάντια στήν ἀπόφαση τοῦ Κόμ- 
µατος. 

“Ἡ συνδιάσκεψη τοῦ Γενάρη καταδικάζει τούς μπουντιστές καί 
καταδικάζει τήν ὁμοσπονδία 215, "Αν στή συνδιάσκεψη τοῦ Γενάρη 
δέν παρουσιάστηκε ἡ ΚΕ τῆς Λεττονίας (ἐνάντια στή θέληση τῆς 
συνδιάσκεψης πού τήν προσκάλεσε), αὐτό εἶναι δικό τής φταίξιμο. 

Ὁ Μπέρζιν ὑπερασπίζει τούς διασπαστές-λικβινταριστές καί 
τούς µπουντιστές, ὑπερασπίζει τήν ὁμοσπονδία ἑνάντια στό Κόμμα. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 7 τοῦ Ἰούνη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 5 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΗΙΣΛΙΣ 
Τ/ΝΙ. 103. 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! Πῆρα καί διάβασα τή μετάφραση ὅλου τοῦ 
ἄρθρου τοῦ Μπέρζιν. 

Καλό ἄρθρο. ᾿Ασχημο στὀ ἄρθρο αὐτό εἶναι µόνο ἐκεῖνο τό 
µέρος πού μοῦ προκάλεσε µεγάλη ὀργή. Ὅμως ἀμέσως κιόλας 
ζήτησα ἀπό Σᾶς νά μοῦ στείλετε ὅλο τό ἄρθρο κι’ ἔτσι ἔδειξα ὅτι 
θεωρῶ ἀπαραίτητο νά γνωριστῶ µέ ὁλόκληρο τό κείµενο. Καυτηριά- 
ζοντας τόν Μπέρζιν γιά ἕνα µέρος τοῦ ἄρθρου του, Σᾶς παρακάλεσα 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 8 ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ Ι9ἱ3 Ι87 


νά μοῦ στείλετε ὅλο τό ἄρθρο. ᾽᾿Από δῶ προκύπτει ὅτι βιαστήκατε, 
στέλνοντας στόν Μπέρζιν τό ὀργισμένο σηµείωµά µου γιά ἕνα 
µέρος τοῦ ἄρθρου του. 

ὍὉ Μπέρζιν μοῦ ἔγραψε γράμμα ὅπου λέει ὅτι ἐγώ, φαίνεται, 
δέν εἶμαι καλά πληροφορηµένος. (Βέβαια, ἀπό ἕνα µέρος τοῦ ἄρθρου 
δέν μπορεῖ νά εἶναι κανείς καλά πληροφορημένος γιά ὅλο τό ἄρθρο!) 

᾽᾿Απ΄ ὅλο τό ἄρθρο τοῦ Μπέρζιν πείθοµαι ὅτι δέν πρέπει νά τόν 
ῥάλουμε στήν ἴδια μοίρα µέ τόν Μπράουν. Ἐπαναλαμβάνω, τό ἄρθρο 
τοῦ Μπέρζιν εἶναι καλό ἄρθρο' µέ βάση τό ἄρθρο αὐτό πρέπει νά 
σκεφτοῦμε ὅτι ἡ διαφωνία µας μ’᾿ αὐτόν (γιά τήν ἐκτίμηση τῆς ἀπόφα- 
σης τῆς Στοκχόλμης κτλ.) ἔχει ἀρκετά µερικό χαρακτήρα. Δέν ἀξίζει 
νά ἀρχίσουμε ἀμέσως νά συζητᾶμε στόν Τύπο τή διαφωνία αὐτή. 
Φαίνεται ὅτι ὁ Μπέρζιν ἔρχεται καί θά ἔρθει µαζί µας. 

Αν ἤδη στείλατε τήν ἀπάντηση (γιά δημοσίευση) στόν Μπέρζιν, 
συμβουλεύω νά τήν πάρετε πίσω καί νά μοῦ τή στείλετε: θά 
συνεννοηθοῦμε. 

Γράψτε τό γρηγορότερο τί κάνατε µέ τό δικό µου προσχέδιο τοῦ 
προγράµµατος δράσης. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 5 
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᾿᾽Αγαπητέ Λ. Μπ.! Ξέχασα νά προσθέσω ὅτι στό «Προσβεστσέ- 
νιγε» ἐγώ δέν ἔγραψα καί δέν θά γράψω γιά τή σύσκεψη µέ τούς 
φιλελευθέρους. 

Γράψτε γιά τό θέµα αὐτό. Ἠρέπει νά τό ἀναλύσετε καλά, µέ 
ντοκουμέντα, νά τό ἀναπτύξετε, νά διατυπώσετε συνθήµατα. Προ- 
σπαθεῖστε! 


Δικός Σας Β. Οὐ. 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Ιούνη 1913 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Ι]ορύνιν στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


185 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΤΩΝ ΜΠΟΛΣΕΡΒΙΚ{ΟΝ -- ΜΕΛΙΟΝ 
ΤΗΣ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΝΔΙΚΑΤΟΥ ΕΡΓΑΤΩΝ ΜΕΤΑΛΛΟΥ 


᾽Αγαπητοί φίλοι Παραλήφθηκαν καί τά δυό γράμματα. Εὐχαρι- 
στῶ. Εὐχαρίστως νά βοηθήσουμε µέ ὅ,τι μποροῦμε. Δέν ἀξίζει νά 
γραφτοῦν εἰδικές ὁδηγίες. Θά δημοσιεύσουμε τίς µέρες αὐτές µιά 
σειρά ἄρθρα τοῦ Γκρ. γιά τό θέµα αὐτό. Προσπαθεῖστε νά ἀναδημο- 
σιευτοῦν στή «Μεταλλίστ». Στήν ἴδια τή «Μεταλλίστ» θά γράφουμε 
ἐπίσης ὅσο μποροῦμε. Πρέπει αὐτοί νά πληρώνουν ἀμοιβή, ὁπότε θά 
µεγαλώσουμµε ἀμέσως τόν κύκλο τῶν συνεργατῶν. Προφανῶς, τίς 
µέρες αὐτές θά γίνει νέα ἀποφασιστική συνέλευση. Οἱ δικοί µας 
γράφουν ὅτι οἱ λικβινταριστές ἐντείνουν ὅλες τους τίς δυνάµεις γιά 
νά δόσουν τήν ἀποφασιστική μάχη’ βέβαια οἱ δικοί µας δέν κοιμοῦν- 
ται καί δέν ἐπαναπαύονται. Πρόκειται γιά ὑπόθεση ἐξαιρετικά σπου- 
δαία καί σοβαρή. Εἶναι ἀπαραίτητο µέ κάθε θυσία νά ὑπερασπιστοῦ- 
με τό κατακτηµένο 219. Εἵμαστε ὁλόψυχα µαζί σας στήν πάλη αὐτή. 
Ὅμως γιατί ἀφήσατε νά περάσει στούς γραμματεῖς ὁ λικβινταρι- 
στής;, 20 Καί τί ἱστορία εἶναι αὐτή µέ τήν ἐπιτροπή ἀσφάλισης; 
Περιμένουμε γράμματα. Νά μᾶς ἐνημερώνετε πάντα γιά τό τί νά 
γράφουμε πρός τά ἐκεῖ. Κρατᾶτε µας ἐνήμερους. Σᾶς εὐχόμαστε 
ὁλόψυχα ἐπιτυχία,. 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Ιούνη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεὺχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ) 


᾿Αγαπητοί συνάδελφοι! Μόλις πῆρα σήµερα, Ι6. ΥΙ. 1913 τά 
φύλλα τῆς «Πράβντα» σέ µεγάλο σχῆμα καί σπεύδω νά συγχαρῶ 
τή Συντακτική ἐπιτροπή καί τούς συνεργάτες 221. Ἐὔχομαι κάθε ἐπιτυ- 
χία. Τό κύριο τώρα, κατά τή γνώμη µου, εἶναι νά µήν ξεχνᾶμε ὅτι 
πρέπει νά παλέψουμε γιά 100 000 ἀναγνῶστες. Γι’ αὐτό εἶναι ἀπαραίτη- 
το (1) µικρά, πολύ ἐκλαϊκευτικά κυριακάτικα παραρτήματα τοῦ 
καπικιοῦ. Γράψτε ὁπωσδήποτε τή γνώµη σας γι’ αὐτό, καθώς ἐπίσης 
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καί τά στοιχεῖα γιά τόν προὐπολογισμό: πόσα χρήµατα πάρθηκαν 
γιά τό µεγάλωμα τοῦ σχήματος; Καΐ πόσα τά ἔξοδα τό µήνα τώρα, κατά 
πὀσοπερισσότερα ἀπόπρίν;, ᾿Ο μεγάλος (καί ὁ μοναδικός) κίνδυνος 
γιά τήν «Πράβντα» τώρα εἶναι τό χάσιμο τοῦ πλατιοῦ ἀναγνωστικοῦ 
κοινοῦ, τό χάσιμο τῆς θέσης στήν πάλη γιά τήν κατάκτησή του. 

Αὐτό εἶναι τό πρῶτο πρακτικό σημεῖο, καί θά παρακαλοῦσα πολύ 
νά γνωρίσετε τὀν ἐκδότη µέ ὅλα τά πρακτικά σημεῖα, καί νά µήν 
ἀρνηθεῖτε νά μοῦ στείλετε ἀπάντηση. 

(2) Στό ζήτημα τῆς 7ωρης ἐργάσιμης ἡμέρας γιά τούς ταχυδροµι- 
κούς ὑπαλλήλους κτλ. ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ἔκανε ἐξόφθαλμο λάθος. 
ὍὍλοι κάνουν λάθη, καί δέν ὑπάρχει ἀκόμη τίποτε τό ἐξαιρετικά 
ἄσχημο. "Όμως, ἐπιμένοντας στὀ λάθος, ἡ Συντακτική ἐπιτροπή γιά 
πολύ καϊρὀ, ἄν ὄχι γιά πάντα, «ἀφήνει µιά ἀγκίδα», διασύρει τό ὄνομα 
καίτήθέση της καί στή Ρωσία καί στήν Εὐρώπη. Χάρηκα πολύ πού εἶδα 
στό γράμμα τοῦ γραμματέα ὅτι ὑπέρ τοῦ λάθους πῆραν θέση στή 
Συντακτική ἐπιτροπή ὄχι ὅλοι. Συνιστῶῷ θερµά νά ἐπανεξεταστεῖ τό 
ζήτημα καί νά παρθεῖ στόν Τύπο ἄλλη θέση (δημοσιεύοντας τό ἄρθρο 
τοῦ Γκ. 7. χωρίς ὑπογραφή, ἐξζονόματος τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς). ᾿ Αρκοῦν δυό σειρές: «ἡ Συντακτική ἐπιτροπή, ἀφοῦ 
ἐπανεξέτασε τό ζήτημα, κατάληξε στό ἑξῆς συμπέρασμα)» --- τό ἄρθρο 
τοῦ Γκ. Ζ. "Η: «ἀφοῦ ἐπανεξετάσαμε τό ζήτημα σέ µιά πιό πλήρη 
σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί τῶν συνεργατῶν». Αὐτό εἶναι 
χειρότερο, παρά ἁπλῶς «ἀφοῦ ἐπανεξετάσαμε) 22, 

Οἱ ψεῦτες ἀπό τή «Λούτο» ἄς χορέψουν µιά φορά κανκάν γιά τή 
διόρθωση αὐτή, µόνομιά κακῶς ἐννοούμενή ντροπή μπορεῖ νά 
ἐμποδίσει νά γίνει ἡ διόρθωση αὐτή. Ι000 φορές χειρότερα ἄν ἡ 
«Λούτο» θά μπορεῖ πάντα νά ἀναφέρεται στό λάθος αὐτό. Τό διορθωµέ- 
νο λάθος ἐξαφανίζεται. Τό µή διορθωµένο γίνεται πυοροούσα πληγή. 
Στίς τέτιες περιπτώσεις χρειάζεται γενναιότητα γιά νά κάνεις τήν 
ἐγχείρηση ἀμέσως. Γιατί διαφορετικά δέν θά εἶναι καθόλου εὐχάριστο 
σέ µιά σειρά φίλους τῆς «Πράβντα», καί συγγραφεῖς καί ὄργανα τοῦ 
Τύπου, νά ἀποκηρύξουν τή θέση τῆς «Πράβντα». 

Παρακαλῶ πολύ νά τά συζητήσετε ὅλα αὐτά καί νά γράψετε δυό 
λέξεις χωρίς καθυστέρηση. 

(3) Σχετικά µέ τόν Τ. Κ. ἤδη ἔγραψα µιά φορά. Τό ἄρθρο του γιά 
τόν ᾽Αλεξέγενκο εἶναι ὑπέροχο. Καί βέβαια, ὁ συγγραφέας μπορεῖ νά 
δίνει μόνιμα τέτια ἄρθρα. Ὅμως ἐσεῖς δέν τόν πληρώνετε, αὐτό εἶναι 
αἶσχος!! Μοῦ ἀνακοίνωσε ὅτι παύει νά γράφει. Ἐλπίζω πώς δέν 
μπορούσατε νά σκεφτεῖτε ὅτι τό µεγάλωμα τοῦ σχήµατος ἀπαιτεῖ νέα 
ἔξοδα µόνο γιά χαρτί καί γιά ἐκτύπωση. Βέβαια, ὑπολογίζατε καί τήν 
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ἀναπόφευκτη αὔξηση τῶν ἐξόδων καί στό συγγραφικό τοµέα. Ὁ Τ. Κ. 
πρέπει νά μπεῖ στήν πρώτη σειρά. Τώρα αὐτός δέν ἔχει µέ τί νά ζεῖ. 4έν 
εἶναι δυνατό καί ἡ «Πράβντα» καί τό «Προσβεστσένιγε» νά χάσουν ἕναν 
συνεργάτη. Γι’ αὐτό συνιστῶ µέ τόν πιό ἐπίμονο τρόπο νά ψηφίσετε 
ἀμέσως τώρα ἀπόφαση γιά πληρωμή τοῦ {. Κ--ϕφ μέ 75 (ἑβδομήντα 
πέντε) ρούβλια τό µήνα. Αὐτό εἶναι παἰπίπιαπῃ] γιά ἕνα μόνιμο συνεργάτη 
καί τῆς ἐφημερίδας καί τοῦ περιοδικοῦ' νά θυμᾶστε καί τή στήλη 
φιλολογικῆς κριτικῆς, πού γενικά σέ μᾶς κουτσαίνει καί χωρίς αὐτή τή 
στήλη δέν μπορεῖ νά λέγεται µιά ἐφημερίδα «μεγάλη». 

Παρακαλῶ πολύ νά ἀπαντήσετε γιά τό ζήτημα αὐτό ἀμέσως. Ἔχω 
γράμμα ἀπό τόν ΓΤ. Κ. σέ τελεσιγραφικό τόνο, καί θεωρῶ καθῆκον µου 
νά προειδοποιήσω τή Συντακτική ἐπιτροπή καί τόν ἐκδότη τῆς «Πράβ- 
ντα) ὅτι κι’ ἐγώ δέν ξέρω ποιός θά νοµίσει ὅτι εἶναι δυνατό νά διευθύνει 
μιά πλατιά ἐφημερίδα, ὅταν ὑπάρχει ἄρνηση ἀπό ἕναν τέτιο συνεργάτη. 

(4) Τό ἄρθρο τοῦ Βιτίµσκι στό φύλ. ἀρ. 123 ἦταν πολύ πετυχημένο, 
κατά τή γνώµη µου. Συγχαίρω τόν συγγραφέα. Καί τῆς Στάλ, κατά τή 
γνώµη µου, νά τό ἀναδημοσιεύσετε: ὡραῖαί 223 

Ἐπισυνάπτω τήν ἀπάντηση στόν Βιτίµσκι Ἀ. τήν ὁποία (ἀπάντη- 
ση), μοῦ φαίνεται, πρέπει νά τή διαβάσετε καί σεῖς (δέν κατάλαβα, ἄν 
εἶναι προσωπικό τό γράμμα τοῦ Βιτίµσκι΄ κατά τή γνώµη µου, ὄχι). 

(5) Στή Συντακτική ἐπιτροπή ἕνα µήνα τώρα, ὅπως μᾶς πληροφο- 
ροῦν, βρίσκεται τό γράμμα τοῦ ᾿Αλέξινσκι σχετικά µέ τά «Ἐπίμαχα 
ζητήματα» 3, Δέν τήν καταλαβαίνω µιά τέτια στάση!! Ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή, προφανῶς, δέν ξέρει τήν κατάσταση, δέν ζέρει τήν ἱστορία τῆς 
ὁμάδας «Βπεριόντ) κι ἔπεσε σέλάθος μαζί µέ τόν κύριο Μποζκ- 
ντάνοφ (σχετικά μ’ αὐτό ἄλλη φορά). Γιατί λοιπόν συνέβη νά µή 
στείλετε ἐδῶ τό γράμμα τοῦ ᾿Αλέξινσκι;, Αὐτό ἦταν ἀπαραίτητο γιά νά 
συσκεφτοῦμεγιάτόνμοναδικό «βπεριοντοφικὀ» πού εἶχετόσο μυαλό, 
ὥστε νά ἐξεγερθεῖ ἐνάντια στόν ἀποκρουστικό ἐμπειριομονισμό καί σέ 
ἄλλες παρόμοιες ἀῆδίες, πού καταισχύνουν τό προλεταριακό Κόμμα. Καί 
ἡ Συντακτική ἐπιτροπή, δημοσιεύοντας τά ψευδολόγα γράμματα τοῦ 
Μπογκντάνοφ 22 δυσκολεύει τήν ὑπόθεση τῆς κοινῆς σύσκεψης, σχετικά 
μέ τόν ᾿Αλέξινσκι: ἴσως καί τό γράµµα του δέν εἶναι κατάλληλο, ὅμως 
πρέπει νά συσκεφθοῦμε. Γι αὐτό παρακαλοῦμε πολύ νά στείλετε ἐδῶ τό 
γράμμα του καί νά στέλνετε τακτικά τέτια πράγματα. 

(6) Γιά τό ἐπεισόδιο µέ τόν κ. Μπογκντάνοφ στέλνω ἰδιαίτερα 
ἔκκληση πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή καί πρός τόν ἐκδότη τῆς 


” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 109-103. Η Σύντ. 
””. Βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 65-58. Ἡ Σύντ. 
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«Πράβντα» ". Τό ζήτημα αὐτό εἶναι πάρα πολύ σοβαρό. Ἐγώ δέν θά 
θελα καθόλου νά ἐκδηλωθῶ στόν Τύπο ἐνάντια στή Συντακτική ἔπιτρο- 
πή τῆς «Πράβντα», πολύ καιρό δουλέψαµε µαζί, ὅμως ἡ ὑποστήριξη τοῦ 
ὀτζοβισμοῦ γιά µένα εἶναι ἁμάρτημα | 00 φορές χειρότερο ἀπό τήν 
ὑποστήριξη τοῦ λικβινταρισμοῦ, κι’ ὄχι µόνο χειρότερο, ἀλλά καί πιό 
ἀνέντιμο. Κι’ ἐγώ, ἀπό εὐσυνειδησία, δέν θά μπορέσω νά µήν ἐκδηλωθῶ 
καί στόν Τύπο ἐνάντια στήν ὑποστήριξη αὐτή, πού ἔγινε φανερή µέ τή 
δημοσίευση τοῦ γράμματος τοῦ κ. Μπογκντάνοφ. ”Αν αὐτό εἶναι λάθος, 
διορθῶστε το. "Αν ὄχι, θά πολεμήσουμε. 

Νά στείλετε τό γράμμα τοῦ ᾽Αλέξινσκι. Εἶναι πολύ σοβαρό ζήτημα. Ὁ 
᾿Αλέξινσκι συνομιλεῖ µέ φιλικό πνεῦμα, ἐνῶ ἐσεῖς μ᾿ αὐτόν... τόν Μπογκ- 
ντάνοφ!! 

(7) Τά χρήματα γιά τόν ᾿Απρίλη τά πῆρα. Εἶναι ἀπαραίτητο νά 
στείλετε γιά τό Μάη. Παρακαλῶ νά µήν ἀργήσετε. (Τά χρήματα μοῦ εἶναι 
πάρα πολύ ἀναγκαῖα γιά τή θεραπεία τῆς συζύγου, γιά τήν ἐγχείρηση-) 


Πάντα στή διάθεσή σας Ε. { 


Φοβᾶμαι πάρα πολύ μήπως ἀναγκάσατε τόν Πλεχάνοφ σέ ἀφάνεια!! 
Ὁ Πότρεσοφ ψεύδεται καί ἐκτοξεύει βρωμιές. Καί νά ἀναγκάσουμε τόν 
Πλεχάνοφ νά σιωπᾶ;, Αὐτό θά εἶναι ἀνεπανόρθωτο λάθος 25. 

Εὐχαριστῶ πολύ γιά τήν ὑπόσχεση νά στείλετε τά φύλλα τῆς «Πράβ- 
ντα» καί τῆς «Λούτο πού μοῦ λείπουν. Μόνο πού ἀναφέρετε λαθεµένα 
κάπου ἕνα φύλλο ἀντί τοῦ φύλ. ἀρ. ὃ (τό ὄγδοο φύλλο) τοῦ 192 (δώδεκα). 
Τό φύλ. ἀρ. 8 (τοῦ 1912) Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά τό στείλετε. Εἶχε 
ἐπιστραφεῖ στή Συντακτική ἐπιτροπή σέ 150 ἀντίτυπα ἀπό τήν κατάσχεση. 


Γράφτηκε στίς /ό τοῦ Ιούνη 193 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


Ι5δ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Σ. ΟΛΜΙΝΣΚΙ 
Πρός τὀν σ. Βιτίµσκι 
᾿Αγαπητέ συνάδελφε! Πρῶτα-πρῶτα πρέπει νά Σᾶς συγχαρῶ γιά τήν 


ἰδιαίτερή ἐπιτυχία πού εἶχαν, κατά τή γνώµη µου, τά δυό ἄρθρα Σας γιά 


” Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ κ. Μπογκντάνοφ καί τῆς ὁμάδας 
«Βπεριόντ» (Γιά τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα»)». "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 23ος, 
σελ. 247-249. Η Σύντ. 
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τούς φιλελεύθερους καί τή σύσκεψη τῆς «Πράβντα» καί τῆς «Λούτο» µέ 
τούς φιλελεύθερους συντάκτες, καί γιά τήν «Πράβντα» στό φύλ. ἀρ. 123. 

Δέν μπορῶ νά συμφωνήσω µαζί Σας πάνω στό ζήτημα πού ἀνακινή- 
σατε σχετικά µέ τόν ”Αν καί τόν Βλάσοφ. Κατά τή γνώµη µου, πήρατε τό 
ἐπιφανειακό, αὐτό πού στέκει πάνω-πάνω, πού φαίνεται ἀμέσως καί εἶστε 
ἔτοιμος νά ξεχάσετε τό πιό σηµαντικό, τό βασικό. Αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά 
ἐπικίνδυνο. 

Ὁ "Αν καί ὁ Βλάσοφ «χτυποῦν τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Λούτο)», γράφετε, καί βρίσκετε πώς «αὐτό δέν ἔχει χρησιμοποιηθεῖ». 

Δέν ἔχετε δίκιο. Ὁ "Αν καί ὁ Βλάσοφ παραδέχονται τὀ 
βασικό ἀπό τίς ἀπόψεις τῆς «Λούτο», δηλ. τό σύνθημα τῆς «πάλης γιά 
νόμιμο κόμμα ἢ τό σύνθημα τῆς εἰρήνης (ἤ τῆς ἑνότητας) µέ τούς 
λικβινταριστές. Αὐτό εἶναι τόβασικό. Αὐτό ἀκριβῶς χρειάζεται στή «Λούτςο». 
Ἡ «Λούτο) θέλει ἀκριβῶς νά παρουσιάσει τόν ἑαυτό της ὅτι δέν εἶναι ὄργανο 
τῶν λικβινταριστῶν, ἀλλά εἶναι καί τῶν λικβινταριστῶν καί τῶν κομµατι- 
κῶν. Τήν ἀπάτη αὐτή δέν πρέπει νά τήν ἐπιτρέψουμε. Ἡ ἀπάτη αὐτή εἶναι 
τό πιό ἐπικίνδυνο ἀπ᾿ ὅλα. Πάνω σ᾿ αὐτή στηρίζεται ὅλος ὁ τυχοδιωκτισµός 
τοῦ Τρότσκι καί τοῦ Σεµκόβσκι. 

Δέν εἶναι ἐντελῶς σωστό ἐπίσης, πώς «αὐτό δέν ἔχει χρησιμοποιηθεῖ». 
Π]ῶς νά χρησιμοποιηθεῖ, Μήπως µέ τήν ἔννοια ὅτι ὁ "Αν καί ὁ Βλάσοφ 
«χτυποῦν τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Λούτο) καί δικαιώνουν τή γραµµή 
τῆς «Πράβντα»»»;; Αὐτό δέν θά ἦταν σωστό. Ὁ "Αν καί ὁ Βλάσοφ δέν 
δικαιώνουν ἀκριβῶς τό βασικό στή θέση τῆς «Πράβντα», καί εἴτε τό 
ἀπορίπτουν (” Αν), εἴτε δέν τό ἔχουν καταλάβει (Βλάσοφ). 

"Ἠνά χρησιμοποιηθεῖ µέ τήν ἔννοια ὅτι, ὅπωςλένε,τὀγεγονός ὅτι 
ὁ Σεντόφ εἶναι λικβινταριστής τό ἀναγνώρισαν ὄχι µόνο οἱ ἐχθροί, µά καί οἱ 
ὁπαδοί τῆς «Λούτο»; Αὐτό θά ἦταν σωστό. Αὐτό ὅμως ἔγινε, ἀνάμεσα στ’ 
ἄλλα, καί στό ἄρθρο µου («Ἐπίμαχα Ρητήµατα», µέρος 20, «Πράβντα», ἀρ. 
φύλ.. 110) 3. 

«Τούς ἀντιπάλους πρέπει νά τούς διαιρεῖς καί ὄχι νά τούς ἑνώνεις) --- 
γράφετε, ἐπικρίνοντας τόν χωρίς τάκτ Β. [. πού τάχα τούς «ἑνώνει». 

Ἐπιτρέψτε µου νά πῶ µερικά λόγια πρὀς ὑπεράσπισή µου. 

Τούς ἀντιπάλους πρέπει νά τούς διαιρεῖς καί ὄχι νά τούς ἑνώνεις' αὐτό 
εἶναι ἀδιαφιλονίκητο. "Αν ὅμως οἱ ἀντίπαλοι ἔχουν συμφέρον νά 
προσποιοῦνται πώς εἶναι «διαιρεµένοι», πώς δέν ἀποτελοῦνται µόνο ἀπό 
λικβινταριστές, ἀλλά µαζί τους εἶναι «κα οἱ λεττονοί «καί ὁ Τρότσκι 
«καῦ ἡ Μπούντ «καῦ ὁ "Αν; Αὐτή λοιπόν τήν οὐσία τῆς τακτικῆς τῶν 
λικβινταριστῶν δέν τήν ἀντιληφθήκατε --- ἴσως γιατί δέν διαβάσατε καί δέν 


" Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 23ος, σελ. 74-77. Ἡ Σύντ. 
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ἀκούσατε ὅλα γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου. Ἐδῶ ὅμως βρίσκεται 
τό ζουμίκαίἡ οὐσία ὅλης τῆς τακτικῆς γιά τή «σωτηρία» τῶν λικβινταρι- 
στῶν, δηλ. γιά τή σωτηρία τῆς ἐλεύθερης λικβινταριστικῆς ψευτιᾶς καί τοῦ 
φιλελευθερισμοῦ γιά νά κερδίσουν ἐπιροή στό Κόμμα ἀπό τά µέσα. 

Μόνο ἔτσι μπορεῖ ἀκόμη νά προσπαθήσει κανείς νά σώσει τούς 
λικβινταριστές. Καί ὁ ἐπιδέξιος διπλωμάτης ” Αν (πού πίσω του σύρθηκε καί 
τό νιάνιαρο ὁ Βλάσοφ) παίζει ἕνα λεπτεπίλεπτο παιχνίδι. Ἐγώ ὅμως µελέτη- 
σα τή διπλωματία του χρόνια ὁλόκληρα καί ξέρω πῶς ἐξαπατᾶ μ᾿ αὐτήν 
ὀλόκλήρο τὀν Καύκασο/! Ὁ "Αν εἶναι πραγματικά διπλωματικό 
ταλέντο (ἐγώ τόν ξέρω ἀπό τό 1903) -- µόνο πού αὐτό ἔχει, δυστυχῶς, 
ἄσχημη κατεύθυνση. Ὁ "Αν θέλει νά φαίνεται πώς εἶναι τάχα ἐνάντια στή 
«Λούτς», καί ἔτσι νά σώσει τή «Λούτο»!! Αὐτό εἶναι ὁλοφάνερο γιά ὅσους 
ξέρουν καλά τήν ἱστορία τοῦ Κόμματος, ἰδιαίτερα τοῦ Γενάρη Ι910 καί 
τοῦ 4 ὐγούστου 19121 Ὁ "Αν κατέκρινε τόν Ντάν γιά μικροπράγµατα 
καί κάνει παραχώρηση στόν Ντάν στό κυριότερο (στό σύνθημα τῆς πάλης γιά 
τό νόμιμο κόμμα), θέλοντας νά δείξει στούς «δικούς του» πώς νά, κι’ 
ἐμεῖς, βλέπετε, εἴμαστε ἐνάντια στούς λικβινταριστές. άέν ὑπάρχει πιό 
ὀλέθριολάθος ἀπό τό νά πέσεις σ᾿ αὐτή τήν παγίδα τοῦ ᾿Αν. Ἐσεῖς δέν ζέρετε 
(κι αὐτό εἶναι εὐνόητο) τήν ἀληθινή βάση τῶν σχέσεων τοῦ Τρότσκι, τοῦ 
"Αν, τῆς Μπούντ, τοῦ Μπράουν κτλ. µέ τή «Λούτο) --- ἐγώ ὅμως τήν ξέρω. 
Τίποτε δέν μπορεῖ νά ῥοηθήσει τόσο πολύ τούς λικβινταριστές ὅσο ἡ 
ἀναγνώριση πώς ὁ 'ν εἶναι ἀντιλικβινταριστής. Αὐτό εἶναι γεγονός. Κα 
γι αὐτούς ὁ "Αν εἶναι τό μοναδικό «σοβαρό» στήριγμα. Αὐτό ἐπίσης 
εἶναι γεγονός. Σᾶς σφίγγω θερμά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι ὑγεία καί 
θαλερότητα. Γράψτε µου --- εἶμαι πάντα πολύ πρόθυµος γιά συζήτηση. 


Δικός Σας Β. 1. 


Ρ.5. Λένε ὅτι στήν Ηετρούπολη κυκλοφοροῦν πολλές φῆμες πώς ὁ Αν 
«προσπαθοῦσε νά ἀποσπάσευ (µαζί µέ τόν Ἰσχεῖτζε) τή «Λούτο) ἀπό τόν 
Ντάν... µά δέν τήν ἀπόσπασε. Ἡ γνώµη ἡ δική µου εἶναι ὅτι προσπαθοῦσε 
νά τήν ἀποσπάσει γιά τά µάτια καί τελείωσε ὁῆθεν µέ συμβιβασμό, µά στήν 
πραγματικότητα µέτήν ὑποταγήτους στόν Ντάν!! Ὁ Ντάν εἶναι πυροβολαρ- 
χία τοῦ ἀντίπαλου, ἄσχημα καμουφλαρισµένη. Ὁ Αν εἶναι ἡ ἴδια πυροβο- 
λαρχία τοῦ ἴδιου ἀντίπαλου, µά ἐπιτήδεια καμουφλαρισμένη. Σᾶς διαβε- 
βαιώνω ὅτι τό ξέρω αὐτό ἀπό τήν πείρα τῆς δουλιᾶς µου. 


Γράφτηκε στίς Ιό τοῦ Ἱούνη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 2η καί 3η ἔκδοση Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. 1. Αένιν, τόμ. ΧΥΙ 


4 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


1094 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.! Μέχρι στιγμῆς δέν µαλώσαμε (καί ἐλπίζω 
πώς δέν θά µαλώσουμε) --- ------ ἀστειεύομαι --- λόγω τῆς «ἰδιαί- 
τερης καί δυσάρεστης ἀφορμῆς, θά μιλήσουμε γιά ἄλλο. 

Ἐπισυνάπτω τό γράμμα ἀπό τό ΔΣΙ. Θά καταπιαστεῖ ἡ ΕΟΕ 
ᾗ ὄχι; "Αν ναί, ἄς μοῦ τό γνωρίσει τυπικά. Αν ὄχι, ἐπιστρέψτε τό 
γράμμα. 

Διαβιβάστε στήν ΕΟΕ: ὑπεξαιρέθηκε (ἤ γενικά μαθεύτηκε) 
πληροφορία τῶν χωροφυλάκων ὅτι κάποιος Πολόνσκι, πού ἔφυ- 
γε ἀπό τή Ρωσία νόµιµα, θά συλληφθεῖ ὅταν ἐπιστρέψει. 

”Αν μπορεῖ, ἄς εἰδοποιήσει ἡ ΕΟΕ. ὅλους καί ἄς προσπαθήσει 
νά βρεῖ τόν Πολόνσκι. Τίποτε περισσότερο δέν ξέρω. 

Σχετικά µέ τόν ᾽Αλέξινσκι ἔγραψα στήν «ΠΠράβντα», παρακάλε- 
σα νά στείλουν τό γράμμα του Ἀ. Σχετικά µέ τό Ψέμα τοῦ Μπογκ- 
ντάνοφ ἔστειλα δριμύτατο γράμμα καί τελεσιγραφική ἀπαίτηση νά 
δημοσιευτεῖ. Θά δοῦμε. Διαφορετικά θά πάω στό «ᾖΠροσβε- 
στσένιγε». ((Στό «Προσβεστσένιε» ἔγραψα γιά τό ἄρθρο Σας: 
εἶμαι ὑπέρ ὀλοκληρωτικά, δηλαδή γιά τή σύσκεψη τῶν 
φιλελευθέρων καί τῆς «Πράβντα» µέ τή «Λούτο))). 

Μέ τόν ᾽Αλέξινσκι συνιστῶ νά μπεῖ τό ζήτημα τίµια καί ἀνοι- 
χτά, συντροφικά. Πᾶς νά συνεννοηθεῖς ἐνάντια στόν Λουνατσάρσκι, 
Βοπ/ Μαϊΐς αἷἱοις 4ε ἀθιχ οποδες πε ; ἤ θά ξεσηκωθεῖς στόν Τύπο 
καί ἐνάντια στή φιλοσοφική (6) οδἰ ἀδίὰ [αι ἨπἨ) καί ἐνάντια στήν 
ὀτζοβιστική πτέρυγα τῆς «Βπεριόντ», ἐσύ δηλώνεις ὅτι στήν 
ὁμάδα αὐτή ὑπῆρξε καί φιλοσοφική-ἀάντιδραστική καί πολιτική -ᾱ- 
ναρχική τάση. Ἐγώ (ὁ ᾽Αλέξινσκι) χαίρομαι πού ἀπαλλάχτηκα 
ἀπ᾿ αὐτούς. 

Τότε μποροῦμε νά πᾶμε σέ τίµιο συνασπισμό. Ξεχνώντας τήν 
παλιά φαγωµάρα, θά χαροῦμε γιά τόν συνεργάτη (100 φορές λιγό- 
τερο πολύτιμο ἀπ᾿ ὅ,τι ὁ Πλεχάνοφ) καί στήν «Πράβντα» καί στό 
«Προσβεστσένιγε». 


” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 190-191. Ἡ Σύντ. 
Ἀδ. -- Ὑπέροχα! "Ομως τότε ἕνα ἀπό τά δυό. Η Σύντ. 
3 -- αὐτό ἔγινε ἤδη. Η Σύντ. 
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"Η ἀποφεύγεις, Τότε τράβα µόνος. Θά εἶσαι ἕνας τυχαῖος συ- 
νεργάτης, κι’ ἐμεῖς νίπτοµε τάς χείρας. 
"Οχι διπλωματίες. Νά μιλήσουμε ἀνοιχτά. Εἶναι ἀπαραίτητο. 
Δικός Σας “ένιν 


Ρ. 5. Στό τρίτο δεκαήμερο τοῦ µήνα πηγαίνω µαζί µέ τήν Ν. 
Κ. σή Βέρνη: Θά εἶμαι ἐκεῖ ὥς τίς 27. ΥΙ. Εἶναι πιθανό νά γίνει 


ἐγχείρηση. 


Ρ. 5. Ὁ Χούισμανς ἀνάφερε τούς πολωνούς ἀντιπροσώπους ἆ- 
πό τήν ἀντιπολίτευση, χωρίς νά πεῖ ὅτι εἶναι πολωνοί!! Κι’ Ἐσᾶς 
σᾶς συμπεριέλαΡε (1- ἐμένα -- τόν Πλεχάνοφ!!) στούς ἀντιπροσώπους 
στό ΔΣ. (Τελευταῖο Βι]εί1Π/! 226) 


Ρ. Ρ. 5. "Ηδη ἔγραψα στήν «Πράβντα)» προηγούμενα γιά τήν 
πληρωμή Σας”. Σήµερα γράφω γιά 75 ρούβλια, σύμφωνα µέ τό 
γράμμα τοῦ Γκριγκόρι. 


Γράφτηκε στίς Ιό τοῦ Ιούνη 1913 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Πορόνιν στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ-ΒΟΥΛΕΥΤΕΣ 
ΤΗΣ1ΙΝ ΚΡΑΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ 


᾿Αγαπητοί φίλοι Κατά τή γνώµη µας, κάνατε λάθος, πού συν- 
δεθήκατε µέ τόν Φιόντορ Ἠ.. "Ίσως τίποτε ἄλλο ἀπό φαγωμµάρες 
δέν θά βγει. Ἐσεῖς ἔπρεπε νά ἐκδόσετε τό δικό σας ἀπολο- 
γισµό 22. Τώρα ὅμως πρέπει νά ξεκινήσετε ἀπ᾿ αὐτό πού ἔχει γίνει 
πιά. Στή δοσµένη κατάσταση εἶναι ἀπαραίτητο πρίν ἀπ' ὅλα νά 
ἐπιμένετε γιά πλήρη ἰσότήητα καί πρίν ἀπ᾿ ὅλα νά πάρετε µιά ἐπίση- 
µη ἀπόφαση σάν αὐτή περίπου: «Ἡ κοοπερατίβα ἀποφασίζει ὅπως 
κατά τή σύνταξη τοῦ ἀπολογισμοῦ νά µήν ἐπιτραπεῖ καμιά ἐπιβο- 
λή τῆς πλειοψηφίας τῆς μιᾶς παράταξης πάνω στήν ἄλλη, καί ὅτι 


ο 


οἱ δυό παρατάξεις (ἡ ἑξάδα καί ἡ ἑφτάδα) θά ἔχουν πλήρη 


” Ἑλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. Ι89-190. Ἡ Σύντ. 
κα Τό γράµµα στάλθηκε στή διεύθυνση τοῦ Ν. Ποντβόισκι.  Σύντ. 
335 Φιόντορ (Φεοντόρα) -- συνθηµατική ὀνομασία τοῦ µενσεβίκικου τμήματος 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΙνΝ Κρατικῆς δούµας. Ἡ Σύντ. 


106 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


ἰσότητα σέ ὅλους τούς τομεῖς, δηλαδή ἡ ἐπιτροπή συγκροτεῖται 
ἀπό μισούς καί μισούς, τά συζητήσιµα σημεῖα θά συντάσσονται 
ὕστερα ἀπό συμφωνία καί ὄχι µέ ἐπιβολή τῆς πλειοψηφίας. "Αν 
στό τέλος τοῦ ἀπολογισμοῦ θά ἀνατυπωθοῦν οἱ λόγοι τῶν βουλευ- 
τῶν, τότε ἡ ἐπιλογή τῶν λόγων θά γίνεται πάλι µέ συμφωνία». Ἡ 
ἀπόφαση αὐτή εἶναι ἀπαραίτητη. Διαφορετικά θά συγκροτήσουν 
τήν ἐπιτροπή ἀπό μισούς καί μισούς καί στή συνέχεια ὅμως µέ 
τήν πλειοψηφία μιᾶς ψήφου ἡ κοοπερατίβα θά ἐγκρίνει ὅ,τι προ- 
τείνει ὁ λικβινταριστής. "Αν ἡ Φεοντόρα ἀπορίψει τήν ἀπόφαση 
αὐτή, τότε ἐμεῖς κάνουμε τή σύσταση νά δηλώσετε ἐπίσημα ὅτι, 
ἐφόσον δέν θέλουν νά προχωρήσουν στήν ἰσότητα, ἐσεῖς ἀποκτᾶτε 
πλήρη ἐλευθερία δράσης. Καί στήν περίπτωση αὐτή ἐσεῖς μπορεῖ- 
τε παρ᾽ ὅλα αὐτά νά προτείνετε τόν ὑποψήφιό σας. 

Ἐπισυνάπτω τό πρωταρχικό σχέδιο θέσεων: 

|) Ἡ ἐκλογική καμπάνια. Ἡ ὀργάνωσή της. Τό ἀποτέλεσμα 
γιά τούς σοσιαλδηµοκράτες. Τό πρόγραµµα τῶν σοσιαλδηµοκρα- 
τῶν, τό ὀχτάωρο, Ἡ δήµευση τῆς γῆς, ὁ πλήρης ἐκδημοκρατισμός. 

2) Ἡ σύνθεση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας. Ἡ ἀνακήρυ- 
ἔη σέ σῶμα. Ἡ ὑπόθεση Γιαγγέλλο 225, (Ἔκθεση ἀπόψεων τῶν 6 
καί τῶν 7. Ὑπόδειξη γιά διαμαρτυρίες.) 

3) Τό πολιτικὀ πρόγραµµα τῆς ὁμάδας καί οἱ πρῶτες της ἐκ- 
δηλώσεις. Ἡ διακήρυξη. Ἡ ὑπόδειξη ὅτι ἡ ἑξάδα ἀπορίπτει τήν 
πολιτιστική-ἐθνική αὐτονομία. Ἡ ὑπόδειξη ὅτι τά πλατιά στρώµα- 
τα τῶν ἐργατῶν ἐγκρίνουν ἀκριβῶς... τά συνθήµατα τῆς διακήρυ- 
ξης. Ὁ χαρακτηρισμός τῆς πολιτικῆς κατάστασης τῶν σοσιαλδη- 
μοκρατῶν. 

Κύρια συνθήµατα παραμένουν: τό ὀχτάῶρο, τό πέρασμα τῆς 
γῆς, ὁ πλήρης ἐκδημοκρατισμός. 

4) Τά αἰτήματα τῆς ὁμάδας. 

9) Ἡ ὁμάδα καί ὁ προὐπολογισμός. 

6ϐ) Οἱ ἀστικές ὁμάδες στή Δούμα καί ἡ αὐστηρή κριτική αὖ- 
τῶν τῶν ὁμάδων καί τῶν φιλελευθέρων (λόγοι τοῦ Μακλάκοφ, τῶν 
ὀχτωβριστῶν, τῶν μαυροεκατονταρχιτῶν). 

7) Οἱ ἐργάτες καί ἡ ὁμάδα. Ἐντολές, ἐκκλήσεις, σχόλια, ὑλι- 
κό γιά αἰτήματα, χρηματική ἀλληλοβοήθεια κτλ. 

ϐ) Ἡ βουλευτική ἀσυλία (περίπτωση τοῦ Πετρόβσκι) 225. 

Οἱ ἐσωτερικές διαφωνίες: ἡ καθεµιά παράταξη διατυπώνει µό- 
νη της τήν ἄποψή της, χορηγεῖται µάλιστα ἴσος ἀριθμός σελίδων 
γι’ αὐτό. ᾽Ανατυπώνονται οἱ λόγοι στόν Τύπο καί τῶν δυό παρατά- 
ξεων. ᾽Απαρίθμηση τῶν ἀποφάσεων πού ρυθμίζουν τή δουλιά 
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τῶν παρατάξεων, ὅσες ὑπάρχουν. Παράρτημα. Τά βασικότερα κα- 
θήκοντα. 
Περιμένουμε εἰδήσεις. Νοικιάσαμε τά ἐξοχικά σπίτια Ἀ. 


Γράφτηκε στίς ]7 τοῦ Ιούνη 193 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
περιοδικό «Κράἀσναγια έτοπις», τεὺχ. { ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 


161 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε/ Πῆρα καί διάβασα τό ἄρθρο Σας. Κατά 
τή γνώμη µου, τό θέµα πού διαλέξατε εἶναι καλό καί τό ἐπεξεργα- 
στήκατε σωστά --- ὅμως δέν εἶναι ἀρκετά δουλεµένο ἀπό λογοτε- 
χνική πλευρά. "Εχει πάρα πολύ -- πῶς νά τό πῶ: -- «προπαγάν- 
δα», πού δέν ταιριάζει σέ ἕνα ἄρθρο θεωρητικοῦ περιεχοµένου. 
Κατά τή γνώµη µου ἤ Ἐσεῖς ὁ ἴδιος πρέπει νά τό διασκευάσετε, ἢ 
νά δοκιµάσουµε ἐμεῖς. 

Εὐχαριστῶ πολύ σχετικά µέ τίς εἰδήσεις γιά τόν Κοστρόφ. Σᾶς 
παρακαλῶ νά πεῖτε στόν ᾿Αβέλ. νά μᾶς γράφει καί νά μᾶς ἐνημερώνει 
συχνότερα. Αὐτό ἔχει σηµασία, ἐμεῖς ὅμως τίποτε δέν ξέρουμε. 

Μήπως μπορεῖτε νά βρεῖτε καί νά µεταφράσετε τά γεωργιανά 
ἄρθρα τοῦ Κοστρόφ (α) ἐνάντια στούς λικβινταριστές, (β) πάνω στό 
ἐθνικό ζήτημα ὑπέρ τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας, (Ύ) τό πιό 
σπουδαῖο --- ἐνάντια στόν πρόλογο τοῦ Πλεχάνοφ στό βιβλίο τοῦ 
᾿Αρκομέντι, ἐνάντια στήν ὑπεράσπιση τῆς ἡγεμονίας ἀπομέρους τοῦ 
Πλεχάνοφ; 

Φεύγω γιά μερικές ἑβδομάδες στή Βέρνη. Γυρίζοντας, ἐλπίζω 
ὅτι θά συζητήσουμε πολλές φορές µέσω τῆς ἀλληλογραφίας. 

Σᾶς σφίγγω τὀ χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Εὐχαριστ γιά τό φύλλο τῆς «Πράβντα» 3Ἡ. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 1δ καί 22 τοῦ Ιούνη {913 
Στάλθηκε ἀπό τό ΓΠΠορόνιν στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΗΗΙ 


» Πρόκειται γιά διαμερίσματα ἀκροατῶν τῆς κομματικῆς σχολῆς, τήν ὁποία ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ὑπολόγιζε νά ὀργανώσει στό Πορόνιν. Ἡ Σύντ. 
.” Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 119 τῆς «Πράβντα» τῆς 25 τοῦ Μάη 193 µέ τό ἄρθρο τοῦ Μ. Σ. 
Ὀλμίνσκι «Ὕποπτη γκάφα», 1 Σύντ. 


108 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ι62 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ.ΓΚΟΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Μ.! ᾽᾿Αρκετός καιρός πέρασε πού Σᾶς ἔγραψα ἀπό τήν 
Κρακοβία καί δέν ἔχω ἀπάντησή Σας. 

Σήµερα πήραμε ἕνα γράμμα ἀπό τή Ρωσία, ἀπό τήν Ὀδησσό, πού 
ἔλεγε ὅτι ὁ Στάρκ (:) (ἀπό τό Κάπρι) ἀπορεῖ γιατί δέν διαβίβασα στόν 
ὀδησσιανό αὐτά πού ὁ Στάρκ καί δεῖς (9) μοῦ εἴχατε γνωστοποιήσει 
σχετικά µέ τήν µπολσεβίκικη ἐφημερίδα τῆς Οδησσοῦ! 

Τί εἶναι αὐτή ἡ παρεξήγηση καί ἀπό ποῦ προέρχεται, Εἶχα πεῖ στόν 
ὀδησσιανό ὅτι μοῦ ἀναφέρατε Ἐσεῖς σέ γράµµα γιά τήν µπολσεβίκικη 
ἐφημερίδα τῆς ᾿Οδησσοῦ, γιά τήν ὁποία ἐγώ δέν ξέρω τίποτε “. Καί δέν 
ξέρω µέχρι τώρα τίποτε. Ὁ ὀδησσιανός γράφει ὅτι «ὁ Μαλιαντόβιτς ὁ 
νεότερος» συμμετέχει σ᾽ αὐτή τή δουλιά. Πρώτη φορά ἀκούω νά μιλοῦν γι) 
αὐτόν. Ποιός εἶναι αὐτός ὁ Μαλιαντόβιτς: «τοῦ Νικίτιτο»; 20 (δέν ξέρω 
ἐγώ προσωπικά κανέναν Μαλιαντόβιτς). Εἶναι ὁ δικηγόρος τῆς Μόσχας ἤ 
κανένας ἄλλος, 

Γράψτε µου τί ξέρετε σχετικά. Πρέπει νά ξεκαθαρίσουµε αὐτή τήν 
παρεξήγηση. 

Γιά τό καλοκαίρι µετοίκησα στό Ροτγοπίπ (κοντά στό Ζακοπάνε) γιά 
θεραπεία τῆς γυναίκας µου. Πηγαίνω µαζί της στίς 27. Υ. 1913 στή Βέρνη 
γιά νά ἐγχειριστεῖ. Ἡ διεύθυνσή µου: Ρογοπίπ ((1ᾳ4Ι1Ζίεη). Αιςίγία. 

Θά μείνω στή Βέρνη 2-3 ἑβδομάδες. Μπορεῖτε νά μοῦ γράψετε ἐκεῖ 
στή διεύθυνση: Ηετγη οΕΠΚΙΟΝΝΞΚΥ. 9. Γαἰκεηννερ. 9. ΒέΓΠ (γιά τόν Λένιν). 

Πῶς πάει ἡ ὑγεία Σας, Συνήλθατε µετά τήν ἄνοιξη: Σᾶς εὔχομαι 
ῥλόψυχα καλή ἀνάπαυση καί καλή ἀνάρωση. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Ἱούνη 1919 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (ταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ᾖ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ 
᾿Αξιότιμε Γκεόργκι Βαλεντίνοβιτς! 


“Εξι σοσιαλδηµοκράτες βουλευτές μοῦ ἀνάθεσαν νά ἀπευθυνθῶ σέ 
Σᾶς µέ τήν πρόταση νά ἔλθετε τό καλοκαίρι γιά µερικές ἑβδομάδες στό 
Ζακοπάνε γιά νά κάνετε διαλέξεις πάνω σέ ζητήματα τοῦ μαρξισμοῦ καί 


” Γιά ποιά ἐφημερίδα γίνεται λόγος δέν ἐξακριβώθηκε. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ΙΟΥΝΗΣ 1943 190 


τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος, πού θά τά διαλέγατε Σεῖς. Μᾶς 
γράφουν σήµερα ἀπό τήν Πετρούπολη ὅτι μπορεῖ νά ἔλθουν καί 
τέσσερις βουλευτές πού ὑποστηρίζουν τούς λικβινταριστές ἤ εἶναι 
ταλαντευόµενοι (ὁ Μπουριάνοφ, ὁ Τουλιακόφ, ὁ Χάουστοφ καί ἴσως 
καί ὁ Μανκόφ). Αὐτοί, σάν µενσεβίκοι, δίνουν φυσικά ἰδιαίτερη 
σηµασία στό ζήτημα τῆς δικῆς Σας συμμετοχῆς. 

Ἐμεῖς, µέ τή σειρά µας θά θεωρούσαµε πολύ ὠφέλιμη τή συµµε- 
τοχή μελῶν τοῦ Κόμματος, ὁπαδῶν διαφορετικῶν ἀπόψεων σέ ἕνα 
ἔργο πού μᾶς φαίνεται ἐξαιρετικά σηµαντικό γιά τήν ἑδραίωση τῶν 
δεσμῶν µέ τούς ἐργάτες καί γιά τό δυνάµωμµα τῆς κομματικῆς δουλιᾶς. 

᾽Αποφασίσαμε ἐξαιτίας τοῦ συνωμοτικοῦ χαρακτήρα τῆς ὑπόθε- 
σης νά µήν ἀνακοινώσουμε σέ καμιά ὁμάδα τοῦ ἐξωτερικοῦ τό σχέδιο 
τῆς ὀργάνωσης διαλέξεων --- πολύ περισσότερο γιατί τούς βουλευτές, 
πιθανό, νά τούς ἀπειλοῦν ἰδιαίτερα αὐστηρές διώξεις. 

Τό Πορόνιν, ὅπου σχεδιάζουμε νά γίνουν οἱ διαλέξεις, βρίσκεται 
σέ ἀπόσταση 7 χιλμ. µέ τό τραῖνο ἀπό τό Ζακοπάνε --- ἕνα ἀπό τά 
καλύτερα ὀρεινά παραθεριστικά κέντρα τῆς Γαλικίας. "Όσο γιά τήν 
οἰκονομική πλευρά τοῦ ζητήματος (τά ἔξοδα ταξιδιοῦ) μπορεῖ νά 
συνεννοηθοῦμε ἰδιαίτερα, ἄν παραστεῖ ἀνάγκη. 

Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, ἄν συμφωνεῖτε µέ τήν πρόταση αὐτή. 

Πάντα στή διάθεσή Σας Ν. 4ένιν 


Ἡ διεὐθυνσή µου: ΗΠειτγη ΜΙ. [ Παπονν. 
ΡοΓοΠΙΠ ((4α1Ζ1εΠ). ΑιίΓΙςῃ6. 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Ἱούνη 1913 
Στάλθηκε στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1990 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


164 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ ᾽Αλ. Μαξ.Ι! Σήµερα πήραμε ἕνα γράμμα ἀπό τήν Πε- 
τρούπολη, πού μᾶς πληροφορεῖ ὅτι τό σχέδιό µας νά φέρουμε ἐδῶ τούς 
σοσιαλδηµοκράτες βουλευτές (ἐξαιρετικά συνωµοτικό: ἀποφασίσαμε 
νά µήν ποῦμελέξη σέ κανέναν ἐκτός ἀπό Σᾷς) κοντεύει νά πραγµατο- 
ποιηθεῖ. Γράφουν ὅτι ἐκτός ἀπό τούς ἕξι ὀπαδούς τῆς «Πράβντα», 


200 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


μπορεῖ νά ἔλθουν καί οἱ Τουλιακόφ, Μπουριάνοφ, Χάουστοφ, ἴσως 
ἀκόμη καί ὁ Μανκόφ. Ἴἴσως, ἐπίσης νά πάρουν µέρος καί µερικοί 
ἐργάτες (µή βουλευτές). Γράψτε δυό λόγια, Σᾶς παρακαλῶ, γιά νά 
μᾶς πεῖτε ἄν μπορεῖτε νά ἔλθετε (γιά µιά σειρά διαλέξεις, συνοµι- 
λίες ἢ µαθήµατα, ὅ,τι θελήσετε) ἤ ὄχι, Θά ἦταν τόσο καλά νά 
ἐρχόσασταν! Τό Ζακοπάνε εἶναι 7 χιλιόμετρα ἀπό δῶ (µέ τό τραῖνο) 
---- πολύ καλό παραθεριστικό κέντρο. “Οσο γιά τά ἔξοδα τοῦ ταξιδιοῦ, 
θά τά ἑξοικονομήσουμε σίγουρα (ἔτσι μᾶς γράφουν). Γιά τό Ζακοπάνε, 
σάν παραθεριστικό κέντρο, μποροῦμε νά µαζέψουµε καί νά Σᾶς 
στείλουμε ὄλες τίς σχετικές πληροφορίες. 

᾿Αλήθεια, ἄν τό ἐπιτρέπει ἡ ὑγεία Σας, πεταχτεῖτε ὥς ἐδῶ! 
Ὕγστερα ἀπό τό Λονδίνο 231 καίτή σχολή στό Κάπρι, θά δεῖτε καί πάλι 
ἐργάτες. 

Ὁ Μαλινόβσκι ἤθελε νά ἔλθει νά Σᾶς δεῖ, ἀλλά δέν μπόρεσε, δέν 
εἶχε καιρό. Ὁ ἴδιος καί ὅλοι οἱ βουλευτές Σᾶς στέλνουν πολλούς 


χαιρετισμούς. “ἑ. 
Περιμένω ἀπάντηση. 


Δικός Σας 4{ένιν 


Οἱ ἐφημερίδες εἶναι γεμάτες ἀπό εἰδήσεις γιά τή «σύγ- 
κρουση) 32, Νομίζω, ὅτι θά μᾶς πνίξουν τήν «Πράβντα» µας. Ὁ 
Μακλάκοφ θά τό καταφέρει ὁπωσδήποτε, εἴτε χωρίς νά ὑπολογίσει τή 
Δούμα, εἴτε ἐνάντια στή Δούμα, εἴτε µέ κάποιον ἄλλο τρόπο, ὅμως θά 
τό πετύχει 233, 

Τότε θά ξαναστηριχτοῦµε στόν παράνομο Τύπο --- µόνο πού δέν 
ὑπάρχουν χρήματα. 

Τί γίνεται, ὁ «ἔμπορος» δέν ἄρχισε ἀκόμη νά δίνει, Εἶναι πιά 
καιρός, Περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλη φορά. 

Διεύθυνση: Ηεττη ΊΝ]. Ὀ Παπονν. Ρογοπίπ ((4Η7ἱεΠ). Αιίγισης. 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Ιούνη 1913 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (Ἰταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἶ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ») 
᾽Αξιότιμοισυνάδελφοι! Παρακαλῶ πολύ νά μοῦ στείλετε ἐδῶ, στή 


Βέρνη, τήν ἀμοιβή γιά τό Μάη (καί γιά τόν Ἰούνη ἐπίσης) (100 
ρούβλια) στή διεύθυνση: 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 29 ΤΟΥ ΙΟΥΝΗ Ι9ἱ3 201 


Ηοιγη [)Ιαπονν. 4. (ΙοδεΙΙδοΠα[ιςδσίγαβα. 4. Ελβετία. ΒεΓη. 
ςηννεΙΖ. 

Πρέπει ἐδῶ νά µείνω ἕνα µήνα, γιατί θά κάνουν ἐγχείρηση στή 
γυναίκα µου. ΄Ἔχουμε ἀπόλυτη ἀνάγκη ἀπό χρήματα. 

Ἐλπίζω πὠς ὕστερα ἀπό μερικές µέρες θά τακτοποιήσω καί ἀπό δῶ 
τή συνεργασία στήν «Πράβντα». 

Σχετικά μέτόἄᾶρθρομου ἐνάντια στόν Μπογκντάνοφ μοῦ προκάλε- 
σε κατάπληξη ὅτι ἡ Συντακτική ἐπιτροπή παρακάµπτει τήν οὐσία τῆς 
ὑπόθεσης! Ὁ Μπογκντάνοφ τήν ἐξαπάτησε καί µέσω αὐτῆς 40 000 
ἀναγνῶστες! Μά εἶναι ποτέ δυνατό νά ὑποκύψουμε σ’ αὐτό; Συμφωνῶ 
νά βγεῖ ἡ λέξη «κύριος», ἀφήνοντας ἁπλῶς «Μπογκντάνοφ» 23. Νομί- 
ζω πώς μ᾿ αὐτό θά ἱκανοποιηθεῖτε. 

Χαιρετισμούς! ΒΑ. Ἰλίν 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Ιούνη 19/3 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΧΥ 


Ι66 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


29/ΝΙ. 1093. 
᾿Αγαπητέ Λ. Μπ.' 


Πῆρα τό ΚΟ καί τό γράμμα. Εὐχαριστῶ πολύ. 

Μέ τόν Κόχερ ἔχουμε µεγάλες σκοτοῦρες: ἰδιότροπος. ᾽᾿Ακόμη 
δέν μᾶς δέχτηκε, πρέπει νά περιμένουμε. 

Νά ρίξετε τό βάρος στήν «Πράβντα», ἄν μπορεῖτε. Ὁ Μιρόν 
πιάστηκε. 4έν ὑπάρχουν ἄνθρωποι. Ἐγώ τώρα δέν μπορῶ νά 
γράφω. 

᾽᾿Από τήν Πετρούπολη ἔχουμε καλά νέα γιά τήν Ἐπιτροπή Πε- 
τρούπολης καί γιά τό Συνδικάτο τῶν ἐργατῶν μετάλλου, καθώς ἐπί- 
σης καί γιά τίς προβλέψεις σχετικά µέ τή σχολή: δόθηκε ὑπό- 
σχεση ἀπό τήν ἑξάδα. Ὁ Σαμµόιλοφ πρέπει νά βρίσκεται ὕστερα 
ἀπό 10 µέρες στό Ζακοπάνε. Ὁ Πλεχάνοφ λένε ὅτι εἶναι στό Παρί- 
σι. Αν μπορεῖτε, ἐπισκεφτεῖτε τον, ἔχει ἐξαιρετική σημασία: τοῦ 
ἔγραψα (µέ πολύ µεγάλη συνωµοτικότητα, δηλ. µόνο στὀν ἴδιο 
προσωπικά) γιά τή σχολή καί τόν κάλεσα νά ἔλθει . Σωπαίνει, ὁ 


” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 198-199. Η Σύντ. 


202 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


κατεργάρης, ὁ Ἰγκνάτι Λοϊόλα, ὁ στρατηγός τῶν ὑπεκφυγῶν. "Ε, 
λοιπόν, χειρότερα γι’ αὐτόν. Ἡ σχολή θά γίνει. Ὁ Γκόρκι ἔδοσε 
σχεδόν πλήρη τή συγκατάθεσή του. 
Αυ τονοίΙτ! 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Πολλούς χαιρετισμούς σέ ὅλους τούς φίλους τοῦ Παρισιοῦ. 


Ρ. 5. Στόν Τουλιακόφ µεγάλες ἐλπίδες. Στούς ὑπόλοιπους (ὄχι 
δικούς µας) λιγότερες. Διψοῦν «γιά ἐπιστήμη» καί ἀπαιτοῦν τόν 
Πλεχάνοφ. Θά εἶναι κουτός, ἄν δέν πάει. 

Ἐδῶ ψιθυρίζεται ὅτι ὁ Πλεχάνοφ θά πάει κατά τίς 10 τοῦ Ἰούλη 
στήν Βεαίεηῦειρ Σ. Τί ἀκούγεται στό Παρίσι; 

4έν χρειάζεταὶ γιά τήν ὥρα νά μιλήσετε στόν ᾽Αλέξινσκι 
γιά τή σχολή. Προλαβαίνουμε, ἄν χρειαστεῖ νά τοῦ ποῦμε. Ἡ δουλιά 
θά γίνει τόν Αὔγουστο µόνο. 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στὀ Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


167 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. 1. ΣΑΦΑΡΟΦ 


᾿Αγαπητέ Γκεόργκι) 

Σχετικά µέ τή συνδιάσκεψη δέν ξέρω τίποτε 2. ᾿Αποφασί- 
στε μόνοι σας. 

'Ἡ θεραπεία τῆς Ν. Κ. παρατείνεται καί θά µείνω ἐδῶ ἀκόμη δυό 
ἑβδομάδες, ἴσως καί περισσότερο. Δέν ξέρω µέ ἀκρίβεια. 

Τό ἄρθρο τοῦ οὐκρανοῦ εἶναι πολύ καλώ 36, Τό κυριότερο --- 
εἶναι ὀπαδός τοῦ συγκεντρωτισμοῦ. Αὐτό εἶναι τόσο σπάνιο καί τόσο 
πολώτιµο στήν ἄθλια ἐποχή µας, ὥστε πρέπει ὁπωσδήποτε καί 
Σεῖς καί ὁ Γιούρι νά τόν γνωρίσετε ἀπό πιό κοντά, νά πιάσετε φιλικές 
σχέσεις, νά μάθετε τόν ἄνθρωπο. 

Τό ἄρθρο θέλει ὄχι τόσο στυλιστική διόρθωση (αὐτό εἶναι μικρό 
πράγμα), ὅσο ὁιασαφήσεις τοῦ ἀρθρογράφου. Πρέπει νά γράψει ἀκόμη 
ἕνα ἄρθρο. Γράφω γι αὐτό στήν ἑπόμενη σελίδα Ἀ3, διαβάστε το καί 


- -- Μπεάτενµπεργκ (Ἑλβετία). Η Σύντ. 
”” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 203-204. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ. 20 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι9ἱ3 203 


Σεῖς καί ὁ Γιούρι καί ἀποφασίστε μόνοι σας, ἄν πρέπει νά τό δόσουµε 
στόν οὐκρανό, ἢ ἄν εἶναι καλύτερα νά τοῦ τά πεῖτε Σεῖς. 


Βεςία (Οτὴβο. 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Ιούλη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ 3 


᾿Αξιότιμε σύντροφε] 

Τό ἄρθρο Σας, σάν ἄρθρο ὀπαδοῦ τοῦ συγκεντρωτισμοῦ πού 
παλεύει ἐνάντια στούς Ντοντσόφ καί Σία, µέ εὐχαρίστησε πολύ. 
Εχει τεράστια σηµασία νά πολεμᾶ κανείς τούς ἐθνικιστές τῆς κατη- 
γορίας αὐτῆς (καί τούς οὐκρανούς σοσιαλδηµοκράτες), πού εἶναι πιό 
ραφιναρισμένοι! 

Θά ἐπιμένω ὁπωσδήποτε στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβ- 
ντα» νά δημοσιεύσουν τό ἄρθρο Σας. "Ὅμως, κατά τή γνώµη µου, τό 
ἄρθρο αὐτό δέν εἶναι κατανοητό στούς ἀναγνῶστες --- στούς 40 000 
ρώσους (καί στούς περισσότερους µεγαλορώσους) ἐργάτες. 

Σᾶς συμβουλεύω, ἄν μοῦ ἐπιτρέπετε: νά γράψετε ἀκόμη ἕνα 
ἄρθρο πού θά δημοσιευτεῖ πρῶτο. Μιά εἰσαγωγή, µιά σύντομη 
γενική περίληψη τοῦ «συγκεντρωτισμοῦ» καί τοῦ «σεπαρατισμοῦ» (ἡ 
ἐκλογή τῶν ὅρων ἀπομέρους Σας εἶναι πετυχημένη καί σωστή) ἀνάμε- 
σα στούς σοσιαλδηµοκράτες τῆς Οὐκρανίας. Νά µπάσετε τόν ἀνα- 
γνώστη στήν ὑπόθεση. Διηγηθεῖτε γιά τά γενικά ρεύματα, τί ἀντιπρο- 
σωπεύουν αὐτά, ποιά εἶναι ἡ ἱστορία τους (σέ συντομία). 

Ἔπειτα ἀκόμη ἕνα ζήτημα: ὁ Μπασόκ σάν νά γύρισε πρός τόν 
ἐθνικισμό καί σεπαρατισµό: ᾿"Εέσι ἄκουσα' εἶναι ἀλήθεια, Μήπως 
μπορεῖτε νά μοῦ βρεῖτε τό «περιώνυμο» ἄρθρο του (τοῦ 1910 ἤ τοῦ 
Ι911, ἢ τοῦ 1912) µέ τή στροφή; 

Στή συνέχεια, τελευταῖα λένε ὅτι κάποιοι «ἑνώθηκαν» στή σύ- 
σκεψη πού ἔγινε στό Λβόβ: οἱ σπιλκοφικοί µέ τούς οὐκρανούς σο- 
σιαλδηµοκράτες ἤ µέ τούς Ντοντσόφ;;, ᾿Από τό Λβόβ μοῦ ὑποσχέθη- 
καν νά μοῦ στείλουν ἑνωτικές ἀποφάσεις, ὅμως δέν τίς ἔστειλαν 


. Σήµερα ὑπάρχουν λόγοι νά ὑποθέσουμε ὅτι τό γράμμα ἀπευθυνόταν στόν ΠΠ. 
Γκριστσένκο. Η Σύντ. 


204 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἀκόμη. Τί ξέρετε σχετικά μ᾿ αὐτό 37, Μήπως χρειάζεται νά προσθέ- 
σετε δυό σειρές πού νά λένε ὅτι καί µέσα στή Σπίλκα ὑπάρχουν, 
δυστυχῶς, ἄνθρωποι πού κλίνουν πρός τόν ἐθνικισμό καί τό σεπαρα- 
τισµό; 
Σᾶς στέλνω χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχέςί 
Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Ιούλη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 

25/ΝΙΙ. 1913. 

᾽Αγαπητέ Α. Μ.! Εἶχα ὅλο αὐτό τόν καιρό τήν πρόθεση νά Σᾶς 
γράψω. Καί τό ἀνέβαλλα ἐξαιτίας τῆς ἐγχείρησης τῆς γυναίκας µου. 
Πρίν τρεῖς µέρες ἐγχειρίστηκε ἐπιτέλους καί τώρα ἡ κατάσταση 
βελτιώνεται. Ἡ ἐγχείρηση ἦταν ἀρκετά δύσκολη καί χαίρομαι πολύ 
πού καταφέραμε νά κάνει τήν ἐγχείρηση ὁ Κόχερ. 

Καί τώρα γιά τίς δουλιές µας. Γράψατε ὅτι θά εἴσαστε στό 
Βερολίνο τόν Αὔγουστο. Πότε τόν Αὔγουστο; ᾿Αρχές ἢἤ τέλη; Λέμε 
νά φύγουμε ἀπό δῶ στίς 4 τοῦ Αὐγούστου. Τά εἰσιτήριά µας εἶναι 
µέσω Ζυρίχης -- Μονάχου --- Βιέννης, θά σταθοῦμε σέ ὅλες αὐτές 
τίς πόλεις. (Μπορεῖ ὁ γιατρός νά µή μᾶς ἐπιτρέψει νά φύγουμε στίς 
4, ὁπότε θά ἀναβάλουμε ἀκόμη τήν ἀναχώρησή µας.) 

Δέν θά ἦταν δυνατό νά εἰδωθοῦμε κάπου, Ἐσεῖς, ταξιδεύοντας 
θά περάσετε ἀσφαλῶς ἀπό τή Βέρνη ἤ τή Ζυρίχη, ἤ τό Μόναχο. 

Εἶναι µεγάλη ἀνάγκη νά ἀνταμώσουμε. Τό κλείσιμο τῆς 
«Πράβντα» κάνει τήν κατάσταση πολύ δύσκολη. Ἴσως µπορέσου- 
µε µαζί νά σκαρώσουµε κάτι! Στή συνέχεια, ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, στό 
Βερολίνο θά μπορούσατε νά κάνετε πολλά γιά μᾶς, δηλ. γιά τήν 
«Πράῤντα». 

Γι’ αὐτό Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά μοῦ γράψετε ἀμέσως ἔστω 
δυό λόγια, ἄν μποροῦμε νά ἀνταμώσουμε στίς ἀρχές Αὐγούστου ἐδῶ ἤ 
στίς ἄλλες πόλεις πού ἀνάφερα. "Αν εἶναι ἀδύνατο, τότε θά Σᾶς 
γράψω λεπτοµερειακά γιά ὅλες τίς δουλιές µας καί ἰδιαίτερα γιά τή 
σχολή (ἡ σύλληψη τοῦ ὀργανωτῆ μᾶς ἔκοψε φοβερά τά φτερά Ἐ- 
ἀναζητοῦμε τώρα ἄλλους). 


» Πρόκειται γιά τήν Ε. Φ. Ροζµιρόβιτς. Ἡ Σύντ. 
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Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία 
καί πάνω ἀπ᾿ ὅλα ὑγεία γιά τό ταξίδι. Λοιπόν, ἀπαντεῖστε µου 
ἀμέσως]) 

Δικός Σας ένιν 


Διεύθυνση: Ποττη [ ΠιαποΠ. 4. (ΟΕε5εΙΙσεμαβςςίταβο. 4. (5νιζζθ- 
Γ4). ΒΕΓΗ. 


Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρύγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. { 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Μ. ΚΝΙΠΙΟΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή Λίντια Μιχάηλοβνα! 

Σᾶς στέλνω τήν κάρτα µέ τό σχεδιάγραµµα τῆς Βέρνης, πού 
τήν ἀγόρασα γιά Σᾶς, σημειώνοντας τίς ἀπαραίτητες διευθύνσεις. 

Σᾶς συμβουλεύω ἐπίμονα νά πᾶτε στή Βέρνη: χρειάζεται νά 
Κάνετε θεραπεία, καί µόνο ὁ Κόχερ μπορεῖ νά Σᾶς θεραπεύ- 
σει. Πῆρα κάθε εἴδους πληροφορίες, ἐνημερώθηκα µέ ἔργα ἰατρικῆς 
(ἕνα χοντρό βιβλίο τοῦ γιοῦ, ᾽Αλμπέρ Κόχερ, γιά τή νόσο Μπαζεν- 
τόφ), συμβουλεύτηκα τούς γιατρούς τῆς Βέρνης καί μιλῶ ἀπό πείρα. 

Γράψτε τό Σεπτέμβρη ἕνα γράμμα πρός τόν καθηγητή Κόχερ 
μέ τήν παράκληση νά ὁρίσει ἀκριβή ἡμερομηνία γιά νά Σᾶς δεχτεῖ 
(καί τονίζοντας ὅτι διαθέτετε µόνο τό τάδε ποσό: διαφορετικά θά 
ἐπακολουθήσει ἕνα δυσάρεστο παζάρεµα µέ τήν κουλάκικη Εται 
Ρτοίεςςογ). Θά Σᾶς ἁπαντήσει, θά ὁρίσει πότε θά Σᾶς δεχτεῖ. Τότε 
πηγαίνετε. Στή Βέρνη ἡ ζωή εἶναι φτηνή. Θά δόσουµε γράμμα πρός 
τόν Σκλόβσκι καί τόν Σεντερόβιτς: αὐτοί θά βοηθήσουν. "Ύστερα 
ἀπό μερικούς μῆνες ἀπό ἀνάπηρη θά γίνετε ἄνθρωπος. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί γρήγορη ἀντάμωση. 
Δικός Σας Ε. { 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς ὁ καί 7 τοῦ Αὐγούστου 1913 
Στάλθηκε ἀπό τό Μόναχο στή Συμφερούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγρα }Οο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεὺχ. 2 


206 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΓΕΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ” 


᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι! Χαιρετισμούς στά παιδιά καί σέ ὅλη τήν 
οἰκογένεια. Περιμένω ἀπάντηση (καί ἀκριβή λογαριασμό γιά τό 
ταξίδι) ἀπό τό δικηγόρο Ἀ. Παρακαλέστε τόν Κίνκελ νά μεταφράσει 
τό ἄρθρο τῆς Ζασούλιτς «Σχετικά µέ ἕνα ζήτημα» (στό φύλ. ἀρ. ὃ 
τῆς «Ζιβάγια Ζίζν») στά γερμανικά. Ἐξαιρετικό ἄρθρο! 235 Μετά τή 
μετάφραση στεῖλτε τό ἄρθρο αὐτό στό πρωτότυπο, δηλ. τό φύλ. ἀρ. 

δ, γιά δυό ἑβδομάδες στόν Παπάσα. 
Δικός Σας . {. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Αὐγούστου 1913 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στό περιοδικό 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὃ 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΚΟ ΚΟΜΜΑ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 
ΑΠ’ ΑΦΟΡΜΗ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟ ΤΟΥ Α. ΜΠΕΜΠΕΛ 


Συμμεριζόµαστε τό πένθος Σας ἐξαιτίας τοῦ θανάτου τοῦ διακε- 
κριµένου ἀρχηγοῦ τῆς διεθνοῦς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 
Μέ ἐντολή τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
Ἐργατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας 


4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς {5 καί 17 
τοῦ Αὐγούστου 193 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Πορόνιν στὀ Βερολίνο 
Δημοσιεύτηκε στή γερμανική γλώσσα στίς Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ κείµενο 
17 τοῦ Αὐγούστου 1913 τῆς ἐφημερίδας 
στήν ἐφημερίδα «Υογν/ᾶγις», ἀρ. φύλ. 211 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! Δέν γράψατε ἐκεῖνο πού ἔπρεπε στόν 
Σκλόβσκι. Ἀρειαζόταν πῶς νά βρεθεῖ, καί ὄχι ἡ βιογραφία. Καΐ δέν 
δόσατε τή διεύθυνσή Σας στόν Σκλόβσκι. Ἐκτελώντας µιά σπουδαία 


. Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση σέ γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Η Σύντ. 
-» Ὁ ἐλβετός δικηγόρος -- Τσγκράγκεν. Η Σύντ. 
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ἀποστολή, πρέπει νά εἶστε ἀκριβής, ἀλλιῶς θά φταῖτε 100 φορές γιά 
τή µή ἀνεύρεση ἑνός σπουδαίου προσώπου πού θά βοηθήσει τήν 
ὑπόθεση. 

Διορθῶστε τὀλάθος ἀμέσως 25. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 2] τοῦ Αύγούστου {1913 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στό Βερολίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΣΕΒΕΡΝΑΓΙΑ ΠΡΑΒΝΤΑ») 240 


᾽Αξιότιμοι συνάδελφοι! Ἀτές ἔστειλα στό «Προσβεστσένιγε» 
ἕνα µεγάλο ἄρθρο «Πῶς ἡ Β. Ζασούλιτς χαντακώνει τό λικβινταρι- 
σμό» Ἀ. "Αν ἡ «Σέβέρναγια Πράβντα» βγαίνει ἀκόμη, προτείνω νά 
δημοσιευτεῖ τό ἄρθρο αὐτό σέ ἕξι ἐπιφυλλίδες, ἀπό ἕνα κεφάλαιο σέ 
κάθε ἐπιφυλλίδα, ὅμως µέ ὑποχρεωτική τή διαφύλαξη τοῦ χειρογρά- 
φου καί τήν ἄμεση ἐπιστροφή του στό «Προσβεστσένιγε». 

Ἐπαναλαμβάνω ὅτι, χωρίς νά βλέπω τίς ἐφημερίδες, δέν μπορῶ 
νά δουλέψω. Ἁίλιες φορές Σᾶς παρακάλεσα καί παρόλα αὐτά δέν 
στέλνετε οὔτε τή «Ραμπότσαγια Πράβντα) 24 καί τή «2ιβάγια Ζίζν» 
(σέ σώματα), οὔτε τή «Σέβερναγια Πράβντα καί τή «Νόβαγια 
Ῥαμπότσαχγια ΙΓ καζέτα» 24. Πρωτύτερα ὅλη αὐτή ἡ δουλιά γινόταν. 

Γιατί δέν βγαίνει καθηµερινή, δέν καταλαβαίνω. Συνιστῶ νά 
περάσετε σέ ἑβδομαδιαία. Πόση ἡ ζημιά τήν ἡμέρα; Πόσο εἶναι τό 
τιράζ; 

Χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές. Δικός Σας ήένιν 


Τήν ἁμοιβή ἀπό τήν «Πράβντα» πού ἔχετε ὑποσχεθεῖ γιά 
ἐργασία πού ἔχω ἐκπληρώσει προπολλοῦ δέν τήν πῆ- 
ρα! Αὐτό μοιάζει µέ ἐμπαιγμό!ῃ 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 2 
τοῦ Αὐγούστου {919 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τόὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


. Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 23-45. Ἡ Σύντ. 


2058 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΣ.ΤΓΚ. ΣΑΟΥΜΙΑΝ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! "Οταν γύρισα στό σπίτι βρῆκα τό γράμμα 
Σας. Στεῖλτε ὁπωσδήποτε περισσότερο ὑλικό γιά τό ἐθνικό ζήτημα 
στόν Καύκασο (ἀφοῦ Εσεῖς δέν μπορεῖτε, δυστυχῶς, νά γράφετε 
μόνος Σας) καί τό ἄρθρο τοῦ Κοστρόφ καί τά βιβλιαράκια του, τούς 
λόγους τῶν ἀντιπροσώπων µεταφρασμένους στά ρωσικά (ἐλπίζω ὅτι 
θά βρεῖτε κάποιον νά τοῦ ἀναθέσετε τή δουλιά αὐτή) καί στατιστική 
τῶν ἐθνικοτήτων τοῦ Καυκάσου, καί ὑλικό γιά τίς σχέσεις τῶν ἐθνι- 
κοτήτων στόν Καύκασο, τήν Περσία, τήν Τουρκία καί τή Ῥωσία, µέ 
λίγα λόγια στεῖλτε ὅλα τά στοιχεῖα πού ἔχετε καί ὅσα μπορέσετε νά 
µαζέψετε. Μήν ξεχνᾶτε ἐπίσης νά ψάξετε νά βρεῖτε συντρόφους --- 
καυκασιανούς πού νά μποροῦν νά γράφουν ἄρθρα γιά τό ἐθνικό 
ζήτημα στόν Καύκασο. 


Σᾶς χαιρετῶ καί Σᾶς εὔχομαι ἐπιτυχία 243, 
Δικός Σας {. Ἰλίτς 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Αὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Πορόνιν στό ᾿Αστραχάν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 11 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Παρακαλῶ στεῖλτεμου ἀμέσως ὅλα τά 
φύλλα τῆς «Σέβερναγια Πράβντα» (ἐκτός ἀπό τό φύλ. ἀρ. 1) καί τῆς 
«Νόβαγια Ραμπότσαγια Σ καζέτα». 

Τίποτε δέν εἶδα!!! 

Παρακαλέστε τόν ᾽Αβέλ νά μοῦ τίς στέλνει καθημερινά ἀπό τήν 
Πετρούπολη σέ δέµα, ὅμως ὁπωσδήποτε νά εἶναι τυλιγµένες µέ δυό 
ἀστικές ἐφημερίδες µέ τό πιό ἤρεμο καί µετριοπαθές περιεχόµενο. 
"Ὡς τήν ἀπάντηση ἀπό τόν ᾿Αβέλ, παρακαλῶ νά στέλνετε σέ μένα 
ἀφοῦ τίς χρησιμοποιήσετε καί τή «ἈΝόβαγια Ραμπότσαγια Γκαζέτα» 
καί τή «Φέβερναγια Πράβντα» καί τή «Νάς Πούτ», τή µοσχοβίτικη. 


Δικός Σας 4{ένιν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 12 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9ἱ3 209 


Ρ. 5. Μιά µικρή παρανόηση. Δέν δόσατε στόν Σκλόβσκι τή 
διεύθυνσή ὅδας γιά ἀλληλογραφία τοῦ Σκλόβσκι µαζί Σας καί γιά 
ἐρώτηση σέ Σᾶς. 

Αὺς': ὈΠαπονν. Ρογοπίη (Οα171εΠ). 


Γράφτηκε στίς 2ό τοῦ Αὐγούστου 191 3 
Στάλθηκε στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {9350 στή ἀάημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ”» 


᾿Αγαπητέ σύντροφε] 

Τή «ἈΝόβαγια Ραμπότσαγια Γκαζέτα» καί τή «Ζιβάγια Μίσλ» 24 
ἀκόμη δέν τίς παίρνω. Πολύ ἄσχημα! Παρακαλέστε τόν ᾿Αβέλ νά τίς 
στέλνει καθηµερινά κατευθείαν ἀπό τήν Πετρούπολη σέ μένα. Γιά 
τά ἔξοδα θά λογαριαστοῦμε! 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς {1 τοῦ Σεπτέμβρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Πορόνιν στό Βερολίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ 


Ι75 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΓ,Σ.ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! "Αν βρεθεῖτε στήν Ἰένα, νά γνωριστεῖτε 
ὁπωσδήποτε µέ τόν ἀντιπρόσωπό µας (στεῖλτε του γράμμα ροςί- 
ἱαρεγπά Ἡοττη Βεκζαάίαη. «έπᾶ --- ἄν δέν συναντηθεῖτε µέ ἄλλον 
τρόπο). Μιλεῖστε µαζί του γιά ὅλα τά ζητήματα. Αὐτός πρέπει νά 
ὄχει πληροφορίες ἐνάντια στόν Τίσκα 245. 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Νά τόν γνωρίσετε µέ τόν Πάννεκουκ, τόν Μέρινγκ καί τούς 
ἄλλους ἀριστερούς, ἄν ὁ ἴδιος δέν γνωρίστηκε μ᾿ αὐτούς µόνος του. 


κ Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἠ Σύντ. 


15 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


210 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Γράψτε λίγα λόγια ἄν θά πᾶτε στήν Ἰένα (ὅταν ἀποφασίσετε ὁρι- 
στικά γιά τό ζήτημα αὐτό). 
Αὐξεπάες; [ ΠαποΥ”’. Ῥοτοπ!ίη. 


Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Σεπτέμβρη {93 
Στάλθηκε στήν Κρακοβία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


179 
ΣΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΥΝΤΡΟΦΟ ΜΑΞ ΓΚΡΟΥΝΒΑΛΝΤ 


Βετ]ῃ. 5. ΊΝ/. 609. Γιπάεηςίγ. 69. Ατοῇῖν ἀεΓ 5ο7. ἀεπι. Ρατίει. 

᾿Αξιότιµε σύντροφε' 

Δέν ξέρω σήµερα τή διεύθυνση τοῦ σύντρ. Βιαζμένσκι καί γι 
αὐτό ἀπευθύνομαι σέ Σᾶς µέ τήν παράκληση νά ἐπιτρέψετε στόν 
κοµιστή τοῦ γράμματος αὐτοῦ σ. Κασπάροφ (Βεγ!π͵ οεΠίΠοαιετ- 
ἁαπιπι; 18 Α, ει Υείίοτ) νά δουλέψει στό ἀρχεῖο τῆς ρωσικῆς σο- 
σιαλδηµοκρατίας (πού ἱδρύθηκε ἀπό τόν Μπέμπουτοφ) 246, 

Μέ κομματικούς χαιρετισμούς Ν. 4ένιν 


ΜΜ]. Ὁμαπον). Ροτοπίη ((αΗ716Π). 
Ι3 τοῦ Σεπτέµβρη 193. 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ. ΓΚΟΡΚΙ!Ι 


30 τοῦ Σεπτέµβρη 193. 

᾿Αγαπητέ Α. Μ. Ἡ ἀπάντησή µου ἄργησε λίγο. Σᾶς ζητῶῷ 
συγνώμη. ᾿ Ηταν γιατί ἤμουν πολύ θυμωμένος στή Βέρνη καί µετά!! 
Σκεπτόµουν: ὅτι εἴσαστε στή Βερόνα (τό τηλεγράφηµά Σας γιά τόν 
Μπέμπελ ἦταν ἀπό τή Βερόνα) ἤ κάτι σάν Ρομµ...; 37 --- καί ὅτι θά 
μποροῦσα νά πάω ἀπό τή Βέρνη στή Βερόνα!! ᾽Αλλά δέν εἶχα πάρει 
ὥς τότε οὔτε µιά λέξη ἀπό Σᾶς ἐπί μῆνες... 

Αὐτό πού γράφετεγιά τήν ἀρώστια Σας µέ ἀνησύχησε πάρα πολύ. 
Δέν ξέρω ἄν εἶναι σωστό νά ζεῖτε στό Κάπρι χωρίς νά κάνετε καμιά 
θεραπεία. Οἱ γερμανοί ἔχουν ἐξαιρετικά σανατόρια (λογουχάρη, 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 30 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9ἱ1 2] 


στό οἱ. Βἰαδιεη, ὄχι µακριά ἀπό τήν Ἐλβετία), ὅπου ὑποβάλλουν σέ 
θεραπεία καί γιατρεύουν ἐντελῶς τούς ἀρώστους ἀπό πνευµονικές 
παθήσεις, ὅπου πετυχαίνουν µιά πλήρη ἐπούλωση, ὅπου ὑπερσιτίζουν 
τούς ἀρώστους, τούς συνηθίζουν συστηματικά στό κρύο, τούς δυναµώ- 
νουν τήν ἀντοχή σέ κρυολογήµατα, καί βγαίνοντας εἶναι καλά καί 
ἱκανοί γιά δουλιά. 

Ἐνῶ Ἐσεῖς ὕστερα ἀπό τό Κάπρι θέλετε νά πᾶτε στή Ρωσία αὐτό 
τό χειµώνα.;; Φοβᾶμαι τρομερά µήπως αὐτό βλάψει τήν ὑγεία Σας καί 
ζημιώσει τή δυνατότητά Σας νά ἐργάζεστε. Ἔχουν σ’ αὐτή τήν Ἰταλία 
γιατρούς τῆς προκοπῆς;,; 

Πρέπει, ἀλήθεια, νά συμβουλευτεῖτε ἕναν γιατρό πρώτης τάξης 
στήν Ἐλβετία » ἤ στή 1 ερµανία καί νά ὑποβληθεῖτε ἐπί δυό μῆνες σέ 
μιά σοβαρή θεραπεία σ᾽ ἕνα καλό σανατόριο. Τό νά ξοδεύετε στά 
χαμένα ἕνα δημόσιο ἀγαθό, δηλ. τό νά εἶστε ἄρωστος καί νά καταστρέφε- 
τε τήν ἱκανότητά Σας γιά δουλιά, εἶναι κάτι ἀπαράδεκτο ἀπό ὅλες τίς 
ἀπόψεις. 

"Ακουσα (ἀπό ἕναν συντάκτη τοῦ «Προσβεστσένιγε» 3" πού εἶδε 
τόν Λαντίζνικοφ) ὅτι δέν εἶστε ἱκανοποιημένος ἀπό τήν «Πράῤντα». 
Γιατί εἶναι στεγνή: Σωστό εἶναι. "Ὅμως δέν εἶναι εὔκολο νά διορθώσει 
κανείς αὐτό τό λάθος ἀμέσως. Λείπουν οἱ ἄνθρωποι. Μέ τεράστιους 
κόπους ἕνα χρόνο µετά τό ξεκίνημά της δέν μπορέσαμενά ἐξασφαλίσου- 
µε στήν Πετρούπολη, παρά µόνο µιά ὑποφερτή Συντακτική ἐπιτροπή. 

(Διαβίβασα τό γράμμα Σας στό «Προσβεστσένιγε».) 

Γράψτε µου ποιά εἶναι τά σχέδια Σας καί πῶς πάει ἡ ὑγεία Σας. Σᾶς 
παρακαλῶ ἐπίμονα, νά ἀρχίσετε σοβαρή θεραπεία. Μπορεῖτε νά θεραπευ- 
τεῖτε ἐντελῶς, Σᾶς τό ὁρκίζομαι, ἀλλά νά παραμελεῖτε τήν ὑγεία Σας, 
ὅπως τό κάνετε, εἶναι εἰλικρινά ἀπαράδεκτο καί ἐγκληματικό. 

Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Γιά ὅ,τι ἀφορᾶ κατάλληλους ἀνθρώπους, εἴχαμε μερικούς καί 
θά ἔχουμε καί στό µέλλον. Εἰδατετό« Λάς πούτ»; Τίἐπιτυχία, ὅ, Καί 
εἶναι ἡ δεύτερη ἐφημερίδα. Θά ἐκδόσουμε ἀκόμη καί µιά τρίτη, στό 
Νότο. 

Διεύθυνση: ὈΠαπονν. Ῥογοπ {η ((8Η7ΙεΠ). Αιδίτία. (Τό χειμώνα 
θά εἶμαι στήν Κρακοβία: ΙΓ αὐοππϊγοΚιερο. 51.) 


Στάλθηκε στό νησί Κάπρι ( Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. 1 


. Μπορῶ νά µάθω ὀνόματα καί διευθύνσεις. 
”» Πρόκειται γιά τόν Μ. Α. Σαβέλιεφ. Η Σύντ. 


212 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


18] 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ ΤΡΟΥΝΤΑ» 3 


Ρ. 5. Δέν πῆρα τό φύλ. ἀρ. » τῆς «Πράβντα Τρουντά» 24, Σᾶς 
εὐχαριστῶ πολύ γιά τήν ἀποστολή τῆς «Νόβαγια Ραμπότσαγια Γκα- 
ζέτα», μοῦ λείπει µόνο τό φύλλο της ἀρ. 7, καθώς καί τά φύλλα ἀρ. 7 
καί 9 τῆς «Νάς Πούτ». Στεῖλτε τα, Σᾶς παρακαλῶ. 

Μοῦ φαίνεται ὅτι κάνετε ἕνα τεράστιο λάθος νά ἀκολουθεῖτε 
ἀσυνείδητα τό ρεῦμα καί νά µήν ἀλλάζετε τόν τόνο τῆς ἐφημερίδας. 
Ὅλα λένε ὅτι πρέπει νά ἀλλάξετε καί τόν τόνο καί τό περιεχόµενο 
ἑνός µέρους τῶν πολιτικῶν σχολίων. Πρέπει νά πετύχετε νά γίνει ἡ 
ἐφημερίδα νόµιµη, ἀπρόσβλητη ἀπό λογοκρισία. Μπορεῖ καί πρέπει 
νά τό πετύχετε. ᾽Αλλιῶς τζάµπα χαντακώνετε τήν ὑπόθεση πού ἆνα- 
λάβατε. Σκεφτεῖτε το σοβαρότερα. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 
30 τοῦ Σεπτέμβρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


182 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤΙΤΣ 


Ροτοπίη ((σαΗζίεΠ), 3 τοῦ ᾿Οχτώβρη 1913. 


Πολυσέβαστε σύντροφε! 


Σάν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Ἴσκρα) καί τοῦ 
«Ζαριά», ἐντύπων στά ὁποῖα πρίν δέκα χρόνια προσφέρατε τόσο 
πολύτιμες ὑπηρεσίες, καί σάν ἐκπρόσωπος τοῦ ΣΔΕΚΡ πού δέν θά 
ξεχάσει ποτέ τήν ἀδελφική Σας βοήθεια στή διάρκεια τῆς σπουδαιό- 
τατης αὑτῆς περιόδου γιά τήν οἰκοδόμηση τοῦ Κόμματος, σπεύδω νά 
Σᾶς ὑποβάλω τά πιό ἐγκάρδια συγχαρητήρια ἐξονόματός µου καί 
ἐξονόματος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τήν εὑκαιρία τῶν ἑβδομηντάχρο- 
νων ἀπό τή γέννησή Σας. 


. Τό γράμμα αὐτό ἀποτελεῖ ἐπισημείωση σέ ἀνεξακρίβωτο ἄρθρο τοῦ Β. [. Λένιν. 
Στήν ἄνω δεξιά γωνία τοῦ χειρογράφου διατηρήθηκε ἡ ὑπογραφή στό ἄρθρο µέ τή 
σημείωση: «Μ. (καλύτερα χωρίς ὑπογραφή)». Ἠ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ». ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ι9ἱΙ3 23 


Σᾶς εὔχομαι πολύχρονη ἀκόμη δουλιά πρός ὄφελος τοῦ διεθνι- 
στικοῦ μαρξισμοῦ 245. 


Μέ κομματικούς χαιρετισμούς 
Ν. 4ένιν (Βλ. Οὐλιάνοφ) 


ΑΝ]. Ὁμαπονν. ΡοτοπΙη ((α1Ζ1εη). 


Στάλθηκε στή Στουτγάρδη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, «2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 250 


᾿Αγαπητοί συνάδελφοι! 

Εὐχαριστῶ πολύ πού μοῦ στείλατε δυό φορές τήν ἐφημερίδα 
ἔγκαιρα, δηλ. ταυτόχρονα μέ ὅλες τίς ἀστικές ἐφημερίδες. 
Ὅμως, ἐκτός ἀπ᾿ αὐτές τίς δυό φορές, ἡ ἐφημερίδα «Ζά Πράβντου» 
ἔρχεται πάντα µισή µέρα ἀργότερα ἀπό τίς ἀστικές ἐφημερίδες. Δέν θά 
ἦταν δυνατό νά διορθωθεῖ αὐτό καί νά τή στέλνετε πάντα ἔγκαιρα γιά 
νά ἔρχεται ταυτόχρονα µέ τίς ἀστικές ἐφημερίδες; 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Τί κυκλοφορία ἔχει τώρα ἡ ἐφημερίδα; Θά γίνει καμιά φορά 
(τέλος πάντων!) ὁ οἰκονομικός ἀπολογισμός; Σχετικά µέ τή νομιµό- 
τητα ὁ γραμματέας Σας στό τελευταῖο γράμμα του δέν εἶχε δίκιο: 
μπορεῖ καί πρέπει πολλά ἀκόμη νά γίνουν ἀπό τήν πλευρά τῆς 
ἐξασφάλισης μεγαλύτερης νομιμότητας. 

Πόσους συνδρομητές ἔχετε τώρα; 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Ὀχτώβρη 1919 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς ὁ τοῦ Μάη 1927 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 95 


214 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 


᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι! 

Μόλις διάβασα τό φύλ. ἀρ. δ καί δέν μπορῶ νά συγκρατηθῶ γιά 
νά µήν ἐκφράσω τήν κατάπληξή µου ἀπ᾿ ἀφορμή τή δημοσίευση ἀπό 
Σᾶς ἑνός τέτιου ἄρθρου, ὅπως τό «Σύσκεψη μαρξιστῶν» 2ἱ κτλ.! 
Κατά τή γνώµη µου, αὐτό ἦταν πάνω ἀπό παραλογισµός, καί ἄν ὁ 
ἀρθρογράφος «παρασύρθηκε» ἀπό εὐνόητους λόγους ὅμως ἐσεῖς 
ἐπιτόπου ἔπρεπε νά δεῖτε ὅτι τό ἄρθρο αὐτό ἦταν ἀπαράδεκτο. Μά 
ἐπιτέλους, µήν κάνετε τέτιες ἀπερισκεψίες: ἐσεῖς ἔτσι βοηθᾶτε δια- 
βολεµένα ὅλους τούς ἐχθρούς µας. 

Εἶναι ἀπαραίτήτο νά ἀνατυπώσετε ἀπό τόὀ φύλ. ἀρ. 8 (βαθ- 
μιαῖα) τά ἄρθρα τοῦ Πετρόβσκι καί τοῦ πρώην συμφιλιωτιστῆ 253. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς . 


Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά ἀλλάξετε τή διεύθυνσή µου: παρακάλεσα, 
ἔγραψα, δέν εἶχε ἀποτέλεσμα!! 


Ὀμαπον,. 5{. Ό]σα ΓαὈοπιΙγςκιερο. ΚγαΚόν,. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 27 τοῦ Ὀχτώβρη 1913 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


185 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Λ.ΛΕΝΤΕΡ 


Κρακοβία, 25/Χ. 1913. 
Ὀ]. ΠµὈοπι1ΓςΚκιερο. 5. 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! 

Καταλαβαίνω ἀπόλυτα τήν ἀγανάκτησή Σας ἐνάντια στούς πα- 
λιανθρώπους τῆς λεγόμενης Γενικῆς διοίκησης, θά συμβούλευα ὅ- 
µως τήν ἐπιτροπή νά πετύχει ὡστόσο στήν ἀρχή µιά ἐπίσημη ἄρνηση 
τῆς Τ ενικῆς διοίκησης. Αὐτό μπορεῖ κανείς νά τό πετύχει (ἡ διεύθυν- 
ση τῆς Ρόζας Λούξεμπουργκ, σάν µέλους τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλι- 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ». ΝΟΕΜΒΡΗΣ Ι9ἱ2 25 


στικοῦ Γραφείου, κτλ.), ἐνῶ δίχως αὐτό τό ΔΣΙ δέν θά ἐπέμβει καί 
τό ζήτημα δέν θά μπεῖ σέ συζήτηση γιά λόγους τυπικούς. Δέν ἐπιτρέ- 
πεται νά βελτιώνετε τή θέση τοῦ Τίσκα καί Σία µέ κάποια ἐνέρ- 
γεια δική Σας, πού μπορεῖ νά προκαλέσει τήν ἄρνήηση τοῦ ΔΣΙ ἀπέ- 
ναντί Σας. 

Σᾶς συνιστῶ νά γράψετε ἐξονόματος τῆς ἐπιτροπῆς ἕνα προ- 
σεκτικό πληροφοριακό γράµµα στόν Χούισμανς (τονίζοντας κυρίως 
τό γεγονός ὅτι ἡ 7. (. Ἀ ἀρνεῖται νά δεχτεῖ ὅπως ἕνα δικαστήριο τῶν 
κομμάτων πού προσχώρησαν στό ΔΣΙ καί δροῦν στή Ρωσία ἐλέγξει 
τό «δικαστήριό» της) µέ τήν παράκληση νά βοηθήσει νά συνετιστεῖ 
ἡ (τεδρεο!ίνε νά ἐπιδράσει ἠθικά πάνω στή) Γενική διοίκηση. Αὐτό 
εἶναι καλύτερο, παρά µιά πρόωρη ἐπίσημη ἔκκληση πού ὑπάρχει 
κίνδυνος νά ἀποτύχει. 

"Αν ὁ Πλεχάνοφ Σᾶς ἀπαντήσει, ἐλπίζω νά µέ πληροφορήσετε. 


Μέ σοσιαλδηµοκρατικό χαιρετισμό Ν. 4ένιν 
Ὀ Παπονν. 1. Γ αὈοπιιγςΚΙερο. 5ἱ. ΚταΚκόνν. 


Στάλθηκε στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ 


Ιδ6 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΤΠΙΠΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 


Γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή 


Σεβαστέ σ. διευθυντή! 


Ἐπιτρέψτε µας νά δημοσιεύσουμε στίς στῆλες τῆς ἐφημερίδας 
Σας τήν ἀπάντησή µας σέ πολλά ἄτομα πού ἀπό τό μακρινό Βορά, 
τή Δύση, τήν ᾿Ανατολή καί ἀπό ἄλλα µέρη μᾶς ρωτοῦν γιά τήν 
«καμπάνια» τῶν λικβινταριστῶν ἐνάντια στόν «ἀσφαλιστικό» πα- 
ράγοντα σ. Χ. 

Οἱ λικβινταριστές τόν κατηγόρησαν γιά διπροσωπία: ὑπηρετοῦ- 
σε καί τά ἀφεντικά καί τούς ἐργάτες 253. 


.. --- Ζατζβά Οόνηυ -- Γενική διοίκηση. Ἡ Σύντ. 
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Πῶς ἐνεργεῖ ἡ ὀργάνωση ὅταν ὑπάρχουν παρόμοιες κατηγορίες; 

Ἡ ὀργάνωση συγκεντρώνει ἐκπροσώπους διαφόρων ὀργάνων 
πού ἐξυπηρετοῦν τό ἐργατικό κίνηµα καί τούς ἀναθέτει νά ἐξετάσουν 
τήν ὑπόθεση. "Ετσι κι’ ἔγινε. Στό φύλ. ἀρ. 12 τῆς «Ζά Πράβντου» (τῆς 
Ι7 τοῦ Οχτώβρη) δημοσιεύτηκε τό πόρισμα τῆς ἐπιτροπῆς ἀπό ἔκπρο- 
σώπους πέντε ἱδρυμάτων (1. τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Π1ράβ- 
ντα»' 2. τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ «Προσβεστσένιγε»' 3. τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ πολωνικοῦ μαρξιστικοῦ ὀργάνου' 4. τῆς 
ὁμάδας τῶν σοσιαλδημοκρατῶν βουλευτῶν τῆς Κρατικῆς δούμµας’ ». 
τοῦ ἐκπροσώπου τοῦ συνδικάτου ἐργατῶν μετάλλου) Ἀ. 

Ἡ ἐπιτροπή διαπίστωσε, 

- --- ὅτι ὁ ἰσχυρισμός τῶν λικβινταριστῶν «δέν ἀνταποκρίνετα! 
στήν ἀλήθεια»' 

--- ----ὅτι ὁ Χ., ἀφοῦ ἔπαψε νά ἐξυπηρετεῖ τά ἀφεντικά, ἐκπλήρωσε 
μ᾿ αὐτό τόν τρόπο τό καθῆκον του. 

Τήν προηγούµενη µέρα (ἀρ. φύλ. 11 τῆς «Ζά Πράβντου» τῆς Ιό6 
τοῦ ᾿Οχτώβρη) ὁ Α. Βιτίµσκι ἐξήγησε λεπτοµερειακά ὅτι ὁ Χ΄ εἶναι 
«ἔνοχος» µόνο γιατί ἔφυγε ἀπό τήν «ὑπηρεσία τῶν ἀφεντικῶν» καί 
πῆγε στήν ὑπηρεσία τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. Ὁ Βιτίµσκι πρόσθεσε 
ὅτι αὐτός ἀνακοίνωσε στόν γραμματέα τῆς «Ζά Πράβντου τά 
ὀνόματα τῶν λικβινταριστῶν, πού ἦταν γραμματεῖς ὀργάνων 
τῶν ἀφεντικῶν ἈλἈ. 

Τί λοιπόν, ἀπάντησαν οἱ λικβινταριστές, Οὔτε κάν σκέφτηκαν νά 
ἀμφισβητήσουν οὔτε τή δήλωση τοῦ Βιτίµσκι, οὔτε τό γεγονός ὅτι ὁ Χ. 
ἔφυγε ἀπό τήν ὑπηρεσία τῶν ἀφεντικῶν. 

Μά οὔτε καί σκέφτηκαν νά συγκαλέσουν ἔστω µιά ὁποιαδήποτε 
ἐπιτροπή «τους» ἀπό τήν ἑφτάδα «τους», ἀπό ἕνα ὁποιοδήποτε 
συνδικάτο ἤ «καθοδηγητικό» ὄργανο τῶν λεττονῶν, τῶν ἑβραίων, τῶν 
καυκάσιων. 

Κάθε ἄλλοὶ 

Οἱ ἄνθρωποι πού εἶναι ἀφοσιωμένοι στήν ὀργάνωση συγκαλοῦν 
µιά ἐπιτροπή, ἐξετάζουν τήν ὑπόθεση, βγάζουν ἀποφάσεις. 

Οἱἀνεξάρτητοι ἀπό τίς ἐργατικές ὀργανώσεις φιλελεύθεροι κονδυ- 
λοφόροι ἀπό τή «Νόβαγια Ραμπότσαγια (;) Γκαζέτα» συνεχίζουν τήν 
καμπάνια τῆς πιό αἰσχρῆς ψευτιᾶς καί συκοφαντίας!! Κοροϊδεύουν τούς 
ἁπλοϊκούς καί τούς ἀμαθεῖς, ἀποκαλώντας «διπροσωπία) τό ὅτι ὁ ἅΧ., 


. Πρόκειται γιά τά ἄρθρα «Ψευδολόγοι!» (χωρίς ὑπογραφή). Η Σύντ. 
-- Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Α. Βιτίµσκι (Μ. Σ. Ὀλμίνσκι) Οἱ «ἐγκληματίες». 
Ἡ Σύντ. 
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ὅταν ἀκόμη δέν εἶχε φύγει ἀπό τήν ὑπηρεσία τῶν ἀφεντικῶν, ἄρχισε 
μυστικά, µέ ψευδώνυμο, νά βοηθάει τούς ἐργάτες!! 3". 

Εἶναι φανερό ὅτι σ’ αὐτούς τούς σιχαμερούς ἀνώνυμους συκοφάν- 
τες τῆς λικβινταριστικῆς φυλλάδας, πού συντηρεῖται µέ τή βοήθεια τῆς 
ἀστικῆς τάξης, οἱ ἐργάτες γυρίζουν τίς πλάτες µέ περιφρόνηση. 

"Ὅμως αὐτό εἶναι λίγο. Τό νά γυρίσουν τίς πλάτες δέν φτάνει. Οἱ 
λικβινταριστές πού θέλουν νά καταστρέψουν τίς ὀργανώσεις τῶν ἐργα- 
τῶν ἐφαρμόζουν µιά τέτια παλιά δη µέθοδο: νά συκοφαντοῦν τά 
διάφορα πρόσωπα µέ τόν πιό ξεδιάντροπο τρόπο. 

Δέν εἶναι δυνατό νά γίνει καμιά ὀργάνωση χωρίς τήν ὀργανωτική 
ἀπόκρουση τῆς τέτιας μεθόδου πολιτικῆς «πάλης». Καί σέ τί πρέπει νά 
συνίσταται ἡ ὀργανωτική ἀπόκρουση; 

ὍὉ κάθε ἐργάτης πρέπει νά ἀπαιτεῖ ὥστε οἱ λικβινταριστές, τούς 
ὁποίους οἱ µμαρξιστές ἀποστράφηκαν µέ περιφρόνηση, νά συγκαλέσουν 
«τή δική τους) ἐπιτροπή ἀπό τήν ἑφτάδα «τους», τό «δικό τους» 
«καθοδηγητικό ὄργανο» τῶν ἑβραίων, τῶν λεττονῶν, τῶν καυκασίων 
καί ἄλλων παρόμοιων. "Ας δοκιμάσουν νά βγάλουν «δική τους» ἀπόφα- 
ση, νά τήν ἀνακοινώσουν στή Διεθνή. Τότε αὐτούς τούς παλιανθρώ- 
πους-συκοφάντες θά τούς στιγµατίσουµε µπροστά σέ ὅλο τόν κόσµο. 

Ἐφόσον ὅμως ὥς τώρα οἱ παλιάνθρωποι αὐτοί, τά βρωμερά αὐτά 
ὑποκείμενα κρύβονται πίσω ἀπό τά ἀνώνυμα ἄρθρα τῆς λικβινταριστι- 
κῆς ἐφημερίδας, τό κάθε ἐργατικό συνδικάτο ἄς ἀναθέσει στή διοίκησή 
του νά ἐξετάσει τήν ὑπόθεση, παίρνοντας ὅλα τά ντοκουμέντα καί τά 
στοιχεῖα ἀπό παντοῦ, ἐλέγχοντας τήν ἀπόφαση τῆς μαρξιστικῆς ἐπιτροπῆς 
ἀπό τά πέντε ὄργανα καί βγάζοντας τή δική τους ἀπόφαση 25. 

Γενική καταδίκη τῶν συκοφαντῶν, γενική ἀπαίτηση ἀπ᾿ αὐτούς: 
«ἀνακαλέστε τήν αἰσχρή συκοφαντία͵ ἢ σέ καμιά ὀργάνωση δέν θά σᾶς 
ἐπιτρέψουν νά μπεῖτε» -- νά ἡ ἀπάντηση τῆς ἐργατικῆς τάξης, ἡ 
ὀργανωμένη ἀπάντηση στούς καταστροφεῖς τῆς ὀργάνωσης. 

Β. Πλίν Ἐϊ 


Αὐτό τό ζήτημα ἀρχῶν πρέπει νά μπεῖ στή Δούμα. 


Ρ.5. ᾿Αντή «Ζά Πράβντου» πρόκειται νά τήν κλείσουν, πρέπει µέ 
Κάθε τρὀπο νά κάνετεπιό ἠπιο τό ὕφος σόπενταπλάσιο, νά γίνετε 


» Τό ἄρθρο τῆς «Νόβαγια Ραμπότσαγια Γκαζέτα»: στά φύλ. ἀρ. 55 καί 56 «Νά 
δόσουν λόγο!», στό φύλ. ἀρ. 60 --- «Νά στιγματιστοῦν!». Η Σύντ. 
””. Τόγράμμα ὑπογράφεται ἐπίσης ἀπότόν Λ. Μπ. Κάμενεφκαί τόν Γκ.Ε. Ζηνόβιεφ. 
ἩΗ Σύντ. 
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πιό νόµιµοι καί πιό φρόνιµοι. Αὐτό εἶναι δυνατό νά γίνει καί 
πρέπει νά γίνει. Νά γράφετε ἔτσι ὅπως γράφετε τό «Βοπρόσι Στραχοβά- 
νιγια» 222 καί νά ὁρίσετετή δική σας λογοκρισία. Κάνετέ το, µά τήν 
ἀλήθεια, αὐτό, διαφορετικά θά χαντακώσετε τήν ὑπόθεση ἄσκοπα. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τήν 1 τοῦ Νοέμβρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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Πρός τόν διευθυντή 
Γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή 


᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι! 

Χαιρετίζοντας τήν πάλη τῶν ἕξι βουλευτῶν γιά τό σεβασμό τῆς 
θέλησης τῆς πλειοψηφίας τῶν ἐργατῶν πού ἄρχισε ὑπέροχα καί τήν 
ἐξαίρετη καμπάνια τῆς ἐφημερίδας σας 256.θά Σᾶς παρακαλοῦσα παράλ- 
ληλα νά προσέξετε τά παρακάτω: 

ἄν ἡ ἑφτάδα θά ἔχει τήν ἀναίδεια νά ἀνακηρύσσει τόν ἑαυτό της 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα (ὅπως ἔκανε στό τέλος τοῦ ἄρθρου της, πού 
δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. 60 253, τότε ἡ ἑξάδα θά πρέπει ὁπωσδήποτε 
νά δηλώσει ἤρεμα, σύντομα καί σταθερά: «Ἐμεῖς ἀποτελοῦμε τή 
σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική ὁμάδα, γιατί ἐμεῖς συμφωνοῦμε µέ τή 
θέληση τῆς πλειοψηφίας τῶν συνειδητῶν ἐργατῶν, τήν ἐφαρμόζουμε, 
ἐμεῖς ἀντιπροσωπεύουμε τήν πλειοψηφία. Ἡ ἑφτάδα τῶν ἀντικομματι- 
κῶν δέν ἀντέκρουσε κανένα στοιχεῖο, κανέναν ἀριθμό ἀπό τήν πληθώρα 
πού χρησιμοποίησε ἡ ἐφημερίδα µας καί ἀπόδειξε τήν ἀλήθεια αὐτή. 
Αὐτή εἶναι ἡ διεύθυνσή µας, ἀπευθυνθεῖτε σέ μᾶς, σύντροφοι-ἐργάτες, 
καί µή νοµίσετε ὅτι θά σᾶς προσβάλουµε µέ τή σκέψη ὅτι σᾶς θεωροῦμε 
τάχα ἱκανούς νά πιστέψετε τίς θεωρίες: «ἡ ἑφτάδα τῶν βουλευτῶν 
στέκεται ψηλότερα ἀπό τό Κόμμα, Ψηλότερα ἀπό τή θέληση τῆς 
πλειοψηφίας τῶν ἐργατῶν». ᾽᾿Ακόμη καί 77 βουλευτές δέν μποροῦν νά 
σταθοῦν ψηλότερα ἀπό τή θέληση αὐτή. Ἐμεῖς ἐκπληρώνουμε αὐστηρά 
τή θέληση αὐτή». 

Μιά τέτια σύντομη δήλωση εἶναι ἀπαραίτητη. Στή συνέχεια πρέπει 
νά δοθεῖ καί µιά σύντομη δήλωση στήν ἀξιότιμη ἐθνοσυνέλευση 
(δηλ. στήν Κρατική δούμα). Τότε πολύ γρήγορα, αὐτοστιγμεί θά πέσει 
ἡ ὑπεροψία τῆς ἑφτάδας --- πολύ, πάρα πολύ γρήγορα θά συμφωνήσουν 
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Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου». --- ᾿Ανάμεσα στίς 2 καί 7 τοῦ Νοέμβρη 194 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. 3 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι9ἱ3 22] 


γιά ἰσοτιμία (πού τήν ἔχουν ἀναγνωρίσει ὅλοι αὐτοί γραπτά). ”Αλ- 
λη διέξοδος δέν ὑπάρχει οὖτε γι αὐτούς, οὔτε γιά ὁποιονδήποτε 
ἄλλον. 

Μπῆκες στό χορό, πρέπει νά χορέψεις. Οἱ ἕξι ἄρχισαν θαυ- 
µάσια καί ἔχουν τή νίκη ἐζασφαλισμένη, ἄν συνεχίσουν, 
σωστά, ὕστερα ἀπό κάνα δυό ἑβδομάδες ἡ νίκη θά εἶναι ἀναπό- 
φευκτη. 


Σᾷᾶς στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές. 


8. 1 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 2 καί 7 
τοῦ Νοέμβρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς ὁ τοῦ Μάη 1932 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 123 


1868 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 254 


᾿Αγαπητέ πολίτη Χούισμανς! 

Βέβαια θά θυμᾶστε ὅτι ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, µετά τή συνδιάσκε- 
ψη τοῦ ΣΔΕΚΡ τό Γενάρη τοῦ 1912 πού ἀποκατέστησε τὀ Κόμμα, 
μέ διόρισε ἀντιπρόσωπο τοῦ Κόμματος στό ΔΣ. 

Λόγω τῆς ἀναχώρησής µου ἀπό τό Παρίσι ὑποχρεώθηκα νά 
παρακαλέσω τόν σύντρ. Κάμενεφ πού ζοῦσε στό Παρίσι νά µέ 
ἀντικαταστήσει. Ἡ Κρακοβία εἶναι πολύ µακριά ἀπό τίς Βρυξέλ- 
λες καί παρακαλῶ στό Δελτίο νά δημοσιεύσετε τό ἐπώνυμο τοῦ 
Κάμµενεφ καί τήν ἐπίσημη διεύθυνση τοῦ γραφείου µας στό Παρί- 
σι. Μτ. Κοιζπείιζοῇ (ρου Καπιεπεβ). 102. Κε Βοδι]]οι. 102. Ρα- 
Γίς. ΧΙΙ. Ὁ Κάμενεφ θά μείνει ἀρκετό χρόνο ἐδῶ, ὅμως Σᾶς πα- 
ρακαλῶ νά µή γράψετε τή διεύθυνσή του στήν Κρακοβία. Αὐτό θά 
ἦταν ἀπροσεξία ἀπό ἄποψη συνωμοτισμοῦ. 

Σέ ἐπείγουσες περιπτώσεις πολύ Σᾶς παρακαλῶ νά γράφετε 
στήν τωρινή µου διεύθυνση. 

Λόγω τῆς γιορτῆς τῶν ᾽Αγίων Πάντων τό γράμμα Σας τό πῆ- 
ρα µέ κάποια καθυστέρηση. 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Νοέμβρη 19/3 Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στίς Βρυξέλλες σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 
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᾿᾽Αγαπητοί συνάδελφοι! 


Σᾶς συγχαίρω γιά τήν καμπάνια ὑπέρ τῶν δικαιωμάτων τῶν 
ἐργατῶν βουλευτῶν, πού τήν ἀρχίσατε ὑπέροχα. 

Διάβασα τή σηµερινή φαγωμάρα στή «Νόβαγια Ραμπότσαγια 
Γκαζέτα» καί σᾶς συμβουλεύω ἐπίμονα νά σκεφτεῖτε καλά τήν ὑπό- 
θεση καί νά δεχτεῖτε τό χθεσινό σχέδιό µου Ἀ. άέν κάνει νά ἀφήνετε 
τέτια πράγματα’ πρέπει νά πάρετε µιά ὀργανωτική ἀπόφαση. 

Δέν φτάνει νά στέλνουν οἱ ἐργάτες ἀποφάσεις: οἱ ἐργάτες ὀφεί- 
λουν ὁπωσδήποτε νά στέλνουν ἀντιπροσωπεῖες στήν ὁμάδα 
τῆς Δούμας. 

Σᾶς στέλνω χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές! 

Δικός Σας . {. 

Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς ὃ 


τοῦ Νοέμβρη {9 3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δ4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


190 
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᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι! 

Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἐκδόσετε τήν Κυριακή συμπληρωματικό 
φύλλο, ἀφιερωμένο ὁλοκληρωτικά στήν καμπάνια ὑπέρ τῆς ἑξάδας. 

Ἔνα µεγάλο ἄρθρο µέ ὑπότίιτλους. 

Σᾶς στέλνουµε τό κείµενο ". Προσθέστε τήν ἀπόφαση τῆς σύ- 
σκεψης 255 (τό φύλλο ἐκεῖνο τῆς «Ζά Πράβντου» δέν εἶχε κατασχεθεῖ 
ἐξαιτίας τῆς ἀπόφασης αὐτῆς;). 

Πρέπει νά ἀπαιτήσετε ὅπως ἡ ἑφτάδα καταθέσει τίς ἐντολές. 

Προσθέστε τά ἀποτελέσματα τῶν ἀποφάσεων τῶν ἐργατῶν τῆς 
Πετρούπολης, ἄν αὐτά εἶναι φανερά εὐνοϊκά γιά μᾶς 269, 


” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 2ἱ8-22. Η Σύντ. 


””. Βλ. Β.]. Λένιν. «Ὑλικά γιά τό ζήτημα τῆς πάλης µέσα στή σοσιαλδηµοκρατική 
ὁμάδα τῆς Δούμας)» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. { 10). 'Η Σύντ. 
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Γράψτε δυό λέξεις ἤ τηλεγραφεῖστε: «τό συμπληρωματικό φύλ- 
λο βγαίνει». 
Σᾶς στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Δικός Σας Α. {. 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 7 τοῦ Νοέμβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {939 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 


Λόγω τῆς σοβαρότητας πού ἔχει γιά μᾶς, τούς συνεργάτες, ἡ 
καμπάνια ἐνάντια στήν ἑφτάδα εἶναι ἐξαιρετικά σπουδαῖο νά ἔχουμε 
καθηµερινή ἐνημέρωση. Ὡστόσο ἡ «Ζά Πράβντου» καθυστερεῖ κάθε 
μέρα. Σᾶς παρακαλοῦμε πάρα-πολύ νά πάρετε µέτρα ὥστε νά στέλνε- 
ται ἡ ἐφημερίδα κάθε µέρα ἔγκαιρα καί χωρίς καθυστέρηση. 

Εἶναι ὁλοφάνερο ὅτι ἡ πλειοψηφία τάσσεται µέ τό µέρος τῆς 
ἑξάδας. "Ὅμως ἡ στάση τῆς ἑξάδας δέν εἶναι συνεπής. "Εχει τή νίκη 
στά χέρια της, ἄν λογικά (καί πολιτικά) κάνει τήν ἀναπόφευκτη 
ἐνέργεια καί ἀνακηρύξει τόν ἑαυτό της ὁμάδα. 

Ἐφόσον θά γίνει ἔτσι καί ὑποβληθεῖ δήλωση στή Δούμα, ἡ 
ἑφτάδα θά ὑποχρεωθεῖ (ἀπό τήν ἴδια τήν τεχνική τῆς δουλιᾶς στή 
Δούμα) νά ἔλθει σέ συμφωνία µέ τήν ἑξάδα. 

Θά ἦταν γελοῖο νά ἀφήσουν νά τούς ξεφύγει ἡ νίκη, πού εἶναι 
ἀπόλυτα ἐξασφαλισμένη. "Όσο πιό ἀποφασιστικά γίνει ὁ διαχωρι- 
σµός, τόσο πιό γρήγορα θά ἀποκατασταθεῖ ὁμοσπονδία. 

Ἡ καμπάνια ἐνάντια στήν ἑφτάδα ἄρχισε ὑπέροχα, διεξάγεται 
ὅμως τώρα ὄχι ὅσο χρειάζεται ἀποφασιστικά. Ἡ ἐφημερίδα, ἀπαν- 
τώντας στήν ξετσίπωτη αὐθάδεια τῶν λικβινταριστῶν, δέν πρέπει 
νά παραπονεῖται, ἀλλά νά ἐπιτίθεται, ὑπογραμμίζοντας ὅτι ἡ ἑφτά- 
δα παραβιάζει τή θέληση τοῦ προλεταριάτου καί κρατάει ἀντικομμα- 
τική στάση. Σύνθημα: «Καταθέσετε τήν ἐντολή, κύριοι τῆς ἑφτάδας, 
ἐφόσον δέν θέλετε νά σεβαστεῖτε τή θέλῃηση τῆς πλειοψηφίας τῶν 
ἐργατῶν καί ἐφόσον θέλετε νά πᾶτε ἐνάντια στό Κόμμα». Τό σύν- 
θηµα αὐτό πρέπει νά μπεῖ ἀνοιχτά καί συγκεκριµένα καί νά τό ἐπα- 
ναλαμβάνετε καθημερινά. 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Νοέμβρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό 4ημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
περιοδικό «Κράσναγια 4έτοπις», τεῦχ. | ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξέι Μαξίμιτς! Σᾶς στέλνω σήµερα σέ συστηµέ- 
νο φάκελο τήν ἀρχή τοῦ μυθιστορήματος πού δημοσιεύεται στό 
«Προσβεστσένιγε». Νομίζω ὅτι δέν θά ἔχετε ἀντίρηση. "Αν, παρά 
κάθε προσδοκία ὅμως, δέν συμφωνεῖτε -- τηλεγραφεῖστε στό 
«Προσβεστσένιγε»: «᾿Αναβάλετε τόν Βοϊτίνσκυ, ἤ «μήν περάσετε 
τό µυθιστόρηµα τοῦ Βόιτ.» 261. 

Ἡ εἴδηση ὅτι ἕνας «μπολσεβίκος» παλιός ἀλήθεια Σᾷᾶς θερα- 
πεύει µέ µιά νέα μέθοδο, πολύ µέ ἀνησύχησε. Ὁ θεός νά μᾶς φυλάει 
ἀπό τούς γιατρούς-συντρόφους γενικά καί ἀπό τούς γιατρούς-μπολ- 
σεβίκους εἰδικότερα! ᾿Αλήθεια, ὅπως μοῦ εἶπε µιά φορά ἕνας κα- 
λός γιατρός, στά 9990 οἱ γιατροί-σύντροφοι εἶναι «ξεροκέφαλοι». 
Σᾶς βεβαιώνω ὅτι (ἐκτός ἀπό ἀσήμαντες περιπτώσεις) πρέπει νά 
Σᾶς θεραπεύουν µόνο διάσηµες προσωπικότητες. Εἶναι φοβερό νά 
πειραματίζεστε στόν ἑαυτό Σας µιά ἐφεύρεση ἑνός γιατροῦ µπολσε- 
βίκου!! Μόνο παρακολούθηση ἀπομέρους τῶν καθηγητῶν τῆς Νεά- 
πολΏς... ἄν αὐτοί οἱ καθηγητές καταλαβαίνουν πραγματικά... "Αν 
πρὀκειται νά φύγετε τό χειμώνα, νά πᾶτε χωρίς ἄλλο νά Σᾶς δοῦν 
γιατροί πρώτης τάξης στήν Ελβετία καί στή Βιέννη --- θά εἶστε 
ἀσυγχώρητος ἄν δέν τό κάνετε! Πῶς πάει τώρα ἡ ὑγεία Σας; 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Ρ. 5. Οἱ δουλιές µας δέν πᾶνε ἄσχημα. Στήν Πετρούπολη οἱ 
ἐργάτες συσπειρώνονται κομματικά σέ ὅλα τά νόµιµα σωματεῖα, κα- 
θώς καί στά ἀσφαλιστικά. Μᾶς ἦρθαν ἐδῶ µερικά παλικάρια καλά 
καί ἄξια. 

Ἡ διεύθυνση: ΝΝΙ. [ απον. 51. Ό]ισα Γ αὈοπιιγςΚίερο. 5ἱ. Κτά- 
Κόνν. Κταζαι (08ΙΖί6Π). 


Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ Νοέμβρη 1913 
Στάλθηκε στό νησί Κάπρι (Ιταλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ᾖ 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ». ΝΟΕΜΒΡΗΣ Ι9ἱ1 225 


195 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΤΗΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 3 


Ρ, 5. Ὁ Ροντζιάνκο ἀπαιτεῖ ἀπό τόν Μ. νέα ὀνομασία τῆς 
ὁμάδας; Θαυμάσιαὶ Σάν ἐπιθυμητές νά τέσσερις γιά ἐπιλογή: 1) 
Ῥωσική σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική ὁμάδα' 2) Ῥωσική σοσιαλδη- 
µοκρατική ὁμάδα 3) Ρωσική ὁμάδα τῆς ἐργατικῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας’ 4) Ρωσική ὁμάδα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Γράψτε, τί δια- 
λέξατε. Εγώ συνιστῶ τήν Ι. 

Χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 1 1 καί 2δ 
τοῦ Νοέμβρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΙΠΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 


᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι! 

Σπεύδω νά συγχαρῶ µέ τήν καρδιά µου ὅλους τούς µαρξιστές- 
στελέχη γιά τή νίκη τῆς ὑπόθεσης τῆς πλειοψηφίας ἐνάντια στούς 
ἀποδιοργανωτές, γιά τή συγκρότηση καί ἀνακήρυξη τῆς ὁμάδας, 
πού δέν ἐπιθυμεῖ νά παραβιάσει τή θέληση τῆς πλειοψηφίας 262. 
Μόλις πῆρα τό κυριακάτικο φύλλο τῆς «Ζά Πράβντου». Ἰδιαίτερα 
καλοί εἶναι οἱ ἀπολογισμοί -- θά πρέπει νά τούς συνεχίσετε. 

Γιά ἄλλη µιά φορά στέλνω χαιρετισμούς σέ ὅλους καί ἀπ᾿ 
ὅλους. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 13 
τοῦ Νοέμβρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


. Τό γράµµα αὐτό εἶναι ὑστερόγραφο σέ µή ἐξακριβωμένο ἄρθρο. Η Σύντ. 


16 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ.ΓΤΚΟΡΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Μ.Ι Μά τί εἶναι αὐτά που κάνετε; --- εἶναι, µά 
τήν ἀλήθεια, φοβερά! 

Χθές διάβασα στή «Ρέτο τήν ἀπάντησή Σας στά «οὐρλια- 
χτά» ὑπέρ τοῦ Ντοστογιέβσκι 26 καί ἤμουν ἔτοιμος νά χαρῶ, σή- 
µερα ὅμως ἦλθε ἡ λικβινταριστική ἐφημερίδα, ὅπου ἔχει δήµοσιευ- 
τεῖ µιά παράγραφος τοῦ ἄρθρου Σας πού δέν ἦταν στή «Ρέτο». 

Νά ἡ παράγραφος αὐτή: 

«Όμως «τήν ἀναζήτηση τοῦ θεοῦ» πρέπει προσωρινά» 
(µόνο προσωρινά;) «νά τήν ἀναβάλουμε --- εἶναι µιά ἀπασχόληση 
ἀνώφελη. Δέν μπορεῖς νά ψάχνεις ἐκεῖ ὅπου δέν ἔβαλες τίποτε. ”Αν 
δέν σπείρεις, δέν θερίζεις. Δέν ἔχετε θεό, δέν τόν δημιουργήσατε 
ἀκόμη» (ἀκόμη)). «Δέν ψάχνουν γιά θεούς τούς δήηµμιουρ- 
}οῦν ' δέν ἐπινοοῦν τή ζωή, τή δημιουργοῦν». 

Βγαίνει ὅτι µόνο «προσωρινά» εἶστε ἐνάντια στήν «ἀναζήτηση 
τοῦ θεοῦ»!! Βγαίνει ὅτι εἶστε ἐνάντια στήν ἀναζήτηση τοῦ θεοῦ 
μόνο γιά νά τήν ἀντικαταστήσετε µέ τή θεοπλασία!! 

Δέν εἶναι τρομερό νά βγάζετε Σεῖς τέτια συμπεράσματα; 

Ἡ ἀναζήτηση τοῦ θεοῦ δέν διαφέρει ἀπό τή θεοπλασία ἤ τή 
θεοδηµιουργία, ἢ τό θεοφτιάξιµο κτλ. περισσότερο ἀπ᾿ ὅ,τι διαφέρει 
ἕνας κίτρινος διάβολος ἀπό ἕναν γαλάζιο. Νά μιλάει κανείς γιά ἀνα- 
ζήτηση τοῦ θεοῦ ὄχι γιά νά ἀντιταχθεῖ σέ κάθε εἶδος διαβόλων 
καί θεῶν, ὄχι γιά νά ἀντιταχθεῖ σέ κάθε εἶδος ἰδεολογικῆς νεκροφι- 
λίας (κάθε θεούλης εἶναι νεκροφιλία, ἔστω καί ὁ πιό καθαρός, ὁ 
ἰδανικότερος, ὁ θεούλης πού δέν ψάχνουν νά τόν βροῦν, ἀλλά τόν 
δημιουργοῦν, αὐτό δέν ἔχει σημασία), --- ἀλλά γιά νά προτιμήσει τό 
γαλάζιο διάβολο ἀπό τόν κίτρινο, εἶναι ἑκατό φορές χειρότερο ἀπό 
τό νά µή μιλήσει καθόλου. 

Στίς πιό ἐλεύθερες χῶρες, σέ χῶρες ὅπου εἶναι τελείως ἄτο- 
πο νά ἐπικαλεῖται κανείς «τή δημοκρατία, τό λαό, τήν κοινή γνώμη 
καί τήν ἐπιστήμη» --- σέ χῶρες (ὅπως ἡ ᾽Αμερική, ἡ Ἐλβετία κτλ.) 
ἀποβλακώνουν τό λαό καί τούς ἐργάτες µέ ἰδιαίτερη θέρµη, καλ- 
λιεργώντας ἀκριβῶς τήν ἰδέα ἑνός θεούλη καθαρούτσικου, πνευµατι- 
κοῦ, δηµμιουργηµένου. Καΐ ἀκριβῶς γιατί κάθε θρησκευτική ἰδέα, 
κάθε ἰδέα γιά ὁποιονδήποτε θεούλη, ἀκόμη καί κάθε ἐρωτοτροπία 
μέ τόν θεούλη ἀποτελεῖ µιά ἀνεκδιήγητη κατάπτωση πού γίνεται 
ἰδιαίτερα ἀνεκτή (καί συχνά καί µέ εὐμένεια) ἀπό τή δημοκρατική 
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ἀστική τάξη, γι αὐτό ἀκριβῶς ἡ κατάπτωση αὐτή εἶναι ἡ πιό ἐπι- 
κίνδυνη, ἡ πιό αἰσχρή «μόλυνση». Τό πλῆθος μπορεῖ πολύ πιό 
εὔκολα νά ἐπισημάνει ἑκατομμύρια ἁμαρτίες, ποταπότητες, βιαιό- 
τητες, φυσικές μολύνσεις, γι αὐτό καί εἶναι πολύ λιγότερο ἐπικίν- 
δυνες ἀπό ὅ,τι ἡ λεπτή, ἡ πνευματική, ἡ στολισμένη µέ τά πιό 
ὄμορφα «ἰδεολογικά» μπιχλιμπίδια ἰδέα τοῦ θεούλη. Ὁ καθολικός 
παπάς, πού ξεπαρθενεύει τίς κοπέλλες (τώρα μόλις διάβασα γι) αὐ- 
τό τυχαῖα σέ µιά γερμανική ἐφημερίδα) εἶναι πολύ Λιγότερο ἐπικίν- 
δυνος ἀκριβῶς γιά τή «δημοκρατία» ἀπό ἕναν παπά δίχως ράσα, 
ἕναν παπά χωρίς χοντροκοµένη θρησκεία, ἕναν παπά ἰδεολόγο καί 
δημοκρατικό πού κηρύσσει τήν πλάση καί τή δημιουργία τοῦ θεού- 
λη. Γιατί τόν πρῶτο παπά μπορεῖ εὐκολα νά τόν ξεσκεπάσεις, νά 
τόν καταδικάσεις καί νά τόν διώξεις, ἐνῶ τόν δεύτερο δέν μπορεῖς 
νά τόν διώξεις τόσο εὔκολα, εἶναι χίλιες φορές δυσκολότερο νά 
τόν ξεσκεπάσεις, κι’ οὔτε ἕνας «ντελικάτος καί ἀξιολύπητα ἀστα- 
θής» µικροαστός θά συμφωνήσει νά τόν «καταδικάσεις). 

Καίΐ Σεῖς, πού ξέρετε τήν «ἀδυναμία καί τήν ἀξιολύπητη ᾱ- 
στάθεια» (τῆς ρωσικῆς, γιατί τῆς ρωσικῆς; Μήπως ἡ ἰταλική εἶναι 
καλύτερη;) τῆς μικροαστικῆς ψυχῆς, φέρνετε τή σύγχυση στήν 
ψυχή αὐτή µέ τό πιό γλυκό καί τό πιό ζαχαρωμένο δηλητήριο, τυ- 
λιγµένο µέ κάθε εἴδους φανταχτερά χαρτάκια!! 

Εἶναι ἀλήθεια φοβερό. 

«Φτάνει πιά νά φτύνουμµε τόν ἑαυτό µας, πράγμα πού ἀντικαθι- 
στᾶ σέ μᾶς τήν αὐτοκριτική». 

Ὅμως, ἡ θεοπλασία δέν εἶναι αὐτοφτύσιμο τοῦ χειρότερου 
εἴδους;,, Κάθε ἄνθρωπος πού ἀσχολεῖται µέ τή θευπλασία, ἤ ἔστω 
καί πού ἀποδέχεται µιά τέτια θεοπλασία, φτύνει τόν ἑαυτό του κατά 
τό χειρότερο τρόπο, γιατί ἀντί νά ἀσχολεῖται µέ «ἔργα», ἀσχολεῖται 
ἀκριβῶς μέ αὐτοενατένιση, αὐτοθαυμασμό, καί μάλιστα ἕνας 
τέτιος ἄνθρωπος «παρατηρεῦ) τά πιό βρώμικα, βλακώδη, δουλικά 
χαρακτηριστικά ἤ µικροχαρακτηριστικά τοῦ «ἐγώ» του, θεοποιηµέ- 
να µέ τή θεοπλασία. 

᾽᾿Από µιά ὄχι προσωπική, ἀλλά κοινωνική ἄποψη, κάθε θεοπλα- 
σία ἀποτελεῖ µιά ἐρωτιάρική αὐτοενατένιση ἑνός ἠλίθιου µικροαστι- 
σμοῦ, μιᾶς ἀδύναμης στενοκεφαλιᾶς, ἑνός στοχαστικοῦ «αὐτοφτυσί- 
µατος» φιλισταίων καί μικροαστῶν, τῶν «ἀπογοητευμένων καί κου- 
ρασμένων» (ὅπως τό διατυπώσατε Σεῖς πολύ σωστά, μιλώντας γιά 
τήν ψυχή --- µόνο, πού δέν θά ἔπρεπε νά πεῖτε τή «ρωσική», ἀλλά 
τή µικροαστική, γιατί εἴτε ἑβραϊκή, ἰταλική ἤ ἀγγλική --- ὄλες αὐτές 
εἶναι τό ἴδιο πράγμα, παντοῦ ὁ Ψψωριάρικος µικροαστισµός εἶναι τό 
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ἴδιο σιχαµερός, ἐνῶ ὁ «δημοκρατικός µμικροαστισµός», πού ἀσχολεῖ- 
ται µέ τήν ἰδεολογική νεκροφιλία, εἶναι δυό φορές πιό σιχα- 
μερός). 

Βαθαίνοντας στό ἄρθρο Σας καί ψάχνοντας νά βρῶ ἀπό ποῦ 
προῆλθε τό λάθος αὐτό, βρέθηκα σέ ἀμηχανία. Τί συμβαίνει; Εἶναι 
κατάλοιπα τῆς «Ἐξομολόγησης», πού Ἔσεῖς ὁ ἴδιος δέν εἴχατε ἐγκρίνει;; 
Εἶναι μήπως ὁ ἀπόηχός της; 

"Η μήπως τίποτε ἄλλο, π.χ. µιά ἀποτυχημένη ἀπόπειρα νά ὑποβιβά- 
σετετὀν ἑαυτό Σας ὣς τήν ἄποψη τῆς γενικά δημοκρατικῆς ἀντί νά σταθεῖ 
στήν προλεταριακή ἄποψη:; ᾿Ισως γιά νά συνοµιλήσετε µέτή «δημοκρα- 
τία γενικά» θελήσατε (ἐπιτρέψτε µου τήν ἔκφραση) νά µωρουδίζετε, 
ὅπως μιμούμενοι τή γλώσσα τους κάνουν οἱ μεγάλοι, ὅταν μιλοῦν µέ τά 
μωρά; Ἴσως «γιά νά ἐκλαϊκεύσετε» τή σκέψη καί νά τήν κάνετε 
προσιτή στούς μικροαστούς, νά ἀνεχθήκατε γιά µιά στιγµή τήν προκατά- 
ληψη ἤ τίς προκαταλήψεις τους, τῶν μικροαστῶν;; 

Μιά τέτια μέθοδος ὅμως εἰναιλαθεμένη ὅπως καί ἄν τή δεῖς ἀπό κάθε 
ἄποψη! 

"Εγραψα παραπάνω ὅτι στίς δημοκρατικές χῶρες θά ἦταν έντε- 
λῶ-ς ἄτοπο ἕνας προλεταριακός συγγραφέας νά ἐπικαλεῖται «τή δηµο- 
κρατία, τό λαό, τήν κοινή γνώµη καί τήν ἐπιστήμη». Καί σέ μᾶς, στή 
Ρωσία;; Μιά τέτια ἐπίκληση δέν ἔχει ἐντελῶς τή θέση της, γιατί 
κολακεύει µέ κάποιον τρόπο τίς µικροαστικές προκαταλήψεις. Ἡ 
ἐπίκληση αὐτή εἶναι κάπως πολύ γενική, πού φτάνει ὥς τήν ἀσάφεια, θά 
τήν ὑπέγραφε σέ μᾶς ἀκόμη καί ὁ Ἰζγκόγεφ ἀπό τή «Ρούσκαγια Μίσλ» 
καί µέ τά δυό του χέρια. 1 ιατίλοιπόν νά προσφεύγετε σέ συνθήµατα πού 
᾿Η σεῖς βέβαια τά ξεχωρίζετε θαυμάσια ἀπό τίς ἰδέες τοῦ Ἰζγκόγεφ, ὁ 
ἀναγνώστήης ὅμως δέν μπορεῖ νά τά ξεχωρίσει; Γιατί νά βάλετε 
στόν ἀναγνώστη ἕνα δημοκρατικό πέπλο, ἀντί νά κάνετε µιά ζεκάθαρη 
διάκριση ἀνάμεσα στούς μικροαστούς (τούς ἀδύνατους, τούς ἀξιολύπητα 
ἀσταθεῖς, τούς κουρασµένους, τούς ἀπογοητευμένους, αὐτοενατενιζό- 
µενους, στοχαζόµενους τό θεό, θεοπλάστες, ἐπιεικεῖς ἀπέναντι στό 
θεό, αὐτοφτυνόμενους, ἀκατάστατα-ἀναρχίζοντες --- ὑπέροχη ἔκφραση!! 
κτλ.. κτλ.) 

--- καί στούς προλετάριους (πού ξέρουν νά ἐνθουσιάζονται ὄχι στά 
λόγια, πού ξέρουν νά ξεχωρίζουν τήν «ἐπιστήμη καί τό κοινωνικό 
αἴσθημα) τῆς ἀστικῆς τάξης ἀπό τό δικό τους, τήν ἀστική δημοκρατία 
ἀπό τήν προλεταριακή); 

Γιατί τό κάνετε αὐτό; 

Εἶναι φρικτά θλιβερό. 

Δικός Σας . {. 
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Ρ. 5. Στείλαμε τό µυθιστόρηµα µέ συστηµένο δέµα. Τό πήρατε; 

Ρ Ρ.5.Κάνετεκαμιά σοβαρή θεραπεία, ἀλήθεια, γιά 

νά μπορέσετε νά ταξιδέψετε τό χειμώνα χωρίς κρυολογήµατα, (τό 
χειμώνα εἶναι ἐπικίνδυνο). 

Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στίς {3 ἤ Ι4 τοῦ Νοέμβρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 


{ρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2 τοῦ Μάρτη 1924 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 5 


Ι96 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 3 


Πρός τόν διευθυντή: 

Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἀνατυπωθοῦν τά «Ὑλικά» ἔστω καί τµη- 
µατικά, γιατί τό φύλλο ὃ έν κατασχέθηκε ἐξαιτίας τους 26. Νομιμό- 
τητα, ὁπωσδήποτε νομιμότητα! 

"Αν δέν εἶναι δυνατό νά τά ἀναδημοσιεύσετε ἀμέσως, τότε ἀνα- 
κοινῶστε χωρίς καθυστέρηση ἀπό τόν Τύπο, γιά ὅσους δέν εἶδαν τό 
φύλλο τῆς 29/Χ. ὅτι θά ἀναδημοσιευτοῦν. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 14 
τοῦ Νοέμβρη 1919 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 


Ι907 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


᾽Αγαπητέ Α. Μ.! Πῆρα τό µυθιστόρηµα 3 καί τό γράμμα Σας. 
Κατά τή γνώμη µου, πρέπει νά ἀναβληθεῖ ἡ δημοσίευση τοῦ µυθι- 
στορήµατος, ἐφόσον Ἐσεῖς δέν εἶστε ὑπέρ. Ἐπισυνάπτω ἕνα γράμμα 
τοῦ Κάµενεφ, πού διάβασε τό µυθιστόρηµα (ἐγώ δέν τό διάβασα 
ἀκόμη). 

Θά γράψουμε στήν Πετρούπολη νά τό ἀναβάλουν. 


” Αὐτό τό γράμμα εἶναι ὑστερόγραφο σέ µή ἐξακριβωμένο ἄρθρο. Ἡ Σύντ. 
.” Πρόκειται γιά τό χειρόγραφο τοῦ Βοϊτίνσκι (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 224). 
Ἠ Σύντ. 
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Ἐπισυνάπτω τό χθεσινό γράµµα µου Ἠ: µή θυµώνετε πού παρα- 
φέρθηκα. "Ἴσως νά µή Σᾶς κατάλαβα καλά, "ἴσως θέλατε νά ἀστεῖευ- 
τεῖτε, ὅταν γράφατε «γιά τήν ὥρα»; Καί γιά τή θεοπλασία, ἴσως νά 
µή τό γράφατε στά σοβαρά;; 

Κάνετε θεραπεία πιό καλή. µά τήν ἀλήθεια. 

Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 4 ἤ στίς 1ὸ τοῦ Νοέμβρη 1913 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ νησί 
Κάπρι (ταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. { 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
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Πρός τόν διευθυντή: Τό ἄρθρο τοῦ Σβόι πού δημοσιεύτη- 
κε στό φύλ. ἀρ. 25 εἶναι ἄσχημο. Τσουχτερό καί τίποτε ἄλλο. Μά 
ἐπιτέλους, λιγότερη καυστικότητα. Πιό ἤρεμα νά ἀναλύετε τά ἐπιχει- 
ρήματα καί νά ἐπαναλαμβάνετε τήν ἀλήθεια πιό ἐπισταμένα, πιό ἁπλά. 
Ἔτσι καί µόνο ἔτσι μπορεῖτε νά ἐξασφαλίσετε ὁπωσδήποτε τή νίκη. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Νοέμβρη 19ἱ 3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {933 στή 4ημοσιεύετα' σύµφωνα µέ τό χειρόγραφ 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ.ΓΚΟΡΚΙ 


ων τὰ Σχετικά µέ τό ζήτημα γιά τό θεό, τή θρησκεία καί µέ ὅλα 
ὅσα συνδέονται μ᾿ αὐτά ἀφήνετε νά διαφανεῖ µιά ἀντίφαση, νομίζω, 
ἐκείνη ἡ ἴδια πού εἶχα παρατηρήσει στίς συνομιλίες µας κατά τήν 
τελευταία µας συνάντηση στό Κάπρι: ξεκόψατε (ἤ σάν νά ξεκόψατε) 
ἀπό τούς «βπεριοντοφικούς», χωρίς νά ἔχετε ἀντιληφθεῖ τά ἰδεολο- 
γικά βάθρα τοῦ «βπεριοντοφισμοῦ». 

Τό ἴδιο καί τώρα. «Στενοχωρηθήκατε», «δέν μπορεῖτε νά κατα- 
λάβετε πῶς ξεγλίστρησε ἡ λέξη προσωρινά». Κι’ ἐνῶ γράφετε 


5 Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο σελ. 226-229. ἩΗ Σύντ. 
-”-. Αὐτό τό γράµµα ἀποτελεῖ ὑστερόγραφο σέ µή ἐξακριβωμένο ἄρθρο. Ἡ Σύντ. 
.... Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. Η Σύντ. 
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αὐτά, ὑπερασπίζεστε ταυτόχρονα τήν ἰδέα τοῦ θεοῦ καί τῆς θεο- 
πλασίας. 

«Ὁ θεός εἶναι τό σύνολο τῶν ἰδεῶν πού διαμορφώθηκαν ἀπό 
τή φυλή, τό ἔθνος, τήν ἀνθρωπότητα, τῶν ἰδεῶν πού ξυπνοῦν καί 
ὀργανώνουν τά κοινωνικά αἰσθήματα, πού ἀποσκοποῦν νά συνδέ- 
σουν τό ἄτομο µέ τήν κοινωνία, νά δαµάσουν τό ζωώδη ἀτομικι- 
σμό». 

Ἡ θεωρία αὐτή συνδέεται ὁλοφάνερα µέ τή θεωρία ἢ τίς θεω- 
ρίες τοῦ Μπογκντάνοφ καί τοῦ Λουνατσάρσκι. 

Καί εἶναι ἔκδηλα λαθεµένη καί ἔκδηλα ἀντιδραστική. "Οπως 
οἱ χριστιανικοί σοσιαλιστές (τό χειρότερο εἶδος «σοσιαλισμοῦ» 
καί ἡ χειρότερη παραµόρφωσή του), χρησιμοποιεῖτε καί Σεῖς τή 
μέθοδο πού (παρά τίς καλύτερες προθέσεις Σας) ἐπαναλαμβάνει τά 
παπαδίστικα ταχυδακτυλουργικά κόλπα: ἀφαιροῦν ἀπό τήν ἰδέα 
τοῦ θεοῦ ὅ,τι τό ἱστορικό καί καθημερινό ὑπάρχει σ᾿ αὐτή (τά δαιµο- 
νικά στοιχεῖα, τίς προλήψεις, τόν καθαγιασµό τῆς ἀμορφωσιᾶς καί 
τῆς καθυστέρησης, ἀπό τή µιά µεριά, τῆς δουλοπαροικίας καί τῆς 
μοναρχίας, ἀπό τήν ἄλλη) καί ταυτόχρονα στή θέση τῆς ἱστορικῆς 
καί τῆς καθημερινῆς πραγματικότητας εἰσάγουν στήν ἰδέα τοῦ 
θεοῦ τήν καλή µικροαστική φράση (θεός Ξ «ἰδέες πού ξυπνοῦν καί 
ὀργανώνουν τά κοινωνικά αἰσθήματα)). 

Θέλετε µέ αὐτά νά πεῖτε τό «καλό καί ἀγαθό», νά δείξετε τήν 
«ἀλήθεια --- τή δικαιοσύνη» κτλ. ᾽Αλλά ἡ καλή Σας αὐτή ἐπιθυμία 
παραμένει κάτι τό προσωπικό Σας, µιά ὑποκειμενική «ἀθώα Σας 
εὐχή». Ἐφόσον ὅμως τό γράψατε, αὐτό ἔφυγε στίς µάζες καί τό 
νόημά του καθορίζεται ὄχι πιά ἀπό τή δική Σας καλή θέληση, 
ἀλλά ἀπό τό συσχετισμό τῶν κοινωνικῶν δυνάµεων, ἀπό τόν ἀντικει- 
µενικό συσχετισμό τῶν τάξεων. Καίΐ ἀπό αὐτές τίς σχέσεις προ- 
κύπτει (παρά τή θέλησή Σας καί ἀνεξάρτητα ἀπό τή συνείδησή 
Σας) ὅτι ἐξωραΐσατε, ὅτι ζαχαρώνετε τήν ἰδέα τῶν κληρικαλιστῶν, 
τῶν Πουρισκέβιτς, τοῦ Νικολάου τοῦ Β΄ καί τῶν Στροῦβε, γιατί 
στήν πράζη ἡ ἰδέα τοῦ θεοῦ αὐτούς βοηθάει νά κρατοῦν τό λαό 
στή σκλαβιά. Ἐξωραΐζοντας τήν ἰδέα τοῦ θεοῦ, ἐξωραΐσατε τίς ἁλυ- 
σίδες πού κρατοῦν σέ ὑποταγή τούς καθυστερηµένους ἐργάτες καί 
µουζίκους. Ορίστε -- θά ποῦν οἱ παπάδες καί Σία --- πόσο καλή 
καί βαθιά εἶναι ἡ ἰδέα αὐτή (ἡ ἰδέα τοῦ θεοῦ), ὅπως τήν παραδέχον- 
ται καί οἱ ἴδιοι οἱ «δικοί σας», κ.κ. δηµοκράτες, ἀρχηγοί --- καί μεῖς (οἱ 
παπάδες καί Σία) ὑπηρετοῦμε τήν ἰδέα αὐτή. 

Δέν εἶναι σωστό ὅτι ὁ θεός εἶναι τό σύνολο ἰδεῶν πού ξυπνοῦν καί 
ὀργανώνουν τά κοινωνικά αἰσθήματα. Αὐτό εἶναι μπογκντανοφι- 
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κός ἰδεαλισμός, πού κρύβει τήν ὑλική καταγωγή τῶν ἰδεῶν. Ὁ θεός 
εἶναι (ἱστορικά καί στήν καθημερινή ζωή) πρίν ἀπόλα ἕνα σύνολο 
ἰδεῶν πού τίς γέννησε ἡ τυφλή συντριβή τοῦ ἀνθρώπου, ἡ συντρι- 
βή ἡ ὁποία ὀφείλεται στή φύση πού μᾶς περιβάλλει καί στήν ταξι- 
κή καταπίεση, ἰδεῶν πού καθαγιάζουν αὐτή τήν ἀνθρώπινη συντρι- 
βή, πού ἀποκοιμίζουν τήν ταξική πάλη. 'Ὑπῆρξε µιά ἐποχή στήν 
ἱστορία, πού παρά τήν καταγωγή αὐτή καί τήν πραγματική ἔννοια 
τῆς ἰδέας τοῦ θεοῦ, ἡ πάλη τῆς δημοκρατίας καί τοῦ προλεταριά- 
του ἔπαιρνε τή µορφή τῆς πάλης μιᾶς θρησκευτικῆς ἰδέας ἐνάντια 
σέ µιά ἄλλη. 

᾽Αλλά ἀπό καιρό πιά ἔχει περάσει αὐτή ἡ ἐποχή. 

Τώρα καί στήν Εὐρώπη καί στή Ρωσία κάθε ὑπεράσπιση ἤ 
δικαιολογία τῆς ἰδέας τοῦ θεοῦ, ἀκόμη καί ἡ πιό ραφιναρισµένη 
καί ἡ πιό καλοπροαίρετη, εἶναι µιά δικαιολογία τῆς ἀντίδρασης. 

Ὁλόκληρος ὁ ὁρισμός Σας εἶναι πέρα γιά πέρα ἀντιδραστικός 
καί ἀστικός. Ὁ θεός Ξ ἕνα σύνολο ἰδεῶν, πού «ξυπνοῦν καί ὀργα- 
νώνουν τά κοινωνικά αἰσθήματα, ἀποσκοπώντας νά συνδέσουν τό 
ἄτομο µέ τήν κοινωνία, νά δαµάσουν τό ζωώδη ἀτομικισμό». 

Γιατί εἶναι ἀντιδραστικός, Γιατί ἐξωραΐζει τήν παπαδίστικη- 
φεουδαρχική ἰδέα νά «δαμαστεῦ ἡ ζωώδης φύση. Στήν πραγµατι- 
κότητα δέν εἶναι ἡ ἰδέα τοῦ θεοῦ πού δάµασε τό «ζωώδη ἀτομικι- 
σµό», ἀλλά τό πρωτόγονο κοπάδι καί ἡ πρωτόγονη κοινότητα. Ἡ 
ἰδέα τοῦ θεοῦ πάντα ἀποκοίμιζε καί ἄμβλονε τά «κοινωνικά αἰσθή- 
µατα», ὑποκαθιστώντας τό ζωντανό στοιχεῖο µέ τό νεκρό, παραµέ- 
νοντας πάντοτε ἰδέα δουλείας (τῆς χειρότερης, τῆς ἀδιέξοδης δου- 
λείας). Ποτέ ἡ ἰδέα τοῦ θεοῦ δέν «συνέδεσε τό ἄτομο µέ τήν κοι- 
νωνία», ἀλλά πάντοτε συνέδεε τίς καταπιεζόµενες τάξεις µέ τήν 
πίστη στή θεϊκότήτα τῶν καταπιεστῶν. 

Ὁ ὁρισμός Σας εἶναι ἀστικός (καί ὄχι ἐπιστημονικός, ὄχι ἱ- 
στορικός), γιατί στηρίζεται σέ χοντρικές, γενικές, «ροβινσονικέο) 
ἔννοιες γενικά, καί ὄχι σέ καθορισμένες τάδεις μιᾶς συγκεκριµέ- 
νης ἱστορικῆς ἐποχῆς. 

Αλλο πράγµα εἶναι ἡ ἰδέα τοῦ θεοῦ σέ ἕναν ἄγριο Ζυριανό 
κτλ. (καθώς καί σέ ἕναν µισοάγριο) καί ἄλλο πράγμα στόν Στροῦβε 
καί Σία. Καί στίς δυό περιπτώσεις ἡ ἰδέα αὐτή ὑποστηρίζεται ἀπό 
τήν ταξική κυριαρχία (καί ἡ ἴδια ἡ ἰδέα αὐτή στηρίζει αὐτή τήν 
κυριαρχία). Ἡ «λαϊκή» ἔννοια τοῦ θεούλη καί τοῦ θεικοῦ σηµαίνει 
τή «λαϊκή» ἀποβλάκωση καί τήν ἀποκτήνωση, τήν ἀμάθεια, ἀκρι- 
βῶς ὅπως καί ἡ «λαϊκή ἀντίληψη» γιά τόν τσάρο, γιά τά παραμυθέ- 
νια ὄντα τοῦ δάσους, γιά τό σύρσιμο τῶν γυναικῶν ἀπό τά μαλλιά. 
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Μοῦ εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο νά καταλάβω, πῶς μπορεῖτε νά χαρακτηρί- 
ζετε «δημοκρατική» τή «λαϊκή ἀντίληψη» γιά τό θεό. 

Δέν εἶναι σωστό ὅτι ὁ φιλοσοφικός ἰδεαλισμός «ἔχει πάντοτε 
ὑπόψη µόνο τά συμφέροντα τοῦ ἀτόμου». Μήπως ὁ Ντεκάρτ, συγκρι- 
νόµενος µέτόν Γκασσεντί, ἔπαιρνε περισσότερο ὑπόψη τά συμφέρον- 
τα τοῦ ἀτόμου; "Η ὁ Φίχτε καί ὁ Χέγκελ σέ σύγκριση µέ τόν 
Φόυερμπαχ; 

Εἶναι πραγματικά φοβερό νά λέτε ὅτι «ἡ θεοπλασία εἶναι τό 
προτσές μιᾶς παραπέρα ἀνάπτυξης καί συσσώρευσης τῶν κοινωνικῶν 
ἀρχῶν στό ἄτομο καί στήν κοινωνία»! "Αν ὑπῆρχε ἐλευθερία στή 
Ρωσία, ὅλη ἡ ἀστική τάξη θά Σᾶς ἐξεθείαζε γιά τά πράγματα αὐτά, γι’ 
αὐτή τήν κοινωνιολογία καί τή θεολογία πού εἶναι καθαρά ἀστικοῦ 
τύπου καί χαρακτήρα. 

Ὅμως, φτάνει γιά τήν ὥρα, γιατί τό γράμμα µου παραμάκρυνε. 

ἍΑλλη µιά φορά Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι 
ὑγεία. 

Δικός Σας {. {. 


Γράφτηκε τό δεύτερο δεκαπενθήμερο 
τοῦ Νοέμβρη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό νησί 
Κάπρι (Ιταλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ἶ 
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6. ΧΙ. Ι93. 

᾿Αγαπητέ φίλε! Τό γράμμα Σαςτῆς 5. ΧΙ. μοῦ προξένησε µεγάλη 
χαρά. Πρέπει νά ξέρετε πώς, ὅταν κανείς βρίσκεται στή θέση µου, 
ἐκτιμάει πολύ τή γνώµη τῶν συντρόφων πού εἶναι στή Ρωσία, ἰδιαίτε- 
ρα τῶν συνετῶν καί τῶν ἀσχολούμενων μ’ αὐτό τό ζήτημα. Γι’ αὐτό ἡ 
γρήγορη ἀπάντησή Σας ἦταν γιά µένα ἐξαιρετικά εὐχάριστη. Νιώθεις 
τόν ἑαυτό σου λιγότερο ξεκοµµένο, ὅταν παίρνεις τέτια γράμματα. 
Φτάνει ὅμως ὁ λορισμός. Στήν οὐσία. 

|. Εἶστε ὑπέρ τῆς κρατικῆς γλώσσας στή Ρωσία. Ἡ γλώσσα αὐτή 
εἶναι «ἀπαραίτητη: εἶχε καί θά ἔχει µεγάλη προοδευτική σημασία». 
Διαφωνῶ κατηγορηματικά. Ἔγραψα προπολλοῦ γι’ αὐτό στήν «Πρά- 


Μο 


βντα» καί ὥς τώρα δέν συνάντησα ἀντίρηση. Τό ἐπιχείρημά Σας δέν 


” Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Οἱ φιλελεύθεροι καί οἱ δηµοκράτες στό ζήτημα τῶν γλωσσῶν» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 23ος, σελ. 425-428). | Σύντ. 
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μέ πείθει καθόλου --- ἀντίθετα. Δέν ὑπάρχει ἀμφιβολία πώς ἡ 
ρωσική γλώσσα ἔχει προοδευτική σημασία γιά ἕνα πλῆθος µι- 
κρῶν καί καθυστερηµένων ἐθνῶν. Εἶναι ὅμως δυνατό νά µή βλέπετε 
πώς θά εἶχε ἀκόμη µεγαλύτερη προοδευτική σημασία, ἄν δέν ὑπῆρχε 
ἐξαναγκασμός, Μήπως «κρατική γλώσσα δέν σηµαίνει ρόπαλο, 
πού σέ ἀποδιώχνει ἀπό τή ρωσική γλώσσα;;, Πῶς δέν θέλετε νά κα- 
ταλάβετε τήν Ψυχολογία, πού ἔχει ἐξαιρετική βαρύτητα στό ἐθνικό 
ζήτημα καί πού µέ τόν παραμικρότερο ἐξαναγκασμό καταρυπαίνει, 
ἐξευτελίζει, ἐκμηδενίζει τήν ἀναντίρητη προοδευτική σημασία τοῦ 
συγκεντρωτισμοῦ, τῶν μεγάλων κρατῶν, τῆς ἑνιαίας γλώσσας; Μά 
ἀκόμη βασικότερη ἀπό τήν ψυχολογία εἶναι ἡ οἰκονομία: στή Ρωσία 
ὑπάρχει ἤδη καπιταλιστική οἰκονομία, πού καθιστᾶ ἀπαραίΐτητη τή ρ- 
σική γλώσσα. Δέν πιστεύετε λοιπόν στή δύναμη τῆς οἰκονομίας καί 
θέλετε «νά ἐνισχύσετε» τήν οἰκονομία µέ τά δεκανίκια τῆς ἀστυνο- 
μικῆς σαβούρας;, Δέν βλέπετε πώς ἔτσι παραμορφώνετε τήν οἰκονο- 
µία, τήν ἀνακόπτετε;; Μήπως ἡ ἐξαφάνιση τοῦ ψωραλέου ἀστυνομι- 
κοῦ καθεστῶτος δέν θά δεκαπλασιάσει (χιλιαπλασιάσει) τίς ἐλεύθε- 
ρες ἑνώσεις προστασίας καί διάδοσης τῆς ρωσικῆς γλώσσας;, "Οχι, 
διαφωνῶ ἀπόλυτα µαζί Σας καί Σᾶς κατηγορῶ γιά ΚόπΙρ]Ιει ργευβι- 
«ΠΟ: ϱ07181ἱ5ΠΙ5 3Η! 

2, Εἶστε κατά τῆς αὐτονομίας. Εἶστε µόνο ὑπέρ τῆς αὐτοδιοίκη- 
σης τῶν περιοχῶν. Δέν συμφωνῶ καθόλου. Θυμηθεῖτε τή διευκρίνι- 
ση τοῦ "Ενγκελς, πώς ὁ συγκεντρωτισµός δέν ἀποκλείει διόλου τίς 
τοπικές «ἐλευθερίες» 26, Γιατί στήν Πολωνία νά δοθεῖ αὐτονομία 
καί στόν Καύκασο, στό Νότο, στά Οὐράλια ὄχι; Τά ὅρια ἄλλωστε 
τῆς αὐτονομίας θά τά καθορίσει ἡ κεντρική Βουλή! Εἵμαστε, ἀναντί- 
ρητα ὑπέρ τοῦ δημοκρατικοῦ συγκεντρωτισμοῦ. Εἵμαστε κατά τῆς 
ὁμοσπονδίας. Εἵμαστε ὑπέρ τῶν γιακωβίνων καί κατά τῶν γιρονδί- 
νων. Μά νά φοβᾶται κανείς τήν αὐτονομία --- στή Ρωσία... μέ συγ- 
χωρεῖτε, ἀλλά αὐτό εἶναι γελοῖο! Εἶναι ἀντιδραστικό. Φέρτε µου ἕνα 
παράδειγµα, ἐπινοεῖστε ἕνα παράδειγµα πού ἡ αὐτονομία μπορεῖ νά 
ἀπορεῖ ἐπιζήμια! Δέν θά φέρετε. Ἐνῶ ἡ στενή ἑρμηνεία: µόνο αὐὖτο- 
διοίκηση στή Ῥωσία (καί στήν Πρωσία) θά βοηθᾶ τό σιχαµερό ἆ- 
στυνοµικό καθεστώς. 

3. «Τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης δέν σηµαίνει µόνο δικαίωµα ἆ- 
ποχωρισμοῦ. Σημαίνει ἐπίσης καί δικαίωμα ὁμοσπονδιακῆς σχέσης, 
δικαίωµα αὐτονομίαο) --- γράφετε. Διαφωνῶ ἀπόλυτα. άέν σημαίνει 


..--- βασιλικό-πρωσικό σοσιαλισμό. Η Σύντ. 
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δικαίωµα γιά ὁμοσπονδία. Ἡ ὁμοσπονδία εἶναι ἕνωση ἰσότιμων 
μερῶν, ἕνωση πού ἀπαιτεῖ κοινή συμφωνία. Πῶς μπορεῖ λοιπόν ἡ 
μιά πλευρά νά ἔχει ὀικαίωµα πού θά ὑποχρεώνει τήν ἄλλη πλευρά 
νά συμφωνήσει µαζί της; Αὐτό εἶναι παράλογο. Ἐμεῖς εἴμαστε κα- 
ταρχήν κατά τῆς ὁμοσπονδίας, γιατί ἀδυνατίζει τήν οἰκονομική σύν- 
δεση, εἶναι ἕνας ἄχρηστος τύπος γιά ἕνα κράτος. Θέλεις νά ἀποχω- 
ριστεῖς, ”Αμε στό διάβολο, ἐφόσον μπορεῖς νά κόψεις τήν οἰκονομι- 
κή σύνδεση, ἤ σωστότερα, ἄν ὁ ζυγός καί οἱ προστριβές τῆς «συμ- 
βίωσης» εἶναι τέτια πού χαλοῦν καί καταστρέφουν τήν οἰκονομική 
σύνδεση. Δέν θέλεις νά ἀποχωριστεῖς, Τότε µέ συγχωρεῖς, ἀλλά δέν 
μπορεῖς νά ἀποφασίζεις ἐσύ γιά µένα, δέν μπορεῖς νά νομίζεις πώς 
ὄχεις «δικαίωµα» ὁμοσπονδίας. 

«Δικαίωμα αὐτονομίας»;; Κι’ αὐτό δέν εἶναι σωστό. Εἵμαστε 
ὑπέρ τῆς αὐτονομίας γιά ὅλα τά µέρη, εἴμαστε ὑπέρ τοῦ δικαιώ- 
µατος ἀποχωρισμοῦ (καί ὄχι ὑπέρ τοῦ ἀποχωρισμοῦ ὅ- 
λων!). Ἡ αὐτονομία εἶναι δικό µας σχέδιο ὀργάνωσης τοῦ δηµο- 
κρατικοῦ κράτους. Ὁ ἀποχωρισμός δέν εἶναι καθόλου δικό µας σχέ- 
διο. Ἐμεῖς δέν κηρύσσουμε καθόλου τόν ἀποχωρισμό. Γενικά 
εἴμαστε κατά τοῦ ἀποχωρισμοῦ. Εἵμαστε ὅμως ὑπέρ τοῦ δικαιώ- 
µατος τοῦ ἀποχωρισμοῦ ἐξαιτίας τοῦ μαυροεκατονταρχίτικου µε- 
γαλορωσικοῦ ἐθνικισμοῦ. πού ἐξευτέλισε σέ τέτιο σημεῖο τήν ὑπό- 
θεση τῆς ἐθνικῆς συμβίωσης, ὥστε σέ ὁρισμένες περιπτώσεις θά 
ὄχουμε μεγαλύτερη σύνδεση ὕστερα ἀπό τόν ἐλεύθερο ἀποχωρισμό!ὶ 

Τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης ἀποτελεῖ ἐζαίρεση ἀπό τή γενική µας 
ἀφετηρία, τό συγκεντρωτισµό. Ἡ ἐξαίρεση αὐτή εἶναι ἐντελῶς ἀναγ- 
καία μπροστά στό μαυροεκατονταρχίτικο µεγαλορωσικό ἐθνικισμό 
καί ἡ παραμικρή ἄρνηση αὐτῆς τῆς ἐξαίρεσης εἶναι ὀπορτουνισμός 
(ὅπως συμβαίνει µέ τήν Ρόζα Λούξεμπουργκ), εἶναι ἀνόητο παιχνίδι 
πρός ὄφελος τοῦ μεγαλορωσικοῦ μαυροεκατονταρχίτικου ἐθνικισμοῦ. 
Τήν ἐξαίρεση ὅμως δέν ἐπιτρέπεται νά τήν ἑρμηνεύουμε µέ διευρυμένη 
ἔννοια. Ἐδῶ δέν ὑπάρχει καί δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει τίποτε, ἀπολύτως 
τίποτε, ἐκτός ἀπό τό δικαίωμα γιά ἀποχωρισμό. 

Γράφω γι αὐτό στό «Προσβεστσένιγε» . Γράψτε µου χωρίς 
ἄλλο πιό λεπτοµερειακά, ὅταν θά τελειώσω αὐτά τά ἄρθρα (θά 
μποῦνε σέ 3 τεύχη). Θά στείλω ἀκόμη κατιτί. Τήν ἀπόφαση τήν 
ἐφάρμοσα περισσότερο ἀπ᾿ ὅλους ἴσα-ΐῖσα ἐγώ. Τό καλοκαίρι ἔκανα 
διαλέξεις πάνω στό ἐθνικό ζήτημα 26 καί κάπως τό µελέτησα. Γι 


. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Κριτικά σημειώματα γιά τό ἐθνικό ζήτημα» (΄Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 113-148). Η Σύντ. 
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αὐτό σπεύδω «νά σταθῶ γερά», ἄν καί, φυσικά, ἰοἩ Ιᾷ556 πιἰςι 
Ὀειεμτεν Σ οἱ σύντροφοι πού μελέτησαν τό ζήτημα περισσότερο καί 
καλύτερα. 

4. Ἐνάντια στήν «τροποποίηση» τοῦ προγράµµατος --- κατά 
τοῦ «ἐθνικοῦ προγράµµατοοσ»;; Κι᾿ ἐδῶ διαφωνῶ. Φοβᾶστε τίς λέζεις. 
Δέν πρέπει νά τίς φοβᾶστε. "Ετσι εἴτε ἀλλιῶς τό πρόγραµµα αὐτό τό 
ἀλλάζουν κρυφἀ, αἰσχρά, πρός τό χειρότερο ὅλοι. Ἐνῶ ἐμεῖς, τό 
συγκεκριμενοποιοῦμε, τό προσδιορίζουµε, τό ἀναπτύσσουμε, τό κατο- 
χυρώνουµε σύμφωνα µέ τό δικότου,τό συνεπές - δημοκρατικό, τό 
µαρξιστικό (ἀντιαυστριακό) πνεῦμα. Αὐτό ἔπρεπε νά γίνει "Ας 
ἔρθουν τώρα τά ὀπορτουνιστικά (µπουντιστές, λικβινταριστές, ναρόν- 
τνικοι) καθάρµατα καί ἄς δόσουν τίς δικές τους τό ἴδιο συγκεκρι- 
µένες καί τό ἴδιο ὁλοκλήηρωμένες ἀπαντήσεις σέ ὅλα τά ζητήματα πού 
ἔθιξε καί ἔλυσε ἡ ἀπόφασή µας. "Ας δοκιμάσουν. "Οχι, ἐμεῖς δέν «τά 
διπλώσαμε» µπροστά στούς ὀπορτουνιστές, ἀλλά τούς συντρίψαµε σέἐ 
ὅλα τά σημεῖα! 

-- Μιά ἐκλαϊκευτική μπροσούρα γιά τό ἐθνικό ζήτημα χρειάζε- 
ται πολύ. Περιμένω ἀπάντηση καί Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 


Δικός Σας Β. /. Χαιρετισμούς σέ ὅλους τούς φίλους. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ ᾿Αστραχάν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς | ὁ (2) τοῦ Μάρτη 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
198 στήν ἐφημερίδα «λΜάπακίνσκι Ραμπότσι», 
ἀρ. φύλ. 48 


201 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 


ωε ὃ Τό τηλεγράφημα πού πῆρα χθές ἀπό τόν ἀντιπρόσωπό µας 
λέει σχετικά µέ τό ζήτημα αὐτό µόνο: «ἡ συνένώση ἀνατέθηκε στήν 
Ἐκτελεστική ἐπιτροπή (Ἔκτελ. ἐπιτρ. τοῦ Γραφείου)». 

Τό ζήτημα, λοιπόν, δέν εἶναι σαφές 267. 

Γιά κάθε ἐνδεχόμενο, µέ πολύ σοβαρή ἐπιφύλαξη ὅτι αὐτό 
δέν πρέπει νά βιαστεῖτε νά τό δημοσιεύσετε, προτείνω ἕνα τέτιο 
κείµενο δήλωσης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (ἄν ἤδη ξέσπασε 


.. -- θά ἀκούσω τή γνώµη πού θά ποῦν. Ἡ Σύντ. 
”.. Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. | Σύντ. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 237 


«θύελλα» στό βρώμικο ποτήρι τῆς ἐφημερίδας τοῦ κ. Μπουρένιν- 
Γ άμμα). 


Ἡ ἀπόφαση τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου γιά τή 
σύγκληση συνδιάσκεψης τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ῥωσίας, ἐν- 
νοεῖται αὐτῶν πού δουλεύουν στή Ρωσία καί ὄχι ἀνύπαρκτων τοῦ 
ἐξωτερικοῦ, μᾶς ἱκανοποιεῖ ὁλοκληρωτικά. Σέ µιά τέτια ἀκριβῶς 
συνδιάσκεψη θά ξεσκεπαστοῦν ὁλοκάθαρα ἡ προδοσία τοῦ Κόμ- 
µατος ἀπομέρους τῶν κ. κ. λικβινταριστῶν καί οἱ µπουρενικές µέ- 
θοδοι ὑποκειμένων σάν τόν Γάμμα, ἀπό τούς ὁποίους εἶναι καιρός 
νά ξεκαθαριστεῖ ἡ σοσιαλδημοκρατία. 


Αὔριο (ἤ σέ ἔσχατη ἀνάγκη μεθαύριο) θά πάρω ἀσφαλῶς δι- 
εξοδική γραπτή ἀνακοίνωση ἀπό τό Λονδίνο. Ὁπότε θά Σᾶς ἔανα- 
γράψω ἀμέσως καί ἄν χρειάζεται νά µή δημοσιευτεῖ ἡ ἀνακοί- 
νωση πού τώρα στέλνεται (δηλ. πού δημοσιεύτηκε στήν προηγούµε- 
νη, στήν 2η σελίδα Ἀ), τότε θά τηλεγραφήσω: σταματεῖστε. Ἡ λέξη 
αὐτή σηµαίνει, ἑπομένως, µή δημοσιεύετε τή σελίδα 3. 


Γράφτηκε στίς Ιό τοῦ 4εκέμβρη 19/9 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὁλόκληρο τό 1962 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό « Ιστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. | 
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ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΙΗΗΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ» 


Αἴτημα τῆς ἑξάδας δέν προβλήθηκε καθόλου ἐξαιτίας τοῦ κα- 
ταστατικοῦ. Οὔτε τήν παραμικρότερη καταδίκη δέν ἀποφάσισε τό 
Γραφεῖο. Διαψεῦστε τό αἰσχρό ψέμα τῶν λικβινταριστῶν 2465. 


]λίν 
Γράφτηκε στίς 1δ τοῦ 4εκέμβρη 19/3 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1962 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
βιβλίο: «Ὁ Β. Ι. {ένιν καί ή Πράβντα. τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 


1912-1962» 


. Πρόκειται γιά τήν προηγούµενη παράγραφο. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


Τώρα πῆρα τό τηλεγράφημα καί ἄλλαξα τό φάκελλο πού προ- 
οριζόταν γιά τόν Α... 

Τί γίνεται µέ τό ΚΟ; Αὐτό ἀποτελεῖ αἶσχος καί σκάνδαλο!! 
Μέχρι τώρα οὔτε τίς διορθώσεις δέν πήραμε. Ρώτησε, παρακαλῶ, 
καί κοίταξε νά γίνει κάτι. 

Τό φύλλο τῆς «ΝΥ ογννᾶγί5», ὅπου δημοσιεύτηκε ἡ σιχαµερή φρά- 
ση τοῦ Κάουτσκι ὅτι δέν ὑπάρχει Κόμμα (αάιε 8ἱίο ΡαΓίεΙ δεί νεί- 
«ο μννυπάεπ κατά λέξη) εἶναι τό φύλ. ἀρ. 333 τῆς Ιδ. ΧΠ. 1913. 
Πρέπει νά τό βρεῖτε (ταε ἆε Βτείᾶαρπςε. 49, ἤ σέ ἄλλο µέρος) καί νά 
ὀργανώσετε καμπάνια διαμαρτυρίας. Ἐμεῖς εἴμαστε ὑπέρ τῆς 
ἀνταλλαγῆς ἀπόψεων, εἵἴμαστε ὑπ έρ τῆς ἀπόφασης τοῦ ΔΣΙ --- αὑτό 
ΝΒ -- εἴμαστε ὅμως ἀπόλυτα ἐνάντια στήν πρόστυχη φράση τοῦ 
Κάουτσκι 26, Ἀτυπᾶτε τον γι’ αὐτό ἀλύπητα, προσθέτοντας ταυτόχρο- 
να ὅτι ἐμεῖς εἴμαστε ὑπέρ τῆς Αµ5δρταςΠε (ἀνταλλαγῆς γνωμῶν) κτλ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 1δ τοῦ 4εκέμβρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 4η 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ 
Β. |. ένιν, τόμ. 3δος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Σ. ΒΟΙΤΙΝΣΚΙ 
20/ΧΠ. 1913. 


Σχετικά µέ τό ἄρθρο πού Ἔσεῖς 
συστήσατε νά δημοσιευτεῖ. 


᾿Αγαπητέ συνάδελφε! ᾿Αφοῦ διάβασα τό ἄρθρο «Γιά τήν κοινή 
σημαία» Ἀ ὀφείλω µέ ὅλη τήν εἰλικρίνεια νά πῶ ὅτι εἶναι ἐντελῶς 
ἀκατάλληλο. Εἰλικρίνεια καί εὐθύτητα πρίν ἀπόλα,. ἔτσι δέν εἶναι; 

ὍὉ ἀρθρογράφος δέν κατάλαβε καθόλου τήν κατάσταση στή 
Ρωσία καί ἄφησε τόν ἑαυτό του νά παρασυρθεῖ... πῶς νά ἐκφραστῶ 
πιό ἤπια,.. «στό ἄπρεπο», τί νά πεῖς µέ τούς ἀμαθεῖς µενσεβίκους. 


" Τό ἄρθρο «Γιά τήν κοινή σημαία» τό ἔστειλε ὁ Βοϊτίνσκι γιά δημοσίευση στό 
περιοδικό «Προσβεστσένιγε», ἩΗ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Σ. ΒΟΙΤΙΝΣΚΙ. 20 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι9ἱ3 2309 


Στή Ῥωσία γίνεται ἕνα προτσές ἀνασυγκρότησης καί δυναµώ- 
µατος τοῦ μαρξιστικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος. Οἱ συζητήσεις καί οἱ 
ἀποφάσεις πού προκαλοῦν στόν ἀρθρογράφο µιά τέτια µυωπική 
θυµΏδία ἔχουν τεράστια διαπαιδαγωγική καί ὀργανωτική σημασία. 
«Φωνάζουν ζήτω», εἰρωνεύεται ὁ ἀρθρογράφος, καθαρά εἰρωνεία 
φιλελεύθερου, εἰρωνεία ἑνός διανοούµενου πού ἀποσπάστηκε ἐντε- 
λῶς ἀπό τό ἐργατικό κίνημα. "Ομως γιατί σέ κανένα ἄλλο ἀντιπολι- 
τευτικό κόμμα τῆς Ρωσίας οἱ τοπικές ὁμάδες τῶν μελῶν τοῦ 
κόμματος δέν ἐξετάζουν τίς ἐσωτερικές διαφωνίες τοῦ κόµµατος ἀνοι- 
χτά» Ἔ:; 

ὍὉ ἀρθρογράφος στέκεται σέ µιά κάποια συναισθηματική-ὑστε- 
ρική ἄποψη. Στίς ἀποφάσεις ἐκφράζεται τό μεγαλειῶδες προτσές 
συσπείρωσης τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, γιατί κανένας στόν κόσµο 
δέν θά ἐξαναγκάσει τούς ἐργάτες νά ὁιαλέζουν ἀνάμεσα σέ δυό ζήτω 
(στό ζήτω τῶν κομματικῶν καί στό ζήτω τῶν λικβινταριστῶν), ἐκτός 
ἀπό τή συνειδήτή συμπάθεια καί τήν ἐξέταση τῶν κατευθύνσεων. Τό 
νά µή βλέπει κανείς πίσω ἀπό τήν κάπως χοντροειδή µορφή τοῦ 
προλεταριακοῦ «καυγᾶ) τή γιγάντια ἰδεολογική καί ὀργανωτική ση- 
µασία τῆς πάλης τῆς ἐργατικῆς τάξης, λόγω τῶν δυό ρευμάτων, αὐτό 
εἶναι καταπληκτική τυφλαμάρα. Δέν μπορῶ νά διανοηθῶ καλύτερη 
γιά τόν ἀρθρογράφο ἐξήγηση τῆς τυφλαμάρας του αὐτῆς, ἀπό τήν 
ἀπόσπασή του καί «τήν αἰχμαλώτισή» του ἀπό τή µενσεβίκικη- 
παλιανθρωπική συντροφιά. 

ὍὉ ἀρθρογράφος δέν κατάλαβε καθόλου ὅ,τι ἀναφέρεται σχετι- 
κά µέ τήν ἐργατική κουρία. 4700---5000---670ο στή 2--32--4 Δού- 
μα Ἀ. Αὐτό δέν εἶναι γεγονός;;, Πρός τί ἐδῶ ἡ «ἀντιδραστικότητα τῶν 
κουριῶν) (γιά τήν ὁποία γιά τά µάτια κραυγάζουν οἱ ἀπατεῶνες καί 
οἱ Μπουρένιν ἀπό τίς στῆλες τῆς «Νόβαγια Ῥαμπότσαχγια Γκαζέ- 
τα»);; Μήπως καί σέ ὅλες τίς τρεῖς δέν ὑπῆρχε ἕνας τό ἴδιο ἀντιδρα- 
στικός νόµος, ὅπως καί γιά τίς κουρίες; Ακόμη κι’ ἕνα νήπιο θά 
καταλάβει ὅτι ἡ ἀντιδραστικότητα τῶν κουριῶν στήν προκειμένη 
περίπτωση δέν παίζει κανένα ρόλο. "Ομως τό γεγονός παραμένει: ἡ 
διανόηση ἀποτραβήχτηκε (πρός τά κεῖ τραβάει ἡ π...). οἱ ἐργάτες 
μόνοι τους πῆραν θέση ἐνάντια στούς λικβινταριστές. Νέα ἱστορική 
περίοδος. Νέα ἐποχή. Ἐνῶ ὁ ἀρθρογράφος ἐπινοεῖ «τή µέση γραμ- 
μή», αὐτό θά ἦταν γελοῖο, ἄν δέν θά ἦταν τόσο θλιβερό. Ὁ ἀρθρο- 
γράφος οὔτε στό |/ιου δέν κατάλαβε τό βάθος τῆς πάλης ἐνάντια 


.. Ἡ διαδοχική αὔξηση τοῦ ἀριθμοῦ τῶν µπολσεβίκων στίς ἐργατικές κουρίες τῆς 
Π, Π καί Ιν Κρατικῆς Δούμας. Ἡ Σύντ. 
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στούςλικβινταριστές. 4έν μπορεῖνά ἀνασυγκροτηθεῖ τό Κόμμα διαφορε- 
τικά παρά µόνο ἐνάντια στούς λικβινταριστές. Τώρα αὐτό τό κατάλαβαν 
καί οἱ ἴδιοι οἱ ἐργάτες., 

Σ) ἕνα µήνα ἀπό τίς 20. Χ ὥς τίς 2. Χ[ -- 4500 ὑπογραφ ές (Δ8Β) 
ὑπέρ τῆς ἑξάδας καί 2500 ὑπέρ τῆς ἑφτάδας, (συμπεριλαμβανοµένων καί 
1000 μπουντιστῶν. ΝΒ! ΝΒ!). Αὐτό δέν εἶναι γεγονός; Εἶναι γεγονός καί 
ὄχι διανοουμµενίστικες γκρινιάρικες φωνές! Αὐτοί δέν εἶναι Κόμμα, βλέπε- 
τε, γιατί δέν ὑπάρχει «τό κοινό» καί δέν ὑπάρχει «συνέδριο»!/! Χά-χά!! 
Κοινό µέ τούς λικβινταριστές καί μέ τούς μπουντιστές καί δέν θά ὑπάρσει, 
εἶναι καιρός νά τό καταλάβετε αὐτό καί νά µήν ἐνατενίξετε τό παλιό πού 
πέρασεἀνεπίστρεπτα. Τό συνέδριο εἶναι φοβερά δύσκολο νά γίνει (γι αὐτό 
οἱ καταστροφεῖς τοῦ Κόμματος καί ἀναφέρονται στό «συνέδριο» σάν αἆ 
Καἰεπάας ρΓαεσας! 3). ᾿Ακριβῶς οἱ ὑπογραφές αὐτές ἦταν καί ἡ νέα 
µορφή τοῦ παλιοῦ Κόμματος. Κι’ αὐτό νά µή τό καταλαβαίνετε;; 

Ἡ παλιά ἐθνική «ὁμοσπονδία τοῦ χειρότερου τύπου» ἀνήκει γιά πάντα ᾿ 
στὀ παρελθόν. Αὐτό ἐπίσης δέν τό καταλαβαίνει ὁ ἀρθρογράφος. 

Τήν ἰσοτιμία τῶν 6 καί 7 (ὁ ἀρθρογράφος µάταια μιλάει γιά δ-δα, 
γιατί τόν ὄγδοο τό Κόμμα δέν τόν ἀναγνωρίζει καθόλου γιά σοσιαλ- 
δηµοκράτη "Ἡ) ὁ ἀρθρογράφος τήν καταλαβαίνει ὄχι σωστά. Γιατί τό 
Κόμμα νά µή δόσει ἰσοτιμία στήν ὁμάδα αὐτῶν πού βρίσκονται κοντά 
στούς κομματικούς στή 4ούμα,; Ἠὶ Ὁ ἀρθρογράφος δέν κατάλαβε 
τή σοβαρότατη σημασία τῆς ἔννοιας «αὐτῶν πού βρίσκονται κοντά 
στούς κομματικούς». 

Τό περιοδικό µας δέν εἶναι ἡμερολόγιο, ἀλλά μαχητικό ὄργανο. Γι᾽ 
αὐτό οὔτε κάν μπορεῖ νά γίνειλόγοςγιά τή δημοσίευση τοῦ ἄρθρου. "Ὅμως 
θά χαιρόµουν πολύ ἄν ἔβλεπα τήν ἀνιίρηση τοῦ ἀρθρογράφου στήν 
κριτική µου, ὅπως καίγενικά θά χαιρόµουν ἐξαιρετικά γιά κάθε ἀνταλλαγή 
γνωμῶν μέπαλιούς φίλους. "Αν ἐγώ «ἔγραψα κάτι περίσσιο» στήν κριτική 
αὐτή καί ἐκφράστηκα µερικές φορές ὄχι µέ πολύ λεπτότητα, παρακαλῶ νά 
µέ συγχωρήσετε ἐπιεικῶς. Δέν ἤθελα, µά τήν πίστη µου, νά θίξω, ἀλλά στό 
ὄνομα τῆς παλιᾶς φιλίας ἔκφρασα «μέ ἁπλότητα» καθετί πού σκεπτόµουν 
καί σκέπτομαι. 

Πόσο ὑπέροχα ἔγινε ἡ καμπάνια ὑπέρ τῆς 6-δας ἐνάντια στήν 7-δα! 
Τίθαυμάσια συσπείρωση καί διαπαιδαγώγηση τῶν ἐργατῶν ἐνάντια στούς 
φιλελεύθερους ἐργατικούς πολιτικούς! Τί ἔξοχο, τό πρῶτο στή Ρωσία 
παράδειγµα πού τό ἐργατικό Κόμμα ἀποφασίζει πραγματικά τήν τύχη τῆς 


.. --- γιά τίς ἑλληνικές καλένδες. Ἡ Σύντ. 
3» Πρόκειται γιά τόν Ε. [. Γιαγγέλλο. Ἡ Σύντ. 
33” Αὐτό καθόλου δέν στενεύει τό Κόμμα: αὑτό μπορεῖ νά διαπαιδαγωγήσει αὐτούς 
πού βρίσκονται κοντά στούς κομματικούς. Η Σύντ. 
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δικῆς του ἀντιπροσώπευσηςστή Δούμα! Αὐτό πιά δέν εἶναι µόνο ἕνα 
«πλῆθος πού διαβάζει ποῦ καί ποῦ», αὐτό εἶναι ὀργανωμένη δύναμη. Ἡ 
σύσκεψη ἀποφάσισε, ἡ ἑξάδα πραγματοποίησε, οἱ χιλιάδες ὀργανωμέ- 
νοι ἐνέκριναν, ἀφοῦ συζήτησαν καί ὑπόγραψαν, νά τί λέγεται Κόμμα 
ἐνάντια στή φυλλάδα, στή νέα ἔκδοση τοῦ παλιοῦ «Τοβάριστς», τῆς 
«Νόβαγια Ραμπότσαγια Γκαζέτα», ἡ ὁποία σπέρνει φαρμάκι καί δηλη- 
τηριάζει µέ τό διανοουμενίστικο σκ... τό ἐργατικό κίνημα. Καίΐ πόσο 
θαυμάσια ἀνέπτυξε τή δράση της ἡ ἐργατική ὁμάδα τῆς Δούμας! 
᾽Αμέσως ἕνα βῆμα μπροστά ὄχι µόνο στήν ὀνομασία, ἀλλά καί σέ ὅλη 
τή δουλιά! Τί περίφημος ὁ λόγος τοῦ Μπαντάγεφ γιά τήν ἐλευθερία τῶν 
συνασπισμῶν σέ σύγκριση µέ τήν ἐπανάληψη... τῶν φιλελεύθερων 
μικροσυλλογισμῶν ἀπό τόν Τουλιακόφ! 

Χαίρετε, ἀγαπητέ σύντροφε, φτύνετε συχνότερα τούς µενσεβίκους, 
μελετᾶτετά }εγονότα τοῦ σημερινοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, ἐμβαθύ- 
νετε στή σημασία τους καί τό δικό σας, µέ συγχωρεῖτε, ξύνισμα θά 
περάσει, δέν θά ἀναζητᾶτε τή «μέση γραμμή», ἀλλά θά βοηθᾶτε στή 
συσπείρωση τῶν ἐργατῶν ἐνάντια στή συμμορία τῶν προδοτῶν. 

Δικός Σας δ. |. 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό ᾿ρκούτσκ 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό /931δ στό δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Λπολσεβίκ», τεὺχ. 2 
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Στό ἄρθρο αὐτό μπαίνουν τά τρία Κ(ΚΚΚ) 211 Εἶναι ἀπαραίτητο 
νά δοθεῖ τό σύνθημα τοῦ μποὐκοτάζ παντοῦ καί πρός ὅλες τίς 
κατευθύνσεις, ὅμως µέτέτια µορφή, χωρίς νά χρησιμοποιεῖται ἡ λέξη 
μποὐκοτάζ. 

Μά τήν ἀλήθεια. µή παρασύρεστε νά κάνετε «τσουχτερές» ἀπαν- 
τήσεις σέ κάτι τέτιους κυρίους! 


Γράφτηκε τό δεύτερο δεκαπενθήμερο 
τοῦ 4εκέμβρη 1913 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1962 στό Δἡμοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφου 
βιβλίο: «Ὁ 8. ]. ήένιν καί ή Πράβντα. 
1912-1962» 


| 7 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε[ 

Εἵἴμασταν ἕἔτοιμοι νά δημοσιεύσουμε µέ µεγάλη προθυμία τό 
ἄρθρο Σας σχετικά µέ τό βιβλίο τοῦ Στροῦβε 272. Στό δεύτερο ὅμως 
διάβασμα εἴδαμε ὅτι τό σημεῖο γιά τή δουλοπάροικη οἰκονομία 
ὁπωσδήποτε στούς κομματικούς κύκλους θά τό καταλάβουν σάν 
συμβουλή νά βγάλουμε ἀπό τό πρόγραµµα τή δήμευση τῆς γῆς τῶν 
τσιφλικάδων. Ἐδῶ χρειάζεται συζήτηση. Δέν εἶναι καλύτερα νά 
ἀφαιρέσετε γιά τήν ὥρα τό σημεῖο αὐτό; Φαίνεται σάν νά µή θέλετε 
τώρα νά ἀνοίξετε συζήτηση. 

"Αν πέσαμε ἔξω καί θέλετε νά ἀνοίξετε συζήτηση, γράψτε δυό 
λόγια: ἐφόσον θά ἐπιμείνετε, θά δημοσιεύσουμε τό ἄρθρο... 3 


Γράφτηκε τό 4εκέμβρη τοῦ 1915 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Βιέννη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


207 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


επ Εἶναι πάρα πολύ κουτοί οἱ ἄνθρωποι πού «φοβήθηκαν» τά 
ἔμπιστα (πληρεξούσια) πρόσωπα 27, βλέποντας σ’᾽ αὐτό ἕνα πράγµα 
«προσβλητικό» τάχα γιά τούς πυρῆνες. Δηλαδή αὐτό σηµαίνει ὅτι 
πυρῆνες δέν ὑπάρχουν, ἐφόσον θέλουν νά ὑπάρχουν ἐξουσιοδοτημέ- 
να πρόσωπα. 

Κωμικοί Κυνηγοῦν τίς λέξεις χωρίς νά ἐμβαθύνουν ὅτι εἶναι 
πάρα πολύ σύνθετη καί πονηρή ἡ ζωή, καί δίνει ἐντελῶς καινούργιες 
μορφές, μορφές πού δέν τίς «χρησιμοποιοῦμε) παρά µόνο ἐνμέρει. 

Οἱ περισσότεροι ἄνθρωποι (τά 9900 τῆς ἀστικῆς τάξης, τά 98906 
τῶν λικβινταριστῶν, τά 60-70060 περίπου τῶν μπολσεβίκων) δέν µπο- 
ροῦν νά σκεφτοῦν, µόνο ἀποστηθίζουν τίς λέξεις. "Ἔμαθαν 
τή λέξη: «παρανομία». Τήν ἔμαθαν καλά. Μποροῦν νά τήν ἐπαναλά- 
βουν. Γήν ξέρουν ἀπέξω. 


”. Ἐδῶ τό χειρόγραφο διακόπτεται. Η Σύντ. 
'-. Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ ΑΡΜΑΝΤ. ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ Ι9Ι3 243 


Πῶς ὅμως πρέπει νά ἀλλάξουμε τίς µορφές τής στήν καινούργια 
κατάσταση, πῶς πρέπει γιά τό σκοπό αὐτό νά τή μάθουμε καί νά τή 
σκεφτοῦμε ξανά, αὐτό δέν τό καταλαβαίνουμε. 

Ἡ καλοκαιριάτικη σύσκεψη τοῦ 1913 (στό ἐξωτερικό) ἀποφά- 
σισε: νά νικήσουμε τήν ἑφτάδα. Τό φθινόπωρο τοῦ 1913 στή Ρωσία 
ἔγινε ἡ καμπάνια τῶν ἐργατικῶν μαζῶν -- ἡ πλειοψηφία τάχθη- 
κε µέ τό µέρος µας! ὁ «Ὅμιλος» τῶν «πληρεξούσιων προσώπων» 
(χωρίς νά ἐκλεγοῦν ἀπό τούς πυρῆνες!! Στά ὅπλα!! --- φωνάζουν ὁ 
᾽Αντόνοφ, ὁ Ἰσαάκ καί Σία) ἀποφάσισε --- οἱ μάζες ἐκτέλεσαν. 

Πῶς γίνεται αὐτό; Μά νά! Ἀρειάζεται νά µάθει κανείς νά καταλα- 
βαίνει τόν «πονηρό» αὐτό μηχανισμό. Αὐτό δέν θά μποροῦσε νά γίνει, 
ἄν δέν ὑπῆρχε ἡ παρανομία καί οἱ πυρῆνες. Καΐ αὐτό δέν θά 
μποροῦσε νά γίνει, ἄν δέν ὑπῆρχαν οἱ καινούργιες πονηρές 
μορφές τῆς παρανοµίας καί τῶν πυρήνων. 

Πολύ ἐνδιαφέρομαι, ἄν θά μπορέσεις νά τό ἐξηγήσεις αὐτό στόν 
κόσμο. Γράψε λεπτομερέστερα. 

Πήραμε | ἀντίτυπο τοῦ «Ὁδηγοῦ τοῦ ἐργάτη» 24. Μοιράστηκαν 
κιόλας 5000 ἀντίτυπα! Ζήτω! Καταπιαστεῖτε µέ ἐξαιρετική ὅρα- 
στηριότητα γιά τήν ἔκδοση γυναικείου περιοδικοῦ! 275 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Δεκέμβρη 193 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ή ἔκδοση τῶν Απάντων 
τοῦ Β. Ι. {ένιν, τόμ. ἆδος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ.Ε.ΓΚΕΡΜΑΝ 

2/11. 1914. 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Παραξενευτήκαµε πάρα πολύ µέ τή συντοµία τοῦ γράµµα- 
τός Σας. 

Ποῦ («πιό μακριά»;) πῆγε ὁ ἀντιπρόσωπος; 276 

Στό ᾿Αμβοῦργο; στίς Βρυξέλλες, στήν Κοπεγχάγη; 

Ποιός εἶναι αὐτός ὁ ἀντιπρόσωπος; Πέρα γιά πέρα µπολσεβί- 
κος ἤ λικβινταριστής, ἤ ταλαντευόµενος;, Τί ἀφηγήθηκε; Πόσοι 
συνολικά εἶναι οἱ ἀντιπρόσωποι; πόσοι ἀντιπρόσωποι ἀπό τή 
Ρίγα; ἀπό τά χωριά; ἀπό τή Λιμπάβα: ἀπό τίς ἄλλες πόλεις; 

Συμφωνήσατε γιά τήν ἀλληλογραφία µέ τόν ἀντιπρόσωπο αὐτό; 
Γιατί αὐτό εἶναι τό πιό σπουδαῖο: πρέπει νά γράφει σέ 
Σᾶς καθημερινά μέ τόν πιό ἀκριβή καί διεξοδικό τρόπο. Σᾶς 
ἔδοσε καμιά διεύθυνσή του; 

Τηλεγραφεῖστε µας ἀμέσως μόλις µάθετε ἔστω ὁ,τιδήποτε: διεύ- 
θυνση -- Ὀιαπονν. 5{. ΓὈοπιγςΚίερο. ΚταΚκαυ. 

Συνθηµατικές λέξεις: 

πρῶτο --- Βρυξέλλες 

δεύτερο --- ᾽Αμβοῦργο 

τρίτο --- Κοπεγχάγη 
ἡμερομηνία ἔναρξης τοῦ συνεδρίου: τήν ἡμερομηνία (τοῦ Γενάρη) «- 10 

(δηλ. ἄν | 1. Ι τότε 21) 

κτλ. 

ἢ: «ἀκαθόριστα» 
ἤ: «ἀναβάλλεταυ 
σύν Ξ στά σίγουρα ὑπερτεροῦν οἱ µπολσεβίκοι 
μεῖον Ξ » » οἱ λικβινταριστές 
ἴξ Ξ ἄγνωστο. 
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Γράφετε ὕστερα ἀπό κάθε συνάντηση µέ τούς ἀντιπροσώπους ἤ 
ὕστερα ἀπό κάθε γράμμα. (Μήπως πηγαίνει ἡ πλειοψηφία τῶν ἀντι- 
προσώπων διά θαλάσσης;) 

Σήµερα πήραμε γράμμα ἀπό τίς Βρυξέλλες (τῆς 29/ΧΙ1), μᾶς 
καλοῦν στό συνέδριο, τό ὁποῖο θά γίνει ὕστερα ἀπό 10-12 µέρες' γιά 
τόν τόπο, λέει, καί γιά τό χρόνο θά γράψουν ἰδιαίτερα. 

Αὐτά εἶναι ὅλαι! Λίγα! 

Λοιπόν, γράφετε καί τηλεγραφεῖτε. 

Δικός Σας Ε. Οὐ. 


"Αν ὁ ἀντιπρόσωπος εἶναι στίς Βρυξέλλες, ἄν μπορεῖτε νά τοῦ 
γράψετε µέ ἀπόλυτη ἐμπιστοσύνη, δόστε του τή διεύθυνση: 168ῃ 
ΡοροίΓ. Ευε ἆιμ Βεῆτοι. 2 Α. Βγιχε]]ες. 

Αὐτός εἶναι ὁ ἀντιπρόσωπός µας, µέσω τοῦ ὁποίου μπορεῖτε νά τά 
μαθαίνετε ὅλα καί µέ τόν ὁποῖο μπορεῖτε νά συνεννοηθεῖτε. Εἶναι ἄξιος 
ἀπόλυτης ἐμπιστοσύνης. 

"Αν τόν λένε Τίσκα («Κεντρική Διοίκηση» τῆς Σοσιαλδηµοκρα- 
τίας τῆς Πολωνίας), τότε πρέπει νά τόν λένε καί «ἀντιπολίτευση» Ξ οἱ 
ἐπιτροπές τῆς Βαρσοβίας καί τοῦ Λότζ. Γράψτε σχετικά μ’ αὐτό στόν 
Κάρλσον. 

Γράψτε στόν Κάρλσον στίς Βρυξέλλες (ἄν αὐτός εἶναι ἄνθρωπός 
σας) νά ἐνημερώσει καί τόν Ποπόφ καί μᾶς καί µέ τηλεγράφημα καί 
μέ γράμμα. 


Στάλθηκε ἀπό τὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικύ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια ῥεβολιούτσιγια», τεὺχ. ὁ 
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6/1. 
᾿Αγαπητέ σύντροφε! 
Ἴσως αὐτές τίς µέρες, περνώντας µέσω Βερολίνου, νά εἶμαι γιά 
2 ὧρες στήν πόλη 271. Θά ἤθελα νά ἰδωθοῦμε. ᾽Απαντεῖστε ἄν 
ἐίστε ἐλεύθερος τό πρωί ἀπό τίς 1] ὣς τή | καί σέ ἄλλη ὥρα. 
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"Αν πάρετε τηλεγράφημα εἰ Σ Ξ θά ἔλθω αὔριο τό πρωί στίς 1! 
(μέ τό τραῖνο ἀπό τήν Κρακοβία), προσπαθεῖστε νά εἶστε στό σιδη- 
ροδροµικό σταθµό µέ τήν «Πράβντα» στά χέρια. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 
Ἔσως νά ἔλθω τό βράδυ, ἐπίσης γιά 2-3 ὧρες. 


Γράφτηκε στίς ό τοῦ Γενάρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ | 930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΤΠ. 1914. 


᾿Αγαπητοί σύντροφοι! Τώρα πῆρα τήν εἴδηση ἀπό τόν ἀντιπρό- 
σωπό µας στίς Βρυξέλλες Ποπόφ (1ε8ηπ Ροροβ, ταε αμ ΒεΠτοί. 2. Α. 
Βτυχεί]ες), ὅτι τό συνέδριο θά γίνει ἐκεῖ (ή ἐκεῖ κοντά) «τό ἀργότερο 
ὕστερα ἀπό µιά ἑβδομάδα» (εἶναι γραμμένο στίς 4 ἢ στίς 5. Τ). 

Τώρα τό καθῆκον εἶναι: νά προσπαθήσουμε νά συσπειρώσουµε 
τούς µπολσεβίκους. Κάνατε ἐζαιρετικά µεγάλο λάθος πού δέν καθορί- 
σατε συνθηµατικά γιά τήν ἀλληλογραφία (στό ἐξωτερικό αὐτό εἶναι 
ἀκίνδυνο) µέ τόν δικό Σας περαστικό µπολσεβίκο. Προσπαθεῖ- 
στε ἀμέσως νά διορθώσετε αὑτό τό λάθος: γι’ αὐτό νά στείλετε 
ἀμέσως γράμμα στόν µπολσεβίκο αὐτό, σέ δυό φάκελλα, στή διεύθυν- 
ση τοῦ Ποπόφ, στόν ἐσωτερικό φάκελλο γράψτε στά λατινικά: προ- 
σωπικό γιά τόν τάδε. 

'Ο Ποπόφ θά τόν ἀναζητήσει καί θά δόσει τό γράµµα προσωπικά 
σ᾽ αὐτόν. 

Καί στό γράµµα πρέπει (1) νά συστήσετε ὁλοκληρωτικά τόν 
Ποπόφ (γι’ αὐτόν ἐγώ ἐγγυῶμαι) (καί νά δόσετε (Ν Β) τή διεύθυνση 
(Ν Β) τοῦ Ποπόφ στίς Βρυξέλλες) καί (2) νά παρακαλέσετε νά Σᾶς 
γράψει ὁ λεττονός µπολσεβίκος ἀμέσως ὅλα διεξοδικά (κατευθείαν σέ 
Σᾶς ἢ µέσω τοῦ Ποπόφ), ἰδιαίτερα γιά τή σύνθεση (|. πόσοι οἱ 
λικβινταριστές; 2. πόσοι οἱ μπολσεβίκοι, 2. πόσοι οἱ µπραουνιστές; "3 
κτλ. καί διεξοδικά γιά τά σχέδια τῆς κάθε ὁμάδας). 


Ἡ.-- ἕντεκα. Ἡ Σύντ. 
3” Πρόκειται γιά τούς ὁπαδούς τοῦ Γ,. Γιανσόν-Μπράουν, συμφιλιωτιστές. 
Ἡ Σύντ. 
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Ἐπισυνάπτω ἕνα μικρό σημείωώμα γιά τόν Ποπόφ, στόν ὁποῖο 
νά γράψετε στά ρωσικά. 

᾿Ανακοινῶστε μου µέ ἀκρίβρεια τήν ὀνομασία τῆς ταβερνούλας, 
τήν ὁ δ ό καί τόν ἀριθμό τοῦ σπιτιοῦ καί τήν ὥρα ἀκριβῶς τῆς συ- 
νάντησης. 

Ῥ. 5. Σέ Σᾶς ἢ στόν Γκέρµαν, ἤ καί στούς δυό ἐγώ πρέπει νά 
τηλεγραφήσῶω; 

Ἔμαθα τό δρομολόγιο. Πιό βολικό γιά µένα εἶναι νά ξεκινήσω 
ἀπό δῶ νωρίς τό πρωί. Στό Βερολίνο θά εἶμαι στίς 4.40 Ναοἰιπιίαρ " 
καί θά φύγω στίς 9 καί 34 Αὐεπάς '" ἀπό ΕγιεάγιοαςίταβεπΌαΠιΠ]οί, 
Γιά νά συναντηθοῦμε (εἶναι ἀπαραίτήητο καί µέ Σᾶς καί µέ τόν 
Γκέρμαν), ὁρίστε ἀμέσως τήν ὥρα (1--ᾱ---δίρ τό βράδυ) καί τήν 
ταβεῤνούλα κοντά στό ΕπιεάπιεμςίταβεηαΏηΠο{. Θά Σᾶς πληρο- 
φορήσω µέ τηλεγράφημα γιά τήν ἡμέρα ἀναχώρησης καί θά συναντη- 
θοῦμε στήν ταβερνούλα αὐτή 278, 

Περιμένω γρήγορη ἀπάντηση. 
Δικός Σας Ν. ήένιν 


Ρ. 5. Μπορεῖτε νά σκεφτεῖτε µιά προσωπική ὑπόθεση γιά τόν 
λεττονό αὐτό µπολσεβίκο, γιά νά βρεθεῖ ἀφορμή νά ἀρχίσετε μ᾿ αὐτόν 
ἀλληλογραφία. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὁ 
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Μτ. ”εᾶηπ ΡοροῇΠ. 
Κιε αι ΒεΠτοί. 2. Α. Βγιχε]]ες. 
ΜΗ. 1914. 
᾿Αγαπητέ σύντροφε! Προσπαθεῖστε, παρακαλῶ, νά ἱκανοποιή- 
σετε τήν παράκληση τῶν λεττονῶν συντρόφων πού Σᾶς γράφουν. 
Εἶναι οἱ καλύτεροι φίλοι µας. 
Δικός Σας Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στήν Κρακοβία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στὀ περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὁ 


”.--- τό ἀπόγχευμα. Ἡ Σύντ. 
"..--- τό βράδυ. Ἡ Σύντ. 
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ΙΙ /1. 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Σχετικά µέ τή συνάντηση τήν ὀργανώσατε ἄριστα. Ὁσοναφορᾶ 
ὅμως τόν ἀντιπρόσωπο, Σᾶς μαλώνω πολύ. Φαίνεται πώς αὐτός 
εἶναι ἤ βλάκας, ἤ γυναικούλα πού ἐπηρεάζεται ἀπό τά κουτσομπολιά 
καί τή συκοφαντία τῶν λικβινταριστῶν παλιανθρώπων. Στόν Ποπόφ 
στάλθηκε ἡ ἐπίσημη ἐξουσιοδότηση ἀπό τήν ΚΕ, καί αὐτός, ὁ 
Ποπόφ, µίλῃσε µόνο µέ τόν Ζάουερ (ἐπίσημο πρόσωπο τοῦ Γραφείου 
Ἐξωτερικοῦ!!). Εἶναι φανερό πώς τόν Ποπόφ τόν συκοφαντοῦν οἱ 
λικβινταριστές. 

Ὅμως ὁ ἀντιπρόσωπος αὐτός εἶναι δικός Σας! Πολύ ἔξυπνος 
καί τοῦτος, ἄν πιστεύει τούς λικβινταριστές. Μέ τέτιο στρατό εἶναι 
ἀστεῖο καί νά ἐπιχειρήσεις νά κάνεις πόλεμο ἐνάντια στούς λικβιν- 
ταριστές. Τέτιοι «πολεμιστές δέν ἀξίζουν τίποτε, ἐκτός ἀπό τό νά 
φιλοῦν ὅλη τους τή ζωή τά πόδια τῶν λικβινταριστῶν. 

Καί γιατί, ξέροντας ὅτι δέν εἶναι σίγουρος ὁ ἀντιπρόσωπος 
αὐτός, τοῦ γράψατε ὅτι μοῦ χρειάζονται στοιχεῖα;;! "Εγινε λόγος γιά 
νά ζητήσετε Ἔσεῖς ἀπ᾿ αὐτόν στοιχεῖα. Τώρα ὁ ἀντιπρόσωπος αὐτός 
θά στρέψει τό γράμμα Σας ἐνάντιά µου: ἀκόμη αὐτό δέν μᾶς ἔφτανε] 

Εἶμαι χολωµένος τρομερά. 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς | τοῦ Γενάρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στὀ περιοδικό Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 5 ΄ 
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εωε Πῆρα τό ΚΟ. ἼΑσχημη ἡ δη σελίδα. Ὁ διάβολος ξέρει, 
γιατί δέν μᾶς εἰδοποίησαν: θά βρίσκαµε καί ἄλλο ὑλικόῃ Καί θά 
ἔπρεπε νά µή μπεῖ ἡ ἡμερομηνία 28/ΧΙΠ, ἀλλά νωρίτερα, γιατί οὔτε 
λέξη δέν ὑπάρχει γιά τό Διεθνές Γραφεῖο. 

Πολλοί ἐκνευρίζονται ἐξαιτίας τῶν ἀποφάσεων τοῦ Γραφείου. 
᾽Ανοησίες| 


. Ἡ ἀρχή τοῦ γράµµατος δέν βρέθηκε. Ἡ Σύντ. 
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Τήν «ἀνταλλαγή γνωμῶν» τήν ἀποδεχόμαστε πέρα γιά πέρα. 
καί µιά τέτια ἀπόφαση δέν ἔπρεπε νά ἀποριφθεῖ. 

Καί τό ὅτι ἡ ἑξάδα ἀποκρούστηκε εἶναι ψέμα. Ἡ ἑξάδα οὔτε 
καί πρόβαλε αἴτημαί Σύμφωνα µέ τό καταστατικό δέν μποροῦσε: 
ἄν εἶναι 7 ἐσέροι στή Δούμα «Ε- 6 σοσιαλδηµοκράτες, τότε | ἐσέρος 
µόνο ἔχει ψῆφο στή Διεθνή κοινοβουλευτική ἐπιτροπή. 

Τό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο μπορεῖ µόνο νά μᾶς προτεί- 
νει τίς «Όοπς ο/1οςεςδ» Ἀ γιά συνομιλίες, γιά «ἀνταλλαγή γνωμῶν» µέ 
ἄλλα κόμματα, ὁμάδες εἰο. Καίΐ µόνο αὐτό κάνει. Μόνο αὐτό! Ἡ 
σύγκληση συνδιάσκεψης εἰς. --- εἶναι ἀνόητη Ψετεϊπιρε]υπρ "" τῆς 
ὑπόθεσης ἀπό τούς λικβινταριστές καί τούς μικροαστούς παλιαν- 
θρώπους. Σκατένιοι ἄνθρωποι εἶναι αὐτοί οἱ λικβινταριστές. Κι 
ἐμεῖς «ἀνταλλάσσουμε γνῶμες» --- θά εἶναι ἱκανοποιημένοι! 

Ποιός ἔγραψε τό ἄρθρο γιά τήν ὑπόθεση τοῦ Μπέιλις στό ΚΟ; 

Γιατί δέν μᾶς στείλατε τό δοκίµιο; Ἔπρεπε νά εἰπωθεῖ ὅτι οἱ 
ἀστοί πρέπει νά σχηματίσουν δημοκρατικό κόμμα, ἄν εἶναι πραγµατι- 
κά κατά τῆς ὑπόθεσης Μπέιλις. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς {| Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
τοῦ Γενάρη 1914 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Παρίσι 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε Βάϊινκοπ! 

Σᾶς εὐχαριστῶ µέ τόν πιό θερμό τρόπο γιά τό εὐγενικό Σας 
γράμμα. Ἐλπίζῳ νά διαβάσατε στίς γερμανικές σοσιαλδηµοκρατι- 
κές ἐφημερίδες («Υ ογν/ᾶγί5» καί «Γειρζίρει Ν οἰκσζεΙιίμπρ)) τά ἄρθρα 
τῶν ἀντιπάλων µας (λ.χ. τοῦ |. Κ. ἀπό τήν ὁμάδα τῆς Ρόζας Λούξεμ- 
πουργκ -- καί τοῦ Ζ. Ι.., πού δέν ἀντιπροσωπεύει καμιά ὁμάδα 
στή Ρωσία --- στή «Ιεἰιρζίρει Νοἰκ5ΖειιµΠρ)). Ὁ γερμανικός σοσιαλ- 
δημοκρατικός Τύπος μᾶς μποὺκοτάρει, ἰδιαίτερα ἡ «Νογννᾶγίσ» καί 
µόνο ἡ «Ι.6ἱρζίρει ΥοἱκςζειυΠρ» δημοσίευσε ἕνα µόνο δικό µας 


. --- τίς καλοπροαίρετες ὑπηρεσίες. Ἡ Σύντ. 
3» --- ἁπλοποίηση. Ἡ Σύντ. 
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ἄρθρο (μέ ὑπογραφή τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ», τοῦ Κεντρικοῦ ᾿Οργάνου τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
Ἐργατικοῦ κόμματος Ρωσίας) 3. 

Στή «Βτεπιετ ΒὐτρεΓ-ΖειυΠρ) γράφει ὁ ΡῬάντεκ γιά τίς ρωσι- 
κές ὑποθέσεις. "Ομως καί ὁ Ράντεκ δέν ἐκπροσωπεῖ καμιά ὁμά- 
δα στή Ρωσία. Εἶναι ἀστεῖο νά δημοσιεύουν ἄρθρα φυγάδων πού 
δέν ἀντιπροσωπεύουν τίποτε καί νά µή δέχονται τά ἄρθρα τῶν ἀντι- 
προσώπων ὀργανώσεων πού ὑπάρχουν στή Ρωσία! 

Καί ἡ θέση τοῦ Κάουτσκι -- μπορεῖ νά ὑπάρξει κάτι τό πιό 
ἠλίθιο; “Οταν πρόκειται γιά ὅλες τίς ἄλλες χῶρες, μελετᾶ τήν ἱστο- 
ρία τοῦ κινήματος, κριτικάρει τά ντοκουμέντα, προσπαθεῖ νά κατα- 
λάβει τήν πραγματική ἔννοια τῶν διαφωνιῶν, τήν πολιτική σημασία 
τῶν διασπάσεων. "Οταν πρόκειται γιά τή Ρωσία, δέν ὑπάρχει ἱστο- 
ρία γιά τόν Κάουτσκι. Σήµερα ἐπαναλαμβάνει ὅ,τι ἄκουσε ἀπό τήν 
Ρόζα Λούξεμπουργκ, χθές ἐπαναλάμβανε ὅ,τι ἄκουσε ἀπό τόν Τρό- 
τσκι, τόν Ριαζάνοφ καί ἄλλους δηµοσιολόγους, πού ἀντιπροσαο- 
πεύουν µόνο τούς δικούς τους «εὐσεβεῖς πόθους», αὔριο θά ἀρχίσει 
νά ἐπαναλαμβάνει ὅ,τι εὐδοκήσουν νά τοῦ ποῦν ἄλλοι ρῶσοι φοιτη- 
τές ἤ φυγάδες κτλ. Καί στό «Νεμε Ζει! γενικές θέσεις, διακηρύ- 
ξεις χωρίς κανένα στοιχεῖο, χωρίς καμιά γνώση τῆς οὐσίας τῶν ζη- 
τηµάτων, πάνω στά ὁποῖα διαφωνοῦμε!! Αὐτό εἶναι καθαρότατη παι- 
δαριωδία! 

Μᾶς προπαγανδίζουν τήν ἑνότητα τοῦ Κόμματός µας µέ τούς 
λικβινταριστές --- αὐτό εἶναι παράλογο. Τήν ἑνότητα τήν πραγµατο- 
ποιοῦμε ἐμεῖς, συσπειρώνοντας τούς ἐργάτες τῆς Ῥωσίας ἐνάντια 
στούς λικβινταριστές τοῦ Κόμματός µας. Ἐπισυνάπτω τό ντοκου- 
µέντο πού στείλαµε στά µέλη τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου 
γιά ἐνημέρωση. Θά βρεῖτε σ᾿ αὐτό στοιχεῖα, ἀριθμούς, πού ἀποδεί- 
χνουν ὅτι ἐμεῖς ἀκριβῶς ἀντιπροσωπεύουμε τήν ἑνότητα τοῦ Κόμ- 
µατος (καί τήν τεράστια πλειοψηφία τῶν ἐργατῶν) στή Ρωσία ἑνάν- 
τια στίς ὁμάδες τῶν λικβινταριστῶν πού δέν ἔχουν ἐργάτες. 

Δυστυχῶς καί ὁ Πάννεκουκ στή «Βτεπιεγ ΒὔτρεΓ-ΖεΙίιΠρ») δέν 
θέλει νά καταλάβει ὅτι πρέπει νά δημοσιεύει τά ἄρθρα καί τῶν δυό 
σοσιαλδημοκρατικῶν ρευμάτων τῆς Ῥωσίας καί ὄχι τά ἄρθρα τοῦ 
Ράντεκ, πού δέν ἀντιπροσωπεύει παρά µόνο τή δική του προσωπική 
ἀγραμματοσύνη καί τίς φαντασίες του καί δέν θέλει νά ἀνακοινώσει 
ἀκριβῆ στοιχεῖα. 


- Βλ. Β. ]. Λένιν. «Σχετικά µέ τή διάσπαση τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ὁμάδας τῆς Δούμας (”Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 152-156). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ΓΕΝΑΡΗΣ Ι9Ιά 25ἱ 


Γιά ἄλλη µιά φορά Σᾶς εὐχαριστῶ, ἀγαπητέ σύντροφε Βάϊνκοπ, 
προσωπικά Ἐσᾶς καί τήν Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή τοῦ Σοσιαλδηµο- 
κρατικοῦ κόμματος γιά τό εὐγενικό Σας γράμμα καί Σᾶς παρακαλῶ νά 
πεῖτε ἀπό µένα προσωπικά χαιρετισμούς στόν σύντροφο Ικόρτερ. 

Ἐλπίζω νά µέ κρίνετε συγκαταβατικά, δέν ξέρω καλά τή γαλλική 


γλώσσα. ο, ) 
Δικός Σας Βλ. Οὐλιάνοφ (Ν. {ένιν). 


ΑΝ]. ὈΠαπονν. 5ἱ. Όσα ΤΕ µὈοπιιτςκί6ρο. Κτακαι ((ταςονΙθ). 


Στάλθηκε στό ᾽ Αμστερνταμ (Ὀλλανδία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2 τοῦ Γενάρη Ι9ἱ4 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 2 Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Π. ΜΙΛΙΟΥΤΙΝ 


᾿Αγαπητέ συνάδελφεὶ Πῆρα τό γράμμα Σας καί σπεύδω νά 
ἀπαντήσω ὅτι τά ἄρθρα ἐνάντια στίς μπογκντανοφικές χυδαιότητες 
στή φιλοσοφία... καί στήν «Τεκτολογία» εἶναι στό ἔπακρο ἀναγκαῖα. 
Παρακαλῶ νά τά στείλετε κατευθείαν σέ µένα, καλύτερα µέ συστηµέ- 
νο δεµατάκι 23. Χρειάζονται ἐπίσης ἄρθρα γιά ἀνάλογα θέµατα’ θά 
χαρῶ πολύ, ἄν τά καθορίσετε σέγενικές γραµµές καί μοῦ τά ἀνακοινῶ- 
σετε. 
Σᾶς χαιρετῶ Ε. Ἰλίν 
Γράφτηκε στίς 14 τοῦ Γενάρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Βὀλογκντα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
περιοδικό «Σέβερ» (Βόλογκντα), τεὺχ. | ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤΣ 


Ρ. Ρ. 5. 

Τώρα μόλις κατάλαβα, ἀφοῦ ξαναδιάβασα τό τηλεγράφημα τοῦ 
Κουζνετσόφ, ὅτι πρόκειται, προφανῶς, ὄχι γιά διάλεξη, ἀλλά γιά 
συγκέντρωση πρός τιµή τῆς 9. Ἡ Σέ µιά τέτια συγκέντρωσηγεγνικά 
εἶναι ἀδύνατο νά γίνε ἀγγελία γιά τόν Μαλινόβσκι (γιατί 


«Τό γράµµα αὐτό εἶναι ὑστερόγραφο σέ γράμμα τοῦ Β. ]. Λένιν πρός τήν Ι. Φ. 
᾽Αρμάντ, πού δέν βρέθηκε. Ἡ Σύντ. 


252 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἐγώ πραγματικά ἔγραψα γιά τήν ἀπόλυτήη νομιμότητα καί παρα- 
καλῶ πάλι νά τηρηθεῖ αὐτή µέ τόν πιό αὐστηρό τρόπο: οὔτε γιά 
κόμμα, οὔτε γιά ὁμάδα, οὔτε γιά ἐπανάσταση, οὔτε γιά σοσιαλ- 
δημοκρατία δέν πρέπει νά εἶναι ἴχνος ὑπόμνήησης. Ὁσοναφορᾶ 
ἐμένα, μπορεῖτε νά µέ συµπεριλάβετε στούς ὁμιλητές γιά τίς 9 τοῦ 
Γενάρη, ἄν αὐτό εἶναι ὠφέλιμο γιά τήν ἐπιτυχία Σας (τή χρηματική), 
ὅμως μέ τό δικαίωµα νά κοροϊδέψω (δηλώνω ἀνεπί- 
σήμα ὅτι κι ἄν ἀκόμη θά εἶμαι στό Παρίσι, δέν θά πάω στἠ συγκέν- 
τρωση τῆς 9. Ι µέ κάθε εἴδους ἀγρίμια, σάν τούς ἐσέρους, Λίντερ καί 
Σία) 250, 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Γενάρη 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


25/]. 
᾽Αγαπητή φίλη! Γράφω σύντομα γιά τίς δουλιές: Νίκη! Ζήτω! 
Ἡ πλειοψηφία εἶναι µέ μᾶς. Ἐγώ θά µείνω ἐδῶ περίπου µιά ἑβδομά- 
δα καί πιθανῶς θά χρειαστεῖ νά δουλέψω πολύ. 
Εἶμαι ἐνθουσιασμένος ἀπό τό γεγονός ὅτι νικήσαμµε 281, 
᾿Αφοσιωμένος σέ Σᾶς 
Ρ. Ι 
ΟυΠαποβ, τις ἀε Ια Τυ]1ρε. 11. 
Βγιχε]]ες (Ιχοαί]ες) 


Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Γενάρη 1914 
Στάλθηκε στό Παρίσι 
2]8 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὢΦ. ΑΡΜΑΝΤ 
Αρ. 2. 


ω  Αὐτή τή στιγµή, (ὥρα 2 μ.μ.) ἔφεραν τό ἕκτακτο συμπληρω- 
µατικό ταχυδρομεῖο. ᾿Από σένα καί πάλι τίποτε... 


”. Ἡ ἀρχή καί τό τέλος τοῦ γράμματος δέν βρέθηκαν. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ ΑΡΜΑΝΤ. ΓΕΝΑΡΗΣ Ι9ἱ4 253 


Πῆρα γράμμα ἀπό τόν Μπουχάριν ἀπό τή Βιέννη. Συναντήθηκε 
μέ τόν Μπουριάνοφ πού ἔφευγε ἀπό τόν Πλεχάνοφ. Προφανῶς, οἱ 
πλεχανοφικοί καί οἱ ἄλλοι µή φραξιονιστές σκοπεύουν νά κάνουν 
κάποια κοινή «ἐνέργεια»: φαίνεται ὁ Πλεχάνοφ θέλει νά ἐκδόσει 
ἐφημερίδα. Ὁ Τρότσκι µέ τήν παρέα του βγάζουν στό πιό σύντομο 
διάστηµα τό περιοδικό τους «Μπορμπά». "Εγινε ἡ συμφιλίωσή τους 
μέ τή «Λούτςο»' σχετικά μ᾿ αὐτό ἀλληλογραφοῦσαν. Οἱ «καθαροῦ) 
λικβινταριστές θά µείνουν στό «Νάσα Ζαριά», ἔτσι «ἐλπίζευ  ἡ 
παρέα αὐτή. 

Αὐτά γράφει ὁ Μπουχάριν. Τά νέα αὐτά εἶναι πολύ σπουδαῖα. 
Δέν ὑπάρχει καπνός χωρίς φωτιά, καί, πιθανῶς, βρισκόμαστε µπρο- 
στά σέ ἕνα νέο κύμα ἠλίθιου συμφιλιωτισμοῦ, πού τό ΔΣΙ ἐπιθυμεῖ 
ἀσφαλῶς νά τό ἐπωφελΏηθεῖ γιά µιά κωμική παράσταση στό πνεῦμα 
τῆς ὁλομέλειας τοῦ 1. 1910. Τώρα ὅμως στεκόµαστε καλά καί θά 
ξεσκεπάσουµε κι᾿ αὐτή τή σαβούρα. 

Πρέπει νά προσπαθήσετε µέ ὅλες τίς δυνάµεις (βέβαια, µέ ἐξαι- 
ρετικό τάκτ) νά συγκεντρώσετε καί νά συγκεντρώνετε κάθε πληρο- 
φορία στό Παρίσι. Ὁ κουτός ᾽Αντόνοφ δέν ἔχει τήν ἱκανότητα νά 
συγκεντρώνει τά κουτσομπολιά ἀπό τόν Στεκλόφ, ἐνῶ ὁ Στεκλόφ 
μπορεῖ νά τραβάει χρήματα ἀπ᾿ αὐτόν. Κι’ ἐμεῖς εἴμαστε ἀπένταροι, 
ὁ Κάµενεφ µέ τήν οἰκογένειά του δέν ἔχει ἀπολύτως τίποτε. 
Γι’ αὐτό νά πετύχεις ὥστε ἡ ΕΟΕ νά µή δίνει οὔτε ἕνα καπίκι 
πουθενά, ἑκτός ἀπό μᾶς. Ἐπειγόντως χρειαζόμαστε χρήματα τό 
γρηγορότερο γιά τήν ἔκδοση τοῦ ΚΟ, μιᾶς ἰδιαίτερῆης μπροσού- 
ρας καί μιᾶς σπουδαιότατης ἔκδοσης (8Ὀςεοίαπιεπί εηίτε ποις: 
να νι] ριῦ[Ιςηῃ α «ρεοίαἰ Ὀμ[είιῃ οἳ ἴπο (οπίτα| (οπιπιτίες - {ο 
Ειιςςία νε) νε ροί α «ρεοίαἰ ἱταπδροτί ΡοςςΙδ{{γ Ἀ). 

Οἱ συμφιλιωτιστές ὅλων τῶν ἀποχρώσεων ἑτοιμάζονται νά μᾶς 
«παγιδεύσουν»! Βοπ! Ἐ» Τούς παλιανθρώπους αὐτούς, τούς σαλτιµ- 
πάγκους θά τούς πιάσουµε. Χώνονται στό βοῦρκο τῶν συνασπισμών 
μέ τούς λικβινταριστές, Βοπ! Ἡ δική µας τακτική: ὁ ἐχθρός κάνει 
λαθεµένη κίνηση, νά τοῦ δοθεῖ περισσότερος χρόνος γιά νά χωθεῖ 
πιό βαθιά στό βοῦὔρκο. Ἐκεῖ ἐμεῖς θά τούς τσακώσουµε τούς πα- 
λιανθρώπους αὐτούς. Γιά τήν ὥρα λοιπόν νά συγκεντρώνουµε δυνά- 
μεις καί χρήματα, νά εἴμαστε συγκρατηµένοι (πάρα πολύ!), νά µα- 
θαίνουµε πιό πολλά. Τό Παρίσι εἶναι κατάλληλο κέντρο γιά συγκέ- 


. --- (ἐντελῶς μεταξύ µας: σκοπεύουµε νά ἐκδόσουμε Εἰδικό Δελτίο τῆς Κεν-. 
τρικῆς ᾿Επιτροπῆς 25”, τώρα ἔχουμε ἰδιαίτερες δυνατότητες μεταφορᾶς στή Ρωσία). 
Ἡ Σύντ. 

Ἠ.--- Θαυμάσια! Ἡ Σύντ. 


254 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


ντρωση πληροφοριῶν καί γιά τό «σαμποτάρισμα». Τό πιό ἐπιθυμητό 
εἶναι νά ψηφίσει τό τμῆμα ἀπόφαση -- χαστούκισµα ἐνάντια 
στόν Κάουτσκι (ἀποκαλώντας τή δήλωσή του γιά τό θάνατο τοῦ 
Κόμματος ἀναίσχυντη, προκλητική, τερατώδη, ἀμαθή). Καί ὁρισμένοι 
«σχεδόν συμφιλιωτιστές» ἀπό τό τμῆμα µας ἄς ἐνημερώνονται ἀπό 
τούς πλεχανοφικούς, τούς συμφιλιωτιστές (Μακάρ, Λέβα, Λοζόβσκι 
καί Σία) καί τούς τροτσκιστές, ὅπως ἐπίσης καί ἀπό τούς μπουντιστές 
καί τούς λεττονούς. 

Νά βάλεις στήν ΕΟΕ τό ζήτημα γιά τό χαστούκισµα τοῦ Κάου- 
τσκι καί ψήφισε: ἄν ἡ πλειοψηφία τό µαταιώσει, θά ἔλθω ὁ ἴδιος καί 
θά µαστιγώσω γερά τήν πλειοψηφία αὐτή, ἔτσι πού θά τό θυμᾶται γιά 
πολύ καιρό. Μοῦ χρειάζεται ὅμως νά µάθω ποιοί θά ἀποτελέσουν µιά 
τέτια πλειοψηφία, ποιός εἶναι ἱκανός καί σέ τί. Λοιπόν, δράσε πρός 
ὅλες τίς κατευθύνσεις! 

Ἴσως ὁ Νικ. Βασ. πάρει στή διεύθυνσή του σπουδαῖες γιά μᾶς 
πληροφορίες (ἀπό τό ΔΣΙΓ ἤ ἀπό τούς λεττονούς). Θά ἦταν πολύ 
σπουδαῖο νά τίς διαβίβαζε ἀμέσως σέ σένα, ἐσύ μπορεῖς νά τίς διαβά- 
σεις γιά νά μοῦ τηλεγραφήσεις σύντομα τό περιεχόµενο: ἄν αὐτό 
δέν εἶναι δύσκολο, κάνε το, γιατί ἀκριβῶς τίς µέρες αὐτές, 
(ὥσπου ὁ Μαλινόβσκι εἶναι ἐδῶ) ἡ καθυστέρηση γιά ἕνα δυό εἰκοσιτε- 
τράωρα (Ξ ἡ διαφορά ἀνάμεσα στό γράμμα καί στό τηλεγράφημα) 
μπορεῖ νά ἔχει ἐξαιρετικά οὐσιαστική σημασία. Νομίζω πώς θά 
μποροῦσες νά ἀναφερθεῖς στήν Ν. Κ., ὅμως ἀποφάσισε µόνη, 
βρίσκεσαι πιό κοντά στά πράγματα. 

Ας σκεφτεῖ ἡ ΕΟΕ ποιός θά μποροῦσε στό Παρίσι νά βοηθήσει 
τήν ἑξάδα στό γράψιμο τῶν λόγων. Εἶναι µεγάλη ἡ ἀνάγκη ὕστερα 
ἀπό τή σύλληψη τοῦ Κριλένκο. Κατάλογο τῶν λόγων θά στείλουμε. 
Ἐδῶ εἶναι πολύ πιό κατάλληλη καί πιό ἐφικτή ἡ βοήθεια ἀπ᾿ ὅλους 
τούς ταλαντευόµενους τῶν διαφόρων ὁμάδων. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Γενάρη {1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
Στάλθηκε στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ 
26/1. 


᾿Αγαπητή φίλη: Χάρηκα ἐξαιρετικά γιά τό φιλικό, εὐγενικό, 
καλό, θερµό γράμμα σου. Δέν ἔχω λόγια νά σέ εὐχαριστήσω γι’ αὐτό. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Β. ΚΟΥΖΝΕΤΣΟΦ. 26 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι9ἱά4 255 


Οἱ ὑποθέσεις ἐδῶ πῆγαν ἄσχημα. Ἔνας λιποτάκτησε ἤδη στούς 
συμφιλιωτιστές, Κι’ ἔτσι τώρα δέν ὑπάρχει πλειοψηφία καί ὅλη ἡ 
δουλιά θά τραβήξει πρός τό σάπιο συμφιλιωτισμό. 

Φεύγω ἀπό δῶ τήν Τρίτη ἢἤ τήν ἐρχόμενη Τετάρτη (µόνο γιά τή 
διάλεξη στή Λειψία) καί γρήγορα θά εἶμαι στήν Κρακοβία. 

᾽᾿Από κεῖ γράφουν ὅτι πᾶνε ἄσχημα µέ τήν «Πράβντα», δέν 
ὑπάρχουν χρήματα. Τό τιράζ λιγότερο. Παθητικό. Σωστή συμφορά. 

Ἡ νέα διεύθυνσή µου: ΟιωΠαποβΏ, τιε δομνεταίηθ. 18. 

(1χε[Ιες) Βγιχε]]6ς. 


᾽᾿Από τό γράμμα πού ἐπισυνάπτεται πρός τόν Νικ. Βασ. θά βρεῖς 
ἀπάντηση στό ἐρώτημά σου, ἄν εἶμαιθυμωμένος ἀπό τήν ἀποτυχία τῆς 
διάλεξης. Αὐτό ἔλειπε, νά µή θυµώσει κανείς! Αὐτός ὁ ἠλίθιος ὁ 
᾽Αντόνοφ!! Καί ἡ ἀνικανότητα δίχως αὐτόν νά ὀργανώνονται πρακτι- 
κές δουλιές. 

Τό ἐπεῖγον ὑλικό τό πῆρα καί τό ἔδοσα στόν Μαλινόβσκι. Εἶναι 
ἐδῶ καί θά παραμείνει 2-3 µέρες ἀκόμη. 

Κάνε οἰκονομία καί στό καπίκι στήν ΕΟΕ, καί µήν ἐπιτρέπεις 
στὀν ᾽Αντόνοφ νά φαντασιοκοπεῖ. 

Σοῦ σφίγγω σφιχτά, σφιχτά, σφιχτά τό χέρι, ἀγαπητή µου φίλη. 
Μέ συγχωρεῖς γιά τή βιασύνη καί τή συντοµία. Δέν ἔχω καθόλου 


καιρό. 
Δικός σου ΒΑ. Ου. 


Τό δελτίο εἶναι ἡ πιό σπουδαία δουλιά. Παρακαλῶ πολύ νά 
κοιτάξεις καί νά ἐπιβλέψεις ἡ ἴδια, ἤ νά τό τακτοποιήσεις χωρίς τόν 
᾽Αντόνοφ. 


Γράφτηκε στίς 2ό τοῦ Γενάρη {1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Β. ΚΟΥΖΝΕΤΣΟΦ 


᾿Αγαπητέ φίλε! Στό Παρίσι περισσότερο δέν θά μείνω. 

Τίποτε δέν θά γίνει µέ τό σχέδιο ἔκδοσης τῆς διάλεξης γιά τό 
ἐθνικό ζήτημα. 

Ἐπαναλαμβάνω: οὔτε καπίκι γιά ὁ,τιδήποτε ἄλλο, ἐκτός ἀπό τό 
δελτίο τῆς ΚΕ. Θά δοθοῦν στό τυπογραφεῖο τοῦ Ρίσκιν (ὄχι τοῦ Στεπάν), 
ἀφοῦ συνεννοηθεῖς µαζί του γιά τή βαθιά συνωµοτικότητα. Ο ἴδιος 
ἜἘσεῖς, ἢ ἡ Ἰνέσσα, ὄχι ὅμως ὁ ᾿Αντόνοφ, πρέπει νά πάρετε πίσω ὅλα τά 
χειρόγραφα καί ὅλα τά δοκίµια. 


256 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Αὔριο στέλνω ὑλικό γιά τό δελτίο. Σχῆμα Ξ φυλλάδιο τῆς 9. Π. 
Ι9]14. Τέσσερις τέτιες σελίδες. Στοιχεῖα -- μεγάλα γιά φυλλάδιο 
ζύμωσης (1 σελ.)' μικρά γιά τή 2 καί ὃ σελίδα. 

Κάνετε δουλιά, καθαρή, ὄχι σάν τόν ᾽Αντόνοφ καί χωρίς τόν 
᾽Αντόνοφ. Εἶναι γελοῖο καί ντροπή νά κάνετε πρακτικές δουλιές µέσω 
αὐτοῦ τοῦ φαντασιοκόπου. Γι’ αὐτό χρειάζεται νά δηµιουργήσε- 
τε µιά ἐπιτροπή ἀπό πρακτικούς καί ὄχι φαντασιοκόπους (αὐτός 
εἶναι εὐγενικός καί καλός ἄνθρωπος, ἀλλά παράλογος φαντασιοκό- 
πος). 

Στεῖλτε χωρίς καθυστέρηση ὅλα τά ὑπόλοιπα ἔντυπα (τό ΚΟ, τό 
πρόγραµµα, τό καταστατικό, τήν μπροσούρα τοῦ Κάμενεφ, τά πρακτι- 
κά τοῦ Λονδίνου 253 κτλ. ὅλα) στή ΙεἱιρΖίρ. Ηειττη ΚΟΙΤΑΠςΚΥ. 90- 
ΡΠΙθηςίγαβε: 30 ! τες]ίς. [ εἱρζίρ. (Βάλτε εχρέά!{ίειτ Ἡ.) Πληροφορεῖστε 
µε ἀμέσως γιά τό δέµα: πὀτε καί τί στάλθηκε στή διεύθυνση Μγ. 
Ἰ/]αάϊπιιγ ΟμµαποΠ. Κε οοµνεταῖης. [8. Βγυχεί]ες (1χεί]ες). 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας Β. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Γενάρη 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


22] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ῷΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


ων ὃν Στό Παρίσι ὑπάρχει µιά σπουδαία ὑπόθεση, ἡ ἀναδιοργά- 
νωση τῆς ΕΟΕ. Καί τώρα ἡ ὑπόθεση αὐτή εἶναι ἀκόμη πιό σπουδαία. 

᾽Αποκτήσαμε µέσο μεταφορᾶς νέο, θαυμάσιο. Νέος τρόπος, ὑπέ- 
Ροχη δουλιά, ἤδη δοκιµάστηκε (χθές εἶχα γράμμα). Φτηνά. "Ολοι 
μας εἴμαστε ἐνθουσιασμένοι. Παίρνουν δυό πούτια τό µήνα 284, 

Χρειάζεται νά ἐκδίδουμε. "Όμως δέν ἔχουμε οὔτε 
χρήματα, οὔτε τυπογραφεῖο, ἐκτός ἀπό τό Παρίσι. Γι αὐτό εἶναι 
ζήτημα πρωταρχικῆς κομματικῆς σπουδαιότητας νά τακτοποιή- 
σετε τήν ἔκδοση στό Παρίσι. Σέ παρακαλῶ πολύ, «καί ὑπηρεσιακά 
καί φιλικά) νά τό κάνετε αὐτό. 

Χθές ἔστειλα στόν Ν. Β---τς τά χειρόγραφα γιά τό Ιο τεῦχος τοῦ 
«Μπιουλλετέν». Ἔστειλα καί ὁδηγίες γιά τό κάθε ζήτημα. 


Ἱ --- ἀποστολέα. Ἡ Σύντ. 
'- Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. Τό χειρόγραφο ὑπάρχει µόνο ἀπό τήν 2η 
σελίδα.  Σύντ. 
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Διάβασέ τις. Προσπάθησε νά πετύχεις ὥστε νά τίς ἐκτελέσουν 
μέ ἀκρίρεια. Διαβεβαίωσε τόν κόσμο ὅτι, µά τήν πίστη µου, θά 
διαλύσουµε τήν ΕΟΕ. δηλ. παραμερίξοντάς την, θά ὁρίσουμε τή δική 
μας ἐπιτροπή (ἀπό τήν ΚΕ), µά τήν πίστη µου, δέν ἀστειεύομαι, ἄν ἡ 
ὑπόθεση τῆς ἔκδοσης καί τῆς διεκπεραίωσης τοῦ «Μπιουλλετέν» 
(ὑπόθεση πρωταρχικῆς παγκομματικῆς σπουδαιότητας) δέν θά ὀργα- 
νωθεῖ μέ ἐξαιρετική τάξη, ὄχι µέ τήν τάξη τοῦ ᾽Αντόνοφ. 

᾽Απαιτῶ τήν αὐστηρή κατά γράμμα ἐκτέλεση τῶν ὁδηγιῶν µου 
γιά τό «Μπιουλλετέν». Αὐτό πρῶτο. Δεύτερο: ἡ ΚΕ πρέπει νά σχη- 
µατίσει μιά ἐπιτροπή πρακτικῆς δράσης γιά νά µή κάνει τήν πρακτι- 
κή ὀργάνωση τῆς δουλιᾶς ὁ ᾽Αντόνοφ (εὐγενικός ἄνθρωπος καί σύν- 
τροφος, ὅμως φοβερά ἀδρανής φαντασιοκόπος, ἀδέδιος µέχρι γε- 
λοίου βαθμ.οῦ). 

Νά ἐκδίδεται καί νά τυπώνεται σέ τυπογραφεῖο. Ὁ ἔλεγχος ἀπό 
τήν ΕΟΕ (4- τήν ἐπιτροπή) πρέπει νά εἶναι εἰδικόὀς καί καθηµερι- 
νός. Αντιγράψτε τίς ὁδηγίες καί τηρεῖστε τις µέ ἐξαιρετική ἀκρίρεια. 

Αὐτό νά τό περάσεις σάν ἀπόφαση στήν ΕΟΕ, ὀργάνωσε τήν 
ἐπιτροπή. Ἐπαναλαμβάνῳ, εἶναι ὑπόθεση πρωταρχικῆς σπουδαιότη- 
τας, ᾽Απαντεῖστε µου τό γρήγορότερο, ἄν ἔγιναν ὅλα αὐτά. ᾽Ακόμη 
βρίσκομαι ἐδῶ, στίς Βρυξέλλες, περιμένω τά δοκίµια. 

Ἐπισυνάπτω γράμμα γιά τόν Βλ. χ Ρ. Διάβασέ το, δόσε το στόν 
Ν. Β. καί διαβιβάστε το. 

Τήν Ἐπιτροπή βοήθειας νά τήν ὁρίσετε μέχρι τήν ἀναχώρησή 
µου ἀπό δῶ (θά µείνω µιά ἑβδομάδα, ὥς τήν Τρίτη- Τετάρτη). 

Θά καταλάρεις τή σπουδαιότητα τῆς ὑπόθεσης καί θά καταπια- 
στεῖς µέ ὅλες σου τίς δυνάµεις, εἶμαι σίγουρος. 

Δικός σου Β. Οὐ. 


ΝΒ. Δέν ἔχουμε οὔτε καπίκι. "Ολα πρέπει 
νά τά πληρώσει ἡ ΕΟΕ. 


Ρ. 5. Ὁ Ἐντισέροφ εἶναι νεκρό στοιχεῖο. Ὁ Κάμσκι ἐπίσης. 
Ἐσύ θά φύγεις; Ποιός ὅμως ἔμεινε; 

Χρειάζεται νά βάλουμε 2-3 µπρατσωμένους, πρακτικούς 
ἀνθρώπους, γιά νά τρέχουν, νά εἶναι ἀεικίνητοι, γιά νά βρίσκονται 
καθημερινά 2-3 φορές στό τυπογραφεῖο καί νά βγάζουν ἔγκαιρα τό 
«Μπιουλλετέν», κάνοντας ὅλες τίς ἐπαφές µαζί µας µέ ἐξαιρετική 
τάξη. Καί ἡ ΕΟΕ ἄς ἔχει τόν «ἔλεγχο» ἀπό τά πάνω. 


Γράφτηκε στίς 2δ τοῦ Γενάρη {94 Δημυσιεύεται γιά πρὠτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τίς Βρυξέλλες στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


15 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


2556 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 
᾿Αγαπητέ µου Ἀούισμανς! 

Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τό εὐγενικό Σας γράμμα 255, Λυπᾶμαι πολύ πού 
δέν εἴσασταν τήν πρώτη µέρα στό συνέδριο τῶν σοσιαλδημοκρατῶν 
τῆς Λεττονίας, ὅπως περίµεναν ὅλοι, ἀλλά τήν Τετάρτη, ἀκριβῶς τότε 
πού δέν Σᾶς περίµεναν καί ὅταν ἔτυχε νά ἀπουσιάζω γιά δουλιά. 
᾽᾿Ακόμη πιό πολύλυπᾶμαι γι’ αὐτό, γιατί δέν μοῦ δόθηκε ἡ δυνατότητα 
νά ἀκούσω τόν πολύ ἐνδιαφέροντα λόγο Σας. 

Ὁσοναφορᾶ τήν παράκληση τῆς Ἐκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς «νά 
συντάξω ἐγώ προσωπικά ἐξονόματός μου) µιά σύντομη ἔκθεση γιά τίς 
διαφωνίες, δυστυχῶς λυπᾶμαι πολύ, πού δέν μπορῶ νά ἱκανοποιήσω 
τήν παράκλησή Σας. 

Τέτιου εἴδους ἔκθεση δέν μπορεῖ νά ὑποβληθεῖ «προσωπικά 
ἐξονόματός µου», δέν ἔχω τό δικαίωµα νά τό κάνω αὐτό. Εἶμαι 
βέβαιος, ὅτι ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, γιά τήν Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή τοῦ ΔΣΓ 
εἶναι σπουδαῖο γενικά ὄχι «ἡ προσωπική µου γνώμη», ἀλλά ἡ γνώμη 
τῆς ΚΕ. "Ὅμως ἀμέσως, µόλις θά πάω στήν Κρακοβία καί θά ἔλθω σέ 
ἐπαφή µέ ὅλα τά µέλη τῆς ΚΕ, ἡ ἔκθεση πού ἐπιθυμεῖ νά ἔχει ἡ 
Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή θά καταρτιστεῖ, θά ἐγκριθεῖ ἀπό τήν Κεντρι- 
κή Ἐπιτροπή καί θά Σᾶς σταλεῖ Ἡ. 

Δέν μπορῶ νά τελειώσω τό γράμμα, χωρίς νά Σᾶς εὐχαριστήσω 
γιά τήν εὐγενική Σας πρόσκληση. Δυστυχῶς, σήµερα ἀκριβῶς εἶμαι 
ἀπασχολημένος µέτόν πρὀεδρο τῆς ὁμάδας τῆς Δούμας τοῦ Κόμματός 
μας στή συνεδρίαση τοῦ Γραφείου, πού συζητάει ἀκριβῶς τό ζήτημα 
τῆς ἑνότητας τοῦ ΣΔΕ Κόμματος τῆς Ρωσίας. Γι’ αὐτό θά ἤθελα νά 
ἀναβληθεῖ ἡ συνάντησή µας(ὁ πρόεδρος τῆς Ρωσικῆς ΣΔΕ ὁμάδας θά 
ἤθελε ἐπίσης µετά χαρᾶς νά συνοµιλήσει µαζί Σας) γιά αὔριο στίς 4 τό 
ἀπόγευμα στό Μάΐςδοπ άν Ρειρ]θ. 

ἜἜχετε τήν καλοσύνη, ἄν αὐτό Σᾶς βολεύει, νά μοῦ τηλεγρα- 
φήσετε στή διεύθυνση: ΟιΠαποΠ. 18. Εις δοινεταίπα. 18. Ιχεί]ες- 
Βγιχο]]ες. 


Γράφτηκε στίς 29 τοῦ Γενάρη {1914 Δικός Σας 4{ένιν 
Στάλθηκε στίς Βρυξέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλὠσσα Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται 
τό 1963 στό περιοδικό «{8ΠἱεΙς ἆυ γιά πρώτη φορἀ, σύμφωνα 
Μοπάε Κυςςε εί δονἰό(ίσυε», τεῦχ. 1-2 μέ τό χειρόγραφο 


- Βλ. Β.Ι. Λένιν. «Ἔκθεση στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο» καί «Οἱ ὀργανωμέ- 
νοι µαρξιστέςγιά τήν ἐπέμβαση τοῦ Διεθνοῦς Γραφείου» (” Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 
290-297 καί τόμ. 25ος, σελ. 8-84). Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΕ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


Οπέτο «απιαταάε, παρακαλῶ, µεταφράστε µου ὅσο τό δυνατό 
γρηγορότερα τό ἐπισυναπτόμενο καί στεῖλτε το ἐπεῖγον: θά ἦταν καλά, 
ἄν θά μπορούσατε νά τό στέλνατετήν Τρίτη τό βράδυ, ἤ ὄχι ἀργότερα 
ἀπό τήν Τετάρτη. 

Αν, ἀλίμονό µας, µέ κανένα τρόπο δέν μπορεῖτε νά καταπιαστεῖτε 
μέ τή μετάφραση, τότε ἐπιστρέψτε µου ἀμέσως τό χειρόγραφο µέ 
τό ἐπεῖγον ταχυδρομεῖο, γιατί πρέπει νά πάω στὀ δικηγόρο µέ τή 
μετάφραση τήν Πέμπτη. 

Χαιρετισμούς στά παιδιά. 
Δικός Σας 4ένιν 


α- Παρακαλῶ, µεταφράστε τήν ἀπόφαση γιά τά χρήματα, τήν 
ἐπισυνάπτω, μέ σύντομο σχόλιο: ποιά συνδιάσκεψη τήν ψήφισε (τήν 
εἰσαγωγή µέ 10-20 σειρές γράψτε την ὁ ἴδιος) 256, 


Γράφτηκε τό Γενάρη τοῦ 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Παρίσι στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


Βρυξέλλες, 2 τοῦ Φλεβάρη Ι91ἱ4 3. 
᾿Αγαπητέ Χούισμανς! 
Μόλις τελείωσα τήν ἔκθεση καί, πρίν φύγω ἀπό τίς Βρυξέλλες, 
Σᾶς κάνω γνωστό ὅτι ὁ σύντροφος Ποπόφ ἀνάλαβε νά τή μεταφράσει 


καί νά Σᾶς τή δόσει. 
Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλώσσα Στήρωσική γλώσσα δημοσιεύεται! γιά πρὠτη φορά, 
τό 1963 στὀ περιοδικό «(8Ηεγς ἅμ Μοπάε σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο 
Κιςςε εί δονἰό({ᾳιθ8», τεῦχ. 1-2 Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


» Στό γράμμα μπῆκελαθεμένα ἡ ἡμερομηνία 3 τοῦ Φλεβάρη 1914. Στό γράμμα του 
πρός τόν Χούισμανς τῆς 7 τοῦ Μάρτη 1914 (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 268-269) ὁ Β. |. 
Λένιν ἀνάφερε ὅτι τό γράµµα αὐτό τό ἔγραψε στίς 2 τοῦ Φλεβάρη 1914. Η Σύντ. 


260 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΟΥΤ ΠΡΑΒΝΤΓΙ) 27 


ο/Π. 1914. 

᾿Αξιότιμοι συνάδελφοι Πῆρα τό γράμμα τοῦ γραμματέα σχετι- 
κά µέ τό θλιβερό ἄρθρο πού ἔβαλε σέ κίνδυνο τήν ἐφημερίδα 258, 
Κρίμα, κρίµα πού δημοσιεύτῃκε (µέ συλλογική ἀπόφαση;) τό θλιβε- 
ρό αὐτό ἄρθρο, ἀπό ὅπου κατόρθωσαν νά βροῦν ἐνδείξεις γιά τή 
σύνδεση τῶν ἐφημερίδων... 

Μόλις ἔφτασα στό σπίτι ὕστερα ἀπό τό ταξίδι γιά «ὑπηρεσιακές 
ὑποθέσεις) 25», ἔριξα µιά µατιά σέ ὅλα τά φύλλα τῆς ἐφημερίδας πού 
κυκλοφόρησαν καί δέν βρῆκα ὃυ ό ἄρθρα πού σᾶς ἔστειλα (ἐδῶ 
κι ἕνα µήνα/), ἀπαντώντας στὀν Φ. Ντ. πάνω στό ζήτημα τῆς ἑνότη- 
τας («ὁ ἀρχηγός τῶν λικβινταριστῶν γιά τούς ὅρους τῆς ἑνότητας») --- 
ἦταν ὁ τίτλος τοῦ πρώτου ἄρθρου 3). Τά ἄρθρα εἶναι τελείως ἀπαραί- 
τητα --- ἰδιαίτερα ἄν πάρουμε ὑπόψη τό καινούργιο περιοδικό «Μπορ- 
µπά» 209 --- καί εἶναι ἀνάγκη νά δημοσιευτοῦν προτοῦ κυκλοφορήσει 
τό περιοδικό. Στό μεταξύ τά ἄρθρα δέν δημοσιεύτηκαν καί (σάν 
εἰρωνεία ἀπέναντι σέ κάθε εἶδος συλλογικότητας) µέσα σ᾿ ἕναν ὁλό- 
κληρο µήνα δέν μοῦ ἔγραψαν οὔτε µιά γραμμούλα γιά τήν τύχη τους!!! 
(Αν τά ἄρθρα εἶναι μεγάλα, πράγμα ἐξάλλου ἀπίθανο, θά τά δηµο- 
σίευα στό «Προσβεστσένιγε,)) 

Μά τήν ἀλήθεια, δέν μπορῶ καθόλου νά καταλάβω ἕναν τέτιο 
χειρισμό τῆς ὑπόθεσης! Πῶς μπορεῖ νά συμπεριφέρεται κανείς ἔτσι 
στούς συνεργάτες; καί στούς συναδέλφους; 

᾽Απαντεῖστε λοιπόν! 

Μέ χαιρετισμούς Β. 1. 


Ρ. ». Στεῖλτε, παρακαλῶ, 
τήν «Προλετάρσκαγια Πράβντα», ἀρ. φύλ. 11 (29) 
τήν «ΠΙούτ Πράβντι», ἀρ. φύλ. 2 
τή «Νόβαγια Βαμπότσαγια Γκαζέτα», ἀρ. φύλ.. 8 (126). 


Ρ. 5. Μήπως ἔχετε πλήρη σειρά τοῦ περιοδικοῦ «Μίσλ» ἤ ὁρι- 
σµένα τεύχη; Στεῖλτε τα, Σᾶς παρακαλῶ. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό Ι9256 στὀ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. 5 


. Βλ. Β. ]. Λένιν, “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 303-306. ' Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. ΦΛΕΒΑΡΗΣ Ι9ἱά 26] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΤΡΟΓΙΑΝΟΒΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Α.ἱ 

Σᾶς εὐχαριστῷ πολύ γιά τίς εἰδήσεις ἀπό τή Βιέννη: πολύ ἐνδια- 
φέρουσες. Ἡ ἐπιχείρηση τοῦ Τρότσκι ἔχει µεγάλη σημασία ' ἡ 
κατάρευση τοῦ συνασπισμοῦ τοῦ Αὐγούστου εἶναι πλήρης (οἱ λεττονοί 
ἔφυγαν ἀπό τήν ᾿Οργανωτική Ἐπιτροπή/) 21. 

Ὁ Γκριγκόρι λέει ὅτι Ἔσεῖς συνεχίσατε 

(1) τή στατιστική τῶν ἐράνων (τῶν ἐργατικῶν ὁμάδων) ὕστερα 
ἀπό τήν | τοῦ Ὀχτώβρη 93 (ὥς τήν | τοῦ Γενάρη 1914): 

(2) τή στατιστική τῶν ψήφων πού δόθηκαν ὑπέρ τῶν 7 καί ὑπέρ 
τῶν ό (ἔστω καί µέχρι τήν 1] τοῦ Γενάρη 1914 ἢ µέχρι τήν | τοῦ 
Φλεβάρη 1914) "Ἡ. 

Σᾶς παρακαλῶ, τελειῶστε ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα καί 
στεῖλτε τα ἀμέσως: θά δημοσιευτοῦν στήν μπροσούρα πού 
θά τή στείλουμε αὐτές τίς µέρες 2. 

Βιαστεῖτε! 

Πῆρα τό 1ο τεῦχος τοῦ «Προσβεστσένιγε». ᾿Αρκετά καλό. ”Αδι- 
κα µόνο μπῆκε ἡ βιβλιοκρισία γιά τόν Λεβίτσκι µέ τήν ἀνόητη λέξη 
«φραξιονισμός) 293, 

Ἐσεῖς τί γνώµη ἔχετε γιά τό τεῦχος; 

Χαιρετισμούς στήν Ε. ο. 

Καίΐ στόν Μπουχάριν. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 1 
τοῦ Φλεβάρη 194 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε/ Μέ καταπλήσσει καί µέ βασανίζει πάρα 
πολύ ἡ σιωπή Σας. Χωρίς τή «Νοιννᾶγί5δ» δέν μπορῶ νά δουλέψω. 

Ἐδρ καί 3-4 χρόνια ἔπαιρνα δωρεάν τή «Νογνᾶγίδ) µέχρι τό 
Φλεβάρη τοῦ 1914. Ξαφνικά... σταµάτησαν!! 


» Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Μπορμπά». Ἡ Σύντ. 
”” Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ἡ ἀπήχηση πού εἶχε στούς ἐργάτες ἡ δημιουργία τῆς Ρωσικῆς 
σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας στήν Κρατική Δούμα» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
25ος, σελ. 408-416). Η Σύντ. 
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Τί συμβαίνει; Δέν γράφω ὁ ἴδιος, γιατί φοβᾶμαι μήπως (ἄν αὐτό 
εἶναι ραδιουργία τῶν λικβινταριστῶν) πάρω καµιά ἀγενή ἀπάντηση. 

Ἴσως, ὅμως αὐτό νά εἶναι ἁπλῶς ἕνα λάθος: 

Παρακαλῶ πολύ νά πᾶτε στή διεκπεραίωση (ὄχι ὅμως στή 
Συντακτική ἐπιτροπή) νά διευκρινίσετε καί νά μοῦ ἀπαντήσετε ἀμέ- 
σως 34. Ἡ Νάντια προπολλοῦ Σᾶς ἔχει γράψει γι’ αὐτό τό ζήτημά, 
ὅμως ἀπάντηση καμιά. Τί συμβαίνει, Μήπως εἶστε ἄρωστος, ᾽Απαν- 
τεῖστε! 

Δικός Σας 4ένιν 


Ἐπισυνάπτω τυπωμένη τή διεύθυνση γιά τή «Ἡογινᾶτί»». 
Ἐπαναλαμβάνω: 3-4 χρόνια ἔπαιρνα γιά τή «2Σο- 
ΝΒ τσιἀλ-Ντεμοκράτ», γιά τή «Ραμπότσαγια Γκαζέτα», 
γιά τήν «Πράβντα» στήν Πετρούπολη κτλ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς | | τοῦ Φλεβάρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΗΙ 


2258 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


᾽Αγαπητέ φίλεἰ 1ο Ἀ. “Οπως λένε, ἡ ἀποχώρηση τοῦ Μπογκντά- 
νοφ προκάλεσε δυσαρέσκεια (ἀνάμεσα στή διανοουμενίστικη 
σαβούρα, προφανῶς). Οἱ πριμποϊστές ψήφισαν ὑπέρ τοῦ Μπογκ- 
ντάνοφ 225. 

᾿Αναφερόταν (συνηθισμένη συμπεριφορά τῶν παλιανθρώπων 
τῆς διανόησης) στό ὅτι παντοῦ ὑπάρχουν ἐργάτες βπεριοντοφικοί 
(ἐνῶ πουθενά δέν ὑπῆρχαν αὐτοί...). Ὅλα αὐτά εἶναι, βέβαια, ψευ- 
τιές. Γιά τόν τυχοδιωκτισµό τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ» πρέπει νά γρά- 
Ψετε στό «Προσβεστσένιγε». Καΐ τώρα εἶναι ἀπαραίτητο (1) νά 
πάρετε µέτρα. Νά ἐξηγήσετε τήν ὑπόθεση, νά συζητήσετε µέ τούς 
ἀνόητους ὑπερασπιστές τοῦ βπεριοντοφισμοῦ καί τοῦ Μπογκντάνοφ 
(ὁ Ντάνσκι εἶναι, προφανῶς, ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς), νά τούς προειδοποιή- 
σετε. (2) Πρέπει νά πετύχετε ὁπωσδήποτε τήν ἐκτύπωση τοῦ γράµ- 
µατός Σας γιά τήν «Εἰσαγωγή στήν πολιτική οἰκονομία») 26, Γράψτε 
ἀμέσως. "Αν δέν ταιριάζει τό δικό Σας θά στείλω ἐγώ. 


” Στό κείµενο τοῦ ἀντιγράφου τῆς μυστικῆς λογοκρισίας λαθεµένα γράφεται «2ο». 
Ἠ Σύντ. 
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29. Τί γίνεται µέ τή συλλογή: Γράψτε («Μαρξισμός καί λικβινταρι- 
σµός)) 21, 

3ο. Τί αἴσχη εἶναι αὐτά στίς ἐπιτροπές τοῦ συλλόγου τῶν συγγρα- 
φέων (ἡ πάλη ἐνάντια στό νόµο περί Τύπου) 25... Συνασπισμός τῶν 
φιλελευθέρων Γλικβινταριστές(Χέισιν, Στίβα Νόβιτς, Γκούλικο). Καΐ 
ὁ Ν. Ντ. Σοκολόφ ἐκεῖ... Πάρτε µέτρα. Διῶξτετον. Καί τό κύριο -- νά 
ἀνοίξετε γι’ αὐτό τό ζήτημα ὁπωσδήποτε καμπάνια ἐνάντια στούς 
λικβινταριστές. Γράψτε. 

4ο. Τί γίνεται µέ τούς λόγους; ᾽Αφοῦ στή Δούμα ὁ προὔπολογι- 
σµόςθά μπεῖ µόνο στίς 20. Π1, µέτό π. ἡ. Δέν εἶναι μήπως ἔτσι; Γράψτε 
γι᾿ αὐτό. 

Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Φλεβάρη Ι9ἱ4 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό Ι960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό δακτυλογραφηµένο 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ «ΠΡΟΣΒΕΣΊΣΕΝΠΕ» 


Προσωπικό, πρός τόν ᾽Αντρέι Νικολάγεβιτς 3 

᾿Αγαπητέ συνάδελφε! Σήµερα ἔστειλα ἕνα ἀκόμη ἄρθρο τοῦ Μπου- 
χάριν. "Ολο αὐτό γιά τό τεῦχ. 2 Ἠ». Ἐλπίζω πώς θά τά βολέψετε γιά τήν 
ὥρα. Σχετικά µέ τήν ἀποχώρηση τοῦ Μπογκντάνοφ ὑπάρχει, προφανῶς, 
ἐντελῶς λαθεµένη γνώµη, ἐνάντια στήν ὁποία πρέπει νά παλέψουμµε. 

|. Ποιός ἔφυγε ἐξαιτίας αὐτοῦ; Κανείς. Συνεπῶς αὐτό θά πεῖ τάχα 
ὅτιἐμεῖς κάποιον σπρώξαµε’ πρέπει νά ἀνασκευάσουμετήν ψευτιά αὐτή. 

2. Ὁ ἴδιος αὐτός εἶναι μεῖον (καί ὄχι 0). Παραξενεύομαι γιατί στό 
«Πριμπόυ ψηφίζουν ὑπέρ τοῦ Μπογκντάνοφ, χωρίς νά ὑπερασπίζονται 
τίς κάλπικες προστυχιές του, χωρίς νά ὑπερασπίζονται τίς προστυχιές 
του στήν «Εἰσαγωγή στήν πολιτική οἰκονομία». Αὐτό δέν εἶναι συλλογι- 
κό. Ἐσεῖς ξεχάσατε. Γράψτε. Ἐξηγεῖστε. ᾿Αποδεῖξτε µέ ἐπιχειρήματα. 
Καί τί σηµαίνει νά ψηφίζετε χωρίς συλλογική ἀνταλλαγή γνωμῶν. 
Δειλία. ᾿Ανήκουστο. Προστυχιά. Ζηµιά. "Ας ἐξηγήσουν τά ἄρθρα τοῦ 
Γκ. Γκ. Ἠ γιά ποιό σκοπό κάνουν στό περιβάλλον τῶν ἐργατῶν προπα- 
γάνδα τῆς σαπίλας. 


δ-- Πρός τήν Α. Ι. Ἐλιζάροβα-Οὐλιάνοβα. Η Σύντ. 
.. Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Προσβεστσένιγε». Ἡ Σύντ. 
Ἐν Δέν κατορθώθηκε νά ἐξακριβωθεῖ περί τίνος πρόκειται. Ἡ Σύντ. 
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3. Ὑπάρχει ἀπόφαση ὑπέρ τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ». Ῥέμα. Ποῦ 
εἶναι αὐτή; Δόστε µου τά γράμματά τους πρός τήν «Πράβντα»... Δέν 
ὑπάρχουν. Αὐτά εἶναι παραμύθια τῶν καλόψυχων ἀπό τή διανόηση, 
πού ὄχουν πάθει σύγχυση... 

Στέλνω µόνο τά ἄρθρα πού ἐγκρίθηκαν ἀπό τή Συντακτική 
ἐπιτροπή. Μαζί καί τό ἄρθρο τοῦ Πάβλοφ. Αὐτό κάνει. Ὁ Μπογκ- 
ντάνοφ εἶναι µιά µηδαμµινότητα, πού εἶναι γελοῖο νά τῆς δίνετε 


µεγάλη προσοχή. 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Φλεβάρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 960 στὀ περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
«Ἱστορίτσεσκι Αρχίβ», τεῦχ. 2 ἀντίγραφυ (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ.Α. ΓΚΟΥΡΡΙΤΣ 


Κρακοβία. 27/1. 1914. 


Πολυσέβαστε συνάδελφε! 

᾽᾿Από καιρό τώρα ἔχω πάρει τό βιβλίο Σας «Ιπιπιργαίίοη απά 
ΓαὖΌουῦ Ἀ καί ἔψαχνα νά βρῶ τή διεύθυνσή Σας γιά νά Σᾶς εὐχαρι- 
στήσω. Στάθηκε ὅμως πολύ δύσκολο νά µάθω τή διεύθυνσή Σας. 
Μόλις σήµερα τήν πῆρα καί σπεύδω νά Σᾶς ἐκφράσω τήν εὐγνωμο- 
σύνη µου γιά τήν ἀποστολή τοῦ βιβλίου. ᾿Ἔγραψα ἤδη γιά τό βιβλίο 
καί µέ βάση αὐτό ἕνα ἀρθράκι " στή σοσιαλδηµοκρατική µας ἐφη- 
µερίδα τῆς Πετρούπολης «Πράβντα» καί θά ξαναγράψω. "Ἔχω τή 
γνώµη ὅτι ἡ ἐργασία αὐτή δίνει ἕνα σωρό πολύτιμο ὑλικό γιά τή 
µελέτη τοῦ καπιταλισμοῦ καί ἀποτελεῖ ταυτόχρονα ἕνα εἶδος µετα- 
φορᾶς τῶν καλύτερων μεθόδων τῆς δικῆς µας στατιστικῆς τῶν ζέμ- 
στβο πάνω σέ ὁυτικό ἔδαφος! 

ὍὉ σύντροφος πού μοῦ ἔστειλε τή διεύθυνσή Σας (Μτ. ἠοβη 
ΕΙΙετι) μοῦ γράφει ὅτι μπορεῖτε νά δόσετε µιά καλή σύσταση γιά νά 
ἐφοδιαζόμαστε µέ κάθε εἴδους ὑλικά ἀπό τό Γραφεῖο στατιστικῆς 
τῆς Οὐάσιγκτον. Γι’ αὐτό ἐπιτρέψτε µου νά Σᾶς παρακαλέσω, ἐφό- 
σον φυσικά αὐτό δέν Σᾶς δυσκολεύει πολύ καί δέν Σᾶς ἀποσπᾶ ἀπό 
τή δουλιά. 


Ἡ.--- «Μετανάστευση καί ἐργασία». Η Σύντ. 
”. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ὁ καπιταλισμός καί ὁ ἐκπατρισμός τῶν ἐργατῶν» (”Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 90-93). Η Σύντ. 
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Μελετοῦσα στό Παρίσι τήν ἀμερικανική ἀγροτική στατιστική 
(νο. Ν. Αρτγιου]ίωτο --- οἑπδυς οἱ 1900) -- καί βρῆκα πάρα πολλά 
ἐνδιαφέροντα πράγματα. Τώρα, ζώντας στήν Κρακοβία, δέν μπορῶ 
νά βρῶ τίς ἐκδόσεις αὐτές. Ὁ Καγκάν, διευθυντής τῆς σοσιαλιστι- 
κῆς ἑβραϊκῆς ἐφημερίδας στή Νέα Ὑόρκη 2”, πού βρισκόταν ἐδῶ 
πρίν ἕνα χρόνο, ὑποσχέθηκε νά μοῦ τίς στείλει, ὅμως φαίνεται πῶς 
ξέχασε. 

Λένε ὅτι µέ µιά σύσταση τό ἀμερικανικό 1 ραφεῖο στατιστικῆς 
στέλνει δωρεάν ἀκόμη καί στό ἑξωτερικό τίς ἐκδόσεις του. "Αν αὐτό 
εἶναι ἀλήθεια, δέν θά μπορούσατε νά μοῦ δόσετε τή σύσταση αὐτή; 
(Θά μποροῦσα νά στείλω στή βιβλιοθήκη τοῦ Γραφείου στατιστικῆς 
τά βιβλία µου γιά τήν «Ανάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ» καί γιά τό 
«Αγροτικό ζήτημα» Χ.) Μοῦ χρειάζεται ἰδιαίτερα ἡ Αρτγιομγὲ --- 
νο. Υ. Οεηδις οἱ 1900 -- καθώς καί ἡ 6επσδις οἱ {910 (ἄν 
δέν κυκλοφόρησε ἀκόμη, τότε τά προκαταρκτικά δελτία). 

"Αν αὐτό εἶναι ἀδύνατο, θά ἔχετε τήν καλοσύνη νά στείλετε µιά 
κάρτα στόν Μγ. 1ομη Ε[εγί(ο./ο. «Νονγ ΜΙΩ) 900 140. Εα5ί 4-ίῃ οιγεεί. 
Νον Υο{Κκ) -- θά τοῦ στείλω χρήματα γιά νά μοῦ στείλει τά πιό 
σπουδαῖα πράγματα γιά μένα. 

Σᾶς εὐχαριστῶῷ ἀκόμη µιά φορά γιά τό βιβλίο καί Σᾶς ζητῶ 
συγνώμη γιά τήν ἀνησυχία πού Σᾶς προξενῶ. 

Μέ σοσιαλδηµοκρατικό χαιρετισμό 
Ν. 4ένιν (5. Οὐλιάνοφ) 


Ἡ διεύθυνση: 1ΝΙ. Ὁ απονν. 5ἱ. Ὀιισα 1 αὈοπιγςκίιερο. ΚΤαΚαι 
((αἰισιεη). Αιιςίγια. 


Στάλθηκε στή Νέα ᾿Ὑόρκη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόὀμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ᾧ. Ν. ΣΑΜΟΙΛΟΦ 


᾽Αγαπητέ Φιόντορ Νικίτιτς! Πῆρα τό γράμμα Σας καί χάρηκα 
πολύ πού τακτοποιηθήκατε. 


”. Βλ. Β. Ι. Λένιν (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος’ τόμ. 2ος, σελ. 122-270, 307-413. τόμ. 
5ος, σελ. 917-272). ῃ Σύντ. 
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Τώρα -- ἡσυχία, ἥλιος, ὕπνος, φαγητό. Προσέχετέ τα ὅλα 
αὐτά. Ταΐζουν χορταστικά; 

Πρέπει νά πίνετε γάλα περισσότερο. Πίνετε; 

Πρέπει νά ζυγίζεστε µιά φορά τήν ἑβδομάδα καί νά σηµειώνετε 
κάθε φορά, πόσο ζυγίζετε. 

Πρέπει νά πηγαίνετε στόν τοπικό γιατρό τουλάχιστο µιά φορά 
στίς 10 µέρες γιά νά παρακολουθεῖ τήν πορεία τῆς θεραπείας. "΄Ἔχετε 
τή διεύθυνση τοῦ γιατροῦ; "Αν ὄχι, γράψτε µου νά τή βρῶ. 

Τό βασικό ὅμως --- ὕπνος (πόσες [ὦρες] Ἁ κοιμᾶστε;) 
--- ἥλιος καί [φαγητό], ἰδιαίτερα γάλα. 

Γράψτε λεπτομερῶς γιά ὅλα αὐτά. 

Ἡ Νάντια Σᾶς χαιρετᾶ! Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί εὔχομαι καλή 
ξεκούραση. 

Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Μήπως στενοχωριέστε;, "Αν ναί, μπορῶ νά ὀργανώσω νά 
Σᾶς ἐπισκέπτονται ἀπό τή Γενεύη καί ἀπό τή Λωζάνη. Δέν θά Σᾶς 
κουράζουν ὅμως οἱ ἐπισκέψεις; 

Εχετε μπανιέρα στήν πανσιόν Σας; 


Γράφτηκε τό Φλεβάρη τοῦ {914 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Μοντρέ 
(Ελρετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 960 στό περιοδικό Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΚΣΕ», τεῦχ. 2 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ὼΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


2/Π1. 1914. 

᾽Αγαπητή φίλη! Κι’ ὥς τώρα ἀκόμη δύσκολοι γιά μᾶς καιροί: 
ἐφημερίδα δέν ὑπάρχει. Ι ίνεται αἰσθητή ἡ «στροφή» σέ ὅλο τό 
σύστηµα τῆς δουλιᾶς ὕστερα ἀπό τήν ἀναχώρηση τοῦ Κάμµενεφ, καί 
δέν φαίνεται πρός τά ποῦ τραβάει τό καινούργιο, πῶς θά τακτοποιηθεῖ. 

᾽Από τήν Πετρούπολη εἴχαμε νέα 1) ἀπό τόν Μιχ. Στεπ. (Όλμίν- 
σκι) πού παραπονεῖται, γιατί µαλώσαμε καί διώξαµε τόν Μπογκντά- 
νοφ, ὅτι ὁ κόσμος, λέει, κάνει παράπονα εἰς. "Εχ. τί ἀνιαρός αὐτός ὁ 
συµπαθητικός Μ. Στ. 


κ Οἱ ἄκρες τοῦ χειρογράφου εἶναι κομµένες. Οἱ λέξεις πού περικλείνονται στίς 
ἀγκύλες ἔχουν ἀποδοθεῖ ἐννοιακά.  Σύντ. 
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2) Ἐΐχαμε γράµµα ἀπό τήν Επιτροπή πόλης Πετρούπολης, ἤ 
σωστότερα ἀπό τόν Π. Κ.. Ζεἵ, δουλεύει καλά. Αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά 
εὐχάριστο. 

3) Τράµµα ἀπό ἕνα µέλος τῆς ΚΕ, πού «ἀνασταίνεταυ στή 
Σιβηρία ὕστερα ἀπό δίχρονη διακοπή, (φυλακή καί ἐξορία). 

Γιά νά µή ξεχάσω. Μήπως ξέρεις τί συνέβη µέ τόν Ποπόφ στίς 
Βρυξέλλες; Δέν μοῦ ἀπαντᾶ 2-3 βδομάδες (/!) σέ ἐπείγοντα καί σπουδαῖα 
γράμματα. Κι’ αὐτός μοῦ χρειάζεται. Μήπως ἀρώστησε; ᾿Η ἡ «ἱστο- 
ρία» του, Ιονε-δίοςΥ  ἐπέδρασε κάπως σ᾿ αὐτόν, τόν ἔδιωξε ἀπό τίς 
Βρυξέλλες κτλ. ᾿Αν δέν ξέρεις τίποτε, τότε, παρακαλῶ, ἐνήργησε 
ἔτσι: περίµενε δυό µέρες' ἄν στό διάστηµα αὐτό δέν θά ἔχεις ἀπό µένα 
ἄλλη εἴδηση, γράψε του στίς Βρυξέλλες µέσω ἄλλων γνωστῶν του καί 
γι᾽ αὐτόν γιά νά µάθω στά σίγουρα τί συνέβη. 

"Αν ξέρεις κάτι γι’ αὐτόν, γράψε µου ἀμέσως. 

Σοῦ σφίγγω τό χέρι. Δικός σου Ε. Ου. 


Ρ. 5. Ὁ Σαμόιλοφ γράφει ὅτι λιγάκι πλήττει στό Μοπίτειχ. 
᾽Ανησυχῶ, ποῦ θά βρεθεῖ ἕνας καλός γιατρός γιά νά τόν παρακολουθεῖ 
ἐκεῖ (νευρασθένεια). Μήπως ξέρει ὁ Κάµσκι; 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ 
Γιά τήν Ε. ὃἩ 


᾿Αγαπητοί φίλοι ᾿Από καιρό δέν ὑπάρχουν νέα σας. Οἱ δουλιές 
πᾶνε ἄσχημα. Στήν οὐσία ἄλλωστε τούς τελευταίους μῆνες, ὕστερα 
ἀπό τίς συλλήψεις δέν ὑπάρχει... δέν ὑπάρχει συμβούλιο γιά τήν 
ὀργανωτική δουλιά. Ἐντελῶς ἀπαράδεκτη κατάσταση. Κατά τή γνώ- 
µη µου, θά ἦταν ἀπαραίτητο νά προσλαμβάνατε 2-3 ἐργάτες τῆς 
Πετρούπολης (µαζί κι’ ἕναν ἐμποροὐπάλληλο), ὅπως τόνιζα σωστά... 


. --- ἱστορία μιᾶς ἀγάπης. 1Η Σύντ. 
..--- Ε. Φ. Ῥοζμιρόβιτς. Ἡ Σύντ. 
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Χωρίς αὐτό θά ἔχουμε στασιμότητα. Καί οἱ προσληφθέντες πρέπει 
νά ξεχωριστοῦν αὐστηρά καί νά ἀπομονωθοῦν ἀπό τή διοίκηση τῆς 
κοοπερατίβας καί τῶν νόµιµων ἐπιχειρήσεων. ᾽Απαντεῖστε τό γρη- 
γορότερο. Ἐμεῖς καλέσαµε µέ γράμμα ἐδῶ μερικούς, ὅμως ἀπάντη- 
ση γιά τήν ὥρα δέν ὑπάρχει. 

Στή συνέχεια, παρακαλοῦμε πολύ νά μᾶς συνδέσετε ὁπωσδήπο- 
τε κατευθείαν µέ τήν Ἐπιτροπή Πετρούπολης. Αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά 
σπουδαῖο. Μετά, σχετικά µέ τόν «μεταφορέα». Πήρατε μήπως τό 
τεῦχ. | τοῦ «Μπιουλλετέν»; Τί συνέβη µέ τόν ἄνθρωπο, δέν γράφει... 
Ἡ ὑπόθεση καθυστερεῖ σχεδόν ἕνα µήνα. ᾿Ασυγχώρητο. Ρωτεῖστε 
καί μάθετε, ἄν εἶναι σῶος, ἄν εἶναι ζωντανός, ὁ Κόστια γνωρίζει 
ἄλλωστε πῶς τόν λένε. 

Τέλος, σχετικά µέ τά χρήματα παρακαλοῦμε ἐπίσης νά ἀπαντή- 
σετε. 1) Τί ἐξακριβώσατε γιά τόν πριάνικ;, Μάθετε, βιαστεῖτε. Περά- 
σατε μήπως (καί ἐπισκεφθήκατε) ἀπό ὅλους τούς πλούσιους γιά 
συγκέντρωση χρημάτων; Γράψτε σχετικά μ᾿ αὐτό... 3ἱ Τό ταμεῖο 
εἶναι ἐντελῶς ἄδειο καί γιά ὀργανωτικά ταξίδια καί γιά ὀργανωτική 
δουλιά δέν ὑπάρχει οὔτε καπίκι. Ὑπάρχουν ἄνθρωποι, τούς ὁποίους 
θά μπορούσαμε νά τούς χρησιμοποιήσουμε ἐπωφελῶς... ὅμως ἀπό 
ἔλλειψη χρημάτων γιά τήν ὥρα δέν μποροῦμε νά κάνουμε τίποτθ. 
Γράψτε ἄν εἶστε ἱκανοποιημένοι ἀπό τόν Βόλκοφ, ἄν ὅλα τακτο- 
ποιήθηκαν, καί εἰδικά οἱ ὁμιλίες. 

Χαιρετισμούς σέ ὅλους. Φρέι 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Μάρτη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφημένο 
περιοδικό «Ἱστορίτσεσκι Αρχίβ», τεῦχ. 2 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΙΣΜΑΝΣ 


Πρός τόν πολίτη Χούισμανς 

Κρακοβία, 7 τοῦ Μάρτη 1914. 

᾿Αγαπητέ Χούισμανς! 

Πρῶτο, ἀφήνοντας κατά µέρος τό ἐντελῶς ἀπαράδεκτο ὕφος 
τοῦ γράµμµατός Σας 302, θά ἐκθέσω τά γεγονότα πού ἀφοροῦν τήν 
ἔκθεσή µου. 

Στίς 2 τοῦ Φλεβάρη 1914 ἀναχώρησα ἀπό τίς Βρυξέλλες σύμφω- 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. 7 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱά 269 


να µέ τήν ὑπόσχεσή µου, ἡ ἔκθεση ἤδη εἶχε γραφεῖ. Ἕνα τέταρτο 
τῆς ὥρας πρίν τήν ἀναχώρησή µου δᾶς ἔγραψα γράμμα (ἐπί παρου- 
σία τοῦ συντρόφου Ποπόφ), στό καφεστιατόριο κοντά στό Βορεινό 
σταθμό’ στό γράμμα αὐτό Σᾶς ἀνακοίνωνα ὅτι ἡ ἔκθεσή µου ήταν 
ἤδη ἔτοιμη (20 µικρές σελίδες καί ἡ ἀπόφαση 3 τοῦ συνεδρίου τῶν 
λεττονῶν) καί ὅτι ὁ σύντροφος Ποπόφ ἀνέλαβε νά τή μεταφράσει 
καί νά τή διαβιβάσει σέ Σᾶς Ἐπ. 

Στό φάκελλο τοῦ γράμματος αὐτοῦ εἶχε γραφεῖ ἡ διεύθυν- 
ση τοῦ καφεστιατορίου καί ἄν τό γράμμα αὐτό δέν ἔφτασε σέ 
Σᾶς, θά ὑποβάλλω δήλωση διαμαρτυρίας στό Ταχυδρομεῖο τῶν 
Βρυξελλῶν. 

Αν πήρατε τό γράμμα αὐτό, τότε μοῦ προξενεῖ ἐξαιρετική 
κατάπληξη, πού δέν κάνετε λόγο γι’ αὐτό. 

Αν ὁ σύντροφος Ποπόφ ὥς τώρα δέν Σᾶς διαβίβασε τή µετά- 
φραση τῆς ἔκθεσής µου, τότε ἐδῶ τίποτε δέν καταλαβαίνω. Τοῦ 
ἔγραψα ἤδη ἐπανειλημμένα, νομίζοντας ὅτι ἀρώστῆῃσε, µιά πού ὁ 
ἴδιος δέν μοῦ γράφει ἐδῶ καί ἀρκετές ἑβδομάδες. 

Σήµερα τοῦ στέλνω καί πάλι συστηµένο γράμμα µέ ἀπόδειξη 
παραλαβῆς γιά νά διαλευκανθεῖ ἡ παράξενη αὐτή ἱστορία. Γράφω 
ἐπίσης στόν σύντροφο Κάρλσον (256. Κις (ταγ. Βτιχεί]ες), παρα- 
καλώντας τον νά ἐπισκεφθεῖ προσωπικά τόν Ποπόφ. 

Δεύτερο. Οἱ ἐκφράσεις πού µεταχειριστήκατε στό γράμμα Σας 
(«ἀποφυγή», «πολιτική τραιναρίσµατος» κτλ.), εἶναι προσβλητικές, 
καί δέν ἔχετε κανένα δικαίωµα νά τίς μεταχειριστεῖτε ἀπέναντι σέ 
σύντροφο. Γι’ αὐτό εἶμαι ἀναγκασμένος νά Σᾶς παρακαλέσω νά 
ἀνακαλέσετε ἀνεπιφύλακτα τίς ἐκφράσεις αὐτές. ᾿Αν δέν τό κάνε- 
τε αὐτό, τότε Σᾶς γράφω γιά τελευταία φορά. 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Στάλθηκε στίς Βρυξέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλώσσα Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται γιά πρὠτη φορά, 
τό 963 στόὀ περιοδικό «(αΠεγς ἄι Μοηπάε σύμφωνα µέ τό δακτυλο)ραφημένο ἀντίγραφο 
Κωιςσε εί δονἰό(ίφυε, τεῦχ. 1-2 Μετάφραση ἀπό τάἀ γαλλικά 


. Βλ. Β. ]. Λένιν. «Σχέδιο ἀπόφασης γιά τή σχέση τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας 
τῆς περιοχῆς Λεττονίας µέ τό ΣΔΕΚΡ») (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 285-256). 
ἩἨ Σύντ. 
3” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 259. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΠΙΣΛΙΣ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε Ροῦντεϊ 

Πολύ µέ ἐκπλήσσει τό ὅτι γράφετε: «μοῦ εἶναι ἀκατανόητη ἡ 
στάση τοῦ σ. Λένιν στήν ὑπόθεση αὐτή» (δηλ. ἡ στάση µου ἀπέναντι 
στίς συμφιλιωτιστικές ἀποφάσεις τοῦ συνεδρίου τῶν λεττονῶν 3503). 

Μά στ’ ἀλήθεια δέν Σᾶς ἀφηγήθηκε ὁ Γκέρµαν ὅτι ἐγώ πάλεψα 
μέ κάθε τρόπο; "Ομως οἱ συμφιλιωτιστές νίκησαν. Τώρα πρέπει νά 
παλέψουμε ἀκόμη, παραπέρα, ὅμως νά παλέψουµε μυαλωμένα. 

Οἱ συλλήψεις δέν µέ παραξενεύουν, γιατί τό συνέδριο ὀργανώ- 
θηκε ἀπό τούς λικβινταριστές, µέχρι ἀήδίας µή συνωµοτικά 304, “Ο- 
λες οἱ Βρυξέλλες τό ἤξεραν! "Ολο τό Παρίσι τό ἤξερε! 

Στό ἑξῆς νά μᾶς γίνει µάθηµα: νά φοβᾶστε τούς λικβινταριστές! 

Δεῖξτε τό γράμμα αὐτό στόν Γκέρµαν. Περιμένω νέα, πότε 
ἐπιτέλους θά δημοσιευτοῦν οἱ ἀποφάσεις; Πρέπει ἡ «Πράβντα» νά 
τό κάνει αὐτό νωρίτερα ἀπό ὅλους 205, 

Ἡ ΑΝ. Κ. στέλνει χαιρετισμούς! 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας ένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπὀ τίς 12 τοῦ Μάρτη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /935 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὁ 


236 


ΠΡΟΣ ΤΟΤΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ 
ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ ΑΔΕΛΦΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ 


Κρακοβία, {5 τοῦ Μάρτη 1914. 


Πολυσέβαστε κ. γραμματέα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς! 
Τήν πρόταση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς νά γράψω γιά τό 
λεξικό ἕνα ἄρθρο σχετικά µέ τόν Μάρξ τή δέχομαι ". Θά παρακα- 


” Βλ. Β. ]. Λένιν. «Κάρλ Μάρξ (Σύντομη βιογραφική σκιαγραφία µέ ἔκθεση τοῦ 
μαρξισμοῦ)» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 43-9]). Γιά τή δουλιά πάνω στό ἄρθρο 
βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 295-206, 324-325 καί 330-331! ΗΕ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. 15 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱά 2] 


λοῦσα νά μοῦ ἀνακοινώσετε, ἄν εἶναι ὑποχρεωτική ἡ βιβλιογραφία 
στό τέλος τοῦ ἄρθρου. Γιά τό σχέδιο καί τά ἀποσπάσματα ἀπό τό 
λεξικό εὐχαριστῶ πολύ. 


Μέ εἰλικρινή ἐκτίμηση 


Β. Ἰλίν 
Ἡ διεύθυνσή µου: Πετγη 1. Ὀ Παπονν. 
9]. Όσα [ ιὈοπιγςΚΙι6ρο. Κταζαι. 
(Από τό Μάη 1914: Ροτοπίπ ((αΗ1Ζί9πΠ). Αὐστρία.) 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {959 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


Ι5/ΠΙ. 1914. 
᾿᾽Αγαπητέ Χούισμανς! 

Πῆρα ἐπιτέλους τίς ἐξηγήσεις τοῦ Ποπόφ καί τήν ἀνακοίνωσή 
του ὅτι ἡ ἔκθεση στάλθηκε τελικά. Ἐπειδή εἶστε «ἁπλῶς ἕνας 
γραμματέας (καί ἕνας καλός ἄνθρωπος)», καί ὄχι «σπουδαία φυ- 
σιογνωµία», μπορῶ νά πῶ ὅτι, ἄν τό γράμμα πού στάλθηκε ἀπό 
Σᾶς στόν Ποπόφ στίς 10 τοῦ Μάρτη 1914, εἶχε σταλεῖ µιά ἤ δυό 
ἑβδομάδες νωρίτερα, τότε τό ἐπεισόδιο αὐτό δέν θά ὑπῆρχε. 

Ὅμως, µιά καί πῆρα τό ἔξυπνο καί φιλικό γράμμα Σας 206 
δέν θέλω νά βάλω κανένα ζήτημα καί χαίρομαι ἰδιαίτερα, γιατί τό 
ἐπεισόδιο ἔληξε ἐντελῶς. 


Δικός Σας Ε. 4. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στίς Βρυξέλλες 


ΗΠρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλώσσα τό Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
1963 στό περιοδικό «(4ἡἱεγς ἄι Μοπάε φορά, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Κυςςσε εἰ δονίέφυε», τεῦχ. 1-2 Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


212 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ 


ω Κα θά πρέπει ἐμεῖς νά ἔχουμε τώρα τή δική µας 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Οὐκρανίας, ἔστω καί µικρή. Γράψε ἄν 
μπορεῖ νά γνωριστεῖς καί νά κάνεις κάτι πρός τήν κατεύθυνση αὐτή. 

Τί λαμπρή νίκη στίς ἐκλογές στό ᾿Ασφαλιστικό συμβούλιο! 207 
Θαυμάσια! Προσπάθησε Ιαποεςι 3 γιά τό ζήτημα αὐτό στό γαλλικό 
σοσιαλιστικό (ή συνδικαλιστικό) Τύπο. Κα πόσο καλυτέρευσε ἡ 
«Πράβνταω) µέ τόν Ὀτοίμοι ἜἜἩ, γίνεται πραγματικά ὅμορφη! Εἶναι 
εὐχάριστο νά τήν κοιτάζεις. Γιά πρώτη φορά εἶναι πρόδηλη ἡ 
ἐπιτόπου καθοδήγηση ἑνός διανοούµενου καί γνώστη τῶν πραγμάτων 
διευθυντῆ. 

Ποιά ἐντύπωση σοῦ ἔκανε Ιε ρεοδίο 4ε Μ-πιε (α1]]αιχ ΣΣ. 308 
Παραδέχοµαι ὅτι δέν μπορῶ νά διώξω ἕνα αἴσθημα ὁρισμένης συµπά- 
θειας: νόμιζα πώς στό περιβάλλον αὐτό ὑπάρχει µόνο τό ἀργυρώνητο, 
ἡ δειλία καί ἡ παλιανθρωπιά. Κι’ ἐδῶ ξαφνικά µιά τολμηρή γυναίκα 
Ιεςοπ Ἠ""Ξ ἔδοσε γερό!! Εἶναι ἐνδιαφέρον τί θά ποῦν οἱ ἔνορκοι καί 
ποιές θά εἶναι οἱπολιτικές συνέπειες. Θά φύγει μήπως ὁ Οαἱ1αχ; 
Θά ἀνατρέψουν τούς ριζοσπάστες; 

Δυνατά, δυνατά σοῦ σφίγγω τό χέρι. 
Δικός σου Β. Οὐ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 15 τοῦ Μάρτη 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


239 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΟΥΤ ΠΡΑΒΝΤΗΟ 


᾿Αγαπητοί συνάδελφοι! 


Χαιρετίζω µέ κάθε τρόπο τήν ἐφημερίδα καί τήν ὁλοφάνερη 
βελτίωσή της. Ἐπιτέλους τό λογοτεχνικό τμῆμα στέκεται στά πόδια! 


. Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. Τό χειρόγραφο ὑπάρχει µόνο ἀπό τήν 
3η σελίδα. Η Σύντ. 
δ΄ νά δημοσιεύσεις. Η Σύντ. 
"πα. -- ἀδελφό. Ἡ Σύντ. 
λα ἡ χειρονομία τῆς κυρίας Καχγιό. Η Σύντ. 
λα -- µάθηµα. Ἡ Σύντ. 


Ο Β. 1. ΛΕΝΙΝ ΣΤΟ ΖΑΚΟΠΑΝΕ 
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ὌἜρχεται ἡ σειρά τοῦ οἰκονομικοῦ. Επίσης δέν ἐπιτρέπεται νά ἀφήνετε 
«ἄθικτο» τό ζήτημα τῶν συνδρομητῶν: πρέπει νά δημοσιεύετε τόν 
ἀριθμό τους, διαφορετικά δέν μπορεῖ νά περάσουμε ἀπό τό πνεῦμα τῶν 
ὁμίλων στό πνεῦμα τῆς ὀργάνωσης, ἀπό τήν ἀτομική ἐπιχείρηση στή 
συλλογική. 

Δέν μπορῶ ἐπίσης νά µή θίξω τό ὁλοφάνερο λάθος τοῦ φύλ. ἀρ. 22, 
ὅπου δίπλα στή σωστή ἀπόφαση τῆς ὁμάδας τῶν ἐργατῶν τοῦ Βῆιποργκ 
(σχετικά µέτόν Μπουριάνοφ) δημοσιεύτηκε, µέ τή σιωπηρή συγκατάθε- 
ση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, µιά πιό µεγάλη καί βρωμερή-ράδιουργι- 
κή ἀπόφαση τῆς ὁμάδας τῆς Ζυρίχης 30. Ὁ λόγος τῆς «Πράβντα» εἶναι 
νόμος, ἣ σιωπή της σπέρνει σύγχυση στούς ἐργάτες, οἱ ἐπιφυλάξεις της 
καλλιεργοῦν παρανοήσεις. 

Μέ τόν Μπουριάνοφ πρέπει νά εἶναι κανείς «σοφός σάν τό φίδι», 
καί ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ἀπομακρύνθηκε ἀπό τή σοφία αὐτή. Ἐμεῖς 
τόν ἐπαινοῦμε µόνο γιατί ἔφυγε ἀπό τούς λικβινταριστές καί ὄχι γιά τήν 
«ἀνεξαρτησία) ἑνός μεμονωμένου. Σ᾽ αὐτό τό σημεῖο, οἱ λικβινταριστές 
ἔχουν δίκιο, καί στήν πάλη δέν ὑπάρχει μεγαλύτερος κίνδυνος γιά 
ἕναν πολιτικό ἀπό τό νά πάρει θέση λαθεµένη. 

Καί ἡ ὁμάδα τῆς Ζυρίχης ὑποστηρίζει τόν Μπουριάνοφ µέ µιά 
λαθεµένη, ψεύτικη, ραδιουργική θέση! Κι’ ἐμεῖς τούς δίνουµε τό λόγο 
--- γιατί Ἐφόσον ξέρουμε ὅτι ἡ ὁμάδα τῆς Ζυρίχης ἀποτελεῖ μειοψηφία 
στό ἐξωτερικό! Ἐφόσον ξέρουμε ὅτι δέν μποροῦμε νά ἀναγκάσουμε 
ὅλουςὁ τούς ἀνθρώπους τοῦ ἐξωτερικοῦ νά ποῦν τή γνώµη τους στήν 
«Πράβντα»!! 

Πρέπει νά δόσουµε στόν Μπουριάνοφ νά καταλάβει καί νά νιώσει ὅτι 
ἡ θέση του εἶναι κάλπικη. Ἔφυγες ἀπό τούς λικβινταριστές; Καλά. 

Πρότεινες ἰσοτιμία; Καλά. 

ἜἜπειτα; Εἶναι καιρός νά κάνεις ἐκλογή, γιατί στή ραδιουργία (στό 
παιχνίδι τοῦ ἐκκρεμοῦς) δέν θά σέ ὐποστηρίέουμε. Οἱ λικβιντα- 
ριστές σέ καταδιώκουν ὡς «ἀνεξάρτητο σοσιαλδηµοκράτη»: ἔχουν 
δίκιο, καίμεῖς δέν πρόκειται νά σέὑπερασπίσουμε. Θά σοῦ δόσουµε µιά 
λογική προθεσµία, θά σέ βοηθήσουμε στό διάστηµα αὐτό(μέ τή σιωπή, µέ 
λόγουςκτλ.), ὅμως τἰποτεπερισσύτερο.᾽ Ηθά διαλέξεις(σέ 2-4 
βδομάδες), ἤκαμιά βοήθεια πιά. 

Μόνο ἔτσι πρέπει νά ἐνεργήσουμε. Διαφορετικά ἡ θέση τοῦ Μπου- 
ριάνοφ στό ἄμεσο µέλλον(καί στό συνέδριο τῆς Βιέννης)καίνωρίτερα 
θά μᾶς κάνει ζημιά καί θά ἔχουν δίκιο νἀ μᾶς ποῦν ὅτι 
ὑποστηρίζουμε ἕναν «ἀνεξάρτητο». 

Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή πρέπει µέ τήν πρώτη εὐκαιρία νά πεῖ ὅτι (1) 


Μα. « 


ὄχει δίκιο ἡ ὁμάδα τῶν ἐργατῶν τοῦ Βίμποργκ καί ὄχι ἡ ὁμάδα τῆς Ζυρίχης; 


10 “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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2) ὅτι ἐκτός ἀπό μερίδα τοῦ ἐξωτερικοῦ (Ζυρίχη) κανένας στή 
Ρωσία δέν ἐπιδοκίμασε καί δέν θά ἐπιδοκιμάσει ἕναν «ἀνεξάρτητο». 
Αὐτό πρέπει νά γίνει. 
Τίς καλύτερες εὐχές, κάθε βελτίωση καί κάθε ἐπιτυχία στήν 
ἐφημερίδαί 
Ρ. Ι 


Ρ.»5. Ὕστερα ἀπό ἕνα µήνα ὁ Μπουριάνοφ θά πεῖ: µέ ὑποστήρι- 
ξε ἡ ὁμάδα τῆς Ζυρίχης καί µέ κατέκρινε µόνο ἡ ὁμάδα τῶν ἐργατῶν 
τοῦ Βίμποργκ! Καί μεῖς δέν θά πετύχουμε µιά γενική, µαζική ἐκδήλω- 
ση ὑπ έρ τῆς ὁμάδας τῶν ἐργατῶν τοῦ Βίμποργκ. Ὁστόσο ἡ ἐκδήλω- 
ση εἶναι τώρα ἐξαιρετικά ἀπαραίτητη. 

"Αν «δόσετε ἐλευθερία» καί ὑποστήριξη στόν Μπουριάνοφ, αὐ- 
τός θά δυναµώσει τήν πάλη του ἐνάντια σέ μᾶς --- αὐτό θά ἦταν 
ἔγκλημα ἀπέναντι ὁτή θέληση τῆς πλειοψηφίας τῶν ἐργατῶν καί 
ἀπέναντι στό «μαρξιστικό σύνολο». 


Ῥ. 5. Δέν μπορεῖ νά στείλετε τό γρηγορότερο τό τεῦχος 2 τοῦ 
«Νάσα -αριώ,, ὅταν κυκλοφορήσει, γιά νά ἀπαντήσουμε στόν Λ. 
Μάρτοφ ἀπό τό «ΠΙροσβεστσένιε», 


Ρ. Ρ. 5. Σᾶς παρακαλῶ νά δείξετε τό γράμμα αὐτό στούς συνεργά- 
τες τῆς ἐφημερίδας πού ἀνήκουν στή Σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική 
ὁμάδα τῆς Ῥωσίας. 

Μήπως μπορεῖτε νά μοῦ στείλετε τό ἄρθρο ἐκεῖνο τοῦ Μιλιουκόφ 
στή «Ρούσκιγε Βέντομοστυ», στό ὁποῖο ἐκφράζεται γιά τήν τακτική 
τῆς µή πίστης στήν εἰρηνική ἔκβαση; 

Τό βιβλίο πού χάθηκε βρέθηκε. Νά ἐπιμείνετε νά µή 
συντομευτεῖ. 

Θά ἐπαναλάβω σχετικά µέ τήν ἐφημερίδα, ὑπάρχει µεγάλη βελ- 
τίωση: χίλια χαιρετίσµατα. (Από παντοῦ ἡ ἴδια κρίση.) 1αἱ55ε7ζ ποις 
έοτιτα Ρρ]ὰς 5ουνεπί [᾿ οριηίοη 9{ 1ὲς ἀ[γδεςοί[ν 5 (185 οοπιπιαπάξες 
πιόπιθ) ἁμ τέάαςίαυγ! 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. ὁ 


” Παρακαλέστε νά μᾶς ἀνακοινώνουν πιό συχνά τή γνώμη καί τίς ὁδηγίες 
(μάλιστα τίς ἐντολές) τοῦ διευθυντῆ! Ἡ Σύντ. 
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24/11. 1914. 


᾿᾽Αγαπητέ συνάδελφε! Φαίνεται, γίνατε λιγάκι ὑπερσυνωμοτι- 
κός καί δέν μπόρεσα γιά πολύν καιρό νά µαντέψω ποιός εἶστε. 

Εὐχαριστῶ πολύ γιά τήν ἀνακοίνωση . Πολύ σπουδαία. Κατά 
τή γνώµη µου, µέ τούς ὅρους πού ὑποδείξατε, ἡ συμμετοχή Σας θά 
ἦταν ἀπόλυτα σωστή καί ἐπωφελής γιά τήν ὑπόθεση. Τήν παρά- 
κλησή Σας (νά δηλωθεῖ σέ περίπτωση ἀνάγκης ὅτι δέν παίζετε 
κανένα παιχνίδι πίσω ἀπό τίς πλάτες τῶν ὁμοϊδεατῶν) θά τήν ἱκα- 
νοποιήσω πρόθυμα, ὑπολογίζοντας φυσικά ὅτι θά µέ ἐνημερώνετε 
λεπτοµερειακά. Ἐπαναλαμβάνω, ἡ ὑπόθεση εἶναι πολύ σοβαρή µέ 
τήν ἔννοια τοῦ συμπτώματος. Οἱ παρατηρήσεις Σας σχετικά μέ τό 
«τεράστιο ἐνδιαφέρον τοῦ νά παρακολουθεῖ κανείς τό προτσές τῆς 
νέας ἀναστάτωσης» εἶναι ὁπωσδήποτε σωστές. Μᾶς εἶναι έξαιρε- 
τικά ἀπαραίτητο νά ἐνημερωνόμαστε σχετικά µέ τό προτσές αὐτό. 

Θεωρῶ λάθος ἀπομέρους Σας µόνο τήν πρόσκληση τοῦ «με- 
γάλου» κτλ. «μέ µεγάλη κλίση πρός τούς µενσεβίκους, µέχρι λε- 
πτότητας εὐγενικοῦ» κτλ. «Σέ περίπτωση ἀνάγκης, αὐτός θά δηλώ- 
σει --- γράφετε --- τί θέση κράτησα ἐγώ στίς συναντήσεις». Νομµί- 
ζω ὅτι οἱ κύριοι αὐτοί καταλαβαίνουν ἐντελῶς διαφορετικά τήν 
εὐγένεια ἀπ᾿ ὅ,τι ἐμεῖς. Αὐτό εἶναι τό πρῶτο. Αὐτοί δέν εἶναι ἵκα- 
νοί νά καταλάβουν τί σηµαίνει νά προδόσεις τούς ἐργάτες στήν 
ἀστική τάξη. Στή συνέχεια, ποτέ δέν θά Σᾶς χρειαστεῖ ἡ ὑπεράσπι- 
ση ἑνός παρόμοιου ὑποκειμένου' ἀκόμη, κάνοντας καί τή σκέψη 
γιά µιά τέτια ὑπεράσπιση, παραδέχεστε (µάταια, ἐντελῶς μάταια) 
τήν ἀδυναμία Σας ἢ τήν ἀστάθειά Σας κτλ. "Ἔτσι διαστρεβλώνεται 
ὁ σκοπός καί τό νόημα τῆς συμμετοχῆς Σας στίς συναντήσεις. Τό 
πρόσωπο πού εἶναι ἱκανό ἄμεσα νά ἐνημερώνει τό κέντρο τῆς ὀρ- 
γανωµένης δύναμης, ἐνημερώνεται γιά τίς διαθέσεις τῶν ταλαν- 
τευόµενων καί μάλιστα καί τῶν ἐχθρῶν. Ἐδῶ δέν ὑπάρχει τίποτε 
τό ἄσχημο, ἐκτός ἀπό καλό. "Ὅμως δέν ἔπρεπε νά προσκληθεῖ 
(μετατρέποντας μ᾿ αὐτό σέ «δύναμη»!!) ὁ διανοουµενάκος πού δέν 
μπορεῖ νά ξεχωρίσει τήν ἀστική τάξη ἀπό τόν ἀντίποδά της. Α- 
κριβῶς ἀπ᾿ αὐτό θά προέλθουν, πιθανῶς, ψευδεῖς διαδόσεις, κου- 
τσομπολιά, ζιζάνια. 


. Βλ. τό γράμμα τοῦ Ι. Ι. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ πρός τόν Β. Ι. Λένιν (περιοδικό 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2, 1959, σελ. 14-ἱ7). Η Σύντ. 
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"Ὅμως τό λάθος αὐτό δέν εἶναι οὐσιαστικό. Ἡ ἴδια ἡ ὑπόθεση 
(τῆς δικῆς Σας καί τῆς δικῆς µας ἐνημέρωσης) εἶναι πολύ πιό 
σπουδαία. 

Παρακαλῶ πολύ νά γράφετε συχνότερα καί γι αὐτό νά ἀποκα- 
ταστήσετε κανονικές ἐπαφές. ᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο. Δέν θά 
μπορούσατε µήπως ἀπό τό «ἀντίγραφο) Ἀ νά προμηθευτεῖτε χρήµα- 
τα. Πολύ χρειάζονται. Λιγότερο ἀπό 10 000 ρούβλ. δέν ἀξίζει νά 
πάρετε. ᾽Απαντεῖστε. Στή συνέχεια, πληροφορεῖστε µας κατά πόσο 
μπορεῖτε νά συνοµιλήσετε ἀνοιχτά: α) µέ τό «ἀντίγραφο», β) µέ 
ὁρισμένους φίλους του καί γνωστούς, συνομιλητές καί λοιπούς, γ) µέ 
ὅλους πού πῆραν µέρος στίς «συναντήσεις». Κατά τή γνώμη µου, 
πρέπει νά ξεχωρίσετε ἐκείνους, µέ τούς ὁποίους μπορεῖ νά μιλήσετε 
ἀνοιχτά καί νά τούς βάλετε ἀνοιχτά τά παρακάτω ζητήματα: αα) 
ἐμεῖς τραβᾶμε µέχρι τά τάδε µέσα πάλης’ μπορεῖ μήπως νά ἐνημερω- 
θοῦμε µέχρι ποιά τραβᾶτε ἐσεῖς; ἀνεπίσημα, ἰδιωτικά! ββ) ἐμεῖς 
συνεισφέρουµε αὐτό κι’ αὐτό µέ τήν ἔννοια δυνάµεων, µέσων κτλ.' 
δέν μπορεῖ νά ἐνημερωθοῦμε τί συνεισφέρετε σεῖς στήν «ἐξωκοινο-' 
βουλευτική» πάλη; Μάλιστα ἐσεῖς λέτε: τό «ἀντίγραφο») διαπιστώνει 
ὅτι «νωρίς ἄλλαξαν τό μέτωπο οἱ φιλελεύθεροι τό 1905» --- (νά 
λοιπόν ἡ ἐνημέρωση) --- ἄν ὅλοι βλέπουν ἔτσι καί γιά πότε περίπου 
ὑποθέτουν νά ἀναβληθεῖ ἡ ἀλλαγή τοῦ μετώπου (φυσικά, αὐτά οὔτε σέ 
χρόνο, οὖτε σέ προθεσµία μποροῦν νά ἐκφραστοῦν, ἀλλά σέ πολιτι- 
κές ἀλλαγές). 

ΥΥ) μπορεῖτε νά δόσετε χρήματα; 

ὃδ) » νά δημιουργήσετε παράνομο ὄργανο; 

κτλ. 

Σκοπός µας εἶναι νά ἐνημερωθοῦμε καί νά παρακινήσουµε κάθε 
ὁραστήρια συμβολή στήν ἐπανάσταση µέ τήν ὅσο τό δυνατό πιό 
ἀνοιχτή καί εἰλικρινή τοποθέτηση τοῦ ζητήματος (γιά τό α ἢ γιά τό 
β. ἢ ἀκόμη καί γιά τό γ: σέ Σᾶς θά εἶναι αὐτό φανερό) ἀκριβῶς 
ὁσοναφορᾶ τήν ἐπανάσταση. "Αν μπορεῖ, θά ἦταν καλά καί Σεῖς νά 
κάνετε εἰσήγηση, πού γιά τίς θέσεις της, σέ περίπτωση πού θά 
χρειαστεῖ, θά ἔλεγα µετά χαρᾶς τή γνώµη µου. 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1959 στό Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ἱστορίτσεσκ! ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 2 


. Πρόκειται, προφανῶς, γιά τόν Α. ]. Κονοβάλοφ. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΜΠ. ΣΤΑΝΚΕΒΡΙΤΣ 
Κρακοβία, 24. ΠΠ. 1914. 
᾿Αξιότιμε Β. Μπ.! 
Ἐπειδή βασικά δέν συμφωνῶ µέ τό πρόγραμμα τοῦ περιοδικοῦ 
Σας πού μοῦ ἐκθέσατε, εἶμαι ὑποχρεωμένος νά ἀπορίψω τήν πρότα- 
ση συνεργασίας 510, . 
Δεχτεῖτε τή διαβεβαίωση ὅτι εἶμαι στή διάθεσή Σας. 


Ε. Ἰλίν 
ΗΝ]. ή απονν. οἱ. Όσα Γ υὈοπι!ςκιερο. Κτακόν,. 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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᾽Αγαπητή φίλη! Σοῦ στέλνω τό σχέδιο τῆς ἔκκλησης τῶν οὐκρα- 
νῶν γιά τό «Σαχτιόρσκι Λιστόκ» 51, καί σέ παρακαλῶ πολύ νά τό 
περάσεις µέ τρόπο (νά µή φανεῖ βέβαια ὅτι εἶναι ἀπό µένα, καί 
καλύτερα οὔτε καί ἀπό σένα) µέσω τοῦ Λόλα καί κάνα δυό ἄλλων 
οὐκρανῶν (ἐνάντια φυσικά στόν Γιουρκέβιτς καί ὅσο εἶναι δυνα- 
τό χωρίς νά τό ξέρει αὐτός ὁ Ψψωριάρης, ὁ σιχαµερός ἐθνικιστής 
µικροαστός, πού προπαγανδίζει κάτω ἀπό τή σηµαία τοῦ μαρξισμοῦ 
τό χωρισμό τῶν ἐργατῶν κατά ἐθνικότητα καί τή συγκρότηση ἰδιαίτε- 
ρής ἐθνικῆς ὀργάνωσης οὐκρανῶν ἐργατῶν). 

Θά καταλάβεις γιατί δέν μοῦ εἶναι βολικό νά στείλω ἕνα τέτιο 
σχέδιο ἐξονόματός µου. Ὁ Λόλα μοῦ ἔγραψε ὅτι συμφωνεῖ µαζί µου 
ἐνάντια στόν Γιουρκέβιτς, ὁ Λόλα ὅμως εἶναι ἀφελής. Στό μεταξύ ἡ 
ὑπόθεση δέν περιμένει. "Εχει πολύ µεγάλη σημασία νά ἀκουστεῖ 
ἀπό τούς κόλπους τῶν οὐκρανῶν σοσιαλδήµοκρα- 
τῶν φωνή ὑπέρ τῆς ἑνότητας καί ἐνάντια στό χωρισμό τῶν ἐργατῶν 
κατά ἔθνη --- καί τώρα, πρέπει νά χρησιμοποιηθεῖ ἀμέσως γιά τό 
σκοπό αὐτό τό «Σαχτιόρσκι Λιστόκ» (μόλις σήµερα, Τετάρτη, | η τοῦ 
Απρίλη τό πῆρα -- παράρτημα στό κυριακάτικο φύλλο τῆς «Πούτ 
Πράβντυ)). 
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Νά ἀντιγράψεις τό σχέδιό µου (συμφωνῶ γιά ὅλες τίς ἀλλαγές, 
φτάνει φυσικά νά μείνει ἡ ἀνοιχτή διαμαρτυρία ἐνάντια στό χωρισμό 
κατά ἔθνη) --- καί µόνος του ὁ Λόλα, ἢ µέ κανέναν ἄλλον κτλ. ἄς τό πάρει 
καί ἄς τό μεταφράσει στά οὐκρανικά, στή συνέχεια νά τό στείλει µέσω ἐμένα 
στήν «Πούτ Πράβντο ἐξονόματός του ἤ (καλύτερα) ἐξονόματος μιᾶς 
ὁμάδας (ἔστω καί 2-2 ἀνθρώπων) οὐκρανῶν μαρξιστῶν (ἀκόμη καλύτε- 
ρα: οὐκρανῶν ἐργατῶν). 

Αὐτό πρέπει νά γίνει µέ προσοχή, γρήγορα, ἐνάντια στόν Γ ιουρκέ- 
βιτς καί χωρίς αὐτός νά µάθει, γιατί ὁ ἀπατεώνας αὐτός θά κάνει κακό. 

(Πῆρα τήν ἀφήγησή σου γιά τή διάλεξη τοῦ Στεπανιούκ καί τήν 
ὁμιλία τοῦ Γιουρκέβιτς: νά σοῦ πῶ εἰλικρινά, θύµωσα µαζί σου: δέν 
κατάλαβες ποῦ βρίσκεται ἡ οὐσία στόν Γιουρκέβιτς. Καΐ πάλι -- ----- 
μετανιώνω --- --- --σέ ἀποκάλεσα Παναγία. Μή θυµώνεις, σέ παρακα- 
λῶ, αὐτό τό ἕκανα ἀπό ἀγάπη, ἀπό φιλία, δέν μπορῶ ὅμως νά µήν 
θυµώσω, ὅταν βλέπω «κάτι ἀπό τήν Παναγία). 

᾽Απάντησε ἀμέσως, ἄν θά μποροῦσες νά ἐκπληρώσεις αὐτή τήν 
ἀποστολή μυαλωμένα καί πότε. 

Τή Δευτέρα τοῦ ἔστειλα µιά συλλογή καί µιά ἐπισημείωση στό 
γράμμα τῆς Νάντια. Τά πῆρες, 

Σοῦ σφίγγω γερά τό χέρι. Δικός σου Ε. Οὐ. 


"Αντό σχέδιό µου διατυπωθεῖ µέ οὐκρανικό πνεῦμα καί µέ κάνα δυό 
4 | ϕ ά ϕ γ ή , / , ή 
ζωντανά οὐκρανικά παραδείγματα, θά ήταν τό καλύτερο. Θά γίνω κιόλας 
φόρτωμα στήν «ΠΓούτ Πράβντι». 
Γράφτηκε τήν {η τοῦ Απρίλη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 6η ἔκδοση Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. 4ένιν, τόμ. ἆδος 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΟΥΤ ΠΡΑΒΝΤΙ; 


Σχετικά µέ τά ἄρθρα γιά τήν Ἰρλανδία 


Παρακαλῶ τή Συντακτική ἐπιτροπή νά μέ πληροφορήσει ἄν θά 
δημοσιευτεῖ τό δεύτερο ἄρθρο µου ”. Θά ἔπρεπε νά δημοσιευτεῖ. Αν δέν 
ἔχει µέρος, γράψτε µου δυό λόγια. Διαφορετικά δέν μπορῶ νά γράψω τή 
συνέχεια. 

. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Οἱ ἄγγλοι φιλελεύθεροι καί ἡ Ἰρλανδία» καί «Ἡ συνταγματική 


κρίση στήν Αγγλία» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 360-363 καί τόμ. 25ος, σελ. 73-76). 
Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΟΥΤ ΠΡΑΒΝΤΙ». ΑΠΡΙΛΗΣ Ιοιά 279 


Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά µήν ἀργήσετε (ὅπως ἀργήσατε µέ τό 2ο 
τεῦχος τοῦ «Μπορμπά)) νά στείλετε τή «Γεντίνστβο») 3ἱ2: κατά τή 
γνώμη µου, πρέπει νά χλευάσετε ἀμέσως ὅσο δέν παίρνει ἄλλο τούς 
ντόπιους «κομματικούς µπολσεβίκους», λέγοντας ἀνοιχτά ὅτι εἶναι 
μηδενικά, ὅτι ποτέ δέν εἶχαν ἔστω καί σέ ἕνα, ἀριθμός ἕνα, ζήτημα µιά 
λογική γνώµη. Καί στόν Πλεχάνοφ νά πεῖτε: εἶναι κρίµα πού τή 
µεγάλη του ὑπηρεσία στήν πάλη ἐνάντια στούς λικβινταριστές στήν 
περίοδο τῆς κατάρευσης, στήν πάλη ἐνάντια στούς µαχιστές στό 
ἀποκορύφωμα τοῦ μαχισμοῦ, τή δυσφημεῖ τώρα µέ τό κήρυγµά του, 
πού ὁ ἴδιος δέν μπορεῖ νά ἐξηγήσει: µέ ποιόν ἑνότητα:, Μέ τό «Νάσα 
Ζαριώ, µέ τή «Σέβερναγια Ραμπότσαχγια 1 καζέτα»; 313 καί µέ ποιούς 
ὄρους; 

Εἴμαστε ὑπέρ τῆς ἑνότητας µέ ὅρους πού ἔχουν καθοριστεῖ µέ 
ἀκρίβεια καί ἔχουν ἐγκριθεῖ ἀπό καιρό ἀπό τήν πλειοψηφία τῶν ἐργατῶν: 
ἀπό τά κάτω, ἔμπα στήν παρανομία, ἀπόδειξε µέ ἔργα ὅτι ἀποκρούεις 
τή διάλυση τοῦ Κόμματος. 

Δέν καταλαβαίνουν ὅλοι ὅσοι «φωνάζουν» γιά ἑνότητα τί εἶναι 
αὐτή ἡ ἑνότητα καί δέν βοηθοῦν ὅλοι γιά τήν πραγματοποίησή της. 
"Ὅσοι καταπατοῦν τή θέληση τῆς πλειοψηφίας τῶν ἐργατῶν δέν εἶναι 
ὁπαδοί τῆς ἐνότητας, ἀλλά τῆς διάσπασης. 

(Δέν μποροῦμενά ἀποφύγουμε τήν πάλη ἐνάντια στόν Πλεχάνοφ, 
ἐφόσον βούλιαξε σέ µιά ἠλίθια ὑπόθεση, πρέπει ὅμως νά τόν ξεχωρί- 
σουµε ἀπό τόν Λιόβα καί τὀν Μάρκ, ὑπογραμμίζοντας: πρόσφερε 
ὑπηρεσίες, κρίµα ὅμως πού δαν ά ἄρχισε νά ταλαντεύεται, νά στριφο- 
γυρίζει.) 

Γράψτε συχνότερα, ἔστω καί σύντομα. Διαφορετικά εἶναι δύσκολο 
νά πετύχουμε συνεργασία. 

"Απειρουςχαιρετισμούς στήν ἐφημερίδα, πούἔγινε 1000 φορές πιό 
καλή! Σᾶς εὔχομαι ὅ,τι καλό καί κάθε ἐπιτυχία! 

Στεῖλτε τά φύλ. ἀρ. ὃ καί 36-35 τῆς «Σέβερναγια Ραμπό- 

τσαγια ΓΙ καζέτα» 
καί τό φύλ. ἀρ. 43 τῆς «Πούτ Πράβντυ». 


Δέν πῆρα τό βιβλίο τοῦ Ντεμπόριν καί ἄλλα τεύχη τοῦ «Προσβε- 
στσένιγε», παρόλο πού ζήτησα ἐπανειλημμένα. Γράψτε γιά τό σχέδιο 
τοῦ καινούργιου βιβλίου. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 7 καί 23 τοῦ Απρίλη 194 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1956 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. 5 
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ω. Ὀσοναφορᾶ τόν ὀπορτουνισμό τῶν γερμανῶν ὀπορτουνι- 
στῶν ἐμεῖς µέτόν Γκριγκόρι, φαίνεται, εἴμαστε ἀπόλυτα ἀλληλέγγυοι 
καί δέν συνάντησα διαφωνίες στήν ἐκτίμηση τῆς ἀτιμίας τους.(Τό 
ἄρθρο γιά τίς «Νέες Τάσεις) δέν τό διάβασα.) 

Οἱ γερμανοί στήν πραγματικότητα ἔχουν 2 κόμματα, κι’ αὐτό 
πρέπεινά τό ἔχει κανείς ὑπόψη, µή καλύπτοντας καθόλου τούς ὀπορτου- 
νιστές (ὅπως τώρα κάνει τό «Νειε ΖεΠ» καί ὁ Κάουτσκυ. 

"Ὅμως ὅτι τό Γερμανικό κόμμα εἶναι τό πιό ὀπορτουνιστικό στήν 
Εὐρώπη, αὐτό δέν εἶναι σωστό. Τό Κόμμα αὐτό παρόλα αὐτά εἶναι τό 
καλύτερο, καί καθῆκον µας εἶναι νά μιμηθοῦμε ὅ,τι πολύτιμο ὑπάρχει 
στούς γερμανούς (πληθώρα ἐφημερίδων, μεγάλος ἀριθμός μελῶν τοῦ 
Κόμματος, μεγάλος ἀριθμός μελῶν τῶν συνδικάτων, συστηματική 
ἐγγραφή συνδρομητῶν στίς ἐφημερίδες, αὐστηρός ἔλεγχος τῶν βου- 
λευτῶν --- στούς γερμανούς ὁ ἔλεγχος εἶναι ὡστόσο καλύτερος ἀπ᾿ ὅ,τι 
στούς γάλλους καί τούς ἰταλούς, χωρίς νά μιλήσουμε πιά γιά τήν 
᾽Αγγλία --- κτλ.). νά τά μιμηθοῦμε ὅλα αὐτά χωρίς ὑποχώρηση 
στούς ὀπορτουνιστές, 

Τούς ὀπορτουνιστές ἀπό τό «ΦοζϊαΗδίίδοεμε Μοπαϊςμε/[ῖο» (κι) ἐκεῖ 
ὑπάρχει σωρεία ἀρχηγῶν) δέν πρέπει νά τούς καλύπτουµε (ὅπως κάνουν 
τό«ΝειεζΖειῦ καίὁ Κάουτσκικαίἡ ΥοΓγσία Πα τῶν γερμανῶν), ἀλλά 
νά τούς κυνηγᾶμε µέ ὄλες τίς δυνάµεις. Αὐτό κάνει πάντα καί ὁ Γκριγκόρι 
στά ἄρθρα του γιά τούς γερμανούς. Τώρα διαβάζω τόν Γερίεῃπ (ἡγέ- 
της τῶν συνδικάτων) γιά τό ταξίδι στήν ᾽Αμερική καί ἑτοιμάζομαι νά 
περιλούσω αὐτόν τόν παλιάνθρωπο ὀπορτουνιστή ἈἩ. 

Σᾶς σφίγγω γερά τό χέρι. 
Δικός Σας Α. Οὐ. 


Ὁ Σαμόιλοφθά ἀλλάξει ἴσως διεύθυνση τίς μέρες αὐτές. Θά γράψω 
μόλις θά μάθω 33, 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Απρίλη 194 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. Τό χειρόγραφο ὑπάρχει µόνο ἀπό τήν 5η 
σελίδα.  Σύντ. 
”» Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Τί δέν πρέπει νά μιμούμαστε ἀπό τό ἐργατικό κίνημα τῆς 
Γερμανίας» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 106-110). 'Η Σύντ. 
”.” Ὁ Γκ. Λ. Σκλόβσκι σέ γράμμα του τῆς 9 τοῦ ᾽Απρίλη 1914 ἀνακοίνωσε στόν 
Β. Ι. Λένιν ὅτι ἔβαλε τόν ὢ. Ν. Σαµόιλοφ στό δημοτικό σανατόριο τῆς Βέρνης. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. Φ ΑΡΜΑΝΤ. 24 ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ι9ἱ4 28] 
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Σάββατο, 111Ν. 1914. 


᾽Αγαπητή φίλη! ᾽Ακόμη δέν γνωρίζω ἄν πῆρες τά γράμματά µου, 
ὅπου ἔγραφα γιά τό χάσιμο τοῦ γράμματος σχετικά µέ τόν ΡῬαχμέτοφ 
καί τί ἐνέργειες ἔκανες. 

Τό δεµατάκι(µέ τήν ἀρχή τῆς συλλογῆς «Νατσάλο)» 314) τό πῆρες, 
ὅμως πάρα πολύ ἀργά. "Αν φύλαξες τό δεµατάκι, πρέπει νά ἔχει 
σφραγίδες τοῦ Ταχυδρομείου καί θά συνιστοῦσα νά στείλεις αἴτηση 
παραπόνων στό Ὑπουργεῖο, ἐπισυνάπτοντας τό πακέτο αὐτό: µέ 
ἐξοργίζει διαβολεμένα τό χάσιμο τοῦ γράμμµατοςγιά τόν Ραχμέτοφ καί 
θά θεωροῦσα ὅτι εἶναι ἀπαραίτητα τά παράπονα, οἱ διαμαρτυρίες κτλ. 
Ὑποψιάζομαι πολύ ὅτι στό Παρίσι κλέβουν (καί τά παίρνουν πρίν νά 
παραδοθοῦν στόν παραλήπτη γιά νά τά διαβάσει ἡ ἀστυνομία) τά 
γράµµατα τῶν ρώσων προσφύγων. Πρέπει νά παρακολουθεῖς τίς 
ἡμερομηνίες παραλαβῆς τῶν γραμμάτων. 

Ἐλπίζω µέ τόν ᾽Αλέξινσκι νά τελειώσατε; Τό μοναδικό µέσο στίς 
περιπτώσεις αὐτές (μιλῶ ἀπό μακρόχρονη, πάνω ἀπό 15 χρόνια πείρα) 
εἶναι τό ἀπόλυτο μποῦκοτάζ ὅλου τοῦ τμήματος (ὅμως εἶναι σωστό ὅτι 
στό τμῆμα αὐτό ὑπάρχουν πολλοί ἄβουλοι ἄνθρωποι, πού δέν θά 
κάνουν μπούκοτάζ καί συνεπῶς οἱ ἴδιοι θά εἶναι ἔνοχοι γιά τή 
«φαγῶωμάρα)) 315. 

Χαίρομαι ὑπερβολικά γιατί σοῦ ἔρχονται τά παιδιά καί γιά τό ὅτι 
μαζί τους γρήγορα θά πᾶς γιά παραθέριση. 

Σοῦ σφίγγω γερά-γερά τό χέρι. Δικός σου . Οὐ. 

Ρ. 5. Ζητῷ συγνώμη γιά τό σύντομο γράμμα σήµερα: βιάζοµαι 
πολύ. 

Τή συλλογή («Νατσάλο»)) δέν τήν πῆρα ἀκόμη. 

Μήπως καί πάλι τό Ταχυδρομεῖο!;; 


Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή φίλη! Σοῦ στέλνω τό γράμμα τοῦ Λόλα 216. Νά τό 


ἐπιστρέψεις µόλις τό διαβάσεις. (Εἶναι φανερό ὅτι κάνει πονηριές, 
ὡστόσο παρόλα αὐτά ἐμεῖς θά προχωρήσουμε ἕνα μικρό βῆμα µέσω 
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αὐτοῦ. Σέ παρακαλῶ πολύ, ἄν πᾶς στή δυρίχη, νά προσπαθήσεις µέ κάθε 
τρόπονά ἀνταμώσειςτούς οὐκρανούς σοσιαλδηµοκράτες, νά ξεκαθαρίσεις 
τί θέση κρατοῦν στό ζήτημα τῆς συγκρότησης ξεχωριστῆς ἐθνικῆς- 
οὐκρανικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης καί νά προσπαθήσεις νά 
ὀργανώσεις ἔστω καί µιά µικρή ὁμαδούλα ἀντιδιασπαστῶν.) 

Αν ὁ Νικ. Βασ. δέν πῆγε ἀκόμη στό τυπογραφεῖο µας, ἄς τούς 
παρακαλέσει: 

Ι) νά κολλήσουν στό χαρτί µέ τόν τυπωμένο τίτλο τοῦ τυπογραφείου 
--- καί τά δυό φυλλάδια, 

2) νά γράψουν στά γερμανικά (ἄν δέν ξέρουν, ἄς γράψουν στά γαλλικά) 
τόν ἀκριβήλογαριασμότοῦκόστους(α) στοιχειοθέτησης, (β) χαρτιοῦ τέτιου 
ἀκριβῶς »000 -ε- 1000 καί (Υ) ἐκτύπωσης καί συνολικοῦ κόστους. 

Ἐλπίζῳω ὅτι θά φροντίσεις νά ἐνταθεῖ ἡ δουλιά γιά νά βρεθοῦν (γιά 
τήν προετοιμασία τῆς «σοβαρῆς ὑπόθεσης)) συνδέσεις (ἰδιαίτερα γιά 
τήν ἀλληλογραφία) καί στό Παρίσι καί στήν Ἐλβετία. 

Δικός σου Ε. Οὐ. 


Ρ. 5. Δέν μπορεῖς νά συγκεντρώσεις προτοῦ φύγεις ὅλα τά βιβλία 
µας(καίἀπότόν Κάµσκι: ἀπότήβιβλιοθήκη τοῦ Ὀρλόβσκι)στοῦΝ]ικ. 
Βασ. καί νά τόν βάλεις νά ὁρκιστεῖ ὅτι δέν θά ἀφήσει νά τά 
σκορπίσουν. Αν ὁ Ὀτοίπετ ἔγραψε γιά τά βιβλία του, νά κάνεις τό 
ἴδιο καί μ᾿ αὐτά. Σέ παρακαλῶ, Ψάξε στή βιβλιοθήκη αὐτή (τοῦ 
Ὀρλόβσκι: βρίσκεται στοῦ Κάμσκι) γιά νά βρεῖς, ἢ βάλε κανέναν νά 
ψάξει γιά νά βρει τάπρακτικά τοῦ Π συνεδρίου τοῦ ὸΣΔΕΚΡ 
καί νά μοῦ τά στείλεις τό γρηγορότερο. 

᾽᾿Ακόμη µιά δουλιά: 5. ν. Ρἱ. Ἠν 

Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἐπανεκδοθεῖ τό πρόγραµµα καί τό καταστατι- 
κὀ τοῦ Κόμματος (µέ τίς ἀλλαγές τοῦ Γενάρη 1912) 311, Σέ παρακαλῶ, 
ΛΕΟΕ ἄςδόσειγιά στοιχειοθέτηση (ἀφοῦ ἐξακριβώσει ἀκριβῶς τό κόστος) 
καί ἄς μᾶς στείλει τή δεύτερη διόρθωση, τότε θά ποῦμε πόσα ἀντίτυπα 
θά τυπώσουν. 

[«Πρόγραμμα καί καταστατικό τοῦ ΣΔΕΚΡ»).] 

Μήπως ὑπάρχει στό Παρίσι τό φύλ. ἀρ. 11 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτ» (Π ἤ ΠΠ. 1910). "Αν ὑπάρχουν, στεῖλτε τα ὅλα. 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Απρίλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στό Παρίσι 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 4η ἔκδοση Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. ]. 4ένιν, τόμ. Ύδος 


. Προετοιμασία γιά τή σύγκληση τακτικοῦ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 
3-5) 1 νους ρ]αῖί -- παρακαλῶ. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ «ΝΤ2ΒΙΝ) 315 


Ρ. 5. Δέν µίλησα µέ τόν Γιουρκέβιτς, πρέπει ὅμως νά πῶ ὅτι 
ἀγανάκτησα πάρα πολύ µέτήν προπαγάνδα τοῦ χωρισμοῦ τῶν ἐργατῶν 
τῆς Οὐκρανίας καί συγκρότησης ἰδιαίτερης σοσιαλδημοκρατικῆς 
ὀργάνωσης. 

Μέ σοσιαλδηµοκρατικό χαιρετισμό ένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Απρίλη 194 
στήν Κρακοβία 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19317 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΧ 
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᾿Αγαπητέ φίλε! Χθές πῆρα ἕνα ἀνησυχητικό γράμμα ἀπό τόν 
Σαμόιλοφ. Εἶναι χειρότερα. Δέν κοιμᾶται. Πλήττει. 

'Ο Τσλένοφ τοῦ σύστησε νά κάνει λουτρά κρύα (//). Ὕστερα ἀπό 
τέσσερα λουτρά ὁ Σαμόιλοφ ἔνιωθε τόν ἑαυτό του ἀκόμη χεῖ- 
ρότερα... 

Εἶναι πάρα πολύ δυσάρεστο αὐτό, γιατί εἴχαμε ἀναλάβει, ἄς ποῦμε, 
νά τόν γιατρέψουµε. Τοῦ στέλνω σήµερα ἕνα συστατικό γράμμα τοῦ 
ἐδῶ νευρολόγου Λαντάουπρόςτόγιατρό Ώε Μοπίεϊἰιστό γενεγ 
«Μοντ Κεροςδ) (σανατόριο). 

"Ὅπως φαίνεται, πρέπει νἀ πᾶμε τόν Σαμόιλοφ σέ καλύτερο 
νευρολόγο καί νά τόν μεταφέρουμε σέ σανατόριο, ὅπου θά ἔχει συστη- 
µατική περιποίηση καί παρακολούθηση. 

Σᾶς παρακαλῶ, ἀσχοληθεῖτε µέ τό ζήτημα αὐτό. Νά µή Σᾶς 
δυσκολέψουν τά ἔξοδα γιά τό τηλέφωνο καί τά ταξίδια: στήν ἀνάγκη θά 
τά διαθέσουµε ὅλα ἐμεῖς, γιατί ὁ Σαμόιλοφ πρέπει ὥς τό φθινόπωρο νά 
σταθεῖ ὁπωσδήποτε στά πόδια του. 

"Ανχρειάζεται, πηγαίνετε ἀκόμη µιά φορά στό Σαλί. "Ὅμως, ὅπως 
φαίνεται, στήν περίπτωση αὐτή χρειάζεται νευρολόγος. Ἐλπίζω 
ὅτι θά βρεῖτε τόν καλύτερο στήν Ἐλβετία καί θά πᾶτε σ᾿ αὐτόν τόν 
Σαμόιλοφ. Γράφω γιά τό ἴδιο ζήτημα στόν Ρίβλιν. συνεννοηθεῖτε μ᾿ 
αὐτόν, γιά νά ἐνεργήσετε µαζί, μοιράζοντας τή δουλιά. 

Λένε πώς ἡ πλήξη εἶναι πολύ ἐπιβλαβής στούς νευρασθενεῖς. 
Ὅμως τί μποροῦμε νά κάνουμε; Νά πάρουµε τόν Σαμόιλοφ στό 
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Πορόνιν (θά πᾶμε ἐκεῖ τήν 1. Υ), ἤ στό Ζακοπάνε; θά μποροῦσε νά 
γίνει, ἀλλά ἐκεῖ βρέχει ὅλο τό καλοκαίρι. 

Γράψτε γιά τό ἀποτέλεσμα τῆς ἐπίσκεψης στό γιατρό καί γιά τίς 
ἀποφάσεις Σας. "Ας δοκιµάσουµε τώρα τό σανατόριο «Μο Εερο»». 


Χαιρετισμούς στήν οἰκογένεια. Ἡ Ν. Κ. ἐπίσης Σᾶς χαιρετᾶ. 
Δικός Σας 4{ένιν 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ ᾽Απρίλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ] 
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ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΙΠΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΟΥΤ ΠΡΑΡΒΝΤΟ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΗΜΕΡΑ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΗΣ ΕΠΕΤΕΙΟΥ ΤΗΣ 210 


᾽᾿Από τούς συνεργάτες 


᾿᾽Αξιότ. σύντρ.! Χαιρετώντας θερµά τήν «Πούτ Πράβντυ γιά 
τήν ἡμέρα τῆς δεύτερης ἐπετείου της καί εὐχόμενος παραπέρα ἐπι- 
τυχίες τοῦ ἐργατικοῦ Τύπου, στέλνω ταυτόχρονα 6 ρούβλια 68 καπ., 
σάν προσφορά ἑνός ἡμερομισθίου δυό πραβντιστῶν καί 2 ρούβλια 
σάν ἰδιαίτερη εἰσφορά τοῦ πραβντιστῆ Γκανέτσκι πάνω ἀπό τή 
χορήγηση ἑνός ἡμερομισθίου. 
Μέ συντρ. χαιρετισμούς. . Ἰλίν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ὁ τοῦ Μάη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 


Δημοσιεύτηκε στίς 22 τοῦ Απρίλη ΄ 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό 
(µέ τό π. ή.) τοῦ 1914 στήν ἐφημερίδα κείµενο τῆς ἐφημερίδας 
«Πούτ Πράβντι», ἀρ. φύλ. 67 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ3” 


᾽Αγαπητέ κ. Λ.Ι 


Γιατί ἐπιτέλους δέν ἀπαντᾶτε σχετικά µέ τόν Σαμόιλοφ (ὁόπωσ- 
δήποτε ὀργανῶστε του µιά χειρωνακτική δουλιά, βρεῖτε ἕναν ἀγρότη 


” Τό γράμμα αὐτό εἶναι ὑστερόγραφο στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ΜΑΗΣ ΙοΙά 285 


στά προάστια ἢἤ ἕναν κηπουρό µέσω τῶν σοσιαλιστῶν 220 --- καί 
σχετικά µέ τόν ΖΡι. ”.). : 
Ἀαιρετισμούς! Δικός Σας Α. . 
Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Μάη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Βέρνη 


” 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὃ 


251 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


εκ. καί ὄχι τό 1912, ἀλλά τό 1911) ἐμεῖς στή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» πήραμε τήν μπροσουρίτσα τοῦ 
Βιννιτσένκο στή ρωσική γλώσσα, πού ἦταν ἀφιερωμένη στίς δικαιο- 
λογίες σχετικά µέ τίς κατηγορίες ἐκεῖνες πού τοῦ ἀπαγγέλθηκαν ἀπό 
τή σοσιαλδηµ. γιά τό «Ἡ τιµιότητα ἀπέναντι στὀν ἑαυτό σου». Ὁ 
Βιννιτσένκο παρακάλεσε νά τοῦ ἀπαντήσουμε στόν Τύπο καί Ύρα- 
πτά. Θυμᾶμαι ὅτι ἡ µπροσουρίτσα μοῦ ἔκανε ἐντύπωση καί ἤθελα νά 
ἀπαντήσω, ὅμως διάφορες δουλίτσες (ἔχ, αὐτές οἱ «δουλίτσες» πού 
μοιάζουν µέ ὑποθέσεις, ὑποκατάστατα τῶν ὑποθέσεων καί εἶναι 
ἐμπόδιο στή δουλιά, πῶς δέν χωνεύω τά πήγαινε-ἔλα, τίς σκοτοῦρες, 
τίς δουλίτσες καί πόσο ἀδιάρηκτα καί παντοτινά εἶμαι δεμένος μ᾿ 
αὐτά/! ΤΠαί᾽ 15 ἃ 5ίΡΏ ΠΊΟΓΕ {μαί Ι απι Ι7γ απά {Ιτεά απά Ὀαά]γ 
Ππιπιουτοά. ΟεποταΙ1γ [ ᾖΚα πιγ Ρργοίθδδίοη αΠά Πονώ 1 οΠεη αἰπιοςί 
Παίε α{ 33) ἑμπόδισαν. Ἐδῶ πού τά λέμε, ἔχασα τήν µπροσουρίτσα 
(πού ἐκδόθηκε στό Λβόφ) καί ξέχασα τόν τίτλο της. "Αν μπορεῖς, 
βρές την, διάβασέ την καί στεῖλε την. 

Ἔχω τήν ἐντύπωση ὅτι ὁ Βιννιτσένκο εἶναι εἰλικρινής καί 
ἀφελής, ὅταν βάζει τό ἐρώτημα: «ἔχει τό δικαίωµα (1 5ίς!!) ὁ σοσιαλ- 
δηµοκράτης νά πηγαίνει σέ οἶκο ἀνοχῆς.» καί ἀναμασᾶ τό ζήτημα 
αὐτό µέ κάθε τρόπο, ὅμως πάντα ἀτομικά. Μοιάζει σάν µισοαναρχι- 
κός ἤ εἶναι ἐντελῶς ἀναρχικός, καί οἱ βπεριοντοφικοί θά τόν ἀπο- 
προσανατολίσουν. Στ’ ἀλήθεια αὐτός ἔκανε στό Παρίσι κάποια διά- 
λεξη γιά τήν «Τιμιότητα ἀπέναντι στόν ἑαυτό σου» µέ προϊστάμενο 
σ᾽ αὐτή τόν Λουνατσάρσκι, "Η τά πράγµατα εἶναι τέτια, ὥστε ὁ 


Ἡ -- Τσγκράγκεν. Η Σύντ. 
Ἰ.. Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος δέν βρέθηκε. Τό χειρόγραφο ὑπάρχει ἀπό τήν 3η 
σελίδα. Η Σύντ. 
τ. --- Αὐτό εἶναι ἕνα ἀκόμη πρόσθετο δεῖγμα ὅτι ἔγινα νωθρός, κουράστηκα καί ἡ 
διάθεσή µου εἶναι ἄσχημη. Γενικά ἁγαπῶ τό ἐπάγγελμά µου. ἀλλά τώρα συχνά σχεδόν τό 
ἀπεχθάνομαι. Η Σύντ. 
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Λουνατσάρσκι νά εἶναι ὑπέρ τοῦ Βιννιτσένκο, ἐνῶ ὁ ᾿Αλέξινσκι εἶναι 
κατά; 1 ννου]ά Ιίκε {ο Κπονν 5οἵπΠς ΠπἹοΓε ἀθίαι]ς αΌουί 11 Ἀ. 

Βείοτε Ιεανίηρ Ραγί5γοι πιυςί "» νά συζητήσεις µέτόν Νικ. Βάσ., 
τόν Κάμµσκι, τήν Λιουντμίλα τό ζήτημα τῆς ἀντιπροσωπείας στό 
συνέδριο τῆς Βιέννης. Θά ἦταν πάρα πολύ καλά νά ἔχουμε περισσότε- 
ρους ἀντιπροσώπους. Ἡ δυσκολία εἶναι τά χρήµατα (ὄξοδα γιά τό 
ταξίδι -- |5 {ς. γιά τό εἰσιτήριο στό συνέδριο). Καθῆκον: |) νά ψάξετε 
ἀπό πρίν γιά ἀνθρώπους πού θά εἶναι κατάλληλοι σάν ἀντιπρόσωποι 
καί νά μποροῦν νά πᾶνε µέ δικά τους ἔξοδα' 2) νά βρεῖτε καί ἄλλα 
χρήματα’ 3) νά ἐξακριβώσετε πόσα δέν φτάνουν στόν ΝΝ, ΜΜ κτλ. 

Σοῦ σφίγγω γερά τό χέρι. Υουγ 4ένιν 


Γράφτηκε τό πρῶτο δεκαπενθήµερο τοῦ Μάη 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στό Παρίσι σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΠΙΣΛΙΣ 
᾿Αγαπητέ φίλε] 


Πῆρα τό γράµµα Σας τῆς 15/Υ. Ὁσοναφορᾶ τό λεττονικό παράρ- 
τηµα τῆς «Πράβντα» 32 ἀμφιβάλλω... μήπως εἶναι νωρίς; Καί ταιριά- 
ζει στούς ρώσους νά ἀνακατεύονται µέ τέτιο τρόπο στίς ὑποθέσεις τῶν 
λεττονῶν;, 

Στεῖλτε, ἄν εἶναι δυνατό, τή μετάφραση (1) τῶν ἄρθρων Σας πού 
δέν δημοσιεύτηκαν, (2) τῶν χειρότερων ἀπό τά «συμφιλιωτιστικά» 
ἄρθρα στήν «Τσίνια» ΦΣκαίστήντωρινή νόὀμιμηλεττονική ἐφημερίδα. 

Τό ΚΟ γρήγορα θά βγεῖ. Στεῖλτε τό ἄρθρο γιά τό συνέδριο τῶν 
λεττονῶν. 

Σᾶς συγχαίρω γιά τήν πετυχημένη παράνομη πρωτομαγιάτικη 
συγκέντρωση τῶν ἐργατῶν, ἰδιαίτερα στή Ρίγα καί στήν Πετρούπολη. 

Χαιρετισμούς σέ Σᾶς καί στόν Γκέρμαν. (Μά στ’ ἀλήθεια εἶστε 
μαλωμένος μ᾿ αὐτόν)). 

Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς ]ὁ καί 3 τοῦ Μάη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικό 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 5 


. -- Θά ἤθελα νά µάθω περισσότερες λεπτομέρειες γι’ αὐτό. Η Σύντ. 
...--- Πρίν τήν ἀναχώρηση ἀπό τό Παρίσι ἐσύ πρέπει. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ν. ΝΑαΚΟΡΙΑΚΟΟΦ. 18 ΤΟΥ ΜΑΗ ΙοΟΙἱ4 287 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ν. ΝΑΚΟΡΙΑΚΟΦ 

Ιδ/Υ. 1914. 

᾿Αγαπητέ σύντροφε Ναζάρ! 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύγιά τά δελτία τῆς 12ης ἀπογραφῆς καί γιά τόν 
πέµπτο τόμο τῆς 2ης ἀπογραφῆς (1900). 

"Ὅλο καί περίµενα νά ἔλθει τίς µέρες αὐτές καί ἕνας τέτιος τόμος 
(Αρτγὶοι]ίατο Ἠ) τῆς 13ης ἀπογραφῆς (οεηςδυς οἱ 19 / 0), ὅμως δέν 
ἔρχεται. "ἴσως τό Γραφεῖο στατιστικῆς νά τόν ἔστειλε σέ Σᾶς, γιατί ὁ 
Γκούρβιτς μοῦ ἔγραφε ὅτι ὁ τόμος αὐτός ἔχει ἐκδοθεῖ. Σᾶς παρακαλῶ, 
ἄν ἔχετε τόν τόμο αὐτό (Αρτγιου]ίωτο. (επςις οἱ 19 / 0), ἤ ἄν μπορεῖτε 
νά τόν πάρετε καί νά τόν στείλετε’ ἐγώ θά Σᾶς στείλω ἀμέσως τά ἔξοδα 
γιά τήν ἀποστολή. 

Προσέξτε τήν καινούργια διεύθυνσή µου: Ροτοπίη (Ο4Η7ἱεη). 

Σᾶς συγχαίρω γιά τήν ὑπέροχη παράνομη πρωτοµμαγιάτικη ἐκδή- 
λωση στή Ρωσία: 250 000 µόνο στήν Πετρούπολη! Τήν «Πούτ 
Πράβντυ τῆς |. Υ τήν κατάσχεσαν, ἔμαθα ὅμως ἀπό τή «Νόβι Μίρ» 
πώς ὄχετε συχνά καί κατασχεµένα φύλλα. Γενικά τά νέα ἀπό τή Ρωσία 
μαρτυροῦν ὅτι ἔχουμε ἄνοδο τῶν ἐπαναστατικῶν διαθέσεων ὄχι µόνο 
στήν ἐργατική τάξη. 

Ἡ Σίµα φεύγει στίς 15. Υ ἀπό τήν Κρακοβία (ΖακΙᾷά ΚαριεΙοννγ 
Ὀ-τα Καάεπανν Κάὐοσθ. (817ΙεΠ)γιάτό καλοκαίρι καίπάεισέ κάποια 
θέση σέ ἕνα χωριό ἀνάμεσα στήν Κρακοβία καί στό Πορόνιν’ εἶναι πολύ 
χαρούμενη πού βρῆκε θέση. 

Ἡ Ν. Κ. Σᾶς στέλνει χαιρετισμούς. Σᾶς εὔχομαι µέ ὅλη µου τήν 
ψυχή νά γίνετε καλά καί νά ξεκουραστεῖτε τό καλοκαίρι. 


Δικός Σας ΑΒ. 


Ρ. 5. Πρίν λίγο καιρό πήραμε εἰδήσεις ἀπό τά Οὐράλια, ἀπό τήν 
ὀργάνωση: οἱ δουλιές δέν πᾶνε καθόλου ἄσχημα. Ἡ ὀργάνωση ζεῖ καί 
δυναμώνει! 


Στάλθηκε στή Νέα ᾿Ὑόρκη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


. -- ᾽Αγροιική οἰκονομία. Ἡ Σύντ. 


258 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


254 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ. Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 

109/Ν. 194. 

᾽Αγαπητέ φίλε! "Εχω µιά παράκληση: ἔχετε μήπως στή βιβλιοθή- 
κη, ἤ θά μπορούσατε μήπως νά μοῦ βρεῖτε στήν Ἑλβετία τόν πρῶτο 
τόμο «Ανάμεσα στά βιβλία» τοῦ Ρουμπάκιν; 

Μέ τήν εὐκαιρία: Ἐσεῖς δέν μοῦ στείλατε τόν πρῶτο τόμο; 33 "Αν 
ναί, τότε ἐγώ δέν Σᾶς ἔστειλα τά ἔξοδα ἀποστολῆς του! Καί Σεῖς οὔτε 
μοῦ τό ὑπενθυμίσατε. Γράψτε µου, Σᾶς παρακαλῶ, θά Σᾷᾶς στείλω γιά 
τούς δυό τόµους. (Ὁ Ίος μοῦ χρειάζεται γιά πολύ σύντομο χρονικό 
διάστηµα.) 

Βλέπετε πάντα τήν «Πούτ Πράβντυ»; 

Τί ἔγινε μ᾿ ἐκεῖνον τό νεαρό µπολσεβίκο, βιτμεροφικό, νευρικό, 
χορτοφάγο, πού εἶδα ἕνα χρόνο πρίν σέ Σᾶς, " 

Δέν θά μποροῦσε κάποιος ἀπό τούς γνωστούς Σας, µέ δικά του ἔζοδα 
(δέν ἔχουμε χρήματα! δυστυχῶς!) νά πάει ἀντιπρόσωπος στή Βιέννη; 334 
Ψάξτε, μάθετε. Πρέπει νά συγκροτήσουµε τήν ἀντιπροσωπεία. 

Σᾶς σφίγγω γερά τό χέρι. Χαιρετισμούς στήν σ. "Ολγα. Ἡ ΑΝ. Κ. 
στέλνει ἐπίσης στούς δυό Σας χαιρετισμούς. 


Δικός Σας 4ένιν 
ΜΝΙ. Ὁμαπον 
Ρογοπίπ ((ααΖ1εηΠ), Αιίγίισοῃο. 
Στάλθηκε στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΣ. ΓΚ. ΣΑΟΥΜΙΑΝ 
Ι19/Ν. 1914 325. 
᾿Αγαπητέ Σουρέν! Πῆρα τό γράμμα Σας ἀπό 17. ΤΙΝ. Ἐλπίζω νά 
μοῦ ἀπαντήσετε, ὅταν διαβάσετε τό τέλος τοῦ ἄρθρου γιά τήν αὐτοδιά- 
θεση τῶν ἐθνῶν (τό γράφω τώρα) στό «Προσβεστσένιγο) ἈἩ. 
Γιά τήν μπροσούρα Σας ἐνάντια στόν "Αν νά δόσετε ὁπωσδήποτε 
µιά 9εἱυσι8ηζείρε Ἠ' ἤ µιά περίληψη στό «Προσβεστσένιγε) 226, 


. Πρόκειται γιά τόν Α. Φ. Ἰλίν-Ζενέβσκι. Ἠ Σύντ. 
”” Βλ. Β. ]. Λένιν. «Γιά τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (”Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 25ος, σελ. 251-321). Ἡ Σύντ. 
3” -- ἀνακοίνωση ἀπομέρους τοῦ συγγραφέα. Ἡ Σύντ. 


[259 


6. ο ο Ῥόδες. κ.α 
οέζο». : ο 222 “κο θήρας, 
««.. 7”. “όσες σοο. σσ κ-θκο ως 


Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. |. Λένιν πρός τόν Σ. Γκ. Σαουμιάν. --- 
Ι9 τοῦ Μάη Ι9ἱ4 


20 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚΟΦ. ΜΑΡΤΗΣ Ι9ἱΙ! 20] 


Σᾶς προτείνω καί τό ἀκόλουθο σχέδιο: γιά νά παλέψουμε ἐ- 
νάντια στή βλακεία «τῶν πολιτιστικῶν-ἐθνικῶν αὐτονομιστῶν» 
χρειάζεται ἡ Ῥωσική Σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική ὁμάδα νά ὑπο- 
βάλει στήν Κρατική δούµα σχέδιο νόµου γιά τήν ἰσοτιμία τῶν 
ἐθνῶν καί τήν ὑπεράσπιση τῶν δικαιωμάτων τῶν ἐθνικῶν µειονο- 
τήτων. 

"Ας γράψουμε ἕνα τέτιο προσχέδιο 32. Γενική θέση γιά τήν 
ἰσοτιμία --- διαίρεση τῆς χώρας σέ αὐτόνομες καί αὐτοδιοικούμε- 
νες ἐδαφικές µονάδες µέ γνώρισμα, ἐκτός ἀπό τά ἄλλα, τό ἐθνικό 
(ὁ ντόπιος πληθυσμός καθορίζει τά σύνορα, ἡ παγκρατική βουλή 
ἐγκρίνει) -- ὅρια ὀργάνῶσης αὐτόνομων περιοχῶν καί νομῶν -- 
καθώς καί αὐτοδιοικούμενων τοπικῶν μονάδων κάθε ὑποχώρηση 
ἀπό τήν ἰσοτιμία τῶν ἐθνῶν στίς ἀποφάσεις τῶν αὐτόνομων περιο- 
χῶν, τῶν ζέμστβο κτλ. εἶναι παράνομη’ κοινά σχολικά συμβούλια, 
ἐκλεγμένα δημοκρατικά κτλ.. ἐλευθερία καί ἰσοτιμία γλωσσῶν -- 
ἐκλογή γλωσσῶν ἀπό τά κοινοτικά ἱδρύματα κτλ. --- προστασία 
τῶν μειονοτήτων: δικαίωµα νά διατίθεται ἀνάλογο μερίδιο ἀπό τά 
ἔξοδα, δικαίωµα τῶν «ἀλλογενῶν» μαθητῶν νά φοιτοῦν στά σχολι- 
κά κτίρια (δωρεάν), νά ἔχουν «ἀλλογενεῖςο» δασκάλους, νά ἔχουν 
«ἀλλογενῆ» τμήματα μουσείων καί βιβλιοθηκῶν, θεάτρων κτλ. -- 
τό δικαίωµα κάθε πολίτη νά ἀπαιτεῖ (στό δικαστήριο) τήν κατάρ- 
γηση κάθε ὑποχώρησης ἀπό τήν ἰσοτιμία τεςρεςίίνο κάθε «κατα- 
πάτησης» τῶν δικαιωμάτων τῶν ἐθνικῶν μειονοτήτων (ἀπογραφές 
τοῦ πληθυσμοῦ κάθε πέντε χρόνια στίς περιοχές µέ μικτές ἐθνικό- 
τητες, Κάθε δέκα χρόνια στό κράτος) κτλ. | 

Μοῦ φαίνεται ὅτι ἔτσι θά ἦταν δυνατό νά ἐξηγήσουμε (μέ 
ἁπλό τρόπο) τή βλακεία τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας καί 
νά συντρίψουµε ὁριστικά τούς ὀπαδούς τῆς βλακείας αὑτῆς. 

Τό νομοσχέδιο θά μποροῦσαν νά τό ἐπεξεργαστοῦν οἱ μαρξι- 
στές ὅλων τῶν ἐθνῶν, ἤ πάρα πολλῶν ἐθνῶν τῆς Ῥωσίας, 

Γράψτε ἀμέσως ἄν συμφωνεῖτε νά βοηθήσετε. 1 ενικά νά γρά- 
φετε συχνότερα, τό λιγότερο µιά φορά τήν ἑβδομάδα. "Εχετε ὑπόψη 
Σας καί ἰδιαίτερα τώρα ὅτι εἶναι ἀσυγχώρητο νά καθυστερεῖτε στίς 
ἀπαντήσεις!! 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας . ᾖ 


Στάλθηκε ἀπό τό ΠΠορόνιν στὀ Μπακού 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ήενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


202 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Α. ΤΡΟΓΙΑΝΟΒΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Α. Α.Ι 

Τό δικό Σας σχέδιο Συντάγματος συζητεῖται 3235, Ἡ ὑπόθεση 
αὐτή θά κρατήσει πολύ. Θά γίνει συζήτηση µέ τούς ἀνθρώπους τῆς 
Ρωσίας καί µέ τήν ΚΕ. 

Τό ἄρθρο πού προορίζεται γιά συζήτηση δέν ἔχει καμιά σχέση 
μέ τό Σύνταγμα. Στεῖλτε το ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα. Τό τέλος 
τοῦ ἄρθρου γιά τήν αὐτοδιάθεση πρέπει νά μπεῖ στό φύλλο τοῦ Μάη, 
στάλθηκε κιόλας. 

Δικός Σας Ν. ήένιν ἃ 


Ρ. 5. Θά ἦταν καλό, ἄν μᾶς στέλνατε τά γράμματα τοῦ Πο- 
κρόβσκι νά τά δοῦμε. Εἶναι πολύ ἐνδιαφέρουσα ἡ πρότασή Σας 
νά ἀλληλογραφήσουμε µαζί του, γιά νά τόν τραβήξουµε ἀπό τό 
ἀνάξιο «Μπορμπά) 22. 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Μάη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Βιέννη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ φίλε! Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τόν {ο τόμο τοῦ Ρου- 
µπάκιν. Θά Σᾶς τόν ἐπιστρέψω σύντομα. "Αν πρέπει πολύ γρήγορα, 
γράψτε. Χαίΐίρω πολύ πού δέν συμπαθεῖτε τό «Σοβρεμέννικ»: 
τή βρωµερή αὐτή ἐπιχείρηση τοῦ συνασπισμοῦ τῶν δυό καθαρµά- 
των --- τῶν λικβινταριστῶν καί τῶν ναρόντνικων --- θά τή βρίζουµε 
ὠμά. (Ὁ κ. Στανκέβιτς µέ κάλεσε’ τοῦ ἀπάντησα: «Ἐπειδή διαφωνῶ 
στά βασικά σημεῖα, εἶμαι ὑποχρεωμένος νά ἀπορίψω τήν πρόταση 
συνεργασίας» 3.) 

Φυσικά, γιά νά βγάλουμε ἕνα μεροκάματο ὅλοι µας εἵμαστε 
ὑποχρεωμένοι νά δουλέψουμε πότε-πότε σέ ἀστικές ἐκδόσεις! "Όμως 


” Τό γράµµα ὑπογράφηκε ἐπίσης ἀπό τόν Γκ. ΕΒ. Ζηνόβιεφ. Η Σύντ. 
”” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 277. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 ΤΟΥ ΜΑΗ Ι9Ι4 203 


οἱ κ.κ. Μάρτοφ καί Ντάν ἔκαναν µιά «ἐπίδειξη»Η! Καί ὁ Πλεχάνοφ 
βρίσκεται στήν αἰσχρή αὐτή θέση! 330 

Θά Σᾶς στείλω µέ εὐχαρίστηση τό πιστοποιητικό γιά τήν ἀντι- 
προσώπευσή Σας: λογοκριµένο (πῶς:;) ἢ παράνοµο;; 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 


Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


25/Ν. 1914. 


Ὠοαι {Τιεπά! ". Ἡ ἱστορία µέ τόν Μαλινόβσκι διαδραματίζεται. 
Αὐτός δέν εἶναι ἐδῶ. Βγαίνει σάν νά «δραπέτευσε» 331, Ἐννοεῖται ὅτι 
αὐτό προκαλεῖ τίς χειρότερες σκέψεις. Ὁ ᾽Αλεξέι τηλεγραφεῖ ἀπό τό 
Παρίσι ὅτι οἱ ρωσικές ἐφημερίδες τηλεγραφοῦν στόν Μποῦρτσεφ 
πώς ὁ Μαλινόβσκι κατηγορεῖται γιά προβοκάτσια. 

Υοι ο8Ώ Ἱπιβρίπο καί 1ἱ πιοβης!! Ὑετγ ΙπιρτουαῦΏ]ε Ὀιμί νο ατα 
οὐ[ιρεά {ο οοπίγο] αἰἱ «οιὐϊ-άϊτο». ΝΙΓΙΠΡ ἆοες ποί οεᾶδθ Ὀοείνεεῃ 
Ροτοπίη, Πετρούπολη αἱ Ρατίς ἜἩ. Σήµερα ὁ Πετρόβσκι τηλεγραφεῖ 
ὅτι «οἱ συκοφαντικές διαδόσεις διαλύθηκαν. Οἱ λικβινταριστές δι- 
εξάγουν µιά αἰσχρή καμπάνια». 

Ἡ «Ρούσκογε Σλόβο» τηλεγράφησε στόν Μποῦρτσεφ ὅτι οἱ 
ὑπόνοιες διαλύθηκαν σηµαντικά, ὅμως «ἄλλες ἐφημερίδες (09) (τῶν 
λικβινταριστῶν;:;:;) συνεχίζουν νά κατηγοροῦν». 

Υου ο8η θᾷςδΙΙγ Ιπιβρίπε ΠΟΥ πιΙςῃ Γ απι ε/ογγίοά 3. 


Υουγ Ε. {. 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Πορόνιν στή 4οβράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορἀ, 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


”.--- ᾽Αγαπητή φίλη! Ἡ Σύντ. 

.. Μπορεῖς νά φανταστεῖς τί σηµαίνει αὐτό!! Αὐτό εἶναι ἑλάχιστα πιθανό, ὅμως 
εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά ἐλέγξουμε ὅλες τίς «διαδόσεις». Ἡ ἀνταλλαγή τηλεγραφηµά- 
των ἀνάμεσα στό Πορόνιν, στήν Πετρούπολη καί στό Παρίσι δέν σταματάει. Η Σύντ. 

"9. Μπορεῖς εὔκολα νά φανταστεῖς πόσο ἀνησυχῶ. Ἡ Σύντ. 


204 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ι. ΠΕΤΡΟΒΣΚΙ 


Πολυσέβαστε Γκ. |. 
Μόλις τώρα πήραμε ἀπό Σᾶς τό συγγραφικό χρέος. Εὐχαριστοῦμε. 
᾽Αποροῦμε γιά τήν ἔλλειψη νέων καί γραμμάτων. 
Χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές! 
Β. {ένιν 


Εὔχομαι νά µή Σᾶς στενοχωρήσει πολύ τό παράξενο φευγιό τοῦ 
Μαλινόβσκι καί νά µήν ἐκνευριστεῖτε. Δέν χρειάζεται νά διαγραφεῖ. 
Παραμερίστηκε µόνοςτου. Καταδικασµένος. Πολιτική αὐτοκτονία. Μέ 
τί ἀκόμη νά τόν τιµωρήσουµε; Πρός τί, Μήν ἐκνευρίζεστε. Οἱ ὁμιλίες 
ἦταν ὑπέροχες. Μπροστά µέ θάρος. "Ὅμως τούς λικβινταριστές τούς 
στιγµατίζουν λίγο γιά τή λάσπη καί τή βρωμιά. "Ἔτσι καί νά τούς 
ἀποκαλοῦμε καθηµερινά: βρώμικη ἐφημερίδα, βρώμικοι συγγραφεῖς. Ἔρ- 
γο τους εἶναι ἡ βρωμιά. Τό δικό µας ἔργο εἶναι ἡ δουλιάἀ. Μέ τόν 
Μαλινόβσκι φυσικά τέλειωσαν ὅλα. Πέθανε. Αὐτοκτονία. Γιατίλοιπόν νά 
τό πιπιλίζουµε ἀκόμη καί νά χάνουμε καιρό; Στή δουλιά καί κάτω οἱ 
βρώμικοι συγγραφεῖς! 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 25 τοῦ Μάη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1962 στὀ 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Ἱστορίτσεσκι Αρχίβ», τεῦχ. { 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


Μόλιςδιάβασα, πιγ ἀεαγίγιεπά ,τόὀνέο μυθιστόρηματοῦβΒιννιτσέν- 
κο πού μοῦ ἔστειλες 332, Γί κουταµάρα καί βλακεία! Μάζεψε ὅσο μποροῦ- 
σε πιό πολύ κάθε εἴδους «φρικαλεότητες», συγκέντρωσε σ’ ἕνα ἑνιαῖο 
σύνολο καί «ἐλαττώματα») καί «σύφιλη» καί μυθιστορηματική ἐγκλημα- 
τικότητα µέ τόν ἐκβιασμό τῶν χρημάτων γιά κάθε μυστικό (ἡ μετατροπή 
τῆς ἀδελφῆς τοῦ κατακλεμµένου ὑποκειμένου σέ ἐρωμένη) καί τή δίκη 
τοῦγιατροῦ! Κι) αὐτά ὅλα µέ ὑστερικά ξεσπάσματα, µέ ἀφύσικα καµώμα- 
τα, µέ ἀξιώσεις σχετικά µέ τή θεωρία «του» περί ὀργάνωσης τῶν πορνῶν. 
Ἡ ὀργάνωση αὐτή καθαυτή δέν παρουσιάζει τίποτε τό ἄσχημο, ὡστόσο 
ὁ συγγραφέας, συγκεκριµένα ὁ ἴδιος ὁ Βιννιτσένκο, τή μετατρέπει σέ 
ἀνοησία, τήν πιπιλίζει καί τή μετατρέπει σέ «ἀγαπημένο θέµα». 


”.--- ἀγαπητή µου φίλη. Ἡ Σύντ. 


ΣΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤ. ΕΠΙΤΡ. ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ 205 


Στή «Ρέτο) λέγεται σχετικά µέτό µυθιστόρηµα ὅτι εἶναι ἀπομίμηση 
τοῦ Ντοστογιέβσκι καί ὅτι εἶναι καλή ἀπομίμηση. Κατά τή γνώµη µου, 
ἀπομίμηση ὑπάρχει καί ἀπομίμηση τοῦ χειρότερου εἴδους, παρµένη ἀπό 
τή χειρότερη δηµιουργία τοῦ Ντοστογιέβσκι. Στή ζωή φυσικά συναν- 
τοῦνται μεμονωμένες περιπτώσεις νά ἔχουμε «φρικαλεότητες σάν 
αὐτές πού περιγράφει ὁ Βιννιτσένκο. "Ομως νά τίς συγκεντρώσεις ὅλες 
μαζί καί µέτέτιο τρόπο, αὐτό θά πεῖ ὅτι χρωματίζεις τίς φρικαλεότητες, 
τρομοκρατεῖς καί τή δική σου φαντασία καί τοῦ ἀναγνώστη, «φουσκώνεις 
τό κεφάλι) καί τό δικό σου καί τό δικό του. 

Μοῦ ἔτυχε κάποτε νά περάσω µιά νύχτα µέ ἕναν σύντροφο ἄρωστο 
(μέ τρομῶδες παραλήρημα) καί ἄλλη µιά φορά «νά προσπαθῶ νά πείσω» 
(µετά τήν ἀπόπειρα) ἕναν σύντροφο πού εἶχε ἀποπειραθεῖ νά αὐτοκτονήσει 
καί πού ἀργότερα, ἔπειτα ἀπό µερικά χρόνια, παρόλα αὐτά αὐτοκτόνησε. 
Εἶναι δυό ἀναμνήσεις ἃ Ια Βιννιτσένκο. Καί στίς δυό ὅμως περιπτώσεις 
πρόκειται γιά µικρά κομματάκια ἀπό τή ζωή καί τῶν δυό συντρόφων. 
Τοῦτος ὅμως ὁ Βιννιτσένκο, ὁ καθαυτό βλάκας µέ ἀξιώσεις, πού ναρκισ- 
σεύεται, σκάρωσε ἀπ᾿ ὅλα αὐτά µιά συλλογή ἀπό φρικαλεότητες, ἕνα εἶδος 
«φρικαλεότητες τῆς δεκάρας». Μπρρρ... Θολούρα, σαχλαμάρες, κρίµα 
πού ξόδεψα τόση ὥρα γιά νά τό διαβάσω. 

Ρ. 5. Πῶς πάει ἡ δουλιά γιά τήν τακτοποίησή σου τό καλοκαίρι; 

Δικός σου . ᾖ. 


Εταποµσεπιεηί, οοπ{ΙΠπµεΖ νους ἃ νοις {ᾶσμετ οι ποπ) 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ὁ τοῦ Ιούνη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 4η Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ Β. 1. 4ένιν, τόμ. ἆδος 


26] 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΤΡΑΜΜΑΊΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΊΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ, 
ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ, 
ΑΔΕΛΦΩΝ ΤΚΡΑΝΑΤ 


Πρός τόν γραμματέα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τῶν ἐκδόσεων τῆς ἑταιρίας Εκρανάτ 
Πολυσέβαστε συνάδελφε 
Πῆρα τόγράµµα Σας τῆς 24. Ν. "Εχετε τήν καλοσύνη νά ἀνακοινώ- 
σετε σέ τί μέγεθος καί σέ ποιά προθεσµία ἐπιθυμεῖτε νά ἔχετε τά 
βιογραφικά στοιχεῖα. 


..--  Πέστεμου εἰλικρινά, ἐξακολουθεῖτε νά εἶστε θυµωμένη µέ τόν ἑαυτό σας ἤ ὄχι; 
Ἡ Σύντ. 


296 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ταυτόχρονα Σᾶς παρακαλῶ ἐπίσης πολύ νά ἀνακοινώσετε τήν 
τελευταία προθεσµία παράδοσης τοῦ ἄρθρου γιά τόν Μάρξ. 

Δεχτεῖτε τή διαβεβαίωση τῆς προθυµίας µου νά Σᾶς ἐξυπη- 
ρετήσω. 


ϱ Ἰίν 
Διεύθυνση: Ὀ Παπον”, Ροτοπίη ((4ΗζίεΠ). Αὐστρία. 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς ό τοῦ Ιούνη 
καί 2ἱ τοῦ Ἰούλη 1914 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1959 στὀ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


περιοδικό «Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 
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ΑΠΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΤΡΟΥΝΤΟΒΑΓΙΑ ΠΡΑΒΝΤΑ» 


ω, Εἶναι ἀλήθεια ὅτι ὑπάρχουν συμφιλιωτιστικές τάσεις ἀνάμε- 
σα στούς ἐπιφανεῖς πραβντιστές-ἐργάτες, ὅτι ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς, ἐπώ- 
νυµο κάτι σάν Μαλίνιν ἤ Ντολίνιν, εἶχε σχετικά μ᾿ αὐτό µεγάλη 
συζήτηση µέ τόν συνεργάτη τῆς ἐφημερίδας, τόν συγγραφέα Μ. Ν.; 
Θά ἦταν ἐξαιρετικά σπουδαῖο νά µάθουµε, ἄν αὐτό εἶναι ρεῦμα καί 
τί ρεῦμα, ποιά ἡ οὐσία του, ποιοί εἶναι οἱ ὅροι τους γιά τήν ἑνότητα 
ἤ εἶναι ξεχωριστό πρόσωπο καί τυχαία φαντασία. 

Σχετικά µέ τόν Πλεχάνοφ καί τή «Ι εντίνστβο» του πρέπει νά 
πάρετε ἀμέσως ἕναν τέτιο τόνο: ὅτι ἕνας μεγάλος θεωρητικός µέ 
τεράστιες ὑπηρεσίες στήν πάλη ἐνάντια στόν ὀπορτουνισμό, στόν 
Μπέρνσταϊν, στούς φιλόσοφους τοῦ ἀντιμαρξισμοῦ, ἕνας ἄνθρωπος 
πού τά λάθη του στήν τακτική στά 1903-1007 δέν τόν ἐμπόδισαν τά 
μαῦρα χρόνια τοῦ Ι908-1912 νά ἐξυμνεῖ τήν «παρανομία» καί νά 
ξεσκεπάζει τούς ἐχθρούς καί τούς ἀντιπάλους της, τώρα, δυστυχῶς, 
ἐκδηλώνει καί πάλι τήν ἀδύνατη πλευρά του. Ἡ πλήρης ἀσάφεια τῆς 
σκέψης του προκλήθηκε ἴσως ἐνμέρει ἀπό τήν ὁλοκληρωτική ἄγνοιά 
του: καί ἡ ἀσάφεια βρίσκεται µέ ποιόν αὐτός θέλει τήν ἑνότητα, µέ 
τούς ναρόντνικους (βλ. τό «Σοβρεμέννικ», ὅπου τό ὄνομά του ἤδη τό 
δείχνουν µέ καμάρι οἱ κ.κ. Γκίμμερ), ᾿Η µέ τούς λικβινταριστές τοῦ 
«Νάσα Ζαριά» καί µέ τόν κ. Πότρεσοφ καί µέ ποιούς ὅρους; Καΐ, 
βάζοντας τά ἐρωτήματα αὐτά, ἤρεμα νά δηλώσετε: σαφή ἀπάντηση 
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ιν) 


στά φυσιολογικά αὐτά ἐρωτήματα μάλλον δέν θά περιμένει ὁ ἀνα- 
γνώστης. Γιατί ἀπό τά ἔντυπα εἶναι γνωστό ὅτι ἀκριβῶς τά ζητήματα 
αὐτά εἶναι στόν Πλεχάνοφ ἀξεκαθάριστα. 

Καί πάλι χαιρετισμούς, συγχαρητήρια γιά τήν τεράστια ἐπιτυ- 
χία (µόνο νοικοκυριό, νοικοκυριό!!!) καί τίς καλύτερες εὐχές. 


Ἓνας συνεργάτης τῆς «Πούτ Πράβντι) 


Εἶναι ἀπαραίτητο νά ἀλλάξετε τό ὕφος τῆς ἐφημερίδας ὥς τό 
συνέδριο τῆς Βιέννης. ᾿Ηρθε περίοδος πάλης. Παντοῦ νά χτυπᾶτε 
τούς αὐθάδεις ἀπό τίς ὁμαδοῦλες, νά μπεῖ ἀμείλικτα τέρµα στήν 
προσπάθειά τους ἀποδιοργάνωσης. Αὐτοί τολμοῦν νά διασπάσουν 
τά 4/51 Χ Γράψτε δυό λόγια, εἴμαστε σύμφωνοι; Πότε θά τή βγάλετε; 

Καί ἐνάντια στούς λικβινταριστές καί ἐνάντια στίς ὁμαδοῦλες 
πρέπει νά ἐπιτεθεῖτε ἀμέσως ὅσο μπορεῖ πιό σφοδρά: 40 000 πρέπει 
νά µάθουν τή σταθερή γνώμη µας. Χρέος µας εἶναι νά γελοιοποιή- 
σουµε τούς τυχοδιῶκτες... 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Ιούνη {914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 22 τοῦ Απρίλη Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1962 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 12 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


Ὀεαι {ιεπά! Σήµερα ἔφτασε ἡ εἴδηση ὅτι ἡ Ἐκτελεστική Ἐπι- 
τροπή τοῦ ΔΣ ὅρισε γιά τίς 16, 17 καί 18 τοῦ Ἰούλη στίς Βρυξέλλες 
τή λεγόμενη «ἑνωτική» συνδιάσκεψη) 333, 

Πρέπει νά συγκροτηθεῖ ἡ ἀντιπροσωπεία. "Αν θά πᾶμε ἐμεῖς, 
εἶναι ἄγνωστο. "ἴσως ὁ Γκριγκόρι, ὅμως καί αὐτός μάλλον ὄχι. 

Μέ ἐντολή τῆς ΚΕ ἀπευθύνομαι σέ σένα µέ τήν παράκληση νά 
δεχτεῖς νά μπεῖς στήν ἀντιπροσωπεία. Τά ἔξοδα γιά τό ταξίδι θά τά 
πληρώσουμε. 

Θά ἐπεξεργαστοῦμε διεξοδική τακτική. 


πο δηλ. τά 4/5 τῶν πρωτοπόρων ἑἐργατῶν πού ἑνώθηκαν γύρω ἀπό τήν µπολσεβί- 
κικη «Πράβντα». Ἡ Σύντ. 
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"Αν ὑπάρχει καί ἡ παραμικρή δυνατότητα νά τακτοποιήσεις τά 
παιδιά γιά 6-7 µέρες (μάλιστα καί γιά λιγότερο, γιατί ἡ συνδιάσκεψη 
θά κρατήσει τρεῖς µέρες) ἐγώ θά σέ παρακαλοῦσα νά δεχτεῖς. Ξέρεις 
καλά τά ζητήματα, μιλᾶς περίφηµα τά γαλλικά, διαβάζεις τήν «Πράβ- 
ντα). Σκεπτόµαστε ἀκόμη γιά τόν Ποπόφ, τόν Κάμσκι, τόν Τιούρι. Σέ 
ὅλους γράψαµε. 

᾽Απάντησελοιπόν ἀμέσως, χωρίς νά ἀργοπορήσεις οὔτε ὥρα. Νά 
δεχτεῖς] 

Ύετγ ἰτυ]γ 3. |. 

᾿Ακόμη δέν ἀποφασίσαμε καί δέν συγκροτήσαµε τήν ἀντιπροσω- 

πεία.ψάχνουµε. Γιά τήν ὥρα ὅλα εἶναι προκαταρκτικές συνομιλίες. 
Ὅμως χρόνος λίγος. 

Πρέπει πολύ νά βιαστοῦμε!! 

Μά τήν ἀλήθεια, νά δεχτεῖς! Θά ξεσκάσεις καλά καί θά ὠφελήσεις 
τήν ὑπόθεση!! 

Ὁ Γκριγκόρι ἔχει ἄρωστη τή γυναίκα του. Εγώ δέν θέλω νά πάω, 
«ἀπό ἄποψη ἀρχῶν». Προφανῶς, οἱ γερμανοί (ὁ ἐξοργισμένος Κάου- 
τσκι καί Σία) θέλουν νά μᾶς κάνουν νά ἀγανακτήσουμε. οοι/ 3" Ἐμεῖς 
ἤρεμα (κι’ ἐγώ γι’ αὐτό εἶμαι ἀκατάλληλος) ἐξονόματος τῆς πλειοψη- 
φίας τῶν 8/10, µέ τήν πιό λεπτή (κι’ ἐγώ γι’ αὐτό δέν εἶμαι κατάλληλος) 
γαλλική γλώσσα θά προτείνουμε τούς ὅρους µας. Κι’ ἐσύ τώρα ἔγινες 
θαραλέα, ἔκανες διαλέξεις καί θά τά κατάφερνες ἄριστα! "Αν οἱ 
ἀγαπητοί σύντροφοι θέλουν ἑνότητα, νά οἱ ὅροι τῆς πλειοψηφίας τῶν 
συνειδητῶν ἐργατῶν τῆς Ῥωσίας. Δέν θέλουν; "Οπως ἀγαπᾶνειὶ 

«Αὐτοῦ) θέλουν νά δόσουν µέ μᾶς τή «μάχη» (γενική) στή Βιέννη. 
Κούφια ἀπειλή! Τίποτε δέν μποροῦν νά κάνουν! 

Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούλη 194 


Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Αύστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


264 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΔΙΕΘΝΕΣ ΣΟΣΙΑΛΙΣΠΚΟ ΓΡΑΦΕΙΟ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! 
Μέ ἐντολή τῆς ΚΕ ὀφείλω νά σᾶς ἀνακοινώσω ὅτι ἡ ΚΕ µας µέ 
εἰδική ἀπόφαση ἔκρινε ὅτι εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο νά πάρουµε µέρος 
στή συνδιάσκεψη τῶν Βρυξελλῶν στίς 16-ἱ8 τοῦ Ἰούλη, ἄν δέν 


..-- ᾽᾿Αφοσιωμένος σέ Σᾶς. Ἡ Σύντ. 
Ἀ.--- "Ας εἶναι κι’ ἔτσι! Η Σύντ. 
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προσκληθεῖ ἡ πολωνική ἀντιπολίτευση 33 µέ ἴσα δικαιώµατα, ὅπως 
τά ὑπόλοιπα µέλη τῆς σύσκεψης. Ἡ συζήτηση µάλιστα τῶν ρωσικῶν 
ὑποθέσεων, χωρίς νά γίνει ἤδη λόγος γιά τίς πολωνικές, γιά μᾶς 
κυριολεκτικά καί πάλι δέν εἶναι δυνατή χωρίς τή συµµετοχή τῆς 
μοναδικά πραγματικῆς ὡς πρός τό ἐθνικό γνώρισμα ὀργάνωσης τῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν ἐργατῶν στή Ρωσική Πολωνία. 

Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ, ἀγαπητέ σύντροφε, ἄν ἀπαντήσετε στό 
γράμμα αὐτό τηλεγραφικά. Ἐλπίζῳ πώς δέν μπορεῖ νά παρουσιαστοῦν 
ἐμπόδια γιά τήν πρόσκληση τῆς παραπάνω ὀργάνωσης. 

Θά θέλαµε πολύ νά μάθουμε µέ ἀκρίβεια ποιές ὀργανώσεις καί 
ποιά ξεχωριστά ἄτομα ἔχετε προσκαλέσει. 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 4 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
τοῦ Ιούλη 1914 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στίς Βρυξέλλες 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὼΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿᾽Αγαπητή φίλη! Χθές ἔκανα περίπατο στά βουνά (ὕστερα ἀπό 
ὁλόκληρες ἑβδομάδες πού ἔβρεχε, ὁ καιρός ἦταν καλός) καί γι’ αὐτό 
χθές δέν ἀπάντησα στό γράμμα σου. Εἶμαι πολύ ἱκανοποιημένος πού 
εἶστε ὅλοι γεροί, δέν εἶστε ἄρωστοι, καί πού δουλεύετε. 

Γιά τό συνέδριο θά ἤθελα νά σέ παρακαλέσω νά ἑτοιμάσεις ὅλες 
τίς παραπομπές (ἀποσπάσματα) καί τά ντοκουμέντα σχετικά µέ τούς 
λικβινταριστές. Τό Παρίσι κι’ ἐγώ θά θέλαµε νά σέ βοηθήσουμε. Τά 
πρακτικά τῆς Στοκχόλμης -- περικοπές γιά τήν παράνοµη δράση 
(τεῦχ. 3 τοῦ «Νάσα Ζαριά» 335κ.ᾱ.) -- τόΚΟ µας καί τά σπουδαιότερα 
ἄρθρα ἐνάντια στούςλικβινταριστές. Ἐνδεχόμενο νά χρειαστεῖ ἐσύ νά 
εἶσαι µέλος τῆς «συνδιάσκεψης» (ὅλων τῶν «ὁμάδων») καί νά µιλή- 
σεις δημόσια σάν κατήγορος τῶν λικβινταριστῶν καί ὀπαδός τοῦ 
Κόμματος (πολύ περισσότερο σάν ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ). 

Σχετικά µέ τήν «κατσάδα» πού ἔβαλαν στόν ᾽Αλέξινσκι, ἐγώ 
στούς παριζιάνους δέν ἔγραψα τίποτε καί δέν θέλω νά γράψω. "Όμως... 
κοιτάξατε τό ἀπόκομμα τῆς ἐφημερίδας πού σᾶς ἔστειλα; " Ὁ Νικ. 
Βασ. δέν ἔχει δίκιο: αὐτός βοηθοῦσε τόν ᾽Αλέξινσκι, ὁ ὁποῖος τώρα θά 


" Πρόκειται γιά τό ἀνοιχτό γράμμα τοῦ Γκ. Α. ᾽Αλέξινσκι, πού δημοσιεύτηκε στή 
«Νάσα Ραμπότσαγια Γκαζέτα», ἀρ. φύλ. 41, 2ἱ τοῦ Ἰούνη 1914. ᾿Η Σύντ. 
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παίξει τό ρόλο τοῦ «θύματος». Αὐτό εἶναι φανερό. Μπούκοτάζ καί 
γενική ἀπόφαση. Αὐτό εἶναι καλό. Ἡ κατσάδα εἶναι ἄσχημο: τώρα 
ὅλοι οἱ οὐδέτεροι θά εἶναι κατά τοῦ Νικ. Βασ. Καί τά «ἤθη» στήν 
προσφυγιά μποροῦν νά γίνουν ἐντελῶς ἀλήτικα, ἄν ὁ τσακωµός 
γενικευτεῖ... ᾽Αποφάσεις, μποὐκοτάζ, αὐτά εἶναι τά μοναδικά κα- 
τάλληλα µετρα... 
Ἐδῷ δέν ὑπάρχει τίποτε τό νεότερο. Οἱ ἐπισκέπτες ἀκόμη δέν 
ᾖρθαν. Ἡ γυναίκα τοῦ Γκριγκόρι εἶναι ἀκόμη στό νοσοκομεῖο. 
Εἰλικρινά ἀφοσιωμένος σέ Σᾶς Β. ᾖ. 


Σοῦ εὔχομαι ὅ,τι καλύτερο καί ὅ,τι ποθεῖς... 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ιούλη 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


Ώεαι [ιεπά! Φοβᾶμαι φοβερά ὅτι θά ἀρνηθεῖς νά πᾶς στίς 
Βρυξέλλες, βάζοντάς µας ἔτσι σέ ἐντελῶς ἀφόρητη θέση. Σκέφτηκα 
λοιπόν ἀκόμη «ἕνα συμβιβασμό) γιά νά µήν µπορέσεις πιά νά 
ἀρνηθεῖς µέ κανένα τρόπο. 

Ἡ Νάντια νομίζει πώς τά μεγαλύτερα παιδιά σου ἤδη ἦρθαν καί 
θά μπορέσεις εὔκολα γιά 3 µέρες νά τά ἀφήσεις (ἤ νά πάρεις µαζί 
σου τόν ᾽Αντριούσα). 

Σέ περίπτωση πού δέν ἦρθαν τά μεγαλύτερα παιδιά καί εἶναι 
ἀδύνατο ἐντελῶς νά ἀφήσεις τά παιδιά γιά 3 µέρες ἐγώ προτείνω: 
νά πᾶς γιά μιά µέρα (στίς 16, ἀκόμη καί γιά µισή µέρα, γιά 
νά διαβάσεις τήν ἔκθεση) εἴτε ἀφήνοντας τά παϊδιά γιά µιά µέρα, εἴτε 
ἀκόμη καλώντας µέ γράμμα γιά τή µέρα αὐτή τήν Κ--βιτς, ἄν ὑπάρ- 
χει ἔσχατη ἀνάγκη. (Τά ἔξοδα θά τά πληρώσουμε.) 

Τό ζήτημα, βλέπεις, ἔγκειται στό ὅτι εἶναι ἀπόλυτα σπουδαῖο 
νά διαβαστεῖ ἡ βασική ἔστω ἔκθεση πραγματικά κατανοητά. 
Γι) αὐτό εἶναι ὁπωσδήποτε ἀπαραίτητο νά ξέρει κανείς θαυμάσια τή 
γαλλική γλώσσα, θαυμάσια γιατί διαφορετικά ἡ ἐντύπωση θά εἶναι 
μηδέν, τή γαλλική, γιατί ἀλλιῶς καί τά 2/ιο κατά τή μετάφραση θά 
χαθοῦν ἀκριβῶς γιά τήν Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή, στήν ὁποία καί πρέπει 
νά ἐπιδράσουµε (οἱ γερμανοί δέν εἶναι σίγουροι καί μποροῦν νά 
μήν εἶναι). 
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Βέβαια, ἐκτός ἀπό τή θαυμάσια γαλλική γλώσσα, χρειάζεται ἡ 
κατανόηση τῆς οὐσίας τῆς ὑπόθεσης καί λεπτότητα. Ἐκ- 
τός ἀπό σένα, ἄλλος καγνεῖΐς δέν ὑπάρχει. Τι αὑτό παρακαλῶ, 
θερµότατα παρακαλῶ, νά δεχτεῖς ἔστω καί γιά µιά µέρα (θά διαβάσεις 
τήν ἔκθεση, θά ζητήσεις συγνώμη ὅτι ἡ οἰκογένεια εἶναι ἄρωστη, θά 
φύγεις, διαβιβάζοντας στόν Ποπόφ). "Αν ἤδη ἀρνήθηκες γραπτά, στεῖλε 
τηλεγράφημα (ΌΠαπον’. Ροτοπίη --- 10 λέξεις κοστίζουν 60 χέλλερ): 
«δέχομαι γιά µιά µέρα», «δέχομαι µόνο γιά τίς 16» κτλ. 

Σοῦ σφίγγω θερµά τό χέρι. Μέ εἰλικρινή σέ σένα ἀφοσίωση 


Ρ 1 


Τήν ἔκθεση τῆς ΚΕ θά τή γράψουμε 3. Δική σου δουλιά θά εἶναι 
νά τή μεταφράσεις καί νά τή διαβάσεις μέ σχόλια, γιά τά ὁποῖα θά 
συμφωνήσουμε. 

Ρ. 5. Της Πεν) «ΠΒΙΓΠΙΔΗ {5 ποί ΏθΓε Ὀμί{ παιδί «ΟΠΙΕ νΕΓΥ 5οοῇ 33. 

Ὁ Κάμµσκι, ὁ Ποπόφ, ἐσύ. Ὁ Σαφάροφ µόνο σάν γραμματέας, 
νά πῶς σχεδιάζω τή σύνθεση τῆς ἀντιπροσωπείας. 

Ι πορε γοι 1] ηοί πο ἀθο[ίπο πιγ ἀεπιαπά. Α ροοά «ΙεοίιΓ6» {Π 
Ετεπς]ῃ, ἰπ ροοά ΕΓΕΠΟΠ ν]] Πεὶρ ου ρατίγ οχίεπιθΙγ "", 

᾽Ανησυχῶ πολύ γιά τίς Βρυξέλλες. Μόνο ἐσύ θά τά καταφέρεις 
θαυμάσια. Ὁ Γκριγκόρι εἶναι ζήτημα ἄν θά μπορέσει νά πάει. Ἡ Ζίνα 
εἶναι ἀκόμη στό νοσοκομεῖο («φλεγμονή» ἀπαίσια) καί ὁ ἴδιος εἶναι 
φοβερά ἐκνευρισμένος. ᾿Ε})ώ δέν κάνω γιά ἐκεῖ. Κι ἔπειτα ὁ 
Γκριγκόρι μιλάει µόνο τά γερμανικά (καί μάλιστα ἄσχημα), ἀλλά γιά 
μᾶς, τό νά µήν ἔχουμε «γάλλο», σηµαίνει νά χάσουμε τά 5/19)! 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή {οβράν 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὀλόκληρο τό 1959 Δημοσιεύεται ὁλόκληρο γιά πρώτη 
στό περιοδικό «Βοπρόσι Ἱστόρι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 5 φορἀ, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


- Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ἔκθεση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ καί ὁδηγίες γιά τήν ἀντιπροσω- 
πεία τῆς ΚΕ στή σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 363-407). 
Ἡ Σύντ. 
δις . Ὁ νέος πρόεδρος ἀκόμη δέν εἶναι ἐδῶ, ὅμως πρέπει νά ἔρθει πολύ γρήγο- 
ρα. Ἠ Σύντ. 
Ἓπ--- Ἐλπίζω πώς τώρα δέν θά ἀποκρούσεις τήν παράκλησή µου. Μιά καλή 
«διάλεξη» στή γαλλική, σέ καλή γαλλική γλώσσα, θά βοηθήσει ἐξαιρετικά τό Κόμμα µας 
Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΣ. ΓΚ. ΣΑΟΥΜΙΑΝ 

᾿Αγαπητέ Σουρέν! 

Παραξενεύτηκα πού δέν ἀπαντήσατε(ῇ δέν προσέξατε) τό οὐσια- 
στικό τοῦ νομοσχεδίου. Π ὢ ς νά καθυστερεῖ τό ἀναλογικό μερίδιο τῶν 
δαπανῶν γιά τή μόρφωση τῶν διαφόρων ἐθνῶν; (ἄν ἀπαιτηθεῖ τό 
μερίδιο αὐτό νά µήν εἶναι κατώτερο ἀπό τό ποσοστό τοῦ δοσµένου 
ἔθνους σέ πληθυσμό). 

Σχετικά μ᾿ αὐτό πρέπει νά σκεφτεῖτε. Νά συγκεντρώσετε στοἰ- 
χεῖα. Νά ξανακοιτάξετε τή βιβλιογραφία. Νά τά ἐπεξεργαστεῖτε 
λεπτοµερειακά. Νά δόσετε ἀριθμητικά παραδείγματα ἀπό τή ζωή τοῦ 
Καυκάσου. 

Καί Σεῖς οὔτε λέξη γι’ αὐτό! 

Δέν εἶναι σωστόνά συμπεριλαμβάνετε τήν αὐτονομία στήν αὐτοδιά- 
θεση. Αὐτό εἶναι ὁλοφάνερο λάθος. Βλ. τά ἄρθρα µου στό «Προσβε- 
στσένιγε) Ἀ. Ἐσεῖς ταλαντεύεστε καί κάτι «ψάχνετε νά βρεῖτε». Μά- 
ταιοςκόπος. Πρέπεινάκαταλάβετε τὀπρόγραμμα καί νά τό ὑπερα- 
σπίζετε. 

Γράψτε µου κριτική τῶν ἄρθρων µου στό «Προσβεστσένιγε» --- θά 
τά ποῦμε. 

Νά ὑπερασπίζει κανείς τήν κρατική γλώσσα εἶναι αἶσχος. Αὐτό 
εἶναι ἀστυνομοκρατία. Νά διδάσκεται ὅμως ἡ ρωσική γλώσσα στά µικρά 
ἔθνη, σ᾽ αὐτό δέν ὑπάρχει οὔτε ἴχνος ἀστυνομοκρατίας. Μά στ’ ἀλήθεια 
δέν καταλαβαίνετε πραγματικά τή διαφορά ἀνάμεσα στή μαγκούρα τοῦ 
ἀστυνόμου καί στή διδαχή τοῦ ἐλεύθερου ἀνθρώπου; Καταπληκτικό! 

«Ἐγώ ὑπερβάλλω τόν κίνδυνο τοῦ μεγαλορωσικοῦ ἐθνικισμοῦ»!!! 
Ἐδῶ ἀκριβῶς ὑπάρχει παραλογισµός! Δέν ὑποφέρουν µήπως τά Ι60 
ἑκατομμύρια τῆς Ρωσίας ἀπό τόν ἀρμενικό ἢ τόν πολωνικό ἐθνικισμό; 
Δέν εἶναι ντροπή σ’ ἕναν µαρξιστή τῆς Ρωσίας νά στέκεται στήν 
ἄποψη τοῦ ἀρμενικοῦ κουμασιοῦ;, Ὁ µεγαλορωσικός ἐθνικισμός κατα- 
πιέζει καί κατευθύνει τήν πολιτική τῶν ἰθυνόντων τάξεων τῆς 
Ρωσίας, ἤ ὁ ἀρμενικός, ὁ πολωνικός., ᾽᾿Από «ἀρμενική» τυφλαμάρα 
γίνεστε Παπά]απρει 33 τῶν Πουρισκέβιτς καί τοῦ ἐθνικισμοῦτους/ 


Σχετικά μ᾿ ἕνα ἄλλο. Συγκεντρῶστε χωρίς καθυστέρηση καί στεῖλ- 

τε ἀκριβῆ στοιχεῖα: ]) γιά τό χρόνο καί τή συχνότητα ἔκδοσης 
” Βλ.Β.Ι. Λένιν. «Κριτικά σημειώματα γιά τό ἐθνικό ζήτημα» καί «Γιά τό δικαίωµα 
αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (”Απαντα, »ἡ ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 113-148 καί τόμ. 25ος, σελ. 


251-321). Η Σύντ. 
...-- τσιράκι. Η Σύντ. 
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σοσιαλδηµ. ἐφημερίδων στή γεωργχιανή, ἀρμενική καί στίς ἄλλες 
γλῶσσες στόν Καύκασο (ἀπό τήν τάδε ἡμερομηνία καί χρόνο ὥς...). 
Τόσα φύλλα. {4ικβινταριστὶικά καίδικά µας. 2) Τιράζ ὅλων 
αὐτῶν. 3) ᾿Αριθμό ἐργατικῶν ὁμάδων πού ἔδοσαν εἰσφορές. 4) "Αλλα 
στοιχεῖα. --- Βιαστεῖτε. Γιά τή Βιέννη χρειάζονται γεγονότα καί ὄχι 
λόγια. ᾽Απαντεῖστε ἀμέσως. 

Δικός Σας . 1. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
τοῦ Ἰούλη 1914 στό Πορόνιν σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
2658 
ΗΡΟΣ ΤΟΝ Α.Σ. ΕΝΟΥΚΙΤ2Ε 3 
Χκ κ 
κ 


1) Πότε βγῆκε τό πρῶτο καί πότε τό τελευταῖο φύλο τῆς ἐφημερίδας; 
(ἀπό τό 1901 Ι). 
2) "Αν ὑπάρχουν στήν ἐφημερίδα χρηµατικοί ἀπολογισμοί, 
5 Πότε; 
Πόσοι; 
ὍὍλα νά ὑπολογιστοῦν καί νά συνοψιστοῦν. 
3) "Αν ὑπάρχουν ἐργατικές ὁμάδες καί εἰσφορές. 
(Ὅλα νά ὑπολογιστοῦν κατά χρονιές.) 
4) ᾿Ἐπίσης τά χαιρετιστήρια τῶν ἐργατῶν καί ἀποφάσεις. 
) Ἐπίσης οἱ ὑπόλοιπες ἀποφάσεις καί τά χαιρετιστήρια. 
6ϐ) Ἐπίσης ψηφοφορία ὑπέρ τῆς «6-δας» καί τῆς «7-δας». 
7) Καθετί τό ἀνάλογο. 
Γράφτηκε στίς ό τοῦ Ιούλη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


ΗΠρωτοδημοσιεύτηκε τό 1959 στό Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
περιοδικό «Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 4 
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Βεατ {ΓιεΠ(! Σχετικά µέ τήν κοινή ἤ τίς διαφορετικές ἀντιπροσῶ- 
πεῖες µέ τούς λικβινταριστές συνιστῶ νά µήν ἀποφασιστεῖ τώρα, δηλ. 
νά µή μιλήσεις. «Οἱ ἴδιοι οἱ ἀντιπρόσωποι θά ἀποφασίσουν» 226, 


.. Τό πρῶτο μέρος τοῦ γράμματος αὐτοῦ τό εἶχε ἀντιγράψει ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια ἀπό 
τό γράµµα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τόν Σ. Γκ. Σαουμιάν (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 302-303). 
Η Σύντ. 


304 το Β. ΤΕ ΛΕΝΙΝ 


(ἀλλά ἐμεῖς, βέβαια, θά κάνουµε δυό διαφορετικές: σύμφω- 
να µέ τό καταστατικό τῆς Διεθνοῦς πρέπει στήν ἀρχή νά 
δοκιµάσουµε µαζί, καί ἄν δέν συμφωνήσουν τότετήν 
κατανομή τῶν ψήφων τήν ἀποφασίζει τό 1 ραφεῖο). 
Σχετικά µέ τήν ἔκθεση τῆς Κολλοντάι συμφωνῶ µαζί σου: ἄς 
µείνει αὐτή, ὅμως ὄχι ἀπό τή Ρωσία. Καί σύ θά πάρεις τό λόγο στή 
συζήτηση πρώτη ἤ δεύτερη. 


Βεςί νΊςδὴηες. Ὑουις ίγυ]γ ” β. {. 


Σήµερα περίµενα ἀπάντηση ἀπό σένα. ᾽Ακόμη δέν ὑπάρχει. Πε- 
ρισσότερο καιρό κάνουν τά γράµµατα ἀπ᾿ ὅ,τι ὥς τίς Βρυξέλλες. 

Πήραμε τό δέµα: ΜαΠΥ ἴπαηκς. Γ νο ροί γοιΓ ἀεεραβίοἩ. Μ4άηΥ, 
ΠΙΔΏΥ {παηΚς! Μ-Γ ομαίΓΠΙαΗ ἰ5 ποί ναί Ἱετε! Απά 1 4ο ποί γεί Κπονν, 1 
ΠΙΥ ΡΓοροςΙοη (ίο 5επά γοι) ν]] ὃε νοίεά (1Γ ποί, (τεροτγ ΙΙ] 6ο 
Πἱπιςε]Ώ. Μογο ἱπαηκς!! ἩἩ 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή {οβράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή φίλη! Τώρα συμφώνησα ὁριστικά µέ τόν Γκριγκόρι 
ὅτι αὐτός δέν πηγαίνει (ἡ Ζίνα εἶναι ἀκόμη ἄρωστη/!) (ἐγώ ἐπίσης 
δέν πηγαίνω) καί ὅτι ἐσύ µαζί μέ τὀν Ποπόφ (καί πιθανό -- 
Κάµσκι -- Σαφάροφ µόνο σάν γραμματέας) ἐγκρίθηκες ἀπό 
τήν Κεντρική Επιτροπή. 

Αὔριο θά στείλω τήν ἀρχή καί τό τέλος τῆς ἔκθεσης. Σοῦ ἑτοιμά- 
ζω ἀκόμη ἕνα σωρό συμβουλές: εἶμαι βέβαιος πώς θά συντρίψεις 


ὃ -- Τίς καλύτερες εὐχές. ᾽Αφοσιωμένος σέ Σᾶς. Ἡ Σύντ. 
”.--- Εὐχαριστῶ πολύ. Πῆρα τό τηλεγράφηµά σου. Μεγάλο, µεγάλο εὐχαριστῶ! 
Ὁ κ. πρόεδρος ὥς τήν ὥρα δέν εἶναι ἐδῶ!/ Κι’ ἐγώ δέν ξέρω ἀκόμη, ἄν θά γίνει δεκτή ἡ 
πρότασή µου (νά στείλουμε ἐσένα) (ἄν ὄχι, τότε ὁ Γκριγκόρι θά πάει ὁ ἴδιος). Εὐχαριστῶ 
καί πάλι]! Η Σύντ. 
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περίφημα καί τόν Πλεχάνοφ (πηγαίνει!!/) καί τόν Κάουτσκι (πηγαίνει). 
Θά τούς δόσουµε ἕνα µάθηµα... ὑπέροχα! 
Δικός σου . Οὐ. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν Δημοσιεύετα! γιά πρώτη φορά, 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ὨΏοσδαΓ {ΤιοΠάΙ 


Τώρα ἔστειλα γράμμα στόν Παπάσα(Μτ. Ηατγίδοη. 35. Μογη!- 
ηρίοη ΟΓεςοςεΠΙ. 35. Γοπάοη. Ν. Ν.), πού εἶναι µέλος τοῦ ΔΣΓ καί τοῦ 
γράφωνά στείλει στόν Ποπόφ (ΡοροΒ,τιε ἀυ Βεῆτοι. 2. Α. Βγιχε]]ες) 
πληρεξούσια γιά 5 ἄτομα. 

Πετρόβα (Ξ Ἰννέσα" δέν ἀξίζει νά ποῦμε τό ὄνομα στούς 
λικβινταριστές!) 

Ποπόφ 

Βλαντίμιρσκι 

Γ ιούριεφ 

Βολόντιν ” (Σαφάροφ). 

Οἱ δυό τελευταῖοι͵ πιθανό δέν θά πᾶνε. 

Σοῦ ζητῶ µεγαλόκαρδη συγνώμη γιά τό µπερδεµένο γράμμα. Με 
πανθ ΠΙΔΠΥ ρ]εςίς ἆπά ][ απι οχίγεπιθεὶγ πετνουις, αἷπιοςί ΠΠ] Ἠ. 

Στέλνω συστηµένη τήν ἔκθεση τῆς ΚΕ. Μετάφρασέ την, παρακα- 
λῶ, δηλ. ἄρχισε νά τή µεταφράζεις ἀμέσως(κάνοντάς την ὅσοπερισ- 
σὀτεροπιόεὐγενική, ἀφαιρώντας τἰςἀπότομες φράσεις καί 
τό ὑβρεολόγιο) καί, στήν πορεία τῆς μετάφρασης, νά στείλεις τό ρωσικό 
κείµενο στόν Ποπόφ. 

("Αφησα γιά µένα τό πρόχειρό µου γιά νά στέλνω τίς τροπο- 
ποιήσεις καί τίς συμπληρώσεις καί γιά νά 1 οοµ]ἀ ίακο α 
οοιηςεἰ ο{ Μγ. (Παίγπιαηπ νο ἶ5 ποί γεί πετε Ὀυίΐ π]αςδίοοπῃε 
«οοη 33), 

Σοῦ συνιστῶ νά κάνεις τή μετάφραση γιά τό λόγο σου, ὄχι γιά 
δημοσίευση στόν Τύπο καί ὄχι γιά τό Γραφεῖο(μετά ὁ Ποπόφ θά βγάλει 


” Στό χειρόγραφο τά ἐπώνυμα Γιούριεφ, Βολόντιν εἶναι διαγραμµένα. Ἡ Σύντ. 
κι Ἔχουμε πολλούς ἐπισκέπτες κι’ ἐγώ ἐκνευρίζομαι φοβερά, εἶμαι σχεδόν 
ἄρωστος. Ἡ Σύντ. 
δα ο. μπορέσω νά ἀνταλλάξω γνῶμες µέ τόν κύριο πρόεδρο, πού δέν ἧρθε ἀκόμη, 
ὅμως πρέπει νά ἔρθει σύντομα. ἩΗ Σύντ. 


2 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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ἀντίγραφο στό καθαρό ἀπό τό δικό σου πρόχειρο καί θά τό ὑποβάλει 
στό Γραφεῖο), προσπάθησε νά τήν κάνεις ἔτσι, ὅπως θά μιλοῦσες, 
βγάζοντάς τα πέρα µέ σηµειώσεις.(Τό ρωσικό κείµενο πάρτο µαζί σου 
ὅμως µήτό δίνεις στούςλικβινταριστές, λέγοντας ὅτι δέν τό πῆρες µαζί 
σου, ἀλλά πῆρες µόνο τή μετάφραση.) 

Αρχισε τή μετάφραση ἀπό τό ΙΝ µέρος («ὅρου)). Εἶναι τό πιό 
σπουδαῖο καί τό γρηγορότερο πρέπει νά τό στείλεις στόν Ποπόφ (πού 
πρέπει νά τό μελετήσει καί νά ἑτοιμαστεῖ ὁ ἴδιος καί νά μιλήσει µέ τόν 
Μπέρζιν). 

ΝΒ Γράφοντας τό πρόχειρο τῆς ἔκθεσης στά γαλλικά, νά 
ἀφήσεις µέρος γιά τροποποιήσεις καί συμπληρώσεις. 

Καλύτερα νά εἶσαι στίς Βρυξέλλες στίς 15. "Όμως, ἄν δέν 
μπορεῖς, τότε καί στίς 16 σύμφωνοι. ᾽Αλληλογράφησε µέ τόν Ι]ο- 
πόφ. 

ΝΒ Οἱ ἀριθμοί µέ μολύβι σημαίνουν τίς σελίδες τοῦ πρόχει- 
ροῦ µου ἐδῶ στήν περίπτωση τροποποιήσεων καί συµ.- 
πληρώσεων. 

᾿Ανακοίνωνε, σέ παρακαλῶ, συχνότερα (ἔστω καί μέ συντο- 
µότατα γράμματα) γιά τήν πορεία τῆς προετοιμασίας σου, γιά τά 


άσαφη σηµεια εἰς. Ὑουγς νεγγ ἱτυ]γ ΑΒ. 1. 


Ρ.5. Σοῦ συνιστῶ νά ζητήσεις νά πάρεις τό λόγο γιά τήν ἔκθεση 
πρώτη, µέ δικαιολογία, ἄν χρειαστεῖ, τήν ἀρώστια τῶν παιδιῶν πού 
μπορεῖ νά σέ ὑποχρεώσει, ἄν πάρεις τηλεγράφημα, νά φύγεις ἀμέσως 
γιά τό σπίτι. 

Γράφω στόν Κάµσκι καί τόν παρακαλῶ νά συγκεντρώσει ὅλο τό 
ὑλικό. Θά στείλω ἀπό δῶ αὔριο καί μεθαύριοτάδεµατάκ]α σέσένα 
καί στόν Ποπόφ. 

Διάβασε τήν πίσω σελίδα, θά σοῦ χρειαστεῖ, κατά λάθος στήν πίσω 
σελίδα τοῦ γράμματος γιά σένα ἔγραψα στόν Ποπόφ! 3 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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"Ὅλα τά ντοκουμέντα πού θά σᾶς στείλουν ἀπό τό Παρίσι, τήν 
Πετρούπολη κ.ᾱ. φυλάξτε τα ὅλα γιά τίς δουλιές σας στή διάσκεψη καί 
µετά ἐπιστρέψετέ τα σέ µένα τακτοποιήμµένα. 


” Βλ. τό ἑπόμενο γράμμα. ἩἨ Σύντ. 
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"Αν ἀπό τήν Πετρούπολη στείλουν τή «στόικαγια Μίσλ» 331, ἀρ. 
φύλ. Ιδ καί τίς ἀστικές ἐφημερίδες τῆς 4. [ν καί». ΤΝ. 1914, τότε αὐτά 
πρέπεινά τά συμπεριλάρετεσάν ὑλικό γιά τήν ἔκθεση τῆς ΚΕ (πάνω στό 
ζήτημα τῆς στάσης τῶν λικβινταριστῶν ἀπέναντι στή διαδήλωση τῆς 
4. Τν 35). Ἡ ἔκθεση στέλνεται στήν Ἰνέσσα. 

Τό πιό κύριο καθῆκον τό δικό σας καί τοῦ Βλαντίμιρσκι (ἡ 
Ἰνέσσα --- ὁμιλητής στά γαλλικά) εἶναι νά γράψετε ὅσο μπορεῖ µέ τή 
µεγαλύτερη ἀκρίρεια ὅ,τι γίνεται, ἰδιαίτερα τούςλόγους τῶν γερμανῶν 
καῖ Ιδιαίτερα τοῦ Κάουτσκι καί νά στείλετε ἔκθεση γι’ αὐτά 
στήν ΚΕ. Ξ 

Νά ἀπαιτήσετε τή μετάφραση ὅλων ἀνεξαίρετα τῶν ὑλικῶν στή 
γαλλική γλώσσα καί νά µήν παραδεχτεῖτε (μ᾽ αὐτή τήν ἔννοια) τή 
γερμανική γλώσσα. 

Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Ιούλη 194 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στίς Βρυξέλλες 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὀλόκληρο τό 1959 Δημοσιεύεται ὀλόκληρο γιά πρώτη 
στό περιοδικό «Βοπρόσι Ἱστόρῃ ΚΠΣΣ», τεῦχ. 5 φορά, σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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ΜΥ ἀεατ {ιεπά! ΤΠΕ ρτεοαεάςπί Ιείίετ ][’ νε επί 1Π {οο πιΙςἩ ΠΙΓΤΥ. 
Νον 1 οςη πἹοΓε αὐμ]είΙ1γ «ρεαΚκ αΌοιί οἱ «Ὀιδίηεςς) Ἐ. 

Ἐλπίζω νά μπῆκες στό νόηµα τῆς ἔκθεσης; 335 Τόπιό βασικό εἶναι 
οἱ ὅροι /-13 (καί στή συνέχεια ὁ Ι4, πού περιέχει συκοφαντίες, εἶναι 
λιγότερο σημαντικός). Πρέπει νά τούς παρουσιάσετε πολύ παρα- 
στατικά. 

ΝΒ: Ἡ προσθήκη γιά τή διαδήλωση τῆς 4. ΙΝ. 10914 στήν 
ἔκθεσή νά μπεῖ ἐκεῖ πού μιλάει γιά τό κλείσιμο τῆς λικβινταριστικῆς 
ἐφημερίδας. Γιά τήν πλεχανοφική «ΙΓ εντίνστβο» νά μπεῖ στήν ἔκθεση 
ἐκεῖ πού γίνεται λόγος γιά τίς ὁμάδες τοῦ ἐξωτερικοῦ. 

Εἶμαι βέβαιος ὅτι εἶσαι ἀπό τούς ἀνθρώπουςίἑ ἐκείνους πού ἀναπτύσ- 
σουν τή δράση τους, γίνονται πιό σταθεροί, πιό δυνατοί καί τολµηροί, 
ὅταν βρίσκονται μόνοι τους σέὑπεύθυνοπόστοκαίγι αὐτότόλόγοδ έν 
πιστεύω καθόλου τούς ἀπαισιόδοξους, δηλ. ἐκείνους πού λένε ὅτι 
ἐσύ... εἶναι ζήτημα ἄν... ᾿Ανοησία καί πάλι ἀνοησία! Δέν πιστεύω! Θά 
τά καταφέρεις περίφηµα/ Μέ τήν ὑπέροχη γλώσσα σου θά τούς τσακί- 
σεις στά σίγουρα ὅλους καί τόν Βαντερβέλντε δέν θά τόν ἀφήσεις νά 
διακόπτει καί νά φωνάζει. (Σέ περίπτωση πού θά συμβεῖ κάτι, νά 


ὃ --- ᾿Αγαπητή µου φίλη! Τό προηγούµενό µου γράµµα τό ἔστειλα πολύ βιαστικά. 
Τώρα μπορῶ νά μιλῶ πιό ἤρεμα γιά τήν «ὑπόθεσή» µας. Η Σύντ. 
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ὑποβάλεις ἐπίσημη διαμαρτυρία πρός ὁλόκληρη τήν ΕΕ καί ἀπειλή ἀποχά- 
ρῃησης - ἔγγραφη διαμαρτυρία ἀπομέρους ὁλόκληρης τῆς ἀντι- 
προσωπείας.) 

Πρέπει νά σοῦ δόσουν τήν ἔκθεση. Θά πεῖς ὅτι τή ζητᾶς καί ὅτι ἔχεις 
συγκεκριμένες πρακτικές προτάσεις. Τί μπορεῖ νά εἶναι πιό πρακτικό καί 
ἀποδοτικό; Ἐμεῖς τίς δικές µας, ἐσεῖς τίς δικές σας, ἐκεῖ νά φανεῖ. "Η θά 
ἀποφασίσουμε πάνω στά γενικά σημεῖα, ἤ θά ὑποβάλουμε ἔκθεση στά 
συνέδριά µας, ἐμεῖς στὀ συνέδριο τοῦ Κόμματός µας. (Καί 
στήν πραγματικότητα εἶναι φανερό ὅτι δέν θά δεχτοῦμε ἀπολύτως 
τίποτε.) 

'Ἡ οὐσία, κατά τή γνώµη µου, εἶναι νά ἀποδείξουμε ὅτι µόνο ἐμεῖς 
ἀποτελοῦμε τό Κόμμα (ἐκεῖ ὑπάρχει εἰκονικός συνασπισμός ἤ ὁμαδοῦλες), 
µόνο ἐμεῖς ἀποτελοῦμε ἐργατικό κόμμα (ἐκεῖ εἶναι ἀστική τάξη, πού δίνει 
χρήματα καί ἐπιδοκιμάζει), µόνο ἐμεῖς ἀποτελοῦμε πλειοψηφία, τά 4/5. 

Αὐτό εἶναι τό ἕνα. Καί δεύτερο: νά ἐξηγηθεῖ πιό ἐκλαϊκευτικά 
(ἐγώ δέν θά μποροῦσα νά τό καταφέρω αὐτό καθόλου, δέν ξέρω τή γλώσσα, 
ἐσύ ὅμως θά μπορέσεις), ὅτι ΟΕ Ξ εἰκονικότητα. Ἡ πραγματικότητα πού 
κρύβεται κάτω ἀπ᾿ αὐτή εἶναι παρά µόνο ἡ ὁμάδα τῶν λικβινταριστῶν- 
δηµοσιολόγων στήν Πετρούπολη. ᾿Απόδειξη: Ἡ φιλολογία... 
ἀιάλυση τοῦ συνασπισμοῦ τοῦ Αὐγούστου. (Σύγκρ. «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. ». 

(ΝΒ ἀποχώρηση τῶν λεττονῶν.) τό ἄρθρο µου Ἠ τό στέλνω 
στόν Ποπόφ.) 

Ἐπιχείρημα: στούς λεττονούς ἐσεῖς (δηλ. οἱ μπολσεβίκοι) ἔχετε µικρή 
ὑπεροχή, ἔχετε µικρή πλειοψηφία. ᾽Απάντηση: Μάλιστα, µικρή εἶναι. "Αν 
θέλετε περιμένετε, σύντομα θά γίνει ἑοτᾶδαηίε 3», 

Τό Γενάρη τοῦ 1912 διαγράψαµε ἀπό τό Κόμμα τήν ὁμάδα τῶν 
λικβινταριστῶν. Τό ἀποτέλεσμα, Μήπως αὐτοί συγκρότησαν καλύτερο 
Κόμμα, Κανένα. Διαλύθηκε τελείως ὁ συνασπισμός τοῦ Αὐγούστου --- ἡ 
ἀστική τάξη τούς βοηθάει --- οἱ ἐργάτες φεύγουν ἀπ᾿ αὐτούς. “Η δεχτεῖτε 
τούς ὅρους µας, ἤ καμιά ταρρτοσςΠεπιεπί 'Ἡ, χωρίς νά μιλήσουμε γιά 
υπι(ό ΣΙ! 

Ἐπιχειρήματα ἐνάντια στόν Γιαγγέλλο: ζένο Κόμμα. Δέν πιστεύου- 
µε σ᾽ αὐτό. Οἱ πολωνοί ἄς ἑνωθοῦν. 

Ἐπιχείρημα ἐνάντια στήν Ρόζα Λούξεμπουργκ: πραγματικότητα δέν 
εἶναι τὸ Κόμμα της, ἀλλά «ἡ ἀντιπολίτευση». ᾿Απόδειξη: ἀπό τή 


. Βλ. Β. ]. Λένιν «Ἡ παραβίαση τῆς ἑνότητας, πού καλύπτεται µέ κραυγές γιά 
ἑνότητα» (“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 183-206). Η Σύντ. 
Ἡ.--- συντριπτική. Ἡ Σύντ. 
ἨηΝ. -- προσέγγιση. Η Σύντ. 
 -- ἑνότητα! Ἡ Σύντ. 
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Ἡ δεύτερη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. [. Λένιν πρός τήν ]. Φ. ᾽Αρμάντ. -- 
᾽Ανάμεσα στίς 10 καί 16 τοῦ Ἰούλη 1914. 
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Βαρσοβία βγῆκαν ὁ ἐκλέκτορες ἀπό τήν ἐργατική κουρία: ὁ 
Ζαλέβσκι, ὁ Μπρονόβσκι καί ὁ Γιαγγέλλο. Καΐ οἱ δυό πρῶτοι 
εἶναι ἀντιπολίτευση. ("Αν ἡ Ρόζα τό ἀποσιωπήσει, τραβήξτε την 
ἀπό τή γλώσσα. "Αν τό ἀρνηθεῖ, νά ζητήσεις τά πρακτικά καί νά 
ὑποσχεθεῖς ὅτι θά ξεσκεπάσοὺυµε τήν ἀνακρίβεια τῆς Ρό- 
ζας Λ.) Κι ἔτσι ὅλοι οἱ σοσιαλδηµοκράτες ἐκλέκτορες ἀπό τή 
Βαρσοβία - ἀντιπολίτευση (ἐκλογές στήν Ιν Δούμα). Καίΐ στήν 
ὑπόλοιπη Πολωνία; ἄγνωστο//Δόστε τά ὀνόματα τῶν ἐἔκλε- 
κτόρων!! 


Τό γράµµα τοῦ Κάουτσκι ἐνάντια στήν Ρόζα καί ὑπέρ τῆς 
ἀντιπολίτευσης δημοσιεύτηκε στήν «Π]ράβντα» 340, 

Τό φύλλο αὐτό τό στέλνω στόν Ποπόφ. Μπορεῖτε νά χρη- 
σιμοποιήσετεὲ ἀποσπάσματα ἀπ᾿ αὐτό. 


Γενικά φαίνεται ὅτι σοῦ ἔστειλα πάρα πολλές «λεπτομέρειες» 
(ὅπως ζήτησες) καί ὄχι πολύ λίγες. 

Πάντως οἱ τρεῖς σας µαζί θά βρεῖτε στοιχεῖα, ἐπιχειρήματα καί 
γεγονότα καί ἔχετε πάντα τό δικαίωµα νά σκεφτεῖτε χωριστά γιά 
τόν καθορισμό τοῦ ὁμιλητῆ ἀπό τήν ἀντιπροσωπεία εἰς. 

Ἡ ΟΕ καί ἡ Μπούντ θά λένε ψέματα ἀσύστολα: 

ω.«Καί αὐτοί, λέει, ἔχουν παρανομία. Τήν εἶχε ἀναγνωρίσει ἡ 
συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου»... 

Ψέματα! Δημοσιεύματα τοῦ ἐξωτερικοῦ. Οἱ ἐφημερίδες; 

Ἡ ἀποχώρηση τῶν λεττονῶν, Ἡ γνώµη τους; 
᾽Αποσπάσμαῖα ἀπό τό «Νάσα Ζαριώ καί τή «4ούτςο» ἑνάντια στήν 
παρανομία! (Αὐτό εἶναι «ἀποτυχημένες φράσεις»; Δέν εἶναι ἀλή- 
θεια! Αὐτό λέγεται πιὀ κάτω ἀπό μιά χούφτα λικβινταριστῶν 
ἐργατῶν καί αὐτό ἀποτελεῖ ὁλοφάνερη ἀποδιοργάνωση.) 

"Π: καί σεῖς δέν ἔχετε παρανομία. 

ἡ «Πράβντω µέ 40 000 ἀντίτυπα φωνάζει γιά παρανο- 
µία; "Ἡ µήπως οἱ ἐργάτες ἀφήσουν νά τούς ἐξαπατοῦν;; 

ἡ σύσκεψη τοῦ καλοκαιριοῦ 1913 καί ἡ ἀπόφασή της: 
νά πάρει θέση ἡ ἑξάδα τῶν βουλευτῶν. Καί στή συνέχεια οἱ 
6722 ψῆφοι πού δόθηκαν σέ μᾶς καί οἱ 2985 ἐνάντια σέ μᾶς. 
Πλειοψηφία 70961 

Στά συνδικάτα καί τά ἀσφαλιστικά ταμεῖα νά ἐπιμείνουμε 
περισσότερο: αὐτό ἐπιδρᾶ πάρα πολύ στούς εὐρωπαίους. Δέν θά ἐπι- 
τρέψουµε στούς λικβινταριστές νά ἀποδιοργανώσουν τήν πλειοψη- 
φία µας στά συνδικάτα καί στά ἀσφαλιστικά ταμεῖα/! 


3]2 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Γ νο {[οτροίίεη {πε ΠΙΟΠΕΥ αἱεςοΠ. Να ν]] ραγ {οτ Ιείίεγς, 
ΙΕΙΕΡΓΑΙΗς (ρ]εᾶδε ντο ΟΠΕΠΕΙ) ἅ ΓαΙ1νΔΥ εχρεηςσες, Πποίε! 6χρθηςες ἅ 
50 ΟΠ. ΜΙπΠά 1! 

ΙΓ ροςςἱοἱο {ΤΥ {ο Ὀο οπ Ἰ/εἀπεςάαγ ενεηΙΠρ αἰτεαάγ ΙΠπ ΒΓιςςεἰς 
Ίῃ ΟΓ(6Ι {ο 4ΓΙΔΠΡ6, ΡΓέΡρΑΕΓΕ ἴπε ἀειερβίίοη, νά συνεννοηθεῖτε δι 
50 0Η. 

Π γοι «ιοσθεά {ο τεσθίνε {Πε Πγςί τεροΓἰ, {ο: |--2 Πουτς, -- 1 15 
αἰπιοςσί αἱ ". Στή συνέχεια ἀπομένει νά «ἀποκρούσεις», νά ῥΨαρεύεις 
τίς οοπίτεργοροςι{ίοης ἘΝ «τους» (καί στά 14 ζητήματα) καί νά δηλώ- 
νεις δέν συμφωνοῦμε, θά τό βάλουμε στό συνέδριο τοῦ Κόμμα- 
τός µας. (Δέν θά δεχτοῦμε οὔτε µιά πρότασή τους.) 

Υετγ {τι]γ. Ὑουγς . {. 


Αν γίνει λόγος γιά τά μεσεγγυητικά, τότε νά ἀναφερθεῖς στήν 
ἀπόφαση τοῦ Γενάρη τοῦ 1912 Ἠ3Χ καί θά ἀρνηθεῖς νά μιλήσεις παρα- 
πέρα. Ἐμεῖς --- θά πεῖς --- δέν παραιτούµαστε ἀπό τό δικαίωµά µας! 

Στέλνω στόν Ποπόφ τά ἄρθρα τοῦ Πλεχάνοφ (ἀπό τήν «Πράβ- 
ντα») γιά τούς λικβινταριστές '', Νά ἀναφέρεις ἀποσπάσματα καί 
νά πεῖς ὅτι ἡ «Πράβντα» παραμένειµέ τήν ἴδια γνώμη. 

Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 10 καί Ιό 

τοῦ Ιούλη 1914 στὀ Πορόνιν 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 950 στήν 4η ἔκδοση Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


τῶν Απάντων τοῦ Β. |. Λένιν, τόμ. ἆδος 
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᾿Αξιότιμε συνάδελφε! Σᾶς εὐχαριστῶῷ πολύ γιά τήν ἀποστολή 
τοῦ τέλους τοῦ βιβλίου «Ὁ μαρξισµός καί ὁ λικβινταρισµόςο». ᾽Α- 
πευθύνοµαι µέ µιά ἀκόμη πολύ σοβαρή παράκληση. Στεῖλτε µου, 
παρακαλῶ, ἀμέσως, ὅλα τά τυπωμένα φύλλα τοῦ βιβλίου αὐτοῦ (δηλ. 


.. --- Ἐέχασα τό χρηματικό ζήτημα. Ἐμεῖς θά πληρώνουμε τά γράµµατα, τά 
τηλεγραφήµατα (σέ παρακαλῶ νά στέλνετε τηλεγραφήματα πιό συχνά) καί τά ἔξοδα στούς 
σιδηροδρόμους, τά ἔξοδα στά ξενοδοχεῖα κτλ. Νά τό θυμᾶσαι αὐτό! 

"Αν εἶναι δυνατό φρόντισε νά βρίσκεσαι τήν Τετάρτη τό βράδυ στίς Βρυξέλλες, νά 
κουβεντιάσεις, νά προετοιµάσεις τήν ἀντιπροσωπεία, νά συνεννοηθεῖτε κτλ. 

"Αν καταφέρεις νά πάρεις τήν πρώτη εἰσήγηση γιά 1-2 ὧρες --- αὐτό εἶναι τό πᾶν 
σχεδόν. Ἡ Σύντ. 

Ἀ. --- ἀνιιπροτάσεις  Ἡ Σύντ. 
.”” Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 161. Ἡ Σύντ. 

3... Πρόκειται γιά τά ἄρθρα τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Κάτω ἀπό καταιγιστικά πυρά 
(Πεταχτές σηµειώσεις)»,πού δημοσιεύτηκαν στήν «Πράβντα» τόν ᾽Απρίλη-Ἱούνη 1913. 
Ἠ Σύντ. 
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ὅλο τό βιβλίο) στή διεύθυνση: ταε ἆι ΒεΠτοί. 2. Α. Βγιχε]]ες. Μ-τ ]εᾶπ 
ΡοροΙ. Εἶναι µιά πολύ σοβαρή ὑπόθεση, πού δέν ἐπιδέχεται οὔτε ἕνα 
λεπτό ἀναβολή. Στεῖλτε τα µέ τό ἐξπρές, βρεῖτε ἕναν σύνδεσμο καί 
στεῖλτε τον εἰδικά στό σιδηροδρομικό σταθµό τῆς Βαρσοβίας. ΄Ὅλα 
τά ἔξοδα θά τά πληρώσω ἀμέσως, µέ εἰδική ἐπιταγή, ἄν τό ζητήσετε. 

Ἐάν ἔχετε τήν ἐλάχιστη δυνατότητα παρακαλῶ, (γιά µιά ὑπόθεση 
τόσο σοβαρή, πράγµα πού γίνεται µιά φορά στά δυό χρόνια) νά 
συγκεντρώσετε συμπληρωματικά ὑλικά (ὅλατά φύλλα τῆς «Πράβντα» 
καί τῆς «Σέβερναγια Ραμπότσαγια Ι καζέτα» 2 ἑβδομάδων, τό «Νάσα 
Ζαριά) καί τά μαργαριτάρια τῆς φιλολογίας τῶν λικβινταριστῶν, 
συμβουλευτεῖτε µέ τόν διευθυντή τῆς «ΤΓρουντοβάγια Πράβντα» 54). 
Μέ τό ἴδιο πακέτο. Ἐλπίζω νά µή μοῦ ἀρνηθεῖτε. Τά ἄρθρα τοῦ 
Μπούλκεν καί τοῦ Μάρτοφ στό τεῦχ. 3 τοῦ «Νάσα Ζαριά», τά ἄρθρα 
τοῦ ᾽Αξελρόντ γιά τήν κομματική µεταρύθμµιση --- δηλαδή τήν ἐπανά- 
σταση, τή «Στόικαγια Μίσλ», ἀρ. φύλ. 18, τίς ἀστικές ἀπογευματινές 
ἐφημερίδες τῆς Πετρούπολης τῆς. [Ν. 1914 καίτίς πρωινές τῆς ».ΙΝ. 
1914, τά ἄρθρα γιά τό συνασπισμό τῶν ναρόντνικων μέ τούςλικβιντα- 
ριστές στήν ἀσφαλιστική καμπάνια. "Ολα ὅσα μπορεῖτε ὥς τήν 
ἀναχώρηση (τῆς βραδινῆς) ταχυδρομικῆς ἁμαξοστοιχίας τῶν σιδηρο- 
δρόμων Βαρσοβίας. 

Γράφτηκε στίς 1/ τοῦ Ιούλη 194 

Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Πετρούπολη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1959 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ δακτυλογραφηµένο 
«Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 4 ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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᾽Αγαπητή φίλη! Σήµερα (Κυριακή) ἦρθαν δυό ἐργάτες, πολύ καλά 
παιδιά, ἀπό τήν πρωτεύουσά µας. Ὁ νέος πρόεδρος Ἀ τῆς κοινοβουλευ- 
τικῆς ὁμάδας µας θά ἔρθει αὔριο ἤ στίς ἑπόμενες µέρες. 

Τά νέα εἶναι καλά. Τώρα εἶναι ἐξαιρετικά σπουδαία ἡ συμμετοχή 
σου στήν «ἑνωτική» συνδιάσκεψη τῶν Βρυξελλῶν. Ἐσύ μπορεῖςνάτά 
καταφέρεις πολύ, πολύ γρήγορα, νά πᾶς στίς 16 τό πρωί καί νά φύγεις 
ἀπό τίς Βρυξέλλες στίς 18 τό βράδυ. Εἶσαι σύμφωνη; Μήπως δέν εἶναι 
ἀλήθεια; 

Παρακαλῶ, δόσε τή συγκατάθεσή σου. 

Δικός σου Α. 1. 


. -- Γκ. ]. Πετρόβσκι. Η Σύντ. 


314 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρ. 5. Τώρα θά σοῦ γράφω συχνά γιά νά σέ κρατῶ ἐνήμερη τῶν 
γεγονότων. 


Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Ἰούλη 194 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Λοβράν, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
(Αὐστροουγγραφία, τώρα Γιουγκοσλαβία) Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 
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᾿Αγαπητή φίλη! Σέ εὐχαριστῶ πάρα πολύ γιά τή συγκατάθεσή 
σου. Εἶμαι ἐντελῶς σίγουρος ὅτι θά παίξεις ὑπέροχα τό σπουδαῖο 
ρόλο σου καί θά δόσεις ἐπάξια ἀπάντηση στόν Πλεχάνοφ, στήν 
Ρόζα Λούξεμπουργκ καί στούς Κάουτσκι καί Ρουμπανόβιτς (τόν 
ἀναιδή!), πού πηγαίνουν στίς Βρυξέλλες µέ τήν ἐλπίδα νά ὀργανώ- 
σουν ἐκδηλώσεις διαμαρτυρίας ἐνάντιά µας γενικά καί εἰδικότερα 
ἐνάντιά µου. 

Ἐσύ ξέρεις τήν ὑπόθεση ἀρκετά καλά, μιλᾶς καλά, Καί εἶμαι 
σίγουρος ὅτι τώρα θά μπορέσεις νά εἶσαι ἀρκετά «αὐθάδης». Πα- 
ρακαλῶ, µή τό ἐξηγεῖς «ἀπό κακή πλευρά», ἄν ἐγώ σοῦ δίνω µερι- 
κές συμβουλές γιά νά διευκολύνω τήν ἐκπλήρωση τοῦ βαριοῦ κα- 
θήκοντός σου. Ὁ Πλεχάνοφ ἀγαπᾶ «νά φέρνει σέ ἀμηχανία) τίς 
συντρόφισσες, λέγοντάς τους «ξαφνικά» ἁβρότητες (στά γαλλικά 
κτλ.). Πρέπει νά εἶσαι ἔτοιμη γι’ αὐτό γιά γρήγορη ἀπάντηση, ὅ- 
πως: εἶμαι καταγοητευµένη, σύντροφε Πλεχάνοφ, εἶστε πραγµατι- 
κά παλιός γυναικάς (ἤ εὐγενής καβαλιέρος), ἤ κάτι ἄλλο παρόμοιο 
γιά νά τοῦ κόψεις τό βήχα ἀμέσως µέ λεπτότητα. Πρέπει νά ξέρεις 
ὅτι ὅλοι θά θυµώσουν πολύ (ἐγώ πολύ χαίρομαι!), βλέποντας ὅτι 
ἐγώ ἀπουσιάζω καί ἴσως νά θελήσουν νά ἐκδικηθοῦν ἐσένα. “Ο- 
μῶς εἶμαι σίγουρος πώς θά δείξεις τά «νυχάκια σου» µέ τόν καλύ- 
τερο τρόπο. Ἐνθουσιάζομαι ἀπό πρίν µέ τή σκέψη πώς θά συντρι- 
βοῦν δηµόσια, συναντώντας µιά ψυχρή, ἤρεμη καί λίγο περιφρο- 
νητική ἀπόκρουση. 

ὍὉ Πλεχάνοφ ἀγαπᾶ νά «ὑποβάλει ἐρωτήματα», ἐμπαίζοντας 
τούς ἐρωτώμενους. Συμβουλή µου: νά τόν κόψεις ἀμέσως -- Ἐ- 
σεῖς ἔχετε τό δικαίωµα, ὅπως καί κάθε µέλος τῆς συνδιάσκεψης, 
νά κάνετε ἐρωτήσεις, ὅμως ἐγώ ἀπαντῶ γενικά ὄχι σέ σᾶς προσὠ- 
πικά, ἀλλά σέ ὅλη τή συνδιάσκεψη, γι’ αὐτό παρακαλῶ θερµότατα 
νά µή µέ διακόπτετε --- γιά νά µετατρέψεις ἀμέσως «τήν ὑποβο- 
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λή ἐρωτήσεων» σέ ἐπίθεσή ἐνάντιά του. Ἐσύ πρέπει νά κρατᾶς 
διαρκῶς ἐπιθετική στάση. "Η ἔτσι: ἐγώ, ἀντί ἀπάντηση καί γιά ἀπάντη- 
ση (ἐγώ ἔτσι προτιμῶ)θά πάρω τό λόγο µέτή σειρά καί Σεῖς θά 
ἱκανοποιηθεῖτε ἀπόλυτα. ᾽Από δική µου πείρα αὐτό εἶναι ὁ καλύτερος 
τρόπος ἐνάντια στούς αὐθάδεις. Αὐτοί εἶναι δειλοί καί ἀμέσως θά 
καθηλωθοῦν, θά τούς κοπεῖ ἡ φωνή. 

Αὐτοί δέν ἀγαπᾶνε νά παραθέτουμε περικοπές ἀπό τίς ἀποφάσεις. 
Αὐτό ὅμως εἶναι ἡ καλύτερη ἀπάντηση: ἐγώ ἠἦρθα ἐδῶ κυρίως γιά νά 
µεταδόσωτίς ἐγκριμένες κομματικές ἀποφάσεις τοῦ Ἐργατικοῦ Κόμμα- 
τός µας. ΄Ὅποιος ἐνδιαφέρεται γιά τίς ἀποφάσεις αὐτές, ἐγώ θά ἐκθέσω 
λοιπόν µιά ἀπ᾿ αὐτές. 

Ἰδιαίτερα ποία Όεπε καί κοίταξε ἀπό νωρίτερα: 

))τήν ἀπόφαση τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Γενάρη 1912 σχετικά µέτήν 
ἀνακήρυξη τῆς συνδιάσκεψης 943. Αὐτόγιά τόζήτηματῆςνομιμότη- 
τας τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Γενάρη 1912 (ἡ Ρόζα Λούξεμπουργκ, 
πιθανό, νά βάλει τό ζήτημα τῆς νομιμότητας, µά καί οἱ ἄλλοι ἐπίσης). 
(Ἐδῶ πού τά λέμε: µέ χαροποιεῖ ὅτι... οἱ γερμανοί θά σέ καταλάβουν 
ἄσχημα, ἢ καθόλου δέν θά σέ καταλάβουν --- κάθησε κοντά στήν 
Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή καί µίλα γι’ αὐτούς. Ἐσύ ὅμως ἡ ἴδια ἔχεις 
ὁλόκλήρο τό δικαίωµα νά ζητήσεις ἀπό τόν Χούισμανς ὕστερα ἀπό 
κάθε ὁμιλία στά γερμανικά: μετάφραση, παρακαλῶ)) 

2) Τίς ἀποφάσεις τοῦ 1912 καί τοῦ 1913 γιά τίς εὐλύγιστες 
μορφές (γιά τόν Κάουτσκι: αὐτός ὁ ἀνόητος δέν μπορεῖ νά καταλάβει 
τίς διαφορές ἀνάμεσα στήν παραδοχή τῆς παράνομης δράσης καί στήν 
ἀναζήτηση νέων μορφῶν κάλυψης τῆς παράνομης αὐτῆς δράσης καί 
τῆς ὀργάνωσής της). 

3) Τίς ἀποφάσεις τοῦ Π. 1913 γιά τήν ἑνότήητα ἀπό τἆ 
κάτω 34(«Ἐσεῖς, λέει, ἀποκλείετε 670 ὁμάδες ἐργατῶνί» ΠΠαραλογι- 
σµός! Ἐμεῖς τίς καλοῦμε. -- «Ἡ πλειοψηφία, λέει, δέν ἔχει τό 
δικαίωµα νά ἀποκλείει τή μειοψηφία». --- Μέ ἐξαίρεση τήν περίπτωση 
πού ἡ μειοψηφία µαταιώνει τή θέληση τῆς πλειοψηφίας, δέν πειθαρχεῖ 
στίς ἐπίσημες ἀποφάσεις. Αὐτό καί εἶναι ἡ δική µας περίπτωση). 

Δικός σου Α. Οὐ. 


Συνιστῶ νά µή ξεχάσεις τόν ἐπίσημο (πάρε τό γαλλικό κείµενο τῆς 
ἀπόφασης τοῦ ΔΣΙ τοῦ ΧΠ. 1913 ἀπό τόν Ποπόφ ἤ ἀπό τόν Χούισμανς) 
καθορισμό τοῦ σκοποῦ τῆς συνδιάσκεψης: 

Νά ἐκφράσουμε ἀπό κοινοῦ τή γνώµη µας 
γιά τά διαφιλονικούμενα σημεῖα!! 


3]6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Μόνο! νά ἐκφράσουμε ἀπό κοινοῦ τή γνώµη µας, ἐσύ αὐτό 
καί πρόκειται νά κάνεις. 

Γιά τήν ἐκλαϊκευτική (πρέπει νά εἶσαι ἐξαιρετικά ἐκλαϊκευτική 
µέ τούς γάλλους) ἐξήγηση εἶναι ἐπίσης πολύ σπουδαῖο τό θέµα γιά 
τήν παράνομη ὀργάνωση, γιά τήν ἀπαιτούμενη ἀπό τήν ὀργάνωση 
αὐτή ἀπόλυτη ἐμπιστοσύνη, συνωµοτικότητα εἰς. Σέ Σᾷς, τούς εὐ- 
ρωπαίους, τά πράγματα εἶναι καλά: ἀνοιχτό Κόμμα, νόμιμο, ὑπάρ- 
χουν κατάλογοι τῶν μελῶν τοῦ Κόμματος, ὑπάρχει ἀνοιχτή ἐπί- 
βλεψη καί ἔλεγχος!! Ὁπότε ὅλα εἶναι εὔκολα!! 

Σέ μᾶς ὅμως δέν εἶναι δυνατό νά ὑπάρχει ἀκριβής καί φανερός 
καθορισμός τῶν μελῶν τοῦ Κόμματος σέ µιά παράνομη ὀργάνωση 
καί δέν εἶναι δυνατός ὁ φανερός ἔλεγχος. Γι’ αὐτό ἀπαιτεῖται 
ΠΙΑΧΙΠΙΗΠ ἐμπιστοσύνης καί νά τηρεῖται ἡ πειθαρχία καί νά γίνε- 
ται ἡ δουλιά συσπειρωµένα, ἐνῶ οἱ λικβινταριστές, ἀπαρνούμενοι 
τήν παράνομη δουλιά, καταστρέφουν τήν ἴδια τή δυνατότητα γιά 
κοινή δουλιά. 

Εἶναι ὡστόσο λαθεµένη ἡ γνώμη ὅτι στή Ρωσία δέν μπορεῖ 
τώρα νά καθοριστοῦν οἱ δυνάµεις τῶν ρευμάτων, µέ ποὶόν εἶναι ἡ 
πλειοψηφία. 

Χάρη στήν ἐφημερίδα, στίς εἰσφορές ἀπό τίς ἐργα- 
τικές ὁμάδες εἰς. εἶναι δυνατό νά καθοριστοῦν µέ πλήρη σιγου- 
ριά καί χωρίς ἀμφιβολία. 

(Ἔστειλα στόν Ποπόφ µιά σειρά πίνακες καί ντοκουμέντα 
γιά μετάφραση τῶν ἐπιφυλλίδων καί ὑποβολή στό Τ ραφεῖο.) 

Κατά τή γνώµη τοῦ Γκριγκόρι, δέν κάνει νά φύγεις ἐξαιτίας 
τῆς ἄρνησης νά κρατηθοῦν πρακτικά καί νά δημοσιευτοῦν' ὅμως 
γραπτή δήλωση πρέπει νά ὑποβάλεις. Ἡ ᾿Εκτελεστική Επιτροπή εἷ- 
ναι ὁ μεσολαβητής. Αὐτό πρέπει νά τό θυμᾶσαι καλά, (αὐτό ὑπάρχει 
στήν ἐπίσημη ἀπόφαση τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου τοῦ 
ΧΙ. 1913). Δέν εἶναι κριτής, ἀλλά μεσολαβητής. "Αν συμβεῖ τίποτε, 
ἔτσι καί νά δηλώσεις: εὐχαριστοῦμε γιά τή μεσολάβηση, τή δεχτή- 
καµε πρόθυμα, νά διαβάσεις τήν περικοπή τῆς ἀπόφασης τοῦ ΔΣΓ 
(ΧΙ. 1913). Μιά λέξη εἶναι «μεσολάβηση», ὅμως ἀπό τό µεσολαβη- 
τή παρακαλοῦμε νά διαβιβάσει στόν ἀντίπαλο: 1) τούς ὅὄρους µας 
καίδ)τά ἀντικειμενικά στοιχεῖα. Αὐτό εἶναι ὅλοι 

ΝΒ. Εἴμαστε αὐτόνομο Κόμμα. Νά τό θυμᾶσαι καλά αὐτό. Κα- 
νείς δέν ἔχει τό δικαίωµα νά μᾶς ἐπιβάλει ξένη θέληση καί τό Δι- 
εθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο δέν ἔχει τό δικαίωµα. "Αν ὑπάρξουν 
ἀπειλές, αὐτό θά εἶναι μόνο λόγια. 
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Αὔριο στέλνω τό τέλος τῆς ἔκθεσης. Τώρα γιά σένα εἶναι και- 
ρός φούριας, µά τήν πίστη µου, ἡ προθεσµία εἶναι λίγη, ἡ δουλιά 
πολλή! Εὐχαριστῶ ἐκ τῶν προτέρων. 

᾿Αφοσιωῶμένος Α. 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ Ιούλη 1914 


Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν 
(άὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο τό /959 στό Δημοσιεύεται ὁλόκληρο γιά πρώτη 
περιοδικό «Βοπρόσι Ἱστόρι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 5 φορά, σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


277 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 
Στέλνω τά ὑλικά. 
Μεταφράστε 
τίς ἐπικεφαλίδες 
ο Ὀτῶν χρηματικῶν εἰσφορῶν 
αὐτά νά ς .. --- . 
ἐπιστρα- 2)τῶν οἰκονομικῶνάπολογισμῶντῆς «{4ούτς» 
φοῦν 59) » » » τῆς«ΠΗΠράβντα» 
4) Αντικειμενικά στοιχεῖα 
Καί ὅλα θά τά ὑποβάλουμε στό Γραφεῖο. 
Τά ὑπόλοιπα γιά τήν ἔκθεση καί γιά τίς ὁμιλίες. Φυλάξτε τα ὅλα καί 
µετά ἐπιστρέψτε τα. 


“Ἑτοιμαστεῖτε/! 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 14 τοῦ Ἰούλη 1914 δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) 


218 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ 


Ὁ Γκανέτσκι στέλνει «τελεσίγραφο»: νά δόσουµε 250 κορῶνες, 
διαφορετικά δέν πᾶνε στίς Βρυξέλλες. -- Δέν τοῦ στέλνουµε! 


318 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἐγώ εἶμαι ἀπόλυτα κατά. Θά εἶναι ἀκόμη καλύτερα ἄν αὐτοί 345 
δέν πᾶνε. Ὁ Τίσκα ἄς συμφιλιωθεῖ µέ τό Ρ. Ρ. 5. κι ἐμεῖ περιμέ- 
νουµε τήν ἀπάντηση τῆς ἀντιπολίτευσης. 

Θαυμάσια! 

᾿Ανακοινῶστε στόν Γκανέτσκι τήν ἀρνητική ἀπάντηση! 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Ἰούλη 1914 
στὀ ΓΠορόνιν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1990 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΠΙ 


279 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Κάνουμε εἰδική συνεδρίαση µέ τό νέο πρόεδρο 
καί µέ τούς ἄλλους ἐργάτες 36. Ἡ κατάσταση ὑπέροχη. Χάρηκα 
ἐξαιρετικά γιά σένα καί σέ εὐχαριστῶ, γιατί µέ ἀπάλλαξες ἀπό τά 
καθήκοντά µου στίς Βρυξέλλες (ὁ Μάρτοφ στίς Βρυξέλλες. Τό καθῆ- 
κον σου εἶναι πολύ δύσκολο, ὅμως ἐξαιρετικά σπουδαῖο). Σέ εὐχαρι- 
στῶ πάρα πολύ γιά τή δουλιά σου, τήν τόσο δυσάρεστη καί τόσο 
ἐπιδέξια. 

Τό συνέδριόὀ µας θά γίνει τόν Αὔγουστο 34. Σχεδόν ὅλα τά 
ἀπαραίτητα χρήματα ἤδη βρίσκονται στά χέρια µας. 

Σέ παρακαλῶ, µίλησε µέ τόν Μπέρζιν. Ποιά εἶναι ἡ γνώμη του 
καί τά σχέδιά του; Ποιός ἀπ᾿ αὐτούς μπορεῖ νά πάρει µέρος, Ἡ ΚΕ 
τους, "Η ὄχι, "Η ἀκόμη ἀντιπρόσωποί τους ἀπό τίς τοπικές ὀργανώ- 
σεις, Τό συνέδριό µας πρέπει νά διεξαχθεῖ καλά. Μίλησε µαζί του 
εἰλικρινά καί γιά τά παραπέρα θά ἀλληλογραφήσουμε. 

Τή νύχτα τοῦ Σαββάτου τηλεγράφησέ µας ὁπωσδήποτε 
καί πιό διεξοδικά τά συμπεράσματα, τά ἀποτελέσματα κ.ᾱ. Τήν Κυ- 
ριακή τό τηλεγραφεῖο µας εἶναι ἀνοιχτό µόνο στίς 8-Ι0 τό πρωί. 

Ὁ πρόεδρός µας θά εἶναι ἐδῶ µέχρι τήν Κυριακή. Πρέπει νά 
μάθει τά ἀποτελέσματα. 

Ἐφόσον ρωτήσουν στή συνδιάσκεψη, ἄν θά προσκαλέσουµε (δη- 
λαδή ἡ ΚΕ µας) στό συνέδριο τίς ἐθνικές ὀργανώσεις, ἀπάντη- 
ση: ναί. 

Εἰλικρινά ἀφοσιωμένος σέ σένα Α. { 
Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 16 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 


τοῦ Ιούλη 1914 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στίς Βρυξέλλες Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 
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250 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΕ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ Ξέρετε, ἀλήθεια, πῶς τελείωσε ἡ συνδιάσκεψη τῶν 
Βρυξελλῶν;, Ἡ πολωνική ἀντιπολίτευση πέρασε µέ τούς λικβινταριστές! 

Τώρα θά ἔχουμε περίοδο προδοσιῶν, ὅμως αὐὑτό τίποτε δέν θά 
ἀλλάξει. 

Εἶναι καθαρό ὅτι ἐμεῖς δέν θά μπερδευτοῦμε µέ τό «κοινό συνέδριο» 
--λικβινταριστές - οἱ Ρόζες -- οἱ ᾽Αλέξινσκι -- οἱ Πλεχάνοφ 34. 

Πῶς πάει ἡ ὑγεία τοῦ Σαµόιλοφ: Ὑπάρχει σοβαρή καλυτέρευση:; Θά 
εἶναι ὑγιής ὥς τό συνέδριο τῆς Βιέννης; (Μέ τήν εὐκαιρία, ἑτοιμάζεστε 
Σεῖς γιά τή Βιέννη: ᾽Απαντεῖστε πιό διεξοδικά.) Γράψτε ὅσο τό δυνατό πιό 
λεπτοµερειακά γιά τόν Σαμόιλοφ. 

Τί τοῦ βρῆκαν στό στομάχι, 

Χαιρετισμούς στήν οἰκογένεια! Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ὕστερα ἀπό τίς 18 τοῦ Ιούλη 1914 4ημοσιεύετα! γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


28] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Ε.ΓΚΕΡΜΑΝ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Γκέρμαν! 

Μοῦ φαίνεται ὅτι ἀρχίζει µιά σηµαντική περίοδος στίς σχέσεις 
ἀνάμεσα στή λεττονική σοσιαλδημοκρατία καί στό ΣΔΕΚΡ (πού ἐκπρο- 
σωπεῖται ἀπότήν ΚΕ -- ἀπέναντιστόδικόμαςκομμάτι τοῦ ΣΔΕΚκΡ-- 
ἄν αὐτό ἀρέσει στούς λεγκιτιµιστές σας, πού θέλουν νά «ὑπολογίζουν» τούς 
λικβινταριστές). 

Ἐδῶ χρειάζεται σαφήνεια καί τιµιότητα. 

Τό 1911-1914 οἱ λεττονοί (ἡ ΚΕ τους) ἦταν λικβινταριστές. 

Στό συνέδριο τοῦ 1914 Ε ἦταν ἀντίπαλοι τοῦ λικβινταρισμοῦ, ὅμως 
οὐδέτεροι ἀνάμεσα στήν ΟΕ καί τήν ΚΕ. 

Τώρα, ὕστερα ἀπό ττίς Βρυξέλλες, ὕστερα ἀπό τήν ἀπόφαση ἀρ. 232, πού 
δημοσιεύτηκε στήν «Τρουντοβάγια Πράβντα» 343, οἱ λεττονοί θέλουν νά 
μποῦν στό Κόμμα µας, νά κλείσουν συμφωνία µέ τήν ΚΕ. 

Εἶναι καλό αὐτό:; 

Εἶναι καλό, ἄν καταλάβουν ξεκάθαρα τό τί κάνουν καί κρατοῦν τίµια 
στάση ἀπέναντι σ᾿ αὐτό. 

. Στό ΙΝ συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς ἀκρινῆς περιοχῆς τῆς 
Λεττονίας. 8 Σύντ. 


320 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Εἶναι ἄσχημο, ἄν τό κάνουν χωρίς καθαρή συνείδηση, χωρίς 
σταθερή ἀπόφαση καί ὑπολογισμό τῶν συνεπειῶν. 

"Ὅποιος θέλει τό λεγκιτιμισµό µέ τήν ἔννοια τῆς ἀναστήλωσης 
τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὅπως ἦταν στήν περίοδο τῆς Στοκχόλμης-Λονδίνου 
(1906-1907), αὐτός εἶναι καλύτερα νά µή μπεῖ στό Κόμμα µας: δέν 
θά βγεῖ τίποτε ἄλλο ἀπό φαγωμµάρες, ἀπογοητεύσεις, προσβολές καί 
ἀμοιβαῖα ἐμπόδια. Αὐτό ἦταν µιά «ὁμοσπονδία τῆς χειρότερης µορ- 
φῆς» (ὅπως λέει ἡ ἀπόφαση τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Γενάρη 1912) 250, 
Αὐτό ἦταν σαπίλα. Κάτω αὐτή ἡ σαπίλα! 

"Αν ὑπερασπίσουμε τά ὑπολείμματα τοῦ ὁμοσπονδιακοῦ πνεύ- 
µατος (π.χ. τή συμφωνία τῆς Στοκχόλμης καί τό δικαίωµα τῆς ΚΕ 
τῶν λεττονῶν νά ἔχει ἀντιπρόσωπο στή Ρωσική ΚΕ 351), τότε γιά ποιό 
λόγο νά χάνουμε τόν καιρό µας! Κατά τή γνώµη µου, ἐμεῖς δέν θά 
συμφωνήσουμε μ᾿ αὐτό. Πρόκειται γιά παιχνίδι, διπλωματία σάν τοῦ 
Τίσκα (πού τή µιµήθηκαν τώρα οἱ παλιάνθρωποι τῆς πολωνικῆς 
ἀντιπολίτευσης καί στίς Βρυξέλλες πέρασαν µέ τό µέρος τῶν λικβιν- 
ταριστῶν) καί ὄχι γιά ὁμόφωνη δουλιά. Ὑπάρχει ἀνάμεσά µας συµ- 
φωνία πάνω σέ ἀρχές, Ναί ἤ ὄχι, "Αν ναί, τότε πρέπει νά βαδίσου- 
µε µαζί ἐνάντια (1) στό λικβινταρισµό --- (2) στὀν «ἐθνικισμό) (Ξ (α) 
ἐνάντια στήν «πολιτιστική-ἐθνική αὐτονομία» καί (β) ἐνάντια στήν 
τακτική τοῦ ἀποχωρισμοῦ τῆς Μπούντ) καί (2) ἐνάντια στό ὁμο- 
σπονδιακό πνεῦμα. 

Ἐμεῖς ὑψώσαμε µπροστά σέ ὅλους τούς ἐργάτες τῆς Ρωσίας τίς 
σηµαῖες αὐτές καθαρά, ἀνοιχτά, ἀπό τό Γενάρη τοῦ 1912. 
Πέρασε ἀρκετός καιρός. Μποροῦσε καί ἔπρεπε ὁ καθένας νά καταλάβει. 

Ἐμπρός λοιπόν νά συνεννοηθοῦμε --- ἐφόσον συνεννοηθοῦμε --- 
καθαρά καί τίµια. Νομίζω ὅτι εἶναι ἄτοπο καί ἀνάξιο νά παίζουµε τό 
κρυφτούλι. Κάνουμε σοβαρό πόλεμο: ἐνάντιά µας εἶναι ὅλοι οἱ ἀστοί 
διανοούμενοι, οἱ λικβινταριστές, οἱ ἐθνικιστές καί οἱ ὁπαδοί τοῦ 
ἀποχωρισμοῦ τῆς Μπούντι, οἱ ὁπαδοί τῆς ὁμοσπονδίας ἀνοιχτοί καί 
κρυφοί. ᾿Η νά κλείσουμε συμφωνία ἐνάντια σέ ὅλους αὐτούς τούς 
ἐχθρούς, ᾖἤ καλύτερα νά τό ἀναβάλουμε. 

Καλύτερα νά περιοριστοῦμµε στόν ἀρραβώνα, παρά νά δεθοῦμε µέ 
γάµο, µιά καί δέν ὑπάρχει ἀπόλυτη βεβαιότητα ὅτι ἡ συμμαχία θά εἶναι 
σταθερή. 

"Ὅλα αὐτά ἀποτελοῦν προσωπική µου γνώµη. 

Ἐγώ ὅμως ἤθελα νά συνεννοηθῶ µαζί Σας καί νά σχηµατίσω µιά 
ξεκάθαρη εἰκόνα. Ἐφόσον στίς Βρυξέλλες συμφωνήσαμε στό βασικό, 
τότε μπορεῖ καί πρέπει νά βάλουμε τό ἐρώτημα στόν ἑαυτό µας χωρίς 
διπλωματία, ἄν μποροῦμε νά πετύχουμε µιά σταθερή συμφωνία. 
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Μέ ἀνησυχεῖ πολ ὑ τό ὅτι ἕνα τμῆμα τῶν λεττονῶν τάσσονται 

ὑπέρ τῆς πολιτιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας ἤ ταλαντεύνται, 

ὑπέρ τοῦ ὁμοσπονδιακοῦ πνεύματος τῆς Μπούντ ἢ ταλαντεύονται, 

ταλαντεύονται νά ταχθοῦν ἑνάντια στόν ἐθνικισμό καί τήν τακτική 
τοῦ ἀποχωρισμοῦ τῆς Μπούντ, 

ταλαντεύονται νά ὑποστηρίξουν τό αἴτημά µας νά κλείσει ἡ λικβιν- 
ταριστική ἐφημερίδα τοῦ ὁμίλου τῶν ἀποδιοργανωτῶν τῆς Πετρούπο- 
λης 33 κτλ. 

Εἶναι µεγάλο τό τμῆμα αὐτό; ---γενικά καί στίςγραμμές τῶν μελῶν 
τῆς ΚΕ. --- στίς γραμμές τῶν ἐργατῶν καί τῶν διανοουμένων, 

Εχει ἐπιροή; 

Μά τήν πάλη ἐνάντια στούς λικβινταριστές στήν Πετρούπολη καί 
στή Ρωσία τήν κάνουμε ἐμεῖς. Πῶς θά γίνει, ἄν ἐσεῖς δέν μπορεῖτε νά 
μᾶς βοηθήσετε µέ συνείδηση στήν πάλη ἐνάντια στούς λικβινταριστές 
καί στούς μπουντοφικούς;; Στήν περίπτωση αὐτή νά κλείσουμε σταθερή 
συμφωνία θά ἦταν µιά πράξη ὄχι εὐσυνείδητη, ἀκόμη καί ἀσύμφορη! 

Τώρα ἔχουμε ἀκόμη καί τίς πρόστυχες μανοῦβρες τῆς πολωνικῆς 
ἀντιπολίτευσης ὑπέρ τῶν λικβινταριστῶν (ψηφοφορία ὑπέρ τῆς 
ἀπόφασης τῶν Βρυξελλῶν) 353, ὑπέρ τοῦ ἐθνικισμοῦ (ἀναγνώριση ὅτι ἡ 
πολιτιστική-ἐθνική αὐτονομία ἀποτελεῖ «ἐπίμαχο σημεῖο»), ὑπέρ τοῦ 
ὁμοσπονδιακοῦ πνεύματος (αἴτημα τῆς παλιᾶς συμφωνίας, τῆς συµφω- 
νίας τοῦ Τίσκα πού ἔγινε τό 1906 µέ τήν Ρ. ». Ὀ.). 

Σαφήνεια, πρίν ἀπ᾿ ὅλα σαφήνεια! "Οποιος δέν ξεκαθάρισε τήν 
κατάσταση καί τίς συνθῆκες τοῦ πολέμου τῆς προλεταριακῆς δηµοκρα- 
τίας ἐνάντια στήν ἀστική (Ξ λικβινταριστές καί ἐθνικιστές) καλύτερα 
ἄς περιμένει. 

Θά ἤθελα νά ξέρω τή γνώµη Σας! 

Δικός Σας ήένιν 


Θά χαιρόµουν πολύ ἄν µάθαινα τή γνώµη τοῦ «Παραγράφου» 
πάνω στά ζητήματα αὐτά. Δεῖξτε του τό γράμμα! 

(Δόστε, Σᾶς παρακαλῶ, τά «14 σημεῖα» τῆς δικῆς µας ΚΕ Ἀ στόν 
Ροῦντε γιά µιά µέρα νά τά διαβάσει.) 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Ἰούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1935 στό περιοδικό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. ὁ 


. Πρόκειται γιά τούς ὅρους «ἑνότητας», πού προτάθηκαν ἀπό τούς µπολσεβίκους 
στήν «ἑνωτική» συνδιάσκεψη τῶν Βρυξελλῶν (βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, 
σελ. 386-398). Ἡ Σύντ. 


22 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿Αγαπητέ φίλε Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά κάνετε τόν κόπο νά 
μᾶς ἐνημερώνετε στή ὁιάρκεια τῶν ἐπαναστατικῶν γεγονότων στή 
Ρωσία 253. 

Εἴμαστε χωρίς ἐφημερίδες. 

Σᾶς παρακαλῶ 

Ι) νά μᾶς στέλνετε καθημερινά (µέ ἁπλό δέµα) τίς ἐφημερίδες 
τοῦ Βερολίνου μέ τίς πιὀ πολλές εἰδήσεις ἀπό τή Ῥωσία 
(«ΝΥ οΏνᾶτίδ καί ἀκόμη καλύτερα µάλλον τή «Βετ!ίπεΓ ΤαρεὈ]αίῦ) 375: 
διαλέξτε ποῦ εἶναι τά περισσότερα τηλεγραφήματα ἀπό τή Ρωσία). 

2) ᾿Ἐπίσης ρωσικές ἐφημερίδες ἀπό τήν Πετρούπολη καί τή 
Μόσχα (ἐμεῖς ἔχουμε µόνο τήν «Κίεβσκαγια Μίσλ», «Ρέτο», «Νό- 
βογε Βρέμια) (ἀπό τίς ἀρχές τῶν γεγονότων τοῦ Ιούλη)... 

3) Τηλεγραφήματα γιά τά ἰδιαίτερα, τά ἐξαιρετικά σπου- 
δαῖα γεγονότα, ἄν ὑπάρχουν τέτια, σάν τίς ἐξεγέρσεις στό στρατό 
κτλ. 

Ἡ διεύθυνση γιά ὅλα (καί γιά τά τηλεγραφήματα) {/ί8πονν (µό- 
νο δυό λέξεις). Ροτοπ/η. 

Τά ἔξοδα θά τά πληρώσουμε. Γράψτε ἀμέσως µέ κάρτα, ἄν θά 
ἀναλάβετε (ἐλπίζω, δέν θά ἀρνηθεῖτε) καί πόσα χρήματα νά στεί- 
λουµε. 

(Τό ταχυδρομικό καί τηλεγραφικό τιμολόγιο πρός τά ἐδῶ εἶναι 
τό ἴδιο ἀκριβῶς ὅπως καί στό ἐσωτερικό τῆς Γερμανίας). 


Λοιπόν, περιμένω ἀπάντηση. 
Δικός Σας ήένιν 


Ῥ. 5. Παρακαλῶ, στέλνετε ἐπίσης ἀποκόμματα ἀπό τή «Νο:- 
Ψ/ἀΓί5) γιά ὅλα ὅσα ἀναφέρονται στή συνδιάσκεψη τῶν Βρυξελλῶν τῆς 
16-18. ΥΠ. 10914 καί στὀ ἐκεῖ «συνασπισμό» (Ρόζα - Πλεχάνοφ -ἕ 
᾽Αλέξινσκι -- λικβινταριστές κτλ.). 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 18 τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. ὦ ΑΡΜΑΝΊΤ 


ὍὉ Χούισμανς καί ὁ Βαντερβέλντε ἔβαλαν σ’᾽ ἐνέργεια ὄλες τίς 
ἀπειλές. Θλιβεροί διπλωμάτες! Σκέφτηκαν νά μᾶς (ἤ σᾶς) φοβί- 
σουν. Βέβαια δέν τό πέτυχαν. 

Ἐμεῖς λέγαμε µέ τόν Γκριγκόρι: θά ἦταν πιό ἔξυπνο νά ἀρνη- 
θοῦμε ἐντελῶς νά πᾶμε. "Ομως οἱ ρῶσοι ἐργάτες δέν θά τό κατα- 
λάβαιναν αὐτό, ἀλλά τώρα ἄς διδάσκονται μέ τό ζωντανό παρά- 
δειγµα. 

Ἐσύ ἔκανες τή δουλιά καλύτερα ἀπ᾿ ὅ,τι θά μποροῦσα νά τήν 
κάνω ἐγώ. Ἐκτός ἀπό τή γλώσσα, ἐγώ ἀσφαλῶς θά ἀγανακτοῦσα. 
Δέν θά ἀνεχόμουν τήν κωμωδία καί θά τούς ἀποκαλοῦσα παλιαν- 
θρώπους. Καὶ ἀκριβῶς αὐτό τούς χρειαζόταν, αὐτό καί 
ἤθελαν νά προκαλέσουν. 

Ὅμως ἐκεῖ ὅλοι σας καί σύ κάνατε τή δουλιά ἤρεμα καί στα- 
θερά. Εχίτεπιε]γ ἰπαπΚκ{] α ργοείίηρ γου Ἀ. 

Παραξενεύτηκα γιατί σήµερα (Κυριακή) δέν ὑπάρχει ἀγγελία 
γιά τό κλείσιμο τῆς συνδιάσκεψης. Ἔπρεπε τό κλείσιμο νά 
εἶχε γίνει ἤδη τό Σάββατο στίς 4 ἡ ὥρα: Ὑποβάλατε μήπως ἐσεῖς 
(οἱ τρεῖς ἀντιπρόσωποι, ἐσεῖς, οἱ λεττονοί {- πολωνική ἀντιπολίτευ- 
ση) γραπτή δήλῶση; 

Περιμένω τίς ἐντυπώσεις σου. Δικός σου Β. Οὐ. 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Ιούλη 1914 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Πορόνιν σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


Κυριακή. 19/ ΥΠ. 

᾽Αγαπητή φίλη µου) Σήµερα γιά πρώτη φορά ἔχω µιά καλή 
ἀνακοίνωση (πολύ, πολύ καλή!), προφανῶς τήν ἔγραψε ὁ Κάμσκι. 
Σοῦ στέλνω χίλια εὐχαριστῶ!! Τό δικό σου καθῆκον ἦταν δύσκολο 
καί... ὁ Χούισμανς ἔκανε τό πᾶν ἐνάντια σέ σένα καί στήν ἀντι- 
προσωπεία µας, ὅμως ἐσύ ἀπόκρουσες τά τεχνάσµατά του µέ τόν 
πιό πετυχημένο τρόπο. Πρόσφερες πολύ µεγάλη ὑπηρεσία στό 
Κόμμα µας! Ἰδιαίτερα σέ εὐχαριστῶ πού µέ ἀντικατέστησες. Τό 


ε.- Σοῦ εἶμαι ἐξαιρετικά εὐγνώμων καί σέ χαιρετίζω. Ἡ Σύντ. 
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τηλεγράφημα (χθές, λέει, «ἐσεῖς (ἐμεῖς) καί οἱ λεττονοῦ πήρατε 
µέρος στήν ψηφοφορία μιᾶς παραφουσκωµένης ἀπόφασης γιά τήν 
τακτική καί τήν ὀργάνωση (δέν ὑπάρχουν πιά διαφωνίες τακτικῆς 
εἰίς.). Εἶμαι βέβαιος, αὐτό εἶναι παραδροµή. Ἐσεῖς καί οἱ λεττονοί 
ὃ έν πήρατε µέρος (ὅπως καί στό πρόγραμμα). : 

Τό τελευταῖο ἀτού τῶν λικβινταριστῶν εἶναι ἡ βοήθεια τοῦ 
ἐξωτερικοῦ, ὅμως καί τό ἀτού αὐτό θά ἐκμηδενιστεῖ. 

Ἔστειλα στό γιό σου 150 φρ. Πιθανό, αὐτά εἶναι πολύ λίγα; 
Παρακαλῶ, γνώρισέ μου ἀμέσως πόσα ξόδεψες παραπάνω. ᾽Αμέσως 
θά τά στείλω. 

Τό συνέδριό µας θά γίνει ἐδῶ κατά τίς 20-25 τοῦ Αὐγούστου µέ 
τό νέο ἡμερολόγιο. Ἐσύ πρέπει νά εἶσαι ἀντιπρόσωπος. 

|) ἀπό τήν ΕΟΕ. 
2) ἀπό τήν ἀντιπροσωπεία τῶν Βρυξελλῶν. 

Θά ἦταν καλύτερα ἄν ἐρχόσουν νωρίτερα. Ὑποθέσεις ἕνα σωρό. 
"Ας ἀλληλογραφήσουμε ἀπό νωρίτερα. 

Δικός σου Ε. Ου. 


ω.Ε. 5. Καί ὁ Βαντερβέλντε καί ὁ Κάουτσκι στό ρόλο διαδοσιῶν 
κουτσομπολιοῦ, ὅτι τάχα ὁ Λένιν «κρύβεται στίς Βρυξέλλες! Γιά 
φαντάσου! "2, αὐτοί οἱ σιχαµεροί κουτσομπόλΏδες, ἕναν τρόπο 
πάλης ἔχουν. 

Ἐσεῖς µέ τόν Ποπόφ ἀποκρούσατε ἄριστα τόν Χούισμανς. "Ἔτσι 
καί τοῦ χρειαζόταν. Γράψε, κουράστηκες πολύ, εἶσαι πολύ χολωµένη; 
Μήπως εἶσαι θυμωμένη µαζί µου, γιατί σέ ἔπεισα νά πᾶς, 

Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Ιούλη 1914 Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 


στό Πορόνιν σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 


2δ5 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΤΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ 
ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ ΑΔΕΛΦΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ 


21/ΝΠ. 1914. 
᾿Αξιότιμε συνάδελφε! 
Λυπᾶμαι πάρα πολύ, γιατί πολλά περιστατικά ἐντελῶς ἕκτακτα 
καί ἀπρόβλεπτα (ἀρχίζοντας ἀπό τήν ἀναχώρηση τοῦ Μαλινόβσκι) 
μέ ἀνάγκασαν εὐθύς ἐξαρχῆς νά διακόψω τό ἄρθρο πού ἄρχισα γιά 
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τόν Μάρξ 356 καί νά καταλήξω, ὕστερα ἀπό πολλές ἀποτυχημένες 
προσπάθειες νά βρῶ καιρό νά τό συνεχίσω, στό συμπέρασμα ὅτι ὥς 
τό φθινόπωρο δέν μπορῶ νά κάνω τή δουλιά. 

Παρακαλῶ πολύ νά µέ συγχωρήσετε καί ἐλπίζω ὅτι ἡ Συντακτι- 
κή ἐπιτροπή τῆς τόσο χρήσιµης ἔκδοσής σας θά μπορέσει νά βρεῖ 
ἄλλον µαρξιστή καί θά πάρει ἀπ᾿ αὑτόν τό ἄρθρο ἐμπρόθεσμα. 


Στή διάθεσή σας ΑΒ. Ἰλίν 


Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


2δ6 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σήµερα πῆρα τό γράμμα σου καί τό γράμμα ἀπό 
τόν Ποπόφ. Δέν μπορῶ νά καταλάβω ἀκριβῶς σέ τί βρίσκεται ἡ 
διαφορά σας, καί νομίζω ὅτι αὐτή δέν εἶναι καί τόσο σοβαρή. Τό 
σπουδαῖο εἶναι μόνο ἡ ψηφοφορία, καί σύ εἶχες δίκιο πού δέν πῆρες 
µέρος σ᾿ αὐτή. Αὐτό εἶναι ὅλο. 

Γιατί αὐτό τό «ἐξαιρετικά µή εὐχάριστο» γιά σένα νά γράψεις 
σχετικά µέ τήν ἐκτέλεση καθηκόντων ἐκπροσώπου τῆς ἀντιπροσω- 
πείας, --- Δέν τό καταλαβαίνω. Ὁ καυγάς σας µέ τόν Ποπόφ εἶναι 
τιποτένιο πράγμα. Γιατί ἐσύ ἔχεις ἀντίρηση στό νά εἶσαι ἀντιπρό- 
σωπος;; 1 ράψε, παρακαλῶ, εἰλικρινά/! 

Σ᾽ εὐχαριστῶ γιά τίς λεπτομέρειες σχετικά µέ τή συνδιάσκεψη! 
Ὁ σύντροφος ἀπό τό Κόμμα τῶν λεττονῶν εἶναι ἐδῶ Ἡ. Θά συνεν- 
νοηθοῦμε µέ ἀκρίβεια µαζί του σχετικά µέ τή συµµετοχή τους στό 
συνέδριό µας. 

Θά ἦταν πολύ καλά, ἄν θά ἄρχιζες ἀλληλογραφία µέ τόν Κάου- 
τσκι (αὐτός εἶναι πρόστυχος ἄνθρωπος, ἐντελῶς χωρίς χαρακτήρα 
πού ὑπόκειται σέ ἐπιδράσεις, πού συνεχῶς ἀλλάζει στάση σύμφωνα 
µέ κρυφά κίνητρα καί πού εἶναι προδιατεθειµένος ἐνάντιά µου ἐξαι- 
τίας τῆς «ἱστορίας µέ τά χρήματα»: ἰδιαίτερα εἶναι πρόστυχο νά 
παρουσιάζεται µέ τήν ἰδιότητα τοῦ «ἀμερόληπτου» ἢἤ νά παίζει τό 
ρόλο τοῦ «ἀμερόληπτου», µεροληπτώντας καί ὄντας ἐξοργισμένος 
κυρίως ἐναντίον µου ὕστερα ἀπό τόν προσωπικό καυγά µαζί µου γιά 
τά χρήματα. Προστυχιά/). "Αν αὐτός σέ παρακαλοῦσε νά τοῦ γρά- 


” Πρόκειται γιά τόν Ε. Ζβίρμπουλις.  Σύντ. 
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Ψεις καί ἄν θά μπορεῖς νά καταπιαστεῖς µέ τή μετάφραση στή 
γαλλική γλώσσα ὅλων τῶν ἐκθέσεων καί νά τίς στείλεις σ᾿᾽ αὐτόν 
(κυρίως γιά τίς 4. ΙΥ. 194), αὐτό θά ἦταν πολύ καλό. 
Ὅμως, φυσικά, αὐτό εἶναι πολύ σύνθετη ὑπόθεση καί σχετικά µέ 
μένα, δέν σέ παρακαλῶ γι’ αὐτό. "Αν θέλεις ἐσύ, κάνε το! (Ἡ προσαο- 
πική µου γνώµη εἶναι: θά ἦταν καλό νά ἐνημέρωνες τόν Κάουτσκι καί 
νά τοῦ ἐδέθετες κυρίως καί πολύ λεπτοµερειακά τό ζήτημα γιά τίς 
4.Τν. 1914 καί τή στατιστική τῶν ὁμάδων: ἕνα µέρος τῆς στατιστικῆς 
αὐτῆς δημοσιεύτηκε στήν «ἶ ειρζίρει Νοἰκσζειίμπρ) τῆς 21. ΥΠ. 1914. 
"Αν θέλεις, θά σοῦ τή στείλω καί, ἄν θέλεις, ἐγώ θά σέ βοηθήσω σάν 
ἄτομο νά ἑτοιμάσεις γράμμα γιά τὀν Κάουτσκι. Ὅμως τώρα εἶναι πολύ 
δύσκολο νά παραλύσουµε τίς ἄτιμες µηχανοραφίες καί ὁ Κάουτσκι 
εἶναι θύμα τῶν μηχανοραφιῶν ἀπομέρους τῆς Ρόζας Λούξεμπουργκ, 
τοῦ Πλεχάνοφ καί Σία. Ὁ Πλεχάνοφ εἶναι ὁ πιό πρόστυχος λιποτά- 
κτης, ὅπως πάντα. Εἶδες τά χτυπήματα πού τοῦ ἔδοσα στή «Ραμπό- 
τσυ 37, ἀρ. φύλ. Ἰ καί στό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 6; 3). 

Τώρα δέν μπορῶ νά βρῶ τή διεύθυνση τοῦ «Νειε Ζει. "Αν 
θέλεις, μπορεῖς νά γράψεις στή διεύθυνση τοῦ ἐκδοτικοῦ «Ἀευε Ζειο): 
ομµἱραγί, Ευτίραςηςίταῦε. 12 ΓΕ γ Οσεποδςεη Κατ Καυίςκγ. 

Οἱ ἠλίθιοι καί οἱ ραδιοῦὔργοι µέ τή βοήθεια τοῦ Κάουτσκι θέλουν 
νά πάρουν ἀπόφαση ἐνάντιά µας στό συνέδριο τῆς Βιέννης. "Ας πά- 
ρουν! Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά τό ἐμποδίσουμε αὐτό. "Ὅμως διατη- 
ροῦμε τήν ἠρεμία µας. Αὐτό τό τελευταῖο «συμφιλιώνευ τούς ὀπορ- 
τουνιστές πού θέλουν ἐπίσης νά νικήσουν. 

Ἡ στάση σας στή συνδιάσκεψη ἦταν σωστή καί σεῖς προσφέρα- 
τε µεγάλη ὑπηρεσία στό Κόμμα. Ὁ Ποπόφ μοῦ γράφει ὅτι ἤσουν 
ἄρωστη. Ἡ φωνή σου ἦταν πολύ ἀδύνατη. Τί ἀρώστια ἔχεις, Σέ 
παρακαλῶ, γράψε πιό λεπτομερειακά!! Διαφορετικά δέν μπορῶ νά 
εἶμαι ἥσυχος. 

Σέ χαιρετῶ ἐγκάρδια καί σοῦ στέλνω τίς καλύτερες εὐχές. 
Εὔχομαι ὑγεία καί ἠρεμία. 

Δικός σου Β. 1. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 26 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
τοῦ Ιούλη 1914 σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στή 4οβράν Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 


(Αὐστροουγγαρία, τώρα Γιουγκοσλαβία) 


. Βλ. Β. Π. Λένιν. «Γιά τόν τυχοδιωκτισµό» καί «Οἱ μέθοδοι πάλης τῆς ἀστικῆς 
διανόησης ἐνάντια στούς ἐργάτες» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 220-223 καί 
322-354). Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΑΝΣΟΝ ”Π ΤΟΝ ΣΤΙΣ 


Πορόνιν, 25 τοῦ Ἰούλη 1914. 
(Γ αλικία) 


Πολυσέβαστε σύντροφε! 


Μέ συγχωρεῖτε, παρακαλῶ, γιατί παίρνω τό θάρος νά ἀπευ- 
θυνθῶ σέ Σᾶς µέ µιά παράκληση. ἄν καί δέν εἶμαι προσωπικά 
γνωστός Σας. Τά τελευταῖα ἐπαναστατικά γεγονότα στή Ρωσία 
μέ ἐξαναγκάζουν σ’ αὐτό. 

Βρῆκα τή διεὐθυνσή Σας, ὅπως καί τή διεύθυνση τοῦ σ. Κ. Β. 
Κ. Γιανσόν στή «Υογννὰτίδ) (Βερολίνο), 193, ἀρ. φύλ. 33 (8. Π. 
1013) («Από τήν κομματική ζωή»: «Τά µέλη τοῦ Γερμανικοῦ 
κόμματος πού ζοῦν στή Στοκχόλμη»). Ἡ σύνδεσή µας µέ τήν 
Πετρούπολη µέ τό συνηθισμένο δρόμο (µέσω Βαρσοβίας) ἔγινε 
τώρα ἀνέφικτη. 

Γι αὐτό, Σᾶς παρακαλῶ, νά μᾶς δόσετε μερικές καλές συ- 
νωμµοτικές διευθύνσεις, ἢ µιά καλή συνωµοτική διεύθυνση στή 
Στοκχόλμη. Ἡ διεύθυνση πρέπει νά ἀνήκει σέ σίγουρο καί πολύ 
ἐπιμελή σύντροφο. Θά θέλαμε νά πάρουμε µιά μόνιμη διεύθυνση. 
Μποροῦμε νά συνεννοούµαστε στή γερμανική, γαλλική ἢἤ τήν 
ἀγγλική γλώσσα. 

ὍὉ σύντροφος αὐτός θά πρέπει νά κολλάει σουηδικά γραμ- 
µατόσηµα στό γράμμα πού παίρνει ἀπό μᾶς καί νά τά στέλνει 
στή Φιλλανδία (ἢ στήν Πετρούπολη). Νά στέλνει ἐπίσης τά 
γράµµατα πού θά παίρνει ἀπό τή Φιλλανδία (ἤ τή Ρωσία) (μέ 
φακέλλους) στή δική µας διεύθυνση: [)Παπονν. Ρογοπίπ (08- 
ΙΖίεπ). "Αν θά εἶναι τηλεγραφήματα, τότε νά μᾶς τά ἀνακοινώνει 
τηλεγραφικά. 

Αν ἔχετε τήν τόση καλοσύνη καί τό ὀργανώσετε αὐτό, θά 
Σᾶς στείλω ἀμέσως τό ἀναγκαῖο ποσό χρημάτων γιά ταχυδρομικά 
καί τηλεγραφικά ἔξοδα (καθώς καί γιά φάκελλα κτλ.). 

Ἐπισυνάπτω διεθνή ἀπόδειξη πληρωμῆς γιά τήν ἀπάντηση. 

Γιά τήν πιστοποίηση τοῦ ἀτόμου µου ἀνακοινώνω ὅτι στά 
1907-1911 ἤμουν ἀντιπρόσωπος τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Διεθνές Σοσια- 
λιστικό Γραφεῖο. Τό κομματικό ψευδώνυμό µου εἶναι Λένιν, τό 
πραγµατικό ἐπώνυμο Οὐλιάνοφ. Ἡ παλιότερη διεύθυνσή µου πού 
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ὑπάρχει σέ πολλά ἔντυπα ντοκουμέντα τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ 
Γραφείου: ΟυωΠαποῇ. 4. Κυε Ματιε Εοςο. Ραγι». (ΧΙΥγ). 

᾿Από τότε πού ἐγκαταστάθηκα σ’᾿ ἕνα χωριό στή Γαλικία, παραι- 
τήθηκα ἀπό τή θέση αὐτή. ᾽Αντιπρόσωπός µας τώρα στό Διεθνές 
Σοσιαλιστικό Γραφεῖο εἶναι ὁ σύντρ. Χάρισσον (35. Μοτπἰηρίοη 
(γεςδοςεηί. Γ οπάοη. Ν. Ν).). 

ὍὉ σύντροφος Μπράντινγκ, ἀρχηγός τοῦ Σουηδικοῦ κόμματος, 
μέ γνωρίζει, Μπορεῖτε νά τοῦ τηλεφωνήσετε. Γιά κάθε ἐνδεχόμενο, 
ἄν αὐτός δέν εἶναι στή Στοκχόλμη, ἐπισυνάπτω γιά νά πιστοποιήσω 
τήν ταυτότητά µου, ἀποδεικτικά παραλαβῆς ἀπό µένα τῶν σοσιαλι- 
στικῶν ἐφημερίδων. 

Μέ ἐντολή τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Ρωσίας 
Μέ κομματικό χαιρετισμό, εὐχαριστώντας ἐκ τῶν προτέρων 
Ν. 4ένιν 
(Βλ. Οὐλιάνοφ) 


Ῥ. ». Σᾶς παρακαλῶ, ἄν ἔχετε τήν καλοσύνη, νά στείλετε τό 
ἐπισυναπτόμενο γράμμα στή Φιλλανδία. 

Ν]. Ὀμαπον,. 

Ροτοπίη ((4Η1Ζ1εΠ). 


Στάλθηκε ἀπό τή Στοκχόλμη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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᾽Αγαπητέ σύντροφε Ροῦντε! Πρόσφατα εἶδα ἕναν πολύ σεβαστό 
καί πολύτιμο λεττονό σοσιαλδηµοκράτη ”, πού μοῦ ἀφηγήθηκε γιά 
τή λεγόμενη «ἀριστερή ἀντιπολίτευση» στό λεττονικὀ Κόμμα. Ἐ- 
σᾶς Σᾶς κατάταξε στήν «ἀντιπολίτευση» αὐτή. 

Δέν ξέρω κατά πόσο Ἐσεῖς καί οἱ φίλοι Σας κάνουν πραγματικά 
«ἀριστερή ἀντιπολίτευση» στή λεττονική ΚΕ. Εἶμαι βέβαιος πάντως 
ὅτι Ἐσεῖς, ἄν τό κάνετε αὐτό, τό κάνετε αὐστηρά νομιµόφρονα. 

Εἶναι πάντως φανερό τό γεγονός: ἡ μετατόπιση πρός τά ἀριστε- 
ρά τῆς λεττονικῆς ΚΕ. ᾿Απόδειξη εἶναι ἡ ἀπόφαση στό φύλ. ἀρ. 32 


. Πρόκειται γιά τόν Ε. Ζβίρµπουλις. Η Σύντ. 
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τῆς «Τρουντοβάγια Πράβντα» καί ἡ ἀποχή ἀπό τήν ψηφοφορία τῆς 
βρωμερῆς, ἀνόητης ἀπόφασης στίς Βρυξέλλες, πού καλύπτει τούς 
λικβινταριστές. Ἡ πολωνική ἀντιπροσωπεία ψήφισε ὑπέρ' κατά τή 
γνώµη µου αὐτό εἶναι προδοσία, ἤ αἰσχρό «παιχνίδι», ἤ διπλωματία 
τοῦ χειρότερου εἴδους. 

Λένε, ὅτι ἡ 4η ἀχτίδα στή Ρίγα ὑποστηρίζει µιά πιό στενή 
σύνδεση µέ τή δική µας ΚΕ 55. 

Εἶναι ἀλήθεια αὐτό; 

Ἡ πλειοψηφία τῶν λεττονῶν ἐργατῶν εἶναι ὑπέρ αὐτοῦ ἤ ὄχι, 

Κατά τή γνώμη µου, θά ἦταν σπουδαῖο νά γνωρίσετε τούς 
λεττονούς ἐργάτες µέ τούς «4 ὅρουςο µας. Τούς ἔστειλα στόν 
Γκέρµαν. Ἐλπίζω πὠς δέν θά ἀρνηθεῖ νά Σᾶς τούς δόσει νά τούς 
διαβάσετε γιά λίγο. 

Ἔπειτα, θά ἦταν σπουδαῖο νά διασαφηνιστεῖ ἡ ἀπό ἄποψη ἀρχῶν 
στάση µας ἀπέναντι στήν ὁμοσπονδία. Εἴμαστε ἐνάντιά της ἀπό 
ἄποψη ἀρχῶν. Εἴμαστεὑπέρτοῦ δημοκρατικοῦ συγκεντρωτισμοῦ. 
Καί µιά πού εἶναι ἔτσι, γιατίλοιπόν νά διατηρηθεῖ τό παλιό, σαπισµένο 
«σύμφωνο» µέ τούς λεττονούς σοσιαλδηµ. τοῦ 1906, ὅπου παραμένουν 
ἄρθρα ὁμοσπονδιακά, ὅπως ἡ ἀντιπροσωπεία ἀπό τή λεττονική 
ΚΕ στή γενική ΚΕ: Ακόμη καί οἱ πολωνοί στἠ Στοκχόλμη (1906) 
καταρχήν ἀπόριψαν τό ὁμοσπονδιακό αὐτό ἄρθρο. 

Ἐγώ δέν πιστεύω πώς οἱ συνειδητοί λεττονοί ἐργάτες θά ὑποστή- 
ριζαν τό ἄρθρο αὐτό, πού διευκολύνει τό παιχνίδι, τή διπλωματία, τήν 
ἀπομόνωση σέ στενό κύκλο. Αὐτό εἶναι ἐπιζήμιο στή δουλιά. 

Παραπέρα. Εἶναι ἄραγε ἀλήθεια ὅτι ὑπάρχουν ταλαντεύσεις ἀνά- 
µεσα στούς συνειδητούς λεττονούς ἐργάτες πάνω στό ζήτημα ὅτι εἶναι 
ἀπαραίτητη ἡ πάλη ἐνάντια στό χωριστικό κίνηµα τῆς Μπούντ καί 
ἐνάντια στήν πολιτιστική-ἐθνική αὐτονομία;; Αὐτό θά ἦταν πολύ θλι- 
βερό! 

Εχει μεταφραστεῖ στή λεττονική γλώσσα καί ἔχει δημοσιευτεῖ ἡ 
ἀπόφαση τῆς θερινῆς (1913) σύσκεψης πάνω στό ἐθνικό ζήτημα, 560 

Ἡ πολωνική ἀντιπολίτευση στίς Βρυξέλλες πέρασε στή θέση τῶν 
λικβινταριστῶν καί στό διπλωματικό παιχνίδι τοῦ «Τίσκα»: τρικλο- 
ποδιά στούς πραβντιστές, πισώπλατο χτύπημα σ᾿ αὐτούς, ἀποχωρι- 
σµός ἀπ᾿ αὐτούς «μπροστά στήν Εὐρώπη». Μέ τήν τακτική τοῦ Τίσκα 
αὐτοί θέλουν τώρα νά ὑπερασπίσουν τά ὁμοσπονδιακά ἄρθρα τῶν 
συμφωνιῶν καί νά «καλύψουν» τόν ἐθνικισμό τῆς Μπούντ (πολιτιστι- 
κή-ἐθνική αὐτονομία), νά ὑπερασπίσουν τή σάπια (ὠφέλιμη στούς 
λικβινταριστές) «νομιμότητα» τοῦ Κόμματος µέχρι τό 1912 (δηλ. ὥς 
τό ξεσήκωμα τοῦ Κόμματος ἐνάντια στούς λικβινταριστές). 
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Ἐλπίζω πώς οἱ λεττονοί δέν θά βαδίσουν σ’᾿ ἕναν τέτιο δρόµο. 
Θά ἤθελα νά μάθω τή γνώµη τή δική Σας καί τῶν φίλων Σας τῆς 
Ρίγας, τῆς 4ης ἀχτίδας καί ἄλλων. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς Ιό τοῦ Ἱούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Πορόνιν στὀ Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκέὲ τό 1935 στὀ περιοδικό δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 5 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ 
ΑΔΕΛΦΩΝ ΤΚΡΑΝΑΊΤ 


᾿Αξιότιμε συνάδελφε! Πρίν λίγες µέρες, ἐπειδή εἶχα χάσει τίς 
ἐλπίδες ὅτι θά μποροῦσα νά τελειώσω τή δουλιά, Σᾶς ἔγραψα ὅτι 
παραιτοῦμαι ἀπ᾿ αὐτή καί ταυτόχρονα Σᾶς ζητοῦσα συγνώμη ". Τώ- 
ρα ὅμως οἱ πολιτικές συνθῆκες -- ἀπό τίς ὁποῖες τόσο πολύ ἐξαρτιέ- 
μαι -- ξαφνικά ἀλλάζουν πάλι ριζικά: πρῶτο, ὅπως διάβασα σήµερα 
στίς ρωσικές ἐφημερίδες, ἐπιβλήθηκαν στήν Πετρούπολη ἕκτακτα 
µέτρα ὥς τίς 4. ΧΙ. 1914, πράγμα πού θά σταματήσει, προφανῶς, ὥς 
τότε τήν ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας, στήν ὁποία ἐγώ ἔγραφα! δεύτερο, ὁ 
πόλεμος, ὅπως φαίνεται, θά σταματήσει µιά σειρά ἐπείγουσες πολιτι- 
κές ὑποθέσεις πού εἶχα ἐπιφορτιστεῖ νά διεκπεραιώσω. Γι) αὐτό, 
τώρα θά μποροῦσα νά ἀσχοληθῶ µέ τή συνέχιση τοῦ ἄρθρου πού 
εἶχα ἀρχίσει γιά τόν Μάρξ καί θά μπορέσω, ἴσως, νά τό τελειώσω 
σύντομα. "Αν δέν τό ἀναθέσατε σέ ἄλλον, ἄν δέν κλείσατε συµμφω- 
νία µέ ἄλλον ἀρθρογράφο, τότε Σᾶς παρακαλῶ νά μοῦ ἀπαντήσετε 
μέ τηλεγράφημα (µέ δικά µου ἔξοδα): Ὀμαπονν. Ῥογοπίπ. Καὐοίαιίς. 

"Αν τό ἀναθέσατε σέ ἄλλο πρόσωπο, µήν ἀρνηθεῖτε νά μοῦ 
ἀπαντήσετε µέ ἕνα δελτάριο. 


Δεχτεῖτε τή διαβεβαίωση τῆς πλήρους ἐκτίμησής µου Β. Ἰλίν 


Γράφτηκε στίς 2δ τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 4η ἔκδοση Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. 4ένιν, τὀμ. ἄδος 


3 Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 324-325. Ἡ Σύντ. 
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᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι "Ἔμαθα τώρα ὅτι τό Διεθνές συνέδριο µεταφέ- 
ρεται στό Παρίσι γιά τίς 9 τοῦ Αὐγούστου µέ τό νέο Ἠἡμερολόγιο. 
Ἐλπίζω νά πᾶτε καί ἀπό νωρίτερα μάλιστα, γιά νά προετοιµα- 
στεῖτε στό Παρίσι (ὁ Κάµσκι ἦταν µέλος τῆς ἀντιπροσωπείας στίς 
Βρυξέλλες καί θά Σᾶς ἐνημερώσει πέρα γιά πέρα). ᾽Απαντεῖστε ἀμέ- 
σως. ᾽Ακόμη µεγαλύτερη σηµασία ἔχει τό ζήτημα τοῦ ταξιδιοῦ τοῦ 
Σαμόιλοφ. Θά μπορέσει ἄραγε νά πάει; ᾿Από τή Ρωσία εἶναι πολύ 
πιθανό νά µήν προλάβει νά ἔρθει κανένα ἀπό τά µέλη τῆς Κρατικῆς 
δούμας. Γι’ αὐτό ὁ Σαμόιλοφ πρέπει ὁπωσδήποτε νά πάει. Τό καλύτε- 
ρο εἶναι νά ὀργανώσετε τή δουλιά ἔτσι, πού νά πᾶτε µαζί. Μπορεῖ νά 
τόν ἐγκαταστήσετε (ἄν τό ἀπαιτεῖ ἡ θεραπεία) κοντά στό Παρίσι (νά 
ἔχει καί τηλέφωνο) σέ πανσιόν (ἤ καί σέ θεραπευτήριο) σέ κανένα 
χωριό πού νά βρίσκεται σέ ἀπόσταση μισῆς ὥρας περίπου µέ τό 
σιδηρόδρομο. Θά ὑποχρεωθεῖ νά ἔρθει στό Παρίσι τό πιαχίπιυπι 2-3 
φορές ἀπό 3-4 ὧρες κάθε φορά (ἴσως καί λιγότερο), ἔτσι ἀπό τήν 
ἄποψη τῆς θεραπείας ἴσως μπορεῖ νά ὀργανωθεῖ ἡ ὑπόθεση. Ἀρειάζε- 
ται µόνο ἀπό νωρίτερα νά τό µελετήσετε καί νά συνεννοηθεῖτε µέ 
ἀλληλογραφία. (Ἐμεῖς δέν θά πᾶμε' στό ΔΣΓ θά εἶναι ὁ Λιτβίνοφ ἤ ὁ 
Κάμµσκι) --- γράψτε στό γιατρό ἸΝΙαάΙπιίγςΚυ (γε Βαΐ]]οπ. 10. Ραγί5), 
αὐτός θά σᾶς συμβουλεύσει. 

Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά καταβάλετε ὅλες τίς προσπάθειες γιά νά 
προετοιµάσετε καί νά ὀργανώσετε τήν ὑπόθεση αὐτή ὅσο τό δυνατό 
καλύτερα. "Αν, παρά τίς προσδοκίες µου, τό ταξίδι τοῦ Σαμόιλοφ 
εἶναι τελείως ἀδύνατο νά γίνει, τηλεγραφεῖστε µου ἀμέσως (διεύθυν- 
ση: [)απονν. Ροτοπίπ) «ΠπΙενοΖΠιοΖΠο) Ἡ. ᾽Απεναντίας, ἄν τό ταξίδι 
τοῦ Σαμόιλοφ μπορεῖ νά γίνει καί Σεῖς ἀναλαμβάνετε νά ὀργανώσετε 
τά πάντα, τηλεγραφεῖστε «Ιοάευ (Ξ ὁ Σαμόιλοφ θά ταξιδέψει) εἴτε 
«Ιεάεπι» (Ξ καί Σεῖς καί ὁ Σαµόιλοφ θά ταξιδέψετε). Τηλεγραφική 
ἀπάντηση μοῦ εἶναι ἀπαραίτητήη (θά καταλάβετε εὔκολα γιά ποιό 
λόγο 241). Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, γράψτε ἀμέσως. 

Χαιρετισμούς στόν Φιόντ. Νικ. καί στήν οἰκογένειά Σας. 

Δικός Σας Β. {. 


Ρ.»5. Ἴσως -- σέ περίπτωση πολέμου --- θά παίρνετε γράμματα 
καί χρήματα γιά µένα. Ἐλπίζω ὅτι στήν περίπτωση αὐτή τήν ἀπο- 


Σ-- «ἀδύνατον». Ἡ Σύντ. 
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στολή θά τήν ὀργανώσετε κανονικά. "Αν ὑποχρεωθῶ νά φύγω, θά 
Σᾶς τηλεγραφήσω. 
Αὐξοεπάοτ: ΊΝ]. Ὀ 8Πονν. Ῥοτοπίπ ((4Η71εΠ). 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Ιούλη 194 
Στάλθηκε στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


29] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε'ὶ 

Δέν ἔχω τή «Υογνᾶτίδ» καί ἐδῶ πού τά λέμε (κρίνοντας ἀπό 
ἀποκόμματα ἄλλων σοσιαλιστικῶν ἐφημερίδων) δημοσιεύονται τώ- 
ρα σ᾿ αὑτή σοβαρά πράγµατα --- λογουχάρη, γνῶμες (καί ἀνταποκρί- 
σεις) γιά τό ἐργατικό κίνηµα τῆς Πετρούπολης, γιά τίς διαδηλώ- 
σεις είς, 

Μᾶς χρειάζεται (καί γιά τό ΚΟ καί γιά ἄλλες δουλιές) ἀπόλυτα. 

Δέν θά μπορούσατε νά κρατούσατε (καί νά κρατᾶτε) ἕνα φάκελ- 
λο µέ ἀποκόμματα ἀπό τή «Νοτγνᾶτίν» γιά τά ζητήματα αὐτά 
(ἀναγράφοντας τίς ἡμερομηνίες τῶν ἐφημερίδων) καί νά μᾶς τά 
στέλνετε; 

Ἐάν μπορεῖτε, θά στείλω τά χρήματα γιά τά ἔξοδα (γράψτε 
πόσα). 

"Αν εἶστε ἀπασχολημένος εἴτε γενικά δέν μπορεῖτε, πληροφο- 
ρεῖστε. 

Ἐλπίζω νά παρακολουθεῖτε τή «Νογμᾶτί5»;, Δημοσιεύτηκε µε- 
τάφραση τοῦ ἄρθρου τοῦ Πλεχάνοφ ἀπό τό «Ζά Πάρτιγιου»; 362 

Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ, ἄν συγκεντρώσετε ἀποκόμματα ἀπό 
τίς ἀστικές ἐφημερίδες γιά τά τωρινά θυελλώδη γεγονότα στήν Πε- 
τροὐπολη. 

Βιαστεῖτε! 

Περιμένω ἀπάντηση. 
Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε τό δεύτερο δεκαπενθήμερο 


τοῦ Ιούλη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στό Βερολίνο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 
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Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 


᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! 

Οἱ ἐκπρόσωποι τῶν µμπολσεβίκων στήν τελευταία Ὁλομέλεια 
τῆς ΚΕ, διαβιβάζοντας συμβατικά στούς τρεῖς «μεσεγγυητές» τήν 
περιουσία τοῦ Μπολσεβίκικου κέντρου, στή διακήρυξή τους πού 
Ψήφισε ἡ Ολομέλεια ἔγραφαν: 

«Ἐνέργειες πού θά μᾶς ἀνάγκαζαν νά ἀπαιτήσουμε ἀπό τόν 
μεσεγγυητή τήν ἐπιστροφή τῶν χρημάτων θεωροῦμε: τή συνέχιση 
τῆς ἔκδοσης ἀπό τούς µενσεβίκους τοῦ καθοδηγητικοῦ φραξιονιστι- 
κοῦ τους ὀργάνου, τή διατήρηση τοῦ µενσεβίκικου φραξιονιστικοῦ 
ταμείου, τήν ἄρνηση παροχῆς βοήθειας στά κοινά κομματικά κέντρα 
στή Ρωσία καί στό ἐξωτερικό». 

Ἡ Ολομέλεια, ψηφίζοντας τή διακἠρυξή µας, ἀποφάσισε: 
«Αν... οἱ ἐκπρόσωποι τοῦ µπολσεβίκικου ρεύµατος, ἐπικαλούμενοι 
τούς λόγους πού ἀναφέρονται στή διακήρυξή τους, θά προβάλλουν 
τήν ἀπαίτηση νά τούς παραδοθεῖ τό ὑπόλοιπο ποσό πού θά ἔχει 
μείνει τότε, τότε τό ζήτημα αὐτό σέ ὅλη τήν ἔκτασή του... ἀποφασί- 
ζεται ὁριστικά ἀπό τούς μεσεγγυητές αὐτούς, καί μάλιστα συγκαλεῖ- 
ται προηγούμενα Ὀλομέλεια γιά τὸ σκοπό αὐτό, ἡ ὁποία παίρνει πάνω 
στὀ ζήτημα αὐτό ἀπόφαση» Ἀ. 

Τώρα ἐμεῖς καί ἐξονόματός µας καί µέ τήν ἐξουσιοδότηση τοῦ σ. 
Μεσκόβσκι προβάλλουμε τήν προβλεπόμενη ἀπό τήν ΚΕ ἀπαίτηση. ΠΠ 
αὐτό ή Ολομέλεια πρέπει νά συγκληθεῖ ἀμέσως. ᾿Εμεῖς παρακαλοῦμε τὀ 
ΓΕΚΕ νά ἐπιταχύνει τή σύγκληση τῆς Ὁλομέλειας καί ταυτόχρονα 
εἴμαστε ἔτοιμοι νά βοηθήσουμε µέ ὅλα τά δυνατά µέσα τήν ἐπιτά- 
χυνση τῆς σύγκλησης. 
5/ΧΠ. 10. Παρίσι. 

4ένιν 
Κάμενεφ 
Ζηνόριεφ 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929-1930 Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό κείµενο 


στή δη καί δή ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων πού εἶναι γραμμένο ἰδιόχειρα 
τοῦ Β. ]. 4ένιν, τόμ. ΧΥ' ἀπό τὀν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ 


5 Βλ. ἀρ. φύλ. 11 τοῦ ΚΟ. 
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2 
ΠΛΗΡΕΞΟΥΣΙΟ ΣΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤΟ 


Ἡ ΚΕ... ἐξονόματος τῶν γυναικείων ὀργανώσεων τοῦ ΣΔΕΚΡ 
καί τῶν ὁμάδων γυναικῶν σοσιαλδημοκρατισσῶν πού ἀνήκουν στά 
συνδικάτα καί στίς ὀργανώσεις τοῦ ΣΔΕΚΡ, καθώς ἐπίσης καί ἐξο- 
νόµατος τοῦ περιοδικοῦ «Ραμπότνιτσα» (τεῦχ. |-»5. ἡμερομ.), 
τό ὁποῖο, ὄντας νόμιμο, δέν μπορεῖ ἀνοιχτά νά γράφει γιά τό Κόμμα, 
ἀναθέτει τήν ἐκπροσώπηση στό Δ. Γραφεῖο στή συντρόφισσα... 


Γράφτηκε στίς 17 τοῦ Μάη καί ό δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
τοῦ Ιούνη 1914 στὀ Πορόνιν σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


3 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 


Πρός τόν σύντροφο Ἀούισμανς 
Γραμματέα τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου 


Μέ τό παρόν πιστοποιῶ ὅτι ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Ρωσίας ὅρισε τόν σύντροφο 
Λιτβίνοφ ἐκπρόσωπό της στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο. 


Ἐξονόματος τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς τοῦ Σοσιαλδηµο- 
κρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Ιούνη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στίς Βρυξέλλες 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γαλλική γλώσσα Στή ρωσική γλώσσα δημοσιεύεται γιά πρώτη 
τό 1963 στό περιοδικό «(άἠίο9γ ὅμ Μοπάε φορά, σύμφωνα μέ τό δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο 
Κυιςςε οἱ δονίἰό(ἰσιε», τεῦχ. 1-2 Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


-. Στό ντοκουμέντο ὑπάρχει ἐπισημείωση γραμμένη ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια: 
«Αντίγραφο τοῦ πληρεξουσίου πού δόθηκε στήν να».  Σύντ. 


οκηι 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣΙΓΡΑΜΜΑΊΤ(ΟΝ 
ΤΟΥ Ρ.Ι. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥ ΣΥΜΠΕΡΙΛΗΦΘΗΚΑΝ ΣΤΟΥΣ 
ΠΡΟΗΤΟΥΜΕΝΟΥΣΤΟΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΗΣ 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΙΓΡΑΜΜΑΤΙΟΝ 
ΤΟΥ Ρ.Ι. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥ ΔΕΝΒΡΕΘΗΚΑΝ Σ ΤΩΡΑ 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 


23 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Π. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥ ΣΥΜΠΕΡΙΛΗΦΘΗΚΑΝ ΣΤΟΥΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥΣ 
ΤΟΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΗΣ 


(Νοέμβρης τοῦ 1910- Ἰούλης τοῦ 1914) 


ΑΝΟΙΧΤΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΚΟΜΜΑΤΙΚΟΥΣ ΣΟΣΙΑΛΔΗ- 
ΜΟΚΡΑΤΕΣ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς ὁ τοῦ 4εκέμβρη 1910 3". 
Τόµ. 20ός, σελ. 25-38. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΚΛΙΜΑΚΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. "Οχι 
ἀργότερα ἀπό τίς 25 τοῦ 4εκέμβρη 1910. 
Τόμ. 20ός, σελ. 43-48. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Φλεβάρη 19] ]. 
Τόμ. 20ός, σελ. 108-! 10. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΚΛΙΜΑΚΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. Φλεβάρης τοῦ 191 1. 
Τόµ. 20ός, σελ. Ι62-ἱ65. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΣΚΕΨΗ ΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΠΟΥ 
ΒΡΙΣΚΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ. ᾿Ανάμεσα στήν | καί ὁ τοῦ Ιούνη 19] 1. 
Τόμ. 20ός, σελ. 261-263. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΟΥ 
ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. άεύτερο Ι»5θήμερο τοῦ Μάρτη 19ἱ 2. 
Τόµ. 2]ος, σελ. 225-228. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΕΛΒΕΤΟΥΣ ΕΡΓΑΤΕΣ. Ἰούλης τοῦ 1912. 
Τόµ. 22ος, σελ. 16. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ ΤΟΥ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΟΥ ΓΡΑΦΕΙΟΥ. 0 
τοῦ Αὐγούστου 1912. 
Τόμ. 22ος, σελ. 41-48. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΤΟΥ ΓΕΡΜΑΝΙΚΟΥ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙ- 
ΚΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ. 15 τοῦ Μάρτη 193. 
Τόμ. 22ος, σελ. 5-9. 


ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ ΤΟΥ κ. ΜΠΟΓΚΝΤΑΝΟΦ ΚΑΙ ΤΗΣ ΟΜΑΔΑΣ 
«ΒΠΕΡΙΟΝΤΟ. (Γιά τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα)). Ι6 τοῦ Ἰούνη 195. 
Τόµ. 22ος, σελ. 247-249. 


” Οἱ ἡμερομηνίες δίνονται σύμφωνα µέ τό νέο ἡμερολόγιο. 


340 ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΜΙΑΝ ΑΝΑΛΗΘΕΙΑ (Γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή). 
20 τοῦ Ιούνη 193. 
Τόµ. 29ος, σελ. 280-281. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. Ι/ τοῦ Γενάρη 194. 
Τόμµ. 24ος, σελ. 256. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. 9 τοῦ Φλεβάρη 194. 
Τόµ. 24ος, σελ. 201-302. 


34] 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣΓΡΑΜΜΑΤΟΝ ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥΔΕΝΒΡΕΘΗΚΑΝΟΣ ΤΟΡΑ 


(Νοέμβρης τοῦ 1910- Ιούλης τοῦ 1914) 


1910 


ΔΥΟ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ 
Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 


Νωρίτερα ἀπό τἰς 22 τοῦ Νοέμβρη καί 1δ τοῦ Δεκέμβρη 1910 
Τόµ. 20ός, σελ. 427 καί σέ τοῦτο΄τόν τόμο, σελ. 2 καί 14. 


1911 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Α. ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ ΣΤΟ ΣΑΡΑΤΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Γενάρη 1911 
Τόµ. 20ός, σελ. 428. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ «ΜΙΣΛ» ΣΤΗ ΜΟΣΧΑ 


Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Γενάρη 19 
Τόµ. 20ός, σελ. 428. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Α. ΡΟΖΚΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Μάη Ι911 
Τόμµ. 20ός, σελ. 428. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Β. ΟΖΟΛΙΝ 
᾿Ανάμεσα στίς 30 τοῦ Μάη καί 2 τοῦ Ιούνη 1911 
Τόμ. 20ός, σελ. 428. 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Ἰούνη 1911 
Τόμµ. 20ός, σελ. 429. 


» Στόν κατάλογο ἔχουν ἐπίσης συμπεριληφθεῖ τά γράμματα πού στούς τόμους 
20-25 τῆς 5ης ἔκδοσης τῶν ᾽Απάντων ἀναφέρονται ἀνάμεσα στίς ἐργασίες τοῦ Β. |. Λένιν 
πού δέν βρέθηκαν ὥς τώρα. 


342 ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΖΒΕΖΝΤΑ» ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 


Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούνη 191 
Τόµ. 20ός, σελ. 429. 


ΠΡΟΣ ΑΓΝΩΣΤΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ 
᾿Ανάμεσα στόν Ιούλη καί στὀ Δεκέμβρη 191 ] 


Τόμµ. 20ός, σελ. 4290. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς {1 τοῦ Σεπτέμβρη 19] 


Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1962 στό περιοδικό 
«(ΑΠίει5 ἆμ Μοπάε Εις5ε εἰ δονΙό(ᾳμθ», τεῦχ. 4, σελ. 661. Στό γράμμα ὁ Β. Ι. 
Λένιν παρακαλοῦσε νά δημοσιευτεῖ ἐπειγόντως τό κείµενο τῆς ἔκκλησης τῆς ΚΕ, 
τοῦ Δημοκρατικοῦ κόμματος Περσίας πού τοῦ στέλνει καί νά ἀνακοινωθεῖ τό 
περιεχόμενό της στά Κόμματα πού προσχωροῦν στό Γραφεῖο. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ ΤΗΣ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ 
ΛΕΤΤΟΝΙΑΣ 


Νωρίτερα ἀπό τίς 12 τοῦ Σεπτέμβρη 191 
Τόµ. 20ός, σελ. 429. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ ΣΤΗ ΒΕΡΝΗ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Σεπτέμβρη 191] 


Τόµ. 20ός, σελ. 450 καί σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 39. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
23 τοῦ Ὀχτώβρη 191 

Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1962 στό περιοδικό 
«(αΠίεις ἆμ Μοπάε Ευςςε εἰ δονΙέ{ίαε», τεῦχ. 4, σελ. 663. Στό γράμμα ὁ Β. Ι. 
Λένιν παρακαλεῖ νά τοῦ σταλοῦν οἱ εἰσηγήσεις τῶν διεθνῶν συνδικαλιστικῶν 
συνεδρίων καί οἱ ἀποφάσεις τῶν συνεδρίων τῆς Διεθνοῦς γιά νά κατατοπιστεῖ καί 
πληροφορεῖ ὅτι σέ περίπτωση ἀνάγκης μπορεῖ νά ἔλθει ὁ ἴδιος στό Γραφεῖο νά 
γνωριστεῖ μ᾿ αὐτές. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Α. ΠΙΑΤΝΙΤΣΚΙ ΣΤΗ ΛΕΙΨΙΑ 
/ τοῦ Νοέμβρη 1911 


Τόμ. 20ός, σελ. 430. 
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1912 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Β. ΚΟΜΠΕΤΣΚΙ ΣΤΗ ΔΑΝΙΑ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Γενάρη 1912 

Σέ γράµµα του στίς 16 τοῦ Γενάρη 1912 πρός ἄγνωστο παραλήπτη ὁ Β. Ι. Λένιν 
γράφει: «Ἐσεῖς, ἀσφαλῶς, ξέρετε τόν σ. Κομπέτσκι. Τοῦ στείλαµε µερικά γράµµατα, 
ὅμως αὐτός δέν ἀπαντᾶ» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ- 
λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 


| τοῦ Ἰούλη 1912 
Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1963 στό περιοδικό «(-- 
Πἱετς ἆμ Μοπάε Ειςςε εἰ θονἰέίίαμθ», τεῦχ. |-2, σελ. 72. Στό γράμμα ὁ Β. [. Λένιν 


παρακαλεῖ νά τοῦ στέλνουν ὅλα τά ντοκουμέντα στή διεύθυνση: «ΗΠειτη ΥΜΙ. 11/α- 
πονν, ΖΜεΓζγπίες 1.. 218. ΚταΚκον, Οε5ἰεττείςη». 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ» 
ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 


Νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ιούλη 1912 


Σέ γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» ὄχι 
ἀργότερα ἀπό τίς 6 τοῦ Ἰούλη 1912, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Μέ προηγούμενο γράµµα 
Σᾶς ἔστειλα ἤδη κατάλογο τῶν βιβλίων καί παρακαλῶ νά ἀπαντήσετε, ἄν θά σταλοῦν 
ὅλα» (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 66). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Α. ΚΙΣΕΛΙΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ Ιούλη 1912 


Γιά τό γράμμα αὐτό ὁ Β. ]. Λένιν πληροφοροῦσε τόν Λ. Μπ. Κάμενεφ στίς 30 
τοῦ Ἰούλη 1912: «Ἐγραψα µεγάλο γράμμα στόν Κισελιόφ πολύ «συναισθηματικό». 
Νομίζω ὅτι δέν θά βγεῖ τίποτε» (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 75). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΝΤΕΓΚΟΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Αὐγούστου 1912 
Ὁ Β. Α. Νεγκότ ἀνακοινώνει γιά τή λήψη τοῦ γράμματος αὐτοῦ σέ γράμμα 


πρός τόν Β. Ι. Λένιν στίς 8 τοῦ Αὐγούστου 192. (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ 
Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Β. ΑΝΤΟΝΟΦ/(ΜΠΡΙΤΜΑΝ) ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 


Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Αὐγούστου 1912 


Ὅ Β. Ι. Λένιν µέ γράμμα του πρός τόν Λ. Μπ. Κάμµενεφ πού γράφτηκε 
νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Αὐγούστου 1912 ρωτάει: «Γιατί ὁ ᾽Αντόνοφ (Μπρίτμαν) 
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δέν μοῦ ἀπαντάει, Εἶναι στό Παρίσι; Εἶναι καλά στήν ὑγεία του; (βλ. σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 86). 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ) 
ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 


Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Σεπτέμβρη 1912 


Ὁ Β. ]. Λένιν πληροφοροῦσε τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Πρά- 
βντα» στίς 8 τοῦ Σεπτέµβρη 192: «Τή διεύθυνση αὐτή μοῦ τή ζητήσατε µιά φορά 
καί Σᾶς τήν ἔστειλα. Τήν ἔγραψα --- τό θυμᾶμαι καλά --- στό τέλος μιᾶς µακροσκε- 
λοῦς ἐπιστολῆς» (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 88). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
20 τοῦ Σεπτέμβρη 1912 


Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1963 στό περιοδικό 
«Οαΐ6τς ἀμ Μοπάς Ειςςε εἰ ςονἱόέ{ίαιθ», τεῦχ. Ι-2, σελ. 78. Στό γράμμα ὁ ΕΒ. ]. 
Λένιν ἀνακοινώνει τή γνώμη του γιά τήν ἡμερομηνία σύγκλησης τοῦ συνεδρίου 
στή Βιέννη καί προειδοποιεῖ ὅτι οἱ συνδρομές στό ΔΣΓ, λόγω τῶν ἐκλογῶν γιά τήν 
Ιν Κρατική δούµα, θά πληρωθοῦν ἀργότερα. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
3 τοῦ Ὀχτώβρη 1912 
Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1963 στό περιοδικό 
«(«αΠίείς ἆμ Μοπάε Ειςςε οἱ δον]έίιᾳμε»,τεῦχ. |-2, σελ. 79. Στό γράμμα ὁ Β. |. 
Λένιν κάνει γνωστό ὅτι δέν μπορεῖ νά παραβρεθεῖ στή συνεδρίαση τοῦ ΔΣΙ λόγω 


τῶν ἐκλογῶν γιά τήν ΙΝ Κρατική δούμα καί παρακαλεῖ νά τοῦ σταλεῖ ἀντίγραφο 
τῆς ὑπ. ἀρ. 22 ἐγκυκλίου τοῦ 1912. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Α. ΣΑΒΕΛΙΕΦ ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 
᾿Αργότερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Οχτώβρη 1912 


Τόμµ. 22ος, σελ. 42] καί σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 165. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ 
ΣΤΟ ΣΑΝ-ΡΕΜΟ (ΙΤΑΛΙΑ) 


17 τοῦ Νοέμβρη 1912 


Σέ γράμμα του πρός τόν Γκ. Β. Πλεχάνοφ ἀπό τίς 17 τοῦ Νοέμβρη 1912 ὁ 
Β. Ι. Λένιν ἀνακοίνωνε: «Τώρα μόλις Σᾶς ἔστειλα τηλεγράφημα ὅτι δεχόμαστε 
τό συνδυασμό πού συμφωνήσατε µέ τόν Ρουμπανόβιτς (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 109). 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Α. ΡΟΥΜΠΑΝΟΒΙΤΣ 

Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Νοέμβρη 1912 
Σέ γράμμα πρός τόν Κ. Χούισμανς ἀπό τίς 19 τοῦ Νοέμβρη ὁ ]. Α. Ρουµμπα- 
νόβιτς ἀνακοίνωσε: «Πῆρα δυό γράμματα ἀπό τόν Πλεχάνοφ, ἕνα ἀπό τόν Λένιν, 


ἐπίσης καί τό δικό Σας γράμμα µέ ἀντίγραφο τοῦ γράμματος τοῦ Λένιν» (βλ. 
περιοδικό «(ΔΠίειΓ5 ἆμ Μοπάε Ειςςε εί δονιέαθ», τεῦχ. |-2, 1963, σελ. 85). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ 
ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 


Νοέµβρης τοῦ 1912 


Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1963 στό περιοδικό 
«(«αμίεις ἆμ Μοπάε Ειςςε εἰ δονΙέ{Ιᾳµ6», τεῦχ. |-2, σελ. δ4-85. Τό γράµµα γράφτη- 
κε ἀπ᾿ ἀφορμή τήν προετοιμασία τοῦ συνεδρίου τῆς Βασιλείας τῆς Π Διεθνοῦς. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ ΔΣΓ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ 
ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 


4εκέμβρης τοῦ 19012 


Σύντομη περίληψη τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε τό 1963 στό περιοδικό 
«ΟαΠίεις ἆμ Μοπάε Ειςςε εἰ δονἰέμαμε», τεῦχ. 1-2, σελ. 8». Στό γράμμα ὁ Β. Ἱ. 
Λένιν ἐπιβεβαιώνει ὅτι ὁ Λ. Μπ. Κάμενεφ ὁρίστηκε ἀπό τήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέλος 
τοῦ ΔΣΓ καί ὁ Α. Μ. Μαλέτσκι βοηθός του. 


| 91 3 


ΣΥΣΤΑΤΙΚΟ ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΒΙΑΖΜΕΝΣΚΙ 
ΓΙΑ ΤΟΝ Ν.Β. ΚΟΥΖΝΕΤΣΟΦ 


᾽Αργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Γενάρη 193 


Τόµμ. 22ος, σελ. 422 καί σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. Ι151. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤΕΜΙΑΝ-ΜΠΕΝΤΝΙ ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Φλεβάρη Ι9ἱ3 


Τόμ. 22ος, σελ. 423. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Μάη 19/3 
Γιά τό τηλεγράφημα αὐτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στόν Λ. Μπ. Κάμενεφ πρίν ἀπό 


τίς 12 τοῦ Μάη: «Σᾶς ἔστειλα ἀκόμη ἀπό τήν Κρακοβία τήν περασμένη Δευτέρα 
τηλεγράφημα, ὅπου παρακαλοῦσα νά γράφετε συχνά στήν «Πράβντα» καί 
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ρωτοῦσα τί λογῆς ὁμιλίες θά γίνουν» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ 
Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Σ. ΕΝΟΥΚΙΤΖΕ 
4 τοῦ Ιούνη 1919 


Τόμ. 23ος, σελ. 454. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΝΤ. ΚΙΚΝΑΤΖΕ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Ἰούνη 19/3 


Τόµ. 22ος, σελ. 455. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΤΩΝ ΜΠΟΛΣΕΡΒΙΚΩΝ ΤΟΥ ΠΑΡΙΣΙΟΥ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Ιούνη 1913 


Τόμµ. 22ος, σελ. 45». 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΝΤΡ. Κ--ΤΣ3” 
Νωρίτερα ἀπό τίς 21 τοῦ Ὀχτώβρη 1913 
Γιά τά γράµµατα αὐτά ὁ Β. ]. Λένιν ρωτάει τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου» στίς 2ἱ τοῦ ΟὈχτώβρη 1913: «Τούς χαιρετισμούς µου 


στόν Αντρ. Κ--τς. Πήρατε τά γράμματά µου γι’ αὐτόν» (Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ ΣΤΟ ΝΗΣΙ ΚΑΠΡΙ (ΙΤΑΛΙΑ) 
Δεύτερο ]ὁθήμερο τοῦ Νοέμβρη 1913 


Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ φυλάγεται ὄχι ὁλόκληρο (ἀπό τήν 5η σελίδα) τό χειρόγραφο τοῦ 
γράμματος αὐτοῦ. Μέ τή µορφή αὐτή τό γράμμα δημοσιεύεται σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 230-233. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 12 καί 16 τοῦ Δεκέμβρη 1913 


Τόμ. 24ος, σελ. 399-400. 


.. Ἔτσι εἶναι στό κείµενο τῆς μυστικῆς λογοκρισίας. Πρόκειται, ὅπως φαίνεται. 
γιά τήν Α. 1. Ἐλιζάροβα-Οὐλιάνοβα, πού εἶχε τό ψευδώνυμο ᾽Αντρέι Νικολάγεβιτς. 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, 
«2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ) ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 


16 τοῦ Δεκέμβρη 1913 


Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ φυλάγεται ὄχι ὁλόκληρο (ἀπό τή δεύτερη σελίδα) τό χειρόγραφο 
τοῦ γράμματος αὐτοῦ (δημοσιεύεται σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 236-237). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. Φ. ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Τέλη τοῦ Δεκέμβρη 19/3 


Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ φυλάγονται µόνο δυό σελίδες ἀπό τό γράµµα αὐτό (δημοσιεύεται σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 242-243). 
10] 4 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὢ. ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
"Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Γενάρη 1914 


Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ, φυλάγονται µόνο δυό σελίδες ἀπό τό γράµµα αὐτό (δημοσιεύεται σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 248-249). 


ΔΥΟ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Α. ΠΙΑΤΝΙΤΣΚΙ 
| 9 τοῦ Γενάρη καί 10 τοῦ Μάρτη 190914 
Τόμος 24ος, σελ. 400. 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὢὼ ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Γενάρη 1914 
Τόμµ. 24ος, σελ. 400. 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ι ενάρη 1914 
Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 


ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ φυλάγονται µόνο δυό σελίδες ἀπό τό γράμμα αὐτό (δημοσιεύεται σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 252-254). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧὢ ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
2δ τοῦ Γενάρη Ι19]4 


Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦτῆςΚΕ 
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τοῦΚΚΣΕ φυλάγεται ὄχι ὁλόκληρο τό χειρόγραφο τοῦ γράμματος αὐτοῦ, ἀπό τήν 2η 
σελίδα. Τό µέρος αὐτό τοῦ γράμματος δημοσιεύεται σέτοῦτο τόν τόμο, σελ. 256-257. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΒΛ. ΧΡ. 
25 τοῦ Γενάρη 1914 


Γιά τό γράµµα αὐτό ὁ Β. |. Λένιν πληροφοροῦσε τήν]. ὢ. ᾽Αρμάντ: «Ἐπισυνά- 
πτω γράμμα γιά τόν Βλ. χ Ρ.» (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 257). 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ 
«ΖΑΡΙΑ ΠΟΒΟΛΖΙΑ» 


Νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Μάρτη 19]4 
Τόµ. 24ος, σελ. 40]. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Φ. ΠοποΟόφ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Μάρτη 1914 
Τόµ. 24ος, σελ. 401. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. Μ. ΚΑΡΑΣΟΝ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Μάρτη Ι9ἱ4 
Τόμµ. 24ος, σελ. 401. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧ ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς 1ὸ τοῦ Μάρτη 1914 
Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 


ΚΕτοῦΚΚΣΕ φυλάγεται ὄχιόλόκληροτό χειρόγραφο τοῦ γράμματος αὐτοῦ, ἀπό τήν 
3η σελίδα. Τό µέρος αὐτό τοῦ γράμματος δημοσιεύεται σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 272. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Β. ΡΟΜΑΝΟΦ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Μάρτη 1914 
Τόμµ. 24ος, σελ. 401. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. Μ. ΚΕΡΖΕΝΤΣΕΦ/(ΛΕΜΠΕΝΤΕΦ) 
᾿Αρχές τοῦ Μάρτη 1914 
Τόμµ. Ι4ος, σελ. 402. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ΄/(Β. ΣΤΕΠΑΝΙΟΥΕΚ) 
Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 19]4 


Τόμ. 24ος, σελ. 402 καί σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 277. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΤΣΙΠΕΡΟΒΙΤΣ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2. τοῦ Μάρτη 1914 


Γιά τό γράµµα αὐὑτό τοῦ Β. ]. Λένιν ὑπάρχουν πληροφορίες στήν ἐπιστολή τοῦ 
Γκ. Τσιπερόβιτς τῆς 25 τοῦ Μάρτη 1914: «᾿Αξιότιμε σύντροφε! Πῆρα τόγράµµα Σας. 
Δυστυχῶς, τά ἄρθρα γιά τόν προὐπολογισμό δέν μπορῶ µέ κανέναν τρόπο νά τά δόσω 
στό «Προσβεστσένιγε». Δέν ὑπάρχει καμιά ἀπολύτως δυνατότητα νά προλάβω µέσα 
στήν προθεσµία» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
26 τοῦ Μάρτη 1914 
Τόμ. 24ος, σελ. 402. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ΄/(Β. ΣΤΕΠΑΝΙΟΥΚ) 

Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Απρίλη 10/4 

Τόμ. 22ος, σελ. 450. 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧ. ΑΡΜΑΝΤ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 

Νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Απρίλη 194 

Γιά τά γράμματα αὐτά ὁ Β. [. Λένιν γράφει στήν ]. ὢΦ. ᾽Αρμάντ: «Ακόμη δέν 


ξέρω, ἄν πῆρες τά γράμματά µου, στά ὁποῖα ἔγραφα γιά τήν ἀπώλεια τοῦ γράμματος 
σχετικά µέ τόν Ραχμέτοφ» (βλ. σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 281). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΕΚΖΑΝΤΙΑΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Απρίλη 194 
Τόμος 22ος, σελ. 459-460. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Ρ. ΜΕΝΖΙΝΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ Απρίλη Ι9ἱ4 
Τόμος 22ος, σελ. 460. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΖΑΓΚΟΡΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 17 τοῦ Απρίλη 1914 
Τόμος 22ος, σελ. 460. 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Ε. ΓΚΕΡΜΑΝ ΣΤΟ ΒΕΡΟΛΙΝΟ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Απρίλη 104 
Τόμος ὄρος, σελ. 461. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΜΠ. ΑΝΤΟΝΟΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Απρίλη 1914 


Τόμος 25ος, σελ. 46]. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.Σ. ΡΙΒΛΙΝ ΣΤΗΝ ΕΛΒΕΤΙΑ 
Τέλη τοῦ Απρίλη Ι9]4 
Γιά τό γράµµα αὐτό ὁ Β. ]. Λένιν γράφει στόν Γκ. Λ. Σκλόβσκι: «Γράφω γιά 
τό ἴδιο ζήτημα καί στόν Ρίβλιν» (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 283). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
᾽Απρίλης τοῦ 1914 


Τόμος ὀρος, σελ. 46]. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ΄/(Β. ΣΤΕΠΑΝΙΟΥΚ) 
Νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ Μάη 1914 


Τόμος 22ος, σελ. 461. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ.Ι. ΤΣΟΥΝΤΝΟΒΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 21 τοῦ Μάη Ι9]4 


Τόμος 22ος, σελ. 462. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 21 τοῦ Μάη 1914 


Τόμος 22ος, σελ. 462. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ι. ΠΟΝΤΒΟΙΣΚΙ ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 
᾽Ανάμεσα στίς 23 καί 3] τοῦ Μάη 19014 


Τόμος 25ος, σελ. 462. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ ΣΤΗ ΒΕΡΝΗ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Μάη 19]4 


Τόμος 25ος, σελ. 462. 
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ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΞΗ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ 
«ΠΡΟΣΒΕΣΤΣΕΝΠΕ» ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 


Μάης- Ιούνης τοῦ 1914 
Τόμος 25ος, σελ. 463-464. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Β. ΑΝΤΟΝΟΦ/(ΜΠΡΙΤΜΑΝ) ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Ιούνη 1914 
Τόμος 22ος, σελ. 462. 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΣ. ΝΙ. ΣΟΚΟΒΝΙΝ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη 1914 
Τόμος 25ος, σελ. 462. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ιούνη 194 
Τόμος 25ος, σελ. 463. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΤΡΟΓΙΑΝΟΒΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 7 τοῦ Ιούνη 1914 
Τόμος 22ος, σελ. 463. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ᾧΦ. ΒΛΑΝΤΙΜΙΡΣΚΙ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ Ιούνη 1914 
Τόμος 22ος, σελ. 463. 
ΠΡΟΣ ΑΓΝΩΣΤΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΣΤΗ ΜΟΣΧΑ 
20 τοῦ Ιούνη 194 
Τόμος 25ος, σελ. 464. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ΄/(Β. ΣΤΕΠΑΝΙΟΥἘΕΚ) 
20 τοῦ Ιούνη 1914 
Τόμος 22ος, σελ. 464. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Β. ΚΟΥΖΝΕΤΣΟΦ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 21 τοῦ Ιούνη {194 
Τόμος 22ος, σελ. 464. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ ΣΤΗ ΒΕΡΝΗ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς 21 τοῦ Ιούνη 1914 


Τόμος 22ος, σελ. 464. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ᾧΦ. ΒΛΑΝΤΙΜΙΡΣΚΙ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Ιούνη 1914 


Γιά τό γράμμα αὐὑτό τοῦ Β. [. Λένιν ὑπάρχουν πληροφορίες στήν ἐπιστολή 
τοῦ Μ. ᾧ. Βλαντίμιρσκι τῆς 23 τοῦ Ἰούνη 1914: «Πῆρα τό γράμμα Σας, καθώς 
ἐπίσης καί τό γράμμα γιά τό θεῖο Μ. 3» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτού- 
του μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Κ. ΒΛΑΝΤΙΜΙΡΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Ιούνη 1914 


Τόμος 22ος, σελ. 465. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΕΚΔΟΤΙΚΟ «ΠΡΙΜΠΟΙ ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ Ιούνη καί νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Ιούλη 1914 


Τόμος 22ος, σελ. 465. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΑΙΤΒΙΝΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Ιούλη 1914 
Γιά τό γράμμα αὑτό τοῦ Β. Ι. Λένιν ὑπάρχουν πληροφορίες στήν ἐπιστολή 
τοῦ Μ. Μ. Αιτβίνοφ τῆς 2 τοῦ Ἰούλη 1914: «Εἶμαι φοβερά ἀπασχολημένος τώρα 


καί γι’ αὑτό δέν ἀπάντησα ἀμέσως στό τελευταῖρ Σας γράμμα» (Κεντρικό κοµµατι- 
κό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΑ.Β. ΑΝΤΟΝΟΦ(ΜΠΡΙΤΜΑΝ) ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Ιούλη 19]4 
Ὁ Α. Β. Μπρίτµαν ἔγραφε πρός τόν Β. ]. Λένιν στίς 3 τοῦ Ἰούλη 1914: 
«Αγαπητέ Βλαντίμιρ Ἰλίτςι Πολύ Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τό θερμό γράμμα πού μοῦ 
στείλατε µέσω τοῦ Νικ. Βασ. Ἡ στάση Σας, ἐννοεῖται, θά µέ βοηθήσει ἐξαιρετικά 
νά καθορίσω σχετικά εὔκολα τή στάση µου ἀπέναντι στή συκοφαντία τοῦ ᾽Αλέξιν- 


σκυ (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ 
τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Α. ΜΠΕΚΖΑΝΤΙΑΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούλη 19]4 


Τόμος 22ος, σελ. 565. 


. --- θεῖος Μίσα Ξ τό παράνομο ψευδώνυμο τοῦ Μ. Α. Μιχάηλοφ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Β. ΚΟΥΖΝΕΤΣΟΦ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 7 τοῦ Ιούλη 19/4 


Τόμος 22ος, σελ. 46». 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΜΙΤΣΚΕΒΙΤΣ-ΚΑΨΟΥΚΑΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ιούλη 1914 


Τόμος 25ος, σελ. 465. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ιούλη 10914 


Τόμος 25ος, σελ. 465-466. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΕΚΔΟΤΙΚΟ «ΠΡΙΜΠΟΥὺ ΣΤΗΝ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Ιούλη 1914 


Τόμος 25ος, σελ. 466. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
10 τοῦ Ιούλη 1914 


Τόμος 22ος, σελ. 466. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΕ ΤΟΥ ΔΣΓ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Ιούλη 1914 


Τόμος 25ος, σελ. 466. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ.Ε. ΓΚΕΡΜΑΝ ΣΤΟ ΒΕΡΟΛΙΝΟ 
᾽Ανάμεσα στίἰς 1δ καί 30 τοῦ Ιούλη 19/4 


Τόμος 25ος, σελ. 466. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. Φ. ΠΟΠΟΦ ΣΤΙΣ ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Ιούλη 1914 


Τόμος 25ος, σελ. 467. 


24 “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


«Ραμπότσαλια Γκαζέτα («Ἐργατική Ἐφημερίδα)) -- παράνομο ἐκλαϊκευτικό 
ὄργανο τῶν µπολσεβίκων’ ἔβγαινε σέ ὄχι τακτικές ἡμερομηνίες στό Παρίσι 
ἀπό τίς 30 τοῦ Ὀχτώβρη (12 τοῦ Νοέμβρη) 1910 ὥς τίς 30 τοῦ Ἰούλη (12 τοῦ 
Αὐγούστου) 1912’ βγῆκαν 9 φύλλα. Πρωτεργάτης τῆς δημιουργίας τῆς «Ρα- 
µπότσαγια Γκαζέτα» ἦταν ὁ Β. ]. Λένιν. Τό ζήτημα τῆς ἔκδοσής της λύθηκε 
ἐπίσημα στή συνδιάσκεψη τῶν ἀντιπροσώπων τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκων, 
κομματικῶν µενσεβίκων, ἐκπροσώπων τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς 
Δούμας κ.ᾱ. -- στή διάρκεια τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ συνεδρίου 
στήν Κοπεγχάγη. Τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1910 ὁ Λένιν ἔγραψε ἀνακοίνωση γιά τήν 
ἔκδοση τῆς «Ραμπότσαγια Γκαζέτα» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ι90ος, σελ. 
417-423). 

Ὁ Λένιν καθοδηγοῦσε τή «Ραμπότσαγια Γκαζέτα» καί τή διηύθυνε. Στήν 
ἐφημερίδα συνεργάζονταν οἱ µπολσεβίκοι: Σ. Ι. Γκόπνερ, Π. Α. Τζαπαρίτζε, 
Ν. Α. Σεµάσκο, Σ. Γκ. Σαουμιάν κ.ᾱ., καθώς ἐπίσης καί οἱ κομµατικοί 
µενσεβίκοι. Γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς ἦταν ἡ Ν. Κ. Κρούπσκα- 
για. Μεγάλη ὑλική βοήθεια στήν ἐφημερίδα ἔδινε ὁ Α. Μ. Γκόρκι. Τό τιράζ 
της ἔφτανε τίς 6 χιλιάδες ἀντίτυπα. 

Ἡ ΥΙ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὑπογραμμί- 
ζοντας ὅτι ἡ «Ραμπότσαγια Γκαζέτα» ὑπεράσπιζε ἀποφασιστικά καί µέ συνέ- 
πεια τό κόµµα καί τήν κομµατικότητα, τήν ἀνακήρυξε ἐπίσημο ὄργανο τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ. --- . 


Στή διάρκεια τῶν ἐργασιῶν τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ συνεδρίου στήν Κο- 
πεγχάγη (ἀπό τίς 28 τοῦ Αὐγούστου ὥς τίς 3 Σεπτέµβρη (µέ τό νέο ἡμερ.) 
Ι910) τά µέλη τῆς ρωσικῆς ἀντιπροσωπείας Β. ]. Λένιν, Γκ. Β. Πλεχάνοφ καί ὁ' 
ἀντιπρόσωπος τῆς πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας Α. Βάρσκι (Α. Σ. Βαρσάβ- 
σκι) ἔστειλαν διαμαρτυρία στή Διοίκηση τοῦ Γερμανικοῦ σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ κόμματος γιατί δημοσιεύτηκε στό κεντρικό της ὄργανο, τήν ἐφημερίδα 
«Υογννᾶγί5» («Ἐμπρός)) ἀνώνυμο ἄρθρο τοῦ Τρότσκι πού συκοφαντοῦσε τό 
ΣΔΕΚΡ. "Αρθρο τοῦ Τρότσκι µέ τό ἴδιο περιεχόµενο δημοσιεύτηκε στό περιο- 
δικό «Ὀίε Νειε Ζεί0). 
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ὍὉ Λένιν καταπολέµησε τή συκοφαντική καμπάνια τοῦ Τρότσκι µέ τό 
ἄρθρο του «Πῶς ὁρισμένοι σοσιαλδηµοκράτες ἐνημερώνουν τή Διεθνή γιά 
τήν κατάσταση τοῦ ΣΔΕΚΡ», πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 17 τῆς 25 τοῦ Σεπτέμβρη (8 τοῦ ᾿Οχτώβρη) 1910, καθώς 
καί µέ τό ἄρθρο του «Τό ἱστορικό νόηµα τῆς ἐσωκομματικῆς πάλης στή 
Ρωσία», πού δημοσιεύτηκε στό «Ντισκουσσιόνι Λιστόκ», ἀρ. φύλ. 3, 29 τοῦ 
Απρίλη (12 τοῦ Μάη) 1911 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ι0ος, σελ. 363-365, 
366-359). 


«Υογνἄγίδ» («Ἐμπρός)) -- καθημερινή ἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο 
τοῦ Γερμανικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος’ ἔβγαινε στό Βερολίνο ἀπό τό 
159]. Μετά τό θάνατο τοῦ Ἔνγκελς, ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Υ ογννᾶτίδ» 
στά χρόνια 1805-1900 ἔπεσε στά χέρια τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ κόμματος καί 
δηµοσίευε διαρκῶς ἄρθρα ὀπορτουνιστῶν. Ἡ «ΥοΓννᾶτίδ», κρατώντας µερο- 
ληπτική στάση στό ζήτημα τῆς πάλης κατά τοῦ ὀπορτουνισμοῦ καί τοῦ ἀνα- 
θεωρητισμοῦ πού γινόταν στούς κόλπους τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὑποστήριζε τούς «οἰκο- 
νομµιστές» καί ἀργότερα, µετά τή διάσπαση τοῦ κόμματος, τούς µενσεβίκους. 


«Ὀίέ Νειε ΖεΠ» («Νέοι Καιρού) -- θεωρητικό περιοδικό τοῦ Γερµα- 
νικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος’ ἔβγαινε στή Στουτγάρδη ἀπό τό 18583 
ὥς τό 1923. Μετά τό θάνατο τοῦ ὦ. "Ενγκελς τό περιοδικό, ὄντας φορέας 
τῶν ἀπόψεων τοῦ Κάουτσκι, δημοσίευε συστηµατικά ἄρθρα τῶν ἀναθεωρη- 
τῶν. --- . 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο τοῦ Α. Β. Λουνατσάρσκι «Ρεύματα 
τακτικῆς στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα τῆς Ρωσίας», πού δημοσιεύτηκε 
στήν ἐφημερίδα «ΙΕ ΡευρΙο» τῆς 23 τοῦ Αὐγούστου 190. 


«ἴ.ε ΡειρΙο» («Ὁ Λαός) -- καθημερινή ἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο 
τοῦ Βελγικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος’ βγαίνει ἀπό τό 185» στίς Βρυξέλλες' σήµε- 
ρα εἶναι ὄργανο τοῦ Βελγικοῦ σοσιαλιστικοῦ κόμματος. --- ᾖ. 


«Νάσα Ζαριά»(«Ἡ Αὐγή µας)) --- μηνιαῖο νόμιμο περιοδικό τῶν µενσεβίκων- 
λικβινταριστῶν’ ἔβγαινε στά 1910-1914 στήν Πετρούπολη. Γύρω ἀπό τό «Νά- 
σα Ζαριά» διαμορφώθηκε τό κέντρο τῶν λικβινταριστῶν τῆς Ρωσίας. 


«Ζζν» («Ζωή») -- νόμιμο περιοδικό, ὄργανο τῶν μενσεβίκων-λικβιντα- 
ριστῶν, πού ἔβγαινε τόν Αὔγουστο καί τό Σεπτέμβρη τοῦ 1910 στή Μόσχα. 
Βγῆκαν δυό τεύχη. --- ᾖ. | 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἑτοιμασία γιά ἐκτύπωση τοῦ µμπολσεβίκικου 
νόµιµου µηνιαίου περιοδικοῦ «Μίσλ». Τό πρῶτο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ βγῆκε 
στή Μόσχα τό Δεκέμβρη τοῦ Ι910 µέ τιράζ 3000 ἀντίτυπα. Τό περιοδικό 
ἔβγαινε ὥς τόν ᾿Απρίλη τοῦ 1911’ βγῆκαν συνολικά πέντε τεύχη. 

Τό περιοδικό δημιουργήθηκε µέ πρωτοβουλία τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά τό 
δυνάµωµα τῆς πάλης ἐνάντια στά λικβινταριστικά νόµιµα ὄργανα καί γιά τή 
διαπαιδαγώγηση τῶν πρωτοπόρων ἐργατῶν καί διανοουμένων στό πνεῦμα τοῦ 
μαρξισμοῦ. Ὁ Λένιν καθοδηγοῦσε τό περιοδικό ἀπό τό ἐξωτερικό, ἀλληλογρα- 
φοῦσε τακτικά µέ τή Συντακτική του ἐπιτροπή. 

Στενοί συνεργάτες τοῦ περιοδικοῦ ἦταν οἱ Β. Β. Βορόβσκι, Μ. Σ. Ὀλμίν- 
σκι, [. [. Σκβορισόφ-Στεπάνοφ. Σ) αὐτό συνεργάζονταν ἐπίσης καί οἱ κομµατι- 
κοί-μενσεβίκοι Γκ. Β. Πλεχάνοφ, Σ. Ῥαπποπόρτ καί ἄλλοι. Τό τελευταῖο, 
πέμπτο, τεῦχος τοῦ «Μίσλ» κατασχέθηκε καί τό περιοδικό ἔκλεισε. Ὕστερα 
ἀπό λίγο στήν Πετρούπολη ἄρχισε νά βγαίνει τό περιοδικό «Προσβεστσένι- 
γε», πού στήν οὐσία ῆταν συνέχεια τοῦ «Μίσλ». --- Ι. 
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Πρόκειται γιά τήν ἔκδοση τῆς µπολσεβίκικης νόµιµης ἐφημερίδας «2βεζντά» 
(«Αστέρας»). 

Τό φθινόπωρο τοῦ 1910 στή διάρκεια τῶν ἑργασιῶν τοῦ Διεθνοῦς 
σοσιαλιστικοῦ συνεδρίου στῆν Κοπεγχάγη ἔγινε σύσκεψη, στην ὁποία 
πηραν μέρος οἱ Β. 1. Λένιν, Γκ. Β. Πλεχάνοφ καὶ ὁ µπολσεβίκος, Ν. Γκ. 
Πολετάγεφ, μέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΠΠ Κρατικῆς Δού- 
μας κ.ᾱ. Στή σύσκεψη ἐπιτεύχθηκε συμφωνία γιά τὴν ἔκδοση ἑνός νόμιμου 
ὀργάνου στὴ Ρωσία καί γιά τὴ συνεργασία σ’ αὑτό τῶν κομματικῶν 
µενσεβίκων. Τό πρῶτο φύλλο τῆς ἐφημερίδας «Ζβεζντά» βγῆκε στίς 16 (29) 
τοῦ Δεκέμβρη 1910. Ἡ «Ζβεζντά» ἐκείνη τῆν περίοδο θεωροῦνταν ὄργανο 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Δούμας. Στό φύλλο ἀἁρ. 25 τῆς 11 (24) 
τοῦ Ἱούνη 1911 ἡ ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας προσωρινά σταμάτησε. Τόν 
᾿Οχτώβρη τοῦ 1911 ἡ «Ζβεζντά» ξαναβγαίνει μέ ἀλλαγη τῆς σύνθεσης τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιῖροπῆς, χωρίς τὴ συμμετοχή τῶν κομματικῶν-μενσεβίκων. 

Σοβαρή συντακτική καί ὀργανωτική δουλιά στή «2Ζβεζντώ ἔκαναν οἱ 
Ν. Ν. Μπατούριν, Ν. Εκ. Πολετάγεφ, Κ. Σ. Ἐρεμέγεφ, Μ. Σ. Ὀλμίνσκι. 
Συνεργάζονταν ὁραστήρια στήν ἐφημερίδα οἱ Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς, 
Ντεμιάν Μπέντνι κ.ᾶ. Στή δουλιά τῆς «Ζβεζντά» ὁ Λένιν τράβηξε τόν Α. 
Μ. Γκόρκι. 

Μέ τήν καθοδήγηση τοῦ Λένιν ἡ «Ζβεζντά» ἔγινε µιά μαχητική µαρξι- 
στική ἐφημερίδα. Τό τιράζ τῆς «Ζβεζντά» στήν ἀρχή τῆς ἐκδοσής της ἔφτανε 
τά 7-ἱ0 χιλιάδες ἀντίτυπα. Στίς µέρες τῶν γεγονότων τοῦ Λένα τό 1912 τό 
τιράζ τῆς ἐφημερίδας ἔφτασε τίς 50-60 χιλιάδες ἀντίτυπα. Ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας ἦταν ὑποχρεωμένη νά δουλεύει σέ συνθῆκες συνε- 
χῶν διωγμῶν ἀπομέρους τῆς τσαρικῆς κυβέρνησης: κατάσχεση τῶν φύλλων 
της, πρόστιµα, ἀπαγόρευση τῆς ἐφημερίδας, συλλήψεις τῶν συντακτῶν της. 
Τό τελευταῖο φύλλο τῆς «2βεζντά» βγῆκε στίς 22 τοῦ ᾿Απρίλη (5 τοῦ Μάη) 
1912. --- 2. 


«Ζνάνιγε» («Γνώση») --- ἑκδοτικό βιβλίων, πού ἱδρύθηκε τό 1898 στήν Πε- 
τρούπολη ἀπό ὁμάδα φιλόλογων. ᾽Αργότερα συμμετεῖχε ἄμεσα σ᾿ αὐτό καί 
οὐσιαστικά τό καθοδηγοῦσε ὁ Α. Μ. Γκόρκι. Διευθυντής-διαχειριστής τοῦ 
ἐκδοτικοῦ ἦταν ὁ Κ.. Π. Πιάτνιτσκι. --- 2. 


Κεντρικό "Οργανο τοῦ Σ4ΕΚΡ -- ἡ παράνοµη ἑἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράο («Σοσιαλδηµοκράτης»)’ ἔβγαινε ἀπό τό Φλεβάρη τοῦ 1908 ὥς τό Γενά- 
ρη τοῦ 1917. Πιό λεπτοµερειακά γιά τή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτν βλ. Β. Ι. Λένιν. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ἰόος, σημείωση 148. --- 2. 


Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα» («Φωνή τοῦ 
Σοσιαλδημµοκράτη)) --- ὄργανο τῶν µενσεβίκων τοῦ ἐξωτερικοῦ' ἔβγαινε ἀπό 
τό Φλεβάρη τοῦ 1908 ὥς τό Δεκέμβρη τοῦ 1911 στήν ἀρχή στή Γενεύη, µετά 
στό Παρίσι. Ἐπειδή ἡ «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα» ὑπεράσπιζε ἀνοιχτά 
τούς λικβινταριστές, ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ βγῆκε ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή τό 
Μάη τοῦ 1909, ᾿Από τή στιγµή αὐτή ἡ ἐφημερίδα διαμορφώθηκε ὁριστικά σέ 
ἰδεολογικό κέντρο τῶν λικβινταριστῶν. --- 2. 


«Ρέτςο) («Λόγος)) --- καθημερινή ἐφημερίδα, ὄργανο τοῦ κόµµατος τῶν καντέ- 
των’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 23 τοῦ Φλεβάρη (8 τοῦ Μάρτη) 1906 
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κάτω ἀπό τήν οὐσιαστική διεύθυνση τῶν Π. Ν. Μιλιουκόφ, καί Ι. Β. Γκέσσεν, 
καί µέ τήν ἄμεση συμμετοχή τῶν Μ. Μ. Βινάβερ, Π. Ντ. Ντολγκοροῦκοφ, ΠΠ. 
Μπ. Στροῦβε καί ἄλλων. Ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε ἀπό τή Στρατιωτική ἐπανα- 
στατική ἐπιτροπή τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης στίς 26 τοῦ Ὀχιώβρη (8 τοῦ 
Νοέμβρη) 197. ᾽Αργότερα, (µέχρι τόν Αὔγουστο τοῦ 198) ἐξακολουθοῦσε νά 
βγαίνει µέ τούς τίτλους: «Νάσα Ρέτς», «Σβομπόντναγια Ῥέτς», «Βέκ», «Νό- 
βαγια Ρέτς», «Νάς Βέκ». --- 2. 


«2οβρεµέννικ» («Σύγχρονος») -- μηνιαῖο πολιτικό-φιλολογικό περιοδικό’ ἕ- 
βγαινε στήν Πετρούπολη στά 1911-1915. Γύρω ἀπό τό περιοδικό συγκεντρώ- 
νονταν οἱ µενσεβίκοι-λικβινταριστές, οἱ ἐσέροι, οἱ «λαϊκοί σοσιαλιστές» καί 
οἱ ἀριστεροί φιλελεύθεροι. Τό περιοδικό δέν εἶχε καμιά σύνδεση µέ τίς ἐργατι- 
κές µάζες. Τό 1914 ὁ Λένιν χαρακτήρισε τήν κατεύθυνση τοῦ «Σοβρεμέννικ» 
σάν «κράµα τοῦ ναροντνικισμοῦ µέ τό μαρξισμό» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
25ος, σελ. 153). Σημαντικό ρόλο στό περιοδικό, τόν πρῶτο καιρό, ἔπαιζε ὁ Α. 
Β. ᾽Αμϕιτεάτροφ. Τό 1913-1915 ἐπικεφαλῆς του ἦταν ὁ Ν. Σουχάνοφ (Ν. Ν. 
Γκίμμερ). 

Κάτω ἀπό τήν ἐπίδραση τοῦ γράμματος τοῦ Β. [. Λένιν ὁ Α. Μ. Γκόρκι 
ἀπαίτησε νά ἀφαιρεθοῦν ἀπό τήν ἀνακοίνωση γιά τό «Σοβρεμέννικ» οἱ λέξεις 
γιά «μόνιμη συνεργασία» του (βλ. Β. Ι. Λένιν καί Α. Μ. Γκόρκι. Γράμματα, 
ἀναμνήσεις, ντοκουμέντα, 2η ρωσ. ἔκδ., Μόσχα, Ι96Ι, σελ. 50). Τόν 
Αὔγουστο τοῦ 191 | ὁ Γκόρκι ξέκοψε ἀπό τό «Σοβρεμέννικ». Τό 1912, ὅταν ὁ 
᾽Αμϕιτεάτροφ ἀρνήθηκε νά θεωρεῖ τό «Σοβρεμέννικ», ὁ Γκόρκι ἄρχισε πάλι 
νά συμμετέχει στό περιοδικό αὐτό. --- 5. 


«Βέστνικ Εβρόπυ) («᾿ Αγγελιοφόρος τῆς Εὐρώπης)) --- μηνιαῖο ἱστορικό-πολι- 
τικό καί λογοτεχνικό περιοδικό ἀστικοφιλελεύθερης κατεύθυνσης ἔβγαινε 
στήν Πετρούπολη ἀπό τό 1866 ὥς τό 1918. --- ὸ. 


«Ρούσκαγια Μίσλ» («Ρωσική Σκέψη») --- μηνιαῖο πολιτικό-φιλολογικό περιο- 
δικό: ἔβγαινε στή Μόσχα ἀπό τό 1880 ὥς τό 1918. Μέχρι τό 1905 εἶχε 
φιλελευθερο-ναροντνικιστική κατεύθυνση. Στή δεκαετία 1890-1900 δηµο- 
σίευε πότε-πότε στίς σελίδες του ἄρθρα μαρξιστῶν. Ὕστερα ἀπό τήν ἑπανά- 
σταση τοῦ 10905 τό περιοδικό ἔγινε ὄργανο τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ κόμματος 
τῶν καντέτων’ ἔβγαινε µέ διευθυντή τόν Π. Μπ. Στροῦβε. --- 4. 


«Ρούσσκογε ΛΜπογκάτστβο» («Ρωσικός Πλοῦτος)) -- μηνιαῖο περιοδικό, πού 
ἔβγαινε ἀπό τό 1876 ὥς τό Ι918 στήν Πετρούπολη. ᾿Από τίς ἀρχές τῆς 
δεκαετίας 1800-1000 πέρασε στά χέρια τῶν φιλελεύθερων ναρόντνικων µέ 
ἐπικεφαλῆς τόν Ν. Κ. Μιχαηλόβσκι. Τό 1896 τό περιοδικό γίνεται ὄργανο τοῦ 
µισοκαντέτικου Λαϊκοῦ σοσιαλιστικοῦ κόµµατος ἐργασίας (ἐνέσων). --- 4. 


«Ζοβρεµέννι Μίρ» («Σύγχρονος Κόσμος)) --- μηνιαῖο φιλολογικό, ἐπιστημονι- 
κό καί πολιτικό περιοδικό. Ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τόν ᾿Ὀχτώβρη τοῦ 
1906 ὥς τό 918. Στό περιοδικό συνεργάζονταν στενά οἱ µενσεβίκοι. Στήν 
περίοδο τοῦ συνασπισμοῦ τῶν µπολσεβίκων µέ τούς κομματικούς µενσεβί- 
κους στό «Σοβρεμέννι Μίρ» συνεργάζονταν καί οἱ µπολσεβίκοι. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔγινε ὄργανο τῶν σοσιαλσωβινι- 
στῶν. --- 4. 
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ἩΗ Σχολή Κάπρι ὀργανώθηκε τό 1909 στό νησί Κάπρι (Ἰταλία) ἀπό τούς 
ὀτζοβιστές, τούς οὐλτιματιστές καί τούς θεοπλάστες. Ἡ σύσκεψη τῆς πλατιᾶς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Προλετάρυ ξεσκέπασε τό φραξιονιστικό ἀντι- 
µπολσεβίκικο χαρακτήρα τῆς Σχολῆς πού ὀργάνωναν οἱ ὀτζοβιστές, τόνισε 
ὅτι οἱ ὀργανωτές της δέν ἐπιδιώκουν «τούς σκοπούς τῆς µπολσεβίκικης ὁμά- 
δας σάν ἰδεολογικοῦ ρεύµατος µέσα στό κόμμα, ἀλλά δικούς τους, ἰδιαίτερους, 
παραταξιακούς ἰδεολογικοπολιτικούς σκοπούς». Ἡ Σχολή Κάπρι καταδικά- 
στηκε ἀποφασιστικά σάν «νέο κέντρο τῆς ὀμάδας πού ἀποσπᾶται ἀπό τούς 
µπολσεβίκους» (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 19ος, σελ. 42, 4]). 

Ἡ Σχολή ἄρχισε νά λειτουργεῖ τόν Αὔγουστο' διαλέξεις σ᾿ αὐτή ἔκαναν 
οἱ Α. Μπογκντάνοφ, Γκ. ᾽Αλέξινσκι, Α. Λουνατσάρσκι, Μ. Γκόρκι, Μ. Ν. 
Λιάντοφ, Μ. Ν. Ποκρόβσκι καί Β. Α. Ντεσνίτσκι. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀπάντησε 
ἀρνητικά στήν τυπική πρόταση τῶν ὀργανωτῶν τῆς σχολῆς νά ἔρθει στό 
Κάπρι νά κάνει διαλέξεις. Σέ γράμμα του πρός τούς ἀκροατές τῆς σχολῆς, πού 
ἐπέμειναν νά κάνει µιά σειρά διαλέξεις ὁ Λένιν ἐξήγησε ὅτι δέν μπορεῖ νά τό 
κάνει αὐτό γιατί αὐτή «ἡ σχολή πού εἶναι κρυμμένη ἐπίτηδες ἀπό τό κόμμα» σέ 
«ἕνα ἀπόκεντρο µέρος τῶν ἐμιγκρέδων», ἔχει φραξιονιστικό χαρακτήρα. Ὁ 
Λένιν πρότεινε στούς µαθητές τῆς σχολῆς νά ἔρθουν στό Παρίσι γιά νά 
«μάθουν τόν πραγµατικό σοσιαλδημοκρατισμό» καί ὄχι τήν «ἀδιαίρετη φρα- 
ξιονιστική «ἐπιστήμη»» τῶν ὀτζοβιστῶν καί τῶν θεοπλαστῶν (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 47ος, σελ. 194-202). 

Λεπτομερή ἱστορία τῆς Σχολῆς καί τό χαρακτηρισμό της ὁ Β. ]. Λένιν 
δίνει στά ἄρθρα: «Σχετικά µέ τήν ὁμάδα τῶν ὀπαδῶν τοῦ ὀτζοβισμοῦ καί τῆς 
θεοπλασίας» καί «Ἐπονείδιστη χρεοκοπία» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. ]θος, 
σελ. 74-109 καί 132-134). --- 4. 


«Κράσνογε Ζνάµια («Κόκκινη Σηµαία)) --- ἀστικό πολιτικό καί φιλολογικό 
περιοδικό, πού ἵδρυσε ὁ Α. Β. ᾽Αμϕιτεάτροφ. ΄Εβγαινε στό Παρίσι τό 1906. 
Στό περιοδικό συνεργάζονταν οἱ Α. Μ. Γκόρκι, Κ. Μπάλµονι, Α. Κουπρίν, Μ. 
Ρέισνερ κ.ᾱ. --- 4. 


Ἡ ἀντικομματική σχολή στή Μπολόνια (Νοέμβρης τοῦ 1910-Μάρτης τοῦ 
Ι19Ι1]) ἀποτέλεσε συνέχεια τῆς σχολῆς Κάπρι. Διαλέξεις στή σχολή ἔκαναν οἱ 
Μπογκντάνοφ, Λουνατσάρσκι, Τρότσκι, Λιάντοφ, Μάσλοφ, Σοκολόφ κ.ᾱ. 
Στάλθηκε πρόσκληση καί στόν Β. Ι. Λένιν νά κάνει διαλέξεις στή σχολή τῆς 
Μπολόνια. Ὁ Λένιν ἀρνήθηκε νά κάνει διαλέξεις λόγω τῆς ἀντικομματικῆς 
κατεύθυνσης καί τῶν διασπαστικῶν ἐνεργειῶν τῶν ὀργανωτῶν τῆς σχολῆς 
αὐτῆς καί κάλεσε τούς ἀκροατές νά ἔρθουν στό Παρίσι, ὅπου ὑποσχόταν νά 
τούς κάνει µιά σειρά διαλέξεις γιά τό ζήτημα τῆς τακτικῆς, τῆς ἐσωκομματι- 
κῆς κατάστασης καί γιά τό ἀγροτικό ζήτημα. Μαθήματα στό Παρίσι δέν 
ἔγιναν. --- 5. 


Πρόκειται γιά τά χρήµατα πού ἦταν ἀπαραίτητα γιά τήν ἔκδοση τῆς ἐφημερί- 
δας «Ζβεζντά». Στό γράμμα πρός τόν Β. Ντ. Μπόνις-Μπρουγέβιτς τῆς 9 τοῦ 
Δεκέμβρη 1910 (βλ. σε τοῦτο τόν τόμο, σελ. 8-9) ὁ Β. Ι. Λένιν πληροφοροῦσε 
ὅτι ἔστειλε τά χρήματα γιά τήν ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας. --- 7. 


Στίς 17 τοῦ Δεκέμβρη 1910 ὁ Β. 1. Λένιν πῆρε τήν ἐγκύκλιο τοῦ ΔΣΓ πρός τά 
κόμματα τῆς ΠΠ Διεθνοῦς µέ ἡμερομηνία 15 τοῦ Δεκέμβρη Ι910, στήν ὁποία 
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περιεχόταν ἡ παράκληση νά ἐξεταστεῖ µιά ἀπό τίς τροποποιήσεις στήν ἀπό- 
φαση τοῦ συνεδρίου τῆς Κοπεγχάγης (1910) σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ διαιτη- 
τικοῦ δικαστηρίου καί τοῦ ἀφοπλισμοῦ, πού διαβιβάστηκε ἀπό τό συνέδριο 
στό ΔΣΓ γιά ἐξέταση. Ἐπειδή στήν τροποποίηση γινόταν λόγος γιά τίς 
ἀπεργίες τῶν ἐργατῶν τῆς πολεμικῆς βιομηχανίας σάν σκόπιµου µέσου πα- 
ρεµπόδισης τοῦ πολέμου, τό ΔΣΙ πρότεινε σέ ὅλα τά κόµµατα νά ἀπευθυν- 
θοῦν στά ἀντίστοιχα συνδικάτα καί νά ὑποβάλουν ἔκθεση στό ΔΣΓ. Ὁ Λένιν 
ἔκανε σημειώσεις πάνω στήν ἐγκύκλιο (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΝ 
σελ. 260, 26]). Στέλνοντας τήν ἐγκύκλιο τοῦ ΔΣΙΓ στή Συντακτική ἐπιτροπή 
τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράυ) γιά δημοσίευση, ὁ Λένιν τή συνόδευε µέ τό γράµ- 
μα αὐτό. Ἡ ἐγκύκλιος τοῦ ΔΣΓ καί τό γράμμα τοῦ Β. ]. Λένιν δέν δημοσιεύτη- 
καν στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 9. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Κάρλ Μάρξ καί Λέων Τολ- 
στόυ», πού δημοσιεύτηκε στό φύλλο Ι9-20 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ) τῆς |3 (26) τοῦ Γενάρη Ι9ἱ1 1. --- 1. 


«Μηνιαία Σοσιαλιστική Επιθεώρηση» («95ο218]Ι5ίίδεπε ΜοπαίςΠε/{ις)) --- περιο- 
δικό, κύριο ὄργανο τῶν γερμανῶν ὀπορτουνιστῶν καί ἕνα ἀπό τά ὄργανα τοῦ 
διεθνοῦς ἀναθεωρητισμοῦ. ΄Εβγαινε στό Βερολίνο ἀπό τό 1897 ὥς τό 1933. 
Τόν καιρό τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου (1914-1915) ἀκολουθοῦσε σο- 
σιαλσωβινιστικές θέσεις. --- |. 


"Ὅπως φαίνεται, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἐργασία «Τό ἀγροτικό 
ζήτημα στή Ρωσία στά τέλη τοῦ ΧΙΧ αἰώνα», πού ἔγραψε τό 1908 γιά τό 
ἐγκυκλοπαιδικό λεξικό, τό ὁποῖο ἔβγαζε ἡ ἑταιρία τῶν ἀδελφῶν Γκρανάτ. Οἱ 
συνθῆκες λογοκρισίας δέν ἐπέτρεψαν τότε νά δημοσιευτεῖ ἡ ἐργασία. Πρωτο- 
δημοσιεύτηκε σέ ξεχωριστή μπροσούρα τό Ι9Ι8 ἀπό τό ἐκδοτικό βιβλίων 
«Ζίζν ί Ζνάνιγε» («Ζωή καί Γνώση). 

Τό χειρόγραφο τοῦ βιβλίου δέν διατηρήθηκε. Στό Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ ὑπάρχουν 
τά τελευταῖα ἕξι φύλλα τοῦ δακτυλογραφηµένου κειµένου τῆς ἐργασίας αὐτῆς. 
Στό τελευταῖο φύλλο ἀποδείχνεται ἡ ἡμερομηνία ἀποπεράτωσης τῆς ἐργασίας 
Ξ «| τοῦ Ἰούλη µέ τό νέο ἡμερολόγιο 1905». --- 13. 


Τό σχέδιο ἀπάντησης τοῦ Β. Ι. Λένιν στόν Κ. Χούισμανς, πού ἔστειλε στόν 
Γκ. Β. Πλεχάνοφ, δέν βρέθηκε. Τό περιεχόµενο τοῦ σχεδίου ἀπάντησης, ὅπως 
φαίνεται͵ συνέπιπτε µέ τό γράµµα τοῦ Λένιν πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» τῆς 17 τοῦ Ὀχτώβρη Ι910 (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 
9-10). -- 14. 


Πρόκειται γιά τά «Αρθρα τῆς συμφωνίας» ἀνάμεσα στήν Πολωνική σοσιαλ- 
δημοκρατία ἁπό τή µιά µεριά, καί τούς µπολσεβίκους καί συμφιλιώτιστές ἀπό 
τήν ἄλλη µεριά, πού ἔγινε δεκτή στίς 1 τοῦ Φλεβάρη 1911 στό Παρίσι 
σχετικά µέ τό ζήτημα γιά τή σύνθεση καί τά ἄμεσα καθήκοντα τῶν κεντρικῶν 
ὀργάνων τοῦ κόµµατος, εἰδικότερα τό ἄρθρο 2 τῆς συμφωνίας µέ τό παρακάτω 
περιεχόµενο: «Ἡ ΚΕ συγκροτεῖται µέ σύνθεση: 4 µπολσεβίκοι -- | τῆς πσὃ 
2 πλεχανοφικοί (παραλλαγή: ἕνας πλεχανοφικός -- | γκολοσοφικός) «- | µπουν- 
τιστής - | λεττονός». Παρακάτω ὑπάρχει ὁ ὄρος, τόν ὁποῖο καί κριτικάρει ὁ 
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Λένιν, ἐπειδή ἐκμηδενίζει ὅλο τό περιεχόµενο τοῦ πρώτου µέρους τοῦ ἄρθρου: 
«Μόνο ὕστερα ἀπό τήν τυπική δήλωση τῶν λεττονῶν καί τοῦ μπουντιστῆ 
ἐξονόματος τῶν ὀργανώσεών τους, ὅτι αὐτοί θά βγοῦν ἀπό τήν ΚΕ µέ τή 
σύνθεση αὐτή --- οἱ δικοί µας ἀπαιτοῦν τελεσιγραφικά σάν ἐλάχιστο ὅρο: 3 
µπολσεβίκοι «Ε | τῆς πσὸ - | γκολοσοφικός «- {| πλεχανοφικός «- | λεττονός 
] µπουντιστής». Κατά τήν ὑπογραφή τῆς συμφωνίας πῆραν µέρος οἱ Λ. 
Τίσκα, Α. Ρίκοφ καί Γκ. Ζηνόβιεφ κ.ᾱ. --- 15. 


Πρόκειται γιά τήν ὁλομέλεια τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, γνωστῆς µέ τήν ὀνομασία 
«Ἑνωτικῆς», πού ἔγινε στίς 2-23 τοῦ Γενάρη (15 τοῦ Γενάρη-» τοῦ Φλεβάρη) 
1910 στό Παρίσι. Πιό λεπτομερειακά γιά τήν ὁλομέλεια βλ. Β. Ι. Λένιν. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 10ος, σημείωση 91 . --- Ι6. 


Πρόκειται γιά τή δήλωση τοῦ Μπ. Γκόριεφ (Ιγκορ) πού ὑπέβαλε στίς Ι7 τοῦ 

Φλεβάρη 1911 στό Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ σχετικά µέ τό ζήτημα γιά τόν 

τόπο σύγκλησης τῆς ὁλομέλειας τῆς ΚΕ καί γιά τούς προτεινόµενους ἀπό τούς 

µενσεβίκους ὑποψήφιους (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΝΠΙ, σελ. 16-ἱ 7). 
7 


Σύμφωνα µέ τό καταστατικό τῆς ΚΕ, πού ψηφίστηκε στήν ὀλομέλεια τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ τό Γενάρη τοῦ 1910, στίς ἐργασίες τῆς ὁλομέλειας μποροῦσαν νά 
πάρουν µέρος τά ἀναπληρωματικά µέλη τῆς ΚΕ, πού ἐκλέχθηκαν στό Υ 
συνέδριο (τοῦ Λονδίνου) τοῦ ΣΔΕΚΡ καί «κάνουν ὁποιαδήποτε κομματική 
δουλιά στή Ρωσία». Σάν ἀναπληρωματικό μέλος τῆς ΚΕ οἱ µενσεβίκοι πρότει- 
ναν τόν Ρόμαν (Κ.. Μ. Ἐρμολάγεφ), ὁ ὁποῖος στή διάρκεια 1! χρόνου µαζί µέ 
τούς ἄλλους λικβινταριστές χαλοῦσε τή δουλιά τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία. --- 17. 


Πρόκειται γιά τά χρήματα, µέ τά ὁποῖα λειτουργοῦσε ἡ δεύτερη σχολή τῶν 
βπεριοντοφικῶν. Τά χρήματα αὐτά πάρθηκαν κυρίως ἀπό τήν ὀργάνωση τῶν 
Οὐραλίων, πού ἔκανε τήν κατάσχεση τῶν χρημάτων στήν πόλη Μίας. --- 19. 


Πρόκειται γιά τή συλλογή «Βπεριόντ», ὄργανο τῆς ἀντικομματικῆς ὁμάδας 
«Βπεριόντ». Ἔβγαινε στή Γενεύη στά 1910-1911. --- 19. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σημειώσεις δηµοσιολόγου» (Κεφά- 
λαιο Π. ««Ἡ ἑνωτική κρίση» τοῦ κόμματός µας)), πού δημοσιεύτηκε τό 1910 
στό φύλλο 2 τοῦ «Ντισκουσσιόνι Λιστόκ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. [θος, 
σελ. 256-311). 


«Ντισκουσσιόνι 4ιστόκ» («Φυλλάδιο Συζητήσεων») --- ἱδρύθηκε µέ ἀπό- 
φαση τῆς ὁλομέλειας («Ἑνωτικῆς)) τῆς ΚΕ, τοῦ ΣΔΕΚΡ, τοῦ Γενάρη 190. 
Στή σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς συμπεριλήφθηκαν ἀντιπρόσωποι 
ὅλων τῶν ὑπαρχόντων στό κόμμα ρευμάτων καί ἐθνικῶν ὀργανώσεων. Τό 
«Ντισκουσσιόνι Λιστόκ» ἔβγαινε σάν παράρτηµα τοῦ ΚΟ, τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ) στό Παρίσι ἀπό τίς 6 (19) τοῦ Μάρτη 1910 ὥς τίς 29 τοῦ ᾿Απρίλη 
(12 τοῦ Μάη) 1911. Βγῆκαν τρία φύλλα. --- 20. 


«2ὅ µενσεβίκοι» µέλη τῆς «πρώτης» (µενσεβίκικης) ὁμάδας βοήθειας στό 
ΣΔΕΚΡ τοῦ Παρισιοῦ, πού ψήφισαν στή γενική συνέλευση τῆς ὁμάδας στό 
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Παρίσι, τήν ἔκκληση «Πρός ὅλα τά µέλη τοῦ κόμματος» πού δημοσιεύτηκε 
µετά στό παράρτηµα τοῦ φύλλου 24 τῆς «Ι κόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα» τό 
Φλεβάρη τοῦ 1911. Ἡ ἔκκληση αὐτή ἦταν γεμάτη ἀπό ἐπιθέσεις ἐνάντια 
στούς µπολσεβίκους καί τούς κήρυσσε ὑπαίτιους τῆς κρίσης πού δημιουργή- 
θηκε στό κόμμα. -- 22. 


Πρόκειται γιά τό φύλλάδιο «Γράμμα πρός τούς συντρόφους» πού ἐκδόθηκε 
στό Παρίσι τό Φλεβάρη τοῦ 1911 ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «ἶ κόλος 
Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα». Στό φυλλάδιο χαράζονταν µιά σειρά µέτρα, τά ὁποῖα, 
ὅπως ὑπελόγιζαν οἱ λικβινταριστές, ἔπρεπε νά τούς ἑξασφαλίσουν τή νίκη 
κατά τῶν µπολσεβίκων. Εἰδικότερα, στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ προτεί- 
νονταν νά μπεῖ ἐκπρόσωπος τῆς Μπούντ. -- 232. 


Στίς 20 τοῦ Μάρτη (2 τοῦ Απρίλη) 1911 στή Μόσχα ἔγιναν ἐπαναληπτικές 
ἐκλογές τῆς ΠΠ Κρατικῆς δούμας. Στίς ἐκλογές αὑτές ἀπό τούς σοσιαλδηµο- 
κράτες ὑποβλήθηκε ἡ ὑποψηφιότητα τοῦ 1. [. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ, ὁ ὁποῖος 
τό Φλεβάρη πιάστηκε καί σχεδόν ταυτόχρονα µέ τίς ἐκλογές ἐξορίστηκε γιά 
τρία χρόνια στό κυβερνεῖο ᾿Αστραχάν. --- 24. 


Πρόκειται γιά τίς διαμαρτυρίες κατά τῆς σύγκλησης ὁλομέλειας τῆς ΚΕ, στό 
ἐξωτερικό ἀπομέρους τοῦ μπουντιστῆ Γιούντιν (µέλος τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία) καί τοῦ μπουντιστήῆ Λίμπερ (Μπέρ) (µέλους τοῦ 
ΓΕΚΕ). -- 25. 


Στίς 9 (22) τοῦ Φλεβάρη 1911 στήν Πετρούπολη πιάστηκαν οἱ Λ. Μ. Κνιπό- 
βιτς, Λ. Ν. Ράντσενκο, Β. Ντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς κ.ᾱ. -- 25. 


᾿Από τό γράµµα τοῦ Τίσκα πρός τὀν Λένιν καί τόν Ζηνόβιεφ τῆς 20 τοῦ 
Μάρτη 1911 φαίνεται πώς ἡ πρόταση τοῦ Νογκίν νά μεταφερθεῖ ἡ συνεδρίαση 
τῶν μελῶν τῆς ΚΕ «πού δούλευαν στή Ρωσία», στό ἐξωτερικό καί πού τήν 
ὄκανε ὁ Νογκίν στά τέλη τοῦ Φλεβάρη ἤ ἀρχές τοῦ Μάρτη 1911 κάτω ἀπό τήν 
ἐπίδραση τῶν ἀπαιτήσεων τοῦ µπολσεβίκικου κέντρου τοῦ ἐξωτερικοῦ, προ- 
κάλεσε τή διαμαρτυρία τοῦ Γιούντιν καί τοῦ Λίντοφ. Ὁ Γιούντιν ὕστερα ἀπό 
λίγο καιρό ἔφυγε στόν Καύκασο γιά νά συναντήσει τόν µενσεβίκο ᾽Αντριάνοφ 
µέ σκοπό νά κάνει µέ τόν ἐρχομό του τή συνεδρίαση στή Ρωσία. Ἡ συνεδρία- 
ση δέν ἔγινε ἐπειδή ὁ Νογκίν, ἀφοῦ ἀντιλήφθηκε ὅτι τόν παρακολουθοῦν, 
ἔφυγε κρυφά γιά λίγο καιρό ἀπό τήν Τούλα. --- 26. 


Πρόκειται γιά τήν καμπάνια ὑπέρ τῆς σύγκλησης δῆθεν «γενικῆς κομματικῆς» 
συνδιάσκεψης, πού ἄρχισε στίς σελίδες τῆς «Πράβντα», πού ἔβγαινε στή 
Βιέννη ἀπό τόν Τρότσκι, στό φύλλο ἀρ. 18-19 τοῦ 1911. Ἡ καμπάνια ὁδήγησε 
μετέπειτα στή σύγκληση ἀντικομματικῆς συνδιάσκεψης τῶν λικβινταριστῶν 
στή Βιέννη τόν Αὔγουστο τοῦ 1912. --- 26. 


Πρόκειται γιά τόν Λίντοφ (Γκ. Ντ. Λέιτεϊζεν), τόν ὁποῖο ὁ Ρίκοφ σέ ἕνα ἀπό 
τά γράμματά του πρός τόν Λένιν τόν ἀποκάλεσε «μικροαστό καί δειλό». Ὁ 
Λίντοφ, ὄντας µέλος τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία, παρουσία- 
σε ἀναποφασιστικότητα καί ταλαντεύσεις στό ζήτημα τῆς σύγκλησης τῆς 
ὁλομέλειας. --- 27. 
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Δηλαδή ἀπό τά ὀχτώ µέλη τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία -- 4 
µπολσεβίκοι {- | ἀντιπρόσωπος τῶν πολωνῶν σοσιαλδημοκρατῶν. -- 256. 


Καθῆκον τῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κόμματος γιά τίς σχολές (σχηματίστηκε µέ ἀπό- 
φαση τῆς ὁλομέλειας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε τό Γενάρη τοῦ 1910) ἦταν 
νά ὀργανώσει τό 1911 στό Παρίσι συμπληρωματικές διαλέξεις γιά τούς ᾱ- 
κροατές πού τέλειωσαν τή σχολή τῶν βπεριοντοφικῶν, 

Ὁ Μ. Λ. Βέλιμαν-Παβλόβιτς (Βολοντιόρ), ἕνας ἀπό τούς λέκτορες στή 
σχολή τῶν βπεριοντοφικῶν στή Βολωνία,. τό Μάρτη τοῦ 1911 ἦταν µέλος 
τῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κόµµατος γιά τίς σχολές. Δίνοντας µονόπλευρη φραξιονι- 
στική ἑρμΏηνεία στή δουλιά τῆς ἐπιτροπῆς, ξεσήκωσε ἑνάντια στήν ἐπιτροπή 
τούς ἀκροατές καί συνέβαλε.στή µαταίωση τῶν µαθηµάτων. --- 26. 


«Τό Βῆμα («ΤγγΌυπα)) -- ἐφημερίδα, ὄργανο τῆς ΣΔΒΙΠΙ καί Λ’ ἔβγαινε στή 
Βαρσοβία στά Ι910-1911. Στήν οὐσία διευθυντής τῆς ἐφημερίδας ἦταν ὁ Λ. 
Τίσκα. --- 20. 


Σέ γράμμα πρός τόν Α. ]. Ῥίκοφ στίς 10 τοῦ Μάρτη 191! (βλ. σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 25) ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε γιά τό ἀντίγραφο γράμματος πού 
ἔστελνε στὀν Ν. Α. Σεµάσκο (᾽Αλεξάντροφ) σάν µέλους τοῦ ΓΕΚΕ. Στή 
δοσµένη περίπτωση ὁ Λένιν ἑρωτᾶ, ὅπως φαίνεται, γιά τό ἴδιο γράμμα. --- 29. 


"Ὅπως φαίνεται, οἱ ὑπογραφές στίς παρενθέσεις --- Ποκρόβσκι { Ι κεγκετσκό- 
ρι -- σημαίνουν ὑποτιθέμενες ὑπογραφές κάτω ἀπό τήν ἐπίσημη ἀπάντηση 
τῆς ὁμάδας στό δοσμένο γράµµα. ᾽Από τήν ὁμάδα ἠρθε γράµµα µέ τό παρακά- 
τω περιεχόµενο: «6 τοῦ Απρίλη 1911. Πετρούπολη. Πολυσέβαστε σύντροφε 
Βλαντίμιρ Ἰλίτς. Συζητήσαµε τούς ὄρους κατάρτισης τῆς ἔκθεσης γιά τή 
δουλιά τῆς ὁμάδας στή Δούμα πού προτείνατε. 

Σχετικά µέ τή σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς θεωροῦμε ἀναγκαῖο 
νά ὑποδείξουμε ὅτι κρίναµε ἀπαραίτητη ὁπωσδήποτε τή συµµετοχή σ᾿ αὐτήν 
τοῦ Γ, Μ. (Στεκλόφ. -- Ἡ Σύντ.. Σχετικά µέ τό χρονικό διάστηµα γιά τήν 
κατάρτιση τῆς ἔκθεσης, μποροῦμε νά ποῦμε µόνο, ὅτι πολύ θέλουµε νά τήν 
τελειώσουµε ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα. Τό σχέδιο πού θά μᾶς στείλετε, θά 
τό συζητήσουµε καί θά Σᾶς τό στείλουμε χωρίς καθυστέρηση. "Ολα τά ἆπα- 
ραίτητα ὑλικά θά τά στείλουμε γρήγορα. Σχετικά µέ τήν ὑλική συμμετοχή ἀπ᾿ 
τήν πλευρά µας, εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά ποῦμε, χωρίς ὑπερβολή, ὅτι ἡ 
κατάστασή µας δέν εἶναι καθόλου εὔκολη καί πολύ θά ἐπιθυμούσαμε ἡ συµµε- 
τοχή µας νά περιοριστεῖ στό ἑλάχιστο. 

Μὲέ ἐντολή τῆς ὁμάδας Ν. Σ. Τσχεῖτζε, Ν. Πολετάγεφ. 

Ρ. 5. Νά μᾶς εἰδοποιήσετε ἁμέσως γιά τὴ ληψη τοῦ γράµµατος αὑτοῦ». Τό 
γράμμα τό ἔγραψε ὃ Ν. Πολετάγεφ, τό ὑπόγραψε αὐτός καί ὁ Τσχεῖτζε. --- 30. 


Ο Β. 1. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τή ρωσική μετάφραση τῆς μπροσούρας τοῦ Κ. 
Κάουτσκι «Τακίίδοηε Φίτόπιυπρεη ἵπ 4εΓ ἀθιίσοπεῃ θοζϊαἱάεπιοκτα([ίθ», Βε- 
τη, 1911 («Κατευθύνσεις τακτικῆς τῆς Γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», 
Βερολίνο, 191 1), πού ἡ ἀρχή της δημοσιεύτηκε στό τεῦχος 5 τοῦ περιοδικοῦ 
«Μίσλ» (Απρίλης τοῦ 1911) καί στάθηκε ἡ ἀφορμή γιά τό κλείσιμο τοῦ 
περιοδικοῦ. --- 31. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Κ. Κάουτσκι «Μα[λιςίαπίσπιυς5 υπά 9οΖἱ41ἱδΠΙΙ5» 
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(«Μαλθουσιανισμός καί σοσιαλισμός»), πού δημοσιεύτηκε στά τεύχη 8. |9, 
20 τοῦ περιοδικοῦ «Ὀίε Νευε Ζείὸ, Φλεβάρης τοῦ 1911. --- 932. 


«Σοβρεµένναγια Ζίζν» («Σύγχρονη Ζωή») -- µπολσεβίκικο νόμιμο περιοδικό: 
ἔβγαινε στό Μπακού τό Μάρτη-Απρίλη τοῦ 1911. Βγῆκαν 3 τεύχη. -- 34. 


Ἡ Π Παρισινή ὁμάδα βοήθειας τοῦ ΣΔΕΚΡ ἱδρύθηκε στίς 18 τοῦ Νοέμβρη (νέο 
ἡμερ.) 1908. ᾽᾿Αποσπάστηκε ἀπό τήν κοινή µέ τούς µενσεβίκους Παρισινή 
ὁμάδα. Τό 19 1 στή Π Παρισινή ὁμάδα ἦταν οἱ μπολσεβίκοι Β. Ι. Λένιν, Ν. Κ. 
Κρούπσκαχια, Ν. Α. Σεµάσκο, Μ. Φ. Βλαντίμιρσκι, ]. ὦ. ᾽Αρμάντ, Λ. Ν. 
Στάλ, Σ. ]. Γκόπνερ, Β. Κ. Ταρατούτα, Ν. Β. Κουζνετσόφ. Α. Σ. Σαποβάλοφ 
κ.ᾱ., οἱ συμφιλιωτιστές Α. |. Λιουμπίμοφ, Μ. Κ. Βλαντίμιροφ καί ἄλλοι, 
καθώς καί ὁρισμένοι βπεριοντοφικοί. 

Στή συνέλευση τῆς ὁμάδας τήν | τοῦ Ἰούλη (νέο ἡμερ.) 191 1, πού ἔγινε 
μέ τήν προεδρεία τοῦ Μ. Β. Βλαντίμιρσκι, συζητήθηκε τό ζήτημα τῆς κατά- 
στασης τοῦ κόμματος. Μέ πλειοψηφία 27 ψήφων ἡ ὁμάδα ψήφισε τήν ἀπόφα- 
ση πού ἔγραψε ὁ Λένιν (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 294-303). Ὑπέρ 
τῆς συμφιλιωτιστικῆς ἀπόφασης πού πρότεινε ἡ μειοψηφία τῆς ὁμάδας δόθηκαν 
10 ψῆφοι. Τίς συμφιλιωτιστικές ὁμιλίες τοῦ Λιουμπίμοφ καί τοῦ Βλαντίμιροφ 
σ᾽ αὐτή τή συνέλευση ὁ Λένιν τίς ὀνόμασε «χειρότερη ἐπανάληψη τῶν χειρό- 
τερων λόγων τῶν «οἰκονομιστῶν»». --- 435. 


«Ὁ συνασπισμός» τῶν συμφιλιωτιστῶν µέ τούς πολωνούς σοσιαλδηµοκράτες (στό 
δοσμένο γράμμα πρόκειται γιά τόν Τίσκα καί τόν Λέντερ) στρεφόταν ἐνάντια 
στούς µπολσεβίκους. Μετά τή σύσκεψη τοῦ Ἰούνη 1911 τῶν μελῶν τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού βρίσκονταν στό ἐξωτερικό, οἱ συμφιλιωτιστές Λιουμπίμοφ 
καί Βλαντίμιροφ µαζί µέ τόν ἀντιπρόσωπο τῶν πολωνῶν σοσιαλδημοκρατῶν 
Τίσκα ἄρχισαν νά κάνουν συζήτηση γιά τή σύνθεση τῆς ΟὈργανωτικῆς ἐπιτρο- 
πῆς ᾿Εξωτερικοῦ πού συγκαλοῦσε τή συνδιάσκεψη, προσπαθώντας μέ τήν 
ὑποστήριξη τῶν πολωνῶν σοσιαλδημοκρατῶν νά ἐξασφαλίσουν τήν πλειοψη- 
φία σ᾽ αὐτή ὑπέρ τῶν συμφιλιωτιστῶν. 

Τό «παιχνίδι τῶν ραδιουργιῶν» τῶν συμφιλιωτιστῶν καί τῶν πολωνῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν µέ τούς γκολοσοφικούς ἐκφράστηκε στήν ὑποστήριξη ἀπ᾿ 
αὐτούς τοῦ Μάρτοφ καί τοῦ Ντάν, πού βγῆκαν µετά τή σύσκεψη τοῦ Ἰούνη 
ἀπό τή σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ, τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτ). Τό πέμπτο µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ», ὁ Λέντερ, τελεσιγραφικά (ἀπειλώντας «μέ ἀποχώρηση» ἀπό τή Συντα- 
κτική ἐπιτροπή) ἀπαίτησε νά μποῦν στή σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
δυό ἄλλοι µενσεβίκοι. Οἱ συμφιλιωτιστές ἦταν ἀλληλέγγυοι µέ τούς πολωνούς 
σοσιαλδηµοκράτες. --- 35. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Λ. Μπ. Κάμµενεφ «Δυό κόμματα», πού 
ἐκδόθηκε στό Παρίσι τόν Αὔγουστο τοῦ 91 1. 

Στίς 2 τοῦ Αὐγούστου Ι911 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραψε τόν πρόλογο στή 
μπροσούρα αὐτή, (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 305-308)’ θεωρώντας 
τό δοκίµιο τῆς μπροσούρας, ἔκανε τή συμπλήρωση (στό ἴδιο, σελ. 3209). --- 36. 


Τό γράµµα τοῦ Β. Ι. Λένιν εἶναι ἀπάντηση στό γράμμα τοῦ Κ. Χούισμανς τῆς 
23 τοῦ Αὐγούστου 1911 µέ τήν παράκληση νά διορθώσει τόν πίνακα τῆς 
σύνθεσης τῆς ΠΙ Κρατικῆς δούμας. --- 936. 
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Πρόκειται γιά τήν κομματική σχολή στό Λονζιμό (κωμόπολη µερικά χιλιόμε- 
τρα ἀπό τό Παρίσι), πού ὀργανώθηκε ἀπό τούς µπολσεβίκους µέ τήν καθοδή- 
γηση τοῦ Β. Ι. Λένιν τήν ἄνοιξη τοῦ 1911 γιά τά στελέχη τῶν κομματικῶν 
ὀργανώσεων τῶν μεγάλων προλεταριακῶν κέντρων τῆς Ρωσίας. Πιό λεπτοµε- 
ρειακά γιά τή σχολή βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σημείωση 
129. --- 37. 


"Ὅπως φαίνεται, µέ τή λέξη «ἐμποροπανήγυρη» ὑπονοοῦνταν ἡ σύσκεψη τῶν 
μελῶν τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε στό Παρίσι στίς 285 τοῦ Μάη --- 4 τοῦ 
Ἰούνη (10-17 τοῦ Ἰούνη) 1911. --- 37. 


«Κίεβσκαγια καπέϊκα» («Τό καπίκι του Κιέβου)) -- καθημερινή ἀστική ἐφημε- 
ρίδα. ᾿Εβγαινε τό 191 1. --- 36. 


Πρόκειται για τήν μπροσούρα τοῦ Λ. Μάρτοφ «Σωτῆρες ἢἤ καταλυτές;». Βγῆκε 
τό 1911. --- 436. 


Ἡ διάλεξη τοῦ Β. Ι. Λένιν πάνω στό θέµα: «Ὁ Στολίπιν καί ἡ ἐπανάσταση» 
ἔγινε στή Βέρνη στίς 28 τοῦ Σεπτέµβρη 91. 

Στή Γενεύη πάνω στό ἴδιο θέµα ὁ Λένιν ἔκανε διάλεξη στίς 2 τοῦ 
Ὀχιτώβρη Ι911. -- 30. 


Πρόκειται γιά ἕνα σῶμα τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», γιά τή µπρο- 
σούρα τοῦ Λ. Μπ. Κάμµενεφ «Δύο Κόμματα») µέ πρόλογο τοῦ Β. [. Λένιν (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 305-308), γιά τό «Ντνιεβνίκ Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα» τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ καί τό βιβλίο τοῦ Σ. Τ, ᾽Αρκομέντ «Τό 
ἐργατικό κίνηµα καί ἡ σοσιαλδημοκρατία στόν Καύκασο», µέρος 1, µέ πρόλο- 
γο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, Γενεύη, 1910. --- 39. 


Πρόκειται γιά τήν προετοιμασία τῆς Υἱ Πανρωσικῆς συνδιάσκεψης τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, πού ἔγινε στίς »-ἱ7 (18-30) τοῦ Γενάρη 1912 στήν Πράγα. 

Οἱ τσέχοι σοσιαλδηµοκράτες βοήθησαν πολύ στήν ὀργάνωση τῆς κοµμµα- 
τικῆς συνδιάσκεψης. ᾿Οχιμόνο ἔδοσαν αἴθουσα γιά τή συνδιάσκεψη, ἀλλά καί 
τακτοποίησαν τούς ἀντιπροσώπους στά διαμερίσματα τῶν τσέχων ἐργατῶν, 
ἔδειξαν µεγάλη φροντίδα γι’ αὐτούς πού πῆραν µέρος στή συνδιάσκεψη. Στό 
κτίριο πούἔγινεἡ συνδιάσκεψη τῆς Πράγας(ὁδός Γκίµμπερνσκαγια, ἀρ. 7) τώρα 
ἱδρύθηκε Μουσεῖο τοῦ Β. ]. Λένιν. Πιό λεπτοµερειακά γιά τή συνδιάσκεψη βλ. 
Β. ]. Λένιν. “Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 2]ος, σημείωση 65. --- 40. 


Πρόκειται γιά τό τηλεγράφημα τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Δημοκρατικοῦ 
κόμματος Περσίας τῆς 5 τοῦ Ὀχτώβρη 91 1, πού πῆρε ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στό 
τηλεγράφημα αὐτό ἐκφραζόταν ἡ διαμαρτυρία ἑνάντια στήν ἐπέμβαση τοῦ 
ρωσικοῦ τσαρισμοῦ καί τοῦ ἀγγλικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ στίς ἐσωτερικές ὑποθέ- 
σεις τοῦ περσικοῦ λαοῦ. -- 42. 


Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς ΥΙ Πανρωσικῆς συνδιάσκεψης (τῆς Πράγας) 
τοῦ ΣΔΕΚΡ. Οἱ ἀποφάσεις καί ἡ «Ανακοίνωση» γιά τή συνδιάσκεψη βγῆκαν 
σέ ξεχωριστή μπροσούρα τό Φλεβάρη τοῦ 1912 σέ ἔκδοση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ 
στό Παρίσι (βλ. ἐπίσης «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων, καί 
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τῶν συνδιασκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος 1, 1954, 
σελ. 266-281). --- 44. 


Στήν ἐφημερίδα «Ζβεζντά)» δημοσιεύτηκαν τό 1911 καί τό 1912 ἑφτά νουβέλ- 
λες ἀπό τίς «Ἱστορίες ἀπό τήν Ἰταλία» τοῦ Α. Μ. Γκόρκι. --- 47. 


«2Ζιβόγε Ντιέλο» («Ζωντανή ὑπόθεσηρ) --- ἑβδομαδιαία νόμιμη ἐφημερίδα τῶν 
μενσεβίκων-λικβινταριστῶν’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 20 τοῦ Γενάρη 
(2 τοῦ Φλεβάρη) ὥς τίς 28 τοῦ Απρίλη (11 τοῦ Μάη) 1912. Βγῆκαν ]6 φύλλα. 
Στήν ἐφημερίδα συνεργάζονταν οἱ Λ. Μάρτοφ, Φ. Ντάν, ΠΠ. ᾽Αξελρόντ κ.ᾱ. 
--- 47. 


«ᾖρκούτσκογε Σλόβο» («Λόγος τοῦ Ἰρκούτσκ») -- ἑβδομαδιαία ἐφημερίδα 
μενσεβίκικο-λικβινταριστικῆς κατεύθυνσης. Ἔβγαινε στά 1911-1092. --- 4δ. 


Πρόκειται γιά τίς διαλέξεις σχετικά µέ τήν ΥΙ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς 
Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ (Γενάρης τοῦ 1912). Ὁ Γκ. Λ. Σκλόβσκι ἔκανε διαλέξεις 
γιά τή συνδιάσκεψη στή Βέρνη καί στή Λωζάνη. "Όμως ἡ περιοδεία σέ ὅλη 
τήν Ἐλβετία γιά διαλέξεις δέν ἔγινε. --- 49. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση πού ψηφίστηκε στίς 26 τοῦ Νοέμβρη 1910 στή 
συνέλευση τῆς λεγόμενης «κομματικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς λέσχης στή 
Βιέννη» (στήν ὁποία κυρίως ἦταν τροτσκιστές), ἡ ὁποία στρεφόταν ἐνάντια 
στή «Ραμπότσαχια Γκαζέτα». Ἡ ἀπόφαση, πού πάρθηκε ἀπό τόν Τρότσκι, 
ἐκτός τοῦ ὅτι καλοῦσε καί ἐνάντια στήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, καλοῦσε νά προσχω- 
ρήσουν στήν προετοιµασία παγκομματικῆς συνδιάσκεψης. --- 50. 


᾿Από τή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς [ΠΠ Κρατικῆς δούµας στήν Κομματική 
συνδιάσκεψη τῆς Πράγας στάλθηκαν σάν ἀντιπρόσωποι οἱ Ν. Γκ. Πολετάγεφ 
καί Β. Ε. Σουρκάνοφ (ἀργότερα ἀποκαλύφθηκε ὅτι ἦταν προβοκάτορας)' στή 
συνδιάσκεψη αὐτοί ἔφτασαν µέ καθυστέρηση. Ὁ Β. Ι. Λένιν συναντήθηκε µέ 
τούς σοσιαλδηµοκράτες βουλευτές τῆς Δούμας στή Λειψία. --- 50. 


Στό γράμμα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια ἔγραψε τό παρακάτω ὑστερόγραφο: 

«Ρ. 5. Ἡ ἀπόφαση αὐτή στὀν τύπο δέν δημοσιεύτηκε ἀκόμη, γι’ αὐτό στή 
διάλεξη δέν πρέπει ν᾿ ἀναφερθεῖτε σ᾿ αὐτή, αὐτό µόνο γιά κατατόπιση, ἄν 
αὐτοί βγάλουν τήν ἀπόφαση αὐτή. 

"Οσο γιά τίς ρωσικές ὀργανώσεις κανένας δέν μπόρεσε νά πεῖ τίποτε, 
ἀπάντησαν µόνο µέ τή φράση «δέν πῆραν µέρος πολλές βασικές ὀργανώσεις». 
Τόνισαν µόνο ὅτι ὁ ἀντιπρόσωπος τοῦ Αἰκατερινοσλάβ ἔμεινε µόνο µέ συµ- 
βουλευτική ψῆφο καί δέν εἶπαν ὅτι ὁ ἴδιος αὐτός ἀντιπρόσωπος ὑπόβαλε 
ἀπόφαση, ὅτι οὔτε µιά ὀργάνωση δέν παραβλέφτηκε, ὅτι ἡ ΟΕ. ἔκανε ὅ,τι 
μποροῦσε, ὅτι ἡ δράση της ἀξίζει τήν πλήρη ἐπιδοκιμασία» («ΟΕ») --- πρέπει νά 
ἐννοεῖται ἡ «Ὀργανωτική Ἐπιτροπή». Ἡ Σύντ.). -- 9. 


Στή σύσκεψη τῶν ἀντιπροσώπων τῆς Ἐπιτροπῆς Ἐξωτερικοῦ τῆς Μπούντ, 
τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ», τῆς «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα», τῆς «Πράβντα» 
τῆς Βιέννης τοῦ Τρότσκι, τῶν κομματικῶν µενσεβίκων, τῶν συμφιλιωτιστῶν, 
πού ἔγινε στίς 12 τοῦ Μάρτη Ι912 στό Παρίσι, ψηφίστηκε ἡ ἀντικομματική 
συκοφαντική ἀπόφαση, πού στρεφόταν κατά τῆς ΝΙ Πανρωσικῆς συνδιάσκε- 
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ψης (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ καί τῶν ἀποφάσεών της. Ἡ σύσκεψη ἀποφάσι- 
σε νά γνωριστεῖ µέ τήν ἀπόφαση αὐτή τό Διεθνές σοσιαλιστικό γραφεῖο, οἱ 
Κεντρικές Ἐπιτροπές καί τά κεντρικά ὄργανα τοῦ γερμανικοῦ, τοῦ γαλλικοῦ 
καί τοῦ αὐστριακοῦ σοσιαλιστικοῦ κόµµατος, καθώς ἐπίσης καί οἱ «μεσεγγυη- 
τέςο». Ἡ ἀπόφαση πού βγῆκε σέ ξεχωριστό φυλλάδιο δημοσιεύτηκε στήν 
«Πράβντα» τῆς Βιέννης καί στό φύλλο ἀρ. 4 τοῦ «Ἰνφορματσιόννι Λιστόκ» 
τῆς Μπούντ. ᾿᾽Απ᾿ ἀφορμή τήν ἀπόφαση αὐτή ὁ Λένιν σάν ἀντιπρόσωπος τῆς 
ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Διεθνές σοσιαλιστικό γραφεῖο ἔγραψε δυό γράμματα 
πρός τόν γραμματέα τοῦ ΔΣΓ Κ. Χούισμανς (βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 225-228 καί σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 55-56). --- 5ἱ. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Αἰώνια ἡ μνήμη», πού δηµο- 
σιεύτηκε στό παράρτημα 2 τοῦ «Ντνιεβνίκ Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα». 


«Ντνιεβνίκ Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα» («Ἡμερολόγιο τοῦ Σοσιαλδηµοκρά- 
τη») --- ὄργανο σέ ὄχι τακτικές ἡμερομηνίες πού τό ἔβγαζε ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ 
στή Γενεύη ἀπό τό Μάρτη τοῦ 1905 ὥς τόν ᾿Απρίλη τοῦ 10912 (μέ µεγάλες 
διακοπές). "Αρχισε νά βγαίνει ξανά τό 1916 στήν Πετρούπολη, κυκλοφόρησε 
ὅμως µόνο ἕνα τεῦχος. --- 51. 


Τό γράµµα τοῦ Β. 1. Λένιν «Πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας 
«Ζβεζντά» τῆς 25 ἤ τῆς 26 τοῦ Μάρτη 1912 ἦταν γράµµα πού συνόδευε τό 
ἄρθρο «Μέ ἀνοιχτά χαρτιά», τό ὁποῖο ἔγραψε ὁ Β. ]. Λένιν τό Μάρτη τοῦ 
1012. Τό ἄρθρο δέν δημοσιεύτηκε στή «Ζβεζντά» καί πρωτοδημοσιεύτηκε 
στίς 2ἱ τοῦ Γενάρη 1935 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλλου 21 (βλ. Β. Ι. 
Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 195-199). Τό γράμμα δέν συνδέεται 
ἄμεσα µέ τό περιεχόµενο τοῦ ἄρθρου. --- 52. 


Πρόκειται γιά τόν Οδηγό τοῦ 1910. Τεῦχος 2ο. Πετρούπολη, 1910. (Κρατική 
δούμα. ΠΠ] περίοδος -- 2η σύνοδος). --- 52. 


Ἡ μπροσούρα «ὉὈδηγός τοῦ ἐκλογέα (Ὁ ἐκλογικός µας νόμος») βγῆκε στήν 
Πετρούπολη τό 1912. 

Ὁ Λένιν ἔδινε µεγάλη σηµασία στήν ἔκδοση τοῦ «'Οδηγοῦ τοῦ ἐκλο- 
γέα» καί ἑτοίμαζε καί θεωροῦσε ἄμεσα τά ὑλικά γιά τό βιβλίο αὐτό (βλ. σέ 
τοῦτο τόν τόµο, σελ. 60-61). --- ὁ2. 


Πρόκειται γιά τήν καθημερινή νόμιμη µπολσεβίκικη ἐφημερίδα «Πράβντα» 
(«Ἡ ᾿᾽Αλήθεια)), πού τό πρῶτο φύλλο της βγῆκε στήν Πετρούπολη στίς 22 τοῦ 
᾿Απρίλη (5 τοῦ Μάη) 1912. Ἡ ἀπόφαση γιά τήν ἔκδοση μιᾶς καθημερινῆς 
ἐργατικῆς ἐφημερίδας πάρθηκε στή διάρκεια τῶν ἐργασιῶν τῆς ΥΙ Πανρωσι- 
κῆς συνδιάσκεψης (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ. 

Ἡ «Πράβντα» ἐμφανίστηκε στίς συνθῆκες τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνό- 
δου, ὅταν σέ ὅλη τή χώρα ξαπλώθηκε ἕνα κύμα μαζικῶν πολιτικῶν ἀπεργιῶν 
ἀπ᾿ ἀφορμή τό ματοκύλισμα τοῦ Λένα. 

Ἡ ἐφημερίδα ἔβγαινε µέ χρήματα πού μάζευαν οἱ ἴδιοι οἱ ἐργάτες' 
κυκλοφοροῦσε σέ 40 χιλιάδες ἀντίτυπα καί τό τιράζ ὁρισμένων φύλλων ἔφτανε 
τίς 60 χιλιάδες. Ὁ Λένιν χαρακτήρισε τήν ἔκδοση τῆς καθημερινῆς ἐργατικῆς 
ἐφημερίδας σάν µεγάλο ἱστορικό ἔργο πού πραγματοποίησαν οἱ ἐργάτες τῆς 
Πετρούπολης. Ὁ Λένιν καθοδηγοῦσείἰδεολογικά τήν «Πράβντα», ἔγραφε σχεδόν 
καθημερινά στήν ἐφημερίδα, ἔδινε ὁδηγίες στή Συντακτική ἐπιτροπή της. 
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Μέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα» καί δραστήριοι συνερ- 
γάτες της κατά διάφορα διαστήµατα ἦταν οἱ: Ν. Ν. Μπατούριν, Ντεμιάν 
Μπέντνι, Α. Ι. Ἐλιζάροβα-Ούὐλιάνοβα, Κ. Σ. Ἐρεμέγεφ, Μ. ]. Καλίνιν, Ν. Κ. 
Κρούπσκαγια, Σ. Β. Μάλισεφ, Λ. Ρ. καί Β. Ῥ. Μενζίνσκι,͵ Β. Μ. Μόλοτοφ, Β. Ι. 
Νιέβσκι, Μ. Σ. Ὀλμίνσκι, Ν. Ι. Ποντβόισκι, Ν. Γκ. Πολετάχεφ, Μ. Α. 
Σαβέλιεφ, Κ. Ν. Σαµόιλοβα, Γ. Μ. Σβερντλόφ, Ν. Α. Σκρίπνικ, [. Β. Στάλιν, 
Π. Ι. Στούτσκα κ.ᾱ. Στήν ἑφῴήμερίδα συνεργάζονταν ὁραστήρια οἱ µπολσεβί- 
κοι βουλευτές τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας. Στήν «Πράβντα» δηµοσίευε τά ἔργα 
του ὁ Α. Μ. Γκόρκι. -- 52. 


Ἡ πόλη τοῦ Σάῤβκα --- τό Αἰκατερινοσλάβ, ὅπου δούλευε ὁ Γ, Ντ. Ζέβιν, µέ τό 
ψευδώνυμο «Σάββα». --- 54. 


Στήν ἐφημερίδα «Υ ογννᾶτίς» («Ἐμπρός)) τῆς 26 τοῦ Μάρτη 1912 δημοσιεύ- 
τηκε ἀνώνυμο συκοφαντικό ἄρθρο τοῦ Τρότσκι ἐνάντια στήν ΝΙ Πανρωσική 
συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ καί στίς ἀποφάσεις τῆς. Οἱ γερμανοί 
ὀπορτουνιστές τῆς «Υογννᾶγίδ ἀρνήθηκαν νά δημοσιεύσουν τήν ἀπάντηση 
τοῦ Λένιν στήν ἐπίθεση τοῦ Τρότσκι. Μέ σκοπό νά πληροφορήσει σωστά 
τούς γερμανούς ἐργάτες γιά τή σημασία τῆς συνδιάσκεψης τῆς Πράγας, ἡ 
Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» δηµοσίευσε τήν ἀπάντηση 
τοῦ Λένιν στά γερμανικά καί τήν ἐξέδοσε σέ ξεχωριστή μπροσούρα «Ὁ 
ἀνώνυμος τῆς «Νογνᾶγίδ καί ἡ κατάσταση στό ΣΔΕΚΡ) («Ώειτ Αποηγπιυς 
Δις ἀεπι «Υ ογν/ᾶγίδ» υπά ἀῑς θασΏἱαρς {Π ἀθΓ 5οΖ]α]άεπιοκταίΙςσοπεῃ Αγοείιίετ- 
ραγίεί Κιβ]απάς»). Ἡ μπροσούρα στάλθηκε σέ 600 διευθύνσεις --- στίς Συν- 
τακτικές ἐπιτροπές τῶν γερμανικῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ἐκδόσεων, στίς το- 
πικές ἐπιτροπές, στίς βιβλιοθῆκες. --- 55. 


Πρόκειται γιά τή συκοφαντική ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τῶν ἀντικομματικῶν 
ὁμάδων τοῦ ἐξωτερικοῦ πού ἔγινε στό Παρίσι στίς 12 τοῦ Μάρτη 1912. --- 55. 


Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς κομματικῆς συνδιάσκεψης τῆς Πράγας 
(1912) «Γιά τό λικβινταρισµό καί τήν ὁμάδα τῶν λικβινταριστῶν» καί «Γιά 
τήν κομματική ὀργάνωση τοῦ ἐξωτερικοῦ» (βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2]ος, σελ. 158-ἱ59, 162). -- 55. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση «Ι ράμμα πρός τόν γραμματέα τοῦ Διεθνοῦς 
σοσιαλιστικοῦ γραφείου Κ. Χούισμανς» (βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2]ος, σελ. 225-228). --- ϕ7. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση «Γιά τίς ἐκλογές τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούμας) πού 
ψήφισε ἡ ΥΝΙ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. Β. Ι. 
Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2]ος, σελ. 145-149). -- 59. 


«Νόβογε Βρέμια» («Νέοι Καιρού) -- καθημερινή ἐφημερίδα ἔβγαινε στήν 
Πετρούπολη ἀπό τό Ι868 ὥς τό 1917. Στήν ἀρχή ἡ ἐφημερίδα ἦταν µετριοπα- 
θής-φιλελεύθερη, ὅμως ἀπό τό 1876, ὅταν ἐκδότης της ἔγινε ὁ Α. Σ. Σουβόριν, 
μετατράπηκε σέ ὄργανο τῶν ἀντιδραστικῶν κύκλων τῶν εὐγενῶν καί τῶν 
ὑπαλληλικῶν-γραφειοκρατικῶν κύκλων. ᾽᾿Από τό 1905, ὄργανο τῶν µαυροεκα- 
τονταρχιτῶν. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη ἡ ἐφη- 
µερίδα ὑποστήριζε τήν ἀντεπαναστατική πολιτική τῆς Προσωρινῆς κυβέρνη- 
σης καί ἔκανε λυσσασµένη πολεμική κατά τῶν µπολσεβίκων. Κλείστηκε 
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ἀπό τή Στρατιωτική-ἐπαναστατική ἐπιτροπή τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης στίς 
26 τοῦ ᾿Οχτώβρη (δ τοῦ Νοέμβρη) 1917. --- όΙ. 


Ἡ ἔκφραση «παλιάλογα πού κουβαλοῦν νερό» ἔχει σχέση µέ τό παρακάτω 
ἐπεισόδιο: τό καλοκαίρι τοῦ 1907 ὁ Β. Ι. Λένιν γιά συνωμοτικούς λόγους 
καί γιά τήν ἀποκατάσταση τῆς ὑγείας του πού κλονίστηκε ζοῦσε στό ἐξοχι- 
κό σπίτι τοῦ Ν. Μ. Κνιπόβιτς στό Στίρσουντεν (Φιλλανδία). Ἡ οἰκογένεια 
τοῦ Κνιπόβιτς γιά νά ποτίζει τά λουλούδια κουβαλοῦσε νερό ἀπό ἕνα πηγάδι 
πού ἦταν µακριά ἀπό τόν κῆπο. Ὁ Β. ]. Λένιν ὅταν ἔβλεπε ὅτι πᾶνε γιά 
νερό, ἔβγαινε ἀπό τό σπίτι καί πήγαινε µαζί τους. --- 65. 


«Νιέβσκαγια Ζβεζντώ) («Αστέρας τοῦ Νιεβά)) -- µπολσεβίκικη νόµιµη ἐέφη- 
μερίδα’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 26 τοῦ Φλεβάρη (10 τοῦ Μάρτη) 
ὥς τίς 5 (18) τοῦ Ὀχτώβρη Ι9|2. Βγῆκαν 27 φύλλα. Ἡ «Νιέβσκαγια Ζβεζ- 
ντά» στήν ἀρχή ἔβγαινε ταυτόχρονα µέ τήν ἐφημερίδα «Ζβεζντά» καί ἔπρε- 
πε νά τήν ἀντικαθιστᾶ σέ περίπτωση κλεισίματος ἢ κατάσχεσής της' ὕστερα 
ἀπό τίς 22 τοῦ ᾿Απρίλη (5 τοῦ Μάη) 10912 ἔβγαινε στή θέση τῆς «Ζβεζντά» 
πού εἶχε κλειστεῖ. Στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας ἐργάζονταν οἱ 
Ν. Ν. Μπατούριν, Μ. Σ. Ὀλμίνσκι κ.ᾱ. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀσκοῦσε τήν ἰδεολο- 
γική καθοδήγηση τῆς ἐφημερίδας ἀπό τό ἐξωτερικό. Ἡ ἐφημερίδα ὑποβαλ- 
λόταν συνεχῶς σέ διώξεις ἀπό τήν κυβέρνηση: ἀπό τά 27 φύλλα της τά 9 
κατασχέθηκαν καί στά δυό ἐπιβλήθηκε πρόστιµο, οἱ συντάκτες της ἐπανει- 
λημμένα παραπέμφθηκαν σέ δίκη. --- όό. 


«Νιέβσκι Γκόλος» («Φωνή τοῦ Νιεβά)) -- ἑβδομαδιαία νόμιμη ἐφημερίδα 
τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν΄ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 20 τοῦ 
Μάη (2 τοῦ Ἰούνη) ὥς τίς 3ἱ τοῦ Αὐγούστου (13 τοῦ Σεπτέμβρη) 1912. 
Βγῆκαν 9 φύλλα. Τήν ἔβγαζε ὁ Ντ. Φ. Κοστρόφ στή θέση τῆς ἐφημερίδας 
«Ζιβόγε Ντιέλο». Στήν ἐφημερίδα συνεργάζονταν οἱ ΠΠ. Μπ. ᾿Αξελρόντ, Λ. 
Μάρτοφ, Α. Μαρτίνοφ, ΓΙ. Τσάτσκι κ.ἄ. --- ό7. 


Ἠ/ήεπεγ «ΑτρεῄεΓ-Ζε[μπρ» («Ἐργατική ἐφημερίδα» τῆς Βιέννης) --- καθη- 
µερινή ἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ἱ- 
ὀρύθηκε ἀπό τόν Β. "Αντλερ τό 1859 στή Ἠιέννη. Τό 1934 ἡ ἐφημερίδα 
κλείστηκε. Ξανάρχισε νά βγαίνει τό 1945 σάν κεντρικό ὄργανο τοῦ Σοσιαλι- 
στικοῦ Κόμματος τῆς Αὐστρίας. --- ό9. 


Στήν «Πράβντα» τῆς Βιέννης τοῦ Τρότσκι, ἀρ. φύλλου 25 τῆς 23 τοῦ ᾽Απρί- 
λη (6 τοῦ Μάη) 1912 δημοσιεύτηκε ἕνα σημµείωμΎ τῆς Συντακτικῆς ἐπιτρο- 
πῆς πού κατηγοροῦσε τούς µπολσεβίκους ὅτι οἰκειογοιήθηκαν τόν τίτλο τῆς 
«Πράβντα», ὁ ὁποῖος ἀνῆκε στήν ἐφημερίδα «Πράβντα» τῆς Βιέννης. Ταυ- 
τόχρονα ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» τῆς Βιέννης ἐδήλωνε ὅτι 
ἀπευθύνθηκε «ἐπίσημα» στήν «Πράβντα» µέ τήν πρόταση νά ἀρνηθεῖ τόν 
τίτλο. --- ό9. 


«Υογν/ᾶγίς» («Ἐμπρός)) -- ἐφημερίδα' ἄρχισε νά βγαίνει τό Μάη τοῦ Ι91! 
στό Ρέιχενμπεργκ σάν ὄργανο τῆς ἀριστερῆς κατεύθυνσης τῶν αὐστριακῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν. Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἡ 
ἐφημερίδα ἀπαγορεύτηκε γιατί τάχθηκε κατά τοῦ πολέμου. "Αρχισε νά βγαί- 
νει ξανά τό 1918 ἀπό τήν ὁμάδα τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν. ᾽Από 
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τό 1921 ἡ ἐφημερίδα «Ἡ ογννᾶγίς» ἔγινε ὄργανο τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος 
τῆς Τσεχοσλοβακίας (γερμανικό τμῆμα). --- 70. 


Τά ἀναφερόμενα ἐδῶ ἄρθρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Μικροτεχνάσµατα (Απάντηση 
στόν Μπλάνκ)» καί «Ἐλπίδες πού δέν σβήνουν» δέν βρέθηκαν µέχρι σήµερα. 
---70. 


Στή λικβινταριστική ἐφημερίδα «Νιέβσκι Γκόλος», ἀρ. φύλ. 6 τῆς 5 τοῦ Ἰούλη 
1912 δημοσιεύτηκε ἀνακοίνωση ὅτι ἔγιναν στήν Πετρούπολη συσκέψεις ἀντι- 
προσώπων διαφόρων σοσιαλδημοκρατικῶν ρευμάτων (συμπεριλαμβανομένων 
δῆθεν καί τῶν ὁπαδῶν τῆς «Πράβντα» καί τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντά)) σχετικά 
μέ τή διεξαγωγή τῆς ἐκλογικῆς καμπάνιας γιά τήν ΙνΝ Κρατική δούμα. Οἱ 
Συντακτικές Ἐπιτροπές τῆς «Νιέβσκαγια Ζβεζντά» καί τῆς «Πράβντα») δήλω- 
σαν ὅτι ἀντιπρόσωποί τους δέν πῆραν µέρος στίς συσκέψεις αὐτές. --- 7]. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ «Πάνω σέ τρέχοντα θέµατα 
(᾿Από τά γράμματα τοῦ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ πρός τούς φίλους)» πού δημοσιεύτη- 
κε στή «Νιέβσκι Γκόλος», ἀρ. φύλλου 6 τῆς 5 τοῦ Ἰούλη 192, καί στό «Νάσα 
Ζαριά», τεῦχ. 6 τοῦ 1912. Ὁ Λένιν κάνει κριτική τοῦ ἄρθρου στήν ἐργασία του 
«Πῶς ὁ Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ ξεσκεπάζει τούς λικβινταριστές» (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 426-438). --- 7. 


«Ρούσκιγε Βέντομοστυ («Ρωσικά Χρονικά») -- ἐφημερίδα. Ἔβγαινε στή Μό- 
σχα ἀπό τό 1863: ἐξέφραζε τίς ἀπόψεις τῆς μετριοπαθοῦς-φιλελεύθερης δια- 
νόησης. ᾽᾿Από τό 1905 ἡ ἑφημερίδα ἔγινε ὄργανο τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ 
κόμματος τῶν καντέτων. Τό 1918 ἡ «Ρούσκιγε Βέντομοστυ κλείστηκε μαζί 
µέ ἄλλες ἀντεπαναστατικές ἐφημερίδες. --- 72. 


«Κίεβσκαγια Μίσλ» («Σκέψη τοῦ Κιέβου)) -- καθημερινή ἐφημερίδα ἀστικο- 
δημοκρατικῆς κατεύθυνσης’ ἔβγαινε ἀπό τό 1906 ὥς τό 198. --- 75. 


«Προσβεστσένιγε» («Μόρφωσηρ) --- μηνιαῖο θεωρητικό νόμιμο περιοδικό τῶν 
µπολσεβίκων΄ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τό Δεκέμβρη τοῦ 1911 ὥς τόν 
Ἰούνη τοῦ 1914. Τό περιοδικό βγῆκε µέ πρωτοβουλία τοῦ Β. [. Λένιν στή θέση 
τοῦ µπολσεβίκικου περιοδικοῦ «Μίσλ» πού τό εἶχε κλείσει ἡ τσαρική κυβέρ- 
νηση. Τό τιράζ τοῦ περιοδικοῦ ἔφτανε τίς 5 χιλιάδες ἀντίτυπα. Ὁ Λένιν 
καθοδηγοῦσε τό «Προσβεστσένιγε) ἀπό τό Παρίσι καί µετά ἀπό τήν Κρακο- 
βία καί τό Πορόνιν. 

Στίς παραμονές τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου τό περιοδικό «Προ- 
σβεστσένιγε» κλείστηκε ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό φθινόπωρο τοῦ 1917 
τό περιοδικό ἐπανεκδόθηκε, βγῆκε ὅμως µόνο ἕνα τεῦχος (διπλό). --- 75. 


Τό ἄρθρο τοῦ Β. ]. Λένιν «Γιά τό ἐἑκλογικό πρόγραμμα) πού στάλθηκε στήν 
ἐφημερίδα «Πράβντα» τόν Ἰούνη τοῦ 1912, δέν δημοσιεύτηκε καί ὥς τώρα δέν 
βρέθηκε. --- 76. 


Τό ἄρθρο τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τίς 9 τοῦ Νοέμβρη (ἀπάντηση στόν ἀνταποκριτή) 
µέχρι σήµερα δέν βρέθηκε. --- 75. 


Ἡ ἀνταπόκριση πάνω στό θέµα πού ὑποδείχνει ὁ Λένιν δέν δημοσιεύτηκε 
στήν «Πράβντα». --- 79. 


20 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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«Ποτσίν» («Πρωτοβουλία») -- περιοδικό ναροντνικιστικῆς-λικβινταριστικῆς 
κατεύθυνσης. ΄Ἔκδοση μιᾶς ὁμάδας ἑσέρων. Βγῆκε µόνο ἕνα τεῦχος τόν 
Ἰούνη τοῦ 1912 στό Παρίσι. --- δ0. 


«Ἰζβέστιγια Ὁμπλασνόβο Κομιτέτα Ζαγκρανίτσνοϊ Ὀργκανιζάτσι» («Ἰζβέστιγια 
τῆς Ἐπιτροπῆς περιοχῆς τῆς ᾿Ὀργάνωσης τοῦ ἐξωτερικοῦ») --- περιοδικό, 
ὄργανο μιᾶς ὁμάδας ἐσέρων, πού ἔβγαινε στὀ Παρίσι στά 1908-1911. --- δ0. 


«Ρεβολιουτσιόναγια ΛΜίσλ» («Ἐπαναστατική Σκέψη») --- ὄργανο μιᾶς ὁμάδας 
ἐσέρων. Ἔβγαινε στό ἐξωτερικό ἀπό τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1908 ὥς τό Δεκέμβρη 
τοῦ 1909. Βγῆκαν 6 φύλλα. --- δ0. 


«Ρεβολιουτσιόναγια Ρωσία («Ἐπαναστατική Ρωσία)) --- παράνοµη ἐφημερί- 
δα ἕβγαινε ἀπό τά τέλη τοῦ 1900 στή Ρωσία ἀπό τήν «Ἔνωση τῶν σοσιαλι- 
στῶν-ἐπαναστατῶν» (τό 1ο φύλλο, πού δείχνει ὅτι βγῆκε τό 1900, στήν πραγ- 
µατικότητα βγῆκε τό Γενάρη τοῦ 1901). ᾿Από τό Γενάρη τοῦ 1902 ὥς τό 
Δεκέμβρη τοῦ 1905 ἡ ἐφημερίδα ἔβγαινε στό ἐξωτερικό (ΙΓ ενεύη) σάν ἐπίσημο 
ὄργανο τοῦ κόµµατος τῶν ἐσέρων. --- δ0. 


Πρόκειται γιά τά μυθιστορήματα τοῦ Β. Ρόπσιν (Μπ. Σάβινκοφ): «”Αλογο 
ἰσχνό», πού δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ρούσκαγια Μίσλ», τεῦχ. | τό 1900 
καί τό «Ο,τι δέν ὑπῆρξε», πού δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ζαβέτι», τεῦχ. |-8 
τόν ᾽Απρίλη- Νοέμβρη τοῦ 1912 καί στό τεῦχος | τοῦ Γενάρη τοῦ 1913. --- δ0. 


«Βέχυ («Ορόσημο»)) -- συλλογή ἄρθρων ἐπιφανῶν καντέτων δηµοσιολόγων. 
ἐκπροσώπων τῆς ἀντεπαναστατικῆς φιλελεύθερης ἁστικῆς τάξης Ν. Α. 
Μπερντιάγεφ, Ν. Σ. Μπουλγκάκοφ, Μ. Ο. Γκέρσενζον, Α. Σ. Ἰζγκόγεφ, Μπ. 
Α. Κιστιακόβσκι, Π. Μπ. Στροῦβε καί Λ. Σ. Φράνκ. Βγῆκε στή Μόσχα τήν 
ἄνοιξη τοῦ 1909. Κριτική ἀνάλυση καί πολιτική ἀξιολόγηση τῆς συλλογῆς 
τῶν καντέτων μαυροεκατονταρχιτῶν ἔκανε ὁ Β. ]. Λένιν στό ἄρθρο του «Γιά 
τή «Βέχυ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 10ος, σελ. 168-179). --- δ0. 


«Ζαπρόσι Ζίζνι» («᾿ Απαιτήσεις τῆς Ζωῆς)) --- ἑβδομαδιαῖο περιοδικό. "Εβγαι- 
νε στήν Πετρούπολη στά 1909-1912. Στό περιοδικό συνεργάζονταν καντέτοι, 
«λαϊκοί σοσιαλιστές» καί µενσεβίκοι λικβινταριστές. --- δ2. 


"Ὅπως φαίνεται πρὀκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Λ. Μπ. Κάµενεφ «Γιά τίς ὑπο- 
χρεώσεις τοῦ δηµοκράτη (Απάντηση στόν Β. Τσερνόφ)», πού δημοσιεύτηκε 
στό τεῦχος 8-9 τοῦ «Προσβεστσένιγε» τόν Ἰούλη-Αὕγουστο τοῦ 190 2. --- δ4. 


Πρόκειται γιά τή λεγόμενη συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου τῶν λικβινταριστῶν, 
πού ἔγινε στή Βιέννη τόν Αὔγουστο τοῦ 192: σ᾽ αὐτή διαμορφώθηκε ὁ 
ἀντικομματικός συνασπισμός τοῦ Αὐγούστου, πού ὀργανωτής του ἦταν ὁ 
Τρότσκι. Πιό λεπτοµερειακά γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου τῶν λικβιν- 
ταριστῶν βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σημείωση 57. --- δ4. 


Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Βαρσάβσκιγε Ποσλέντνιγε Νόβοστυ («Τελευ- 
ταῖες εἰδήσεις τῆς Βαρσοβίας)) --- πού ἐκδίδονταν ἀπό τίς 13 τοῦ Ἰούλη ὥς τίς 
Ι9 τοῦ Αὐγούστου 192 µέ διευθυντή τήν Β. Ν. Τσουντόβσκαχια καί τή 
συμμετοχή τοῦ Α. ᾽Αμϕιτεάτροφ. --- δ4. 
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Πρόκειται γιά τή μπροσούρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σχετικά µέ τή σηµερινή κατά- 
σταση τοῦ ΣΔΕΚΡ») ἡ ὁποία δημοσιεύτηκε στή Λειψία τό 1912 (βλ. “Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 451-477). Ἡ μπροσούρα στάλθηκε στούς ἀντιπροσώ- 
πους τοῦ συνεδρίου τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας, πού 
ὄγινε ἀπό τίς 15 ὥς τίς 2] τοῦ Σεπτέµβρη Ι912 στό Χέμνιτς. -- δ5. 


«Ρούσκογε Σλόβο» («Ρωσικός Λόγος») --- καθημερινή ἐφημερίδα: ἔβγαινε στή 
Μόσχα ἀπό τό 1895, ἐκδιδόταν ἀπό τόν Ἱ. Ντ. Σίτιν. Τυπικά ἦταν ἀνεξάρτη- 
τη ἐφημερίδα, ὅμως ὑποστήριζε τά συμφέροντα τῆς ρωσικῆς ἀστικῆς τάξης 
ἀπό μετριοπαθεῖς φιλελεύθερες θέσεις. 

Τό Νοέμβρη τοῦ 1917 ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε γιατί δημοσίευε συκοφαν- 
τικές ἀντισοβιετικές εἰδήσεις. ᾿Από τό Γενάρη τοῦ 1918 ἡ ἐφημερίδα γιά λίγο 
χρονικό διάστηµα ἔβγαινε µέ τούς τίτλους «Νόβογε Σλόβο» καί «Νάσε Σλό- 
βο». Τόν Ἰούλη τοῦ 1918 κλείστηκε ὁριστικά. --- δ6. 


«Ζαβέτιυ («Ὑποθῆκες)) -- μηνιαῖο νόμιμο φιλολογικό-πολιτικὀ περιοδικό 
ἐσέρικης κατεύθυνσης’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1912 
ὥς τόν Ἰούνη τοῦ 1914. --- δ7. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Μ. Σ. Ὀλμίνσκι (Α. Βιτίµσκι) «Πολιτισµένοι 
ἄνθρωποι καί ὄχι καθαρή συνείδηση», πού δημοσιεύτηκε στήν «Πράβντα», 
ἀρ. φύλ. 98, 23 τοῦ Αὐγούστου 1912. --- δ9. 


«ΒΓέππετ Βιϊγρεγ-ΖεΠ(μΠρ» («Πολιτική ἐφημερίδα τῆς Βρέμης)) --- καθηµερι- 
νή σοσιαλδηµοκρατική ἐφημερίδα: ἔβγαινε ἀπό τό 1800 ὥς τό 1919. Μέχρι τό 
Ι9]16 βρισκόταν κάτω ἀπό τήν ἐπίδραση τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν 
τῆς Βρέμης, ὕστερα πέρασε στά χέρια τῶν σοσιαλσωβινιστῶν. 

Τό ἄρθρο τοῦ Β. ]. Λένιν «Ἡ Ρόζα Λούξεμπουργκ καί ἡ πολωνική 
«ΡαγίεΙ) νοΓδίᾶαπα στ᾽ ἀχνάρια τοῦ Μάρτοφ», βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 54ος, 
σελ. 361-366. --- 92. 


Πρόκειται γιά τήν κατηγορία κατά τοῦ Κ. Ράντεκ γιά µιά σειρά ὄχι ἠθικές 
πράξεις ἀπό τό δικαστήριο πού ὀργάνωσε ἡ Κεντρική διοίκηση τῆς Σοσιαλδη- 
µοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας καί Λιθουανίας. Μέ ἀπόφαση τοῦ 
δικαστηρίου αὐτοῦ ὁ Ράντεκ διαγράφτηκε ἀπό µέλος τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας 
τῆς Πολωνίας καί Λιθουανίας καί τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς 
Γερμανίας. 

Στίς ἀρχές τοῦ Σεπτέµβρη 1913 στό Παρίσι µέ πρωτοβουλία τοῦ γρα- 
φείου τῶν τμημάτων ἐξωτερικοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολωνίας καί 
τῆς Λιθουανίας («ροζλάμοβτσυ)) συγκροτήθηκε ἐπιτροπή γιά τήν ἀναθεώρη- 
ση τῆς ἀπόφασης τοῦ δικαστηρίου, ἀποτελούμενη ἀπό τόν Β. Λ. Λέντερ --- 
ἀπό τό Ι ραφεῖο τῶν τμημάτων ἐξωτερικοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολω- 
νίας καί τῆς Λιθουανίας, τόν Μ. Ἐντισέροφ --- ἁπό τήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, τόν 
Μ. Παβλόβιτς --- ἀπό τήν ΟΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ' στήν ἐπιτροπή ἀργότερα προσλήφ- 
θηκαν ὁ Α. Β. Λουνατσάρσκι καί ὁ Γ, Φρένκελ ἀπό τή Μπούντ. Ἡ Κεντρική 
διοίκηση δέν ἀναγνώρισε σάν ἀρμόδια τήν ἐπιτροπή καί µέ κάθε τρόπο 
ἐμπόδιζε τό δόσιµο σ᾿ αὐτή τῶν ὑλικῶν τοῦ κατηγορητηρίου. Ὁ Λέντερ, 
ὄντας γραμματέας τῆς ἐπιτροπῆς, ἀπευθύνθηκε στίς 2ἱ τοῦ Ὀχτώβρη 1913 
πρός τόν Β. ]. Λένιν µέ γράμμα, στό ὁποῖο τόν παρακαλοῦσε νά βοηθήσει νά 
μπεῖ τό ζήτημα αὐτό στἠ συνεδρίαση τοῦ ΔΣΓ. 
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Ὁ Λένιν ὑποστήριζε τήν ἀναθεώρηση τῆς ὑπόθεσης τοῦ Κ. Ράντεκ. 
Θεωροῦσε ὅτι ἡ κατηγορία κατά τοῦ ΡῬάντεκ ἀπό τήν Κεντρική διοίκηση 
συνδεόταν µέ τήν ἕντονη πάλη, τήν ὁποία διεξήγαγε ἡ Κεντρική διοίκηση 
ἑνάντια στούς «ροζλάµοβτσυ). 

Ἡ ἐπιτροπή δούλευε στή διάρκεια πέντε μηνῶν καί κατέληξε στό συµ- 
πέρασμα ὅτι δέν ὑπῆρχαν λόγοι νά παραπεμφθεῖ στό κομματικό δικαστήριο ὁ 
Κ. Ράντεκ καί νά διαγραφεῖ ἀπό τό κόµµα καί πρότεινε νά θεωρεῖται ὁ Ράντεκ 
µέλος τοῦ ΣΔΒΙΠ καί Λ καί τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. τὴ μπροσούρα «ορτακμοζάαηίε 
Κοπιἰς]! Ὀαάαβ]θος Ίδργαννς οΖίοηΚκα 5. Ὀ. Κ.. Ρ. ΗΠ.. ΚατοΙα Καάκα» («Ἔκθεση 
τῆς ἐπιτροπῆς, πού ἐξέτασε τήν ὑπόθεση τοῦ µέλους τῆς ΣΔΒΙ καί Λ Κάρλ 
Ράντεκ»), πού ἐξέδοσε τό Μάρτη τοῦ 1914 τό Γραφεῖο τῶν τμημάτων ἐξωτερι- 
κοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουα- 
νίας). 

Γιά τήν ἱστορία τῶν διαφωνιῶν ἀνάμεσα στήν Κεντρική διοίκηση τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας καί τούς 
«ροζλάμοβτσυ βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ἡ διάσπαση τῆς Πολωνικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 301-306). -- ΙΙ. 


Πρόκειται γιά τό ΧΙΧ διεθνές συνέδριο εἰρήνης, πού ἔγινε στίς 22-28 τοῦ 
Σεπτέμβρη (νέο ἡμερ.) 1912 στή Γενεύη. --- 95. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν, πού δημοσιεύτηκε µέ τήν ὑπογραφή 
«Ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ Κόμματος τῆς 
Ρωσίας) στήν «Ιεἱρζίρειτ Νοἱκσζείίμπρ) τῆς 9 τοῦ Ὀχτώβρη Ι912. Τό ἄρθρο 
τοῦ Λένιν ἦταν ἀπάντηση στό σημείωμα τῶν λικβινταριστῶν γιά τή συνδιά- 
σκεψη τοῦ Αὐγούστου πού ἔγινε τό 1912 καί πού δημοσιεύτηκε στήν ἴδια 
ἐφημερίδα στίς 28 τοῦ Σεπτέμβρη 192. Τό σημείωμα διαστρέβλωνε τόν 
ἀληθινό χαρακτήρα τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Αὐγούστου τῶν λικβινταριστῶν, 
ἔφερνε σύγχυση στούς γερμανούς σοσιαλδηµοκράτες, Ὁ Λένιν στό ἄρθρο 
ξεσκέπασε τήν ἀντικομματική οὐσία τῆς συνδιάσκεψης. Μετά τή δημοσίευση 
τοῦ ἄρθρου ὁ Λένιν τό ἔστειλε στό γραμματέα τοῦ ΔΣΓ στόν Κ. Χούισμανς µέ 
τοῦτο τό γράμμα. 

Στά ρωσικά τό ἄρθρο πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1963 στήν ἐφημερίδα 
«Πράβντα», ἀρ. φύλ. 111 τῆς 2! τοῦ Αὐγούστου 1963. 


«Ι.εἰρΖίρει ΥοἰΚασείίμπρ» («Λαϊκή Ἐφημερίδα τῆς Λειψίας) -- καθη- 
µερινή σοσιαλδηµοκρατική ἐφημερίδα; ἔβγαινε ἀπό τό 1894 ὥς τό 1933. Γιά 
πολλά χρόνια διηύθυναν τήν ἐφημερίδα ὁ Φ. Μέρινγκ καί ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ 
καί ἦταν ὄργανο τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν. ᾿Από τό 1917 ὥς τό 1922 
ἡ ἐφημερίδα ἦταν ὄργανο τῶν γερμανῶν «ἀνεξαρτήτων»' µετά τό 1922, 
ὄργανο τῶν δεξιῶν σοσιαλδημοκρατῶν, --- 96. 


Πρόκειται γιά τίς ἐκλογές τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας, πού τέλειωσαν στίς 7 (20) 
τοῦ Νοέμβρη 192. --- 97. 


«{οὔτς» («᾿Ακτίνα)) --- καθημερινή νόμιμη ἐφημερίδα τῶν µενσεβίκων λικ- 
βινταριστῶν' ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 16 (29) τοῦ Σεπτέµβρη 192 
ὥς τίς » (18) τοῦ Ἰούλη 1913. Βγῆκαν 237 φύλλα. Ἡ ἐφημερίδα συντηροῦνταν 
βασικά ἀπό τίς εἰσφορές,τῶν φιλελευθέρων. Ἡ ἰδεολογική καθοδήγηση τῆς 
ἐφημερίδας βρισκόταν στά χέρια τῶν Π. Μπ. ᾽Αξελρόνι, Φ. Ι. Ντάν, Λ. 
Μάρτοφ, Α. Σ. Μαρτίνοφ. --- 97. 
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«Ντιέν» («Ἡμέρα)) -- καθημερινή ἀστικοφιλελεύθερη ἐφημερίδα' ἔβγαινε 
στήν Πετρούπολη ἀπό τό 1912. Στήν ἐφημερίδα συνεργάζονταν οἱ µενσεβίκοι 
λικβινταριστές, πού στά χέρια τους πέρασε ὁλοκληρωτικά ὕστερα ἀπό τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917. Ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε 
στίς 26 τοῦ Ὀχτώβρη (8 τοῦ Νοέμβρη) 1917. --- 97. 


«Μεταλλίστ» («Μεταλλουργός)) --- ἑβδομαδιαῖο περιοδικό, ὄργανο τῶν συνδι- 
κάτων τῶν μεταλλουργῶν. "Εβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 26 τοῦ Σεπτέµ- 
βρη (9 τοῦ ᾿Οχιώβρη) 191 1 ὥς τίς 12 (25) τοῦ Ἰούνη 1914. Βγῆκαν 45 τεύχη. 
ως τό 1913 ἡ διοίκηση τοῦ συνδικάτου καί ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
περιοδικοῦ βρισκόταν στά χέρια τῶν λικβινταριστῶν. Μετά τίς ἑπαναληπτι- 
κές ἐκλογές τῆς διοίκησης τοῦ συνδικάτου τό Μάη τοῦ 1913, ἡ καθοδήγηση 
τοῦ συνδικάτου καί ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ πέρασαν στούς 
µπολσεβίκους. Ἡ τσαρική κυβέρνηση καταδίωκε τό περιοδικό: ὁρισμένα 
τεύχη κατασχέθηκαν, ὕστερα ἀπό τό 24ο τεῦχος ἡ ἔκδοση τοῦ περιοδικοῦ 
σταμάτησε γιά 4 μῆνες. Ἐξαιτίας τῆς λογοκρισίας τό περιοδικό ἄλλαζε τόν 
τίτλο του: «Κουζνέτς», «Ναντέζντα», «Γεντίνστβο», «Νάς Πούτ» κ.ᾱ. --- 06. 


«Κρουγκοζόρ»(«Ορίζοντας») --- μηνιαῖο φιλολογικό-πολιτικό περιοδικό ἀστι- 
κοφιλελεύθερης κατεύθυνσης. "Εβγαινε στήν Πετρούπολη στίς ἀρχές τοῦ 
Ι913 (βγῆκαν δυό τεύχη). Ὁ Α. Μ. Γκόρκι ἀναφερόταν µεταξύ τῶν συνεργα- 
τῶν τοῦ περιοδικοῦ, ὅμως δέν πῆρε µέρος σ᾿ αὐτό. --- 100. 


Γιά τήν ἱστορία τῆς διάσπασης τῆς πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας ὁ Β. |. 
Λένιν γράφει στή δήλωση «Πρός τή γραμματεία τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ 
γραφείου», στό ἄρθρο «Ἡ διάσπαση τῆς πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», 
στό γράμμα πρός τόν Ι. Α. Πιάτνιτσκι (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
41-48, 301-306, σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 145-148). --- 101. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Β. Π. Λιτβίνοφ-Φαλίνσκι «Νέοι νόμοι γιά τήν 
ἀσφάλιση τῶν ἐργατῶν». Πετρούπολη, 1912 καί τό βιβλίο τοῦ 1. Τσιστιακόφ 
«Ἡ ἀσφάλιση τῶν ἐργατῶν στή Ρωσία. Ἡ πείρα τῆς ἱστορίας ἀσφάλισης τῶν 
ἑργατῶν σέ σύνδεση µέ µερικά ἄλλα µέτρα ἀσφάλισής τους», Μόσχα, 1922. 
-- 102. 


Πρόκειται γιά τήν προεκλογική καμπάνια γιά τήν ΙΝ Κρατική δούμα. Στίς 17 
(20) τοῦ Ὀχιώβρη 1912 ἔγινε τό δεύτερο συνέδριο τῶν πληρεξουσίων τῆς 
ἐργατικῆς κουρίας τῆς Πετρούπολης γιά τήν ἐκλογή ἑκλεκτόρων, ἀπό τούς 
ὁποίους ἔπρεπε νά ἐκλεγεῖ ὁ ἐργατικός βουλευτής γιά τή Δούμα. --- 102. 


Π. Ι. Σουντακόφ --- ἐργάτης, στό πρῶτο συνέδριο τῶν πληρεξουσίων τῶν 
ἑργατῶν τοῦ κυβερνείου Πετρούπολης στίς 5 (18) τοῦ Ὀχτώβρη 912 ἐκλέ- 
χθηκε µέ τίς ψήφους τῶν ὁπαδῶν τῆς «Πράβντα». Στίς ό (19) τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 
ἐμφανίστηκε («Πράβντα», ἀρ. φύλλου 136) τό σηµείωμµά του «Στή συνέλευση 
τῶν πληρεξουσίων», στό ὁποῖο μιλάει γιά τόν ἑαυτό του ὅτι εἶναι ὁπαδός τῆς 
«Πράβντα» καί τῆς «Ζβεζντά». Τήν ἑπόμενη µέρα, στίς Ί (20) τοῦ ᾿ΟὈχιώβρη, 
στή «Λούτς», ἀρ. φύλλου 19 ἐμφανίστηκε τό δικό του «Γράμμα πρός τή 
Συντακτική ἐπιτροπή», ὅπου ἀρνεῖται τή δήλωσή του πού ἔκανε στήν «Πράβ- 
ντα». Γιά τό ἐπεισόδιο µέ τόν Σουντακόφ βλ. Β. ]. Λένιν «Αστάθεια πολιτι- 
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κοῦ χαρακτήρα (γράµµα στή Σύνταξη)» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
149-150). --- 102. 


Τό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν διαφυλάχθηκε στό προσωπικό ἀρχεῖο τοῦ Β. Α. 
Ντεσνίτσκι, σέ δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο, βεβαιωµένο ἀπό τόν Α. Μ. 
Γκόρκι. Τό γράµµα στάλθηκε σέ ἀπάντηση σέ ἕνα σχέδιο συλλογῆς ὑλικῶν 
σχετικά µέ τήν ἱστορία τῆς ἐπανάστασης πού ἔστειλε ὁ Γκόρκι. Γιά τό σχέδιο 
αὐτό ὁ Γκόρκι ἔγραφε στίς 8 τοῦ ᾿Οχτώβρη (νέο ἡμερ.) 1912 στόν Β. Β. 
Βερεσάγεφ: «Αν ἔχετε Ἐσεῖς ἤ γνωστοί Σας ὁποιαδήποτε ντοκουμέντα σχε- 
τικά µέ τήν ἱστορία τοῦ κοινωνικοῦ κινήματος στή Ρωσία στό ΧΙΧ αἰώνα --- 
ντοκουμέντα, ἐκδόσεις, γράμματα, πράγματα --- τά ὁποῖα γιά κάποιο λόγο 
εἶναι δύσκολο νά τά ἔχετε µαζί Σας καί τά ὁποῖα κινδυνεύουν νά χαθοῦν 
κάποτε γιά πάντα, ὄχετε τήν καλοσύνη νά τά στείλετε ὅλα αὐτά σέ μένα! Ἐδῶ 
ὀργανώνεται ἐξασφαλισμένη ἀποθήκη τέτιων πραγμάτων καί µέ τόν καιρό 
αὐτή θά μετατραπεῖ σέ μουσεῖο τῆς ἱστορίας τοῦ ἀπελευθερωτικοῦ κινήµατος 
ἀπό τόν καιρό τῆς Αἰκατερίνης ὥς τίς µέρες µας. Ντοκουμέντα --- ἰδιαίτερα 
ἀπόρητα --- τῶν δεξιῶν καλά εἶναι νά τά ἔχετε ἐπίσης ὅσο μπορεῖ πιό πλήρη» 
(Μ. Γκόρκι, "Απαντα σέ 20 τόµους, τόμ. 20ος, σελ. 255). 

Ὁ Α. Μ. Γκόρκι ὑπολόγιζε νά πάρει γιά τό μουσεῖο τή βιβλιοθήκη καί 
τό ἀρχεῖο πού συγκέντρωσε ὁ πρίγκιπας 1. Ντ. Μπέµπουντοφ, πού συμπαθοῦ- 
σε τούς σοσιαλδηµοκράτες. Ὁ Μπέμπουντοφ ἄφησε διαθήκη τή βιβλιοθήκη 
καί τό ἀρχεῖο του στό ΣΔΕΚΡ καί τό διαβίβασε γιά διαφύλαξη στήν Κεντρική 
Διοίκηση (ΚΕ) τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος. Τόν ἴδιο 
καιρό πού ἔστειλε τό γράμμα πρός τόν Λένιν, ὁ Γκόρκι ἔγραφε στὀν Κ. 
Κάουτσκι, καί ἐκεῖνος τοῦ ἀπάντησε ὅτι τό δικαίωµα διάθεσης τῆς βιβλιοθή- 
κης καί τοῦ ἀρχείου ἀνήκει στόν Μπέμπουντοφ: «᾿Αν ὁ πρίγκιπας συμφωνή- 
σει νά διαβιβαστεῖ ἡ βιβλιοθήκη σέ Σᾶς, δηλαδή στό Ρωσικό σοσιαλιστικό 
ἀρχεῖο, ἡ Ὑοτείαπά θά τό παραδόσει µέ µεγάλη εὐχαρίστηση». Ὁ Α. Μ. 
Γκόρκι ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό ἀπευθύνθηκε µέσω τοῦ διευθυντῆ τοῦ περιοδικοῦ 
«Σοβρεμέννικ» στήν Πετρούπολη πρός τόν Ι. Ντ. Μπέμπουντοφ, ὁ ὁποῖος 
ἀπάντησε ὅτι δέν ἔχει ἀντίρηση νά διαβιβαστεῖ ἡ βιβλιοθήκη του σέ ἐξασφα- 
λισµεένο ἵδρυμα, ἡ λύση ὅμως τοῦ ζητήματος ἀναβαλόταν µέχρι τήν προσωπι- 
κή συνάντηση. 

Ἡ παραπέρα τύχη τῆς βιβλιοθήκης τοῦ 1. Ντ. Μπέμπουντοφ σήµερα δέν 
ἑξακριβώθηκε. --- 103. 


Πρόκειται γιά τό συνέδριο τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Αὐστρίας, 
πού ἔγινε στή Βιέννη στίς 3! τοῦ ᾿Οχτώβρη -- 4 τοῦ Νοέμβρη 1912. --- 107. 


Ε. 1. Γιαγγέλλο -- µέλος τοῦ Πολωνικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος (ΠΠΣ)’ 
ἐκλέχθηκε βουλευτής τῆς ΤΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τή Βαρσοβία. Οἱ µπολσε- 
βίκοι διαφωνοῦσαν κατηγορηματικά γιά νά προσληφθεῖ ὁ Γιαγγέλλο στή 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα, γιατί ὁ Γιαγγέλλο ἐκλέχθηκε στή Δούμα χάρη 
στήν ὑποστήριξη τῆς ἁἀστικῆς τάξης καί τοῦ συνασπισμοῦ τοῦ ΠΠΣ καί τῆς 
Μπούντ. Στήν πρώτη ψηφοφορία ἡ σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα διασπάστηκε: 
6 βουλευτές (µενσεβίκοι) ψήφισαν ὑπέρ τῆς πρόσληψης τοῦ Γιαγγέλλο καί 6 
(µπολσεβίκοι) κατά. Μέ τόν ἐρχομό τοῦ βουλευτῆ τοῦ Ἰρκούτσκ, δεξιοῦ 
µενσεβίκου 1. Ν. Μανκόφ, οἱ µενσεβίκοι ἀπόκτησαν ὑπεροχή καί ὁ Γιαγγέλλο 
προσλήφθηκε µέλος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας. "Ὅμως κάτω ἀπό τήν 
πίεση τῶν µπολσεβίκων βουλευτῶν τά δικαιώματά του µέσα στήν ὁμάδα ἦταν 
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περιορισμένα: πάνω σέ ὅλα τά ἐσωκομματικά ζητήματα ὁ Γιαγγέλλο εἶχε 
µόνο συμβουλευτική ψῆφο. 

Ἡ ἀπόφαση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΙΝ Δούμας σχετικά µε 
τό ζήτημα τῆς πρόσληψης τοῦ Γιαγγέλλο στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα 
δημοσιεύτηκε τήν | (14) τοῦ Δεκέμβρη 1912 στίς ἐφημερίδες «Πράβντα) (ἀρ. 
φύλ. 182) καί «Λούτς» (ἀρ. φύλ. 64). Ἐκτίμηση τῆς ἀπόφασης αὐτῆς ἔδοσε ὁ 
Β. 1. Λένιν στό ἄρθρο «Ἡ ἐργατική τάξη καί ἡ «κοινοβουλευτική» ἀντιπρο- 
σώπευσή της», καθώς ἐπίσης καί στήν ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ µέ κομματικά στελέχη πού ἔγινε στήν Κρακοβία «Γιά τή σοσιαλδη- 
µοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
248-251, 272-273). --- 107. 


Πρόκειται γιά τό "Εκτακτο ἀιεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο τῆς ΙΙ Διεθνοῦς, πού 
ἔγινε στή Βασιλεία στίς 24-25 τοῦ Νοέμβρη (νέο ἡμερ.) 1912. Τό συνέδριο 
συνῆλθε γιά νά λύσει τό ζήτημα τῆς πάλης ἐνάντια στόν ἐπικείμενο κίνδυνο 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου, πού ἡ ἀπειλή του μεγάλωσε ἀκόμη 
περισσότερο ὕστερα ἀπό τήν ἔναρξη τοῦ πρώτου Βαλκανικοῦ πολέμου. Στό 
συνέδριο ἔπαιρναν µέρος 555 ἀντιπρόσωποι. Ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ἔστειλε 6 
ἀντιπροσώπους. 

Στήν ἐπιτροπή γιά τήν ἐπεξεργασία τῆς διακήρυξης ἐνάντια στόν πόλε- 
μο μπῆκαν ἀπό ἕνας ἀντιπρόσωπος ἀπό τή Γαλλία, τή Γερμανία, τήν ᾽Αγγλία, 
τήν Αὐστρία, τή Ρωσία. Σέ συμφωνία µέ τούς ἀντιπροσώπους τοῦ ΣΔΕΚΡ καί 
μέ τό Διεθνές σοσιαλιστικό γραφεῖο ἀντιπρόσωπος ἀπό τή Ρωσία στήν ἐπι- 
τροπή ἦταν ὁ Ι. Ρουμπανόβιτς (ἐσέρος). 

Στή συνεδρίαση τοῦ συνεδρίου στίς 25 τοῦ Νοέμβρη ἡ διακήρυξη ψηφί- 
στηκε ὁμόφωνα. Ἡ διακήρυξη ξεσκέπαζε τούς ληστρικούς σκοπούς τοῦ πολέ- 
µου πού προετοίµαζαν οἱ ἱμπεριαλιστές, καί καλοῦσε τούς ἐργάτες ὅλων τῶν 
χωρῶν νά κάνουν ἀποφασιστική πάλη γιά τήν εἰρήνη ἑνάντια στήν ἀπειλή τοῦ 
πολέμου, «νά ἀντιπαρατάξουν στόν καπιταλιστικό ἱμπεριαλισμό τήν ἰσχύ τῆς 
διεθνοῦς ἀλληλεγγύης καί τοῦ προλεταριάτου». Σέ περίπτωση πού θά ἐκραγεῖ 
ὁ ἱμπεριαλιστικός πόλεμος ἡ διακήρυξη συνιστοῦσε στούς σοσιαλιστές νά 
ἐπωφεληθοῦν ἀπό τήν οἰκονομική καί πολιτική κρίση, πού προκαλεῖ ὁ πόλε- 
μος, γιά τόν ἀγώνα ὑπέρ τῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης. 

Μόλις ἄρχισε ὁ πρῶτος παγκόσμιος πόλεμος οἱ ἡγέτες τῆς Π Διεθνοῦς 
ξέχασαν τή διακήρυξη τῆς Βασιλείας καί τάχθηκαν στό πλευρό τῶν ἱμπεριαλι- 
στικῶν κυβερνήσεών τους. --- 107. 


Ὁ Β. ]. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο τοῦ Κ. Κάουτσκι «Όει Κτίερ υπά 
άῑε ΙπἰεγηβίΙοπαΙε» («Ὁ πόλεμος καί ἡ Διεθνής»), πού δημοσιεύτηκε στό 6ο 
τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ «Ὀἰε Νειε Ζείὸ, στίς 6 τοῦ Νοέμβρη 1912, σελ. 
191-192. --- 107. 


Στό γράμμα πρός τόν Β. Ι. Λένιν τῆς 27 τοῦ Νοέμβρη 1912 ὁ Χούισμανς 
προειδοποιοῦσε γιά τήν ἡμέρα τῆς σύγκλησης τοῦ συνεδρίου τῆς Βασιλείας 
καί συμβούλευε νά παρθοῦν µέτρα γιά τόν ὁρισμό τῶν ἀντιπροσώπων' ἔγραφε 
ὅτι εἶναι ἐνδεχόμενο νά γίνουν διαδηλώσεις στίς µεγάλες πόλεις τῆς Εὐρώπης 
στίς 17 τοῦ Νοέμβρη 1912 ἐνάντια στήν ἐπέκταση τοῦ θεάτρου τῶν πολεµι- 
κῶν ἐπιχειρήσεων' παρακαλοῦσε νά δόσει τή συγκατάθεση σέ περίπτωση πού 
κάποιο κόµµα ἀπευθυνθεῖ πρός τόν Λένιν µέ τήν παράκληση νά μιλήσει στή 
συγκέντρωση’ ἔκανε γνωστή τή σύνθεση τῆς ἐπιτροπῆς γιά τή σύνταξη τοῦ 
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σχεδίου ἀπόφασης τοῦ συνεδρίου καί παρακαλοῦσε νά ὁρίσει ἀντιπρόσωπο σ᾿ 
αὐτή. --- 108. 


Πρόκειται γιά τή συνεδρίαση τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου, ἡ ὁποία 
ἔγινε στίς Βρυξέλλες στίς 28-29 τοῦ Ὀχτώβρη 1912 ἐν ἀπούσία τοῦ Β. Ἱ. 
Λένιν. Στή συνεδρίαση αὐτή ἀποφασίστηκε νά συγκληθεῖ ἕκτακτο σοσιαλι- 
στικό συνέδριο. ᾽Αντιπρόσωποι ἀπό τή Ρωσία στή συνεδρίαση ἦταν οἱ Γκ. Β. 
Πλεχάνοφ καί 1. Ρουμπανόβιτς. Ιδιαίτερα κλειστή συνεδρίαση τοῦ ΔΣ ἀφιε- 
ρώθηκε στίς ρωσικές ὑποθέσεις. Ἐπίσημη ἔκθεση γιά τή συνεδρίαση αὐτή δέν 
δημοσιεύτηκε. Ὁ Λένιν ἔμαθε γιά τή συνεδρίαση αὐτή ἀπό τό ἄρθρο τοῦ Λ. 
Μάρτοφ «Τό διεθνές γραφεῖο γιά τήν ἑνότητα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας», πού 
δημοσιεύτηκε στίς 28 τοῦ Ὀχιώβρη 1912 στήν ἐφημερίδα «Λούτςο)» ἀρ. φύλ- 
λου 37. Ὁ Λένιν στό ἄρθρο του «Κάλλιο ἀργά, παρά ποτό) ἀπάντησε στόν 
Μάρτοφ (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 288-289). --- 105. 


ἩΗ ὑπόθεση τοῦ 4. "Εκκ, (Μούχιν) -- κατηγορία γιά ἀπρεπεῖς πράξεις --- 
ἐξετάστηκε τό 1909 ἀπό εἰδική ἐπιτροπή, ἡ ὁποία ἀναγνώρισε ὅτι «δέν 
ὑπάρχουν ὑλικά γιά παραπομπή τοῦ "Εκκ στό κομματικό δικαστήριο». Ὡστό- 
σο ἀργότερα ἡ ὑπόθεση τοῦ "Εκκ ἀνακινήθηκε ξανά’ ἡ τελευταία ἐπιτροπή 
δέν τέλειωσε τή δουλιά της ἐπειδή ἄρχισε ὁ πρῶτος παγκόσμιος πόλεμος. 
-- 110. | 


Εντολή τῶν ἐργατῶν τῆς Πετρούπολης πρός τὀν ἐργάτη βουλευτή τους. Ψηφίστη- 
κε στίς συνελεύσεις τῶν ἐργατῶν τῶν μεγαλύτερων ἐπιχειρήσεων τῆς Πετρού- 
πολης καί στό συνέδριο τῶν πληρεξουσίων τῶν ἐργατῶν στίς Ι7 (30) τοῦ 
Ὀχτώβρη 1912. -- 11. 


Πρόκειται γιά τήν πρόσκληση ἀντιπροσώπων τῆς ἀντιπολίτευσης τῆς ΣΔΡΙΠ 
καί Λ (ροζλάµοβτσι) στό συνέδριο τῆς Βασιλείας τῆς ΤΙ Διεθνοῦς (Νοέμβρης 
τοῦ 1912). -- 113, 


Πρόκειται γιά τήν ὑπογραφή ἀπό τόν βουλευτή τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας Μ. 
Κ. Μουράνοφ τοῦ γράµµατος διαμαρτυρίας κατά τοῦ πολέμου τῆς σοσιαλδη- 
μοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Δούμας. Τό τηλεγράφημα γιά τήν πρόσθεση τῆς 
ὑπογραφῆς τοῦ Μουράνοφ τό ἔστειλε ὁ Β. Ι. Λένιν στή Βασιλεία στίς 24 τοῦ 
Νοέμβρη (νέο ἡμερ.) 1912. -- 114. 


Πρόκειται γιά τό φύλλο τῆς ἐἑφημερίδας «Πράβντα», ἀρ. Ι66 πού βγῆκε στίς 
11 (24) τοῦ Νοέμβρη 1912. Τήν ἡμέρα αὐτή ἄρχισε στή Βασιλεία τό "Εκτακτο 
διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο τῆς Π Διεθνοῦς. 

Τό τηλεγράφημα τοῦ Α. Ε. Μπαντάγεφ καί τῶν ἄλλων πού χαιρέτιζε τό 
συνέδριο τῆς Βασιλείας καί διαμαρτυρόταν κατά τοῦ πολέμου δημοσιεύτηκε 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. Ι67, τῆς 13 τοῦ Νοέμβρη (νέο ἡμερ.) 
Ι9]2. --- Ι5. 


Στίς 15 (28) τοῦ Νοέμβρη 10912 ὁ Ντ. Μπέντνι ἔστειλε στόν Β. ]. Λένιν τό 
παρακάτω γράμμα: 

«Ὁ Ντεµιάν Μπέντνι στέλνει ἐγκάρδιο χαιρετισμό. Θέλω νά ἀλληλο- 
γραφήσω ἄμεσα µέ Σᾶς. Περιμένω ἀπάντηση µέ τήν ὑπόδειξη αὐτῆς ἢ ἄλλης 
σίγουρης διεύθυνσης: Στεῖλτε το στή διεύθυνση: Πετρούπολη, Νταντέζντιν- 
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σκαγια, 33, διαμ. 5, Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ «Σοβρεμέννι Μίρ», 
στόν Ντεμιάν Μπέντνι. Ταυτόχρονα ὅμως παρακαλῶ νά ἐπιβεβαιώσετε µέσω 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα») ὅτι πραγματικά πήρατε τό γράµµα 
αὐτό καί ἀπαντήσατε σ᾿ αὐτό. Σᾶς γράφω πρώτη φορά γι αὐτό καί εἶμαι 
προσεκτικός. Θά χαρῶ ἄν στό γράµµα αὐτό ἀπαντήσετε ἐλεύθερα καί ὄχι 
ἄθελα --- Σᾶς γράφω ἐγώ. Δεχθεῖτε τή διαβεβαίωση τοῦ βαθύτατου σεβασμοῦ 
µου. Ντ. Μπέντνυ --- 117. 


Πρόκειται γιά τή σύλληψη τοῦ διευθυντῆ τῆς «Πράβντα» Ν. Ν. Μπατούριν τό 
Νοέμβρη τοῦ 192. --- 117. 


Τό φυλλάδιο γιά τίς 9 τοῦ Γενάρη 1913 «Πρός ὅλους τούς ἐργάτες καί τίς 
ἐργάτριες τῆς Ρωσίας» τό ἔγραψε ὁ 1. Β. Στάλιν τό Δεκέμβρη τοῦ 1912 µέ 
βάση τίς ὑποδείξεις πού ἔκανε ὁ Β. ]. Λένιν ἐκδόθηκε µέ τήν ὑπογραφή τῆς 
Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ. --- ΙΙδ. 


Λίγες µέρες πρίν τήν ἔναρξη τῶν ἐργασιῶν τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας στίς 
ἐπιχειρήσεις μοιράστηκε προκήρυξη πού καλοῦσε τούς ἐργάτες νά ὀργανώ- 
σουν στίς 15 (28) τοῦ Νοέμβρη 1912 πολιτική ἀπεργία γιά µιά µέρα καί 
διαδήλωση στά ἀνάκτορα τῆς Ταυρίδας. Οἱ λικβινταριστές τάχθηκαν κατά τῆς 
διαδήλωσης στήν ἐφημερίδα «Λούτς». Στίς 13 (26) τοῦ Νοέμβρη ἡ σοσιαλδη- 
µοκρατική ὁμάδα κάλεσε σύσκεψη µέ τή συμμετοχή τῶν ἀντιπροσώπων τῆς 
Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης, τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα», τοῦ 
καθοδηγητικοῦ κέντρου τῶν λικβινταριστῶν --- τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς 
καί τῆς λικβινταριστικῆς ἐφημερίδας «Λούτς», Στή σύσκεψη οἱ µπολσεβίκοι 
ὑποστήριξαν τήν πρόταση τῶν ἐργατῶν νά σημµειώσουν τήν ἡμέρα ἔναρξης 
τῶν ἑργασιῶν τῆς Δούμας µέ ἀπεργία καί διαδήλωση. Οἱ λικβινταριστές 
τάχθηκαν κατηγορηματικά κατά. Μετά τή σύσκεψη ἡ σοσιαλδηµοκρατική 
ὁμάδα ἔκανε στόν Τύπο πολιτικά λαθεµένη ἀνακοίνωση, στήν ὁποία ἐκφρά- 
στηκε ἀρνητικά ἀπέναντι στήν ἀπεργία. Παρά τίς ἀντιδράσεις τῶν λικβινταρι- 
στῶν καί τό πολιτικό λάθος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας, τήν ἡμέρα πού 
ἄρχισε τίς ἐργασίες ἡ Δούμα ἀπήργησαν δεκάδες χιλιάδες ἐργάτες. Σέ µιά 
σειρά ἐπιχειρήσεις ὀργανώθηκαν πεταχτές συγκεντρώσεις, στίς ὁποῖες οἱ 
ἐργάτες ψήφιζαν ἀποφάσεις γιά μποὐκοτάρισμα τῆς ἐφημερίδας «Λούτο». 
Μετά τή διαδήλωση οἱ µπολσεβίκοι βουλευτές τῆς Δούμας μίλησαν στίς 
συνελεύσεις τῶν ἐργατῶν καί ἀναγνώρισαν τό λάθος τους. 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν σχετικά μ᾿ αὐτό ἔγραψε τό ἄρθρο «Σχετικά µέ τά γεγονότα 
τῆς |5 τοῦ Νοέμβρη (Λόγος πού δέν ἐκφωνήθηκε)» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 22ος, σελ. 25-21 7). --- 11δ. 


Πρόκειται γιά τόν βουλευτή τῆς ΙνΝ Κρατικῆς δούµας µενσεβίκο-λικβινταρι- 
στή 1. Ν. Μανκόφ, πού ἐκλέχθηκε ἀπό τό κυβερνεῖο Ἰρκούτσκ. --- //δ. 


Πρόκειται γιά τή συνεδρίαση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στήν Κρακοβία στίς 12 ἤ 13 
(25 ἡ 26) τοῦ Νοέμβρη 192, πού ἔγινε μέ τήν καθοδήγηση τοῦ Β. Ι. Λένιν. 
- 121. 


Τό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν στάλθηκε ἀπό τήν Κρακοβία στήν Πετρούπολη 
στίς 28 τοῦ Νοέμβρη (11 τοῦ Δεκέμβρη) 1912 πρός τόν ]. Β. Στάλιν. Τό 
γράμμα τό ἀντέγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια µέ χημικό τρόπο. "Οταν τό 
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γράµµα στάλθηκε πιάστηκε ἀπό τή διεύθυνση τῆς ἀστυνομίας, ἀποκρυπτογρα- 
φήθηκε καί δακτυλογραφήθηκε. ᾽Αντίγραφο τοῦ γράμματος ἀνακαλύφθηκε 
στά ἀρχεῖα τῆς διεύθυνσης τῆς ἀστυνομίας. Κατά τήν ἀποκρυπτογράφηση 
µερικές λέξεις δέν διαβάστηκαν, στό γράµµα ὑπάρχουν κενά. --- /22. 


«Ντιέν» («Ἡμέρα)) -- συνθηµατική ὀνομασία τῆς ἐφημερίδας «Π]ράβντα» 
-- 122. 


Στίς παραμονές τῆς σύγκλησης στίς 5 (18) τοῦ ᾿Οχιώβρη 192 τοῦ συνεδρίου 
τῶν πληρεξουσίων τῆς ἐργατικῆς κουρίας τοῦ κυβερνείου Πετρούπολης γιά 
τήν ἐκλογή ἐκλεκτόρων γιά τήν Ιν Κρατική δούμα ἡ κυβέρνηση ἔδοσε τίς 
λεγόμενες «ἐξηγήσεις» γιά 2ἱ ἐπιχειρήσεις (ἀπό 44 φάμπρικες καί ἐργοστά- 
σια, πού ἔπαιρναν µέρος στίς ἐκλογές), ὅτι οἱ ἐκλογές τῶν πληρεξουσίων στίς 
ἐπιχειρήσεις αὑτές θεωρήθηκαν ἄκυρες. Σάν ἀπάντηση στίς κυβερνητικές 
«ἐξηγήσεις) οἱ ἐργάτες μιᾶς σειρᾶς ἐργοστασίων καί φάµπρικων τῆς Πετρού- 
πολης ἄρχισαν πολιτική ἀπεργία, πού ἐπεκτάθηκε σέ ὄλες τίς συνοικίες τῆς 
Πετρούπολης καί συνοδεύτηκε µέ μαζικές συγκεντρώσεις καί διαδηλώσεις. Ἡ 
κυβέρνηση ἀναγκάστηκε νά ὑποχωρήσει καί ὅρισε ἐπαναληπτικές ἐκλογές. Σέ 
ὄλες τίς ἐπιχειρήσεις, πού γίνονται οἱ ἐπαναληπτικές ἐκλογές, οἱ ἐργάτες 
ψήφισαν τήν µπολσεβίκικη «Ἐντολή τῶν ἐργατῶν τῆς Πετρούπολης πρός τόν 
ἑργάτη βουλευτή τους». Στίς 17 (30) τοῦ Ὀχιτώβρη ἡ «Ἐντολή» ψηφίστηκε 
ἀπό τή νέα συνέλευση τοῦ κυβερνείου, ὅμως στή δεύτερη ἐκλογή τῶν ἐκλεκτό- 
ρων ἡ ψηφοφορία δέν ἔγινε µέ βάση τά προγράµµατα, σάν ἀποτέλεσμα 
ἐκλέχθηκαν 3 µπολσεβίκοι καί 3 λικβινταριστές. Γιά τόν καθορισμό τοῦ 
ὑποψήφιου γιά βουλευτή τῆς Δούμας ἀπό τήν ἐργατική κουρία οἱ µπολσεβίκοι 
πρότειναν στούς λικβινταριστές νά ρίξουν κλῆρο. Οἱ λικβινταριστές ἀρνήθη- 
καν. Στό συνέδριο τῶν ἐκλεκτόρων τοῦ κυβερνείου βουλευτής ἀπό τήν ἐργατι- 
κή κουρία τοῦ κυβερνείου Πετρούπολης ἐκλέχθηκε ὁ µπολσεβίκος Α. ἕ. 
Μπαντάγεφ. --- 125. 


Κοοπερατίβα --- στήν παράνομη ἀλληλογραφία σήµαινε τή σοσιαλδηµοκρατι- 
κή ὁμάδα τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας. --- /26. 


«Μέ νούμερα. ὁνομάζονταν γιά λόγους συνωµοτικούς οἱ σοσιαλδηµοκράτες 
βουλευτές τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας: ἀρ. | -- ὁ Α. Ε. Μπαντάγεφ, ἀρ. 3 -- ὁ Ρ. 
Β. Μαλινόβσκι (ἀργότερα ξεσκεπάστηκε σάν προβοκάτορας), ἀρ. 4 --- ὁ Ν. Ρ. 
Σάγκοφ, ἀρ. 5 -- ὁ Μ. Κ. Μουράνοφ, ἀρ. 6 -- ὁ Γκ. Ι. Πετρόβσκι, ἀρ. 7 --- ὁ 
Φ. Ν. Σαµόιλοφ. --- 126. 


Συμβούλιο τοῦ Μίσα --- ὅπως φαίνεται, συνωµοτική ὀνομασία τῆς Ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ. --- Ι26. 


Στά τέλη τοῦ 1912 οἱ διοικητικές-οἰκονομικές ὑποθέσεις πού συνδέονταν µέ 
τήν ἔκδοση τῆς «Πράβντα» βρίσκονταν ἀπό εὐθύνη τῶν στελεχῶν τοῦ ἐκδοτι- 
κοῦ σέ ἐντελῶς ἑἐγκαταλειμένη κατάσταση, πού ἐπέτρεπε νά ὑποθέσει κανείς 
ὅτι ὑπῆρχαν διαρπαγές καί καταχρήσεις. --- 126. 


Τά γράμματα ἀρ. 107 καί | 10 δημοσιεύτηκαν τό 1960 στό περιοδικό «Ἱστορί- 
τσεσκι ᾽Αρχίβ», τεῦχ. 2 σάν γράμματα πού ἀνῆκαν στήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Κατά τήν ἑτοιμασία τοῦ τόμου, σύμφωνα µέ τό περιεχόµενο τῶν γραμ- 
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µάτων καί τή σύγκρισή τους µέ ἄλλα γράμματα τῆς περιόδου αὐτῆς, διαπι- 
στώθηκε ὅτι τά γράμματα αὐτά ἀνήκουν στόν Β. Ι. Λένιν καί µόνο γιά 
συνωμοτικούς σκοπούς ἀντιγράφηκαν ἀπό τήν.Κρούπσκαγια µέ χημικό τρό- 
πο ἀνάμεσα στίς σειρές τῶν νόμιµων γραμμάτων. --- 127. 


Πρόκειται γιά τή διακήρυξη τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΙνΝ Κρατι- 
κῆς δούμµας, πού τή βάση της ἀποτέλεσαν οἱ θέσεις τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σχετικά 
μέ µερικές ἀγορεύσεις τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
22ος. σελ. 202-209). 

Πρίν τήν ψήφιση τῆς διακήρυξης προηγήθηκε σκληρή πάλη τῶν 
µπολσεβίκων βουλευτῶν ἐνάντια στή µενσεβίκικη ἑφτάδα τῆς ὁμάδας. Σύµ- 
φωνα µέ τίς ὁδηγίες τοῦ Λένιν, στή διακήρυξη μπῆκαν σχεδόν ὅλα τά κύρια 
σημεῖα τοῦ προγράµµατος-μίνιµουμ. Ωστόσο οἱ µενσεβίκοι μπόρεσαν πα- 
ρόλα αὐτά νά βάλουν στή διακήρυξη ἕνα σημεῖο µέ τή διεκδίκηση τῆς πολι- 
τιστικῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας. Στίς 7 (20) τοῦ Δεκέμβρη Ι9ἱ2 ἡ διακήρυξη 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας διαβάστηκε στή συνεδρίαση τῆς Κρατικῆς 
δούμας. 

Τό Δεκέμβρη τοῦ 1012, µέ ἐπιμονή τῶν λικβινταριστῶν, στή σοσιαλ- 
δημοκρατική ὁμάδα τῆς ΙΝΥ Κρατικῆς δούµας διεξάγονταν διαπραγματεύσεις 
γιά τή συγχώνευση τῆς «Πράβντα» καί τῆς «Λούτο σέ «μή φραξιονιστική 
ἐργατική ἐφημερίδα». Σάν ἀποτέλεσμα αὐτῶν τῶν διαπραγματεύσεων οἱ 
µπολσεβίκοι βουλευτές τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας: Α. Ε. Μπαντάγεφ, Γκ. Ἱ. 
Πετρόβσκι, Φ. Ν. Σαμόιλοφ καί Ν. Ρ. Σάγκοφ δήλωσαν στίς 18 τοῦ Δεκέμ- 
βρη 1912 στήν ἐφημερίδα «Λούτς», ἀρ. φύλ. 78, ὅτι μπαίνουν στή σύνθεση 
τῶν συνεργατῶν τῆς «Λούτς», ἐνῶ οἱ ἑφτά λικβινταριστές βουλευτές --- στή 
σύνθεση τῶν συνεργατῶν τῆς «Πράβντα». Ὡστόσο στίς 30 πιά τοῦ Γενάρη 
1013 οἱ µπολσεβίκοι βουλευτές βγῆκαν ἀπό συνεργάτες τῆς «Λούτς», δηλώ- 
νοντας ὅτι δέν συμφωνοῦν µέ τή λικβινταριστική κατεύθυνση τῆς ἐφημερί- 
δας (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σημείωση 182). --- 13. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκθεση τῆς ἀντιπροσωπείας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τό 
συνέδριο τῆς Βασιλείας τῆς Π Διεθνοῦς. Ἡ ἔκθεση αὐτή δημοσιεύτηκε στήν 
ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 30 τῆς Ι2 (25) τοῦ Γενάρη 193. 
--- 192. 


ὍὉ Β. 1. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἔξοδο τῶν ἕξι ἀντιπροσώπων τῆς ΚΕ ἀπό 
τό ὑποιμῆμα τοῦ ΣΔΕΚΡ στό συνέδριο τῆς Βασιλείας. Αὐτό ἦταν διαµαρτυ- 
ρία κατά τῆς ἐπικύρωσης ἀπό τό ὑποτμῆμα τοῦ πληρεξουσίου τοῦ ἀντιπρο- 
σώπου τῆς «ὁμάδας πρωτοβουλίας» τῆς Πετρούπολης, ὀργάνωσης ἐχθρικῆς 
καί πού καταπολεμοῦσε τό κόμμα. --- /32. 


«Η ἐξάδα τῶν ἐργατῶν τῶν κουριῶν» --- οἱ ἕξι µπολσεβίκοι βουλευτές, πού 
ἀνῆκαν στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούμας. --- /35. 


Βλ. -- «Τό πέµπτο συνέδριο (τοῦ Λονδίνου) τοῦ ΣΔΕΚΡ». Πρακτικά, Μό- 
σχα, 1963, σελ. 660. --- 133. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Λ. Μάρτοφ «Τό Διεθνές γραφεῖο γιά τήν ἑνότη- 
τα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας», στὀ ὁποῖο ἀναφερόταν ὅτι ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ 
στή συνεδρίαση τοῦ ΔΣΙ στίς Βρυξέλλες (28-29 τοῦ ᾿Οχιώβρη (νέο ἡμερ.) 
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1912) δήλωσε ὅτι «δέν εἶναι µακριά ὁ καιρός πού θά γίνει ἡ ἕνωση τῶν ρώσων 
σοσιαλδημοκρατῶν, ὄχι µόνο μεταξύ τους, ἀλλά καί µέ τούς ἐσέρους». --- 194. 


«Βετσέρναγια Πότστα» («Βραδυνό Ταχυδρομεῖο)) -- συνθηµατική ὀνομασία 
τῆς ἐφημερίδας «Λούτςο». --- 135. 


Στό γράμμα τῆς 5 τοῦ Δεκέμβρη (νέο ἡμερ.) 1912 ὁ Κ. Χούισμανς πληροφορεῖ 
τόν Β. ]. Λένιν ὅτι θεωρεῖ τήν ἀντικατάσταση τοῦ ἀντιπροσώπου τοῦ ΣΔΕΚΡ 
στό ΔΣΓ προσωρινή, ὅτι ὁριστική ἀπόφαση γιά τήν ἀντιπροσώπευση μπορεῖ 
νά παρθεῖ ὕστερα ἀπό συμφωνία τοῦ Λένιν «μέ τήν ἄλλη σοσιαλδηµοκρατική 
ὁμάδα» (δηλαδή µέ τούς λικβινταριστές). --- 136. 


Πρόκειται γιά τήν κομματική σχολή στό Πορόνιν. ᾽Αργότερα ἡ ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ σχεδίασε νά τήν ὀργανώσει τό 193, στή διάρκεια τῶν θερινῶν 
διακοπῶν τῆς Κρατικῆς δούμµας, γιά τά µέλη τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμά- 
δας, τά κομματικά στελέχη καί τούς ἐργάτες. Τά µαθήµατα στή σχολή ὑπολο- 
γίστηκαν γιά 6 ἑβδομάδες. Στό διάστηµα αὐτό θά ἔπρεπε νά γίνουν 100 
διαλέξεις γιά τό ἀγροτικό ζήτημα, γιά τήν πολιτική οἰκονομία, τή φιλοσοφία 
τοῦ μαρξισμοῦ, τήν ἱστορία τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Γερμανίας, τῆς Πο- 
λωνίας, τῆς ἀκρινῆς Περιοχῆς Λεττονίας καί ἄλλα. Ἑκτός ἀπό τίς διαλέξεις 
ἑπρόκειτο νά γίνουν πρακτικές ἐργασίες γιά τό πῶς νά γίνονται περιλήψεις 
τῶν λόγων στή Δούμα, γιά τήν κατάρτιση τῶν ἀπολογισμῶν στούς ἐκλογεῖς, 
νά γνωριστοῦν λεπτοµερειακά οἱ µαθητές τῆς σχολῆς µέ τή δουλιά τῆς Π1 
Δούμας. Τό διδακτικὀ πρόγραµµα τῆς σχολῆς καταρτίστηκε µέ τήν ἄμεση 
συμμετοχή τοῦ Β. Ι. Λένιν. Ὁ Λένιν ἑτοιμαζόταν νά κάνει τούς πιό βασικούς 
κύκλους διαλέξεων --- γιά τήν πολιτική οἰκονομία, τή θεωρία καί τήν πρακτι- 
κή τοῦ σοσιαλισμοῦ στή Ρωσία, τό ἀγροτικό καί τό ἐθνικό ζήτημα. ᾿Από µιά 
σειρά δυσμενεῖς συνθῆκες (ἔλλειψη χρημάτων κ.ᾶ.) δέν κατορθώθηκε νά 
ὀργανωθεῖ ἡ σχολή. --- 1390. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν µέ παράκληση τοῦ Α. Μ. Γκόρκι ἦρθε στό Κάπρι τόν ᾽Απρίλη 
τοῦ 1908 καί ἔμεινε ἐκεῖ µερικές µέρες. Τόν καιρό αὐτό δήλωσε στούς Α. 
Μπογκντάνοφ, Β. Μπαζάροφ καί Α. Β. Λουνατσάρσκι ὅτι διαφωνεῖ μ᾿ αὐτούς 
ἀπόλυτα πάνω στά ζητήματα τῆς φιλοσοφίας. --- 140. 


Πρόκειται γιά τή σύσκεψη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ κομματικά στελέχη πού γιά 
συνωμοτικούς λόγους ὀνομάστηκε «σύσκεψη τοῦ Φλεβάρη». Ἡ σύσκεψη 
ἔγινε στήν Κρακοβία στίς 26 τοῦ Δεκέμβρη 1912 -- 1 τοῦ Γενάρη 1913 (8-14 
τοῦ Γενάρη 1913). Λεπτομερειακά γιά τή σύσκεψη βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 
5Ώ ἔκδ., τόμ. 22ος, σημείωση 125. --- Ι4]. 


«Ὁμοσπονδία τοῦ χειρότερου τύπου» χαρακτηρίζονταν στίς ἀποφάσεις τῆς κοµ- 
ματικῆς συνδιάσκεψης τῆς Πράγας, πού ἔγινε τό 1912, οἱ ἀμοιβαῖες σχέσεις 
μέ τίς ἐθνικές σοσιαλδηµοκρατικές ὀργανώσεις πού ὑπῆρχαν µέσα στό 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τό ΙΝ (Ἑνωτικό) συνέδριο, ὅταν οἱ «ἐθνικοί» δούλευαν «ἐντελῶς 
ἀπομονωμένα ἀπό τίς ρωσικές ὀργανώσεις», πράγμα πού εἶχε ἐξαιρετικά 
ἀρνητική ἐπίδραση σέ ὅλη τή δουλιά τοῦ ΣΔΕΚΡ. Παρόλο πού οἱ σοσιαλδη- 
µοκρατικές ὀργανώσεις τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας, τῆς περιοχῆς Λετ- 
τονίας καί ἡ Μπούντ ἀνῆκαν στό ΣΔΕΚΡ, τά καθοδηγητικά τους ὄργανα 
ἔμειναν ἀπομονῶμένα, δέν ἔπαιρναν µέρος στήν καθοδήγηση τῆς κομματικῆς 
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δουλιᾶς ὅλης τῆς Ρωσίας, καί ἔτσι ἄμεσα ἢ ἔμμεσα βοηθοῦσαν τήν ἀντικομ- 
µατική δράση τῶν λικβινταριστῶν (βλ. γι’ αὑτό “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2]ος, 
σελ. 141-142 καί τόμ. 22ος, σελ. 238-240). --- 146. 


Ι61 Τό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα τῆς Αὐστρίας διαλύθηκε σάν ἐνιαῖο κόµµα τό 
1897 στό συνέδριο τοῦ Βίμπεργκ (Βιέννης) καί στή θέση του μπῆκε ἡ Ὅμο- 
σπονδιακή ἕνωση τῶν ἕξι ἐθνικῶν «σοσιαλδημοκρατικῶν ὁμάδων»: τῆς γερ- 
μανικῆς, τῆς τσέχικης, τῆς πολωνικῆς, τῶν ρουσίνων 3, τῆς ἰταλικῆς καί τῆς 
νοτιοσλαβικῆς. "Ολες αὐτές οἱ ὁμάδες συνδέονταν μεταξύ τους µόνο µέ τό 

οΚοινό συνέδριο καί τήν κοινή Κεντρική Διοίκηση. Στό συνέδριο τοῦ Μπρύνν 
(σημερινό Μπρνό) τό 1899 ἡ Κεντρική Διοίκηση τοῦ κόµµατος µετασχηµατί- 
στηκε σέ ὁμοσπονδιακό ὄργανο, πού ἀπαρτιζόταν ἀπό τίς Ἐκτελεστικές 
ἐπιτροπές τῶν ἐθνικῶν σοσιαλδημοκρατικῶν κομμάτων. -- 147. 


Ι6Σ ««"Ισκρα» («Σπίθα») («ἡ παλιά») --- ἡ πρώτη πανρωσική παράνομη μαρξιστική 
ἐφημερίδα, πού ἱδρύθηκε ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν. ΄Εβγαινε στά 1900-1903 (ἀπό τό 
520 φύλλο οἱ µενσεβίκοι μετέτρεψαν τήν «"Ισκρα» σέ ὄργανό τους’ ἄρχισε νά 
βγαίνει ἡ «νέα», ἡ µενσεβίκικη «Ίσκρα»). Ἡ «΄Ίσκρα» ἔπαιξε ἀποφασιστικό 
ρόλο στή δημιουργία τοῦ ἐπαναστατικοῦ μαρξιστικοῦ κόμματος, ἦταν τό 
κέντρο τῆς συνένωσης τῶν κομματικῶν δυνάµεων, τῆς συγκέντρωσης καί 
διαπαιδαγώγησης τῶν κομματικῶν στελεχῶν. Μέ πρωτοβουλία τοῦ Λένιν καί 
μέ τήν ἄμεση συµµετοχή του ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα) ἐπεξεργά- 
στηκε τό σχέδιο προγράµµατος τοῦ κόμματος καί προετοίµασε τό 1 συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ. --- 147. 


Ι6 ὉΛΒ. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό «Σχέδιο ὅρων τῆς συνένωσης τῆς Μπούντ µέ 
τό ΣΔΕΚΡ», πού ψηφίστηκε στό Ιν (Ἑνωτικό) συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ, τό 
ὁποῖο ἔγινε στίς 10-25 τοῦ ᾽Απρίλη (23 τοῦ ᾿Απρίλη -- 8 τοῦ Μάη) 1906 (βλ. 
«᾿Αποφάσεις καί Ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ 
ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος ], 1954, σελ. 134-135). --- 14δ. 


164 Ἠλ. Κ. Μάρξ καί Φ. Ἔνγκελς. "Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 534. 
-- 149. 


Ι6  «Παπιδυωτρεγ ΕΕΠοΟ» («Ἠχώ τοῦ ᾽Αμβούργου») -- καθημερινή ἐφημερίδα, 
ὄργανο τῆς ὀργάνωσης τοῦ ᾽Αμβούργου τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος 
τῆς Γερμανίας. Ἱδρύθηκε τό 1875 σάν «Παπιρυτρ-Α]Ιίοπαςγ Νοἰκςυ]α({{» («Λαϊ- 
κό Φυλλάδιο τοῦ ᾽Αμβούργου-” Αλτονος»). ᾿Από τό 1887 ὥς τά σήµερα βγαίνει 
μέ τόν τίτλο «ΗΠαπιὂυιτρει ΕςΠο». Τό Μάρτη τοῦ 1933 ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε 
ἀπό τήν κυβέρνηση τῶν ναζί. ”Αρχισε νά βγαίνει µετά τόν Απρίλη τοῦ 1946. 
- 149. 


| 
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6 Τό γράμμα τοῦ Χάαζε ἀναφέρθηκε στό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Κάλλιο ἀργά, 
παρά ποτέ», πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. ὃ τῆς 1! 
τοῦ Γενάρη 1913. -- 149. 


» Ῥουσίνοι -- ἔτσι ὀνομάζονταν στήν ἐπίσημη αὐστρογερμανική, καθώς καί στήν 
πολωνική καί τή ρωσική φιλολογία ὥς τό 1940 ὁ οὐκρανικός πληθυσμός τῆς 
Γαλικίας, τῶν Παρακαρπαθίων καί τῆς Βουκοβίνας, (Σημ. µετ.). 
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Ιό Τό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν εἶναι ἀπάντηση στὀ γράμμα τοῦ διευθυντῆ τοῦ 
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ἀρχείου τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας στό Βερολίνο Ι κ. Μ. Βιαζμένσκι. 
Στό γράμμα του ὁ Βιαζμένσκι παρακαλοῦσε τόν Λένιν νά τοῦ στείλει γιά τή 
συμπλήρωση τοῦ ἀρχείου τήν πολωνική παράνομη φιλολογία, καθώς ἐπίσης 
καί ὅλες τίς παράνομες ἐκδόσεις τοῦ ΣΔΕΚΡ. Πρότεινε νά σταλεῖ ἡ «Ἰζβέστι- 
για τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ» τοῦ 1907, πού εἶδε ὁ Λένιν ὅταν ἐπισκέφθηκε γιά 
πρώτη φορά τό ἀρχεῖο τό καλοκαίρι τοῦ 1912 καί πού τοῦ χρειαζόταν πάρα 
πολύ. --- 150. 


«ἸΙζβέστιγια τῆς ΚΕ τοῦ Σ4ΕΚΡ» -- παράνομη µπολσεβίκικη ἐφημερίδα. "Ε- 
βγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 16 (29) τοῦ Ἰούλη ὥς τίς 11 (24) τοῦ 
Ὀχιώβρη 1907. Βγῆκαν τρία φύλλα. "Οπως ἀναφερόταν στό 1ο φύλλο, ἡ 
«Ἰζβέστιγια» ἔβγαινε προσωρινά «ἐπειδή εἶναι ἀδύνατο νά ἀρχισει ἄμεσα ἡ 
ἔκδοση τοῦ Κεντρικοῦ ᾿ΟὈργάνου τοῦ Κόμματος». Στήν «Ἰζβέστιγια» δηµο- 
σιεύονταν ἀποσπάσματα ἀπό τά πρακτικά τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἀποφάσεις τῶν 
ὀργανώσεων Πετρούπολης καί Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ πάνω στά τρέχοντα πολι- 
τικά ζητήματα, πληροφορίες γιά τά ἐπαναστατικά γεγονότα στή Ῥωσία. 
-- 15. 


Πρόκειται γιά τό συστατικό γράμμα τοῦ Β. [. Λένιν πρὀς τόν Γκ. Μ. Βιαζμέν- 
σκι γιά τόν Ν. Β. Κουζνετσόφ (Σαποζκόφ), πού στάλθηκε στό Παρίσι’ σ’ αὑτό 
ὁ Λένιν παρακαλοῦσε, ὅπως φαίνεται, τόν Κουζνετσόφ νά δόσει στόν Βιαζ- 
µένσκι παράνομη σοσιαλδηµοκρατική φιλολογία γιά τό σοσιαλιστικό ἀρχεῖο 
στό Βερολίνο. Σύμφωνα µέ ἀνακοίνωση τοῦ Βιαζµένσκι, ὁ ἴδιος ἦταν στό 
Παρίσι τό Γενάρη-Φλεβάρη τοῦ 1913 καί ὁ Κουζνετσόφ τοῦ ἔδοσε μερικά 
πολύτιμα φύλλα παράνομων ἐφημερίδων τῶν µπολσεβίκικων ἐπιτροπῶν τῶν 
Οὐραλίων. --- 151. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γιά τὸ μπολσεβικισµό», τό ὁποῖο 
γράφτηκε γιά τόν δεύτερο τόμο τοῦ βιβλίου τοῦ Ν. Α. Ρουμπάκιν «Ανάμεσα 
στά βιβλία» (βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 290-292). Στίς 
10 τοῦ Γενάρη (νέο ἡμερ.) 1913 ὁ Ρουμπάκιν στό γράµµα του πρός τόν Λένιν 
παρακαλοῦσε νά δόσει µιά «σύντομη (ὄχι πάνω ἀπό µιά σελίδα φύλλου 
ἐπιστολῆς)... ἔκθεση τῆς οὐσίας τοῦ μπολσεβικισμοῦ καί νά ὑποδείξει τά 
βιβλία, στά ὁποῖα ὑπάρχει ἡ ἔκθεση τῆς οὐσίας αὐτῆς» (Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). Τό ἄρθρο 
τοῦ Λένιν δημοσιεύτηκε χωρίς ἀλλαγές στό Ἡ τόμο τοῦ βιβλίου «Ανάμεσα 
στά βιβλία», ὅμως µέ τήν παρακάτω σημείωση: «ἐκτέθηκε µέ παράκλησή µας 
ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν. Τό γράµµα τοῦ Λένιν... δημοσιεύεται χωρίς καμιά ἀλλαγή 
καί ὁρισμένες ἐκτιμήσεις τοῦ κ. Λένιν ἀφήνονται στήν εὐθύνη τοῦ συγγρα- 
φέα». --- 19. 


Στή «Λούτς) ἀρ. φύλ. 4 τῆς 5 τοῦ Γενάρη 1913 τὀν Β. Ι. Λένιν, ὅπως φαίνεται, 
τόν ἐνδιέφερε τό σημείωμα «Γιά τήν ἀντιπροσώπευση στό Διεθνές γραφεῖο», 
τό ὁποῖο γράφτηκε σ’᾿ ἀπάντηση στό σημείωμα µέ τόν ἴδιο τίτλο στήν «Πράβ- 
ντα», ἀρ. φύλ. 201 τῆς 23 τοῦ Δεκέμβρη 1912. Οἱ λικβινταριστές δήλωναν στή 
«Λούτς», ὅτι θεωροῦν τήν ἀντιπροσώπευση τοῦ ΣΔΕΚΡ στό ΔΣΓ (Λένιν καί 
Πλεχάνοφ) µονόπλευρη καί ἔβαζαν ζήτημα γιά τήν ἕλλειψη στό ΔΣΙΓ ἀάντιπρο- 
σώπου τῆς µενσεβίκικης ΟΕ. -- 192. 
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172 Πρόκειται γιά τήν ἀναδιοργάνωση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερί- 
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δας «Πράβντα» µέ βάση τίς ἀποφάσεις τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας τῆς 
ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ κομματικά στελέχη. Ἡ ἔλλειψη πληροφοριῶν γιά τήν 
ἔναρξη τῆς ἀναδιοργάνωσης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς προκαλοῦσε σοβα- 
ρή ἀνησυχία στόν Β. Ι. Λένιν, γιατί τό Γενάρη τοῦ 1913 ἡ «Πράβντα» 
ἔκανε ξανά µιά σειρά λάθη στή δουλιά της. Στίς 15 καί στίς 23 τοῦ Γενάρη 
στήν ἐφημερίδα δημοσιεύτηκαν γράµµατα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
βουλευτῆ-πεπεεσοβικοῦ Ε. Ι. Γιαγγέλλο, στά ὁποῖα διαφήµιζε τόν ἑαυτό του 
σάν ἀντιπρόσωπο τῆς πολωνικῆς ἐργατικῆς τάξης στίς 24 τοῦ Γενάρη δη- 
µοσίευσε στήν πρώτη σελίδα διαφημιστικές ἀνακοινώσεις γιά τήν ἔκδοση 
τῶν τακτικῶν φύλλων τοῦ ὀργάνου τῆς Μπούντ -- τῆς λικβινταριστικῆς 
ἐφημερίδας «Τσάιτ»’ παρουσίαζε ἀναποφασιστικότητα στήν πάλη κατά τῶν 
λικβινταριστῶν' παρά τήν ὑπόδειξη τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας, δέν δη- 
µοσίευσε µερικά ἄρθρα πού τά ἔστειλε τό Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ γιά 
δημοσίευση στήν ἐφημερίδα κ.ᾱ. 

Βασικό κώλυμα, πού ἐμπόδισε τά κομματικά στελέχη τῆς Πετρούπολης 
νά ἐκπληρώσουν γρήγορα τά καθήκοντα τῆς ἀναδιοργάνωσης τῆς Συντακτι- 
κῆς Ἐπιτροπῆς, ἧταν ἡ ἔλλειψη τήν περίοδο ἐκείνη στήν Πετρούπολη νόµι- 
µων στελεχῶν, τά ὁποῖα θά μποροῦσαν νά συμπληρώσουν τό μηχανισμό τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας. Οἱ συμφιλιωτιστές καί ὁ καµμουφλα- 
ρισµένος προβοκάτορας Μαλινόβσκι πού διείσδυσε στή Συντακτική ἐπιτροπή 
ἐμπόδιζαν µέ κάθε τρόπο τή δουλιά της. Στίς 22 τοῦ Γενάρη (παλιό ἡμερ.) 
ἔγινε κοινή συνεδρίαση τῶν μελῶν τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή 
Ρωσία µέ τά στελέχη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα», στήν ὁποία 
παραβρέθηκαν 12 ἄτομα, ἀνάμεσά τους τά µέλη τῆς ΚΕ -- Γ. Μ. Σβερντλόφ, 
Γκ. Ι. Πετρόβσκι, Φ. ]. Γκολοστσιόκιν, ἡ Γραμματέας τοῦ Γραφείου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ Β. Ν. Λόμποβα κ.ᾱ. Στή συνεδρίαση ἔγινε εἰσήγηση γιά τίς ἀποφά- 
σεις τῆς ΚΕ καί τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας σχετικά µέ τήν ἀναδιοργάνωση 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς' διευθυντής τῆς ἐφημερίδας µέ δικαίωµα νείο καί 
λογοκρισίας ὅλων τῶν ἄρθρων ἐγκρίθηκε ὁ Γ. Μ. Σβερντλόφ, στή σύνθεση 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς μπῆκε ἕνα µέλος τῆς ΚΕ γιά τήν πιό στενή 
σύνδεση µέ τίς µπολσεβίκικες ὀργανώσεις τῆς Πετρούπολης, γραμματέας τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς ἐγκρίθηκε ἡ Κ. Ν, Σαμόιλοβα. 

Σάν ἀποτέλεσμα τῶν.µέτρων πού πάρθηκαν ἤδη στίς ἀρχές τοῦ ὧλε- 
βάρη τό γενικό ἐπίπεδο τῆς ἐφημερίδας ἀνέβηκε, στίς σελίδες τῆς «Πράβ- 
ντα» καθηµερινά σχεδόν ἄρχισαν νά δημοσιεύονται ἄρθρα τοῦ Λένιν, ζων- 
τάνεψαν σοβαρά τέτιες στῆλες τῆς «Πράβντα», ὅπως οἱ στῆλες «Ἐργατικό 
κίνημα», «Κρατική δούμα», «᾿Αγροτική ζωή». "Αρχισαν νά παίρνουν ὅρα- 
στήρια µέρος στήν ἐφημερίδα µέ ἄρθρα τους οἱ µπολσεβίκοι-βουλευτές. ᾽Α- 
πό τίς Ι0 τοῦ Φλεβάρη (παλιό ἡμερ.) ὀργανώθηκε ἡ ἔκδοση κυριακάτικων 
πρόσθετων φύλλων. Μεγάλωσε τό τιράζ τῆς ἐφημερίδας. Σέ µιά σειρά µετα- 
γενέστερα γράμματά του ὁ Λένιν σημείωνε τή σηµαντική βελτίωση στή 
δουλιά τῆς ἐφημερίδας. 

«Τσάϊτ» («Χρόνος») --- ἑβδομαδιαία ἐφημερίδα, ὄργανο τῆς Μπούντ' 
ἔβγαινε στήν ἑβραϊκή γλώσσα στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 260 τοῦ Δεκέμβρη 
Ι912 (2 τοῦ Γενάρη 1913) ὥς τίς 5 (18) τοῦ Μάη 1914. --- 152. 


Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψηῃη του, ὅπως φαίνεται, τό σημείωμα «Μικρή συκοφαντία», 
πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 6 τῆς δ τοῦ Γενάρη 


354 


74 


115 


176 


117 


118 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


1913. Στό σημείωμα αὐτό ἡ «Πράβντα» ξεσκέπαζε τήν ὄχι σωστή συμπεριφο- 
ρά τῆς ἐφημερίδας «Λούτς», ἕκανε ὅμως τό λάθος πού προκάλεσε διενέξεις µέ 
τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ «Ραμπότσι Γκόλος) γιά ὄχι θεµελια- 
κά ζητήματα. 

Τό περιοδικό «Ραμπότσι Γκόλος» πού ἑτοιμαζόταν γιά τύπωμα --- ὄργα- 
νο τοῦ συνδικάτου τῶν ἐργατῶν καί ἐργατριῶν ὑφαντουργίας --- δέν ἐκδόθηκε. 
--- 122. 


Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Λίάς Πούτ» («Ὁ Δρόμος µας»). Ὁ Λένιν τόνιζε 
τήν ἀνάγκη τῆς ἔκδοσης μιᾶς νόµιµης ἐργατικῆς ἐφημερίδας στή Μόσχα 
ἀκόμη ἀπό τό καλοκαίρι τοῦ 1912 (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 448). 
Ἡ καμπάνια ὅμως γιά τό χρηματικό ἔρανο γιά τήν ἐφημερίδα τῆς Μόσχας 
ἄρχισε µόνο ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ 192. Στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλ. Ι76 τῆς 24 
τοῦ Νοέμβρη (παλιό ἡμερ.) 1912 δημοσιεύτηκε «Γράμμα μιᾶς ὁμάδας ἐργα- 
τῶν τῆς Μόσχας», στό ὁποῖο τονιζόταν ἡ δυνατότητα καί ἡ ἐπικαιρότητα τῆς 
ἔκδοσης ἐργατικῆς ἐφημερίδας στή Μόσχα. Ἡ ἔκκληση νά ὀργανωθοῦν ἔρα- 
νοι γιά τό ταμεῖο τῆς ἐφημερίδας ὑποστηρίχθηκε θερµά ἀπό τούς ἐργάτες. 
Ὡστόσο ἡ ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας καθυστέρησε ἐξαιτίας τῆς σύλληψης τό 
Φλεβάρη 1913 μιᾶς ὁμάδας µπολσεβίκων --- πρωτεργατῶν τῆς ἐφημερίδας. 

Τό πρῶτο φύλλο τῆς ἐφημερίδας «Νάς Πούτο) βγῆκε στίς 25 τοῦ Αὐγού- 
στου (7 τοῦ Σεπτέμβρη) 1913. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἕπαιρνε ἐνεργό µέρος στήν 
ἐφημερίδα. ᾿Ανάμεσα στούς συνεργάτες τῆς ἐφημερίδας ἦταν οἱ Α. Μ. Γκόρ- 
κι, Ντεμιάν Μπέντνι, Μ. Σ. Ὀλμίνσκι, Ι. [. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ, καθώς καί 
οἱ µπολσεβίκοι βουλευτές τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας. Ἡ ἐφημερίδα «Νάς 
Πούτ» ἦταν πολύ δημοφιλής ἀνάμεσα στούς ἐργάτες, 395 ἐργατικές ὁμάδες 
ἐνίσχυαν τήν ἐφημερίδα µέ χρηματικούς ἐράνους. Στίς |2 (25) τοῦ Σεπτέμβρη 
Ι9Ι13 ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε. Συνολικά βγῆκαν 16 φύλλα. Οἱ ἐργάτες τῆς 
Μόσχας ἀπάντησαν µέ ἀπεργία στό κλείσιμο τῆς ἐφημερίδας, ὅμως δέν 
κατορθώθηκε ἡ ἐπανέκδοσή της. --- 1535. 


«Νόβαγια Σιμπίρ» («Νέα Σιβηρία)) -- καθημερινή κοινωνικοπολιτική καί 
φιλολογική ἐφημερίδα φιλελεύθερης κατεύθυνσης’ ἔβγαινε στό Ἰρκούτσκ ἀπό 
τίς 6 (19) τοῦ Δεκέμβρη 1912 ὥς τήν 1 (14) τοῦ Φλεβάρη 1913.’ Συνολικά 
βγῆκαν 46 φύλλα. Οὐσιάστικά διευθυντής τῆς ἐφημερίδας ἦταν ὁ λικβινταρι- 
στής Ν, Ροζκόφ. --- 155. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Α. Α. Τρογιανόβσκι πού ζοῦσε τὀν καιρό ἐκεῖνο 
στή Βιέννη καί ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ἑξωτερικοῦ τοῦ 
περιοδικοῦ «Προσβεστσένιγε». --- 155. 


Πρόκειται, ὅπως φαίνεται, γιά τίς φῆμες σχετικά µέ τό ἐνδεχόμενο ἐξέγερσης 
στήν τουρκική ᾽Αρμενία µέ τήν καθοδήγηση τοῦ ἀστικο-ἐθνικιστικοῦ κόμµα- 
τος τῆς ᾽Αρμενίας Ντασνακτσουτιόν. Γιά τό ἐνδεχόμενο τῆς ἐξέγερσης αὐτῆς 
ἀναφερόταν στό ἄρθρο «Οἱ ἀρμένιοι τῆς Τουρκίας καί ἡ Ρωσία στήν ἐφημε- 
ρίδα «Ρούσκογε Σλόβο», ἀρ. φύλ. Τ τῆς 9 τοῦ Γενάρη 193. --- 155. 


Ὁ Β. ]. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο «Οἱ ἐργατικές µάζες καί ἡ παρανο- 
µία», πού δημοσιεύτηκε στή µενσεβικικο-λικβινταριστική ἐφημερίδα 
«Λούτο», ἀρ. φύλ. 15 (101) τῆς 19 τοῦ Γενάρη 1913. Τό ἄρθρο στρεφόταν 
ἐνάντια στό παράνομο ἐργατικό κόμμα. Ἡ ἐνέργεια αὐτή τῶν λικβινταριστῶν 
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ξεσκεπάστηκε ἀπό τόν Β. [. Λένιν στό ἄρθρο του «Πρός τούς σοσιαλδηµοκρά- 
τες», πού ἐκδόθηκε στήν Κρακοβία σάν πολυγραφηµένη προκήρυξη (βλ. 
“Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 323-328). --- 127. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Μέσα σέ 12 χρὀνια. Συλλογή ἄρθρων. 
Τόμος πρῶτος. 4υόὀ κατευθύνσεις στὀ ρωσικό μαρξισμό καί στή ρωσική σοσιαλδη- 
µοκρατία», πού ἐκδόθηκε στήν Πετρούπολη ἀπό τό ἐκδοτικό «Ζερνό» στά 
µέσα τοῦ Νοέμβρη |907 (στήν προμετωπίδα γράφτηκε 1908). ᾽Από τούς 
σχεδιαζόµενους γιά ἔκδοση τρεῖς τόµους κατορθώθηκε νά βγοῦν ὁ πρῶτος 
τόµος καί τό πρῶτο µέρος τοῦ δεύτερου. Ὁ πρῶτος τόµος κατασχέθηκε 
ἀμέσως µετά τήν ἔκδοσή του, ὅμως ἕνα σηµαντικό µέρος τοῦ τιράζ κατορθώ- 
θηκε νά σωθεῖ καί τό βιβλίο συνέχιζε νά κυκλοφορεῖ παράνομα. Τό Ι9ἱ5 
βγῆκε ἡ δεύτερη ἔκδοση τοῦ βιβλίου. --- /25δ. 


Στίς 30 τοῦ Γενάρη (παλιό ἡμερ.) 1913 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα» ἀρ. φύλ. 
28 δημοσιεύτηκε γράµµα τοῦ Α. Μπογκντάνοφ πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή, 
στό ὁποῖο διαμαρτυρόταν γιατί οἱ ὀπαδοί τῆς «Πράβντα» ἀρνήθηκαν νά 
κλείσουν συμφωνία µέ τούς λικβινταριστές κατά τήν ἀνάδειξη ἐργάτη-βουλευ- 
τῇ γιά τήν 1ν Κρατική δούµα. Σὲ ὑποσημείώση στό γράµµα ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας περιορίστηκε νά τονίσει ὅτι ἡ συμφωνία δέν ἔγινε 
ἀπό ὑπαιτιότητα τῶν λικβινταριστῶν. --- 199. 


Ἡ ἐρώτηση τῶν ἐργατῶν τῆς Ρίγας τῆς 19 τοῦ Γενάρη 1913 δημοσιεύτηκε 
στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 24 τῆς 30 τοῦ Γενάρη 1913. Ἡ «Ὁμάδα ἐργατῶν- 
ναρόντνικων καί σοσιαλδημοκρατῶν -- ἀναγνωστῶν τῆς «Πράβντα» πού 
ὑπόγραψαν, παρακαλοῦσαν τή Συντακτική ἐπιτροπή νά πεῖ τή γνώµη της 
πάνω στό ζήτημα «Γιά τή συνένωση µέ τόὀν ἀριστερό ναροντνικισµό». Τό 
ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γιά τό ναροντνικισµό» µέ τό ὁποῖο πρότεινε νά 
συνδεθεῖ ἡ ἐρώτηση αὐτή, δημοσιεύτηκε στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλλων Ιό 
καί 17 τῆς 20 καί 22 τοῦ Γενάρη 1913 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
315-322). --- 160. 


Πρόκειται γιά τό παρακάτω γράμμα τῶν μπολσεβίκων-βουλευτῶν τῆς Ιν 
Κρατικῆς δούµας Α. ΕΒ. Μπαντάγεφ, Γκ. [. Πετρόβσκι, Φ. Ν. Σαμµόιλοφ καί Ν. 
Ρ. Σάγκοφ γιά τήν ἀποχώρησή τους ἀπό συνεργάτες τῆς ἐφημερίδας τῶν 
λικβινταριστῶν «Λούτς»: «Στίς 18 τοῦ Δεκέμβρη 92, σύμφωνα µέ τήν 
ἀπαίτηση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς 15 τοῦ Δεκέμβρη, δεχτήκαµε 
τήν πρόταση τῆς ἐφημερίδας «Λούτο) γιά νά μποῦμε στή σύνθεση τῶν συνερ- 
γατῶν της. 

᾽᾿Από τότε πέρασε πάνω ἀπό ἕνας μήνας. Σέ ὅλο τό διάστηµα αὐτό ἡ 
«Λούτς» δέν ἔπαψε νά παίρνει θέση σάν φανατικός ἀντίπαλος τοῦ ἀντιλικβιν- 
ταρισμοῦ. Τό κἠήρυγµά της γιά «νόμιμο» ἐργατικό κόμμα, τίς ἐπιθέσεις της 
ἐνάντια στό παράνομο κόµµα, στίς σημερινές συνθῆκες τῆς ρωσικῆς ζωῆς, τίς 
θεωροῦμε ἀπαράδεκτες καί ἐπιζήμιες. 

Θεωρώντας ὅτι δέν μποροῦμε νά καλύπτουµε µέ τά ὀνόματά µας τίς 
λικβινταριστικές ἀπόψεις πού κηρύσσει ἡ «Λούτς», παρακαλοῦμε τή Συντα- 
κτική ἐπιτροπή νά μᾶς βγάλει ἀπό τή σύνθεση τῶν συνεργατῶν» («Λούτς», 
ἀρ. φύλλου 24 τῆς 30 τοῦ Γενάρη 1913). --- 16]. 


Πρόκειται γιά τίς ὑποψίες τοῦ Α. Μ. Γκόρκι σχετικά µέ τόν µή εὐσυνείδητο 
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χειρισμό τῶν ὑποθέσεων ἀπό τό διευθυντή-χειριστή τοῦ ἐκδοτικοῦ οἴκου τῆς 
Πετρούπολης «Ζνάνιγε» Κ.. Π. Πιάτνιτσκι. Ἡ ὑπόθεση δέν ἔφτασε ὥς τό 
δικαστήριο. --- /ό2. 


Τό προσχέδιο λόγου σχετικά µέ τόν προὐπολογισμό, πού ἑτοίμασε ὁ Β. Ι. Λένιν 
γιά νά μιλήσει στήν ΙΝ Κρατική δούµα ἕνας ἀπό τούς µπολσεβίκους-βουλευ- 
τές πάνω στό ζήτημα τοῦ κρατικοῦ προὐπολογισμοῦ τοῦ 1913, δέν βρέθηκε, ἄν 
ἐξαιρέσουμε τά δυό κομμάτια πού φυλάγονται στό Κεντρικό κομματικό ἀρ- 
χεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. 

Στόν 220 τόμο αὐτῆς τῆς ἔκδοσης δημοσιεύτηκε τό σχέδιο λόγου σχετι- 
κά μέ τόν προὐπολογισμό, τό ὁποῖο ἀποτέλεσε τή βάση τῆς ὁμιλίας τοῦ 
ἀντιπροσώπου τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας στήν 54 συνεδρίαση τῆς Δού- 
μας τῆς 13 (26) τοῦ Μάη 1913 (βλ. σελ. 415-418). --- 165. 


Πρόκειται γιά τά γράµµατα τῶν μπολσεβίκων-βουλευτῶν τῆς Ιν Κρατικῆς 
δούμας, πού δημοσιεύτηκαν στήν «Πράβντα» τό Γενάρη-Φλεβάρη τοῦ 1913 
µέ τό γενικό τίτλο «Ἐντυπώσεις τῶν βουλευτῶν τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ὁμάδας ἀπό τίς ἐπαρχίες». --- 165. 


Τά ἄρθρα τοῦ Β. ]. Λένιν «Απάντηση στόν Μαγιέβσκι», «ὉΟ Μπουλγκάκοφ 
γιά τούς ἀγρότες» καί τά δυό ἄρθρα γιά τήν ἠθική, πού ἀναφέρονται στό 
γράμμα, δέν βρέθηκαν. -- 164. 


«Ρούσκαγια Μολβώ («Ρωσική Φήμη») -- καθημερινή ἐφημερίδα, ὄργανο τοῦ 
κόμματος τῶν προοδευτικῶν' ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 9 (22) τοῦ 
Δεκέμβρη 1912 ὥς τίς 20 τοῦ Αὐγούστου (2 τοῦ Σεπτέμβρη) 1913. 

Ὁ Β. Ι. Λένιν, ὅπως φαίνεται, ἔχει ὑπόψη του τήν «Ἐπισκόπηση τοῦ 
Τύπου» στή «Ῥούσκαγια Μολβά», ἀρ. φύλ. 48 τῆς 28 τοῦ Γενάρη 1913, στήν 
ὁποία παρατίθενται ἀποσπάσματα ἀπό τό ἄρθρο «Στό δρόµο πρός τήν ἑνότη- 
τα», πού δημοσιεύτηκε στή «Λούτς», ἀρ. φύλ. 22 τῆς 27 τοῦ Γενάρη 1913. 
Παραθέτοντας ἁπόσπασμα ἀπό τό γράμμα τοῦ βουλευτῆ τῆς Κρατικῆς δούµας 
Ν. Ρ. Σάγκοφ («Πράβντα», ἀρ. φύλ. 22 τῆς 27 τοῦ Γενάρη 1913) γιά τό ὅτι «οἱ 
ἐργάτες τοῦ κυβερνείου Κοστροµά θεωροῦν τή συνένωση ἀπαραίτητη, ὅμως 
µέ τόν ὅρο ὅτι αὐτή θά γίνει ἀπό τά «κάτω» καί ὅτι οἱ λικβινταριστές δέν θά 
κάνουν πάλη ἑνάντια στό «παράνομο κόμμα», καί οἱ ἴδιοι θά εἶναι σ’ αὐτό», ὁ 
συγγραφέας τῆς «Ἐπισκόπησης τοῦ Τύπου» σημειώνει: «Μά τό παράνομο 
κόμμα ἀποτελεῖ ἐκεῖνο τό βασικό κακό, ἐνάντια στό ὁποῖο παλεύουν οἱ 
µενσεβίκοιυ». --- 164. 


Στήν 320ή ἐπέτειο τοῦ θανάτου τοῦ Κ. Μάρξ, | τοῦ Μάρτη 1913, δημοσιεύτηκε 
στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 50 τό ἄρθρο τοῦ Β. [. Λένιν «Τά ἱστορικά πεπρωμµέ- 
να τῆς διδασκαλίας τοῦ Κάρλ. Μάρξ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
|-4). Τό ἐπετειακό φύλλο τῆς «Πράβντα» βγῆκε στίς 3 (16) τοῦ Μάρτη 19132: 
στήν πρώτη σελίδα τῆς ἐφημερίδας δημοσιεύτηκαν τά πορτραῖτα τοῦ Κ.. Μάρξ 
καί τοῦ Φ. Ἔνγκελς. -- 164. 


Πρόκειται γιά τά ἄρθρα τοῦ ΠΠ. Ν. Ντνιεβνίτσκι «Γιά τό πόσο γρήγορα 
ξεχνοῦν καί γιατί ξεχνοῦν γρήγορα οἱ λικβινταριστές», πού δημοσιεύτηκαν 
στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλλων 30, 32, 33, 35, 36 καί 37 τῆς 6, 8, 9, 12, 13 καί 
Ι4 τοῦ Φλεβάρη 1913. --- Ι65. 
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Τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν, µέ κριτική τῆς τακτικῆς τοῦ μποὐκοτάζ, πού 
ἀναφέρεται στό γράμμα, δέν βρέθηκε. --- 165. 


Πρόκειται γιά τή λαθεµένη στάση τοῦ Ν. Γκ. Πολετάγεφ σχετικά µέ τήν 
ἄξοδο τῶν μπολσεβίκων-βουλευτῶν ἀπό τή σύνθεση τῶν συνεργατῶν τῆς 
λικβινταριστικῆς ἐφημερίδας «Λούτςο». Ὁ Πολετάγεφ θεωροῦσε πώς μπορεῖ 
νά γίνει ἀμοιβαία συνεργασία τῶν µπολσεβίκων καί τῶν λικβινταριστῶν στήν 
«Πράβντα» καί στή «Λούτς». Ἡ ἄποψη αὐτή καταδικάστηκε ἀπό τόν Β. Ι. 
Λένιν. -- 167. 


Μετά τήν ἔκδοση τοῦ πρώτου φύλλου τῆς «Πράβντα» ὁ Ν. Γκ. Πολετάγεφ 
ἔφυγε ἀπό τήν Πετρούπολη καί ἀποχώρησε ἀπό τήν ἐφημερίδα. Χωρίς αὐτόν 
σταμάτησε νά βγαίνει ἡ «Νιέβσκαχια 2Ζβεζντά» («ἡ µεγάλη ἀδελφή»). Ὁ 8. Ι. 
Λένιν ἔδινε µεγάλη σημασία στή συμμετοχή τοῦ Πολετάγεφ στήν «Πράβ- 
ντα». --- /ό7. 


Τό 1913 ὁ Α. Μπογκντάνοφ ἄρχισε νά ἐκδίδει τήν ἐργασία του «Καθολική 
ὀργανωτική ἐπιστήμη (Τεκτολογία)», πού ἦταν παραπέρα ἀνάπτυξη τῆς ἐμ- 
πειριομονιστικῆς ἄποψής του. --- 16δ. 


Ἐννοεῖται ἡ «Ανακοίνωση γιά τήν κομματική συνδιάσκεψη τῆς 21, 22 καί 23 
τοῦ Ἰούλη 1907», πού ἔκδοσε ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ σέ χωριστό φυλλάδιο (βλ. 
«Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ 
ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος 1, 954, σελ. 173-ἱ81). --- 170. 


Ἐννοεῖται τό διάταγµα γιά τήν ἀμνηστία, πού δημοσιεύτηκε στά 200χρονα 
τῆς δυναστείας τῶν Ρομάνοφ. --- /70. 


Πρόκειται γιά τή διαμαρτυρία τῆς ἀντιπροσωπείας τοῦ ΣΔΕΚΡ στό συνέδριο 
τῆς Βασιλείας ἐνάντια στίς ὄχι σωστές ἐνέργειες τῆς Γραμματείας τοῦ Δι- 
εθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου, πού δήλωσε ὅτι οἱ ἀντιπρόσωποι τοῦ 
ΣΔΕΚΡ δέν εἶχαν τό δικαίωµα νά ἐπικυρώσουν τά πληρεξούσια τῶν ἀντιπρο- 
σώπων τῆς πολωνικῆς ἀντιπολίτευσης στό συνέδριο τῆς Βασιλείας καί ὅτι στά 
πρακτικά γιά τό συνέδριο τά ἐπίθετα τῶν πέντε ἀντιπροσώπων τῆς πολωνικῆς 
ἀντιπολίτευσης, πού πῆραν µέρος στίς συνεδριάσεις, θά σημειωθοῦν µέ τό 
γράμμα «ΧἈ». --- 171. 


Τό Μάρτη- Απρίλη τοῦ 1913 ὁ Β. ]. Λένιν γράφει τό ἄρθρο του «Μιά ἀνεπιτυ- 
χής συμπλήρωση τοῦ Μάρξ ἀπό τή Ρόζα Λούξεμπουργκ», γράφει τό σχέδιο 
τοῦ ἄρθρου, καταρτίζει στατιστικούς πίνακες, γράφει ἀποσπάσματα ἀπό τό 
«Κεφάλαιο» τοῦ Κ. Μάρξ. Τό ἄρθρο γιά τό βιβλίο τῆς Ρ. Λούξεμπουργκ δέν 
δημοσιεύτηκε. -- 175. 


Ἡ ἐφτάδα --- οἱ ἑφτά μενσεβίκοι-λικβινταριστές βουλευτές πού ἀνῆκαν στή 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Ιν Κρατικῆς δούμµας. --- /74. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ πού 
ψηφίστηκε στή συνεδρίασή της τό Φλεβάρη τοῦ 1913. Στήν ἀπόφαση αὐτή ἡ 
ΕΠ σημείωνε ὅτι ἦταν ὀρθή ἡ πολιτική γραμμή πού ἐφάρμοζαν οἱ µπολσεβί- 
κοι-βουλευτές στήν Ιν Κρατική δούµα καί καταδίκαζε τή στάση τῶν µενσερί- 
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κὠν βουλευτῶν πού ὑποστήριζαν τή λικβινταριστική ἐφημερίδα «Λούτς» (βλ. 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 3! τῆς 15 (28) τοῦ Ἰούνη 1913). --- 175. 


Ἡ Ἐπιτροπή Πετρούπολης στή συνεδρίασή της τό Φλεβάρη τοῦ 1913 πῆρε 
ἀπόφαση γιά τήν ἔκδοση τῆς «Ἰζβέστιγια τῆς ΕΠ τοῦ ΣΔΕΚΡ) καί καθόρισε 
τό περιεχόµενο τοῦ πρώτου φύλλου ἡ ἔκδοση δέν πραγματοποιήθηκε (βλ. 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλλου 31 τῆς Ι5 (28) τοῦ Ἰούνη 1913). --- 175. 


Πρόκειται γιά τήν ἀποκάλυψη τῶν ὀνομάτων τῶν ἀρθρογράφων τῶν ἄρθρων 
πού δημοσιεύτηκαν στή λενινιστική «Ίσκρα», «Προλετάρυ καί «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ» χωρίς ὑπογραφές. 

«ΠΙρολετάρυ («Προλετάριος)) -- µπολσεβίκικη παράνομη ἐφημερίδα. 
Ἔβγαινε ἀπό τίς 21 τοῦ Αὐγούστου (3 τοῦ Σεπτέμβρη) 1906 ὥς τίς 28 τοῦ 
Νοέμβρη (11 τοῦ Δεκέμβρη) 1909 µέ διευθυντή τόν Β. ]. Λένιν. Οὐσιαστικά 
ἦταν Κεντρικό Όργανο τῶν µπολσεβίκων. Πιό λεπτοµερειακά γιά τήν ἐφη- 
µερίδα βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ι5ος, σημείωση |. --- 175. 


«Σέβερνιγε Ζαπίσκυ («Σηµειώσεις γιά τό Βορά») -- Φφιλολογικο-πολιτική 
μηνιαία ἐπιθεώρηση. Ἔβγαινε στήν Πετρούπολη στά 1913-1917. --- 176. 


Πρόκειται, ὅπως φαίνεται, γιά τήν μπροσούρα τοῦ Λ. Μπ. Κάµενεφ «Ἡ οὐσία 
τοῦ λικβινταρισμοῦ», τήν ὁποία ἐπρόκειτο νά ἐκδόσει τό ἐκδοτικό «Πρι- 
μπόιυ». --- 176. 


Στίς 13 (26) τοῦ ᾽Απρίλη Ι913 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε διάλεξη στή Λειψία πάνω 
στό θέµα: «Ἡ κοινωνική ἄνοδος στή Ρωσία καί τά καθήκοντα τῶν σοσιαλδη- 
μοκρατῶν». ---- { 77. 


Γιά ποιό «φυλλάδιο» τῆς ΚΕ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας 
πρόκειται δέν ἐξακριβώθηκε ἀπόλυτα. "Οπως φαίνεται, αὐτό ἦταν ἡ ἀνακοί- 
νωση γιά τή σύγκληση τοῦ ΙΝ συνεδρίου τοῦ ΣΔΠΛ”, πού ἐκδόθηκε στό 
ἐξωτερικό λίγο καιρό πρίν τή σύγκληση τοῦ συνεδρίου καί δημοσιεύτηκε στό 
ΚΟ «Ζίππα» («Ὁ ᾽Αγώνας)) στίς 29 τοῦ Μάρτη 1913. 

᾽᾿Αναδημοσιεύοντας τήν ἀνακοίνωση αὐτή τό ὄργανό τους «Β{είεπς» 
(«Δελτίο»), οἱ καθοδηγητές τῶν λεττονῶν µπολσεβίκων ἔκαναν µιά σειρά 
κριτικές παρατηρήσεις σχετικά µέ τήν ἡμερήσια διάταξη τοῦ συνεδρίου πού 
κατάρτισε ἡ λικβινταριστική ΚΕ, γιατί σ᾿ αὐτή ἐκδηλωνόταν ἡ ἐπιδίωξη νά 
παρακαμφθοῦν τά βασικότερα θεµελιακά ζητήματα: ἰδιαίτερα ἐπιτέθηκαν δρι- 
µύτατα ἐνάντια στό σημεῖο τῆς ἀπόφασης τῆς ΚΕ, στό ὁποῖο ἡ ΚΕ ἀνακοίνω- 
νε ὅτι σκοπεύει νά ἀρχίσει τήν προετοιμασία τοῦ συνεδρίου µόνο τότε, ὅταν 
γιά τό σκοπό αὐτό στό ταμεῖο τῆς ΚΕ θά κατατεθοῦν 3000 ρούβλια. Αὐτό οἱ 
λεττονοί µπολσεβίκοι τό θεωροῦσαν σάν νέα προσπάθεια ἀναβολῆς τῆς σύγ- 
κλησης τοῦ συνεδρίου, πού ἐπίμονα ἀπαιτοῦσε ἡ συντριπτική πλειοψηφία τῶν 
μελῶν τοῦ κόμματος. --- /7δ. 


Οἱ λεττονοί µπολσεβίκοι, ἀκολουθώντας τίς ὑποδείξεις τοῦ Β. Ι. Λένιν, ἔκθε- 
σαν στό ΙΝ συνέδριο τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας τή δική 


. ΣΔΠΛ -- Σοσιαλδηµοκρατία περιοχῆς Λεττονίας (Σημ. µετ.). 
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τους πλατφόρμα καί τό σχέδιο ἀποφάσεων. Τό σχέδιο πλατφόρμας γιά τό 
συνέδριο τό ἔγραψε ὁ Λένιν τό Μάρτη τοῦ Ι913 καί δημοσιεύτηκε τόν 
Αὔὕγουστο τοῦ 1913 στήν ἐφημερίδα «Οἶπαᾶς Βιεάτς», ἀρ. φύλ. 4. Τό Νοέμβρη 
τοῦ 1913 τό σχέδιο ἐκδόθηκε σέ ξεχωριστό ἀνάτυπο ἀπό τό «Μπιουλλετέν», 
ἀρ. φύλ. δ µέ τόν τίτλο «Ἡ πλατφόρμα µας γιά τό ΙΝ συνέδριο τῆς Σοσιαλδη- 
µοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας», µετά τό σχέδιο πλατφόρμας δημοσιεύτη- 
κε σάν κύριο ἄρθρο στό «Μπιουλλετέν», ἀρ. φύλ. 9-10, πού βγῆκε στίς 20 τοῦ 
Νοέμβρη 1913. Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ «Μπιουλλετέν» κάτω ἀπό τήν 
ἐπίδραση τῶν συμφιλιωτιστικῶν στοιχείων, πού ἀνῆκαν σ᾿ αὐτή, κατά τή 
δημοσίευση τοῦ λενινιστικοῦ κειµένου παρέλειψε ἕνα σπουδαῖο µέρος πού 
ἦταν ἀφιερωμένο στό ἐθνικό ζήτημα καί ὥς ἕνα βαθµό συντόµευσε καί 
τροποποίησε τά ἄλλα µέρη. 

Στίς ἐκδόσεις τῶν ᾽Απάντων τοῦ Λένιν τό σχέδιο πλατφόρμας δηµο- 
σιεύεται ὁλόκληρο σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο στά ρωσικά πού διαφυλάχτηκε 
(βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 204-212). --- 1786. 


Στό «Προσβεστσένιγε», τεῦχος τοῦ Μάη 19/13 δέν ὑπάρχουν ἔργα τοῦ Α. Μ. 
Γκόρκι στό τεῦχος τοῦ Ἰούνη δημοσιεύτηκε τό διήγηµά του «Ἡ Κλοπή». 
--- 1δ0. 


Οἱ ἐκλογές διοίκησης τῶν συνδικάτων ἐργατῶν μετάλλου τῆς Πετρούπολης 
ἔγιναν στίς 2 τοῦ Απρίλη (4 τοῦ Μάη) 193. Στή συνέλευση πῆραν µέρος 800 
ἄτομα καί πάνω ἀπό 400 ἄτομα δέν μπόρεσαν νά παραβρεθοῦν στή συνέλευση 
γιατί ἡ αἴθουσα δέν χωροῦσε ἄλλο. Οἱ µπολσεβίκοι πρότειναν τόν κατάλογο 
ὑποψηφίων γιά διοίκηση πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. 
φύλλου 9 καί κυκλοφόρησε ἀνάμεσα σ’ αὐτούς πού πῆραν µέρος στή συνέλευ- 
ση. Παρά τήν ἀπαίτηση τῶν λικβινταριστῶν νά γίνουν οἱ ἐκλογές «χωρίς 
διάκριση κατευθύνσεων», ἡ πλειοψηφία αὐτῶν πού πῆραν µέρος στή συνέλευ- 
ση ψήφισε τό ψηφοδέλτιο τῆς «Πράβντα»’ ἀπό τά 14 µέλη τῆς διοίκησης τά {10 
ἐκλέχτηκαν µέ βάση τό µπολσεβίκικο ψηφοδέλτιο. --- 150. 


Τό ἐπετειακό φύλλο τῆς «Πράβντα» (ἀρ. φύλ. 92), ἀφιερωμένο στήν πρώτη 
ἐπέτειο τῆς ἔκδοσης τῆς ἐφημερίδας βγῆκε στίς 23 τοῦ ᾽Απρίλη (6 τοῦ Μάη) 
Ι9/3. Στό φύλλο αὐτό δημοσιεύτηκαν τά ἔργα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ἡ ἐπέτειος τῆς 
«Πράβντα»» καί «Λίγα λόγια γιά τά ἀποτελέσματα καί τά γεγονότα» (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 96-99, 100-103). --- ΙδΙ. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔστειλε τό γράμμα τοῦ Α. Α. Τρογιανόβσκι τῆς {5 τοῦ Μάη (νέο 
ἡμερ.) 1913. Στό γράμμα αὐτό ὁ Τρογιανόβσκι παρακαλοῦσε τόν Λ. Κάμενεφ 
νά ἀπαντήσει στό ἄρθρο τοῦ μενσεβίκου-λικβινταριστῆ Σ. Σεµκόβσκι (Σ. Γ. 
Μπρονστέιν) «Ἡ ἀναγέννηση τοῦ ρωσικοῦ προλεταριάτου») («Ὀις ἨΝ1εάετΏςε- 
ἱεῦιπρ ἀς5 γιςδδίδοπεῃ ΡΓοἱείαγιαίς»), πού δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ώει 
ΚαπιρΏ, τεῦχ. 8, | τοῦ Μάη 1913. Γιά τή δημοσίευση τοῦ ἄρθρου στό 
περιοδικό «Ώετ ΚαπιρΏ ὑποσχόταν ὑποστήριξη ἀπομέρους τοῦ Ντ. Μπ. Ρια- 
ζάνοφ. 

«Ώεγ Καπιρςο («Ὁ ᾿Αγώνας)) -- μηνιαῖο περιοδικό, ὄργανο τῆς αὖὐ- 
στριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ἔβγαινε στή Βιέννη ἀπό τό 1907 ὥς τό 1934. 
᾽᾿Ακολουθοῦσε ὁπορτουνιστική, κεντριστική θέση, σκεπάζοντάς την µέ ἀρι- 
στερές φράσεις. Συντάκτες τοῦ περιοδικο ἦταν οἱ Ο. Μπάουερ, Α. 
Μπράουν, Κ.. Ρέννερ, Φ. "Αντλερ καί ἄλλοι. -- 1δ[. 
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Πρόκειται γιά τό Διεθνές συνέδριο τῆς Π Διεθνοῦς πού ἐπρόκειτο νά γίνει στή 
Βιέννη τόν Αὔγουστο τοῦ 1914, Ἐπειδή ἄρχισε ὁ παγκόσμιος ἱμπεριαλιστικός 
πόλεμος τό συνέδριο δέν ἔγινε. --- 15]. 


Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο τοῦ Μ. Σ. Ολμίνσκι (Α. Βιτίµσκι) «Ποιός 
μέ ποιόν.», πού δημοσιεύτηκε στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 106 τῆς 10 τοῦ Μάη 
1913. Τό ἄρθρο ἦταν ἀφιερωμένο στήν πολεμική ἐνάντια στή «Λούτο ἀπ᾿ 
ἀφορμή τή σύσκεψη τῶν συντακτῶν τῶν ἀστικῶν ἐκδόσεων µέ ἀντιπροσώ- 
πους τοῦ ἐργατικοῦ τύπου. Ἡ σύσκεψη συγκαλοῦνταν µέ σκοπό νά ψηφιστεῖ 
διαμαρτυρία κατά τῆς χειροτέρευσης τῶν νόμων γιά τόν τύπο. Οἱ ἀντιπρόσω- 
ποι τῆς «Πράβντα» πρότειναν δικό τους σχέδιο ἀπόφασης, πού δέν τό ἔβαλε ὁ 
πρόεδρος σέ ψηφοφορία, καί µαζί µέ τούς ἀντιπροσώπους μιᾶς σειρᾶς συνδι- 
καλιστικῶν ὀργανώσεων ἀρνήθηκαν νά ὑπογράψουν τήν ἀπόφαση τῶν φιλε- 
λευθέρων συντακτῶν. Ἡ ἀπόφαση ὑπογράφτηκε ἑκτός ἀπό τή «Ρέτς», «Ρού- 
σκαγια Μολβά», «Σοβρεμέννογε Σλόβο», «Ντιέν» κτλ. µόνο ἀπό τούς άντι- 
προσώπους τῆς «Λούτςο) καί τοῦ «Νάσα Ζαριά», πού τάχθηκαν ἔτσι κατά τῶν 
ἐργατικῶν ὀργανώσεων πού ἀντιπροσωπεύτηκαν στή σύσκεψη. --- 155. 


Τό ἄρθρο τοῦ Α. Α. Μπογκντάνοφ «Ἰδεολογία» (ἀπό τή σειρά «᾿Από τό 
λεξικό τῶν ξένων λέξεων») µέ ἐπιμονή τοῦ Β. [. Λένιν δέν δημοσιεύτηκε στήν 
«Πράβντα», σάν ἀντιμαρξιστικό. Σχετικά µέ τή δήλωση τοῦ Μπογκντάνοφ, 
πού ἐπακολούθησε, γιά ρήξη µέ τήν «Πράβντα», ὁ Λένιν ἔγραψε τό «Γράμμα 
πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή», τό ὁποῖο δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα 
«Πούτ Πράβντι», ἀρ. φύλλου 9 τῆς 3ἱ τοῦ Γενάρη 1914 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 24ος, σελ. 301-302). --- 155. 


Ἡ Γενική ἀπεργία στό Βέλγιο κράτησε ἀπό τίς 14 ὥς τίς 24 τοῦ Απρίλη (νέο 
ἡμερ.) 1913. Οἱ βέλγοι ἐργάτες ζητοῦσαν τροποποίηση τοῦ Συντάγματος, 
γενικό καί ἴσο ἐκλογικό δικαίωµα. Ἡ ἀπεργία πῆρε µεγάλη ἕκταση: ἀπό τό 
σύνολο τῶν ἐργατῶν, πού ξεπερνοῦσε τό ἕνα ἑκατομμύριο, πῆραν µέρος στήν 
ἀπεργία 400-500 χιλιάδες. Ἡ «Πράβντα» φώτιζε συστηματικά τήν πορεία τῆς 
ἀπεργίας, δημοσίευε εἰδήσεις γιά τούς ἐράνους τῶν ρώσων ἐργατῶν ὑπέρ τῶν 
ἀπεργῶν. Πιό λεπτομερειακά γιά τήν ἀπεργία βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τά 
διδάγματα τῆς ἀπεργίας τοῦ Βελγίου» (“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 
149-150). --- 165. 


Πρόκειται γιά τό δεύτερο ἄρθρο τοῦ Γ. Α. Μπέρζιν ἀπό τή σειρά «Σημειώμα- 
τα γιά τήν τακτική», πού δημοσιεύτηκε τό Μάη τοῦ 1913 στό «Μπιουλλετέν» 
ἀρ. φύλ. 2-3 τοῦ Γραφείου τῶν ὁμάδων ἐξωτερικοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας 
τῆς περιοχῆς Λεττονίας, µέ τόν ὑπότιτλο «Οἱ βάσεις τῆς κομματικῆς ἑνότη- 
τας». Στό ἄρθρο αὑτό ὁ Μπέρζιν ἀνέπτυσσε ὄχι σωστά τήν ἀπόφαση τοῦ Ιν 
(Ἑνωτικοῦ) συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ (1906) γιά τούς ὅρους συνένωσης τοῦ 
ΣΔΕΚ τῆς Λεττονίας µέτό ΣΔΕΚΡ. --- Ιδ». 


Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τοῦ ΙΝ (Ἑνωτικοῦ) συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ: Ι) 
«Οἱ ὅροι συγχώνευσης τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολωνίας καί Λιθουανίας 
µέ τό ΣΔΕΚΡ»’ 2) «Σχέδιο ὅρων γιά τή συνένωση τοῦ Λεττονικοῦ σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόµµατος µέ τό ΣΔΕΚΡ»᾽ 3) «Σχέδιο ὅρων γιά τή 
συνένωση τῆς Μπούντ µέ τό ΣΔΕΚΡ») (βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν 
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συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», 
µέρος |. 1954, σελ. 132-135). --- 155. 


Βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ 
ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος 1, 1954, σελ. 203. --- 1δ6. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τήν ἀπόφαση τῆς ΝΙ Πανρωσικῆς συνδιάσκεψης (τῆς 
Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ «Γιά τήν ἀπουσία ἀπό τή γενική κομματική συνδιάσκε- 
ψη ἀντιπροσώπων τῶν ἐθνικῶν κέντρων» (βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2]ος, σελ. 141-142). ---- Ιδ6. 


Πρόκειται γιά τίς ἐπαναληπτικές ἐκλογές τῆς διοίκησης τοῦ συνδικάτου ἐργα- 
τῶν μετάλλου τῆς Πετρούπολης. Ἡ συνέλευση ἔγινε στίς 25 τοῦ Αὐγούστου (7 
τοῦ Σεπτέμβρη) 1913. Πῆραν µέρος περίπου τρεῖς χιλιάδες ἄτομα. Παρά τίς 
προσπάθειες τῶν λικβινταριστῶν νά προδιαθέσουν τούς συγκεντρωθέντες κα- 
τά τῆς µπολσεβίκικης διοίκησης τοῦ, συνδικάτου, Ψηφίστηκε µέ τεράστια 
πλειοψηφία καί µέ χειροκροτήµατα ἀπόφαση πού ἐξέφραζε τίς εὐχαριστίες 
στή διοίκηση γιά τή δουλιά της. Τό ψηφοδέλτιο τῶν λικβινταριστῶν συγκέν- 
τρῶσε µόνο 150 περίπου ΝψΨήφους. Τό µπολσεβίκικο ψηφοδέλτιο, πού δηµο- 
σιεύτηκε προκαταρκτικά στήν ἐφημερίδα «Σέβερναγια Πράβντα», ἔγινε δεκτό 
ἀπό τή συντριπτική πλειοψηφία. --- 155. 


Γραμματέας τῆς διοίκησης τοῦ συνδικάτου ἐργατῶν μετάλλου τῆς Πετρούπο- 
λης µέχρι τίς 25 τοῦ Αὐγούστου (7 τοῦ Σεπτέμβρη) 1913 ἦταν ὁ λικβινταρι- 
στής Β. ᾽Αμπρόσιμοφ, πού ξεσκεπάστηκε ἀργότερα σάν προβοκάτορας. 
--- 19δ. 


Σέ πιό µεγάλο μέγεθος ἡ «Πράβντα» ἄρχισε νά βγαίνει ἀπό τίς 29 τοῦ Μάη 
(11 τοῦ Ἰούνη) 1913 (ἀπό τό φύλλο 122). --- Ιδδ. 


Στίς 22 τοῦ Μάη (4 τοῦ Ἰούνη) 1913 στήν Ιν Κρατική δούμα, ὕστερα ἀπό 
συζήτηση γιά τόν προὐπολογισμό τῆς διεύθυνσης τῶν ταχυδρομείων-τηλεγρα- 
φείων, μπῆκε σέ ψηφοφορία ἡ ἐπιθυμία τῆς καντέτικης ὁμάδας γιά 7-ωρη 
ἐργάσιμη µέρα τῶν ὑπαλλήλων τῶν ταχυδροµείων-τηλεγραφείων. Ἡ σοσιαλ- 
δημοκρατική ὁμάδα µέ βάση τήν παράγραφο 3 (3) τῆς ἀπόφασης «Γιά τή 
Σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας», πού ψήφισε ἡ Ν (Πανρωσική) συν- 
διάσκεψη τοῦ ΣΔΕΚΡ τοῦ 19058, κράτησε ἀποχή κατά τήν ψηφοφορία. Σάν 
ἀποτέλεσμα ἡ παράγραφος τῆς ψηφοφορίας τῶν ταχυδροµμείων-τηλεγραφείων 
ἀπορίφτηκε. Ἡ «Πράβντα», κάνοντας πολεμική ἐνάντια στή «Λούτς», στά 
ἄρθρα «Μιά ἀποτυχία τῶν φιλελευθέρων») στό φύλλο 117 τῆς 23 τοῦ Μάη καί 
«Ἡ «Λούτς», ἐνάντια στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα» στό φύλλο 119 τῆς 25 
τοῦ Μάη 1913 ὑπεράσπιζε τή λαθεµένη στάση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμά- 
δας στή Δούμα. 

Μετά τήν ὑπόδειξη τοῦ Λένιν τό λάθος διορθώθηκε’ στό φύλλο 13] τῆς 9 
τοῦ Ἰούνη ἡ «Πράβντα» δηµοσίευσε τό ἄρθρο «Ἡ Δούμα καί ἡ τακτική τῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας», χὠρίς ὑπογραφή µέ τή σημείωση ὅτι ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή στήν πλατιά της σύνθεση ἐξέτασε ξανά τό ζήτημα τῆς ψηφοφορίας 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας γιά τόν προὐπολογισμό τῆς διεύθυνσης τῶν 
ταχυδρομείων-τηλεγραφείων, καί στό φύλλο 132 τῆς 1] τοῦ Ἰούνη δημοσιεύ- 
τηκε ἡ ἀνακοίνωση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Δούμας ὅτι «τήν 
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ἀποχή της κατά τήν ψηφοφορία τῆς ΠΠ παραγράφου τῆς καντέτικης διατύπω- 
σης γιά τόν προὐπολογισμό τῆς διεύθυνσης τῶν ταχυδρομείων-τηλεγρα- 
φείων... στή συνεδρίαση τῆς Κρατικῆς δούµας τῆς 22 τοῦ Μάη... τήν ἀναγνώ- 
ρισε λαθεµένη στή συνεδρίασή της τῆς 23 τοῦ Μάη». 

Στήν ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τοῦ Πορόνιν τῆς ΚΕ µέ τή συμμετοχή 
κομματικῶν στελεχῶν, πού ἔγινε τό 1913 «Ἡ δουλιά τῆς σοσιαλδηµοκρατίας 
στή Δούμα» ἡ παράγραφος 3 (3) ἀναθεωρήθηκε καί ἐγκρίθηκε νέα, βελτιω- 
µένη διατύπωση. --- 159. 


Τό ἄρθρο τοῦ Μ. Σ. Ὀλμίνσκι (Βιτίµσκι) «Ἡ Πράβντα», ἀφιερωμένο στήν 
ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας σέ πιό µεγάλο μέγεθος, δημοσιεύτηκε στό φύλλο 123 
τῆς 30 τοῦ Μάη 1913. 

Στό ἴδιο φύλλο τῆς «Πράβντα» δημοσιεύτηκε ἀπόσπασμα ἀπό τό ποίη- 
μα τοῦ ἀμερικανοῦ ποιητῆ, πρώην ἐργάτη Τρόμπελ «Ανδρες καί γυναῖκες 
μόνο...) πού τό µετάφρασε ἡ Λ. Στάλ. --- 190. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐννοεῖ τό γράµµα-δήλωση τοῦ Α. Μπογκντάνοφ «Μιά 
οὐσιαστική ἐπεξήγηση» πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. 
φύλλου 120 τῆς 26 τοῦ Μάη 1913. Στό γράµµα αὐτό ὁ Μπογκντάνοφ προσπά- 
θησε νά ἀνατρέψει τό γεγονός πού σημείωσε ὁ Λένιν στό ἄρθρο του «Ἐπίμα- 
χα ζητήματα», ὅτι ἡ ἄρνηση τῆς δουλιᾶς στή Δούμα καί τῆς χρησιμοποίησης 
ἄλλων νόµιµων δυνατοτήτων συνδεόταν µέ τόν «βπεριοντοφισμό» (βλ. Β. Ι. 
Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 73). Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Πράβντα) δημοσίευσε τή δήλωση τοῦ Μπογκντάνοφ µέ τό ὑστερόγραφο: 
«Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή, συμμεριζόμενη ὁλοκληρωτικά τήν ἄποψη πού ἀνα- 
πτύχθηκε στό ἄρθρο «Ἐπίμαχα ζητήματα», ἀρ. φύλλου 95, γιά ἀνιδιοτελεῖς 
σκοπούς θεωρεῖ δυνατό νά δημοσιεύσει τήν παρακάτω δήλωση τοῦ μόνιμου 
συνεργάτη της σ. Μπογκντάνοφ». Τό ὑστερόγραφο αὐτό προκάλεσε τήν ἔντο- 
νη διαμαρτυρία τοῦ Λένιν, ὁ ὁποῖος ἔστειλε στήν «Πράβντα» µαζί µέ τό 
γράμμα «Σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ κ. Μπογκντάνοφ καί τῆς ὁμάδας «Βπε- 
ριόντ»», (βλ. στό ἴδιο, σελ. 246-247) ἕνα σημείωμα κατά τῆς διαστρέβλωσης 
ἀπό τόν Μπογκντάνοφ τῆς ἱστορίας τοῦ Κόμματος (τό σημείωμα αὑτό δέν 
δημοσιεύτηκε τότε καί ὥς τώρα δέν βρέθηκε). Ὁ Λένιν στά γράμματά του 
ἐπανειλημμένα προειδοποιοῦσε τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» ὅτι 
εἶναι ἀπαράδεκτη ἡ συνεργασία τοῦ Μπογκντάνοφ σέ µπολσεβίκικη ἐφημερί- 
δα. Μετά τό γράψιμο τοῦ ἄρθρου «Ἰδεολογία» πού περιεῖχε ἀνοιχτή προπα- 
γάνδα τῶν μαχιστικῶν ἀπόψεων, ὁ Μπογκντάνοφ ἀποκλείστηκε ἀπό συνεργά- 
της τῆς «Πράβντα». --- 190. 


Τόν ᾽Απρίλη- Ἰούνη 1913 στήν «Πράβντα» δημοσιεύτηκαν τά ἄρθρα τοῦ Γκ. 
Β. Πλεχάνοφ «Κάτω ἀπό καταιγιστικά πυρά (Πεταχτές σημειώσεις)». Ἕνα 
ἀπ᾿ αὐτά στρεφόταν κατά τοῦ Α. Ν. Πότρεσοφ: «Ὁ κύριος Πόρτεσοφ στό 
ρόλο τοῦ κατηγόρου μου» Γάρ. φύλλων 112 καί 114 τῆς |7 καί 19 τοῦ Μάη 
Ι913). Μετά, µέχρι τίς 7 Ἰούνη, ἡ «Πράβντα» δέν δημοσίευσε ἄρθρα τοῦ 
Πλεχάνοφ, ἑνῶ ὁ Πότρεσοφ στό χρονογράφηµα «Στή µέγκενη τοῦ παρελθόν- 
τος του (Γιά τόν Πλεχάνοφ)», πού δημοσιεύτηκε στή «Λούτς», ἀρ. φύλλων 
19, 12] καί 122 τῆς 25, 28 καί 29 τοῦ Μάη 193, συνέχιζε νά «ρίχνει 
βρωμιά) στόν Πλεχάνοφ. Κριτική τοῦ δημοσιεύµατος τοῦ Πότρεσοφ κατά 
τοῦ Πλεχάνοφ ὁ Β. 1. Λένιν ἔκανε στό ἄρθρο του «Τό ἐργατικό κόμμα καί οἱ 
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ξιπασµένοι φιλελεύθεροι (Γιά τόν Πότρεσοφ)». (Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
23ος, σελ. 224-225). --- 191. 


«Βι//εί(π ρέτἰοάίαιε ἄι Βαγεβι δοοἱα[ςίε [πίεγπαίΙοπ8!» («Περιοδικό Δελτίο 
τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου») --- ἐκδιδόταν στά γαλλικά, ἀγγλικά 
καί γερμανικά στίς Βρυξέλλες στά 1910-1914. --- Ι95. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκδοση τῆς ἔκθεσης δράσης τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ὁμάδας τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας. Ἡ ἔκδοση αὐτή δέν πραγματοποιήθηκε. 
-- 1905. 


Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τίς διαφωνίες σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς προσχώρη- 
σης τοῦ βουλευτῆ τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας ἀπό τή Βαρσοβία Ε. Ι. Γιαγγέλλο 
στή σύνθεση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, ση- 
µείωση |25). --- 196. 


Πρόκειται γιά τή σύλληψη τοῦ ΥΓ, Μ. Σβερντλόφ καί τῆς Κ. Τ. Νοβγκορότσε- 
βα (Σβερντλόβα) στό διαμέρισμα τοῦ βουλευτῆ τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας Γκ. Ι. 
Πετρόβσκι στίς 10 (23) τοῦ Φλεβάρη 1913 µέ κατάδοση τοῦ προβοκάτορα 
Μαλινόβσκι. --- /96. 


«Νικίτιτσεβσκι», δηλ. αὐτός πού ἔχει σχέση µέ τόν Νικίτιτς. «Νικίτιτο» --- 
ἐπαναστατικό ψευδώνυμο τοῦ Λ. Μπ. Κράσιν. Μπορεῖ νά ἐπρόκειτο γιά τόν 
σοσιαλδηµοκράτη Β. Ν. Μαλιαντόβιτς πού ζοῦσε στήν Ὀδησσό στά 
1901-1907 καί ἦταν ἀδελφός τοῦ µοσχοβίτη δικηγόρου ΠΠ. Ν. Μαλιαντόβιτς. 
-- 198. 


Ὁ Α. Μ. Γκόρκι ἦταν ἀντιπρόσωπος στό Ν (τοῦ Λονδίνου) συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, πού ἔγινε στίς 320 τοῦ ᾽Απρίλη -- 19 τοῦ Μάη (13 τοῦ Μάη --- ἱ τοῦ 
Ἰούνη) 1907. --- 200. 


Πρόκειται γιά τή διένεξη ἀνάμεσα στήν Ιν Κρατική δούμα καί τήν κυβέρνη- 
ση, ἡ ὁποία προκλήθηκε ἀπό τήν ὁμιλία τοῦ μαυροεκατονταρχίτη Μάρκοφ 
τοῦ 2ου, πού δήλωσε, ἀπευθυνόμενος πρός τούς ἀντιπροσώπους τοῦ ὑπουρ- 
γείου Οἰκονομικῶν: «δέν πρέπει νά κλέβουμε». Ἡ Δούμα δέν πῆρε καθόλου 
θέση σχετικά µέ τή δήλωση αὐτή. Τό ὑπουργικό Συμβούλιο, θεωρώντας ὅτι ἡ 
προσβολή ἔγινε σέ ὅλη τήν κυβέρνηση, κατήγγειλε τόν Μάρκοφ τό 2ο στό 
δικαστήριο γιά συκοφαντία καί ἀπαίτησε ὅπως ὁ πρόεδρος Ροτζιάνκο καταδι- 
κάσει τήν ὁμιλία του ἀπό τό βῆμα τῆς Δούμας. -- 200. 


Ἡ «Πράβντα» κλείστηκε στίς 5 (18) τοῦ Ἰούλη 1013 µέ ἀπόφαση τοῦ Ἔφε- 
τείου τῆς Πετρούπολης καί µέ πρόταση τοῦ ὑπουργοῦ Ἐσωτερικῶν Ν. Α. 
Μακλάκοφ. ᾿Από τίς 13 (26) τοῦ Ἰούλη τοῦ ἴδιου χρόνου ἡ «Πράβντα» ἄρχισε 
νά βγαίνει µέ τόν τίτλο «Ραμπότσαγια Πράβντα». --- 200. 


Τό ἄρθρο τοῦ Β. Π. Λένιν «Σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ Κ. Μπογκντάνοφ καί τῆς 
ὁμάδας «Βπεριόντ» (Γιά τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα»)» πρωτοδη- 
μοσιεύτηκε τό 1930 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 23ος, σελ. 247-249). --- 201. 


Πρόκειται γιά τή δεύτερη συνδιάσκεψη τῆς Ὀργάνωσης ᾿ἘΕξωτερικοῦ τοῦ 
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ΣΔΕΚΡ, πού ἔγινε στή Βέρνη στίς 20-21 τοῦ Ἰούλη (2-3 τοῦ Αὐγούστου) 1913. 
Στίς 2ἱ τοῦ Ἰούλη (3 τοῦ Αὐγούστου) ὁ Λένιν ἕκανε ἔκθεση στή συνδιάσκεψη 
πάνω στό θέµα «Ἡ κατάσταση τοῦ Κόμματος». Τό κείµενο τῆς ἔκθεσης δέν 
βρέθηκε µέχρι τώρα σύντομη ἀνακοίνωση γιά τήν ἔκθεση ἔγινε στό 
«Μπιουλλετέν Κομιτέτα Ζαγκρανίτσνοϊ Ὀργκανιζάτσιϊ τοῦ ΣΔΕΚΡ», ἀρ. 
φύλ.. 3 τῆς 2 (15) τοῦ ΟὈχτώβρη 1913. --- 202. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ ΠΠ. Γκριστσένκο «Ὁ διεθνισµός 
καί τό χωριστικό κίνηµα στό Οὐκρανικό σοσιαλδηµοκρατικό κίνημα». 
--- 202. 


Πρόκειται γιά τό δεύτερο πανουκρανικό συνέδριο τῶν φοιτητῶν, πού ἔγινε 
στό Λβόφ στίς 19-22 τοῦ Ἰούνη (2-5 τοῦ Ἰούλη) 1913’ τό συνέδριο ὀργανώθη- 
κε ἔτσι ὥστε νά συμπέσει µέ τό γιορτασµό τοῦ ἰωβιλαίου τοῦ Ἴβάν Φρανκό, 
μεγάλου οὐκρανοῦ συγγραφέα, ἐπιστήμονα, κοινωνικοῦ παράγοντα, ἐπανα- 
στάτη δηµοκράτη. Στίς ἐργασίες τοῦ συνεδρίου πῆραν µέρος καί ἐκπρόσωποι 
τῶν οὐκρανῶν φοιτητῶν τῆς Ρωσίας. Στό συνέδριο τήν εἰσήγηση «Ἡ οὐκρα- 
νική νεολαία καί ἡ σηµερινή κατάσταση τοῦ ἔθνους τήν ἔκανε ὁ οὐκρανός 
σοσιαλδηµοκράτης Ντοντσόφ, πού ὑπεράσπιζε τό σύνθημα τῆς «ἀνεξαρτη- 
σίας» τῆς Οὐκρανίας. Τό συνέδριο αὐτό ὑποστηρίχθηκε ἀπό τούς ἔθνικο- 
δηµοκράτες, ὅμως προκάλεσε διαμαρτυρία ἀπομέρους τῆς ὁμάδας τῶν οὐκρα- 
νῶν σοσιαλδημοκρατῶν, ἐμιγκρέδων ἀπό τή Ρωσία. Ἡ διαμαρτυρία δέν ὑπο- 
στηρίχθηκε ἀπό τό συνέδριο καί σάν ἀποτέλεσμα τῶν συζητήσεων ψηφίστηκε 
ἡ ἀπόφαση τοῦ Ντοντσόφ, πού διατύπωνε τό πρόγραµµα τῶν οὐκρανῶν 
ὁπαδῶν τοῦ χωριστικοῦ κινήματος. --- 204. 


«2Ζιβῤάγια 2Ιζν» («Ζωντανή Ζωή») -- καθημερινή νόμιμη ἐφημερίδα τῶν µεν- 
σεβίκων-λικβινταριστῶν, πού ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 11 (24) τοῦ 
Ἰούλη 1913: ἦταν συνέχεια τῆς λικβινταριστικῆς ἐφημερίδας «Λούτς». Συνο- 
λικά βγῆκαν 19 φύλλα᾽ τήν 1η (14) τοῦ Αὐγούστου ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε. 
Κριτική ἀνάλυση τοῦ ἄρθρου τῆς Β. Ι. Ζασούλιτς «Απ᾿ ἀφορμή ἕνα 
ζήτημα» ἔκανε ὁ Β. ]. Λένιν στήν ἐργασία του «Πῶς ἡ Β. Ζασούλιτς χαντακώ- 
νει τό λικβινταρισμό)» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 23-45). --- 206. 


Πρόκειται γιά τό μηχανικό Μπ. Ν. Σµιρνόφ, πού τότε ζοῦσε στή Βέρνη. Κατά 
τή γνώµη τοῦ Κασπάροφ, μποροῦσε ἀπό τόν Σµιρνόφ νά παρθεῖ οἰκονομική 
ἐνίσχυση γιά τό Κόμμα. --- 207. 


«Σέβερναγια Πράβντα» («Αλήθεια τοῦ Βορᾶ)) -- ἕνας ἀπό τούς τίτλους, µέ 
τούς ὁποίους ἔβγαινε ἡ µπολσεβίκικη «Πράβντα» ἀπό τήν ] (14) τοῦ Αὐγού- 
στου ὥς τίς 7 (20) τοῦ Σεπτέµβρη 193. Βγῆκαν 3ἱ φύλλα. --- 207. 


«Ραμπότσαγια Πράβντα» («Ἐργατική ᾿Αλήθεια)) -- καθημερινή μπολσεβίκικη 
ἐφημερίδα” ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 13 (26) τοῦ Ἰούλη ὥς τήν | (14) 
Αὐγούστου {1913 στή θέση τῆς «Πράβντα» πού κλείστηκε στίς 5 (18) τοῦ 
Ἰούλῃ 1913. --- 207. 


«Λόβαγια Ῥαμπότσαγια Γκαζέτα» («Νέα Ἐργατική Ἐφημερίδα»)) -- καθηµερι- 
νή ἐφημερίδα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν' ἔβγαινε στήν Πετρούπολη 
στή θέση τῆς «Ζιβάγια Ζίζν» ἀπό τίς 8 (2!) τοῦ Αὐγούστου 1913 ὥς τίς 23 τοῦ 
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Γενάρη (5 τοῦ Φλεβάρη) 1914. Ὁ Β. ]. Λένιν ἐπανειλημμένα τήν ἀποκάλεσε 
«Νόβαγια Λικβιντάτορσκαγια Γκαζέτα». --- 207. 


Σέ ἀπάντηση στό γράμμα αὐτό ὁ Β. Ι. Λένιν πῆρε γράμμα ἀπό τόν Σ. Γκ. 
Σαουμιάν, γραμμένο στίς 7 τοῦ Σεπτέµβρη 1913 ἀπό τό ᾿Αστραχάν. Ὁ Σαου- 
µιάν ἔγραφε ὅτι θά στείλει στατιστική τῶν ἐθνικοτήτων τοῦ Καυκάσου, γιά 
τήν ὥρα ὅμως ἔδινε γενικά στοιχεῖα --- μουσουλμάνοι 5 ἑκατομμύρια, ἁρμέ- 
νιοι, γεωργιανοί -- ἀπό 2 ἑκατομμύρια. Σχετικά µέ τήν κατανομή τῶν ἐθνικο- 
τήτων κατά νομούς, κυβερνεῖα καί πόλεις -- στήν Τιφλίδα, Μπακού, Μπα- 
τούμ., Ἐλισαβετόπολ. καί ἄλλες -- πρότεινε νά χρησιμοποιήσει τό ἐτήσιο 
«Ἡμερολόγιο τοῦ Καυκάσου». Ἔστελνε τή μπροσούρα πού ὑποσχέθηκε καί 
τή μετάφραση δυό εἰσηγήσεων γιά τίς ἀρμένικες ὑποθέσεις. --- 2086. 


«2Ζιβάγια Μίσλ» («Ζωντανή Σκέψη») --- ἀριστερή ναροντνικιστική (ἐσέρικη) 
νόμιμη ἐφημερίδα” ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τόν Αὔγουστο τοῦ 1013 ὥς 
τόν Ἰούλη τοῦ Ι09|4. Ἡ ἐφημερίδα ἄλλαξε κάµποσες φορές τόν τίτλο της: 
«Βέρναγια Μίσλ», «Μίσλ Τρουντά», «Σέβερναγια Μίσλ», «Στόικαγια Μίσλ» 
κ.ᾱ. -- 209. 


Πρόκειται γιά τό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Κόμματος τῆς Γερµα- 
νίας, πού ἔγινε στήν Ἰένα στίς 14-20 τοῦ Σεπτέμβρη (νέο ἡμερολ.) 1913. 
᾽Αντιπρόσωπος τοῦ ΣΔΕΚΡ στό συνέδριο ἦταν ὁ Α. Μπεκζαντιάν. 

Οἱ µπολσεβίκοι, ἐπωφελούμενοι τοῦ συνεδρίου, ἤθελαν νά τελειώσουν 
τήν ὑπόθεση µέ τά «μεσεγγυητικά» χρήματα. Ἡ ὑπόθεση παρατράβτξε, γιατί 
ὁ Λ. Τίσκα καί ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ. ἐκμεταλλευόμενοι τίς στενές σχέσεις τους 
μέ τούς «μεσεγγυητές)» --- τούς Κ. Τσέτκιν, Κ. Κάουτσκι καί Φ. Μέρινγκ καί 
συµπαθώντας τούς συμφιλιωτιστές, ἐμπόδιζαν µέ κάθε τρόπο τήν ἐπιστροφή 
τῶν χρημάτων στούς µπολσεβίκους. --- 2090. 


Σύμφωνα µέ πληροφορίες τοῦ Γκ. Μ. Βιάζµενσκι ὁ Β. Μ. Κασπάροφ τό 1913 
χρησιμοποίησε τά ὑλικά τοῦ ἀρχείου τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας στό 
Βερολίνο µέ βάση συστατικό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν. --- 210. 


Πρόκειται γιά τό τηλεγράφημα τοῦ Α. Μ. Γκόρκι ἀπό τό Ρίμινι πρός τήν ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπ᾿ ἀφορμή τό θάνατο τοῦ Α. Μπέμπελ. τό τηλεγράφημα δηµο- 
σιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Σέβερναγια Πράβντα», ἀρ. φύλ. 4, τῆς 4 τοῦ 
Αὐγούστου 193. --- 210. 


«Πράβντα Τρουντάώ» (Ἡ ᾿Αλήθεια τῆς Δουλιᾶς)) --- καθημερινή μπολσεβίκικη 
ἐφημερίδα΄ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τίς | | (24) τοῦ Σεπτέμβρη ὥς τίς 9 
(22) τοῦ Ὀχτώβρη 913 στή θέση τῆς «Σέβερναγια Πράβντα», πού κλείστηκε 
στίς 7 (20) τοῦ Σεπτέμβρη. Βγῆκαν συνολικά 20 φύλλα. -- 212. 


Σάν ἀπάντηση στό γράμμα αὐτό ὁ Λένιν πῆρε γράμμα ἀπό τόν Γκ. Ντίτς, πού 
τόν εὐχαριστοῦσε γιά τά συγχαρητήρια. «Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ, ἔγραφε ὁ 
Ντίτς, γιά τίς πολυάριθµες ἐκδηλώσεις φιλικῶν διαθέσεων, πού μοῦ ἐκφράσα- 
τε µέ τήν εὐκαιρία τῶν ἑβδομηντάχρονών µου». --- 25. 


«Ζά Πράβντου» («Γιά τήν ᾿Αλήθεια)) -- ἕνας ἀπό τούς τίτλους, µέ τούς 
ὁποίους ἔβγαινε ἡ µπολσεβίκικη «Πράβντα» ἀπό τήν 1η (14) τοῦ Ὀχτώβρη 
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ὥς τίς » (18) τοῦ Δεκέμβρη 1913. Βγῆκαν συνολικά 52 φύλλα, ἀπό τά ὁποῖα 2ἱ 
φύλλα κατασχέθηκαν καί γιά τά δυό ἐπιβλήθηκε πρόστιμο. 

Ὁ οἰκονομικός ἀπολογισμός, ὁ ὁποῖος ἀναφέρεται στό γράµµα, δηµο- 
σιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Ζά Πράβντου», ἀρ. φύλλου 9 τῆς 13 τοῦ Ὀχτώβρη. 
--- 213. 


Τό ἄρθρο «Σύσκεψη μαρξιστῶν» στό φύλλο 8 τῆς ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου» 
τῆς 12 τοῦ Ὀχτώβρη 1913 δίνει λεπτομερειακές πληροφορίες γιά τή σύσκεψη 
τοῦ Πορόνιν τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ συμμετοχή κομματικῶν στελεχῶν, πού 
ἔγινε στίς 23 τοῦ Σεπτέμβρη --- | τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη (6-14) τοῦ ᾿Οχτώβρη) 1913. 
Τό ἄρθρο αὐτό τό ἔγραψε ὁ Μ. Τσερνοµάζοφ, ὁ ὁποῖος ὅπως ἀποκαλύφθηκε 
ἀργότερα, ἦταν πράκτορας τῆς ἀσφάλειας. --- 214. 


Πρόκειται γιά τά ἄρθρα τοῦ Γκ. Ι. Πετρόβσκι «Σχετικά µέ τίς ἐντυπώσεις 
µου» (γιά τό ταξίδι στό Κίεβο, Αἰκατερινοσλάβ, στά κυβερνεῖα Χερσώνας καί 
Πολτάβας), «Βρωμερό µέσο» (σχετικά µέ τήν ὑπόθεση τοῦ Μπέιλις) καί τό 
ἄρθρο τοῦ πρώην «συμφιλιωτιστῆ» -- Ν, Μπόριν (Ν. Κρεστίνσκι) «Δυό 
ἠθικά κριτήρια». Τά ἄρθρα αὐτά δέν ἀναδημοσιεύτηκαν. -- 214. 


Χ --- εἶναι ὁ Κ. Α. Κοµαρόβσκι (Μπ. Γκ. Ντάνσκι). Τό Ι911 μπῆκε στό 
ΣΔΕΚΡ, συνεργαζόταν στή «Ζβεζντά)» καί τήν «Πράβντα», ἔπαιρνε µέρος 
στό ἀσφαλιστικό κίνημα’ στά 1913-1914 ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτρο- 
πῆς τοῦ µπολσεβίκικου περιοδικοῦ «Βοπρόσι Στραχοβάνιγια». Οἱ λικβινταρι- 
στές γιά νά δυσφηµήσουν τούς µπολσεβίκους, κατηγόρησαν τόν Ντάνσκι ὅτι 
παίρνει µέρος στόν ἀστικό τύπο. Ἐπιτροπή τοῦ Κόμματος, ἀφοῦ ἐξέτασε τήν 
ὑπόθεση, διαπίστωσε ὅτι ἀπό τότε πού ὁ Ντάνσκι μπῆκε στό µπολσεβίκικο 
κόµµα ἔπαψε νά δουλεύει στόν ἁστικό τύπο καί γι’ αὐτό τόν θεώρησε τίµιο 
µέλος τοῦ Κόμματος, ἐνῶ τίς κατηγορίες τῶν λικβινταριστῶν τίς θεώρησε 
συκοφαντικές. 

Γιά τή συκοφαντική καμπάνια τῶν λικβινταριστῶν ἑνάντια στόν Κομµα- 
ρόβσκι ὁ Β. ]. Λένιν ἀναφέρει στήν ἔκθεση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή σύσκεψη 
τῶν Βρυξελλῶν (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 395-396). -- 215. 


Τό ζήτημα τοῦ Κομαρόβσκι ἐξετάστηκε ξανά στἠν ἐπιτροπή πού ἀποτελέστη- 
κε ἀπό ἀντιπροσώπους τῆς ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου», τῶν περιοδικῶν 
«Προσβεστσένιγε», «Βοπρόσι Στραχοβάνιγια», τῶν 6 ἐργατικῶν βουλευτῶν, 
τῶν συνεργατῶν τοῦ ἐκδοτικοῦ «Πριμπόυ καί τοῦ ἀντιπροσώπου τῶν «ὀργα- 
νωµένων μαρξιστῶν ἐργατῶν». Στήν ἐφημερίδᾳ «Ζά Πράβντου», ἀρ. φύλλου 
32 τῆς 10 τοῦ Νοέμβρη Ι9|3, δημοσιεύτηκε τό πόρισμα τῆς ἐπιτροπῆς αὐτῆς 
μέ τόν τίτλο «Τέλος τῆς συκοφαντίας», στό ὁποῖο ἀναφέρεται: «Ἡ ἐπιτροπή 
δέν συναντᾶ ἀπολύτως κανένα ἐμπόδιο γιά τήν παραπέρα συνεργασία τοῦ Χ 
στίς µαρξιστικές ἐκδόσεις καί γιά τήν παραμονή του στό συντροφικό περιβάλ- 
λον». --- 217. 


«Βοπρόσι Στραχοβάνιγια» («Ζητήματα Κοινωνικῶν ᾽᾿Ασφαλίσεων)) --- µπολσε- 
βίκικο νόμιμο περιοδικό’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τόν ᾿ΟὈχτώβρη τοῦ 
1913 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1918, µέ διακοπές. Ἔκανε πάλη ὄχι µόνο γιά τήν 
πραγματοποίηση τῶν κοινωνικῶν ἀσφαλίσεων τῶν ἐργατῶν, ἀλλά καί γιά τά 
µπολσεβίκικα «ἀκουτσούρευτα συνθήματα» --- δωρη ἐργάσιμη ἡμέρα, δήµευ- 
ση τῆς γῆς τῶν τσιφλικάδων καί λαοκρατική δηµοκρατία. Στό περιοδικό 
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συνεργάζονταν ἐπιφανεῖς παράγοντες τῆς καμπάνιας τῶν κοινωνικῶν ἀσφαλί- 
σεων --- οἱ µπολσεβίκοι Ν. Α. Σκρίπνικ, Π. Ι. Στούτσκα, Α. Ν. Βινοκούροφ, 
Ν. Β. Σβέρνικ καί ἄλλοι. -- 2δ. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τή «Δήλωση» τῶν μπολσεβίκων-βουλευτῶν πού 
δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Ζά Πράβντου», ἀρ. φύλλου 13 τῆς Ι8 τοῦ 
Ὀχιώβρη 913, µέ τήν ἀπαίτηση ἀπό τό µενσεβίκικο τμῆμα της σοσιαλδηµο- 
κρατικῆς ὁμάδας τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας νά ἀναγνωρίσει τήν ἰσοτιμία τῆς 
«ἑξάδας» ἀπέναντι στήν «ἑφτάδα» κατά τή λύση ὅλων τῶν ζητημάτων στή 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας. Στήν ἔκκλησή τους πρός τούς ἐργάτες 
οἱ μπολσεβίκοι-βουλευτές πρότειναν νά συζητηθοῦν οἱ ἀπαντήσεις τῆς «ἐξά- 
δας» καί νά βοηθήσουν τούς ἐργάτες βουλευτές στήν ἀποκατάσταση τῆς 
ἑνότητας τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Δούμας. Ἡ ἐφημερίδα «Ζά 
Πράβντου» µέ ὑπόδειξη τοῦ Λένιν ἄρχισε πλατιά καμπάνια ἐνάντια στήν 
ἀποδιοργανωτική δράση τῆς «ἑφτάδας». Ἐξηγοῦσε τό νόηµα τῆς πάλης πού 
γινόταν µέσα στήν ὁμάδα καί δημοσίευε ἀριθμητικά στοιχεῖα πού ἐπιβεβαίω- 
ναν ὅτι ἡ τεράστια πλειοψηφία τῶν ἐργατῶν εἶναι µέ τό µέρος τῶν µπολσεβί- 
κων-βουλευτῶν. 

Στίς 19 τοῦ Ὀχτώβρη (1 τοῦ Νοέμβρη) 1913 στή συνεδρίαση τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ὑποβλήθηκε σχέδιο ἀπόφασης, στό ὁποῖο µέ βάση τήν ἀπόφαση 
τῆς κομματικῆς σύσκεψης τοῦ Πορόνιν ἔγινε πρόταση στήν «ἑξάδα» νά 
συγκροτήσει ἀμέσως αὐτοτελή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς ΙΝ Δούμας καί 
νά εἶναι ἐκπρόσωπος τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Δούμα. 

Στίς 23 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη (7 τοῦ Νοέμβρη) ἡ «ἐφτάδα» στήν ἐπίσημη 
ἀπάντησή της ἀρνήθηκε νά ἀναγνωρίσει τήν ἰσότητα µέ τήν «ἑξάδα». Τότε οἱ 
µπολσεβίκοι-βουλευτές ἔκαναν δυό ἐκκλήσεις «Πρός ὅλους τούς ἐργάτες» 
(δημοσιεύτηκαν στήν ἐφημερίδα «Ζά Πράβντου», ἀρ. φύλ. 15 καί 20 τῆς 20 
καί 26 τοῦ ᾿Οχτώβρη), στίς ὁποῖες ἀφοῦ ἀνάφεραν τήν ἱστορία τῆς διάσπασης, 
καλοῦσαν τούς ἐργάτες νά ὑποστηρίξουν τήν µπολσεβίκικη «ἑξάδα». Σέ ἀπάν- 
τηση στήν «ἑφτάδα» οἱ µπολσεβίκοι-βουλευτές δήλωσαν ὅτι συγκροτοῦν 
αὐτοτελή ὁμάδα. Πῆραν τήν ὀνομασία πού τούς σύστησε ὁ Λένιν «Ρωσική 
σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική ὁμάδα» τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας (βλ. σέ τοῦτο 
τόν τόμο σελ. 225). --- 2δ. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο «Απειλή κατά τῆς ἐνότητας τῆς 
σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας», πού δημοσιεύτηκε στή λικβινταριστική «Ἀό- 
βαγια Ραμπότσαγια Γκαζέτα», ἁἀρ. φύλλου 60 τῆς Ι8 τοῦ Ὀχτώβρη 1913. 
-- 218 


Ὅ ΕΒ. |. Λένιν ἀπαντᾶ στό γράμμα τοῦ Κ. Χούισμανς τῆς 29 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 
(νέο ἡμευ.) Ι913, στό ὁποῖο ρωτοῦσε ποιός εἶναι ἐκπρόσωπος τοῦ ΣΔΕΚΡ στό 
Διεθ. ές Σ.οσιαλιστικό Γραφεῖο. -- 22]. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση «Ἡ σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας πού 
ψηφιστηκε στή σύσκεψη τοῦ Πορόνιν τῆς ΚΕ, τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συμμετοχή 
κομµατικῶων στελεχῶν. Ἡ ἀπόφαση δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Ζά 
Πράβντου», ἀρ. φύλλου 12 τῆς 17 τοῦ Ὀχτώβρη 1913 (βλ. Β. Ι. Λένιν. 
“Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 56-57). --- 222. 


Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῶν ἐργατῶν τῆς Πετρούπολης, πού δημοσιεύτη- 
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καν ἀπό τίς 22 τοῦ ᾿Οχτώβρη (4 τοῦ Νοέμβρη) στήν ἐφημερίδα «Ζά Πράβ- 
ντου». Τό γενικό συμπέρασμα τῶν ἀποφάσεων ἀναφέρεται στό ἄρθρο τοῦ 
Λένιν «Ἡ ἀπήχηση πού εἶχε στούς ἐργάτες ἡ δηµιουργία τῆς Ρωσικῆς σο- 
σιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας στήν Κρατική δούμα» (βλ. “Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 408-416). --- 222. 


Τό ἁπόσπασμα ἀπό τή νουβέλλα τοῦ Β. Βοϊτίνσκι «Τά κύματα) µέ τήν 
ἐπικεφαλίδα «᾿Αχτίδα φωτός µέσα στή νύχτα» δημοσιεύτηκε στό περιοδικό 
«Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 4 τοῦ 1914. ᾿Από τό γράμμα τοῦ Β. ]. Λένιν πρός 
τόν Α. Μ. Γκόρκι, πού τό ἔγραψε στά µέσα τοῦ Νοέμβρη 1913 (βλ. σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 229-230) φαίνεται πώς ὁ Γκόρκι ἦταν κατά τῆς δηµο- 
σίευσης τῆς νουβέλλας τοῦ Βοϊτίνσκι στό «Προσβεστσένιγε». Δέν ἐξακρι- 
βώθηκε ἄν ἡ ἀλληλογραφία ἀφοροῦσε ἀκριβῶς αὐτό τό ἀπόσπασμα. --- 224. 


Ἡ δήλωση τῶν µπολσεβίκων βουλευτῶν («Απάντηση στούς 7 βουλευτές») 
γιά τή συγκρότηση αὐτοτελοῦς Ρωσικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁ- 
µάδας τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Ζά Πράβ- 
ντου», ἀρ. φύλλου 22 τῆς 29 τοῦ Ὀχτώβρη 1913. --- 225. 


Τό γράµµα τοῦ Λένιν γράφτηκε λόγω τῆς ἐμφάνισης στήν ἐφημερίδα «Ρού- 
σκογε Σλόβο», ἀρ. φύλ. 219 τῆς 22 τοῦ Σεπτέµβρη 193, τοῦ ἄρθρου τοῦ Α. 
Μ. Γκόρκι «Γιά τόν καραμαζοφισµό», στό ὁποῖο διαμαρτυρόταν ἐνάντια 
στή σκηνοθέτηση ἀπό τό Καλλιτεχνικό Θέατρο τῆς Μόσχας τοῦ ἀντιδρα- 
στικοῦ μυθιστορήματος τοῦ ὦ,. Ν. Ντοστογιέβσκι «Δαίμονες». Ὁ ἀστικός 
τύπος ὑπερασπίστηκε τό ἔργο τοῦ Ντοστογιέβσκι. Ὁ Γκόρκι ἀπάντησε µέ 
ἕνα νέο ἄρθρο -- «Κα πάλι γιά τόν καραμαζοφισµό», πού δημοσιεύτηκε 
στή «Ραμπότσεγε Σλόβο», ἀρ. φύλ. 248 τῆς 27 τοῦ Ὀχτώβρη 913. 

Μεγάλα ἀποσπάσματα ἀπό τήν ἀπάντηση τοῦ Γκόρκι, ὅμως χωρίς τήν 
τελική παράγραφο, δημοσιεύτηκαν στίς 28 τοῦ Ὀχτώβρη (10 τοῦ Νοέμβρη) 
στήν ἐφημερίδα «Ρέτς», ἀρ. φύλ. 205. Τήν ἑπόμενη µέρα τό ἄρθρο αὐτό τοῦ 
Γκόρκι, συμπεριλαμβανομένης ἐπίσης καί τῆς τελικῆς παραγράφου, τήν ὁ- 
ποία ὁ Λένιν παραθέτει ὁλόκληρη στό γράμμα, ἀναδημοσιεύτηκε ἀπό τή 
λικβινταριστική «Νόβαγια Γκαζέτα», ἀρ. φύλ. 69. --- 226. 


Τό ἄρθρο τοῦ ΕΒ. Ι. Λένιν «Υλικά γιά τό ζήτημα τῆς πάλης µέσα στή σοσιαλ- 
δημοκρατική ὁμάδα τῆς ἀούμας», πού πρωτοδημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα 
«Ζά Πράβντου)» ἀρ. φύλ. 22 τῆς 29 τοῦ Ὀχτώβρη 1913 (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 94-10), δέν δημοσιεύτηκε ξανά στήν ἐφημερίδα. Τό 
ἄρθρο ξαναδημοσιεύτηκε τό 1Ι9]4 στή συλλογή «Ὁ μµαρξισµός καί ὁ λι- 
κβινταρισµός) µέ τόν τίτλο «Ὑλικά γιά τήν ἱστορία τῆς δημιουργίας τῆς 
Ῥωσικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας στή Δούμα». 

Τό φύλλο ἀρ. 22 τῆς ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου» κατασχέθηκε γιά τό 
κύριο ἄρθρο «ὁ Μπέῖλις δικαιώθηκε». --- 2290. 


Ὁ)βΒ.[. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τά λόγια τοῦ Φ. "Ενγκελς ἀπότό ἄρθρο «Ἡ κριτική 
τοῦ σχεδίου τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ προγράµµατος τοῦ 1891» (βλ. Κ. Μάρξ 
καί Φ. "Ενγκελς. ΄Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 239). --- 234. 


Ὁ Β. ]. Λένιν ἔκανε διάλεξη γιά τό ἐθνικό ζήτημα στή Ζυρίχη, Γενεύη, Λωζά- 
νη καί στή Βέρνη στίς 26, 27, 28 καί 30 τοῦ Ἰούνη (9, 10, 11 καί Ι3 τοῦ 
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Ἰούλη) 1913. Οἱ «Θέσεις πάνω στό ἐθνικό ζήτημα) καί τά σχέδια τῆς διά- 
λεξης δημοσιεύτηκαν στά “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 315-323., 
444-448 . --- 235. 


Τό γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου» 
ἦταν τό δεύτερο γράµµα πού ἔγραφε ὁ Β. Ι. Λένιν ἀπό τή στιγµή πού πῆρε 
τίς πρῶτες πληροφορίες γιά τίς ἀποφάσεις τῆς συνόδου τοῦ Δεκέμβρη τοῦ 
Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου τῆς Ἡ Διεθνοῦς σχετικά µέ τό ζήτημα γιά 
τή συνένωση τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. ἐπίσηό τό γράμμα τοῦ Λένιν «Σχετικά µέ τίς 
ἀποφάσεις τοῦ Γραφείου» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 186-188). 

Ἡ σύνοδος τοῦ Δεκέμβρη τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου ἔγινε 
στό Λονδίνο στίς 13 καί Ι4 τοῦ Δεκέμβρη (νέο ἡμερ.) 1913: σ᾿ αὐτή συζη- 
τήθηκαν τά ζητήματα: ἡ συνένωση τῶν ἀγγλικῶν σοσιαλιστικῶν καί ἐργατι- 
κῶν κομμάτων, τό συνέδριο τῆς Βιέννης, οἱ ρωσικές ὑποθέσεις κ.ᾱ. Τό ζή- 
τηµα τῆς συνένωσης τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας μπῆκε 
γιά συζήτηση ὅταν τελείωναν οἱ ἐργασίες τῆς συνόδου. Λόγω τοῦ ὅτι ἦταν 
ἀργά, τό ζήτημα αὐὑτό δέν συζητήθηκε λεπτοµερειακά καί τό Γραφεῖο περιο- 
ρίστηκε στήν ψήφιση τῆς ἀπόφασης πού πρότεινε ὁ Κάουτσκι ἐξονόματος 
τῆς γερμανικῆς ἀντιπροσωπείας. Στήν ἀπόφαση ἐπιφορτιζόταν ἡ Ἔκτελε- 
στική ἐπιτροπή τοῦ ΔΣΙ νά συγκαλέσει σύσκεψη ἀντιπροσώπων «ὅλων τῶν 
ὁμάδων τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος τῆς Ρωσίας, συμπεριλαμβανομένης καί 
τῆς ρωσικῆς Πολωνίας, πού ἀναγνωρίζουν τό πρόγραµµα τοῦ κόμματος, ἢ 
τά προγράμματά τους εἶναι ἀντίστοιχα µέ τό πρόγραµµα τῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας, γιά τήν ἀμοιβαία ἀνταλλαγή γνωμῶν (Αι5δ5ρταςΠε) πάνω στά ζητή- 
µατα πού τούς χωρίζουν». Ὁ Κάουτσκι. στηρίζοντας τήν ἀπόφαση αὐτή, 
στό λόγο του στίς Ι4 τοῦ Δεκέμβρη δήλωσε ὅτι «τό παλιό σοσιαλδηµοκρα- 
τικό κόµµα τῆς Ρωσίας ἐξαφανίστηκε». Πρέπει νά τό ἀνασυγκροτήσουμε, 
στηριζόμενοι στήν ἐπιθυμία γιά ἑνότητα τῶν ρώσων ἐργατῶν. Στά ἄρθρα 
«Μιά καλή ἀπόφαση καί µιά ἄσχημη ὁμιλία» καί «Γιά ἕνα ἀπαράδεκτο 
λάθος τοῦ Κάουτσκυ), ὁ Λένιν ἀποκάλυψε τό περιεχόµενο τῆς ἀπόφασης 
καί ἐκτίμῃσε τό λόγο τοῦ Κάουτσκι σάν τερατώδικο (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 24ος, σελ. 207-209 καί 226-227). 

Στή σύσκεψη, πού ἔγινε τόν Ἰούλη τοῦ Ι914 στίς Βρυξέλλες, σύμφωνα 
μέ τήν ἀπόφαση τοῦ ΔΣΓ, οἱ καθοδηγητές τῆς ΙΠ Διεθνοῦς µέ τή µορφή τῆς 
«συμφιλίῶσης» τῶν µπολσεβίκων µέ τούς λικβινταριστές ἀπαίτησαν ἀπό 
τούς µπολσεβίκους νά σταματήσουν τήν κριτική στούς λικβινταριστές. Οἱ 
µπολσεβίκοι ἀρνήθηκαν νά ὑποταχθοῦν στήν ἀπαίτηση αὐτή και συνέχισαν 
τήν ἀνειρήνευτη πάλη κατά τῶν λικβινταριστῶν, ἐχθρῶν τοῦ ἐργατικοῦ κι- 
νήματος. --- 256. 


᾿Απ᾿ ἀφορμή τή σύνοδο τοῦ Δεκέμβρη τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου 
ἡ λικβινταριστική «Νόβαγια Ραμπότσαγια Γκαζέτα», ἀρ. φύλ. 67 τῆς 3 τοῦ 
Δεκέμβρη 193, δηµοσίευσε ἕνα τηλεγράφημα ἀπό τό Λονδίνο, στό ὁποῖο 
ἀναφερόταν ὅτι τό ΑΣΙΓ ἀπόριψε δῆθεν τήν ἀπαίτηση τῶν µπολσεβίκων νά 
συμπεριληφθεῖ ὁ ἐκπρόσωπος τῆς «ἑξάδας» στή σύνθεση τῆς διακοινοβου- 
λευτικῆς ὁμάδας τῆς ΠΠ Διεθνοῦς. Στό ἀναμεταξύ τό ΔΣΙ δέν συζήτησε τό 
θέµα αὐτό καί οἱ µπολσεβίκοι δέν πρόβαλαν τήν ἀπαίτηση αὐτή, γιατί, σύμ- 
φωνα μέ τό καταστατικό τῆς διακοινοβουλευτικῆς ὁμάδας, ἀντιπροσωπευό- 
ταν σ᾿ αὐτή µόνο µιά σοσιαλιστική ὁμάδα κάθε βουλῆς, ἐκείνης πού ἔχει 
τούς περισσότερους βουλευτές. Γι’ αὐτό καί στή σύνθεση τῆς ὁμάδας ἀπό 
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τήν Κρατική δούµα τῆς Ρωσίας ἦταν ἐκπρόσωπος τῆς λικβινταριστικῆς «ἑ- 
φτάδας», πού εἶχε τυπική πλειοψηφία. Τό ζήτημα αὐτό ἐξηγήθηκε λεπτοµε- 
ρειακά ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν στό ἄρθρο «Πῶς οἱ λικβινταριστές ἐξαπατοῦν τούς 
ἑργάτες) ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 201-203). --- 237. 


Πρόκειται γιά τήν ὁμιλία τοῦ Κάουτσκι στή συνεδρίαση τοῦ Διεθνοῦς σοσια- 
λιστικοῦ γραφείου στίς 14 τοῦ Δεκέμβρη 1913 (βλ. σὲ τοῦτο τόν τόμο, σηµείω- 
ση 267). --- 236. 


«Προλετάρσκαγια Πράβντα» («Προλεταριακή ᾿Αλήθεια)) -- ἕνας ἀπό τούς 
τίτλους, µέ τόν ὁποῖο ἔβγαινε ἡ ἐφημερίδα «Πράβντα» ἀπό τίς 7 (20) τοῦ 
Δεκέμβρη 1913 ὥς τίς 2ἱ τοῦ Γενάρη (3 τοῦ Φλεβάρη) 1914. Συνολικά βγῆκαν 
34 φύλλα. -- 24. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά ἕνα ἀπό τά ἄρθρα τοῦ Β. Ι. Λένιν σχετικά µέ 
τήν ἀπόφαση τῆς συνόδου τοῦ Δεκέμβρη τοῦ ΔΣΓ καί τή συκοφαντική καµπά- 
νια πού ξεσήκωσαν οἱ λικβινταριστικές ἐφημερίδες γύρω ἀπό τήν ἀπόφαση 
τῆς συνόδου γιά τή σύγκληση τῆς «ἑνωτικῆς» σύσκεψης τοὺ ΣΔΕΚΡ. Στίς 17 
(20) τοῦ Δεκέμβρη 1913 στήν «Προλετάρσκαγια Πράβντα» δημοσιεύτηκε τό 
ἄρθρο τοῦ Λένιν «Ῥήφισμα σχετικά µέ τήν ἀπόφαση τοῦ Σοσιαλιστικοῦ 
Γραφείου», πού καθόρισε τήν ἐπίσημη στάση τῶν µπολσεβίκων ἀπέναντι σ᾿ 
αὐτό τό ζήτημα (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 228-..30). 

Στήν ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ 
συµµετοχή κομματικῶν στελεχῶν «Γιά τήν ἀναδιοργάνωση καί τή δουλιά τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα»» τονιζόταν ὅτι ὅλα «τά 
ἄρθρα πού ἡ ΚΕ θεωρεῖ ὑποχρεωτικά γιά δημοσίευση πρέπει νά δημοσιεύον- 
ται (μέ συνθηµατική ὑπογραφή) χωρίς καθυστέρηση» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 22ος, σελ. 280). Αὐτή τή συνθηµατική ὑπογραφή ἀποτέλεσαν τά γράµµα- 
τα «ΚΚΕ». Τό Δεκέμβρη τοῦ 1913 ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ σέ συνεδρίασή της 
ἐπικυρώνει ξανά τήν ἀπόφαση αὐτή: «Παραμένει σέ ἰσχύ ἡ προηγούµενη 
ἀπόφαση ὅτι τά ἀποστελλόμενα ἄρθρα µέ τρία συνθηµατικά γράμματα δηµο- 
σιεύονται ἀμέσως καί χωρίς ἀλλαγές» («Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 4, 1959, 
σελ. 42). --- 241. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Ν. Ι. Μπουχάριν «Οἱ ταχυδακτυλουργίες τοῦ 
κυρίου Στροῦβε» πού δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 
Ι2 τοῦ 1913, τό ὁποῖο ἦταν βιβλιοκρισία τοῦ βιβλίου τοῦ Π. Μπ. Στροῦβε 
«Οἰκονομία καί τιµή --- Μέρος Ι. Οἰκονομία καί κοινωνία. -- Τιμή --- ἀξία». 
Πετρούπολη-Μόσχα, ἐκδ. Ριαμπουσίνσκι, 1913. Τό µέρος γιά τή φεουδαρχική 
οἰκονομία µέ τή συμβουλή τοῦ Β. Ι. Λένιν ἀφαιρέθηκε. --- 242. 


«"Εµπιστα πρόσωπα» (πληρεξούσιοι) -- πρωτοπόροι ἐργάτες πού διαλέχτη- 
καν γιά τήν καθιέρωση µόνιµης ζωντανῆς σύνδεσης ἀνάμεσα στήν ΚΕ καί 
στίς τοπικές σοσιαλδηµοκρατικές ὁμάδες, καθώς ἐπίσης καί γιά τή δηµιουρ- 
γία εὐλύγιστων μορφῶν καθοδῄγησης τῆς τοπικῆς δουλιᾶς στά μεγάλα κέντρα 
τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. Τό καθῆκον γιά τή δημιουργία τοῦ συστήµατος τῶν 
ἔμπιστων προσώπων (πληρεξουσίων) εἶχε μπεῖ ἀπό τή σύσκεψη τῆς Κρακο- 
βίας τοῦ 1913 τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἡ ἀναγκαιότητα τῆς ἐκπλήρωσής του 
ἐπικυρώθηκε ἀπό τή σύσκεψη τοῦ Πορόνιν (βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα. 5η ἔκδ., 
τόμ. 22ος, σελ. 211 καί τόμ. 24ος, σελ. 53). --- 242. 
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«Ὁδηγός τοῦ ἐργάτη γιά τό 1914» -- ἡμερολόγιο τῆς τσέπης πού ἔβγαλε τό 
ἐκδοτικό τοῦ κόµµατος «Πριμπόυ τό Δεκέμβρη τοῦ 1913. Τό ἡμερολόχιο 
ἐξαντλήθηκε µέσα σέ µιά µέρα. Τό Φλεβάρη τοῦ 1914 βγῆκε δεύτερη ἔκδοση 
ξαναδουλεμένη. 

Ὁ Λένιν δημοσίευσε στόν «Οδηγό τοῦ Ἐργάτη» τό ἄρθρο «Οἱ ἀπεργίες 
στή Ρωσία» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 210-214). --- 243. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἑτοιμασία γιά τήν ἔκδοση τοῦ περιοδικοῦ 
«Ραμπότνιτσα» («Ἐργάτρια»), πού τό πρῶτο τεῦχος του βγῆκε στήν Πετρού- 
πολη στίς 23 τοῦ Φλεβάρη (8 τοῦ Μάρτη) 1914. --- 249. 


Πρόκειται γιά τή μετάβαση τοῦ ἀντιπροσώπου στό ΙΝ συνέδριο τῆς Σοσιαλ- 
δημοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας, πού ἔγινε στίς 13-26 τοῦ Γενάρη (26 τοῦ 
Γενάρη-δ τοῦ Φλεβάρη) 1914 στίς Βρυξέλλες. Γιά ποιόν ἀκριβῶς γίνεται 
λόγος δέν κατορθώθηκε νά ἐξακριβωθεῖ. Λεπτομέρειες γιά τό συνέδριο βλ. Β. 
[. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σημείωση | 10. --- 244. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀναχώρησε γιά τό Βερολίνο τό Γενάρη τοῦ 10914 γιά νά 
συναντηθεῖ µέ τούς λεττονούς µπολσεβίκους λόγω τῆς σύγκλησης τοῦ ΙνΝ 
συνεδρίου τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας. --- 245. 


Ἡ συνάντηση τοῦ Β. Ι. Λένιν µέ τόν Ι. Ρούντις-[ κίπσλις καί τόν Ι. Ε. Γκέρμαν 
ἔγινε στό Βερολίνο, στό διαμέρισμα τοῦ Γκέρμαν. -- 247. 


"Ὅπως φαίνεται, ὁ Β. Ι. Λένιν παρακάλεσε τόν Β. Π. Μιλιούτιν νά τοῦ στείλει 
τό ἄρθρο «Μερικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα τῆς φιλοσοφίας τοῦ Α. 
Μπογκντάνοφ». Τό ἄρθρο αὐτό δημοσιεύτηκε τό Φλεβάρη τοῦ 10914 στό 
περιοδικό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 2 µέ τήν ὑπογραφή Βλ. Βλάσοφ (Β. Π. 
Μιλιούτιν). --- 25. 


Στίς 9 (22) τοῦ Γενάρη ὁ Β. [. Λένιν µίλησε στό Παρίσι σέ δυό συγκεντρώσεις 
τῶν σοσιαλδημοκρατῶν, πού ἦταν ἀφιερωμένες στήν ἐπέτειο τῆς 9 τοῦ Γενά- 
ρη 1905. -- 252. 


Τήν παραμονή τοῦ ΙΥ συνεδρίου τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττο- 
νίας, τό βράδυ στίς 25 τοῦ Γενάρη (νέο ἡμερ.) 1914, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε 
διάλεξη γιά τό ἐθνικό ζήτημα στούς ἀντιπροσώπους τοῦ συνεδρίου στίς Βρυ- 
ξέλλες, στήν ὁποία ἀνάπτυξε τή θεωρία καί τήν τακτική τοῦ μπολσεβικισμοῦ 
πάνω στό ἐθνικό ζήτημα. Κάλεσε τούς µμαρξιστές τῆς Λεττονίας νά δυναµώ- 
σουν τήν πραγματική καί ὄχι τήν εἰκονική ἑνότητα τοῦ κόμματος, νά προφυ- 
λάξουν τίς γραμμές του ἀπό τούς ταλαντευόµενους καί τούς λικβινταριστές. 
Τή διάλεξη τοῦ Λένιν τήν ἄκουσαν μέ τεράστια προσοχή. Ἡ συνάντησή του 
μέ τούς ἀντιπροσώπους τοῦ συνεδρίου ἦταν ἐξαιρετικά ἐγκάρδια. 

Τό συνέδριο πού ἄρχισε τίς ἐργασίες του τήν ἑπόμενη µέρα ἀποτέλεσε 
στροφή στήν ἱστορία τοῦ ΣΔΠ Λ. Τό συνέδριο πάνω σχεδόν σέ ὅλα τά ζητήµα- 
τα Ψήφισε ἀποφάσεις µπολσεβίκικου χαρακτήρα, ἐκτός ἀπό µερικές τροπο- 
ποιήσεις, τίς ὁποῖες μπόρεσαν νά περάσουν οἱ µενσεβίκοι καί οἱ συμφιλιωτι- 
στές. Ἡ πιό µεγάλη ἐπιτυχία ἦταν ἡ ἐκλογή στό συνέδριο Κεντρικῆς Ἐπιτρο- 
πῆς, πού ὑπεράσπιζε τίς µπολσεβίκικες θέσεις, καθώς ἐπίσης καί τό πέρασμα 
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στά χέρια τῶν ὁπαδῶν τῶν µπολσεβίκων τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τῆς ΣΔΠΛ. 
τῆς «ΖΙίππα». --- 252. 


«Μπιουλλετέν τῆς ΚΕ τοῦ Σ4ΕΚΡ» («Δελτίο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ)) --- ἐκδόθη- 
κε µέ ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τοῦ Πορόνιν γιά τήν ἐνημέρωση σχετικά µέ τή 
ὁοράση τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς, τή: δουλιά τῶν τοπικῶν ὀργανώσεων. Ὁ 
Λένιν ἔδινε µεγάλη σημασία στήν ἔκδοση αὐτή. Ἐπεξεργάστηκε τίς ὁδηγίες 
γιά τήν ἵδρυση τοῦ «Μπιουλλετέν», θεώρησε τά ὑλικά τοῦ πρώτου φύλλου καί 
ἔκανε µόνος του τή διόρθωση. 

Τό πρῶτο φύλλο τοῦ «Μπιουλλετέν» ἐκδόθηκε τό Γενάρη τοῦ 194 στό 
Παρίσι. Τό «Μπιουλλετέν» ἦταν σέ µικρό σχῆμα, τυπώθηκε σέ τσιγαρόχαρ- 
το. Ἐκδόθηκε µόνο τό πρῶτο φύλλο' λόγω ἔλλειψης χρημάτων ἡ ἔκδοση 
σταμάτησε. -- 223. 


Πρόκειται γιά τά πρακτικά τοῦ Ν συνεδρίου (τοῦ Λονδίνου) τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού 
ἔγινε στίς 30 τοῦ ᾿Απρίλη -- 19 τοῦ Μάη (13 τοῦ Μάη-ἰἱ τοῦ Ἰούνη) 1907. 
--- 256. 


Τό Γενάρη τοῦ 1914 ὁ 1. Α. Ποπόφ, εὑρισκόμενος στίς Βρυξέλλες, ἀπόκτησε 
ἐἑπαφή µέσω τῶν τοπικῶν ὀργανώσεων τοῦ βελγικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος µέ 
βέλγους ναῦτες πού ἀναχωροῦσαν σέ ἐμπορικά πλοῖα ἀπό τήν ᾽Αμβέρσα γιά 
τά νότια ρωσικά λιμάνια. Ὁ Ποπόφ παρακάλεσε τούς ναῦτες νά μεταφέρουν 
στή Ρωσία παράνομα κομματικά ὑλικά. Ἡ πρόταση αὐτή τοῦ Ποπόφ ἐγκρίθη- 
κε ἀπό τόν Β. [. Λένιν. “Ὅταν ὁ Λένιν ἦρθε στίς Βρυξέλλες στό Ιν συνέδριο 
τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας συναντήθηκε µέ δυό ἀντι- 
προσωπεῖες τῶν βέλγων ναυτῶν καί συζήτησε µαζί τους γιά τίς συνθῆκες τῆς 
ἐπαναστατικῆς δουλιᾶς στή Ρωσία. --- 256. 


Στό γράμμα του στίς 29 τοῦ Γενάρη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Κ. Χούισμανς ἔκφρασε 
τή λύπη του πού δέν συνάντησε τόν Β. [. Λένιν στό συνέδριο τῆς Σοσιαλδηµο- 
κρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας, παρακάλεσε τόν Λένιν νά κάνει προσωπικά 
μιά σύντομη ἔκθεση γιά τήν κατάσταση στό ΣΔΕΚΡ πρίν ἀναχωρήσει ἀπό τίς 
Βρυξέλλες, πρότεινε νά συναντηθοῦν στίς 8.30’ τό βράδυ στόν Οἶκο τοῦ Λαοῦ 
τῶν Βρυξελλῶν. --- 29δ. 


Πρόκειται, ὅπως φαίνεται, γιά τήν ἀπόφαση τῆς ΥΙ Πανρωσικῆς συνδιάσκε- 
ψης (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ «Γιά τήν περιουσία πού βρίσκεται στά χέρια 
τοῦ πρώην μεσεγγυητῆ καί γιά τούς οἰκονομικούς λογαριασμούς)» (βλ. Β. |. 
Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ἱος, σελ. 161). --- 259. 


«Πούτ Πράβντι» («Ὁ Δρόμος τῆς ᾽Αλήθειας)) --- ἕνας ἀπό τούς τίτλους µέ τόν 
ὁποῖο ἔβγαινε ἡ ἐφημερίδα «Πράβντα. ἀπό τίς 22 τοῦ Γενάρη (4 τοῦ Φλεβά- 
ρη) ὥς τίς 2ἱ τοῦ Μάη (3 τοῦ Ἰούνη) 1914. Συνολικά βγῆκαν 92 φύλλα. --- 260. 


Ἡ Γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα» Κ.. Ν. Σαµόιλοβα 
στό γράμμα της τῆς 25 τοῦ Γενάρη (7 τοῦ Φλεβάρη) 1914 ἔκανε γνωστό στήν 
ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ὅτι κλείστηκε ἡ ἐφημερίδα «Προλετάρσκαγια Πράβντα» καί 
ὅτι εἶναι ἐνδεχόμενο νά κλειστεῖ καί ἡ ἐφημερίδα «Πούτ Πράβντι». ᾽Αφϕορμή 
γιά µιά τέτια ὑπόθεση ἔδοσε ἡ ἄσκηση δίωξης κατά τοῦ Γκ. [. Πετρόβσκι γιά τή 
δημοσίευση στήν «Πούτ Πράβντυ τῆς 23 τοῦ Γενάρη 1914 τοῦ ἄρθρου 
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«Γι’ αὐτό καί ὑπάρχει...» µέ τήν ὑπογραφή «Μ. Φ.» (Μ. Φίριν, προβοκάτορας 
Μ. ΕΒ. Τσερνοµάζοφ, πού ξεσκεπάστηκε ἀργότερα)' στό ὁποῖο ἀποκαλυπτόταν 
ἡ διαδοχή τῶν διάφορων τίτλων τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα», «Ραμπότσαγια 
Πράβντα», «Σέβερναγια Πράβντα», «Πράβντα Τρουντά) κτλ. --- 260. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ταξίδι του τό Γενάρη --- ἀρχές Φλεβάρη Ι19]4 
στό Παρίσι, Βρυξέλλες, Λιέγη καί στή Λειψία λόγω τῶν ἐργασιῶν τοῦ Ιν 
συνεδρίου τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας καί τῶν διαλέξεών 
του γιά τό ἐθνικό ζήτημα. -- 260. 


«ΛΜπορμπά»(«᾿Αγώνας)) -- περιοδικό τοῦ Τρότσκι ἔβγαινε στήν Πετρούπολη 
ἀπό τίς 22 τοῦ Φλεβάρη (7 τοῦ Μάρτη) ὥς τόν Ἰούλη τοῦ 1914. Βγῆκαν 7 
τεύχη. Στό περιοδικό συνεργάζονταν οἱ τροτσκιστές, οἱ λικβινταριστές, ἕνα 
µέρος τῶν «βπεριοντοφικῶν». Ὁ Τρότσκι, καλυπτόµενος πίσω ἀπό τή µάσκα 
τῆς «μή συμμετοχῆς σέ φράξιες», διεξήγαγε πάλη στίς σελίδες τοῦ περιοδικοῦ 
κατά τοῦ Λένιν, κατά τοῦ µπολσεβίκικου κόμματος. --- 260. 


Στό ΙΝ συνέδριο τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας, πού ἔγινε 
στίς 13-26 τοῦ Γενάρη (26 τοῦ Γενάρη --- 8 τοῦ Φλεβάρη) 1914 στίς Βρυξέλ- 
λες σάν ἀποτέλεσμα τῆς ἐντατικῆς πάλης τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τῶν λεττονῶν 
µπολσεβίκων ἐνάντια στίς συμφιλιωτιστικές τάσεις, ἐπιτεύχθηκε ἡ ἔξοδος τῶν 
λεττονῶν σοσιαλδημοκρατῶν ἀπό τή µενσεβίκικη Οργανωτική ἐπιτροπή. 
Τήν ἔξοδο τῶν λεττονῶν ἀπό τό συνασπισμό τοῦ Αὐγούστου ὁ Λένιν τήν 
ἐκτίμῃῆσε σάν «θανάσιμο πλῆγμα) ἐνάντια στήν τροτσκιστική ἕνωση, (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 224-226). --- 261. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν μπροσούρα «Από τήν ἱστορία τοῦ ἐργατι- 
κοῦ τύπου τῆς Ρωσίας», πού βγῆκε µέ τή µορφή τοῦ Ιου φύλλου τῆς ἐφημερί- 
δας «Ραμπότσυ στίς 22 τοῦ Απρίλη Ι91ἱ4. Τό φύλλο ἦταν ἀφιερωμένο 
ὁλοκληρωτικά στόν ἐργατικό τύπο τῆς Ρωσίας. Σ᾽ αὐτό εἶχαν δημοσιευτεῖ τά 
ἄρθρα τοῦ Λένιν «᾿Από τό παρελθόν τοῦ ἐργατικοῦ τύπου τῆς Ρωσίας» καί 
«Τά καθήκοντά µας» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 932-101 καί 
102-105). --- 261. 


Πρόκειται γιά τή βιβλιοκρισία τοῦ Β. Γιάν-σκι (Σ. Σ. Ντανίλοφ) τοῦ βιβλίου 
τοῦ Β. Λεβίτσκι (Β. Τσεντερμπάουμ) «"Αουγκουστ Μπέμπελ. Ἡ ζωή καί ἡ 
δράση του». Στή βιβλιοκρισία ἀναφέρεται: «Προσπαθεῖ ὁ Λεβίτσκι νά ἐφι- 
στήσει ἰδιαίτερα τήν προσοχή τοῦ ἀναγνώστη καί στή στάση τοῦ Μπέμπελ 
ἀπέναντι στούς «συμβιβασμούς», στίς συμφωνίες µέ τούς φιλελευθέρους, 
ἔχοντας ὑπόψη ἔτσι νά παρουσιάσει τόν Μπέμπελ. σάν παράδειγµα σέ ὁρισμέ- 
νους... ἡ ἔκθεση τοῦ Λεβίτσκι δέν εἶναι ξένη πρός τό φραξιονισµό, περιγράφει 
τό µεγάλο γερμανό ἀρχηγό καί τίς ἀπόψεις του ἐσφαλμένα...». --- 261. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔπαιρνε τήν ἐφημερίδα «Υ οιννᾶγίς» σέ ἀνταλλαγή µέ µπολσεβί- 
κικες ἐκδόσεις. Στίς 4 τοῦ Μάρτη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Β. Μ. Κασπάροφ 
ἀπάντησε στόν Β. |. Λένιν ὅτι ἦταν στό τμῆμα Διεκπεραίωσης τῆς «Νο:- 
γᾶτίς», ὅπου τόν πληροφόρησαν ὅτι στέλνουν τακτικά φιλολογία στὀν Λένιν, 
καί ἄν δέν τήν παίρνει, αὐτό σηµαίνει ὅτι τήν κατάσχουν. -- 262. 


«Πριμπόιτσι» -- συνεργάτες τοῦ νόµιµου µπολσεβίκικου ἐκδοτικοῦ Οἴκου 
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«Πριμπόυ». Τό ἐκδοτικό αὐτό ἱδρύθηκε στήν Πετρούπολη στίς ἀρχές τοῦ 1913 
καί δούλευε κάτω ἀπό τήν καθοδήγηση τῆς ΚΕ τοῦ κόμματος. Τό ἐκδοτικό 
«Πριμπόυ ἀπαντοῦσε στά διάφορα ζητήματα τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. Τό 
ἐκδοτικό, πού ἱδρύθηκε στήν περίοδο τῆς λεγόμενης «ἀσφαλιστικῆς καμπά- 
νιας», ἔκδοσε πολλή φιλολογία πάνω στά ζητήματα τῆς κοινωνικῆς ἀσφάλι- 
σης τῶν ἐργατῶν. ᾽Αργότερα µέ ὑπόδειξη τῆς ΚΕ τοῦ κόμματος τό ἐκδοτικό 
ἔδινε πολλή προσοχή στήν ἔκδοση ἐκλαϊκευτικῶν μπροσούρων µέ χαρακτήρα 
ζύμωσης-προπαγάνδας πάνω σέ κοινωνικο-πολιτικά καί κομματικά ζητήματα. 
Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου, λόγω τοῦ ὅτι δυνάµω- 
σαν οἱ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση τοῦ ἐργατικοῦ τύπου, τό ἐκδοτικό 
«Πριμπόυ ἀναγκάστηκε νά σταματήσει τή δράση του καί τήν ἑπανέλαβε 
μόλις τό Μάρτη τοῦ 1917. Τό 1918 τό ἐκδοτικό «Πριμπόυ συγχωνεύτηκε στό 
ἐκδοτικό «Κομμουνίστ», πού ἱδρύθηκε µέ τή συγχώνευση μιᾶς σειρᾶς ἐκδοτι- 
κῶν («Βολνά», «Ζίζν { Ζνάνιγε» κ.ἄ.). --- 262. 


Στό περιοδικό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 3 τοῦ Μάρτη 1914 δημοσιεύτηκε ἕνα 
σχόλιο τοῦ Λ. Κάμµενεφ γιά τό βιβλίο τοῦ Α. Μπογκντάνοφ «Εἰσαγωγή στήν 
Πολιτική Οἰκονομία», πού ἐξέδιδε ὁ ἐκδοτικός Οἶκος «Πριμπόι». --- 262. 


«Ὁ μαρξισμός καί ὁ λικβινταρισµός. Συλλογή ἄρθρων γιά τά βασικά ζήτήματα τοῦ 
σύγχρονου ἑργατικοῦ κινήματος. Μέρος Ιν ἐκδόθηκε τόν Ἰούλη τοῦ 1914 στὀ 
κομματικό ἐκδοτικό «Πριμπόυ. Στά χειρόγραφα τοῦ Λένιν γιά τό σχέδιο 
αὐτῆς τῆς συλλογῆς σημειώνονταν τά ἄρθρα πού ὁ Λένιν θεωροῦσε ἀπαραίτη- 
τα νά συμπεριληφθοῦν στή συλλογή, καθώς καί ὁ κατάλογος τῶν φύλλων τῶν 
ἐφημερίδων, ἀπ᾿ ὅπου ἔπρεπε νά παρθοῦν αὐτά τά ἄρθρα (στή συλλογή ὁ 
Λένιν ἄλλαξε τούς τίτλους μιᾶς σειρᾶς ἄρθρων). Σύμφωνα µέ τό σχέδιο αὐτό, 
ἡ συλλογή ἔπρεπε νά ἀποτελεστεῖ ἀπό δυό µέρη, πού τό περιεχόμενό τους 
ἀνακοινώθηκε στήν ἐφημερίδα «Πούτ Πράβντι», ἀρ. φύλ. 42 τῆς 2] τοῦ 
Μάρτη 1914. 

Τό πρῶτο µέρος τῆς συλλογῆς δέν ἐκδόθηκε. Μερικές δεκάδες ἀντίτυπα 
τοῦ δεύτερου µέρους τῆς συλλογῆς, πού τό ἐκδοτικό δέν πρόλαβε νά πάρει 
ἔγκαιρα ἀπό τό τυπογραφεῖο, κατασχέθηκαν. Τό μεγαλύτερο µέρος τῶν ἀντι- 
τύπων κατορθώθηκε νά κυκλοφορήσει. Στό δεύτερο µέρος τῆς συλλογῆς μπῆ- 
καν ]4 ἐργασίες τοῦ Λένιν, ἐκτός ἀπό τόν πρόλογο καί τόν ἐπίλογο, πού 
ἔγραψε ἐπίσης ὁ Λένιν. --- 263. 


Πρόκειται γιά τή σύσκεψη πού κάλεσε ὁ Πανρωσικός φιλολογικός σύλλογος 
τό Γενάρη τοῦ Ι91]4 λόγω τοῦ ὅτι δυνάµωσαν οἱ διώξεις τοῦ τύπου καί 
ἑτοιμαζόταν τό ἀντιδραστικό κυβερνητικό νομοσχέδιο γιά τόν τύπο. Στή 
σύσκεψη ἀποφασιστικό ρόλο ἔπαιξαν οἱ ἀντιπρόσωποι τῶν φιλελεύθερων καί 
τῶν λικβινταριστῶν΄ ψηφίστηκε ἡ ἀπόφαση τῶν φιλελευθέρων. --- 269. 


Πρόκειται γιά τή σοσιαλιστική ἑβραϊκή ἐφημερίδα «ΝΥογνάᾶτί5σ («Ἐμπρός)) 
πού ἔβγαινε στή Νέα Ὑόρκη ἀπό τό 18097. 

Τά ὑλικά (Οεηςις Κερογίς. Τνε]ΠἩ Οεηςυς οΓ{Πε Ὀ πιιεά δίαίες, ἰᾶκεη ἱΠ 
{πε γεατ 1900. Νοἱ. Υ. Αρτιου]ίωτε. Ἰλ/αςδΠΙπρίοῃμ, 1902. ΤηΙΓιεεπίη («εηςις οΓ 
ἴπο Ὁπιιςά δίαΐες, ἱακεη ἴπ {πο γεατ 1910. Υοἱ. Υ. Αρτίοι]ίωτα. ΝαςΠἰπρίοη, 
1913), πού ἀναφέρει ἐδῶ ὁ Λένιν, τά πῆρε ἀπό τίς ΕΠΑ, ὁρισμένα τό Μάη τοῦ 
1914 (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 287), τά ὑπόλοιπα λίγο πρίν ἀρχίσει ὁ 
παγκόσμιος ἱμπεριαλιστικός πόλεμος καί ἀποτέλεσαν τή βάση τῆς ἐργασίας 
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τοῦ Λένιν «Νέα στοιχεῖα γιά τούς νόµους ἀνάπτυξης τοῦ καπιταλισμοῦ στή 
γεωργία. Τεῦχος ]. Ὁ καπιταλισμός καί ἡ γεωργία στίς Ἑνωμένες Πολιτεῖες 
τῆς ᾽Αμερικῆς» (βλ. “Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 131-229). --- 265. 


«Νονν ΜΙΟ («Νέος Κόσμος)) -- ἐφημερίδα µενσεβίκικης κατεύθυνσης' 
ἐκδιδόταν ἀπό µιά ὁμάδα ρώσων προσφύγων στή Νέα Ὑόρκη στά 
1911-1917. Διευθυντής τῆς ἐφημερίδας στά 1912-1916 ἦταν ὁ 1. ΕΙΙετι (Ν. Ν. 
Νακοριάκοφ). --- 265. 


Πρόκειται γιά τή συγκέντρωση χρημάτων γιά τό συνέδριο τοῦ κόμμᾶτος. 
Συμφωνία γιά χρηματική ἐπιχορήγηση ὑπῆρχε μέ μερικούς ἡγέτες τοῦ φιλε- 
λεύθερου ἀστικοῦ κόμματος τῶν προοδευτικῶν, ἰδιαίτερα µέ τόν Α. Ι. Κονο- 
βάλοφ («Πριάνικ)) (βλ. τό περιοδικό «Ἱστορίτσεσκι ᾿Αρχίβ», τεῦχ. 6, 1958, 
σελ. δ-13). --- 26δ. 


Στίς 3 τοῦ Μάρτη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Κ. Χούισμανς ἔστειλε γράμμα στόν Β. |. 
Λένιν, στό ὁποῖο ἀπαιτοῦσε νά στείλει ὅσο μπορεῖ πιό γρήγορα τήν ἔκθεσή 
του στό Διεθνές σοσιαλιστικό γραφεῖο, καί τοῦ ἔκανε γνωστό ὅτι πῆρε πληρο- 
φορίες ἀπό τούς λικβινταριστές γιά τήν κατάσταση στό ΣΔΕΚΡ. -- 26δ. 


Στό γράμμα του τῆς 12 τοῦ Μάρτη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ 1. Ρούντις-Γκίπσλις 
ἔκανε κριτική στό συμφιλιωτιστικό χαρακτήρα μερικῶν ἀποφάσεων τοῦ ΙΝ 
συνεδρίου τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας καί ἰδιαίτερα στήν 
πρόταση τοῦ συμφιλιωτιστῆ Γ. Γιανσόν-Μπράουν γιά τή στάση ἀπέναντι στό 
ΣΔΕΚΡ πού μπῆκε στήν ἀπόφαση, ἡ ὁποία ὑποχρέωνε τή Σοσιαλδηµοκρατία 
τῆς περιοχῆς Λεττονίας προσῶὠρινά, «ὥσπου ἡ ὑπόθεση τῆς συνένωσης δέν 
τοποθετηθεῖ σέ στέρεη βάση», νά µή συνδέεται ὀργανωτικά οὔτε µέ τήν ΚΕ, 
οὔτε µέ τό ΚΟ. ᾿Ανάφερε ὅτι οἱ σύντροφοι τῶν τοπικῶν ὀργανώσεων εἶναι 
ἐπίσης δυσαρεστημένοι ἀπό τίς συμφιλιωτιστικές ἀποφάσεις τοῦ συνεδρίου 
καί θεωροῦν ὅτι θά ὑποχρεωθοῦν νά συνεχίσουν τήν πάλη ἐνάντια στούς 
συμφιλιωτιστές. --- 270. 


Μετά τό ΙΥ συνέδριο τὸῦ ΔΣΠΛ ἕνα µέρος τῶν ἀντιπροσώπῶν του µέ τό 
γυρισμό τους στή Ρωσία συνελήφθη, ἀνάμεσά τους καί µέλη τῆς νεοεκλεγµέ- 
νης ΚΕ. Κατά τήν ὀργάνωση τοῦ συνεδρίου ἡ µενσεβίκικη ΚΕ τῆς ΣΔΠΛ καί 
ἡ Ἐπιτροπή Ἐξωτερικοῦ παραβίασαν τίς πιό στοιχειώδεις συνωµοτικές ἀρ- 
χές. 

Πληροφορίες γιά τούς ἀντιπροσώπους τοῦ συνεδρίου ἡ ἀσφάλεια µπο- 
ροῦσε νά πάρει καί ἀπό τούς παρεβρισκόµενους στό συνέδριο προβοκάτορες 
Μαλινόβσκι (ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς «ἑξάδας» τῆς Δούμας) καί τόν ἀντιπρό- 
σωπο τῆς Λιμπάβα Καλνέτις (”Αουγκουλς), πού ξεσκεπάστηκε σύντομα 
µετά τό συνέδριο. --- 270 


Αρθρα γιά τό ΤΝ συνέδριο τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας 
μέ ἀποσπάσματα ἀπό τίς ἀποφάσεις τοῦ συνεδρίου δημοσιεύτηκαν στό πα- 
ράρτηµα τοῦ φύλλου ἀρ. 50 τῆς «Πούτ Πράβντυ τῆς 30 τοῦ Μάρτη 1914 µέ 
τόν τίτλο «Περιοχή τῆς Βαλτικῆς». --- 270. 


Στὀ γράμμα του τῆς 10 τοῦ Μάρτη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Κ. Χούισμανς παρακα- 
λοῦσε τόν Ι. Φ. Ποπόφ νά φέρει ὅσο μπορεῖ πιό γρήγορα τήν ἔκθεση τοῦ Β. Ι. 
Λένιν στό Διεθνές σοσιαλιστικό γραφεῖο. 
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Τήν ἴδια µέρα ὁ Χούισμανς ἔστειλε γράμμα στόν Λένιν καί τοῦ ζητοῦσε 
συγνώμη γιά τόν εἰρωνικό τόνο τοῦ προηγούμενου γράµμμµατός του πού τό 
ἔγραψε ἀνεπίσημα. --- 271. 


Οἱ ἑκλογές γιά τό Συμβούλιο τῶν κοινωνικῶν ἀσφαλίσέων στήν Πετρούπολη 
ἔγιναν στίς 2 (15) τοῦ Μάρτη 1914. Γύρω ἀπό τίς ἐκλογές ἄναψε ἕνας πεισµα- 
τικός ἀγώνας ἀνάμεσα στούς µπολσεβίκους, ἀπό τό ἕνα µέρος, καί στούς 
λικβινταριστές καί τούς ἀριστερούς ναρόντνικους (ἐσέρους), ἀπό τό ἄλλο. 
Στήν πάλη αὐτή ἔπαιξε τεράστιο ρόλο ἡ ἐφημερίδα «Πράβντα». ᾿Απ᾿ ἀφορμή 
τίς ἐκλογές γιά τό Συμβούλιο τῶν Κοινωνικῶν ᾽Ασφαλίσεων εἶχε δημοσιευτεῖ 
στήν ἐφημερίδα «Προλετάρσκαγια Πράβντα», στό περιοδικό «Βοπρόσι Στρα- 
χοβάνιγια» καί κατόπιν στήν «Πούτ Πράβντυ ἡ µπολσεβίκικη ἐντολή πρός 
τούς ἀντιπροσώπους τῶν ἐργατῶν στά γραφεῖα τῶν κοινωνικῶν ἀσφαλίσεων 
καί στό Συμβούλιο τῶν Κοινωνικῶν ᾿Ασφαλίσεων. Οἱ λικβινταριστές δηµο- 
σίευσαν στή «Νόβαχια Ραμπότσαγια Γκαζέτα» τή δική τους ἐντολή, πού 
διατύπωνε τήν ἀπαίτηση νά ἀποτελέσουν οἱ ἀντιπρόσωποι τῶν ἐργατῶν µιά 
αὐτοτελή ὁμάδα, ἀνεξάρτητη ἀπό τό κόμμα. 

Στίς 2 (15) τοῦ Μάρτη στίς ἐκλογές τῶν ἀντιπροσώπων τῶν ἐργατῶν γιά 
τό Συμβούλιο τῶν Κοινωνικῶν ᾿Ασφαλίσεων παρουσιάστηκαν 47 πληρεξού- 
σιοι. Μέ πλειοψηφία ἐκλέχτηκαν οἱ ὑποψήφιοι τοῦ ψηφοδελτίου τῆς «Πούτ 
Πράβντι». Στίς ἐκλογές γιά τό Συμβούλιο τῶν Κοινωνικῶν ᾿Ασφαλίσεων οἱ 
λικβινταριστές ἔπαθαν ὁλοκληρωτική ἤττα --- τά τρία τέταρτα τῶν ἐκλεκτό- 
ρων πού πῆραν µέρος στή συνέλευση ἐκφράστηκαν ὑπέρ τῆς µπολσεβίκικης 
ἐντολῆς καί ἀπόριψαν τήν ἐντολή πού πρότεινε ὁ συνασπισμός τῶν λικβιντα- 
ριστῶν καί τῶν ἐσέρων. Τήν ἀποτυχία τῶν λικβινταριστῶν τήν ἀπόδειξαν 
ἀνάγλυφα καί οἱ ἐκλογές στό Πανρωσικό ἵδρυμα τῶν Κοινωνικῶν ᾿Ασφαλί- 
σεων. ᾿Από τούς 57 πληρεξούσιους τά 8290 ἦταν πραβντιστές. --- 272. 


Κυρία Καγιό -- γυναίκα τοῦ Ζοζέφ Καγιό, κρατικοῦ παράγοντα τῆς Γαλλίας, 
ριζοσπάστη, ὑπουργοῦ Οἰκονομικῶν τό 1093. Σ᾽ ἀπάντηση στή συκοφαντία 
πού ξεσήκωσε ἑνάντια στόν Ζ. Καγιό ὁ ἐθνικιστής Καλμέτ, διευθυντής τῆς 
ἐφημερίδας «16 ΕΙρ8το» («Φιγκαρό»), ἡ κυρία Καγιό τό Μάρτη τοῦ Ι9ἱ4 
πυροβόλησε µέ περίστροφο καί τραυμάτισε θανάσιµα τόν Καλμέτ. Ἐξαιτίας 
αὐτοῦ ὁ Ζ. Καγιό ἀναγκάστηκε νά παραιτηθεῖ. --- 272. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἀπόφαση τῆς ὁμάδας τῶν ἐργατῶν τῆς 
ἀχτίδας Βίμποργκ «Σχετικά µέ τήν ἔξοδο τοῦ σ. Μπουριάνοφ ἀπό τήν «ἐφτά- 
δα»» καί τό «Ανοιχτό γράμμα πρὀς τόν Α. Φ. Μπουριάνοφ» µέ τήν ὑπογραφή 
τῆς ὁμάδας βοήθειας τῆς Ζυρίχης πρός τό ΣΔΕΚΡ. 

Στήν ἀπόφασή τους οἱ ἐργάτες τοῦ Βίμποργκ, χαιρετίζοντας τήν ἔξοδο 
τοῦ Μπουριάνοφ ἀπό τήν «ἐφτάδα», σάν µιά ἐπιπλέον ἐπιβεβαίωση ὅτι εἶναι 
πολιτικά ἀβάσιμη ἡ «ἑφτάδα», καταδίκασαν σάν ὄχι σωστή τήν οὐδέτερη 
στάση πού πῆρε. Ἡ ὁμάδα τῆς Ζυρίχης, πού ἡ πλειοψηφία της ἀποτελοῦνταν 
ἀπό µενσεβίκους, ἀντίθετα, χαρακτήρισε τήν πράξη σάν ἕνα µεγάλο βῆμα 
πρός τή συνένωση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς Δούμας. Καί τά δυό 
ντοκουμέντα δημοσιεύτηκαν στήν ἐφημερίδα «Πούτ Πράβντυ», ἀρ. φύλ. 22, 
τῆς 26 τοῦ Φλεβάρη 194. --- 373. 


Τό γράμμα τοῦ Β. Π. Λένιν ἦταν ἀπάντηση στό γράµµα τοῦ Β. Μπ. Στανκέβιτς, 
µέλους τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «Σοβρεμέννικ», τῆς 0 (22) 
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τοῦ Μάρτη 1914. Στό γράμμα του ὁ Στανκέβιτς ἔγραφε ὅτι τό περιοδικό «θά 
εἶναι ὄργανο ἀπό ἄποψη ἀρχῶν διαοµαδικὀό» «θά ἀποδείχνουμε ὅτι εἶναι 
ἀνάγκη νά ἑνωθοῦν ὀργανωτικά πλήρως ὅλα τά σοσιαλιστικά ρεύματα» καί 
παρακαλοῦσε τόν Λένιν «νά δόσει τό ὄνομά του σάν συνεργάτης». Γιά τή 
στάση τοῦ Λένιν ἀπέναντι στήν ὁμάδα πού ἦταν ἑνωμένη γύρω ἀπό τὀ 
περιοδικό «Σοβρεμέννικ», βλ. τό ἄρθρο του «Ἡ ἑνότητα τῶν ἐργατῶν καί τά 
«ρεύματα» τῶν διανοουμένων» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25, σελ. 151-154). 
--- 277. 


Τό «Σαχτιόρσκι 4ιστόκ» («Δελτίο τῶν ἀνθρακωρύχων») --- βγῆκε στίς 16 τοῦ 
Μάρτη 1914 σάν παράρτηµα τῆς ἐφημερίδας «Πούτ Πράβντι», ἀρ. φύλ. 38. 
Τό φύλλο ἐκδόθηκε µέ πρωτοβουλία τῶν ἀνθρακωρύχων καί µέ χρήματα πού 
µάζεψαν οἱ ἴδιοι. Τό δεύτερο «Σαχτιόρσκι Λιστόκ» δημοσιεύτηκε στήν ἐφη- 
µερίδα «Πούτ Πράβντι», ἀρ. φύλ. 77 τῆς 4 τοῦ Μάη 1914. 


Ἡ «᾿Εκκληση πρός τούς οὐκρανούς ἐργάτες» δημοσιεύτηκε στά οὐκρανι- 
κά στήν «ΤΓρουντοβάγια Πράβντα», ἀρ. φύλ. 28 τῆς 29 τοῦ Ἰούνη 1914 µέ τήν 
ὑπογραφή τοῦ ἼΟξεν Λόλα. Τό χειρόγραφο τοῦ σχεδίου «Εκκλησης» τοῦ 
Λένιν δέν διαφυλάχτηκε. Τό περιεχόµενο τοῦ ντοκουµέντου πού δημοσιεύτη- 
κε στήν «Τρουντοβάγια Πράβντα» μᾶς δίνει τό δικαίωµα νά θεωρήσουμε ὅτι 
πιθανόν ἦταν τοῦ Β. [. Λένιν. 

«Ἡ Σηµείωση «τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς»» στήν «᾿"Εκκληση πρός 
τούς οὐκρανούς ἐργάτεο) τοῦ ᾿Οξεν Λόλα» γράφτηκε ἀπό τὀν Β. Ι. Λένιν (βλ. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 3260). --- 277. 


«Γεντίνστβο» («Ἑνότητα»)) νόμιμη ἐφημερίδα. ΄Εβγαινε στήν Πετρούπολη 
ἀπό τήν ὁμάδα τῶν κομματικῶν µενσεβίκων µέ ἐπικεφαλῆς τὀν Γκ. Β. Πλεχά- 
νοφ καί τῶν συμφιλιωτιστῶν-μπολσεβίκων ἀπό τό Μάη ὥς τόν Ἰούνη τοῦ 
1914. βγῆκαν 4 φύλλα. --- 2790. 


«Σέβερναγια Ραμπότσαγια Γκαζέτω («Ἐργατική Ἐφημερίδα τοῦ Βορᾶ)) -- 
καθηµερινή ἐφημερίδα τῶν µενσεβίκων λικβινταριστῶν ἔβγαινε στήν Πε- 
τρούπολη στή θέση τῆς «Νόβαγια Ραμπότσαχια Γκαζέτα» ἀπό τίς 30 τοῦ 
Γενάρη (12 τοῦ Φλεβάρη) ὡς τήν | (14) τοῦ Μάη 1914. --- 2709. 


Ἡ συλλογή «Νατσάλο» («Αρχή») ἐκδόθηκε στό Σαράτοφ τό Ι9]4. Πρῶτο 
ἄρθρο σ’᾽ αὐτή τή συλλογή ἦταν τό ἄρθρο τοῦ Ν. Βλαντίμιροφ «Συναντήσεις 
καί σκέψεις», στό ὁποῖο περιγράφονταν οἱ συναντήσεις µέ τούς Γκ. Β. Πλεχά- 
νοφ, Π. Μπ. ᾽Αξελρόντ, Β. Ι. Λένιν, Λ. Μάρτοφ, Α. Ν. Πότρεσοφ καί Α. Μ. 
Γκόρκι. --- 261. 


Πρόκειται γιά τήν καμπάνια πού ξεσήκωσε ἡ ὁμάδα «Βπεριόντ» καί ὁ Γκ. Α. 
᾽Αλέξινσκι ἐνάντια στό µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς τῆς ὀργάνωσης ἐξωτερικοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ Α. Β. ᾽Αντόνοφ (Μπρίτμαν) πού τόν κατηγοροῦσαν ὅτι κατέδοσε 
αὐτούς πού δικάζονταν µαζί του στήν ἀνάκριση γιά τήν ὑπόθεση τῆς ὀργάνω- 
σης τῆς Κρονστάνδης τοῦ ΣΔΕΚΡ τοῦ Ι906. Ἡ κατηγορία αὐτή ἀπορίφθηκε 
σάν ἁβάσιμη ἀκόμη τό 1907 µέ τήν ἀπόφαση τῆς ἐπιτροπῆς τῶν δέκα καταδί- 
κὠν στά κάτεργα (µπολσεβίκων, µενσεβίκων καί ἐξωκομματικῶν), στήν ὁ- 
ποία ἦταν ἕξι ἀπό αὐτούς πού δικάζονταν µαζί µέ τόν ᾽Αντόνοφ. Ἡ ἀπόφαση 
τῆς ἐπιτροπῆς τόν ἴδιο κιόλας χρόνο ἔγινε γνωστή στόν Β. Π. Λένιν καί στήν 
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ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἡ ὁποία δέν θεωροῦσε τόν ᾽Αντόνοφ ἔνοχο καί δέν περιόρισε 
καθόλου τά δικαιώματά του σάν µέλους τοῦ κόμματος. Τό 1912-1914 ὁ ᾽Αλέ- 
ξινσκι ἀνακίνησε ξανά τήν «ὑπόθεση» τοῦ ᾽Αντόνοφ µέ σκοπό νά τή χρησιµο- 
ποιήσει ἐνάντια στούς µπολσεβίκους, πού δῆθεν «κάλυπταν τόν προδότη». 

Στίς 18 τοῦ ᾽Απρίλη (νέο ἡμερ.) 1914 ἡ ὁμάδα τοῦ Παρισιοῦ τῆς ᾿Οργά- 
νωσης Ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ ψήφισε ἀπόφαση, στήν ὁποία ἔκφρασε τήν 
ἀγανάκτηση ἀπ᾿ ἀφορμή τή συμπεριφορά τοῦ ᾽Αλέξινσκι καί δήλωσε ὅτι παύει 
νά ἔχει κάθε εἴδους σχέσεις µαζί.του. Στίς 10 τοῦ Ἰούνη Ι191ἱ4 ἡ ΕΟΕ στήν 
ἀπόφασή της κάλεσε τίς σοσιαλιστικές ὀργανώσεις τοῦ Παρισιοῦ καί ὅλα τά 
κομματικά κέντρα (ρωσικό καί ἐθνικό) νά ἀποκρούσουν ἀποφασιστικά τίς 
ἐπιθέσεις τοῦ ᾽Αλέξινσκι καί τῶν μελῶν τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ», νά µήν 
θεωροῦν τήν ὁμάδα «Βπεριόνο) πολιτική ὀργάνωση καί νά µήν ἔχουν κανενός 
εἴδους σχέσεις μ᾿ αὐτή. Στήν ἀπόφαση αὐτή τῆς ΕΟΕ, στίς 20 τοῦ Ἰούνη 
προσχώρησε ἡ γενική συνέλευση τῆς ὁμάδας τοῦ Παρισιοῦ τῆς ᾿Ὀργάνωσης 
Ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Γιά τό γεγονός αὐτό ὁ Β. Ι. Λένιν γράφει στήν 
ἔκθεση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ πρός τή σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν (βλ. "Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 396). --- 261. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔστειλε στήν ]. Φ. ᾽Αρμάντ τό γράµµα τοῦ Ο. Λόλα (Στεπα- 
νιούκ) τῆς 22 τοῦ ᾿Απρίλη (νέο ἡμερ.) 1914, στὀ ὁποῖο ὁ Λόλα ἔγραφε ὅτι 
συμφωνεῖ ὁλοκληρωτικά µέ τό περιεχόµενο τῆς «Ἔκκλησης πρός τούς οὐ- 
κρανούς ἐργάτες», ὅμως παρακαλοῦσε νά δημοσιευτεῖ ἐξονόματος τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα» καί ὄχι µέ τήν ὑπογραφή του. --- 26. 


Τό «Πρόγραμμα καί τό Καταστατικό τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ ᾿Εργατικοῦ κόµµα- 
τος τῆς Ρωσίας» μέ τίς ἀλλαγές πού ἔγιναν στό καταστατικό ἀπό τήν ΝΙ 
κομματική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ 19/12 ἐκδόθηκαν ἀπό τήν ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ τό 1914 στό Παρίσι. -- 262. 


Τό γράμμα τοῦ Β. [. Λένιν εἶναι ὑστερόγραφο στό γράμμα τοῦ Γκ. Ε. Ζηνό- 
βιεφ πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ «Ντ{βίν», στό ὁποῖο ὁ 
Ζηνόβιεφ ἔκανε γνωστές τίς διαπραγματεύσεις του µέ τό µέλος τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς Λ. Γιουρκέβιτς γιά τούς ὅρους ἐνδεχόμενης συνεργασίας τῶν 
µπολσεβίκων στό περιοδικό. 

Οἱ ἐκφράσεις γιά ξεχωρισµό τῶν οὐκρανῶν ἐργατῶν σέ ἰδιαίτερη σο- 
σιαλδηµοκρατική ὀργάνωση, πού προκάλεσαν τήν ἀγανάκτηση τοῦ Λένιν, 
διατυπώθηκαν στόν πρόλογο τοῦ Γιουρκέβιτς στό βιβλίο τοῦ Λεβίνσκι «Δοκί- 
µιο γιά τήν ἀνάπτυξη τοῦ οὐκρανικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος στή Γαλικία» 
(Κίεβο, 1914). Δριμύτατη κριτική τῶν ἀπόψεων τοῦ ἁστοῦ ἐθνικιστῆ Γιουρκέ- 
βιτς πάνω στό ἐθνικό ζήτημα ὁ Λένιν ἔκανε στό ἄρθρο του «Γιά τό δικαίωµα 
αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 314-315). 


«Ντζβίν» («Καμπάνα)) --- μηνιαῖο νόμιμο ἀστικο-ἐθνικιστικό περιοδι- 
κό, ἔβγαινε στήν οὐκρανική γλώσσα στό Κίεβο ἀπό τό Γενάρη τοῦ 1913 ὥς τά 
µέσα τοῦ 1094. Συνολικά βγῆκαν 18 τεύχη. Στό περιοδικό συνεργάζονταν οἱ 
Β. Λεβίνσκι, Β. Βιννιτσένκο, Λ. Γιουρκέβιτς (Ριµπάλκα), Ντ. Ντοντσόφ, Σ. 
Πετλιούρα, Γκ. ᾽Αλέξινσκι, Π. ᾽Αξελρόνι, Λ. Τρότσκι κ.ᾱᾶ. Μόλις ἄρχισε ὁ 
παγκόσμιος ἱμπεριαλιστικός πόλεμος τό περιοδικό ἔπαψε νά βγαίνει. --- 263. 


Τό τηλεγράφημα τοῦ Β. Ι. Λένιν στάλθηκε µέ τήν εὐκαιρία τῆς γιορτῆς τῆς 


320 


32] 


322 


333 


324 


325 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 409 


Ἡμέρας τοῦ Τύπου, πού καθορίστηκε νά γίνει στή δεύτερη ἐπέτειο τῆς ἐφημε- 
ρίδας «Πράβντα», τό πρῶτο φύλλο τῆς ὁποίας βγῆκε στίς 22 τοῦ ᾽Απρίλη (5 
τοῦ Μάη) 1912 (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σημείωση {22). 
--- 254. 


Στίς 3 τοῦ Μάη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Φ. Ν. Σαμόιλοφ ἔγραψε στόν Β. Ι. Λένιν 
γράμμα, στό ὁποῖο τόν πληροφοροῦσε ὅτι βρίσκεται στό σανατόριο τῆς πόλης 
Βέρνης, ὅτι ὁ γιατρός-εἰδικός γιά τίς ἀρώστιες τῶν νεύρων τόν συμβουλεύει 
νά ἀσχοληθεῖ λίγο µέ χειρωνακτική δουλιά. 

Ὁ Γκ. Λ. Σκλόβσκι στίς 12 τοῦ Μάη ἔκανε γνωστό στόν Λένιν ὅτι 
βρέθηκε δουλιά γιά τόν Σαμόιλοφ στόν καθαρό ἀέρα. --- 2565. 


Στό γράμμα του τῆς |» τοῦ Μάη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Ι. Ρούντις-Γκίπσλις 
συμφωνοῦσε νά βγεῖ ἡ «Πράβντα) µέ πρόσθετα φύλλα, πού σκόπευαν νά 
ἐκδόσουν καί τά ὁποῖα θά ἦταν ἀφιερωμένα στήν κατάσταση ὁρισμένων 
περιοχῶν τῆς Ρωσίας καί πρότεινε νά ἐκδοθεῖ πρόσθετο φύλλο στά λεττονικά. 
Τόν πληροφοροῦσε ὅτι ἔστειλε τά ἄρθρα του στό λεττονικό «μαρξιστικό» 
περιοδικό, ὅμως δέν δημοσιεύτηκαν, γιατί στή Συντακτική ἐπιτροπή κυριαρ- 
χοῦσαν οἱ συμφιλιωτιστές, τόν ρωτοῦσε πότε θά βγεῖ τὸ ΚΟ ἡ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ» καί πρότεινε νά σταλεῖ ἕνα ἄρθρο γιά τό συνέδριο τῆς Σοσιαλδη- 
µοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας. "Οπως φαίνεται ἀπό τά ἑπόμενα γράµμµα- 
τα τοῦ Ρούντις-Γκίπσλις, δέν ἔγραψε τό ἄρθρο πού ὑποσχέθηκε. 

Στήν ἐρώτηση τοῦ Β. ]. Λένιν γιά τή στάση του ἀπέναντι στὀν 1. Ε. 
Γκέρμαν ὁ Ρούντις-Γκίπσλις ἀπάντησε ὅτι τόν θεωρεῖ ἕναν ἀπό τούς καλύτε- 
ρους λεττονούς µαρξιστές. --- 2δ6. 


«Τσίνια» («ΖίΗπα», «᾿Αγώνας)) -- ἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο τῆς λεττονι- 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ἱδρύθηκε τό Μάη τοῦ 1904. "Εβγαινε παράνομα στή 
Ρίγα µέ µεγάλες διακοπές ὥς τὀν Αὔγουστο τοῦ 1909 καί σέ συνέχεια στό 
ἐξωτερικό. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1917 ἡ «ΖΙππα) ἄρχισε νά βγαίνει νόµιµα στήν 
Πετρούπολη σάν κεντρικό ὄργανο τῶν µπολσεβίκων τῆς Λεττονίας, κατόπιν 
ἐκδιδόταν στή Ρίγα καί σέ ἄλλες πόλεις. ᾿Από τόν Αὔγουστο τοῦ 199, µετά 
τήν προσωρινή νίκη τῆς ἀντεπανάστασης στή Λεττονία, ἄρχισε νά βγαίνει καί 
πάλι παράνομα στή Ρίγα. Μετά τή νίκη τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Λεττο- 
νία, τόν Ἰούνη τοῦ 1940, ἡ ἐφημερίδα ἔγινε ὄργανο τῆς ΚΕ τοῦ Κομμουνιστι- 
κοῦ κόμματος τῆς Λεττονίας καί τοῦ ᾽Ανωτάτου Σοβιέτ τῆς ΣΣΔ Λεττονίας. 
δό. 


"Ὅπως φαίνεται, πρὀκειται γιά τό δεύτερο τόμο τοῦ βιβλίου τοῦ Ν. Ρουμπάκιν 
«Ανάμεσα στά βιβλία», γιά τό ὁποῖο ὁ Β. [. Λένιν ἔγραψε βιβλιοκρισία πού 
δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Προσβεστσένιγε», τεῦχ. 4 τοῦ ᾽Απρίλη 1914 
(βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 111-114). "Οπως φαίνεται ἀπό τό 
γράµµα, τόν πρῶτο τόμο ὁ Λένιν δέν τόν εἶχε. --- 288. 


Πρόκειται γιά τή μετάβαση στό Διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο πού ἔπρεπε νά 
συνέλθει στή Βιέννη τόν Αὔγουστο τοῦ 1904. --- 258δ. 


Ἡ ἡμερομηνία «19/Υ») σβήστηκε ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια καί μπῆκε ἡ 
ἡμερομηνία ἀποστολῆς τοῦ γράμματος -- «4/ΝΤ», καί στά πλαίσια γράφτηκε: 
«Γιά (µιά λέξη πολύ σβησµένη -- Η Σύντ.) ἐπεῖγον». Στό γράμμα ὑπάρχει τό 
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ὑστερόγραφο τῆς Κρούπσκαγια: «Ἐξαιτίας «τοῦ νομοσχεδίου» τό γράμμα 
ἔμεινε χωρίς νά σταλεῖ δυό ἑβδομάδες. Πήρατε ἄραγε τό προηγούμενο γράµ- 
μα πού στάλθηκε στήν ἴδια διεύθυνση; Γιά ποιό λόγο δέν ἀπαντήσατε; Θερμό 
χαιρετισµό!». --- 25δ. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Σ. Γκ. Σαουμιάν «Γιά τήν ἐθνικο-πολιτιστι- 
κή αὐτονομία» πού τήν ἔγραψε στήν ἁρμενική γλώσσα τό 1913. Ἡ μπροσού- 
ρα ἦταν ἀπάντηση στό ἄρθρο τοῦ ἀρμένιου ἀστοῦ ἐθνικιστῆ Ντ. ᾽Ανανούν 
(Αν) «Τό ἐθνικό ζήτημα καί ἡ δημοκρατία». 

Στό περιοδικό «Προσβεστσένιγε» δέν δημοσιεύτηκε ἀνακοίνωση ἀπο- 
µέρους τοῦ συγγραφέα γιά τό περιεχόµενο τῆς μπροσούρας. Τή μετάφραση 
τῆς μπροσούρας τοῦ Σαουμιάν βλ. Σ. Γκ. Σαουµιάν. Ἐκλεκτά ἔργα σέ δυό 
τόμους, τόμ. [ος, 1957, σελ. 417-460. --- 25δ. 


Τό ἀναφερόμενο στό γράμμα σχέδιο νόµου ἀποτέλεσε τή βάση τοῦ «Σχεδίου 
Νόμου γιά τήν ἰσοτιμία τῶν ἐθνῶν καί τήν προστασία τῶν δικαιωμάτων τῶν 
ἐθνικῶν μειονοτήτων» πού ἔγραψε ὁ Β. ]. Λένιν (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
25ος, σελ. 135-137). Τό σχέδιο προοριζόταν γιά νά ὑποβληθεῖ ἀπό τήν µπολ- 
σεβίκικη ὁμάδα στήν ΙΝΥ Κρατική δούμα. Δέν κατορθώθηκε νά ὑποβληθεῖ τό 
νομοσχέδιο στή Δούμα. -- 20. 


Στίς 12 τοῦ Μάη (νέο ἡμερ.) 1914 ὁ Α. Α. Τρογιανόβσκι ἔγραψε γράμμα στὀν 
Β. ]. Λένιν στό ὁποῖο ἔβαζε ζήτημα νά τακτοποιηθεῖ ἡ δουλιά στή Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ «Προσβεστσένιγε» καί πρότεινε ἕνα σχέδιο «κανο- 
νισμοῦ» γιά τήν ὀργάνωση τῆς δουλιᾶς αὐτῆς. 

Τό ἄρθρο τοῦ Τρογιανόβσκι γιά τό ἐθνικό ζήτημα δέν ἐμφανίστηκε στό 
«Προσβεστσένιγε». -- 202. 


Στό περιοδικό «Μπορμπά» ὁ Μ. Ν. Ποκρόβσκι δημοσίευσε µιά σειρά µελέτες 
«Από τήν ἱστορία τῶν κοινωνικῶν τάξεων στή Ρωσία» (βλ. τά τεύχη 1-2, 4-5, 
7-δ, Φλεβάρης-Μάρτης, ᾽Απρίλης-Μάης, Ἰούλης τοῦ 1914). - 292. 


Πρόκειται γιά τή συνεργασία τῶν Λ. Μάρτοφ, Φ. Ι. Ντάν καί Γκ. Β. Πλεχάνοφ 
στό περιοδικό «Σοβρεμέννικ». -- 203. 


Τό Μάη τοῦ Ι914 ὁ Ρ. Β. Μαλινόβσκι, φοβούμενος νά µήν ξεσκεπαστεῖ 
κατάθεσε τήν πληρεξουσιότητα τοῦ βουλευτῆ καί ἔφυγε στό ἐξωτερικό. Μετέ- 
πειτα ἐξακριβώθηκε ὅτι ὁ Μαλινόβσκι ἦταν προβοκάτορας. Τό 1918 µέ ἀπό- 
φαση τοῦ ᾽᾿Ανωτάτου δικαστηρίου τῆς ΠΚΕΕ ὁ Μαλινόβσκι τουφεκίστηκε. 
- 293. 


Πρόκειται γιά τό µυθιστόρηµα τοῦ οὐκρανοῦ συγγραφέα, ἁστοῦ ἐθνικιστῆ Β. 
Βιννιτσένκο «Ὑποθῆκες τῶν πατέρων». --- 294. 


Ἐννοεῖται ἡ «ἑνωτική» σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν, πού συγκάλεσε ἡ Ἐκτελε- 
στική ἐπιτροπή τοῦ ΔΣΙ στίς 16-18 τοῦ Ἰούλη (νέο ἡμερ.) 1914. Λεπτομερεια- 
κά γιά τή σύσκεψη βλ. Β. Ι. Λένίν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σημείωση 
1423. --- 207, 


Μέ ἐπιμονή τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ἡ «πολωνική ἀντιπολίτευση» (Γ. Σ. Γκανέ- 
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Ίσκι, Α. Μ. Μαλέτσκι κ.ἄ.) κλήθηκε ἀπό τό ΔΣΙ στήν «ἑνωτική» σύσκεψη 
τῶν Βρυξελλῶν. --- 2990. 


Ἐννοοῦνται τά πρακτικά τοῦ τέταρτου (Ἑνωτικοῦ) συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ, 
πού ἔγινε τόν ᾽᾿Απρίλη-Μάη τοῦ 1906 στή Στοκχόλμη. 

Στό περιοδικό «Νάσα Ζαριά», τεῦχ. 3 τοῦ Μάρτη 1914 δημοσιεύτηκαν 
ἄρθρα τῶν ὦ. Α. Μπούλκιν καί Λ. Μάρτοφ πού στρέφονταν κατά τῶν µπολσε- 
βίκων. Δριμύτατη κριτική τῶν ἐνεργειῶν τοῦ Μπούλκιν καί Μάρτοφ ὁ Λένιν 
ἔκανε στά ἄρθρα του «Ἡ ἰδεολογική πάλη µέσα στό ἐργατικό κίνημα», «Ὁ 
Πλεχάνοφ πού δέν ξέρει τί θέλει», «Ἡ παραβίαση τῆς ἑνότητας πού καλύπτε- 
ται µέ κραυγές γιά ἑνότητα», «Οἱ μέθοδοι πάλης τῆς ἀστικῆς διανόησης 
ἐνάντια στούς ἑἐργάτες» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 13-34, 
167-170, 183-206, 322-354). -- 200, 


Πρόκειται γιά τούς ἀντιπροσώπους στή Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη 
τῶν γυναικῶν στή Βιέννη, πού ὁρίστηκε νά γίνει τόν Αὔγουστο τοῦ 1914, 
ὅμως λόγω τοῦ πολέμου ἔγινε µόνο στίς 26-28 τοῦ Μάρτη 195 στή Βέρνη. 
-- 303, 


«Στόικαγια Μίσλ» («᾿Ακλόνητη Σκέψη)) --- µιά ἀπό τίς ὀνομασίες τῆς ἀριστε- 
ρῆς ναροντνικιστικῆς (ἑσέρικης) ἐφημερίδας «Τρουντοβόι Γκόλος». ΄᾿Ἔβγαινε 
στήν Πετρούπολη τό 1914 τρεῖς φορές τήν ἑβδομάδα. -- 307. 


Στίς 4 (17) τοῦ ᾽Απρίλη 1914 στήν Πετρούπολη µέ ἔκκληση τῆς Ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ ἔγινε διαδήλωση πού ἀποτελοῦσε ἀπάντηση στό 
λοκάουτ πού κήρυξαν οἱ ἐργοστασιάρχες τῆς Πετρούπολης. Ἡ διαδήλωση 
εἶχε συνδυαστεῖ µέ τή δεύτερη ἐπέτειο τῶν αἱματηρῶν γεγονότων στό Λένα. 
Τήν ἡμέρα αὐτή δημοσιεύτηκε στήν «Πούτ Πράβντυ ἕνα ἄρθρο τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς, τό ἄρθρο τοῦ Β. ]. Λένιν «Γιά τίς µορφές τοῦ ἐργατικοῦ 
κινήματος (Λοκάουτ καί μαρξιστική τακτική)» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
25ος, σελ. 56-59). Στήν ἔκθεση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή σύσκεψη τῶν Βρυξελ- 
λῶν ὁ Λένιν ἀσχολήθηκε ἰδιαίτερα µέ τή σηµασία τῆς διαδήλωσης αὐτῆς καί 
ξεσκέπασε τή συμπεριφορά τῶν λικβινταριστῶν (βλ. στό ἴδιο, σελ. 379-383). 
--- 307. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκθεση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού συντάχθηκε ἀπό τόν 8. Ἱ. 
Λένιν γιά τήν «ἑνωτική» σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν. Ἡ ἔκθεση µέ ἐπιστολή 
τοῦ Λένιν διαβάστηκε στή σύσκεψη ἀπό τήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντ (βλ. Β. Ι. Λένιν, 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, σελ. 363-407). --- 307. 


Τό γράµµα τοῦ Κάουτσκι ἑνάντια στή Ρόζα Λούξεμπουργκ ἀπ᾿ ἀφορμή τόν 
ἀπολογισμό γιά τή συνεδρίαση τοῦ ΔΣΙΓ δημοσιεύτηκε στό κεντρικό ὄργανο 
τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας στήν ἐφημερίδα «Νογννᾶγίς», ἀρ. φύλ. 
339 τῆς 24 τοῦ Δεκέμβρη (νέο ἡμερ.) 1913 καί ἀναδημοσιεύτηκε στήν ἐφημε- 
ρίδα «Προλετάρσκαγια Πράβντα», ἀρ. φύλ. 12 τῆς 20 τοῦ Δεκέμβρη (παλιό 
ἡμερ.) 1913 µέ ἐπίλογο γραμμένο ἀπό τόν Λένιν (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
24ος, σελ. 250-251). Τό γράµµα τοῦ Κάουτσκι ἦταν ἀπάντηση στό γράµµα τῆς 
Ρόζας Λούξεμπουργκ πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ψογνἂτίς». ---- 931 /. 


«Τρουντοβάγια Πράβντα («Ἐργατική Πράβντα»)) --- ἕνας ἀπό τούς τίτλους, µέ 
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τόν ὁποῖο ἔβγαινε ἡ διωκόµενη ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση µπολσεβίκικη 
ἐφημερίδα «Πράβντα» ἀπό τίς 23 τοῦ Μάη (5 τοῦ Ἰούνη) ὥς τίς ἃ (21) τοῦ 
Ἰούλη 1914. Βγῆκαν 35 φύλλα. --- 93. 


Στήν ἀπόφαση τῆς ΝΙ Πανρωσικῆς συνδιάσκεψης (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ 
«Γιά τήν ἀνακήρυξη τῆς συνδιάσκεψης» (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 2]ος, σελ. 139-141). --- 35. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς ΥΙ συνδιάσκεψης (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ 
«Γιά τό χαρακτήρα καί τίς ὀργανωτικές µορφές τῆς κομματικῆς δουλιᾶς) καί 
τήν ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας («τοῦ Φλεβάρη») τῆς Κεντρικῆς 
Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συμμετοχή κομματικῶν στελεχῶν πού ἔγινε τό 
1913 «Συγκρότηση τῆς παράνομης ὀργάνωσης» (βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 150-151 καί τόμ. 22ος, σελ. 270-272). --- 315. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς σύσκεψης τῆς Κρακοβίας («τοῦ Φλεβάρη») 
τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συμμετοχή κομματικῶν στελε- 
χῶν, πού ἔγινε τό 1913 «Γιά τή στάση ἀπέναντι στό λικβινταρισµό καί τήν 
ἑνότητα» (βλ. Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 215-271). --- 315. 


Ὁ Γ.Σ. Γκανέτσκι καί ὁ Α. Μ. Μαλέτσκι ἦταν ἀντιπρόσωποι στήν «ἑνωτική» 
σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν ἀπό τή λεγόμενη «ροζλαμοφική» ἀντιπολίτευση τῆς 
ΣΔΒΠΙ καί Λ. Ἕνα ἀπό τά διαφιλονικούμενα ζητήματα ἀνάμεσα στήν Κεντρι- 
κή Διοίκηση τοῦ Πολωνικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Κόμματος, στό ὁποῖο ἀνῆ- 
κε ὁ Τίσκα, καί στούς «ροζλαμοφικούς» ἦταν τό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι 
στούς λικβινταριστές καί τό ΠΙΣ. Ὁ Β. Ι. Λένιν καταδίκασε ἀποφασιστικά 
τήν πολιτική τῆς Κεντρικῆς Διοίκησης καί µέ συμπάθεια φερόταν ἀπέναντι 
στούς «ροζλαμοφικούς). --- 3/δ. 


᾿Ανάμεσα στίς |2 καί 19 τοῦ Ἰούλη (νέο ἡμερ.) 1914 στό Πορόνιν γίνονταν 
συνεδριάσεις τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τήν καθοδήγηση τοῦ Β. ]. Λένιν, µέ τή 
συμμετοχή τῶν Γκ. Ι. Πετρόβσκι, Α. Σ. Κισελιόφ, Ν. Π. Γκλέμποφ-᾽Αβίλοφ 
καί τῆς Α. Ν. Νικηφόροβα πού ἦρθαν ἀπό τή Ρωσία. Οἱ συνεδριάσεις ἦταν 
ἀφιερωμένες κυρίως στό ζήτημα τῆς προετοιμασίας τοῦ κομματικοῦ συνε- 
ὁρίου --- γιά τό χρόνο σὐγκλησής του, µέ τό πῶς θά περάσουν οἱ ἀντιπρόσω- 
ποι τά σύνορα κτλ. -- 3 δ. 


Τόν Αὔγουστο τοῦ 1914 σχεδιαζόταν νά συγκληθεῖ τακτικό συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Οἱ µπολσεβίκοι ἔκαναν µεγάλη δουλιά γιά τήν προετοιμασία τοῦ 
συνεδρίου. Κατά τά τέλη τοῦ Ἰούλη ἕνα µεγάλο µέρος τῶν ἀντιπροσώπων 
εἶχαν ἐκλεγεῖ, οἱ ἐντολές εἶχαν ἐπεξεργαστεῖ, τά πληρεξούσια εἶχαν συγκεν- 
τρωθεῖ. Εἶχε τελειώσει ἐπίσης καί ἡ ὀργάνωση τῆς τεχνικῆς προετοιμασίας --- 
οἱ τόποι συναντήσεων, τά δρομολόγια, καί τά διαβατήρια. "Όμως ὁ παγκό- 
σµιος πόλεμος πού ἄρχισε ἐμπόδισε τή σύγκληση τοῦ συνεδρίου. --- 3 δ. 


Πρόκειται γιά τή σύσκεψη πού συγκάλεσαν τό 1914 ἡ ΟΕ, οἱ ὁμάδες «Βπε- 
ριόντ» καί «Γεντίνστβο», ἡ Μπούντ, ἡ Κεντρική Διοίκηση τοῦ ΣΔΒΠ καί Λ, 
τό ΠΠΣ καί ἄλλες ὀργανώσεις. -- 9/9. 


Στίς 4 τοῦ Ἰούλη 1914 στήν ἐφημερίδα «Τρουντοβάγια Πράβντα», ἀρ. φύλλου 
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32, δημοσιεύτηκεἡ ἀπόφαση «Γιά τήν τρέχουσα στιγµή καίτἠν ἑνότητα» µέ τήν 
ὑπογραφή «Τό καθοδηγητικό ὄργανο τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς 
Λεττονίας» (ΚΕ τῆς ΣΔΠΛ). Ἡ ἀπόφαση, ἀφοῦ ὑπογράμμισε «τήν ἀνάγκη τῆς 
ἑνότητας τῶν δυνάµεων καί τῆς δράσης τῆς ἑργατικῆς τάξης», σάν βάρη τῆς 
ἑνότητας ἔβαλε τά παρακάτω: 1) «ἀκουτσούρευτες διεκδικήσεις»' 2) ἀναγνώρι- 
ση τοῦ παράνομου κόμματος’ 3) ἑνότητα ἀπό τά κάτω’ 4) «ἀναγνώριση τῆς 
δημοκρατικῆς πλειοψηφίας καί ὄχι ὁμοσπονδίαω; 5) πάλη «ἐνάντια στούς 
λικβινταριστές τόσο ἀπό τά δεξιά, ὅσο καί ἀπό τά ἀριστερά». -- 919. 


Ὁ Β. 1. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἀπόφαση «Γιά τήν ἀπουσία ἀπό τή γενική 
κομματική συνδιάσκεψη ἀντιπροσώπων τῶν ἐθνικῶν κέντρων», πού ψήφισε ἡ 
ΥΠ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. Β. Ι. Λένιν. 
Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 2]ος, σελ. 141-142). --- 320. 


Πρόκειται γιά τό «Σχέδιο τῶν ὅρων συνένωσης τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Λεττονίας µέ τό ΣΔΕΚΡ» πού ψηφίστηκε στό Ιν 
(Ἑνωτικό) συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ τόν ᾽Απρίλη-Μάη τοῦ 1906 στή Στοκχόλμη 
(βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ 
ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», µέρος Ι, 1954, σελ. 133-134). --- 320. 


Πρόκειται γιά τή μενσεβίκικη-λικβινταριστική «Νόβαγια Ραμπότσαγια Γκα- 
ζέτα» πού ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τό Μάη ὥς τὀν Ἰούλη τοῦ 1914. 
- 32. 


Ἡ πολωνική ἀντιπολίτευση πού πῆγε στή συνδιάσκεψη τῶν Βρυξελλῶν μαζί 
μέ τούς µπολσεβίκους καί τούς λεττονούς σοσιαλδηµοκράτες, ψήφισε στήν 
τελευταία συνεδρίαση τήν ἀπόφαση τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου, 
τήν ὁποία ἐπεξεργάστηκε ὁ Κ. Κάουτσκι (βλ. γι’ αὐτό: Β. ]. Λένιν. “Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 431, 432-433). --- 32. 


᾿Επαναστατικές µέρες στή Ρωσία -- µέρες ἀπεργιῶν καί διαδηλώσεων πού 
ἔγιναν στήν Πετρούπολη, στό Μπακού, στή Ρίγα καί σέ ἄλλες πόλεις στή 
διάρκεια τοῦ Ἰούλη 194. --- 322. 


«Βεγ[ίπεγ ΤαρεβρΙαίί υπά ΗαπαειΙςζε[Πιαπρ» («Καθημερινό Δελτίο τοῦ Βερολί- 
νου καί Ἐμπορική ο ημερΙδο) ---- γερμανική ἀστική ἐφημερίδα' ἔβγαινε 
ἀπό τό 1872 ὥς τό 1930. --- 322 


Σέ ἀπάντηση στό γράμμα τοῦ Β. ]. Λένιν τό ἐκδοτικό Γκρανάτ στίς |2 τοῦ 
Ἱούλη (παλιό ἡμερ.) 1914 τοῦ ἔκανε γνωστό τά παρακάτω: «Συνδέοντας 
ἀκριβῶς μ᾿ αὐτό τὀ ἄρθρο πολλές σπουδαῖες πλευρές γιά ὅλο τό χαρακτήρα 
τοῦ Λεξικοῦ, δέν μποροῦμε νά συμφωνήσουμε µέ µιά ἀδιάφορη-μέση ἑρμη- 
νεία τοῦ θέµατος αὐτοῦ, ἐπιδιώκουμε ἐπίμονα ὅλο τόν καιρό γιά τό θέµα αὐτό 
ἐπιστημονικά σοβαρή καί καλή ἐπεξεργασία... ᾿Απαριθμώντας ὄχι µόνο τούς 
ρώσους, ἀλλά καί τούς ξένους, δέν μποροῦμε νά βροῦμε συγγραφέα. Σᾶς 
παρακαλοῦμε πάρα πολύ νά μείνει γιά Σᾶς τό ἄρθρο αὐτό... Συμφωνᾶμε... γιά 
σηµαντική παράταση: µέχρι τίς 15 τοῦ Αὐγούστου... Θά θέλαμε ἀκόμη µιά 
φορά νά Σᾶς παρακαλέσουµε ἐπίμονα νά µήν ἀρνηθεῖτε τό ἄρθρο, βλέποντας 
μαζί µέ μᾶς σέ ἕνα τέτιο ἄρθρο µιά δουλιά πολύτιµη καί ἀναγκαία». (Κεντρι- 
κό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ 
ΚΚΣΕ). -- 325. 
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«Ραμπότσι» («Ἐργάτης)) --- ἕνας ἀπό τούς τίτλους, µέ τούς ὁποίους ἔβγαινε ἡ 
διωκόµενη ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση µπολσεβίκικη «Πράβντα» ἀπό τίς 22 
τοῦ Απρίλη (5 τοῦ Μάη) ὥς τίς 7 (20) τοῦ Ἰούλη 1914. Βγῆκαν 9 φύλλα. 
---- 326. 


᾽Απαντώντας στά ζητήματα τοῦ Λένιν, πού ἔβαλε στό γράμμα του ὁ ]. Ρούντις- 
Γκίπσλις στίς 29 τοῦ Ἰούλη 1914 ἔγραφε ὅτι στούς λεττονούς ὑπάρχει πραγ- 
µατικά «ἀριστερή ἀντιπολίτευση» στή λεττονική ΚΕ καί αὐτός, ὁ Γκίπσλις, 
εἶναι ὀπαδός της οἱ ἐκδηλώσεις τῆς ἀντιπολίτευσης ἐνάντια στήν ΚΕ εἶναι 
αὐστηρά νομιµόφρονες, ἡ λεττονική ΚΕ ἀριστερίζει. Ὁ Γκίπσλις πληροφο- 
ροῦσε ὅτι ὄχι µόνο ἡ 4η ἀχτίδα τῆς Ρίγας, ἀλλά καί ὅλοι οἱ συνειδητοί 
λεττονοί ἐργάτες θεωροῦν ἀπαραίΐτητο νά ἀποκαταστήσουν πιό στενές σχέ- 
σεις µέ τή Ρωσική ΚΕ, ὅτι ἡ Μπούντ ἀνάμεσα στούς λεττονούς ἐργάτες ἔχει 
ἐντελῶς ἀσήμαντη ἐπιροή καί ἡ πλειοψηφία τους «πάντα θά ὑποστηρίζει τή 
ὁραστήρια καί ἀμείλικτη πάλη τῶν ρώσων συντρόφων ἑἐνάντια στούς ὁπαδούς 
τοῦ χωριστικοῦ κινήματος, τούς ἐθνικιστές καί τούς ὁπορτουνιστές, ὅποιοι 
καί ἄν εἶναι αὐτοῦ. Ὁ Γκίπσλις ἔγραφε ὅτι πῆρε τούς «Ι4 ὅρους» πού 
διατύπωσε ὁ Λένιν γιά τήν «ἑνωτική» σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν. --- 325. 


Ἡ 4η ἀχτίδα τῆς ὀργάνωσης Ρίγας τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆςπεριοχῆς Λεττο- 


νίας ἦταν ἡ µεγαλύτερη στή Ρίγα. Τήν ἄνοιξη καί τό καλοκαίρι τοῦ Ι9]4 
γίνονταν συνδιασκέψεις καί συνελεύσεις τῶν τοπικῶν ὀργανώσεων τῆς 
ΣΔΠΛ. Ἡ 4η ἀχτίδα τῆς ὀργάνωσης Ρίγας καί ἄλλες τοπικές ὀργανώσεις 
ἐκφράστηκαν ὑπέρ τῆς ἕνωσης τῆς ΣΔΠΛ µέ τό ΣΔΕΚΡ ἀμέσως καί χωρίς 
κανένα ὅρο. -- 3290, 


Πρόκειται γιά τήν «Απόφαση γιά τό ἐθνικό ζήτημα πού ψηφίστηκε στή 
σύσκεψη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συμμετοχή κομματικῶν στελεχῶν πού 
ἔγινε τό καλοκαίρι τοῦ 1913 (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 
50-61). --- 320. : 


"Ὅπως φαίνεται, ἡ τηλεγραφική ἀπάντηση ἦταν ἀπαραίτητη στόν Β. [. Λένιν, 
γιατί, στήν περίπτωση αὐτή πού ἦταν ἀδύνατο στόν Φ. Ν. Σαμόιλοφ νά πάει 
στό συνέδριο, προλάβαινε νά καλέσει γιά συμμετοχή στό συνέδριο κανέναν 
ἄλλον ἀπό τή Ρωσία. --- 39]. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Νέα ἄνοδος», πού δημοσιεύτη- 
κε στό φυλλάδιο τῶν παρισινῶν ὁμάδων τῶν µενσεβίκων καί τῶν συμφιλιωτι- 
στῶν «Ζά Πάρτιγιου», ἀρ. φύλ. 5. Στή «Νογνᾶτίς», ἀρ. φύλ. 59 τῆς | τοῦ 
Μάρτη 1914 δημοσιεύτηκε ἡ μετάφραση τοῦ πρώτου µέρους τοῦ ἄρθρου 
αὐτοῦ. --- 332. 
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4. --- βλ. Σβερντλόφ, Γ. Μ. 
᾽Αβέλ --- βλ. Ἐνουκίτζε, Α. Σ. 


᾿Αιζενσταντν, |. 4. (Γιούντιν) (1867-1937) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς 
Μπούντ. ᾿Από τό 1902 ἦταν µέλος τῆς ΚΕ τῆς Μπούντ, δούλεψε στό Μίνσκ καί 
στήν Οδησσό. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ὁραστήριος µενσεβίκος. 
᾽Απέναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. 
Τό 1922 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, στή Γερμανία, καί ἐκεῖ μπῆκε ἐπικεφαλῆς μιᾶς 
ὁμάδας μπουντιστῶν πού ἔκανε συκοφαντική ἐκστρατεία ἐνάντια στήν ΕΣΣΔ. 


᾽Αλεζάντροφ, Ν. --- βλ. Σεµάσκο. Ν. Α. 


᾽Αλεξζέγενκο, Μ. Μ. (γεν. τό 1848) -- ὀχτωβριστής, µεγαλογαιοκτήμονας. 
Βουλευτής στήν ΠΙ καί [Υ Κρατική δούµα ἀπό τό κυβερνεῖο τοῦ Αἰκατερινοσλάβ' 
στή Δούμα ἦταν πρόεδρος τῆς ἐπιτροπῆς προὐπολογισμοῦ. -- 189. 


᾽Ααλεξέι. --- 6», 203. 
᾽Αλεδέι. --- 122. 


᾽Αλέξινσκι, Γκ. 4. (γεν. τό 1879) ---- στίς ἀρχές τῆς πολιτικῆς του δράσης ἦταν 
σοσιαλδηµοκράτης. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ὑπῆρξε ὀτζοβιστής καί ἕνας ἀπό 
τούς ὀργανωτές τῆς ἀντικομματικῆς ὁμάδας «Βπεριόντ». Τόν καιρό τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής καί συνεργάτης πολλῶν 
ἀστικῶν ἐφημερίδων. Τόν Ἰούλη τοῦ 1917 συκοφαντοῦσε τόν Β. [. Λένιν καί τούς 
µπολσεβίκους. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1918 κατέφυγε στό ἑξωτερικό. Στήν ἐμιγκράτσια 
προσχώρησε στό στρατόπεδο τῆς πιό μαύρης ἀντίδρασης. --- 10, 19, 21, 90, 95-99, 
122, 133, Ι40-141, 142, 161, Ι16δ, 176, 177, 190, Ι91, 194, 202, 251, 256, 299-500, 
319, 322. 


"Αλμπερτ --- βλ. Πιάτνιτσκι,͵ Ι. Α. 


᾽Αμπραμόβιτς, Ρ. (Ρέιν, Ρ. 4. Ἁ, Μόβιτς) (1880-1963) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες 


» Τά ὑπογραμμισμένα στήν παρένθεση εἶναι τά πραγματικά ὀνοματεπώνυμα. 


4]6 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


τῆς Μπούντ. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου --- 
λικβινταριστής, συμμετεῖχε στήν ἀντικομματική συνδιάσκεψη πού συγκλήθηκε 
ἀπό τόν Τρότσκι στή Βιέννη τόν Αὔγουστο τοῦ 1912 καί ὅπου δημιουργήθηκε ὁ 
ἀντιμπολσεβίκικος συνασπισμός. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πο- 
λέμου --- κεντριστής. Τό 1917 ἐπέστρεψε στή Ρωσία ἀπό τό ἐξωτερικό καί προσ- 
χώρησε στή δεξιά πτέρυγα τῶν μενσεβίκων-διεθνιστῶν. Τό 1920 ἔφυγε στό Βερο- 
λίνο, πάλεψε ἐνεργά ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία, µαζί µέ τόν Λ. Μάρτοφ 
ἵδρυσε καί διηύθυνε τό ἀντεπαναστατικό µενσεβίκικο περιοδικό «Σοτσιαλιστίτσε- 
σκι Βέστνικ». Στή δεκαετία 1930-1940 πῆγε στίς ΕΠΑ, ὅπου συνεργάστηκε στή 
δεξιά σοσιαλιστική ἑβραϊκή ἐφημερίδα «ΝΥογᾶατί5δ» («Ἐμπρός)). --- 147. 


᾽Αμπράμτσικ -- βλ. Κριλένκο, Ν. Β. 


᾽Αμϕιτεάτροφ, 4. Β. (1862-1938) -- ἀστός συγγραφέας-ἐπιφυλλιδογράφος, 
συνεργαζόταν τόσο στόν ἀστικο-φιλελεύθερο, ὅσο καί στόν ἀντιδραστικό τύπο. Τό 
1005 ἔφυγε στή Γαλλία, ὅπου παρέμεινε ἀρκετά χρόνια. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσια- 
λιστική ἑπανάσταση λευκός ἑμιγκρές. --- 3, 4, 47-4δ, δ4, 165. 


”Αν --- βλ. Ζορντάνιγια Ν. Ν. 
”ν --- βλ. Τέρ Ντανιελιάν, Ντ. 
᾽Αντόνοφ --- βλ. Ποπόφ, Α. Β. 


᾽Αντόνοφ, Μπ. --- τό Ι912 ζοῦσε στή Ρώμη, ἦταν ἀνταποκριτής τῆς «Πράβ- 
ντα». --- 1/6. 


᾽Αντρέγεβα, Μ. Φ. (1868-9523) --- µέλος τοῦ ΚΚΣΕ ἀπό τό 1904, διάσηµη 
ρωσίδα ἠθοποιός, κοινωνικός παράγοντας, γυναίκα καί βοηθός τοῦ Α. Μ. Γκόρκι. 
Πῆρε µέρος στήν ἑπανάσταση τοῦ 1905. Ἐκπλήρωνε πολλές κομματικές ἀποστο- 
λές πού τίς ἔπαιρνε ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν. Προσέφερε οἰκονομική ὑποστήριξη στό 
Κόμμα. Καταδιώχθηκε ἀπό τήν ἀστυνομία. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση πῆρε δραστήριο µέρος στήν κοινωνική ζωή τῆς χώρας. Στά 1931-1948 
ἦταν διευθύντρια τῆς λέσχης ἐπιστημόνων τῆς Μόσχας. --- 1, 2, 5, 31, 34, 3δ, 48, 
δ], δ», 97, 100, 135, 139, 140. 


Αντρέι --- βλ. Σβερντλόφ, Τ. Μ. 
᾽Αντρέι Νικολάγεβιτς --- βλ. Ἐλιζάροβα-Οὐλιάνοβα, Α. ]. 


᾽Αντριάνοφ -- µενσεβίκος-λικβινταριστής, στά Ι910-Ι191!1 βρισκόταν στό 
ἐξωτερικό. --- 16, 17. 


᾽Αντριούσα --- βλ. ᾽Αρμάντ, Α. Α. 


᾽Αξελρόντ, 4. Ι. (1868-1946) --- φιλόσοφος καί γραμμµατολόγος, πῆρε µέρος 
στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνημα. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε 
ἀρχικά στούς µπολσεβίκους, ἀργότερα ὅμως, ἀκολουθώντας τόν Πλεχάνοφ, πέρα- 
σε στούς µενσεβίκους. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔπαιρ- 
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νε ἀμυνίτικη θέση. ᾿Από τό 1918 ἀποχώρησε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτική δράση καί 
ἑργάστηκε σάν ἐκπαιδευτικός σέ µιά σειρά ἀνώτερα ἐκπαιδευτικά ἱδρύματα τῆς 
χώρας. --- 176. 


᾽Αξελρόνι, Π. Μπ. (1850-1928) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
καθοδηγητές τῶν λικβινταριστῶν, µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερί- 
δας τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα». Στά χρόνια 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου, καλυπτόµενος µέ κεντριστική φρασεο- 
λογία, ὑπεράσπιζε οὐσιαστικά τίς θέσεις τοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ. ᾽Απέναντι στήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση’ ἀπό τό ἐξωτερι- 
κό, ὅπου εἶχε καταφύγει, προπαγάνδιζε τήν ἔνοπλη ἐπέμβαση ἐνάντια στή Σοβιετι- 
κή Ρωσία. --- 23, 71, 093, 9 3. 


Αρ. Ι -- βλ. Μπαντάγεφ, Α. Ε. 
Αρ. ὃ --- βλ. Μαλινόβσκι, Ρ. Β. 
Αρ. 4 -- βλ. Σάγκοφ, Ν. Ρ. 

Αρ. ὁ -- βλ. Μουράνοφ, Μ. Κ. 
Αρ. ό --- βλ. Πετρόβσκι, Γκ. |]. 
Αρ. Ι0 --- βλ. Χάουστοφ, Β. |. 

Αρ. Ιό --- βλ. Γιαγγέλλο, Ε. Ἱ. 


᾽Αρκομένι, Σ. Τ. -- συγγραφέας τοῦ βιβλίου «Τό ἐργατικό κίνηµα καί ἡ 
σοσιαλδημοκρατία στόν Καύκασο. -- 39, /97, 


᾽Αρμάνιτ, 4. 4. (1903-1944) --- ὁ μικρότερος γιός τῆς 1. Φ. ᾽Αρμάντ, μηχανολό- 
γος, μηχανικός, δούλευε στό ἐργοστάσιο αὐτοκινήτων στήν πόλη Γκόρκι, ἀπό τό 
Ι935 --- στή Μόσχα. Τόν καιρό τοῦ Πατριωτικοῦ πολέμου (1941-1945) πῆγε στό 
µέτωπο µέ τό ἐθελοντικό ἀπόσπασμα τῆς Μόσχας. Τό 1944 στό μέτωπο ἔγινε 
µέλος τοῦ κόμματος. --- 9300. 


᾽Αρμάνι, Ι. Φ. (Πετρόβα) (1874-1920) --- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόµµατος 
ἀπό τό 1904, ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτρια, παράγοντας τοῦ διεθνοῦς γυναικείου 
ἐργατικοῦ καί κομμουνιστικοῦ κινήματος. Ἔκανε κομματική δουλιά στή Μόσχα, 
στήν Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό. Πῆρε ὁραστήριο µέρος στήν ἑπανάσταση 
τοῦ 1905-1907. Ἐπανειλημμένα πιάστηκε καί ἐξορίστηκε. Τό 1909 κατέφυγε στό 
ἐξωτερικό, ἀρχικά ζοῦσε στίς Βρυξέλλες καί τό 1910 πῆγε στό Παρίσι. Ἐκλέχτηκε 
γραμματέας τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 1911 
δούλευε στήν µπολσεβίκικη κομματική σχολή στό Λονζιμό. Τό 1912 ἐπέστρεψε 
παράνομα στή Ρὠσία καί σάν ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ κόµµατος ἔκανε µεγάλη 
δουλιά στήν Πετρούπολη γιά τήν προετοιμασία γιά τίς ἐκλογές τῆς ΙΥ Κρατικῆς 
δούμας. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε µέρος στή 
Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῶν γυναικῶν (1915), στή Διεθνή συνδιάσκεψη 
τῆς νεολαίας (1915), στή συνδιάσκεψη τῶν διεθνιστῶν στό Τσίμμερβαλντ καί στό 


25 "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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Κίνταλ. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν µέλος τῆς Κομμα- 
τικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κυβερνείου Μόσχας, µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ 
κυβερνείου Μόσχας καί πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου τῆς λαϊκῆς οἰκονομίας τοῦ 
κυβερνείου Μόσχας. ᾽Από τό Ι918 διηύθυνε τό τμῆμα γυναικῶν τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ 
(μπ). -- 72, 236, 242-243, 246-249, 251-255, 256-257, 266-267, 272, 277-275, 
250-262, 255-256, 2093, 294-205, 297-295, 2990-2301, 303-306, 307-312, 3 3-91 7, 
36, 323-324, 329-326, 356. 


Β. Μ. --- βλ. Βελίτσκινα, Β. Μ. 


Βάινκοπ (ΝΙηΚοορ), Ντάριντ (1877-1941) --- ὀλλανδός σοσιαλδηµοκράτης, 
ἀργότερα κομμουνιστής. Τό 1907 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί µετά διευθυντής 
τῆς ἐφημερίδας «Όε Τγιῦυπε») («Τό Βῆμα»), ὄργανο τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ 
Ὀλλανδικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος. Τό 1909 ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς ἱδρυτές καί πρόεδρος τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ὀλλανδίας, 
πού τό 1918 ὀὁνομάστηκε Κομμουνιστικό κόµµα τῆς Ὀλλανδίας. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου διεθνιστής, συνεργαζόταν στό περιοδικό 
«Νοτροίε» («Προάγγελος»), θεωρητικό ὄργανο τῆς «ἀριστερᾶς τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ». ”Οντας ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος τῆς 
Ὀλλανδίας, κρατοῦσε ὑπεραριστερίστικη σεχταριστική στάση. Στά 198-025 καί 
ἀπό τό 1929 ἦταν µέλος τῆς Ὀλλανδικῆς βουλῆς. Στό Π συνέδριο τῆς Κομμουνι- 
στικῆς Διεθνοῦς ἐκλέχθηκε µέλος τῆς ΕΕ τῆς ΚΛ. Τό 1925 τάχθηκε ἐνάντια στίς 
ἀποφάσεις τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς σχετικά µέ τό ἀποικιακό, τό συνδικαλι- 
στικό καί ἄλλα ζητήματα, καί γι’ αὐτό τό 1926 διαγράφτηκε ἀπό τό Κομμουνιστικό 
κόμμα. Τό 1930 ἀναγνώρισε τά λάθη του καί ξανάγινε δεκτός στό κόμμα, τό 1935 
ἐκλέχθηκε στήν ΚΕ του. --- 249-251. 


Βαντερβέλντε (Ναπάεγνε]άς), Ἔμίλ (1866-1938) -- ἡγέτης τοῦ Ἐργατικοῦ 
κόμματος τοῦ Βελγίου, πρόεδρος τοῦ Διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ γραφείου τῆς ΠΠ 
Διεθνοῦς, ἀκολουθοῦσε ἀκραῖες ὀπορτουνιστικές θέσεις. Τόν καιρό τοῦ παγκό-. 
σµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου σοσιαλσωβινιστής, πῆρε µέρος σέ ἀστική κυβέρ- 
νηση, κατεῖχε διάφορες ὑπουργικές θέσεις. ᾽Απέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἐπανάσταση τήρησε ἐχθρική στάση καί βοήθησε δραστήρια τήν ἔνοπλη 
ἐπέμβαση ἐνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. --- 107, 307-306, 323, 324. 


Βαντίμ, --- βλ. Ποστολόβσκι, Ντ. Σ. 


Βασίλι, Βασίλιεφ --- βλ. Στάλιν, Π. Β. 


Βελίτσκινα, Β. Μ. (1868-1918) -- ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτρια. Μέλος τοῦ 
µπολσεβίκικου κόμματος ἀπό τό 1903’ συνεργαζόταν στίς µπολσεβίκικες ἐφημερί- 
δες «Βπεριόντ» καί «Προλετάρι», ἔκανε μεταφράσεις ἔργων τοῦ Κ. Μάρξ καί Φ. 
Ἔνγκελς' ὅταν βρισκόταν στήν προσφυγιά µαζί µέ τή φιλολογική δουλιά ὀργάνω- 
σε τή µεταφορά τῶν µπολσεβίκικων ἐκδόσεων στή Ρωσία. Στά χρόνια τῆς ἀντί- 
ὅρασης δούλευε στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς ΙΙ Κρατικῆς δούμας. Μετά 
τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στό Λαϊκό ᾿Επιτροπάτο 
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Παιδείας, ἦταν ἐπικεφαλῆς τοῦ συμβουλίου τῆς σχολικῆς ὑγιεινῆς. Τό Ι918 μπῆκε 
στό συμβούλιο τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου ᾿Ὑγιεινῆς. --- 0. 


Βέρα --- βλ. Λόμποβα, Β. Ν. 


Βεσελόβσκι, Μπ. Μπ. (1880-1954) --- λογοτέχνης, ἱστορικός καί οἰκονομολό- 
γος. Στά 1901-1902 ἀνῆκε στή σοσιαλδηµοκρατική ὀργάνωση τῆς Μόσχας. ᾿Από 
τό 1905 ἀνάπτυξε ἐπιστημονική καί λογοτεχνική δράση στήν Πετρούπολη. Συνερ- 
γαζόταν στά περιοδικά «Ὀμπραζοβάνιγε» καί «Σοβρεμέννι Μίρ», ἀπό τό Ι9|3 
διηύθυνε τή στήλη τῶν ζέμστβο στήν ἐφημερίδα «Ρούσκογε Σλόβο». Στά 
Ι907-1912 ἔπαιρνε µέρος στίς ἐργασίες τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΠΙ 
Κρατικῆς δούµας. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλεψε στό 
Κεντρικό ἀρχεῖο, στήν Ἐπιτροπή Κρατικοῦ Σχεδίου τῆς ΣΟΣΔΡ, παρέδινε µαθή- 
µατα στά ἀνώτερα ἐκπαιδευτικά ἱδρύματα. --- 4. 


Βέτροφ --- βλ. Σαβέλιεφ, Μ. Α. 


βιάζµενσκι, Γκ. Μ. --- διευθυντής τοῦ ἀρχείου τῆς Ῥωσικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας στό Βερολίνο. --- 150-151, 170, 210. 


Βινίτσκι, --- βλ. Μέντεμ, Β. Ντ. 


Βιννιτσένκο, Β. Κ. (1880-1951) -- οὐκρανός συγγραφέας, πεζογράφος, ἀστός 
ἐθνικιστής. Ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τοῦ μικροαστικοῦ ἐθνικιστικοῦ σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Οὐκρανίας. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί ἡγέτες τῆς 
ἀντεπαναστατικῆς Κεντρικῆς ράντας τῆς Οὐκρανίας, σέ συνέχεια µαζί µέ τόν 
Πετλιούρα ἦταν ἐπικεφαλῆς τοῦ Διευθυντηρίου (ἐθνικιστική κυβέρνηση τῆς Οὐ- 
κρανίας στά 1918-1919), ὑπηρετώντας µέ τή σειρά τά συμφέροντα τοῦ γερμανικοῦ 
καί τοῦ ἀγγλογαλλικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. Μετά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς 
ἐξουσίας στήν Οὐκρανία λευκός ἐμιγκρές. -- 255-256, 294-205. 


Βιτίµσκι. --- βλ. Ὀλμίνσκι, Μ. Σ. 


Βίττε, Σ. ΙΓ. (1849-1915) -- κρατικός παράγοντας τῆς τσαρικῆς Ρωσίας, 
φανατικός ὁπαδός τῆς ἀπολυταρχίας πού προσπαθοῦσε νά διατηρήσει τή μοναρχία 
μέ ἀσήμαντες παραχωρήσεις καί ὑποσχέσεις στή φιλελεύθερη ἀστική τάξη καί µέ 
σκληρούς διωγμούς ἐνάντια στό λαό. Πρωθυπουργός. Μέ τά µέτρα του στὀν τοµέα 
τῶν δημοσίων οἰκονομικῶν, τῆς δασμολογικῆς πολιτικῆς, µέ τήν κατασκευή σιδη- 
ροδρομικῶν γραμμῶν, τήν ἐργατική νοµοθεσία, µέ τήν ὁλόπλευρη ἐνθάρυνση τῶν 
ἐπενδύσεων ξένου κεφαλαίου, ὑποβοήθησε στήν ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ στή 
Ῥωσία καί τό δυνάµωµα τῆς ἐξάρτησής της ἀπό τίς ἱμπεριαλιστικές δυνάμεις. 
«Ὑπουργό-μεσίτη», «Πράκτορα τοῦ χρηματιστηρίου», ἔτσι τόν χαρακτήριζε ὁ Β. 
[. Λένιν. -- 97. 


Ρλ. χ Ρ. -- 257. 
Βλαντίμιροφ, Μ. Κ. (Σεϊνφίνκελ, Μ. Κ., Λέβα) (1879-1925) -- µέλος τοῦ 


ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1903, µπολσεβίκος. Ἔκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη, 
στό Γκόμελ, στήν Οδησσό, στό Λουγκάνσκ καί στό Αἰκατερινοσλάβ. Γιά τήν 
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ἑπαναστατική του δράση πιάστηκε καί στάλθηκε γιά ἰσόβια ἑξορία στή Σιβηρία, 
ὅμως τό 1908 δραπέτευσε ἀπό τήν ἑξορία στό ἐξωτερικό. Τό 1911 ἀποχώρησε ἀπό 
τούς µπολσεβίκους, ἀργότερα ἀνῆκε στήν ὁμάδα τῶν πλεχανοφικῶν τοῦ Παρισιοῦ, 
πού ἔβγαζε τήν ἐφημερίδα «Ζά Πάρτιγιου». Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἐμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου ἔπαιρνε µέρος στήν παρισινή ἐφημερίδα τοῦ Τρότσκι «Νάσε Σλόβο». 
Τό 1917 ἐπέστρεψε στή Ρωσία, ἦταν µεζραγιόνετς καί µαζί μ’᾿ αὐτούς ἔγινε µέλος τοῦ 
κόμματος τῶν µπολσεβίκων στό Υ] συνέδριο. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυνες θέσεις. --- 35, 254, 2790. 


Βλαντίμιρσκι, Μ. Φ. (Κάμµσκι) (1874-1951) -- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 180», 
µπολσεβίκος. Ἔκανε κομματική δουλιά στή Μόσχα, στό ᾿Αρζαμάς, στό 'Νίζνι 
Νόβγκοροντ καί στό ἐξωτερικό. Ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρ- 
νηση. Τό 1905 πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἕνοπλη ἐξέγερση τοῦ Δεκέμβρη στή 
Μόσχα. Τό 1906 κατέφυγε στή Γαλλία καί ἐκεῖ δούλευε στίς µπολσεβίκικες 
ὀργανώσεις. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά 
ὑπεύθυνες θέσεις. Στό ΥΠ συνέδριο τοῦ ΚΚΡ (μπ) ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ τοῦ 
κόμματος, στό ΧΙΝ συνέδριο -- στήν ΚΕΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). ᾿Από τό 1927 ὥς τό 
Ι95Ι ἦταν πρόεδρος τῆς Κεντρικῆς ἐξελεγκτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΠΚΚ (μπ). -- 
144, 149, 257, 267, 252, 256, 205, 301, 304, 305, 306, 307, 323, 33]. 


Ἠλάσοφ. βλ. Ῥίκοφ, Α. Ἱ. 


Βλάσοφ, 4. --- ἔγραψε τό ἄρθρο «Σχετικά µέ τό ὀργανωτικό ζήτημα», πού 
δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. 109 τῆς ἐφημερίδας τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν 
«Λούτς» τῆς Ι4 τοῦ Μάη 10913. -- 102, 193. 


Βοϊτίνσκι, Β. Σ. (1585-1960) --- στίς ἀρχές τοῦ 1905 ἀνῆκε στούς µμπολσεβί- 
κους, ἕκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη καί στό Αἰκατερινοσλάβ. Τήν 
ἄνοιξη τοῦ 1909 καταδικάστηκε ἀπό τό στρατοδικεῖο σέ κάτεργα γιά τήν ὑπόθεση 
τῆς µπολσεβίκικης στρατιωτικῆς ὀργάνωσης. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπα- 
νάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 γίνεται µενσεβίκος. Τόν Ὀχιτώβρη τοῦ 1917 ὁ Βοΐϊτίν- 
σκι πῆρε µέρος στήν ἀντεπαναστατική ἀνταρσία τῶν Κέρενσκι -- Κρασνόφ' 
πιάστηκε µαζί µέ τό στρατηγό Π. Ν. Κρασνόφ, µετά τήν ἀπελευθέρωσή του πῆγε 
στή Γεωργία, ὅπου διηύθυνε τή µενσεβίκικη ἐφημερίδα «Μπορμπά». ᾽Αργότερα 
κατέφυγε στό ἐξωτερικό. -- 224, 220, 235-241. 


Βόλκοφ ---26δ. 
Βολόντιν --- βλ. Σαφάροφ, Γκ. Ἱ. 
Βολοντιόρ --- βλ. Παβλόβιτς, Μ. Π. 


Βόλσκι, Σ. (Σοκολόφ, 4. Β.) (γεν. τό 1880) -- σοσιαλδηµοκράτης. Μετά τό Π 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρα- 
σης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν ὁτζοβι- 
στῶν, πῆρε µέρος στήν ὀργάνωση καί στή λειτουργία τῶν φραξιονιστικῶν σχολῶν 
τοῦ Κάπρι καί τῆς Βολωνίας (Ἰταλία), ἀνῆκε στήν ἀντικομματική ὁμάδα «Βπε- 
ριόντ». ᾿Απέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτησε ἐχθρική 
στάση καί κατέφυγε στό ἐξωτερικό, γρήγορα ὅμως γύρισε στή Σοβιετική Ρωσία. 
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Δούλευε στήν Κρατική Ἐπιτροπή Σχεδίου καί στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Ἐμπορίου. 
᾽᾿Από τό 1921 ἀσχολήθηκε µέ συγγραφική δουλιά. -- 140-141. 


Βοντοβόζοφ, Ε. Β. (1564-1933) --- οἰκονομολόγος καί δηµοσιολόγος φιλελεύ- 
θερων ναροντνικιστικῶν ἀρχῶν. ᾽Από τό 1904 ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτρο- 
πῆς τῆς ἐφημερίδας «Νάσα Ζίζν»' τό 1906 ἦταν συνεργάτης τῆς ἐφημερίδας τῶν 
ἀριστερῶν καντέτων «Τοβάριστς», στήν περίοδο τῆς ἐκλογικῆς καμπάνιας γιά τή 
Π Κρατική δούµα προσχώρησε στούς τρουντοβίκους. Τό 1912 δημοσίευε τά ἔργα 
του στό περιοδικό «Ζαπρόσι Ζίζνι», ὅπου συνεργάζονταν οἱ καντέτοι, οἱ «λαϊκοί 
σοσιαλιστές» καί οἱ μενσεβίκοι-λικβινταριστές. ᾽Απέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σο- 
σιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. Τό 1926 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, 
συνεργαζόταν στό λευκοφρουρίτικο τύπο. --- 11, 12. 


Βορόβσκι, Β. Β. (Ὀρλόβσκι) (1871-1923) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ µπολ- 
σεβίκικου κόμματος, δηµοσιολώγος καί φιλολογικός κριτικός. "Αρχισε τήν ἐπανα- 
στατική του δράση τό 1890 στούς φοιτητικούς κύκλους. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἔγινε µπολσεβίκος. Τό 1905 µαζί µέ τόν Β. ]. Λένιν ἦταν συνδιευθυντής 
τῶν ἐφημερίδων «Βπεριόντ» καί «Προλετάρι». ᾽᾿Από τό 1907 ὥς τό 1912 καθοδη- 
γοῦσε τή µπολσεβίκικη ὀργάνωση τῆς Ὀδησσοῦ. Γιά τήν ἐνεργό ἑπαναστατική 
του δράση πιάστηκε καί ἐξορίστηκε. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση ἦταν σέ καθοδηγητική διπλωματική δουλιά. Δολοφονήθηκε στή Λωζάνη 
στίς 10 τοῦ Μάη 1923 ἀπό ἕνα λευκοφρουρίτη. -- 2562. 


Βοῦλπε, 1. Κ. (Ἐβγκένι) (1885-1013) --- ἐργάτης, πῆρε δραστήριο µέρος στούς 
σοσιαλδημοκρατικούς ὁμίλους τῆς πόλης Κοστροµά στά 1903-1004. Ὑποβλήθηκε 
σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τά 1906 δούλευε στή Μόσχα στό παράνο- 
μο τυπογραφεῖο. Τό 1909 ἔκανε ὑπεύθυνη δουλιά στήν µπολσεβίκικη ὀργάνωση 
τῆς Πετρούπολης, ἦταν µέλος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετέπειτα δούλευε στή Φιλ- 
λανδία ἀνάμεσα στούς ναῦτες. Στά 1910-1911 ἦταν µαθητής τῆς φραξιονιστικῆς 
σχολῆς τῆς Βολωνίας. --- 1δ. 


Γ. Κ. --- βλ. Κάμενεφ, Λ. Μπ. 
Γάμμα --- βλ. Μάρτοφ, Λ. 


Γιαγγέλλο (1861ε119), ΕΕ. 1. (Αρ. 16) (γεν. τό 1873) --- παράγοντας τοῦ πολωνι- 
κοῦ ἑἐργατικοῦ κινήματος, µέλος τοῦ ΠΠΣ --- «λεβίτσα», ἐργάτῃς, τορναδόρος. Τό 
192, στήν περίοδο τῶν ἐκλογῶν γιά τήν ΙΝ Κρατική δούμα, ὁ Γιαγγέλλο προτάθη- 
κε ὑποψήφιος βουλευτής τῆς Δούμας ἀπό τό συνασπισμό τοῦ ΠΠΣ-«λεβίτσα» 
καί τῆς Μπούντ, καί παρά τίς διαμαρτυρίες τῶν πολωνῶν σοσιαλδημοκρατῶν 
ἐκλέχτηκε. Μέ τίς ψήφους τῆς µενσεβίκικης «ἑφτάδας», παρά τίς ἔντονες διαµαρ- 
τυρίες τῶν µπολσεβίκων, ὁ Γιαγγέλλο ἔγινε δεκτός στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα 
τῆς Δούμας. Μετά τό τέλος τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε 
στήν ἀριστερή πτέρυγα τοῦ πολωνικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, ἀργότερα ἀποσύρθη- 
κε ἀπό τήν πολιτική. --- 107, 115, 121, 122-123, 126, 127, 125-129, 131, 195, 143, 
197, 196, 240, 306, 51 1. 
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Γιάν --- βλ. Σάβινοφ, Ι. Τ. 


Γιανσόν, (18π55οπ), Βίλχελμ (1877-1923) --- ἕπαιρνε µέρος στό γερμανικό 
σοσιαλιστικό κίνηµα, ὀπορτουνιστής, σουηδός τήν ἐθνικότητα. ᾽Από τό 1905 ὥς τό 
Ι919 ἦταν ἕνας ἀπό τούς διευθυντές τῆς «Οοττεςεροπάεηζῦ]α!ί ἀετ (επεταἰκοπιπιίς- 
«ἰοη ἀετ (ενετκεεπα[επ Ὀειίδεπ]απάδ» («Φυλλάδιο ἀνταποκρίσεων τῆς Κεντρι- 
κῆς Ἐπιτροπῆς τῶν Συνδικάτων τῆς Γερµανίας)). Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου σοσιαλσωβινιστής. Από τό 1919 ἦταν ἀκόλουθος τῆς 
σουηδικῆς πρεσβείας στό Βερολίνο. -- 327-325. 


Γιανσόν (Μπράουν), ΙΓ. Ε. (1872-1917) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κινήματος τῆς Λεττονίας, δηµοσιολόγος καί λογοτεχνικός κριτικός. 
Ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς ἐπαναστατικῆς πάλης τῆς Λεττονίας τό 1905, 
καταδιώχτηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση’ τό 1906 κατέφυγε στό 
ἐξωτερικό. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου κρα- 
τοῦσε συμφιλιωτιστική θέση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές, ἕπαιρνε µέρος στόν 
ἀντικομματικό συνασπισμό τοῦ Αὐγούστου. ΄Ἠταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Ἐξωτε- 
ρικοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας Περιοχῆς Λεττονίας (ΣΔΠΛ). Στά χρόνια τοῦ παγ- 
κόσµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου διεθνιστής. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπα- 
νάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917, ἐπιστρέφοντας στή Ρωσία, σκοτώθηκε. --- 167, 193, 
246. 


Γιούντιν --- βλ. "᾿Αϊζενσταντ, Ἱ. Λ. 
Γιούρι --- βλ. Μπεκζαντιάν͵, Α. Α. 
Γιούριεφ --- βλ. Μπεκζαντιάν, Α. Α. 


Γιουρκέβιτς (Ριμπάλκα), 4. (1885-1918) --- οὐκρανός ἐθνικιστής. Μέλος τῆς 
ΚΕ τοῦ Οὐκρανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος. Στά 1913-1914 
ἕπαιρνε δραστήριο µέρος στό ἀστικο-ἐθνικιστικό περιοδικό µενσεβίκικης κατεύ- 
θυνσης «Ντζβίν» («Καμπάνα)). Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πο- 
λέμου ἔβγαζε στή Λωζάνη τή µηνιάτικη ἐφημερίδα «Μποροτμπά» (« Αγώνας)), 
ὅπου τασσόταν ὑπέρ τῆς ἤττας στόν πόλεμο καί ἔκανε ἀγώνα κατά τῆς φιλογερµα- 
νικῆς ἐθνικιστικῆς «Ἔνωσης ἀπελευθέρωσης τῆς Οὐκρανίας». Ὁ Λένιν ἔκανε 
αὑστηρή κριτική στόν Γιουρκέβιτς, τόν ἀποκαλοῦσε ἐθνικιστή µικροαστό, ἐκπρό- 
σωπο τοῦ «πιό χυδαίου, ἀνόητου καί ἀντιδραστικοῦ ἐθνικισμοῦ» (Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 126). --- 277, 275, 253. 


Γκ. Ε. --- βλ. Ζηνόβιεφ, Γκ. Ε. 

Γκαλέρκα --- βλ. Ὀλμίνσκι, Μ. Σ. 

Γκαλίνα --- βλ. Ῥοζμιρόβιτς, Ε. ὁ. 

Γκανέτσκι (Φιούρστενμπερ)κ), Γ. Σ. (1879-1937) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
πολωνικοῦ καί τοῦ ρωσικοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος, µέλος τοῦ σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ κόµµατος ἀπό τό 1896, µέλος τῆς Κρατικῆς Διοίκησης τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ. Στό 


Υ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόµµατος. Στό ΥΙ συνέδριο 
τῆς ΣΔΒΙΠΙ καί ΑΛ (1908), ἐπειδή διαφώνησε σέ µιά σειρά κομματικά ζητήματα 
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ἐσωκομματικά, βγῆκε ἀπό τήν Κεντρική Διοίκηση καί µετά τή διάσπαση τῆς 
Πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας τό 1912 ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς 
λεγόμενης «ροζλαμοφικῆς» ἀντιπολίτευσης πού βρισκόταν πιό κοντά στούς µπολ- 
σεβίκους. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε διεθνι- 
στικές θέσεις. Τό 191 7 ἦταν µέλος τοῦ Γραφείου Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυνες 
θέσεις. --- /71, 209-210, 254, 37, 316. 


Γκασσεντί ((855επά1), ΓΠΠέρ (1592-1655) -- γάλλος φιλόσοφος-ὑλιστής, φυσι- 
κός καί µαθηµατικός. Ἔκανε αὐστηρή κριτική τοῦ σχολαστικισμοῦ. Θεωρώντας 
πηγή τῆς γνώσης τήν ἐμπειρία, ἔκανε κριτική τῆς διδασκαλίας τοῦ Καρτέσιου γιά 
τίς ἔμφυτες ἰδέες. Ὡστόσο ὁ Γκασσεντί δέν ἦταν συνεπής µατεριαλιστής καί 
ἔκανε παραχωρήσεις στή θεολογία. --- 235. 


Γκεγκετσκόρι, ἔ. Π. (γεν. τό 1879) --- µενσεβίκος. Βουλευτής τῆς ΠΙ Κρατι- 
κῆς δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο Κουταῖς, ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς σοσιαλδηµο- 
κρατικῆς ὁμάδας τῆς Δούμας. ᾽Από τό Νοέμβρη 1917 -- πρόεδρος τῆς ἀντεπανα- 
στατικῆς κυβέρνησης τῆς Ὑπερκαυκασίας (Ἐπιτροπάτου Ὑπερκαυκασίας), κατό- 
πιν ὑπουργός τῶν Ἐξωτερικῶν καί ἀντιπρόεδρος τῆς µενσεβίκικης κυβέρνησης 
τῆς Γεωργίας. Μετά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία τό 
10921 --- λευκός ἐμιγκρές. --- 90. 


Γκερ --νε --- 73. 


Γκέρμαν, Ι. Ε. (1884-1938) -- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης. Μέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι904. Δούλευε στήν µπολσεβίκικη ὀργάνωση τῆς Ρίγας τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, ἦταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς πόλης Ρίγας. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν 
ἐπανάσταση τοῦ 1905. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική 
κυβέρνηση. Τό 1909 κατέφυγε στό Βερολίνο. ΄Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῶν 
µπολσεβίκικων ὁμάδων τῆς ΣΔΠΛ στό ἐξωτερικό. Πάλεψε γιά τή συνένωση τῆς 
ΣΔΠΛ µέ τό µπολσεβίκικο κόμμα. Τό Ι914 ἦταν ἀντιπρόσωπος στό ΙΝ συνέδριο 
τῆς ΣΔΠΛ στίς Βρυξέλλες. Στὀ συνέδριο ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ, στήν Ἐπιτροπή 
Ἐξωτερικοῦ καί στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ τῆς ΣΔΠΛ «Ζίππα». Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση --- σέ καθοδηγητική κομματική καί σοβιε- 
τική δουλιά’ στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του ἀσχολήθηκε µέ συγγραφική καί 
δημοσιογραφική δουλιά. --- 175, 1595, 244-245, 246-247, 245, 270, 2δ6, 319-221, 
320. 


Γκίλκα --- βλ. Μελενέβκι, Μ. Ἱ. 
Γκίμμερ, Ν. Ν. -- βλ. Σουχάνοφ, Ν. 


Γκόλντενμπερ)κ, [. Η. (Μεσκόβσκι) (1873-1922) --- σοσιαλδηµοκράτης, µετά 
τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσεβίκος. Τόν καιρό τῆς ἐπανάστασης 
Ι905-Ι0907 ἦταν µέλος τῶν Συντακτικῶν ἐπιτροπῶν ὅλων τῶν μπολσεβίκικὼν 
ἐκδόσεων. Τό 1910 ἔγινε µέλος τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία, 
ἔδειξε συμφιλιωτιστικές ταλαντεύσεις ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στούς ἀμυνίτες, στούς 
ὀπαδούς τοῦ Πλεχάνοφ. Στά 1917-1919 ἀνῆκε στήν ὁμάδα «Νόβαγια Ζίζν». Τό 
920 ἔγινε ξανά δεκτὀς στὀ κόμμα τῶν µπολσεβίκων. --- 9365. 
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Γκολοστσέκιν, Φ. Ι. (Φράμ) (1876-1941) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἁπό τό 1903. 
Ἔκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη, στήν Κρονστάνδη, στό Σεστρορέτσκ, 
στή Μόσχα καί σέ ἄλλες πόλεις. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν 
τσαρική κυβέρνηση. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἐπανάσταση 1905-1907. ᾿Από τό 
Ι906 --- µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 1909 ἦταν µέλος τῆς 
κομματικῆς ἐπιτροπῆς Μόσχας. Τό 1912 στήν Υἱ συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) 
ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάστα- 
ση --- σέ ὑπεύθυνη κομματική καί σοβιετική δουλιά: γραμματέας τῆς Ἐπιτροπῆς 
περιοχῆς Οὐραλίων καί µέλος τοῦ Γραφείου Σιβηρίας τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ), 
πρόεδρος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κυβερνείου Σαµάρας, γραμματέας τῆς 
Ἐπιτροπῆς περιοχῆς Καζαχστάν τοῦ ΠΚΚ (μπ). ᾽Από τό 1933 --- ἀρχιδιαιτητής 
τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων τῆς ΕΣΣΔ. --- 152. 


Γκόριεφ, Λπ. Ἱ. (Γκόλντμαν, λάπ. Ἱ., Ἰγκόρεφ, Ιγκορ) (1874-1931) --- 
σοσιαλδηµοκράτης. Τό 1905 --- µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ, 
µπολσεβίκος, Τό 1907 προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Συνεργάστηκε στά ὄργανα 
τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν, στήν ἐφημερίδα «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα» 
καί στό περιοδικό «Νάσα Ζαριά». Τό 1912 πῆρε µέρος στήν ἀντικομματική 
συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου στή Βιέννη. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1920 δήλωσε ὅτι 
ἀποχωρεῖ ἀπό τή µενσεβίκικη ὀργάνωση. ᾿Αργότερα ἀσχολοῦνταν µέ τήν παράδο- 
ση µαθηµάτων σέ µιά σειρά ἀνώτερα ἑἐκπαιδευτικά ἱδρύματα, --- 17, 35. 


Γκόριν (Γκάλκιν), Β. Φ. (1863-1925) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτῆς, µπολσε- 
βίκος. Πολύ καιρό ἔζησε ἐμιγκρές στή Γενεύη. Τό 1917 ἐπέστρεψε στή Ρωσία. Στά 
1918-1920 ἔκανε πολιτική δουλιά στόν Κόκκινο Στρατό. ᾽Από τό 920 δούλευε στή 
Γενική στρατιωτική ἐκπαίδευση. --- 30, 96. 


Γκόρκι, Μαξίμ (Πεσκόφ, 4. Μ.) (1568-1936) -- μεγάλος προλεταριακός συγ- 
γραφέας, θεμελιωτής τοῦ σοσιαλιστικοῦ ρεαλισμοῦ, γενάρχης τῆς Σοβιετικῆς λο- 
γοτεχνίας. --- 1-2, 3-5, 11-14, 31-32, 33-54, 97-3δ, 44-4δ, δ0-δ1, δ3-δ., δδ, 97, 100, 
103, 105-106, 116, 137-135, 139-142, 143, 150, 122-165, 160-165, 16δ, 170-171, 
1δ0-1δ1, 198, 199-200, 202, 204-205, 210-211, 224, 226-220, 220-230, 230-233. 


Γκόρτερ (Οοτίετ), Χέρμαν (1864-1927) --- ὀλλανδός σοσιαλδηµοκράτης, δη- 
µοσιολόγος. Τό 1907 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ἐφημερίδας «Ώε Ττίὂυποε» 
(«Τό Βῆμα)) -- ὀργάνου τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ Ὀλλανδικοῦ σοσιαλδηµο- 
κρατικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος πού διαμορφώθηκε τό 1909 σέ Σοσιαλδημοκρατικό 
κόμμα τῆς Ὀλλανδίας (κόμμα τῶν «τριμπουνιστῶν»). Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- διεθνιστής, ὁπαδός τῆς «ἀριστερᾶς τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ». Στά 1918-1921 ἀνῆκε στὀ Κομμουνιστικό κόµµα τῆς Ὀλλανδίας καί 
ἕπαιρνε µέρος στή δουλιά τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς' κρατοῦσε ὑπεραριστερή, 
σεχταριστική στάση. Τό 192] ἀποχώρησε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόμμα καί 
ὕστερα ἀποσύρθηκε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτική δράση. --- 251. 


Γκούλικο. --- 265. 
Γκούρριτς, Ἱ. 4. (1560-1924) -- οἰκονομολόγος. Τό Ι58Ι ἑξορίστηκε στή 


Σιβηρία γιά τήν ὑπόθεση τοῦ τυπογραφείου τῶν ναρόντνικων. "Όταν γύρισε ἀπό 
τήν ἐξορία ἔκανε ἑπαναστατική προπαγάνδα ἀνάμεσα στούς ἐργάτες καί ἦταν ἕνας 
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ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ πρώτου ἑργατικοῦ ἑβραϊκοῦ ὀμίλου στό Μίνσκ. Τό 1889 
μετανάστευσε στήν ᾽Αμερική, πῆρε ἐνεργό µέρος στό ἀμερικανικό συνδικαλιστικό 
καί σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα. Οἱ ἐργασίες του «Ἡ οἰκονομική κατάσταση τοῦ 
ρωσικοῦ χωριοῦ» καί «Ιπιπιργαίίοη απά 1.αῦΌοῦ («Μετανάστευση καί ἐργασία) 
ἐκτιμήθηκαν θετικά ἀπό τόν Β. Γ. Λένιν. Στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἔγινε 
ἀναθεωρητής. --- 264-265, 257. 


Γκουριόβιτς, Ε. 4. (Σμιρνόφ) (γεν. τό 1865) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβί- 
κος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου --- λικβινταρι- 
στής, ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί συνεργάτες τοῦ περιοδικοῦ τῶν µενσεβίκων- 
λικβινταριστῶν «Νάσα Ζαριά». -- 14. 

Γκρ., Γκριγκόρι --- βλ. Ζηνόβιεφ, Γκ. Ε. 

Γκρέντεσκουλ, Ν. 4. (γεν. τό 1864) --- νομικός καί δηµοσιολόγος, καθηγητής, 
καντέτος. Βουλευτής τῆς Ι Κρατικῆς δούµας, ἦταν ἀντιπρόεδρος τῆς Δούμας. 
Συνεργαζόταν στήν καντέτικη ἐφημερίδα «Ρέτςο) καί σέ µιά σειρά ἄλλα ἀστικοφι- 
λελεύθερα ὄργανα. Τό 1916 ἀποχώρησε ἀπό τό κόµµα τῶν καντέτων. Μετά τήν 
Ὀχιωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν καθηγητής σέ ἀνώτερα ἐκπαιδευτικά 
ἱδρύματα τοῦ Λένινγκραντ. Τό 1926 ἔκδοσε τίς σημειώσεις του «Ἡ Ρωσία πρίν 
καί τώρα», ὅπου ἔδινε θετική ἐκτίμηση στήν ᾿Ὀχτωβριανή ἑπανάσταση καί στίς 
κατακτήσεις της. --- δ0. 

Γκρούνβαλντ (Οτιηννα]ἀ), Μάξ --- οἰκονομολόγος, συγγραφέας, πολύ καιρό 
δούλευε ἀρχειοφύλακας στό ἀρχεῖο τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµα- 
τος. -- 210. 

Γυναίκα τοῦ Γκριγκόρι --- βλ. Λίλινα, Ζ. Ι. 

Γυναίκα τοῦ Πιάτνιτσα --- βλ. Μαρσάκ, Ν. Σ. 

Γυναίκα τοῦ Σπανταριάἀν --- βλ. Σπανταριάν, Ο. Β. 


Γυναίκα τοῦ Τρογιανόβσκι --- βλ. Ροζμιρόβιτς, Ε. ὦ. 


Ε 
--- Ε. ---. ---22, 23. 
Εβγκένι, --- βλ. Βοῦλπε, ]. Κ. 
᾿Εκκ, 4. (Μούχιν). -- 110. 
᾿Εκστεϊν (Εοκςίιεἰπ). --- 173. 
Ελένα Φιόντοροβα --- βλ. Ῥοζμιρόβιτς, Ε. Φ. 


Ελιζάροβα-Οὐλιάνοβα, 4. 1. (Αντρέι Νικολάγεβιτς) (1864-1935) --- ἐπιφανής 
παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος’ ἡ µεγαλύτερη ἀδελφή τοῦ Β. Ι. Λένιν. 
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Στό ἐπαναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1886. Στά 1900-1905 δούλευε στίς 
ὀργανώσεις τῆς «Ισκρα», στίς µπολσεβίκικες παράνομες ἐφημερίδες. ΄Ἔπαιρνε 
ὁραστήριο µέρος στήν ἔκδοση τῶν ἐργασιῶν τοῦ Β. [. Λένιν. ᾿Ἔκανε ἐπαναστατική 
δουλιά στή Μόσχα, στό Σαράτοφ, στήν Πετρούπολη. Στά 1912-1914 συνεργαζόταν 
στά µπολσεβίκικα ὄργανα «Πράβντα», «Προσβεστσένιγε», «Ραμπότνιτσα». Συνε- 
λήφθη ἐπανειλημμένα. Τό 1917 ἦταν γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
ἐφημερίδας «Πράβντα» καί διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Γκάτο («Ὕφαντουρ- 
γός)). Στά 1918-1921 δούλευε στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Παιδείας. Πῆρε δραστήριο 
µέρος στήν ὀργάνωση τοῦ Ἰνστιτούτου Λένιν, καί ἦταν ἐπιστημονικός συνεργάτης 
του. Ἔγραψε µιά σειρά ἀναμνήσεις γιά τόν Β. ]. Λένιν καί ἄλλες φιλολογικές 
ἐργασίες. --- 263-264. 


Ἔνγκελς (Επρείς), Φρίντριχ (1820-1805) --- ἕνας ἀπό τούς θεμελιωτές τοῦ 
ἐπιστημονικοῦ κομμουνισμοῦ, ἀρχηγός καί δάσκαλος τοῦ διεθνοῦς προλεταριάτου, 
φίλος καί συναγωνιστής τοῦ Κ. Μάρξ (βλ. τὸ ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Φρίντριχ 
Ἔνγκελς». “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμος 2ος, σελ. |-14). -- 254. 


ἘΕνουκίτζε, 4. Σ. (Αβέλ) (1877-1937) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1808, 
µπολσεβίκος. Ἔκανε κομματική δουλιά στήν Τιφλίδα, στό Μπακού, στό Ροστόβ 
τοῦ Ντόν, στήν Πετρούπολη καί σέ ἄλλες πόλεις. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ 
διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1910 δούλεψε στήν ὀργάνωση τοῦ Μπα- 
κοῦ, ἦταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Μπακοῦ. Τό 191 ! πιάστηκε καί φυλακίστηκε 
ὥς τόν Ἰούλη τοῦ 1912. Μετά τήν ἀποφυλάκισή του δούλεψε στήν Πετρούπολη ὥς 
τό 194, 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση --- στό στρατιωτικό τμῆ- 
μα τῆς ΠΚΕΕ, ἀπό τό 191δ, γραμματέας τῆς ΠΚΕΕ, ἀπό τό 1923 ὥς τό Μάρτη τοῦ 
Ι935 --- γραμματέας τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. Στά συνέδρια ΧΠΙ, ΧΙΝ, ΧΥ καί ΧΝΙ 
ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕΕ, καί στό ΧΝΊΙ συνέδριο τοῦ κόµµατος ἐκλέχτηκε µέλος 
τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ (µπ). -- 44, 197, 208, 209, 305. 


Ἐρμολάγεφ, Κ. Μ. (Ρομάν) (1884-1919) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. 
Στά 1904-1905 δούλευε στήν Πετρούπολη καί στό λεκανοπέδιο τοῦ Ντονιέτς. 
᾽Αντιπρόσωπος στό Υ συνέδριο (τοῦ Λονδίνου) τοῦ ΣΔΕΚΡ' βγῆκε στήν ΚΕ 
ἀπομέρους τῶν µενσεβίκων. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἔγινε λικβινταριστής. Τό 
1910 ἦταν ἕνας ἀπό τούς 16 µενσεβίκους πού ὑπόγραψαν τό «᾿Ανοιχτό γράμμα» 
γιά τή διάλυση τοῦ κόµµατος. Τό 1917 ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόμματος τῶν 
µενσεβίκων καί ἦταν µέλος τῆς ΠΚΕΕ τῆς πρώτης περιόδου. --- 17. 


2 


Ζαγκόρσκι (4ουμπότσκι), Β. Μ. (1883-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
µπολσεβίκικου κόµµατος. Στό ἑπαναστατικό Κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1902. 
Ἔκανε ἑπαναστατική δουλιά στό Νίζνι Νόβγκοροντ, στό Σόρµοβο. Τό Ι904 
κατέφυγε στή Γενεύη. Τό 1905-1908 ἔκανε κομματική δουλιά στἠ Μόσχα. Τό 
1910, ὕστερα ἀπό δίχρονη παραμονή στό Λονδίνο, ἐπέστρεψε στή Ρωσία, ὅμως 
γρήγορα ἀναγκάστηκε νά φύγει ξανά στό ἐξωτερικό. Διαμένοντας στή Λειψία, 
δούλευε ἐκτελώντας τίς ἐντολές τοῦ µπολσεβίκικου κέντρου. Μετά τήν Ὀχτωβρια- 
νή σοσιαλιστική ἀπανάσταση δούλευε στή Σοβιετική πρεσβεία στό Βερολίνο. Τόν 
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Ἰούνη τοῦ 1918 ἦρθε στή Μόσχα καί εὐθύς ἐκλέχτηκε γραμματέας τῆς κομματικῆς 
Ἐπιτροπῆς Μόσχας. Σκοτώθηκε στίς 25 τοῦ Σεπτέµβρη 1919 ἀπό ἔκρηξη βόμβας 
πού ἔριξαν οἱ ἀντεπαναστάτες στό κτίριο τῆς Ἐπιτροπῆς Μόσχας. --- 112. 


Ζάϊτσεφ, Μ. Ι. (γεν. τό 1885) -- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι905, ἔκανε 
ἑπαναστατική δουλιά στό Ἰβάνοβο Βοζνεσένσκ, στή Μόσχα, στήν Πετρούπολη. 
Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1912 
ἐκλέχτηκε στήν Πετρούπολη πληρεξούσιος ἀπό τούς ἐργάτες, καί σέ συνέχεια 
ἐκλέκτορας στήν ΙΝ Κρατική δούμα. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση ἦταν µέλος καί ἀναπληρωτής τοῦ Ἐπιτρόπου ἐπισιτισμοῦ τῆς πόλης Ἰβάνο- 
βο Βοζνεσένσκ, µετά -- στίς τάξεις τοῦ Κόκκινου Στρατοῦ. "Ὕστερα" ἀπό τήν 
ἀποστράτευση τό 1921 --- σέ διοικητική δουλιά. --- 106. 


Ζαλέβσκι, Καζιμίρ (1869-1918) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῶν σοσιαλδηµοκρα- 
τικῶν ὀργανώσεων στή Λιθουανία, τό 1895 --- τῆς "Ἔνωσης τῶν ἐργατῶν τῆς 
Λιθουανίας. Τό 1900 --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς συνένωσης τῆς "Ένωσης 
αὐτῆς µέ τή Σοσιαλδηµοκρατία τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας καί τῆς δημιουργίας 
τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ. Στά 1900-1901 ἦταν µέλος τῆς Κεντρικῆς Διοίκησης τῆς ΣΔΒΠ 
καί Λ. Τό 1907 πῆρε µέρος στό ΝΥ συνέδριο (τοῦ Λονδίνου) τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στά 
χρόνια τῆς ἀντίδρασης συνεργαζόταν στό µενσεβίκικο Τύπο. Στήν περίοδο τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- διεθνιστής. ᾿Από τό 1917 -- µέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στήν ἐφημερί- 
δα «Ἰζβέστιγια». --- 146, 3056-21 1. 


Ζά6, Σ. Μ. (Γκλάντιεφ, Σ. Μ., Ἰβ. Ἰβ.) (1884-1937) --- λογοτέχνης. "Οταν 
μπῆκε στὀ ΣΔΕΚΡ ἦταν µενσεβίκος. Τό 1906 πέρασε στούς µπολσεβίκους καί 
δούλευε στήν ὀργάνωση περιοχῆς Πετρούπολης. ᾽Από τό 1911 συνεργαζόταν στή 
«Ζβεζντά», στά 1912-1913 στήν «Πράβντα» καί στό ἐκδοτικό «Πριμπόι». Κρα- 
τοῦσε συμφιλιωτιστική στάση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. Μετά τήν ΌὈχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στά κρατικά καί κομματικά ἐκδοτικά, 
κατόπιν σέ οἰκονομική δουλιά. ᾽Από τό 1925 -- πῆρε δραστήριο µέρος στήν 
τροτσκιστικο-ζηνοβιεφική ἀντιπολίτευση. Τό 1935 γιά ἀντικομματική δράση δια- 
γράφηκε ἀπό τό ΠΚΕ (µπ). -- 75, 173-175. 


Ζάουερ --- βλ. Σκάρρε, Β. 


Ζασούλιτς, Β. Ι. (1849-1919) --- ἐπιφανής ἀγωνίστρια τοῦ ναροντνικιστικοῦ 
καί σέ συνέχεια τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος τῆς Ρωσίας. Πῆρε µέρος στή 
δηµιουργία καί στή δράση τῆς ὁμάδας «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Τό 1900 
μπῆκε στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Ισκρα» καί τοῦ «Ζαριά». Μετά τό Π 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἔγινε µιά ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. Στά χρόνια 
τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου προσχώρησε στούς λικβιντα- 
ριστές. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε σοσιαλ- 
σωβινιστικές θέσεις. ᾽Απέναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κρά- 
τησε ἀρνητική στάση. --- 206, 207. 


Ζβίρµπουλις, Ε. (1883-1916) --- ἐργάτης τῆς Ρίγας, µέλος τοῦ κόµµατος ἀπό 
τό 1903, µπολσεβίκος. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. 
᾿Από τό 1908 βρισκόταν ἐμιγκρές στή Γερμανία. Τό 1912 ἦταν στή Λεττονία ἕνας 
ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ µπολσεβίκικου κέντρου τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς πε- 
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ριοχῆς Λεττονίας. Πάλευε γιά τήν ὀργανωτική συνένωση τῆς ΣΔΠΛ µέ τό µπολσε- 
βίκικο κόμμα. Στό ΙΝ συνέδριο τῆς ΣΔΠΛ ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ. Τό 1915 πιάστηκε 
καί πέθανε στή φυλακή Μπουτίρσκ. -- 325, 325. 


Ζέριν, Γ. Ντ. (Σάβκα) (1888-1918) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1904, ἐπαγ- 
γελµατίας ἑπαναστάτης. Ἔκανε κομματική δουλιά στό Κάμενσκ, Αἰκατερινο- 
σλάβ, Μπακού, κ.ᾱ. πόλεις τοῦ Νότου τῆς Ρωσίας. Ὑποβλήθηκε ἐπανειλημμένα σέ 
διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Στά χρόνια τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου 
ἦταν µενσεβίκος-πλεχανοφικός, µαθητής τῆς κομματικῆς σχολῆς στό Λονζιμό, 
πού τήν καθοδηγοῦσε ὁ Β. ]. Λένιν. ᾽Αντιπρόσωώπος τῆς ΥΙ (τῆς Πράγας) συνδιά- 
σκεψης τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τήν Ἐπιτροπή τοῦ Αἰκατερινοσλάβ. Μετά τή συνδιάσκε- 
ψη ἀκολούθησε τίς µπολσεβίκικες θέσεις. ᾿Από τό 1915 -- µέλος τῆς ἐπιτροπῆς 
Μπακοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ὕστερα ἀπό τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ ὤλε- 
βάρη δούλευε στὀ Σοβιέτ Μόσχας τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν καί ἐκτελοῦσε τίς 
ἐντολές τῆς µπολσεβίκικης ἐπιτροπῆς περιοχῆς Μόσχας. ᾽᾿Από τόν Αὔγουστο τοῦ 
Ι9]7 --- σέ ὑπεύθυνη δουλιά στό Μπακού ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς πάλης 
γιά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στό ᾿Αζερμπαϊτζάν στό Συμβούλιο 
τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων, πού δημιουργήθηκε τό 198. ἦταν ἐπίτροπος Εργασίας. 
Μετά τήν πτώση τῆς Κομμούνας τοῦ Μπακοῦ ἐκτελέστηκε στίς 20 τοῦ Σεπτέμβρη 
Ι918 ἀπό τούς ἄγγλους ἐπεμβασίες καί τούς ἑἐσέρους, ἀνάμεσα στούς 26 ἐπιτρό- 
πους τοῦ Μπακοῦ. --- 54. 


Ζηνόβιεφ, (Ραντομίσλσκι), Γκ. Ε. (1883-1936) -- στὀ ΣΔΕΚΡ ἀνῆκε ἀπό τό 
1901. Από τό 1908 ὥς τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1917 βρισκόταν στό ἐξωτερικό, ἦταν µέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Προλετάρυ καί τοῦ ΚΟ τοῦ κόµµα- 
τος, τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς 
νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου κράτησε συμφιλιωτιστική στάση ἀπέναντι στούς λικ- 
βινταριστές, ὀτζοβιστές καί τούς τροτσκιστές. Στήν περίοδο τῆς προετοιμασίας 
καί διεξαγωγῆς τῆς ᾿Οχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης ἔδειξε ταλαντεύ- 
σεις, τάχθηκε ἑνάντια στήν ἔνοπλη ἐξέγερση. 

Ὕστερα ἀπό τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά 
ὑπεύθυνες θέσεις. Ἐπανειλημμένα τασσόταν ἐνάντια στή λενινιστική πολιτική τοῦ 
κόμματος: τό 1925 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς «νέας ἀντιπολίτευσης» καί 
τό 1926 ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ ἀντικομματικοῦ τροτσκιστικοῦ-ζηνοβιεφικοῦ 
συνασπισμοῦ. Τό Νοέμβρη τοῦ 1927 διαγράφηκε ἀπό τό κόµµα γιά τή φραξιονι- 
στική του δράση᾽ κατόπιν δυό φορές ἀποκαταστάθηκε καί διαγράφηκε ξανά ἀπό τό 
κόμμα γιά τήν ἀντικομματική του δράση. --- 2, 18, 25, 30, 49, δ», 122, Ι72, 175, 
176, Ιδ1, 155, 159, 195, 261, 250, 297, 296, 301, 304, 316, 317-31δ, 323. 


Ζίνγκερ (5ἱηρετγ), Πάουλ (1844-1911) --- ἕνας ἀπό τούς ἀρχηγούς τῆς γερµανι- 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας, συνεργάτης τοῦ Α. Μπέμπελ καί τοῦ Β. Λῆμπκνεχτ, 
ἐπιφανής παράγοντας τῆς μαρξιστικῆς πτέρυγας στή ῇ Διεθνή. ᾽Από τό 1857 -- 
µέλος τῆς Διοίκησης τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος καί ἀπό τό 
1890 πρόεδρος τῆς Διοίκησης τοῦ κόμματος. ᾽Από τό 1884 ὥς τό Ι9Ι11 ἦταν 
βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ καί πρόεδρος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας. ᾽᾿Από τό 
Ι900 ἦταν µέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. Ὁ Ζίνγκερ πάλεψε ἑνάν- 
τια στόν ὀπορτουνισμό στίς γραμμές τοῦ Γερμανικοῦ Ἐργατικοῦ κόµµατος. Ὁ 
Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τόν Ζίνγκερ σάν ἁδιάλλακτο ἀγωνιστή τῆς ὑπόθεσης τοῦ 
προλεταριάτου. --- 14. 
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Ζορντάνηψια, Ν. Ν. (Αν, Κοστρόφ) (1870-1952) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας 
ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων τοῦ Καυκάσου. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί 
τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ὁ Ζορντάνιγια, ὄντας τυπικά µέ τούς κομματικούς 
µενσεβίκους, οὐσιαστικά ὑποστήριζε τούς λικβινταριστές. Τό 1914 συνεργαζόταν 
στό περιοδικό τοῦ Τρότσκι «Μπορμπά»' τόν καιρό τοῦ πρώτου παγκοσμίου πολέ- 
µου -- σοσιαλσωβινιστής. Στά 1918-1921 --- ἐπικεφαλῆς τῆς ἀντεπαναστατικῆς 
µενσεβίκικης κυβέρνησης τῆς Γεωργίας’ ἀπό τό 1921 --- λευκός ἐμιγκρές. --- 11, 
25, 26, 192-193, 197, 208. 


Ι 
Ἰβ. Ἰβ. -- βλ. Ζάξ (Γκλάντιεφ), Σ. Μ. 
Ἰβάνοβιτς --- βλ. Στάλιν. Ι. Β. 
Ἰγκόρεφ, "Ίγκορ --- βλ. Γκόριεφ, Μπ. Ι. 


Ἰζγκόγεφ (4άντε), 4. Σ. (γεν. τό 1872) --- ἀστός δηµοσιολόγος, ἕνας ἀπό τούς 
θεωρητικὀύς τῶν καντέτων. Στίς ἀρχές ἦταν «νόμιμος µαρξιστής», µιά περίοδο 
προσχώρησε στούς σοσιαλδηµοκράτες, τό 1905 μεταπήδησε στό κόμμα τῶν καντέ- 
των. Συνεργαζόταν στά ὄργανα τῶν καντέτων: τήν ἐφημερίδα «Ρέτς», τά περιοδικά 
«Γιούζνιγε Ζαπίσκυ καί «ΡῬούσκαγια Μίσλ», πῆρε µέρος στή σύνταξη τῆς ἀντεπα- 
ναστατικῆς συλλογῆς «Βέχι». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
συνεργαζόταν στό περιοδικό «Βέστνικ Λιτερατούρυ πού τό ἔβγαλε µιά ὁμάδα 
διανοουμένων τῆς παρακμῆς. Τό 1922 ἀπελάθηκε στό ἑξωτερικό γιά τήν ἀντεπανα- 
στατική του ἀρθρογραφία. --- 225. 


Ἰλίν-Ζενέβσκι, 4. Φ. (1894-1941) --- δημοσιογράφος, µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό 
τό 10912. "Επαιρνε µέρος στίς παράνοµες ὀργανώσεις τοῦ κόμματος. Στά 
Ι913-1914 ἦταν στήν ἐμιγκράτσια, στά Ι914-1917 -- στὀ στρατό. Μετά τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη ἔκανε δουλιά στήν Πετρούπολη 
στήν µπολσεβίκικη στρατιωτική ὀργάνωση καί στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες. 
Πῆρε µέρος στόν ἐμφύλιο πόλεμο, κατόπιν ἔκανε κομματική καί διπλωματική 
δουλιά. --- 25δ. 


Ινέσσα --- βλ. ᾽Αρμάντ, Ι. ὁ. 
"Ινοκ --- βλ. Ντουμπροβίνσκι, ]. ὢ. 


Ἰόνοφ (Κόιγκεν, Φ. Μ.) (1870-1923) -- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τῆς Μπούντ, ἀργότερα µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόμματος. Τό Δεκέμβρη 
τοῦ 1908 πῆρε µέρος στίς ἐργασίες τῆς ΝΥ συνδιάσκεψης τοῦ ΣΔΕΚΡ, στά βασικά 
ζητήματα ἀκολουθοῦσε τήν πλατφόρμα τῶν κομματικῶν µενσεβίκων' ἀργότερα 
κράτησε διαλλακτική στάση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. Στά χρόνια τοῦ παγ- 
κόσµιου ἰμπεριαλιστικὸῦ πολέμου ἀνῆκε στή διεθνιστική πτέρυγα τῆς Μπούντ, 
κρατώντας θέση κοντινή πρός τόν κεντρισµό. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστι- 
κή ἐπανάσταση μπῆκε στό ΚΚΡ (μπ) καί δούλευε στήν κομματική ἐπιτροπή 
περιοχῆς Βότσκι. -- 20. 
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Ἰορντάνσκι, Ν. Ι. (Νεγκόριεφ) (1876-1928) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβί- 
κος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης προσέγγιζε µέ τούς κομματικούς µενσεβίκους, 
κατόπιν προσχώρησε στούς λικβινταριστές. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπε- 
ριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε τόν πόλεμο. Τό 192! μπῆκε στίς γραμμές τοῦ 
ΚΚΡ (µπ): τό 1922 ἐργαζόταν στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Ἐξωτερικῶν καί στό κρατι- 
κό ἐκδοτικό, µετά ἔκανε πρεσβευτής στήν Ἰταλία. ᾽Από τό 1924 ἀσχολοῦνταν µέ 
τή λογοτεχνία. --- 12, 14, 25, 33. 


Ισαάκ --- βλ. Ῥάσκιν. 


κ 
Κ-βιτς --- βλ. Κονσταντινόβιτς, Α. Ε. 


Καγιώ (Οᾳα αχ), Ζωζέφ (1863-1944) --- κρατικός παράγοντας τῆς Ταλλίας, 
ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ ἀστικοῦ ριζοσπαστικοῦ κόμματος τῆς Ι αλλίας. Μέχρι 
τόν παγκόσμιο ἱμπεριαλιστικό πόλεμο --- ὑπουργός τῶν Οἰκονομικῶν, πρωθυπουρ- 
γός καί ὑπουργός τῶν Ἐσωτερικῶν. Τό 1911 ἔκλεισε τή γαλλογερµανική συµμφω- 
νία γιά τό μοίρασμα τῶν σφαιρῶν ἐπιροῆς στήν ᾿Αφρική καί νά ἐπιτραπεῖ νά μπεῖ 
τό γερμανικό κεφάλαιο στό γαλλικό χρηματιστήριο. Ἡ φιλογερμανική πολιτική 
τοῦ Καγιώ ὁδήγησε σέ ἐκδηλώσεις ἐναντίον του τῶν ἀντιγερμανικῶν σωβινιστι- 
κῶν κύκλων τῆς Γαλλίας. ᾿Από τό 1925 --- γερουσιαστής. Τό 1925 καί τό 1926 
ἦταν ὑπουργός τῶν Οἰκονομικῶν. Στή δεκαετία 1930-1940 ἕνας ἀπό τούς ἐμπνευ- 
στές τῆς ἀντιλαϊκῆς πολιτικῆς τῶν ἰθυνόντων κύκλων τῆς Γαλλίας, πού ἀπόβλεπε 
σέ συμφωνία µέ τή φασιστική Γερμανία. ᾽Από τό 1940 ἀποσύρθηκε ἀπό τήν 
πολιτική δράση. -- 272. 


Καγιώ ((041Η18ιχ) --- γυναίκα τοῦ Ζωζέφ Καγιώ. Γιά τήν καμπάνια πού ξεσή- 
κωσε ἐνάντια στόν ἄνδρα της ὁ ἐθνικιστής Καλμέττ (διευθυντής τῆς ἐφημερίδας 
«Ιε ΕΙρ8το)) αὐτή ἀπάντησε πυροβολώντας µέ περίστροφο καί τραυμάτισε θανά- 
σιµα τόν Καλμέτιτ. Ἐξαιτίας τοῦ γεγονότος αὐτοῦ ὁ Καγιώ, Ζ. παραιτήθηκε. --- 
272. 


Κάγκαν, 4. Π. -- διευθυντής τῆς σοσιαλιστικῆς ἑβραϊκῆς ἐφημερίδας «Υοτ- 
κ/ᾶγίσ» πού ἔβγαινε στή Νέα Ὑόρκη. -- 265. 


Κάµενεφ, 4. Μπ. (ΒΡόζενφελντ, 4. ΜΠ., Γ. Κ..) (1883-1936) -- μέλος τοῦ ὸΣΔΕΚΡ 
ἀπότό 1901. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησεστούς µπολσεβίκους. Στά 
χρόνια τῆς ἀντίδρασης κρατοῦσε συμβιβαστική στάση ἀπέναντι στούς λικβινταρι- 
στές, τούς ὀτζοβιστές καί τούς τροτσκιστές ὕστερα ἀπό τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 τάχθηκε ἐνάντια στή γραµµή τοῦ κόμματος γιά τή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί ἦταν ἐνάντια στήν ἔνοπλη ἐξέγερση. 

Μετά τήν ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυ- 
νες θέσεις. Ἐπανειλημμένα ἔδειχνε ταλαντεύσεις καί τάχθηκε κατά τῆς λενινιστι- 
κῆς πολιτικῆς τοῦ κόµµατος. Τό 1927, τό ΧΝ συνέδριο τοῦ ΠΕΚΚ (μπ) τόν διέγρα- 
Ψε ἀπό τό κόµµα σάν ὁραστήριο παράγοντα τῆς τροτσκιστικῆς ἀντιπολίτευσης, 
κατόπιν δυό φορές ἀποκαταστάθηκε καί ξαναδιαγράφηκε γιά τήν ἀντικομματική 
του δράση. --- 30, 35, 36, 3δ, 41-42, 65-66, 70, 71, 72-73, 74, 75, δΙ, δ5-δ6, δ6-δ7, 
δ7-δδ, 90-02, 92-93, 96, Ι07-106, 109-110, 110-111, 112, Ι14-115, 116-117, 
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116-122, 132, 133, 142-145, 156, 169, 171-173, 175-177, ΙδΙ, 197, 189-190, 
194-095, 201-202, 221, 229, 253, 226, 262-263, 266. 


Κάμσκι, --- βλ. Βλαντίμιρσκι, Μ. ὁ. 


Κάουτσκι (ΚαιίςΚΥ), Κάρλ (1554-1938) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς γερµανι- 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς ΙΙ Διεθνοῦς. Στήν ἀρχή ἦταν µαρξιστής, ἀργότερα 
ἔγινε ἀποστάτης τοῦ μαρξισμοῦ καί θεωρητικός τῆς πιό ἐπικίνδυνης καί ἐπιζήμιας 
παραλλαγῆς τοῦ ὀπορτουνισμοῦ --- τοῦ κεντρισμοῦ (τοῦ καουτσκισμοῦ). Διευθυν- 
τής τοῦ περιοδικοῦ «Ὠιε Νευε Ζείὺ («Νέοι Καιροῦ), θεωρητικοῦ ὀργάνου τῆς 
γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 

Ὕστερα ἀπό τή διάσπαση τοῦ ΣΔΕΚΡ ὑποστήριζε τούς µενσεβίκους. Τασ- 
σόταν ὑπέρ τῆς «συμφιλίωσης καί τῆς συνένωσης τῶν µπολσεβίκων καί τῶν 
µενσεβίκων µέ τήν ἀπάρνηση ἀπό τούς µπολσεβίκους τῶν ὀργανωτικῶν τους 
ἀρχῶν καί τῆς πολιτικῆς γραμμῆς, πού ὀδηγοῦσε στή διάλυση τοῦ μαρξιστικοῦ 
ἐπαναστατικοῦ κόμματος στή Ρωσία. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση τάθτηκε ἀνοιχτά ἐνάντια στήν προλεταριακή ἐπανάσταση καί τή δικτατορία 
τῆς ἐργατικῆς τάξης, ἐνάντια στό κόµµα τῶν µπολσεβίκων καί στό Σοβιετικό 
κράτος. --- 31, 32, 3δ, 67, 107, 109, 235, 250, 254, 250, 205, 304-305, 307, 311, 914, 
30, 324, 925-926. 


Κάρλσον, Κ. Μ. (Ὀγκριέτις) (188δ-Ι1938) --- λεττονός σοσιαλδηµοκράτης, 
µπολσεβίκος, µέλος τοῦ Γραφείου τῶν ὁμάδων ἐξωτερικοῦ τῆς ΣΔΠΛ. ᾽Από τό 
1910 ὥς τό 1914 δούλευε στίς Βρυξέλλες σάν στοιχειοθέτης στό τυπογραφεῖο πού 
ἔβγαζε τό «Μπουλλετέν» τοῦ Γραφείου τῶν ὁμάδων ἐξωτερικοῦ, τή «ΖΙππα» καί 
ἄλλες παράνομες ἐκδόσεις τῆς ΣΔΠΛ. "Ὕστερα ἀπό τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπα- 
νάσταση τοῦ Φλεβάρη ἠρθε στή Ρωσία καί δούλευε σέ τυπογραφεῖα. Μετά τήν 
ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στά ὄργανα τῆς ΠΕΕ. -- 245, 
269. 


Καρπίνσκι, Β. 4. (1880-1965) --- ἀπό τά πιό παλιά στελέχη τοῦ Κομμουνιστι- 
κοῦ κόµµατος τῆς Σοβιετικῆς ἝἜνωσης, διαπρεπής δημοσιολόγος καί προπαγανδι- 
στής τοῦ Κόμματος. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι808, µπολσεβίκος' ἐπανειλημμένα 
ὑποβλήθηκε σέ διώξεις. Τό 1904 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, στή Γενεύη, ὅπου 
γνωρίστηκε µέ τόν Β. ]. Λένιν. ᾿Από τότε δούλευε συνέχεια στίς κομματικές 
ὀργανώσεις τοῦ ἐξωτερικοῦ, συνεργαζόταν στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «Βπε- 
ριόντ» καί «Προλετάρι», διηύθυνε τή βιβλιοθήκη καί τό ἀρχεῖο τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή Γενεύη. Στά 1914-1917 συνεργαζόταν στό Κεντρικό "Οργανο τοῦ 
κόµµατος, τήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» καί ἔκανε δουλιά γιά τήν ἔκδοση 
καί κυκλοφορία τοῦ µπολσεβίκικου Τύπου. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1917 γύρισε στή 
Ρωσία ἐργάστηκε σέ ὑπεύθυνες δουλιές τοῦ κράτους καί τοῦ κόμματος. ᾿Από τό 
1937 ἀσχολεῖται µέ ἐπιστημονική καί προπαγανδιστική δουλιά. Δόκτωρ οἰκονομι- 
κῶν ἐπιστημῶν. Συγγραφέας πολλῶν βιβλίων γιά τόν Β. ]. Λένιν, τό λενινισµό καί 
γιά ἄλλα ζητήματα. --- 10, 95-96, 255, 292-203. 


Κάρσκι --- βλ. Μαρχλέβσκι, Γ. 
Κασπάροφ, Β. Μ. (1883-1917) -- µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς τῆς ὀργάνωσης Ἐξω- 


τερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στά 1907-1911, µέλος τῆς ἐπιτροπῆς Μπακοῦ. Στά 1913-1914 
ζοῦσε στό Βερολίνο, µέσω αὐτοῦ γινόταν ἡ συνωµοτική ἀλληλογραφία 
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τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ πολλές ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας. --- 197, 206-207, 205-209, 
210, 249-246, 261-262, 322, 332. 


Κατκόφ, Μ. Ν. (1818-1887) --- τσιφλικάς, ἀντιδραστικός δηµοσιολόγος. ”Αρ- 
χισε τήν πολιτική του δράση σάν ὁπαδός τοῦ μετριοπαθοῦς φιλελευθερισμοῦ τῶν 
εὐγενῶν. Στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1860-1870 πέρασε στό ἀντιδραστικό στρατόπε- 
δο. Στά 1863-1887 ἦταν διευθυντής-ἐκδότης τῆς «Μοσκόβσκιγε Βέντομοστι», πού 
ἔγινε τό φερέφωνο τῆς μοναρχικῆς ἀντίδρασης. Ὁ Κατκόφ ὁ ἴδιος ἀποκαλοῦσε 
τόν ἑαυτό του «πιστό µαντρόσκυλο τῆς ἀπολυταρχίας». Τό ὄνομα τοῦ Κατκόφ 
ἔγινε σύμβολο τῆς ἀφηνιασμένης ἀντίδρασης. -- 77. 


Κατσορόβσκι, Κ. Ρ. (γεν. τό 1870) --- οἰκονομολόγος. Στίς ἀρχές τῆς δεκαε- 
τίας 1890-1900 ἀνῆκε στήν ὁμάδα τῶν ναροντοβόλτσι τῆς Πετρούπολης. ᾽Αργότε- 
ρα πῆρε µέρος στὀν κομματικό τύπο τῶν σοσιαλιστῶν-ἐπαναστατῶν, ἄν καί τυπι- 
κά δέν ἀνῆκε στό κόµµα τους. ΄Εγραψε µιά σειρά ἑργασίες γιά τό ἀγροτικό 
ζήτημα. --- 4. 


Κίγκελ --- ἐλβετός σοσιαλδηµοκράτης. --- 206. 


Κισελιόφ, ᾖ. 4. (γεν. τό 1883) -- κομµατικός µενσεβίκος. Ζοῦσε στή Ζυρίχη 
ἀπό τό 1908. Τό 1912 πῆρε ἑλβετική ὑπηκοότητα. ᾽Ανῆκε στήν τοπική ὁμάδα τῶν 
πλεχανοφικῶν. --- 75, 172. 


Κνιπόβιτς, 4. Μ. (1856-1920) -- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτρια, µπολσεβίκα. 
΄Αρχισε τήν ἑπαναστατική της δράση στά τέλη τῆς δεκαετίας 1870-1880 στούς 
ὀμίλους τῶν ναροντοβόλτσι τοῦ Ἐλσίνκι, στά 1890-1900 προσχώρησε στή σοσιαλ- 
δημοκρατία. ΄Επαιξε µεγάλο ρόλο στήν ἀποκατάσταση συνδέσεων τῆς «"Ισκρα» 
µέ τίς τοπικές ὀργανώσεις στή Ρωσία. Τό 1905 δούλευε στήν Ὀδησσό, ἦταν 
ἀντιπρόσωπος στό ΙΝ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ' µετά τήν ἑπανάσταση τοῦ 1905-1907 
ἐξακολουθοῦσε νά δουλεύει κομματικά. Τό 1911 ἐξορίστηκε στό κυβερνεῖο Πολτά- 
βας. Στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς της ἀρώστησε βαριά καί δέν ἔπαιρνε ἐνεργό 
µέρος στή δουλιά. --- 250. 


Ἀγιπόβιτς, Μπ. Ν. (1880-1924) --- οἰκονομολόγος, στατιστικολόγος. Πέρασε 
ἀπό ἀνάκριση γιά τήν ὑπόθεση τῆς «Ένωσης ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἐργατικῆς τάξης) τῆς Πετρούπολης. Τό 1911 πιάστηκε καί ἀπελάθηκε στό ἐξωτε- 
ρικό. Τό 1912 κυκλοφόρησε ἡ πρώτη ἐπιστημονική ἐργασία του «Σχετικά µέ τό 
ζήτημα τῆς διαφοροποίησης τῆς ἀγροτιᾶς τῆς Ρωσίας». ᾿Από τό 1917 δούλευε στό 
Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Γεωργίας, ἀπό τό 1922 --- στήν Ἐπιτροπή Κρατικοῦ Σχεδίου. 
Παρέδινε µαθήµατα στό Ἰνστιτοῦτο ὁριοθέτησης στήν ἀγροτική ἀκαδημία «Κ.Α. 
Τιμιριάζεφ». --- 63-65. 


Κοκόβτσοφ, Ε. Ν. (1853-1943) --- ἕνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς κρατικούς παρά- 
γοντες τῆς τσαρικῆς Ρωσίας, κόµης. ᾽Από τό 1904 ὥς τό 1914 (μέ µικρή διακοπή) 
ἦταν ὑπουργός Οἰκονομικῶν καί ἀπό τό 1911 κατεῖχε ταυτόχρονα τό ἀξίωμα τοῦ 
πρωθυπουργοῦ. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν µεγαλο- 
τραπεζίτης. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση -- λευκός ἐμιγκρές. 
-- 130. 


: Κολλοντάι, 4. Μ. (1872-1952) -- ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτρια' στό σοσιαλ- 
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δημοκρατικό κίνηµα ἀπό τή δεκαετία 1890-1900: πῆρε µέρος στήν ἐπανάσταση 
τοῦ 1905-1907. Στά Ι906-Ι1915 ἀνῆκε στούς µενσεβίκους' µέλος τοῦ κόμματος τῶν 
µπολσεβίκων ἀπό τό 1015. ᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου ἀκολουθοῦσε ἐπαναστατικές διεθνιστικές θέσεις. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σο- 
σιαλιστική ἐπανάσταση ἔκανε ὑπεύθυνη κρατική, κομματική καί διπλωματική 
δουλιά. Τόν καιρό τῆς συζήτησης γιά τά συνδικάτα (1920-1921) ἦταν µιά ἀπό τούς 
ἡγέτες τῆς ἀντικομματικῆς ὁμάδας «ἐργατική ἀντιπολίτευση». --- 304. 


Κόλοσοφ, Ε. Ε. (γεν. τό 1879) --- ἱστορικός, λογοτέχνης, κοινωνιολόγος καί 
ναρόντνικος-δηµοσιολόγος. --- 1. 


Κολτσόφ, Ντ. (Γκίνζµπουρ)γκ, Μπ. 4., Σεντόφ) (1863-1920) --- σοσιαλδηµο- 
κράτης, µετά τό [1 συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἦταν δραστήριο µενσεβίκος, συνεργάτης 
σέ µιά σειρά µενσεβίκικες ἐκδόσεις. Στήν περίοδο τῆς πρώτης ρωσικῆς ἐπανάστα- 
σης πῆρε µέρος στό συνδικαλιστικό κίνηµα στήν Πετρούπολη’ ἀπό τό 1908 δού- 
λευε στό Μπακού. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου 
ἀκολουθοῦσε λικβινταριστικές θέσεις. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου -- σοσιαλσωβινιστής. ᾽Απέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. Στά 1918-1919 δούλευε στίς συνεταιριστικές 
ὀργανώσεις. --- 192. 


Κομµαρόβσκι, Κ. 4. -- βλ. Ντάνσκι, Μπ. Γκ. 
Κόμπα --- βλ. Στάλιν, ]. Β. 


Κονοβάλοφ, 4. ]. (γεν. τό 1875) --- µεγαλοβιομήχανος καί τσιφλικάς, ἕνας ἀπό 
τούς ἡγέτες τοῦ ἀστικοῦ κόμματος τῶν προοδευτικῶν. Βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς 
δούμας ἀπό τό κυβερνεῖο Κοστροµά. Στά Ι1915-1916 --- ἀντιπρόεδρος τῆς Κεντρι- 
κῆς Ἐπιτροπῆς πολεμικῆς βιομηχανίας. Τό 1917 ἦταν ὑπουργός Ἐμπορίου καί 
Βιομηχανίας στίς πρῶτες δυό συνθέσεις τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης καί 
ἀναπληρωτής τοῦ Κέρενσκι στήν τελευταία σύνθεση τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. 
Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση λευκός ἐμιγκρές. --- 276. 


Κονσταντινόβιτς, 4. ἕ. (1866-1939) --- κουνιάδα τῆς 1]. Φ. ᾽Αρμάνι, στό 
ἐπαναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1005. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1913. Τό 
1908 πιάστηκε καί ἐξορίστηκε στό κυβερνεῖο Βόλογκντα, τό 1911 κατέφυγε στό 
ἐξωτερικό. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στήν κοµ- 
µατική ἐπιτροπή Μόσχας, κατόπιν στό μηχανισμό τῆς ΕΕ τῆς ΚΔ. -- 300. 


Κόστια --- βλ. Μαλινόβσκι, Ρ. Β. 
Κοστρόφ, --- βλ. Ζορντάνιγια, Ν. Ν. 
Κουζνετσόφ, Ν. Β. --- βλ. Σαποζκόφ, Ν. |. 


Κόχερ (ΚοςΠετ), "άλμπερτ --- γιός τοῦ φημισμένου ἐλβετοῦ χειρούργου Ἰ. 
Κόχερ. -- 205. 


Κόχερ (ΚοςΠετ), Τεόντορ (1841-1917) --- ἐλβετός χειροῦργος. Καθηγητής τοῦ 
Πανεπιστηµίου τῆς Βέρνης: ἐπεξεργάστηκε µιά σειρά μεθόδους χειρουργικῆς θε- 


26 “Απαντα Λένιν. Τόμος 48 , 
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ραπείας ἀσθενειῶν τοῦ κεντρικοῦ νευρικοῦ συστήµατος καί παθήσεων τοῦ ϐΘυ- 
ρεοειδῆ ἀδένα καί εἰδικότερα τῆς βασεδωφείου ἀρώστιας. --- 179, 201, 204, 205. 


Κράς --- βλ. Πολετάγεφ, Ν. Γκ. 


Κράσιν, 4. Μπ. (Νικίτιτο) (1870-1926) -- στὀ σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα 
πῆρε µέρος ἀπό τή δεκαετία 1890-1900. Μετά τό Ἡ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολ- 
σεβίκος. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν πρώτη ρωσική ἑπανάσταση. Στό Ιῇ καί Ιν 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕ, στό Ν συνέδριο --- ἀναπληρωμα- 
τικό µέλος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό 1908 κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Ἕνα ὁρισμέ- 
νο διάστηµα ἀνῆκε στήν ἀντικομματική ὁμάδα «Βπεριόντ». ᾽Αργότερα ἀποσύρ- 
θηκε ἀπό τήν πολιτική, δούλευε μηχανικός στό ἐξωτερικό καί στή Ρωσία. Μετά 
τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυνες θέσεις. 


Κρεστίνσκι, Ν. Ν. (Μπόριν) (1883-1928) --- µέλος τοῦ κόμματος ἀπό τό 
1903. ᾽Από τό 1907 -- δούλευε στήν Πετρούπολη, στό συνδικαλιστικό κίνημα, 
στίς ὁμᾶδες τῆς Δούμας καί στόν µπολσεβίκικο τύπο. Τό 1917 ἧταν ἀντιπρόε- 
ὄρος τῆς Κομματικῆς Ἐπιτροπῆς περιοχῆς Αἰκατερινμπούργκ, καί µετά πρόὀε- 
ὄρος τῆς Κομματικῆς Ἐπιτροπῆς περιοχῆς Οὐραλίων. Στά Ι91δ-Ι192ἱ δούλευε 
Λαϊκός ἐπίτροπος Οἰκονομικῶν τῆς ΣΟΣΔΡ, γραμματέας τῆς ΚΕ, τοῦ ΚΚΡ (μπ). 
᾿Αργότερα ἦταν πρεσβευτής τῆς ΕΣΣΔ στή Γερμανία καί ἀναπληρωτής τοῦ Λαἲ- 
κοῦ ἐπιτρόπου τῶν Ἐξωτερικῶν. -- 214. 


Κριλένκο, Ν. 8. (Αμπράμτσικ) (1885-1938) -- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου 
κόμματος ἀπό τό 1904. Τό 1907 ἀποχώρησε ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία, ἔβγαλε 
τό βιβλίο «Αναζητώντας τήν «Ορθοδοξία»» (κυκλοφόρησε τήν ἄνοιξη τοῦ 
Ι909) πού εἶχε συνδικαλιστική παρέκκλιση. ᾿Από τό Ι911, δούλευε ξανά στήν 
µπολσεβίκικη ὀργάνωση, συνεργαζόταν στή «Ζβεζντά) καί κατόπιν στήν «Πρά- 
βντα», τοῦ ἀνατέθηκε ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή δουλιά στή σοσιαλδηµοκρα- 
τική ὁμάδα τῆς Δούμας. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1913 πιάστηκε. Πῆρε ἐνεργό µέρος 
στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Συμμετεῖχε στήν πρώτη Σοβιετική 
κυβέρνηση σάν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς γιά τίς ὑποθέσεις τοῦ Στρατοῦ καί τοῦ 
Στόλου, ἀργότερα ἦταν ἀνώτατος στρατιωτικός διοικητής. ᾿Από τό 1918 δούλευε 
στά ὄργανα τῆς σοβιετικῆς δικαιοσύνης. Στό ΧΝ καί ΧΝ] συνέδριο τοῦ κόµμµα- 
τος ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕΕ. -- 72, 254. 


Κρούπσκαλια, Ν. Κ. (1569-1939) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ κομμουνιστι- 
κοῦ κόµµατος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους σύζυγος καί συνεργάτης τοῦ Β. |. 
Λένιν. 

Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπεριόντ» καί «Προλετάρυ». Πῆρε ἐνεργό µέ- 
ρος στήν προετοιμασία τοῦ ΠΙ συνεδρίου τοῦ κόµµατος. Δουλεύοντας στό ἐξωτε- 
ρικό, διατηροῦσε πλατιά ἀλληλογραφία µέ τίς κομματικές ὀργανώσεις τῆς Ρω- 
σίας. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης πῆρε ἐνεργό µέρος στήν πάλη ἑνάντια στούς 
λικβινταριστές καί τούς ὀτζοβιστές' τό 1911 δούλευε στήν κομματική σχολή τοῦ 
Λονζιμό' µετά τή συνδιάσκεψη τοῦ ΣΔΕΚΡ στήν Πράγα (1912) βοηθοῦσε τόν Β. 
[. Λένιν νά ἀποκαταστήσει σύνδεση µέ τίς κομματικές ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας, 
µέ τήν ἐφημερίδα «Πράβντα καί µέ τήν µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆὸ ΙΝ 
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Κρατικῆς δούµας. Τό 1915 --- ἀντιπρόεδρος στή Διεθνή συνδιάσκεψη γυναικῶν 
στή Βέρνη. 

Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση --- µέλος τοῦ συµβου- 
λίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Παιδείας, καθοδηγοῦσε τή Διεύθυνση πολιτικῆς 
μόρφωσης. ᾽Από τό 1929 --- ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Παιδείας. ᾿Από 
τό 1924 --- µέλος τῆς ΚΕΕ καί ἀπό τό 1927 --- µέλος τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). -- 
ϱ 158, 44, 51, 141, 155, 125, Ι71, 179, Ιδ0, 191, 195, Ι19δ, 201, 202, 204, 254, 
262, 266, 270, 275, 254, 257, 25δ, 300. 


Λ 
Μαντάου --- γιατρός, νευροπαθολόγος στήν Κρακοβία. --- 265. 


αντίζνικοφ, Ἱ. Π. (1874-1945) -- σοσιαλδηµοκράτης, µπολσεβίκος, στό ἐ- 
παναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τή δεκαετία 1590-1900. Ἔκανε κομματική 
δουλιά στίς ὀργανώσεις τοῦ Πέρµ, τοῦ Νίζνι Νόβγκοροντ καί τοῦ Γιαροσλάβλ. 
Πιάστηκε τό 1903. Τόν Αὔγουστο τοῦ 1905 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, ἐκπλήρωνε 
ὑπεύθυνες ἀποστολές -- ἀνῆκε στήν οἰκονομική ἐπιτροπή τῆς ΚΕ, καθοδηγοῦσε 
τό ἐκδοτικό βιβλίων «Υετ]αρ» πού ἱδρύθηκε τό 1905 στό Βερολίνο µέ ἐντολή τῆς 
ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τήν ἐνίσχυση τῶν χρηματικῶν μέσων γιά τίς ἀνάγκες τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ κινήματος. --- 21 1. 


άριν, ΓΓ. (4ουριέ Μ. 4.) (1882-1932) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς ἡγέτες τῶν λικβινταριστῶν. Πῆρε µέρος στόν ἀντικομματικό συνασπισμό 
τοῦ Αὐγούστου πού δημιουργήθηκε ἀπό τόν Τρότσκι τό 1912. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στούς κεντριστές. Μετά τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς ὁμάδας 
τῶν μενσεβίκων-διεθνιστῶν πού ἔβγαζαν τό περιοδικό «Ἰντερνατσιονάλ». Τόν 
Αὔγουστο τοῦ 19/7 ἔγινε δεκτός στό µπολσεβίκικο κόµµα. Μετά τήν Ὀχτωβρια- 
νή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἐργαζόταν σέ σοβιετικές καί οἰκονομικές ὑπηρε- 
σίες. --- /55. 


4εβίτσκι, Β. (Τσεντερμπάουμ, Β. Ο., ἀδελφός τοῦ Μάρτοφ) (εν. τό 1883) -- 
σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος, Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἑπανα- 
στατικῆς ἀνόδου ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ λικβινταρισμοῦ΄ ἦταν µέλος τοῦ 
µενσεβίκικου κέντρου, διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Νάσα Ζαριά», συνεργαζόταν 
στήν ἐφημερίδα «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα», στό «Βοζροζντένιγε» καί σέ 
ἄλλες µενσεβίκικες-λικβινταριστικές περιοδικές ἐκδόσεις. Τόν καιρό τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου -- σοσιαλσωβινιστής. ᾽Απέναντι στήν Όχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. Πάλεψε δραστήρια 
ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία: τό 1920 πέρασε ἀπό δίκη γιά τήν ὑπόθεση τοῦ 
ἀντεπαναστατικοῦ «Κέντρου τακτικῆς». ᾽Αργότερα ἀσχολοῦνταν µέ φιλολογική 
ἐργασία. --- /4, 261. 


ἠέγκιν (1 εριεπ), Κάρλ (1861-1920) -- γερμανός δεξιός σοσιαλδηµοκράτης, 
ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν συνδικάτων, ἀναθεωρητής. ᾿Από τό 1890 ἦταν πρόε- 
ὄρος τῆς Γενικῆς ἐπιτροπῆς τῶν συνδικάτων τῆς Γερμανίας. ᾿Από τό 1903 γραμ- 
µατέας καί ἀπό τό 1913 πρόεδρος τῆς Διεθνοῦς γραμματείας τῶν συνδικάτων. 
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Στά 1919-1920 µέλος τῆς Ἐθνοσυνέλευσης τῆς Δημοκρατίας τῆς Βαϊμάρης. Πά- 
λεψε ἑνάντια στό ἑπαναστατικό κίνηµα τοῦ προλεταριάτου. --- 280. 


Μέιτεῖζεν, Γκ. Ντ. (Λίντοφ) (1874-1919) --- σοσιαλδηµοκράτης. "Αρχισε τήν 
ἑπαναστατική δράση στή δεκαετία 1890-1900. Μετά τό ΠΠ συνέδριο)τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἔγινε µπολσεβίκος' συνεργαζόταν στίς ἐφημερίδες «Βπεριόντο», «Προλετάρυ καί 
σέ ἄλλα ὄργανα τῶν µπολσεβίκων. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας 
ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἕπαιρνε µέρος στή δουλιά τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 
1917 γιά λίγο καιρό ἀκολουθοῦσε τίς θέσεις τῶν διεθνιστῶν µενσεβίκων, προσ- 
χώρησε στήν ὁμάδα «Νόβαγια Ζίζν». Τό 1918 ὁ Λέιτεῖζεν ἐπανῆλθε στίς γραμ- 
µές τοῦ µπολσεβίκικου κόμματος. Τό Γενάρη τοῦ 1919 σκοτώθηκε στό ᾿Ανατο- 
λικό μέτωπο. --- 17, 25, 26, 27-25. 


Λένιν, Β. Ι. (Οὐλιάνοφ, Β. Ι., Τ., Φρέι) (1870-1924) βιογραφικά στοιχεῖα. --- 
2, 4, 2-6, δ-0, Ι0, 11, 13, 14, 20, 29, 37, 3δ, 39, 41, 43, 44, 4δ, 49, 51, 55, 56, 59, 
6], 63, 67, 70, 73-74, 76, 77-75, δ0, δ2, δ., δ4-δ5, δ7, δο, 90, 92, 97-08, 99, 110, 
111, 112, 125, 1397, 144, 148, 150, Ιὸ1, 1άδ, 164, 165-166, Ι67, Ι73, 175, Ι76, 
177, 175, 179, Ιδ0, 1695, 190-191, 192, 1904, 1095, 107, Ι9δ, 200-201, 202, 207, 
211, 212, 214, 221, 222, 2050, 233, 235, 296-237, 244, 245-246, 247, 249-250, 
252, 255, 255, 250, 260, 26], 264, 265, 266-269, 270-271, 277, 275, 250, 257, 
260δ, 202, 205, 206, 200, 30, 302, 304, 306, 905, 321, 924-325, 926, 327-235, 
320, 330, 951-392. 


Μέντερ, Β. 4. (1882-1938) --- ἕνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς παράγοντες τοῦ πο- 
λωνικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. ᾽Από τό 1900 µέλος τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς 
Πολωνίας καί Λιθουανίας. Τό 1908 λόγω τῶν διώξεων τῆς κυβέρνησης κατέφυγε 
στό ἐξωτερικό. ᾽Από τό Ι910 ὥς τό 1911 ἦταν γραμματέας τῆς Κεντρικῆς Διοί- 
κησης τῆς ΣΔΒΠ καί Λ καί ἀντιπρόσωπος τῆς ΣΔΡΙΠ καί ΑΛ στή Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ Κεντρικοῦ Ὀργάνου τοῦ ΣΔΕΚΡ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Ηταν 
µέλος τῆς ᾿Οργανωτικῆς καί τῆς Τεχνικῆς ἐπιτροπῇς τοῦ ἐξωτερικοῦ. Ὑποστήρι- 
ζε τούς συμφιλιωτιστές στίς ἐπιθέσεις τους κατά τῶν µπολσεβίκων. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε σοσιαλσωβινιστική στάση. 
Στά 1919-1920 πῆρε ἐνεργό µέρος στή δουλιά τοῦ Κομμουνιστικοῦ ἐργατικοῦ 
κόμματος τῆς Πολωνίας. ᾽᾿Από τό 192] ὑπεύθυνο στέλεχος τῆς Κομμουνιστικῆς 
Διεθνοῦς καί τῆς Συνδικαλιστικῆς Διεθνοῦς, δραστήριος συνεργάτης τοῦ σοβιετι- 
κοῦ τύπου. --- 235, 214-215, 252. 


Μέστσενκο, Ντ. 1. (1876-1939) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1900. Τό 1905 δούλευε στή μαχητική ὀργάνωση γιά τήν κατα- 
σκευή καί συντήρηση ἐκρηκτικῶν ὑλῶν καί βλημάτων. Διώχτηκε ἀπό τήν τσαρι- 
κή κυβέρνηση. Στά 1910-1911 συνεργαζόταν στήν ἐφημερίδα «Ζβεζντά». Τό κα- 
λοκαίρι τοῦ 1911 πῆγε στόν Λένιν στό Παρίσι. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἐπανάσταση δούλεψε στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Παιδείας καί ἀπό τό 1924 
ἀσχολήθηκε µέ ἐπιστημονική-παιδαγωγική δουλιά. --- 37. 


Μιάντοφ, Μ. Ν. (Μαντελστάμ, Μ. Ν., Μ. Μ., Μιχαήλ Μιρόνιτς) (1872-1947) 
-- τό 15092 μπῆκε σέ µαρξιστικό ὅμιλο, τό 1893 πῆρε µέρος στή δημιουργία τῆς 
Ἐργατικῆς Ἔνωσης τῆς Μόσχας -- τῆς πρώτης σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνω- 
σης στή Μόσχα. Στό Ἡ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- ἰσκριστής τῆς πλειοψηφίας, 
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µετά τό συνέδριο ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ καί πάλεψε δραστήρια ἐνάντια 
στούς µενσεβίκους στή Ρωσία καί στό ἐξωτερικό. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ἐπα- 
νάσταση τοῦ 1905-1907. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης προσχώρησε στούς ὀτζοβι- 
στές, τό 1909 μπῆκε στήν ἀντικομματική ὁμάδα «Βπεριόντ» καί ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς δασκάλους τῆς κομματικῆς σχολῆς στό νησί Κάπρι. Τό 191] ἀποχώρησε 
ἀπό τήν ὁμάδα «Βπεριόντ» καί πῆγε στό Μπακού. 

Μετά τήν ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἀκολουθοῦσε µενσεβίκικες θέ- 
σεις. Τό 10920 ἁποκαταστάθηκε στό ΚΚΡ (μπ), ἔκανε ὑπεύθυνη δουλιά. --- 15, 
25, 27. 


Μιάχοφ, Β. Π. (1869-1910) --- συνταγματάρχης τοῦ τσαρικοῦ στρατοῦ’ ἔγινε 
γνωστός ἐξαιτίας τοῦ ὅτι κατέπνιξε τό ἐθνικοαπελευθερωτικό κίνηµα τοῦ Καυ- 
κάσου καί τοῦ ἹἼράν. Τόν καιρό τοῦ παγκόσµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου -- 
γενικός διοικητής τῆς ζώνης τῶν τουρκικῶν παρακτίων τῆς Μαύρης Θάλασσας. 
Τό Φλεβάρη τοῦ 1919 ὁ Λιάχοφ διορίστηκε ἀρχηγός καί διοικητής τῶν στρατευ- 
µάτων τοῦ Ντενίκιν στήν περιοχή Τέρ-Νταγκεστάν. Ὁ Λιάχοφ σκοτώθηκε κατά 
τίς σκληρές µάχες τοῦ «Ἐθελοντικοῦ στρατοῦ» µέ τούς ὀρεινούς λαούς. --- 12. 


4ίλινα, Ζ. Ι. (1882-1929) -- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1902. "Επαιρνε 
µέρος στήν παράνομη δουλιά στή Ρωσία. Τό 1903 κατέφυγε στό ἐξωτερικό' συ- 
νεργαζόταν στίς ἐφημερίδες «2βεζντά», «Πράβντα καί στό περιοδικό «Ραμπότ- 
νιτσα». Τόν ᾿᾽Απρίλη τοῦ 1917 ἐπέστρεψε στή Ῥωσία. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση -- σέ κομματική καί σοβιετική δουλιά. --- 205, 300, 
301, 304. 


4ίμπερ (Γκόλντμαν), Μ. 1. (1880-1937) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς Μπούντ. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἦταν λικβινταριστής, τό 1912 --- δραστήριος παρά- 
γοντας τοῦ ἀντικομματικοῦ συνασπισμοῦ τοῦ Αὐγούστου. Στήν περίοδο τοῦ παγ- 
κόσµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. ᾽Απέναντι στήν Ὁ- 
χτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. Ὑπῆρξε ὁδραστή- 
ριος ἀντίπαλος τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας. ᾽Αργότερα ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτι- 
κή δράση, δούλεψε σέ οἰκονομική δουλιά. --- /7, 26, 29, 147. 


4ίντοφ --- βλ. Λέιτεϊῖζεν, Γκ. Ντ. 
Μιόβα --- βλ. Βλαντίμιροφ, Μ. Κ. 


Μιουμπίμοφ, 4. 1. (Μάρκ) (1879-1919) -- σοσιαλδηµοκράτης, στό ἐπανα- 
στατικό κίνηµα ἔπαιρνε µέρος ἀπό τό 1898. Τό 1910 µέλος τοῦ Γραφείου ἐξωτε- 
ρικοῦ τῆς ΚΕ, ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς ὁμάδας τῶν συμφιλιωτιστῶν τοῦ 
Παρισιοῦ (1911-1014). Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου φα- 
νατικός ἀμυνίτης. Τό 197 ἀνῆκε στήν πλεχανοφική ὁμάδα «Γεντίνστβο». --- 
35, 270. 


Μ4ιούμπιτς --- βλ. Σάµμµερ, |. Α. 
4ιουντμίλα --- βλ. Στάλ., Λ. Ν. 


4ιτβίνοφ, Μ. Μ. (Χάρισον, Παπάσα) (1876-1951) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους, διπλωμάτης. Μέλος 
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τοῦ κόμματος ἀπό τό 1898. Τό 1902 ἔφυγε στό ἐξωτερικό. Πῆρε ἐνεργό µέρος στή 
διάδοση τῆς ἐφημερίδας «Ίσκρα», στήν ἔκδοση τῆς πρώτης νόµιµης µπολσεβίκι- 
κης ἐφημερίδας «Νόβαγια Ζίζν». Τό 1907 ἦταν µέλος καί γραμματέας τῆς ρωσι- 
κῆς ἀντιπροσωπείας στό Διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο τῆς Στουτγάρδης. ΄Ἠταν 
ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο, µέλος τοῦ 
µπολσεβίκικου τµήµατος τοῦ Λονδίνου τοῦ ΣΔΕΚΡ, Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σο- 
σιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε σέ ὑπεύθυνες διπλωματικές θέσεις. -- 206, 305, 
325, 35], 356. 


4ιτβίνοφ- Φαλίνσκι, δ. ΠΠ. -- τεχνολόγος, μηχανικός, ἐπιθεωρητής ἐργασίας' 
ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ζουμπατοφικῆς ὀργάνωσης τῆς Πετρούπολης. Στήν 
περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν µέλος τοῦ «Εἰδικοῦ 
συμβουλίου ἄμυνας» πού ὑπῆρξε ἀπό τό 1915 ὥς τό 1917. --- 102, 132. 


Μοζόβσκι (Ντρίτζο),Σ. 4. (1878-1952) -- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1901. Πῆρε 
µέρος στήν πρώτη ρωσική ἑπανάσταση. Πιάστηκε ἐπανειλημμένα καί ἐξορίστηκε. 
᾽Από τό 1909 ὥς τό Ι19Ι7 ζοῦσε ἐκπατρισμένος στό ἐξωτερικό καί προσχώρησε 
στήν ὁμάδα τῶν συμφιλιωτιστῶν µπολσεβίκων. 

Τό 1920 ἦταν πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου τῶν συνδικάτων τοῦ κυβερνείου 
Μόσχας. ᾿Από τό 1921 ὥς τό 1937 ἦταν γενικός γραμματέας τῆς Συνδικαλιστικῆς 
Διεθνοῦς. Στά 1939-1946 ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου, κατόπιν τοῦ ὑπουρ- 
γοῦ τῶν Ἐξωτερικῶν τῆς ΕΣΣΔ. -- 176, 254. 


4οἴόλα (1.ογοία), Ἰκνάτι (1491-1556) -- δημιουργός τοῦ τάγματος τῶν Ἰη- 
σουϊτῶν. Θεωροῦσε ἐπιτρεπτά ὁποιαδήποτε ἐγκλήματα γιά τά συμφέροντα τοῦ 
παπισμοῦ καί τῆς ἐκκλησίας. Τό ὄνομα τοῦ Λοϊόλα εἶναι συνώνυμο τῆς ὑποκρι- 
σίας καί τῆς ἐγκληματικότητας, πού καλύπτεται µέ τό θρησκευτικό ταρτουφισµό. 
- 202. 


όλα, Ο. Ν. (Στεπανιούκ) (1884-1019) --- ἑργάτης, οὐκρανός σοσιαλδηµοκρά- 
της. ᾿Από τό 1900 µέλος τοῦ Ἐπαναστατικοῦ οὐκρανικοῦ κόμματος. ᾽᾿Από τό 1906 
ἦταν µέλος τῆς οὐκρανικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἕνωσης («Σπίλκα»), πού ἀνῆκε 
στή µενσεβίκικη ὁμάδα τοῦ ΣΔΕΚΡ. "Οταν ἦταν στήν ἐμιγκράτσια ἔγινε µέλος 
τοῦ Οὐκρανικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόµµατος. Τό 1914 προσέγγισε 
προσωρινά τούς µπολσεβίκους, ἀνῆκε στό τμῆμα Παρισιοῦ τῶν ὀργανώσεων ἐξω- 
τερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. "Οταν ἐπέστρεψε τό 1917 στήν Οὐκρανία συνέχισε τή δράση 
του στό ΣΔΕΚ Οὐκρανίας. -- 203-204, 277-275, 251. 


4όμποβα, Β. Ν. (Βέρα) (1888-0924) -- ἑπαγγελματίας ἑπαναστάτρια, µέλος 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1905’ στά 1906-1908 --- µέλος τῆς ἐπιτροπῆς περιοχῆς Οὐρα- 
λίων' στά 1911 µέλος τῆς ἐπιτροπῆς Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ' στά 1913 γραμματέας 
τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ, τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία καί γραμματέας τῆς µπολσεβίκικης 
ὁμάδας τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούμας. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάστα- 
ση ἦταν µέλος τοῦ Προεδρείου τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κυβερνείου Κιέ- 
βου, µέλος τῆς ΚΕΕ τῆς Οὐκρανίας' στά 1922-1923 δούλευε στό τμῆμα Διαφώτι- 
σης καί προπαγάνδας τῆς ΚΕ τοῦ κόμματος. --- ὅ5, 152. 


Μ4οπάτιν, Γκ. Α. (1845-1918) --- γνωστός ἑπαναστάτης-ναρόντνικος. Στή δε- 
καετία 1870-1880, ζώντας στό ἐξωτερικό, διατηροῦσε φιλικές σχέσεις µέ τόν Κ. 
Μάρξ καί τόν Φ. "Ενγκελς' ἐκλέχτηκε στό Γενικό Συμβούλιο τῆς Ι Διεθνοῦς. 
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«Λίγους ἀνθρώπους ἀγαπῶ καί ἐκτιμῶ τόσο, ὅσο αὐτόν» --- ἔγραφε ὁ Κ. Μάρξ γιά 
τόν Λοπάτιν (“Απαντα, 2η ρωῶσ. ἔκδ., τόμ. 32ος, σελ. 403). Μαζί μέ τόν Ν. ὁ. 
Ντανιελσόν μετέφρασε στά ρωσικά τόν πρῶτο τόμο τοῦ «Κεφαλαίου». Γιά τήν 
ἑπαναστατική του δράση πιάστηκε ἐπανειλημμένα. Τό 1887 καταδικάστηκε σέ 
θάνατο πού μετατράπηκε σέ διαρκῆ καταναγκαστικά ἔργα, ἐξέτισε τήν ποινή του 
στήν ἀπομόνωση στό φρούριο Σλίσελµπουργκ. Τό 1905 ἀμνηστεύτηκε καί ἀφέθη- 
κε ἐλεύθερος, ἀργότερα ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτική δράση. --- 4, 11, 12. 


ἠοσίτσκι. --- 14. 


4ουνατσάρσκι, 4. Β. (1815-1933) -- στό ἐπαναστατικό κίνηµα μπῆκε στίς 
ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκος. 
"Ἠταν µέλος τῶν Συντακτικῶν ἐπιτροπῶν τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπε- 
ριόντ», «Προλετάρυ καί ἀργότερα τῆς «Νόβαγια Ζίζν». Στά χρόνια τῆς ἀντίδρα- 
σης ἀπομακρύνθηκε ἀπό τό μαρξισμό, συμμετεῖχε στήν ἀντικομματική ὁμάδα 
«Βπεριόντ», ζητοῦσε τή συνένώση τοῦ μαρξισμοῦ µέ τή θρησκεία. Τόν καιρό τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὁ Λουνατσάρσκι ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές 
θέσεις. Στίς ἀρχές τοῦ 1917 προσχώρησε στήν ὁμάδα μεζραγιόντσι καί µαζί της 
ἔγινε δεκτός στό κόμμα στό Υ] συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). 

Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἔγινε ἐπιφανής σοβιετικός 
κρατικός παράγοντας καί ὥς τό 1920 ἦταν Λαϊκός ἐπίτροπος Παιδείας, ἔπειτα 
πρόεδρος τῆς Ἐπιστημονικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. Συγγραφέας πολλῶν 
ἐργασιῶν γιά τά ζητήματα τῆς τέχνης καί τῆς λογοτεχνίας. --- 1, 19, 49, 75, 122, 
140-141, 152, 161, 176, 150, 194, 231, 255-256. 


Λόυντ Τζώρτζ (1 1ογά (εοτρε), Ντάβιντ (1863-1945) --- ἄγγλος κρατικός παρά- 
γοντας καί διπλωμάτης, ἀρχηγός τοῦ κόμματος τῶν φιλελευθέρων. ᾿Από τό 1890 
µέλος τοῦ κοινοβουλίου. Στά 1905-1908 ὑπουργός Ἐμπορίου' στά 1908-1915 ὁ- 
πουργός Οἰκονομικῶν. "Επαιξε καθοριστικό ρόλο στόν καθορισμό τῆς πολιτικῆς 
γραμμῆς τῆς κυβέρνησης τῆς ᾽Αγγλίας, πού ἀπόβλεπε στήν προετοιμασία τοῦ 
πρώτου ἱἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου. Τασσόταν ἑνάντια στό ἐπαναστατικό κίνηµα 
τοῦ προλεταριάτου. Μέ τίς κολακεῖες, τά Ψέματα καί τίς ὑποσχέσεις πρός τούς 
ἐργάτες προσπαθοῦσε νά ἀποτρέψει τή δημιουργία ἐἑπαναστατικοῦ κόμματος τῆς 
ἐργατικῆς τάξης. Στά 1916-1922 πρωθυπουργός, προσπαθοῦσε νά ἑδραιώσει τίς 
θέσεις τοῦ ἀγγλικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ στήν Ἐγγύς καί Μέση ᾿Ανατολή, στά Βαλκά- 
νια, κατέπνιγε σκληρά τό ἐθνικοαπελευθερωτικό κίνηµα στίς ἀποικίες καί τίς 
ἐξαρτημένες χῶρες. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση στή Ρωσία 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἐμπνευστές καί ὀργανωτές τοῦ ἀποκλεισμοῦ καί τῆς στρατιωτι- 
κῆς ἐπέμβασης ἐνάντια στό Σοβιετικό κράτος. --- 11. 


4ούζεμπουρ]κ (Ειχεπιρυτρ), Ρόζα (1871-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, µιά ἀπό τίς ἡγετικές φυσιογνωμίες τῆς ἀριστερῆς 
πτέρυγας τῆς Π Διεθνοῦς. ΄Ηταν ἀπό τούς ἱδρυτές καί καθοδηγητές τοῦ σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Πολωνίας. ᾿Από τό 1897 ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στό 
γερμανικό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα, πάλευε ἐνάντια στόν μπερνσταϊνισμό καί 
τό μιλλερανισμό. Ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ πῆρε µέρος στήν πρώτη ρωσική ἑπανάστα- 
ση (στή Βαρσοβία). Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς 
ἀνόδου κράτησε συμβιβαστική στάση ἀπέναντι στό λικβινταρισµό, τό 1912 τάχθη- 
κε ἐνάντια στή λεγόμενη «ροζλαμοφική» ἀντιπολίτευση στήν πολωνική σοσιαλδη- 
µοκρατία, πού προσέγγιζε πιό πολύ πρός τούς µπολσεβίκους. 
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᾿Από τίς πρῶτες µέρες τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε διεθνι- 
στική θέση. Ηταν µιά ἀπό τούς πρωτεργάτες τῆς δημιουργίας στή Γερμανία τῆς 
ὁμάδας «Διεθνής», πού ἀργότερα μετονομάστηκε σέ ὁμάδα «Σπάρτακος καί σέ 
συνέχεια σέ «Ένωση Σπάρτακου)». Μετά τήν ἑπανάσταση τοῦ Νοέμβρη 1918 στή 
Γερμανία ἔπαιξε καθοδηγητικό ρόλο στό ἱδρυτικό συνέδριο τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
Κόμματος τῆς Γερμανίας. Τό Γενάρη τοῦ 1919 πιάστηκε καί δολοφονήθηκε µέ 
διαταγή τῆς κυβέρνησης Σάιντεμαν. 

Ὁ Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τήν Ῥόζα Λούξεμπουργκ, ἐπανειλημμένα ἔκανε 
κριτική τῶν λαθῶν της, βοηθώντας την ἔτσι νά πάρει τή σωστή θέση. --- 93, 110, 
121, 148-149, 150, 173, 214-210, 235, 249, 250, 306-311, 314, 315, 319, 322, 326. 


Μ. --- βλ. Μαγέβσκι, Ε. 

Μ. Μ. --- βλ. Λιάντοφ, Μ. Ν. 

Μ. Ν. -- 296. 

Μ. Φ., Μ. Φὧ-να --- βλ. ᾿Αντρέγεβα, Μ. ὦ. 


Μαγέβσκι, Ε. (Γκουτόβσκι, Β. 4.) (1875-1918) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσε- 
βίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν λικβιν- 
ταριστής, συνεργαζόταν στό περιοδικό «Νάσα Ζαριά», τήν ἐφημερίδα «Λούτο» 
καί σέ ἄλλα ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν. Στήν περίοδο τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀμυνίτης. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση πάλεψε ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. -- 124-125, 142, Ιό64, Ι6ό5, 
172. 


Μακάρ --- βλ. Νογκίν, Β. Π. 


Μακλάκοφ, Ε. 4. (1870-1957) -- δεξιός καντέτος, τσιφλικάς, δικηγόρος, 
ἀγόρευσε σέ πολλές πολιτικές δίκες. ΄Ηταν βουλευτής τῆς Μόσχας στήν ΙΙ, τήν ΠΠ 
καί τήν Ιν Κρατική δούµα, µέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. Μετά τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 -- πρεσβευτής τῆς ἁἀστικῆς 
Προσωρινῆς κυβέρνησης στό Παρίσι καί σέ συνέχεια λευκός ἐμιγκρές. --- 196. 


Μακλάκοφ, Ν. 4. (1871-1915) -- τσιφλικάς, µαυροεκατονταρχίτης. Στά 
1900-1909 ὑπηρετοῦσε στό ὑπουργεῖο Οἰκονομικῶν, στά 1913-1915 ὑπουργός 
Ἐσωτερικῶν καί ἀπό τό 1915 µέλος τοῦ Κρατικοῦ συμβουλίου. --- 200. 


Μαλέτσκι, 4. Μ. (1879-1937) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἐπαγγελματίας ἑπανα- 
στάτης. Στό ἐἑπαναστατικό κίνηµα ἔπαιρνε µέρος ἀπό τά τέλη τῆς δεκαετίας 
1890-1900. Τό 1904 ἔκανε δουλιά στό Λότζ, ὕστερα στή Βαρσοβία. Τό 1906 
ἐκλέχτηκε µέλος τῆς Κεντρικῆς Διοίκησης τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου 
τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας, Τό 1909, ἐπειδή διαφώνησε µέ τήν ἡγεσία τῆς 
ΣΔΡΙΠΙ καί Λιθουανίας σέ µιά σειρά ἐσωκομματικά ζητήματα, βγῆκε ἀπό τήν 
Κεντρική Διοίκηση. Μετά τή διάσπαση τῆς Πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας τό 
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1912 ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς λεγόμενης «ροζλαμοφικῆς» ἀντιπολί- 
τευσης πού στεκόταν πιό κοντά στούς µπολσεβίκους, διευθυντής τοῦ ὀργάνου της 
--- τῆς «Ραμπότσαγια Γκαζέτα». Πῆρε µέρος στό συνέδριο τῆς ΠΠ Διεθνοῦς στή 
Βασιλεία (10912) καί στή σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν πού συγκάλεσε τό ΔΣΓ (1914). 
Στά 1921-1922 ἦταν διευθυντής τοῦ Γραφείου πληροφοριῶν τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτρο- 
πάτου Ἐξωτερικῶν' στά 1922- 1925 ἦταν ἀρχισυντάκτης τοῦ περιοδικοῦ «Κομ- 
µουνιστική Διεθνής»' στά Ι1926-1935 παρέδινε µαθήµατα σέ ἀνώτερα ἐκπαιδευτικά 
ἱδρύματα, ὕστερα ἐπιστημονικός σύμβουλος τοῦ τμήματος φιλοσοφίας στήν Κρα- 
τική βιβλιοθήκη «Β. [. Λένιν». --- 02, 111. 


Μαλιαντόβιτς, Β. Ν. -- σοσιαλδηµοκράτης, ἀδελφός τοῦ δικηγόρου Π. Ν. 
Μαλιαντόβιτς. --- 1908. 


Μαλιαντόβιτς, Π. Ν. (1870-1939) --- δικηγόρος, συνήγορος ὑπεράσπισης σέ 
πολιτικές δίκες. Τό 1917 -- ὑπουργός τῆς Δικαιοσύνης τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς 
κυβέρνησης. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση -- µέλος τοῦ 
δικηγορικοῦ σώματος Μόσχας. --- 198. 


Μαλινόβσκι, Ρ. Β. (Κόστια, ἀρ. 3) (1876-1918) --- τό 1906 προσχώρησε στό 
ἐργατικό κίνηµα γιά ἰδιοτελεῖς σκοπούς. ᾽Από τό 1907 ἔδινε ἐθελοντικά πληροφο- 
ρίες στήν ἀστυνομία, καί τό 1910 προσλήφθηκε μυστικός πράκτορας τῆς τσαρικῆς 
Ὀχράνας. Τό 1912 στή συνδιάσκεψη τῆς Πράγας τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐκλέχτηκε µέλος τῆς 
ΚΕ, βγῆκε βουλευτής τῆς ΙΥ Κρατικῆς δούµας ἀπό τήν ἐργατική κουρία τοῦ 
κυβερνείου Μόσχας’ σ᾿ αὐτό τόν ἐξυπηρέτησε ἡ ᾿ΟὈχράνα πού ἀπομάκρυνε ἀπό τό 
δρόμο του τά ἀνεπιθύμητα στοιχεῖα. Τό 1914 µέ τήν ἀπειλή τοῦ ξεσκεπάσµατος 
κατέθεσε τήν ἐντολή καί κρύφτηκε στό ἐξωτερικό. Τό 1918 ἠἦρθε στή Σοβιετική 
Ρωσία, παραπέμφθηκε στό δικαστήριο καί ἐκτελέστηκε µέ ἀπόφαση τοῦ ᾿Ανωτά- 
του δικαστηρίου τῆς ΠΚΕΕ. -- 1056, 114, 121, 125, 129, 131, 192, 1353, 134-135, 
199, 140, 1409, 145, 146, 153, 156-156, 165, 171, 172, 173, 200, 225, 251, 254, 255, 
26δ, 203, 2094, 324. 


Μανκόφ, Ι. Ν. (εν. τό 1881) -- µενσεβίκος-λικβινταριστής, βουλευτής τοῦ 
κυβερνείου Ἰρκούτσκ στήν Ιν Κρατική δούµα, ἰδιωτικός ὑπάλληλος. "Ηταν στή 
σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου -- σοσιαλσωβινιστής. Τό 1915, παρά καί ἐνάντια στήν ἀπόφαση τῆς 
ὁμάδας, ψήφισε στή Δούμα ὑπέρ τοῦ πολεμικοῦ προὐπολογισμοῦ καί γι’ αὐτό 
διαγράφηκε ἀπό τήν ὁμάδα. --- 118, 190, 199, 200. 


Μαρία Φιόντοροβνα --- βλ. ᾿Αντρέγεβα, Μ. ὁ. 
Μάρκ --- βλ. Λιουμπίμοφ, Α. Π. 


Μάρξ (Ματχ), Κάρλ (1815-1883) --- ἱδρυτής τοῦ ἐπιστημονικοῦ κοµµουνι- 
σμοῦ, µεγαλοφυής στοχαστής, ἀρχηγός καί δάσκαλος τοῦ διεθνοῦς προλεταριάτου 
(βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Π. Λένιν «Ὁ Κάρλ Μάρξ (Σύντομη βιογραφική σκιαγραφία µέ 
ἔκθεση τοῦ μαρξισμοῦ)», “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 43-91). --- 95, 140, 149, 
162, 164, Ι73, 270, 296, 325, 3390. 


Μαρσάκ, Ν. Σ. -- δούλευε στίς ὀργανώσεις Ῥοστόβ καί ᾿Οδησσοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Τό 1907 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, ζοῦσε στή Λειψία, ὅπου δούλευε στή 
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µεταφορά τοῦ παράνομου τύπου, πῆρε µέρος στήν προετοιμασία τῆς συνδιάσκε- 
ψης τῆς Πράγας τοῦ ΣΔΕΚΡ. ᾿Από τά τέλη τοῦ 1913 ἐργαζόταν στήν ὀργάνωση 
Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ. -- 25. 


Μαρτίνοφ, 4. (Πίκερ, 4. Σ.) (1865-1935) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ «οἰκονο- 
μισμοῦ», ἐπιφανής µενσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπανα- 
στατικῆς ἀνόδου λικβινταριστής, µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερί- 
δας «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα) --- ὀργάνου τῶν λικβινταριστῶν. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε κεντριστικές θέσεις. Μετά 
τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀποχώρησε ἀπό τούς µενσεβίκους. Τό 
1923 στό ΧΠ συνέδριο τοῦ ΚΚΡ (μπ) ἔγινε µέλος τοῦ κόμματος. -- 23, 120. 


Μάρτοφ, 4. (Τσεντερμπάουμ, ΙΓ. Ο., Γκάμμα, Λ. Μ.) (1873-1923) --- ἕνας ἀπό 
τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπανα- 
στατικῆς ἀνόδου λικβινταριστής, διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Γκόλος Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα», πῆρε µέρος στήν ἀντικομματική συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου 
(1912). Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε κεν- 
τριστικές θέσεις. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση τάχθηκε ἐνάν- 
τια στή Σοβιετική ἐξουσία. Τό 1920 ἔφυγε στή Γερμανία καί ἔβγαζε στό Βερολίνο 
τό ἀντεπαναστατικό µενσεβίκικο περιοδικό «Σοτσιαλιστίτσεσκι Βέστνικ». --- 3, 
23, 33, 3δ, 134, 175, 236-237, 274, 292-203, 33, 3δ. 


Μαρχλέβσκι (ΜατοΠ]ενςκ!), Γιουλιάν (Κάρσκι, 1. Κ..) (1866-1925) --- ἐπιφανής 
παράγοντας τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήµατος τῆς Πολωνίας, τῆς Γερμανίας καί τῆς 
Ρωσίας. Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί καθοδηγητές τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας 
τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ἐπανά- 
σταση τοῦ 1905-1907. ᾽Από τό 1909 ἔκανε δουλιά κυρίως στή γερμανική σοσιαλδη- 
µοκρατία. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου συμμετεῖχε στήν 
ἵδρυση τῆς «Ἔνωσης Σπάρτακου». Τό 1919 μπῆκε στήν ΚΕ τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
Κόμματος τῆς Γερμανίας. Πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. 
᾿Από τό 1923 ἦταν πρόεδρος τῆς ΚΕ τῆς ΔΕΒ (Διεθνής Ἐργατική Βοήθεια). --- 29, 
249 


Μάσλοφ, Π. Π. (1867-1946) --- οἰκονομολόγος, σοσιαλδηµοκράτης, συγγρα- 
φέας πολλῶν ἔργων γιά τό ἀγροτικό ζήτημα, σ’᾽ αὐτά προσπαθοῦσε νά ἀναθεωρήσει 
τό μαρξισμό. Μετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µενσεβίκους, 
διατύπωσε τό µενσεβίκικο πρόγραµµα δηµοτικοποίησης τῆς γῆς. Στά χρόνια τῆς 
ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν λικβινταριστής, στήν περίοδο 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου -- σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν Όχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀποσύρθηκε ἀπό τήν πολιτική δράση καί ἀσχολή- 
θηκε µέπαιδαγωγική καί ἐπιστημονική δουλιά. ᾽Απότό 1929 ἀκαδημαϊκός. --- 32, 65. 


ΛΜ4γκελάτζε, Β. Ντ. (Τρία) (γεν. τό 1868) -- µενσεβίκος, πῆρε µέρος στήν 
ἀντικομματική συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου στή Βιέννη (1912). Στήν περίοδο τοῦ 
παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσέγγιζε στήν ἀστικοεθνικιστική ὀργά- 
νωση «Ένωση ἀπελευθέρωσης τῆς Οὐκρανίας»' στά 1918-1920 ἦταν µέλος τῆς 
µενσεβίκικης ἀντεπαναστατικῆς κυβέρνησης τῆς Γεωργίας. Μετά τήν ἐγκαθίδρυ- 
ση τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία λευκός ἐμιγκρές. --- 2, 11. 


Μελενέβσκι, Μ. 1. (Μπάσοκ, [κίλκα) (1879-1938) --- οὐκρανός µικροαστός 
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ἐθνικιστής, µενσεβίκος, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς οὐκρανικῆς σοσιαλδηµοκρατι- 
κῆς ὀργάνωσης «Σπίλκα». Τό 1912 πῆρε µέρος στήν ἀντικομματική συνδιάσκεψη 
τοῦ Αὐγούστου πού ἔγινε στή Βιέννη. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν δραστήριος παράγοντας τῆς ἀστικοεθνικιστικῆς «Ενωσης ἀπελευθέ- 
ρωσης τῆς Οὐκρανίας». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δού- 
λευε σέ οἰκονομική δουλιά. --- όδ, 74, 203. 


Μέντεμ, Β. Ντ. (Γκρίνμπεργκ, Β. Ντ., Βινίτσκι) (1879-1923) --- ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τῆς Μπούντ. Τό 1906 ἐκλέχτηκε μέλος τῆς ΚΕ τῆς Μπούντι, πῆρε µέρος 
στίς ἐργασίες τοῦ Υ συνεδρίου (τοῦ Λονδίνου) τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὑποστήριζε τούς 
µενσεβίκους. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν ἔπικε- 
φαλῆς τῶν ὀργανώσεων τῆς Μπούντ στήν Πολωνία’ τό 192] ἔφυγε στίς ΕΠΑ καί 
ἐκεῖ δημοσίευε στίς στῆλες τῆς δεξιᾶς σοσιαλιστικῆς ἑβραϊκῆς ἐφημερίδας Υοτ- 
νἃγίς» («Ἐμπρός) συκοφαντικά ἄρθρα κατά τῆς Σοβιετικῆς Ρωσίας. --- 147. 


Μέρινγκ (ΜεΠλτίηρ), Φράντς (1846-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ ἐργατὶ- 
κοῦ κινήµατος τῆς Γερμανίας, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες καί τούς θεωρητικούς τῆς 
ἀριστερῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς 
διευθυντές τοῦ θεωρητικοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος, τοῦ περιοδικοῦ «Ὀἰε Νευε 
Ζειῦυ («Νέοι Καιροῦ), ἀργότρα διηύθυνε τήν ἐφημερίδα «ΙΠ.εἱρζίρετ 
γοἱκσζειίμπρ) («Λαϊκή ἐφημερίδα τῆς Λειψίας»). Ὁ Μέρινγκ καταπολεμοῦσε 
ὁραστήρια τόν ὀπορτουνισμό καί τόν ἀναθεωρητισμό στίς γραμμές τῆς Π Δι- 
εθνοῦς, καταδίκαζε τόν καουτσκισµό. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέσεις. Χαιρέτισε τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἑπανάσταση. Ἔπαιξε σπουδαῖο ρόλο στήν ἵδρυση τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
κόμματος τῆς ΤΙ ερµανίας. --- 42, 2090. 


Μεσκόβσκι --- βλ. Γκόλντενμπερ]γκ, Ι. Π. 


Μέτερλινκ (Μαεἰετ]ΙπςΚ), Μορίς (1862-1949) --- βέλγος συγγραφέας, συµβολι- 
στής. Οἱ φιλοσοφικές του ἀντιλήψεις καί ἡ αἰσθητική του βασίζονταν στίς ἰδεαλι- 
στικές ἰδέες τῆς προτεραιότητας τοῦ «ἀνώτερου», πνευματικοῦ κόσμου ἀπέναντι 
στό ρεαλιστικό κόσμο. -- 160. 


Μιλιουκόφ, Π. Ν. (1859-1943) --- ἡγέτης τοῦ κόμματος τῶν καντέτων, ἔπιφα- 
νής θεωρητικός τῆς ρωσικῆς ἰμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης, ἱστορικός καί δηµο- 
σιολόγος. ᾿Από τό 1902 τακτικός συνεργάτης τοῦ περιοδικοῦ τῶν φιλελευθέρων 
«Ὀσβομποζντένιγε», πού ἔβγαινε στό ἐξωτερικό. Τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 1905 --- ἕνας 
ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ κόµµατος τῶν καντέτων, σέ συνέχεια πρόεδρος τῆς ΚΕ του 
καί διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου, τῆς ἐφημερίδας «Ρέτς». Βουλευτής τῆς ΠΙ 
καί ΙΨ Κρατικῆς δούμας. Τό 1917 ὑπουργός τῶν Ἐξωτερικῶν στήν πρώτη σύνθεση 
τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπα- 
νάσταση --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς ξένης στρατιωτικῆς ἐπέμβασης ἑνάντια 
στή Σοβιετική Ρωσία’ δραστήριος παράγοντας τῶν λευκῶν ἐμιγκρέδων. --- δ0, 274. 


Μιλιούτιν, Β. Π. (Πάβλοφ) (1884-1938) -- στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα 
ἔπαιρνε µέρος ἀπό τό 1903, στήν ἀρχή ἀνῆκε στούς µενσεβίκους, ἀπό τό 1910 
µπολσεβίκος. Κομματική δουλιά ἔκανε σέ µιά σειρά πόλεις τῆς Ρωσίας διώχτηκε 
ἐπανειλημμένα. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση διορίστηκε 
Λαϊκός ἐπίτροπος Γεωργίας. Στά Ι918-Ι92! ἦταν ἀναπληρωτής τοῦ προέδρου τοῦ 
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ΑΣΛΟ, µετά ἐργαζόταν σέ ἄλλες ὑπεύθυνες σοβιετικές καί οἰκονομικές ὑπηρεσίες' 
ἐκλεγόταν ἀναπληρωματικό µέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόµµατος καί µέλος τῆς ΚΕΕ. -- 
251, 264. 


Μιλλεράν (ΜΙ]εταπά), ᾽Αλεζάντρ Ἐτιέν (1859-1943) --- γάλλος πολιτικός πα- 
ράγοντας!' στά 1880-1890 µικροαστός ριζοσπάστης' στή δεκαετία 1890-1900 προσ- 
χώρησε στούς σοσιαλιστές καί μπῆκε ἐπικεφαλῆς τοῦ ὀπορτουνιστικοῦ ρεύματος 
µέσα στό γαλλικό σοσιαλιστικό κίνημα. Τό 1899 μπῆκε στήν ἀντιδραστική ἀστική 
κυβέρνηση τοῦ Βαλντέκ Ρουσώ, ὅπου συνεργαζόταν µέ τόν δήἡµιο τῆς Κομμούνας 
τοῦ Παρισιοῦ στρατηγό Γκαλιφέ. Ὁ Β. Ι. Λένιν ξεσκέπασε τό μιλλερανισμµό σάν 
προδοσία τῶν συμφερόντων τοῦ προλεταριάτου, σάν πρακτική ἔκφραση τοῦ ἀνα- 
θεωρητισμοῦ καί ἀποκάλυψε τίς κοινωνικές ρίζες του. Στά 1909-1910, 1912-1913, 
1914-1915 ἀνάλαβε διάφορα ὑπουργεῖα. --- 11. 


Μιρόν --- βλ. Τσερνοµάζοφ, Μ. Ε. 
Μιχαήλ Μιρόνιτς --- βλ. Λιάντοφ, Μ. Ν. 


Μιχαηλόβσκι, Ν. Κ. (1542-1904) --- ὁ πιό ἐπιφανής θεωρητικός τοῦ φιλελεύθε- 
ρου ναροντνικισμοῦ, δηµοσιολόγος, φιλολογικός κριτικός, θετικιστής φιλόσοφος, 
ἕνας ἀπό τούς ἐκπροσώπους τῆς ὑποκειμενικῆς σχολῆς στήν κοινωνιολογία. Τό 
Ι892 διηύθυνε τό περιοδικό «Ρούσσκογε Μπογκάτστβο) καί ἀπό τίς στῆλες του 
ἔκανε λυσσαλέα πάλη κατά τῶν μαρξιστῶν. Κριτική τῶν ἀπόψεων τοῦ Μιχαηλόβ- 
σκι γίνεται στό ἔργο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τί εἶναι «οἱ φίλοι τοῦ λαοῦ» καί πῶς 
πολεμοῦν τούς σοσιαλδηµοκράτες» καί σέ ἄλλα ἔργα. --- 11. 


Μιχάλτσι --- βλ. Νάχιμσον, Σ. Μ. 
Μόβιτς --- βλ. ᾽Αμπραμόβιτς, Ρ. 


Μοϊσέγεφ, Σ. Ι. (1879-1051) -- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 10902. Ἔκανε ἐπαναστατική δουλιά στό Νίζνι Νόβγκοροντ, στή 
Μόσχα, στήν Πετρούπολη. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρι- 
κή κυβέρνηση. Τό 1905 δραπέτευσε ἀπό τήν ἑξορία στήν Ἑλβετία, ὅμως ὕστερα 
ἀπό 6 μῆνες ἐπέστρεψε καί πέρασε στήν παρανομία, ἦταν περιοδεύων ἀντιπρόσω- 
πος τῆς ΚΕ. Τό 1912 ἔφυγε στή Γαλλία, ὅπου παρέμεινε ὥς τό 1917. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στό μηχανισμό τῆς Κομμουνιστι- 
κῆς Διεθνοῦς, ἀπό τό 1930 στίς ὑπηρεσίες τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Ἐξωτερικοῦ 
Ἐμπορίου. --- 141. 


Μόλοτοφ (Σκριάμπιν), Β. Μ. (γεν. τό 1890) -- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου 
κόμματος ἀπό τό 1906. Τό 1912 δούλευε στή νόμιμη µπολσεβίκικη ἐφημερίδα 
«Ζβεζντά» καί κατόπιν ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί γραμματέας τῆς 
ἐφημερίδας «Πράβντα». 

Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἔκανε ὑπεύθυνη σοβιετι- 
κή, κομματική καί κρατική δουλιά. Τόν Ἰούνη τοῦ 1957 µέ ἀπόφαση τῆς ὁλομέ- 
λειας τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ καθαιρέθηκε ἀπό τό Προεδρεῖο τῆς ΚΕ καί ἀπό τήν ΚΕ 
τοῦ ΚΚΣΕ γιά φραξιονιστική δράση. --- 7δ. 


Μοντέγκους (Μοπίέρις, Λάπρουνσβίκ Γκαστόν) (πέθ. τό 1953), γιός ἑνός 
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κοµµουνάρου, τραγουδιστής στίς ἀπόκεντρες ἐργατικές συνοικίες τοῦ Παρισιοῦ' 
μετέπειτα ὑπηρετοῦσε στήν ἀστυνομία. --- 75. 


Μορόζοφ, Β. Μ. (1868-1938) -- σοσιαλδηµοκράτης, µπολσεβίκος, λογοτέ- 
χνης. Στό ἐπαναστατικό κίνηµα μπῆκε στά τέλη τῆς δεκαετίας 1880-1890. Δούλευε 
παράνοµα στό Μπακού καί στό Τουρκεστάν. Τό 1908 ζοῦσε παράνοµα στήν 
Πετρούπολη πιάστηκε πολλές φορές. ᾽Από τό 1910 ἦταν ἐκπατρισμένος στό 
Παρίσι, ὅπου ἀνῆκε στό µπολσεβίκικο τμῆμα πού καθοδηγοῦνταν ἀπό τόὀν Β. [. 
Λένιν. Τό 1917 γύρισε στήν Πετρούπολη καί πῆρε ὁραστήριο µέρος στήν Ὄχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση΄ ἀργότερα δούλεψε σέ οἰκονομική ὑπηρεσία. 
Στά 1930-1932 ἀντιπρόεδρος τῆς ᾽Ακαδημίας καλῶν τεχνῶν' ἀπό τό 1936 -- 
διευθυντής τοῦ ἐκδοτικοῦ «Βσεκοχουντόζνικ». --- 75. 


Μουράνοφ, Ν. Κ. (ἀρ. 5) (1873-1959) --- µπολσεβίκος, ἐργάτης-ἐφαρμοστής τό 
ἐπάγγελμα. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1904, δούλευε κομματικά στό Χάρκοβο. 
Βουλευτής στήν ΙΝ Κρατική δούµα ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου Χαρκόβου, 
ἀνῆκε στήν µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆς Δούμας. Ἐκτός ἀπό τή δράση του σάν 
βουλευτής, ἔκανε µεγάλη ἑπαναστατική δουλιά ἔξω ἀπό τή Δούμα καί συνεργαζό- 
ταν στήν µπολσεβίκικη ἐφημερίδα «Πράβντα». Τό Νοέμβρη τοῦ 1914 πιάστηκε 
μαζί µέ ἄλλους µπολσεβίκους βουλευτές καί τό 1915 στάλθηκε ἐξορία στήν περιο- 
χή Τουρουχάνσκ. Στά 1917-1923 δούλευε στό μηχανισμό τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ), 
στό ΨΙ, ΥΠΙ καί ΓΧ συνέδριο τοῦ κόμματος ἐκλέχτηκε στήν Κεντρική Ἐπιτροπή. 
᾽Από τό 1922 ὥς τό 1934 ἦταν µέλος τῆς ΚΕΕ τοῦ ΠΚΚ (µπ). --- 114, 119-120, 126, 
127, 12090, 133, 1593-1594. 


Μούρομτσεφ, Σ. 4. (1550-1910) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ κόμματος τῶν 
καντέτων, νομικός, καθηγητής τοῦ Πανεπιστηµίου τῆς Μόσχας. ᾽Από τό 1879 ὥς 
τό 1892 διευθυντής τοῦ ἀστικοφιλελεύθερου περιοδικοῦ «Γιουριντίτσεσκι Βέσ- 
τνικ». Ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ κόµµατος τῶν καντέτων, µέλος τῆς ΚΕ του. Τό 
1906 ἦταν βουλευτής τῆς Ι Κρατικῆς δούµας καί πρόεδρός της. --- 7, 11. 


Λ{παζάροφ (Ρούντνιεφ), Β. 4. (1874-1939) --- ἀπό τό 1896 ἔπαιρνε µέρος στό 
σοσιαλδηµοκρατικό κίνημα. Στά 1905-1907 συνεργαζόταν σέ µιά σειρά µπολσεβί- 
κικες ἐκδόσεις. Στήν περίοδο τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό τόν μπολσεβικισµό, 
προπαγάνδιζε τή «θεοπλασία» καί τόν ἐμπειριοκριτικισμό, ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
κύριους ἀντιπροσώπους τῆς μαχιστικῆς ἀναθεώρησης τοῦ μαρξισμοῦ. Τάχθηκε 
ἑνάντια στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. ᾽Από τό 192] δούλευε στήν 
Κρατική Ἐπιτροπή Σχεδίου τά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του ἀσχολήθηκε µέ 
μεταφράσεις λογοτεχνικῶν καί φιλοσοφικῶν ἔργων. -- 140-141. 


Μπάμπιν --- τό 1912 µενσεβίκος-πλεχανοφικός. --- 57. 


Μπαντάγεφ, 4. Ε. (ἀρ. 1) (1883-1951) -- µπολσεβίκος, ἐργάτης-ἐφαρμοστής 
τό ἐπάγγελμα, ἀργότερα σοβιετικός κομµατικός καί κρατικός παράγοντας. Μπῆκε 
στό ΣΔΕΚΡ τό Ι904 καί ἔκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη. "Ηταν 
βουλευτής στήν ΙΥ Κρατική δούµα ἀπό τούς ἑργάτες τοῦ κυβερνείου Πετρούπολης, 
ἀνῆκε στήν µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆς Δούμας! ἑκτός ἀπό τή δουλιά του στή Δούμα, 
ἔκανε σοβαρή ἑπαναστατική ἐξωκοινοβουλευτική δουλιά καί συνεργαζόταν στήν 
μπολσεβίκικη ἐφημερίδα «Πράβντα». Τό Νοέμβρη τοῦ 1914 γιά τήν ἑπαναστατική 
του δράση, πού στρεφόταν ἐνάντια στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο, ὁ Μπαντάγεφ, 
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μαζί µέ ἄλλους µπολσεβίκους βουλευτές, πιάστηκε καί τό 1915 ἑξορίστηκε στήν 
περιοχή τοῦ Τουρουχάνσκ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση 
βρισκόταν σέ καθοδηγητική κομματική, σοβιετική καί οἰκονομική δουλιά. --- 115, 
116, 124-125, 127, 131, 130, 197, 140, 193, 16δ, 160, 161, 165, 241. 


Μπάουερ (Βαιοτ), "Όττο (1882-1938) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς δεξιᾶς 
πτέρυγας τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς Π Διεθνοῦς. ᾽Απέναντι στήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. --- 175. 


λ{πάσοκ --- βλ. Μελενέβσκι, Μ. Ἱ. 


Μπατούριν (Ζαμιάτιν), Ν. Ν. (1877-1927) -- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, 
δηµοσιολόγος, ἱστορικός. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 190]. ΄Ἔκανε κομματική 
δουλιά στό Κίεβο, στήν Τούλα, στήν Πετρούπολη, στό Βορόνεζ, στή Μόσχα, στά 
Οὐράλια. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. 
Βρισκόµενος στό ἐξωτερικό, ἐμιγκρές στή Γενεύη, µαζί µέ τόν Β. Ντ. Μπόντς- 
Μπρουγέβιτς ὀργάνωσε τή βιβλιοθήκη καί τό ἀρχεῖο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. ᾽Από τήν 
ἵδρυση τῆς ἐφημερίδας «Ζβεζντά» δούλευε συντάκτης της, κατόπιν ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς διευθυντές τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα». Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα», µέλος τοῦ 
συμβουλίου τῆς Ἴστπαρτ ”, ἔκανε διαλέξεις στό πανεπιστήμιο «Γ. Μ. Σβερν- 
τλόφ». Ἔγραψε µιά σειρά ἐργασίες γιά τήν ἱστορία τοῦ κόμματος. --- 116. 


Μπέιλις, Μ. Τ. (γεν. τό 1573) -- ὑπάλληλος τοῦ ἑργοστασίου κατασκευῆς 
τούβλων στό Κίεβο, ἑβραῖος, πού κατηγορήθηκε µέ ψεύτικα στοιχεῖα ὅτι σκότωσε 
ἕνα χριστιανόπαιδο γιά θρησκευτικούς δῆθεν λόγους. --- 249. 


Μπεκζαντιάν, 4. 4. (Γιούρι, Γιούριεφ) (188 -1939) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό 
τό 1901. Ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς µπολσεβίκικης ὀργάνωσης τοῦ Μπακοῦ. 
Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1906 
κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Τό 1912 ἦταν µέλος τῆς µπολσεβίκικης ἀντιπροσωπείας 
στό συνέδριο τῆς Βασιλείας. Τό 1915 ἐπέστρεψε στόν Καύκασο. Μετά τήν Όχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλεψε σέ ὑπεύθυνη κρατική καί διπλωματική 
δουλιά. --- 73, 111, 120, 134, 171, 202, 203, 209, 208, 305. 


Μπέμπελ (Βεῦε!), "4ουγκουστ (1840-1913) ---. Ένας ἀπό τούς πιό ἐπιφανεῖς 
παράγοντες τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινή- 
µατος. -- 42, 96, 162, 206, 210. 


Μπέμπουτοφ, Ι. Ντ. -- πρίγκιπας, συμπἀθοῦσε τή σοσιαλδημοκρατία συγ- 
κέντρωσε τά ντοκουμέντα γιά τήν ἱστορία τοῦ ἀπελευθερωτικοῦ κινήματος στή 
Ρωσία. Τό ἀρχεῖο καί τή βιβλιοθήκη τά ἔκανε διαθήκη στό ΣΔΕΚΡ. --- 103, 210. 


Μπέντνι, Ντεμιάν (Πριντβόροφ, Ε. 4.) (1883-1945) -- ἐπιφανής σοβιετικός 
ποιητής, µέλος τοῦ κόμματος τῶν µπολσεβίκων ἀπό τό 1912. ᾽Από τό 1911 συνερ- 
γαζόταν στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «Ζβεζντά» καί «Πράβντα». Οἱ στίχοι καί 


. Ἐπιτροπή συλλογῆς καί μελέτης ὑλικῶν τῆς ἱστορίας τῆς ᾿Οχτωβριανῆς σοσια- 
λιστικῆς ἑπανάστασης καί τῆς ἱστορίας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος τῆς Ρωσίας. 
Σημ. Μετ. 
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οἱ μύθοι του διαπνέονταν ἀπό τό πνεῦμα τῆς ταξικῆς πάλης κατά τοῦ καπιταλιστι- 
κοῦ καθεστῶτος καί τῶν ὑπερασπιστῶν του. Στήν περίοδο τῆς ξένης στρατιωτικῆς 
ἐπέμβασης καί τοῦ ἐμφυλίου πολέμου δούλεψε στά µέτωπα σάν ποιητής-διαφωτι- 
στής. Στά χρόνια τοῦ Μεγάλου Πατριωτικοῦ πολέμου δηµοσίευε στίς στῆλες τῆς 
«Πράβντα» ποιήματα γιά τό σοβιετικό πατριωτισμό. --- 117, 150, 152. 


Μπέρζιν (Μπέρζιν-Ζιεμέλις), Γ. Α. (188-938) --- ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς 
ἀγωνιστές τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος τῆς Λεττονίας καί ἀργότερα κομµατικός 
καί κρατικός παράγοντας. Μέλος τοῦ κόμματος ἀπό τό 1902. Πῆρε µέρος στήν 
ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. Τό 1908 ἔφυγε ἐμιγκρές στό ἐξωτερικό, ἦταν µέλος 
τοῦ Γραφείου τοῦ Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ (1910) καί τοῦ Γραφείου τῶν 
ὁμάδων τοῦ ἐξωτερικοῦ τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας. ᾽Αντι- 
πρόσωπος στό ΙΝ συνέδριο τῆς Λεττονικῆς σοσιαλδηµοκρατίας (Γενάρης τοῦ 
1914). Μετά τό συνέδριο µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Ἐξωτερικοῦ τῆς ΣΔΗΛ καί µέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος --- τῆς ἐφημερί- 
δας «ΖἱἨπα» («᾿Αγώνας)). Τό καλοκαίρι τοῦ 1917 ἐπέστρεψε στήν Πετρούπολη, 
ὅπου πῆρε δραστήριο µέρος στήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Μετέ- 
πειτα δούλεψε σέ ὑπεύθυνη διπλωματική καί κρατική δουλιά. --- 113, 155-197, 306, 
3] δ. 


Λ{πέρνσταϊν (Βετηςίεἰπ), "Εντουαρντ (1850-1932) --- ἡγέτης τῆς ἄκρας ὀπορ- 
τουνιστικῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς Π Διεθνοῦς, 
θεωρητικός τοῦ ἀναθεωρητισμοῦ καί τοῦ ρεφορμισμοῦ. Ὁ Μπέρνσταϊν διακήρυσ- 
σε σάν βασικό καθῆκον τοῦ ἑργατικοῦ κινήματος τήν πάλη γιά µεταρυθµίσεις πού 
ἀποβλέπουν στή βελτίωση τῆς οἰκονομικῆς κατάστασης τῶν ἐργατῶν στόν καπιτα- 
λισμό, διατύπωσε τήν ὀπορτουνιστική φόρμουλα: «Τό κίνηµα εἶναι τό πᾶν, ὁ 
τελικός σκοπός δέν εἶναι τίποτε». Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἀκολουθοῦσε κεντριστικές θέσεις, καλύπτοντας τό σοσιαλσωβινισµό µέ 
φρασεολογία γιά τό διεθνισµό. Στά ἑπόμενα χρόνια συνέχιζε νά ὑποστηρίζει τήν 
πολιτική τῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης, τάχθηκε ἐνάντια στήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί στό Σοβιετικό κράτος. --- 13, 206. 


ΛΜπλάνκ, Ρ. Μ. (Ύεν. τό 1866) -- δηµοσιολόγος, χημικός στήν εἰδικότητα. 
Συνεργαζόταν στό περιοδικό «Ὀσβομποζντένιγε» ὄργανο τῆς ρωσικῆς φιλελεύθε- 
ρης ἀστικῆς τάξης, ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί ἀργότερα ἔγινε 
διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Νάσα Ζίζν», συνεργαζόταν στήν ἐφημερίδα τῶν ἀρι- 
στερῶν καντέτων «Τοβάριστς». "Ηταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ τῶν καντέτων, 
τῶν λαϊκῶν σοσιαλιστῶν καί τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν «Ζαπρόσι Ζίζνυ». 
--- 70, δ2. 


λ{πογκντάνοφ, (Μαλινόβσκι, 4. 4., Ραχμέτοφ) (1873-1928) -- σοσιαλδηµο- 
κράτης, φιλόσοφος, κοινωνιολόγος, οἰκονομολόγος, γιατρός. Μετά τό Π συνέδριο 
τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς 
νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἐπικεφαλῆς τῶν ὀτζοβιστῶν, ἡγέτης τῆς ἀντικομ- 
ματικῆς ὁμάδας «Βπεριόντ». Στά ζητήματα τῆς φιλοσοφίας προσπάθησε νά δη- 
µιουργήσει ἕνα δικό του σύστημα --- τόν «ἐμπειριομονισμό» (µιά παραλλαγή τῆς 
ὑποκειμενικο-ἰδεαλιστικῆς μαχιστικῆς φιλοσοφίας), πού ὁ Β. Ι. Λένιν τό ὑπόβαλε 
σέ αὐστηρή κριτική στό ἔργο του «Ὑλισμός καί ἐμπειριοκριτικισμός». Τόν Ἰούνη 
τοῦ 1909 στή σύσκεψη τῆς εὑὐρείας Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «1Προ- 
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λετάρυ ὁ Μπογκντάνοφ διαγράφηκε ἀπό τίς γραµµές τῶν µπολσεβίκων. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί καθο- 
δηγητές τοῦ «Προλετκούλτ». ᾽Από τό 1926 ἦταν διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου 
µετάγγισης αἵματος, πού ἵδρυσε ὁ ἴδιος. --- /0, 140-141, 1590, 161, Ι6δ, 150, 153, 
100-191, 194, 201, 231, 262, 263, 264, 266, 251. 


λπογκουτσάρσκι (Γιάκοβλεφ, Β. Γ.) (1861-1015) --- ἀστικοφιλελεύθερος παρά- 
γοντας καί ἱστορικός τοῦ κινήματος τῶν ναρόντνικων στή Ρωσία. Στά 1850-1900 
προσχώρησε στό «νόμιμο μαρξισμό». Στά 1902-1905 ἔπαιρνε δραστήριο µέρος 
στό περιοδικό «Ὀσβομποζντένιγε» πού τό διηύθυνε ὁ Π. Μπ. Στροῦβε. Τό 1905 
ἀποχώρησε ἀπό τό περιοδικό αὐτό καί µαζί µέ τήν Ε. Ντ. Κουσκόβα καί τόν Σ. Ν. 
Προκοπόβιτς ἄρχισε νά βγάζει τό περιοδικό «Μπέζ Ζαγκλάβιγια» καί τήν ἐφημε- 
ρίδα «Τοβάριστο». Στά 1906-1907, µέ τή συμμετοχή τοῦ Β. Λ. Μποῦρτσεφ, ἔβγαζε 
τό περιοδικό «Μπιλόγε». Στά 1914-1915 δούλευε σάν ἐπιστημονικός γραμματέας 
τοῦ Ἐλεύθερου Οἰκονομικοῦ ὁμίλου. ΄Εγραψε καί ἐπιμελήθηκε πολλές ἐργασίες 
γιά τήν ἱστορία τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος στή Ρωσία. --- Ι7ό6. 


Μπόντς-λΜπρουγέβιτς, Β. Ντ. (1873-1955) -- µπολσεβίκος' ἱστορικός καί λό- 
γιος. Τό 1904 διηύθυνε τό τμῆμα διεκπεραίωσης τῆς ΚΕ καί σέ συνέχεια ὀργάνωσε 
τήν ἔκδοση µπολσεβίκικης φιλολογίας (ἐκδοτικό «Β. Μπόντς-Μπρουγέβιτς καί Ν. 
Λένιν»). Στά ἑπόμενα χρόνια ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στήν ἔκδοση µπολσεβίκικων 
ἐφημερίδων, περιοδικῶν καί στήν ὀργάνωση ἐκδοτικῶν ἐπιχειρήσεων τοῦ 
κόμματος. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση --- διευθυντής ἑσωτερι- 
κῶν ὑποθέσεων τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων (ὥς τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 
1920), διευθυντής τοῦ ἐκδοτικοῦ «2ίζν { 2νάνιγχε καί σε ἄλλη ὑπεύθυνη καί 
ἐπιστημονική δουλιά. --- 7, ὃ-θ, 12. 


λάπόριν --- βλ. Κρεστίνσκι, Ν. Ν. 


Μπράντινγκ (Βταπ!ίΙηρβ), Κάρλ Γιάλμαρ (1860-1925) --- ἡγέτης τοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόμματος τῆς Σουηδίας, ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς 1 Διεθνοῦς. 
Στά 1887-1917 (μέ διαλείμματα) διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ κόµµατος, 
τῆς ἐφημερίδας «Φοοἱαἰἀεπιοκταίεη» («Σοσιαλδηµοκράτης))' στά 1807-1025 µέλος 
τοῦ σουηδικοῦ κοινοβουλίου. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου --- σοσιαλσωβινιστής. Στά 1920, 1921-1923 καί 1924-1925 ἦταν ἐπικεφαλῆς 
σοσιαλδημοκρατικῶν κυβερνήσεων. --- 325. 


Μπράουν, --- βλ. Γιάνσον, Τ. Ε. 

Μπράτ (ἀδελφός) τοῦ Μάρτοφ --- βλ. Λεβίτσκι, Β. 

Μπριάν (Βτὶίαπά), Αριστείδης (1862-1932) -- γάλλος διπλωμάτης καί κρατι- 
κός παράγοντας. Τό 1909 ὁ Μπριάν ἔγινε πρωθυπουργός «τῆς κυβέρνησης τῶν 
τριῶν ἀποστατῶν» (Μπριάν--Μιλλεράν--Βιβιανῦ. Στά Ι913, Ι9ἱ5-Ι19171, 
Ι92Ι-1922 ἧταν πρωθυπουργός τό 1924 ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς Γαλλίας στήν 


Κοινωνία τῶν Ἐθνῶν. Στά 1926-1931! ὑπουργός τῶν Ἐξωτερικῶν. --- 11. 


Μπρίτμαν --- βλ. Ποπόφ, Α. Β. 
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ἠΜπρονόβσκι, Ι.. (1856-1917) --- ἐργάτης, µέλος τῆς ὀργάνωσης Βαρσοβίας 
τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ, ἀπό τό 1912 παράγοντας τῆς λεγόμενης «Ροζλαμοφικῆς ἀντιπο- 
λίτευσης πού βρισκόταν πιό κοντά πρός τούς µπολσεβίκους. Τό 1912 ἦταν ἐκλέ- 
κτορας τῆς ἐργατικῆς κουρίας τῆς Βαρσοβίας τό 1915 -- ἀρχισυντάκτης τοῦ 
νόμιμου ὀργάνου τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ «ἈΝάδσζα ΤσγΌιπα». Στά τέλη τοῦ 1916 ἀπό τίς 
γερμανικές ἀρχές κατοχῆς κλείστηκε στό στρατόπεδο στό Χάβελμπεργκ. --- 146, 
3056-21 ]. 


Λπουλγκάκοφ, Σ. Ν. (1871-1944) --- ἁστός οἰκονομολόγος, φιλόσοφος ἰδεαλι- 
στής. Στά 1890-1900 ἦταν «νόμιμος µαρξιστής». Ἐπιχείρησε νά ἀναθεωρήσει τή 
διδασκαλία τοῦ Μάρξ γιά τό ἀγροτικό ζήτημα. Μετά τήν ἐπανάσταση τοῦ 
1905-1907 προσχώρησε στούς καντέτους, κήρυσσε τό φιλοσοφικό μυστικισμό, 
ἔπαιρνε µέρος στήν ἀντεπαναστατική συλλογή «Βέχι». ᾿Από τό 1918 ἔγινε παπάς. 
Τό 1922 ἀπελάθηκε στό ἐξωτερικό γιά ἀντεπαναστατική δράση καί ἐκεῖ ἔκανε 
ἐχθρική προπαγάνδα ἐνάντια στήν ΕΣΣΔ. --- 164, Ι65. 


Λάπούλκιν (Σεµιόνοφ), Φ. 4. (γεν. τό 1888) -- σοσιαλδηµοκράτης-μενσεβίκος. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου.λικβινταριστής. 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἐμπεριαλιστικοῦ πολέμου δούλευε στίς ἐπιτροπές πολε- 
μικῆς βιομηχανίας τοῦ Νόβγκοροντ, τῆς Σαµάρας καί τῆς Πετρούπολης. --- 53. 


Λ4πουρένιν, Β. Π. (1841-1926) --- ἀντιδραστικός δηµοσιολόγος καί φιλόλογος. 
᾿Από τό Ι876 ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Νόβογε 
Βρέμια) καί ἐπικεφαλῆς τῆς πουληµένης φιλολογικῆς κλίκας τῶν «νοβοβρέµεν- 
τσυ. Ὁ Β. ]. Λένιν χρησιμοποιοῦσε συχνά τό ὄνομα τοῦ Μπουρένιν γιά νά 
χαρακτηρίσει τίς ἀνέντιμες μεθόδους πολεμικῆς. (Στήν προκειμένη περίπτωση ἡ 
ἔκφραση «ἩΜπουρένιν-Γκάμμα» ἀναφέρεται στόν Λ. Μάρτοφ). --- 236-237, 239. 


λάπουριάνοφ, 4. Φ. (γεν. τό 1880) --- µενσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης 
καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου --- λικβινταριστής. Βουλευτές τῆς ΙΝ Κρατι- 
κῆς δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο τῆς Ταυρίδας, ἀνῆκε στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα 
τῆς Δούμας. Τό 1914 ἀποχώρησε ἀπό τούς λικβινταριστές καί προσχώρησε στούς 
κομματικούς µενσεβίκους, στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
ἔκλινε πρός τόν ἀμυνιτισμό. --- 143, 199, 200, 253, 273-274. 


Μποῦρτσεφ, Β. 4. (1562-1936) -- συμμετεῖχε στό ἐπαναστατικό κίνημα τῆς 
δεκαετίας 1880-1890 καί ἔκλινε πρός τούς ναροντοβόλτσι. Ὕστερα ἀπό τή σύλλη- 
ψή του δραπέτευσε στό ἐξωτερικό, ὅπου ἀσχολήθηκε µέ τό ξεσκέπασµα τῶν 
μυστικῶν ὑποθέσεων τῆς διεύθυνσης τῆς ἀστυνομίας. Πρίν ἀπό τήν πρώτη ρωσική 
ἑπανάσταση ἔκλινε πρός τούς ἐσέρους καί µετά τήν ἥττα τῆς ἑπανάστασης ὑπο- 
στήριζε τούς καντέτους. ᾿Από τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1911 ὥς τό Γενάρη τοῦ 1914 ἦταν 
διευθυντής τῆς φιλελεύθερης ἀστικῆς ἐφημερίδας «Μπούντουστσεγε». Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν φανατικός σωβινιστής. "Οταν 
ἐπέστρεψε στή Ρωσία τάχθηκε µέ τό µέρος τῆς ἀντεπανάστασης ἑνάντια στούς 
µπολσεβίκους. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση πῆρε µέρος στή 
δημιουργία λευκοφρουρίτικὠων μοναρχικῶν ὀργανώσεων. -- 203. 


Μπουχάριν, Ν. 1. (1886-1938) --- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόμματος ἀπό τό 
1906’ δούλευε προπαγανδιστής σέ διάφορες περιοχές τῆς Μόσχας. Τό 1911 κατέ- 
φυγε στό ἐξωτερικό. Τό 1915 συνεργαζόταν στό περιοδικό «Κομμουνίστ», ἀκο- 
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λουθοῦσε ἀντιμαρξιστικές θέσεις στά «ζητήματα τά σχετικά µέ τό κράτος, τή 
δικτατορία τοῦ προλεταριάτου, τό δικαίωµα τῶν ἐθνῶν γιά αὐτοδιάθεση κ.ἄ. 

Μετά τήν ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση διετέλεσε σέ µιά σειρά 
ὑπεύθυνες θέσεις. Ἐπανειλημμένα τάχθηκε ἐνάντια στή λενινιστική πολιτική τοῦ 
κόμματος. ᾽Από τό 1928 ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς δεξιᾶς ἀντιπολίτευσης µέσα στό 
ΠΚΚ (µπ). Τό 1929 καθαιρέθηκε ἀπό τό Πολιτικό Γραφεῖο τῆς ΚΕ: τό 1937 
διαγράφηκε ἀπό τό κόµµα γιά τήν ἀντικομματική του δράση. -- 134, 242, 253, 
261, 265. 


Ν. Β-τς --- βλ. Σαποζκόφ, Ν. Ι. 
Ν. 1. --- βλ. Ἰορντάνσκι, Ν. ]. 
Ν, Κ., Νάντια --- βλ. Κρούπσκαγια, Ν. Κ. 


Νακοριάκοφ, Ν. Ν. (Εετι, 1ο[ιπ) (188Ι-1970) --- ἄρχισε τήν ἑπαναστατική 
του δράση τό 1901. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκος. Δούλεψε στίς 
ἐπιτροπές Καζάν, Σαµάρας καί Οὐραλίων τοῦ ΣΔΕΚΡ' συνεργαζόταν στόν παρά- 
νοµο καί νόμιμο Τύπο’ πιάστηκε καί ἐξορίστηκε πολλές φορές. Τό 1911 ἐκπατρί- 
στηκε στήν ᾽Αμερική, ὅπου ἦταν διευθυντής τῆς «Νόβι Μίρ», ἐφημερίδας µενσεβί- 
κικων ἀρχῶν πού τήν ἔβγαζαν οἱ ἐκπατρισμένοι ρῶσοι. Τό καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἀμυνίτης. Τό 1917 γύρισε στή Ρωσία, δούλευε στά 
ἐκδοτικά τοῦ Χαρκόβου, τῆς Σιβηρίας καί τῆς Μόσχας. Τό 1925 μπῆκε σέ ΚΚΡ 
(μπ)' ἦταν διευθυντής τοῦ Κρατικοῦ ἐκδοτικοῦ λογοτεχνικῶν ἔργων. --- 264, 265, 
257. 


Νατανσόν, Μ. 4. (1850-1901 9) --- ἐκπρόσωπος τοῦ ἐπαναστατικοῦ ναροντνικι- 
σμοῦ, ἀργότερα ἐσέρος. Στό ἐἑπαναστατικό κίνηµα συμμετεῖχε ἀπό τό 1869. ᾿Από 
τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἦταν µέλος τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων, µέλος 
τῆς ΚΕ του. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε ἀσυνε- 
πή διεθνιστική στάση, παρουσίαζε ταλαντεύσεις πρός τόν κεντρισµό. Μετά τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἔγινε ἕνας ἀπό τούς ὀργανω- 
τές τοῦ κόμματος τῶν ἀριστερῶν ἐσέρων. Τό 1918 καταδίκασε τήν ἀνταρσία τῶν 
ἀριστερῶν ἑσέρων ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. --- 1397, 


Νάχιμσον, Σ. Μ. (Μιχάλτσι) (1885-1918) --- στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα 
ὅπαιρνε µέρος ἀπό τό 1905. "Ἔκανε ἐπαναστατική δουλιά στή Λιμπάβα, στό 
Κόβνο, στό Μπρέστ-Λιτόβσκ, στήν Πετρούπολη. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς συνεργά- 
τες τῆς µπολσεβίκικης νόµιµης ἐφημερίδας «Ζβεζντά» καί κατόπιν τῆς «Πράβ- 
ντα». Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τόν 
καιρό τοῦ ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔκανε παράνομη ζύμωση καί προπαγάνδα στό 
στρατό. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἔπαιρνε 
ὁραστήριο µέρος στή δουλιά τῆς κομματικῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης, ἀνῆκε στό 
στρατιωτικό τμῆμα τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης, ἦταν µέλος τῆς ΚΕΕ, κατόπιν στρα- 
τιωτικός ἐπίτροπος τῆς περιοχῆς Γιαροσλάβλ, πρόεδρος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτρο- 
πῆς τοῦ κυβερνείου Γιαροσλάβλ. Δολοφονήθηκε κατά τήν ἐξέγερση τῶν λευκο- 
φρουριτῶν στό Γιαροσλάβλ. --- 159, 166. 
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Νιέβσκι, Β. Ι. (Σπίτσα) (1876-1937) --- ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτηῃς, µέλος 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι1808. "Ἔκανε κομματική δουλιά στό Ροστόβ τοῦ Ντόν, στή 
Μόσχα, στήν Πετρούπολη, στό Βορόνεζ, στὀ Χάρκοβο καί σέ ἄλλες πόλεις. 
Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1913 
προσλήφθηκε στήν ΚΕ τοῦ κόμματος. Πῆρε µέρος στήν ἐκλογική καμπάνια γιά 
τήν ΤΙΝ Κρατική δούµα. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση --- σέ 
διοικητική, κομματική καί ἐπιστημονική δουλιά. --- 125, 126, 130. 


Νεγκόρεφ --- βλ. Ἱορντάνσκι, Ν. Ι. 


Νέμετς, "Αντονιν (1858-1926) -- δεξιός σοσιαλδηµοκράτης. ᾿Από τό 1807 
οὐσιαστικά ἦταν καθοδηγητής τῆς τσέχικης σοσιαλδηµοκρατίας, καί ἀντιπρόσω- 
πός της στή Π Διεθνή. Στά 1906-1918 --- βουλευτής τοῦ Αὐτοκρατορικοῦ συµβου- 
λίου τῆς Βιέννης ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία. Στά 1918-1925 βουλευτής τῆς Ἐθνο- 
συνέλευσης τῆς Τσεχοσλοβάκικης Δημοκρατίας. --- 40, 134. 


Νικ. βασ. --- βλ. Σαποζκόφ, Ν. Ι. 
Νικίτιτς --- βλ. Κράσιν, Λ. Μπ. 
Νικολάι --- βλ. Ὀρτζονικίτζε, Γκ. Κ. 


Νικόλαος Β΄ (Ῥομάνοφ) (1865-1918) --- ὁ τελευταῖος ρῶσος αὐτοκράτορας, 
ἦταν τσάρος ἀπό τό 1894 ὥς τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 
1917. Στίς 17 τοῦ Ἰούλη 1918 τουφεκίστηκε στό Αἰκατερινμπούργκ (Σβερντλόβσκ) 
μέ ἀπόφαση τοῦ Σοβιέτ περιοχῆς Οὐραλίων τῶν ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευ- 
τῶν. --- 192, 231. 


Νόβιτς, Στίβα --- βλ. Πορτουγκέις, Σ. Ι. 


Νογκίν, Β. Η. (Μακάρ, Σαμοβάροφ) (1878-1924) --- ἐπαγγελματίας ἐπαναστά- 
της, µπολσεβίκος. Στό ΣΔΕΚΡ ἀνῆκε ἀπό τό 1808, ἔκανε κομματική δουλιά στή 
Ρωσία καί στό ἐξωτερικό. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς 
ἀνόδου ἐκδήλωσε συµβιβαστικές ταλαντεύσεις ἀπέναντι στούς µενσεβίκους-λικ- 
βινταριστές. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση -- σέ ὑπεύθυνη 
σοβιετική καί οἰκονομική ὑπηρεσία. --- /7, 15, 20, 21-22, 25, 26, 27, 25, 254. 


Νταβιτασβίλι, Μ. Ι. (Ἐντισέροφ) (1877-1916) -- σοσιαλδηµοκράτης, ἀπό τό 
Ι901 ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτης' ἦταν ἕνας ἀπό τούς δραστήριους παράγοντες 
τῶν κομματικῶν ὀργανώσεων τῆς Ὑπερκαυκασίας. 'Ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό 
τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1911 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ἦταν µέλος τοῦ τμήμα- 
τος Παρισιοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ, συνεργαζόταν στίς σοσιαλδηµοκρατικές ἐφημερίδες. 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κατατάχθηκε ἐθελοντής στό 
γαλλικό στρατό, σκοτώθηκε κοντά στό Βερντέν. --- 257. 


Ντάν (Γκούρβιτο), Φ. 1. (1871-1947) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἐπικεφαλῆς 
μιᾶς ὁμάδας λικβινταριστῶν στό ἐξωτερικό. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου -- σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
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σταση ἦταν πολέμιος τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας. Στίς ἀρχές τοῦ 1922 ἀπελάθηκε 
στό ἐξωτερικό σάν ἐχθρός τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. --- 23, 172, 193, 260, 292-205. 


Ντάνσκι, Μπ. Γκ. (Κοµαρόβσκι, Κ. 4., «Ἀ») (γεν. τό 1883) --- µέλος τοῦ ΠΠΙΣ 
ἀπό τό 1901. Τό 1901 μπῆκε στό ΣΔΕΚΡ, συνεργαζόταν στίς ἐφημερίδες «2βεζ- 
ντά» καί «Πράβντα». Στά 1913-1914 ἦταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Βοπρόσι 
Στραχοβάνιγια». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση διηύθυνε ἕνα 
τμῆμα τῆς «Πράβντα», δούλευε στό τράστ «Σαχαλιννέφτ». Τό 1923-1926 ἦταν 
διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Βοπρόσι Στραχοβάνιγια», µετά δούλευε στήν πρε- 
σβεία τῆς ΕΣΣΔ στή Βιέννη. --- δο, 215-217, 262. 


Ντεκάρτ (Ὀεδοαγίες), Ρενέ (1596-1650) --- διάσημος γάλλος φιλόσοφος-δυϊῖ- 
στής, μαθηματικός καί φυσιοδίφης. --- 233. 


Ντεμιντόβσκι, ᾖ. -- πολιτικός πρόσφυγας, δούλευε στό ἀεροδρόμιο Κιτίλα 
(Ρουμανία). Προφανῶς ἦταν ναύτης ἀπό τό θωρηκτό «Ποτέμκιν». --- 41. 


Ντεμπόριν, 4. Μ. (188 -1963) ---- φιλόσοφος καί ἱστορικός. ᾿Από τό 1903 ἦταν 
µπολσεβίκος, στά 1907-1917 --- µενσεβίκος, Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση ξέκοψε ἀπό τούς µενσεβίκους ὄντας ἔξω ἀπό τό κόµµα ἐπιδόθηκε 
ὁλοκληρωτικά σέ ἐπιστημονική καί ἐκπαιδευτική δουλιά. ᾽Από τό 1925 --- µέλος 
τοῦ ΚΚΣΕ. Στά 1926-1930 ἀρχισυντάκτης τοῦ περιοδικοῦ «Πόντ Ζνάµενεμ Μαρ- 
ξίσµα»’ ἀπό τό 1929 -- ἀκαδημαϊκός, στά 1935-1045 µέλος τοῦ προεδρείου τῆς 
᾽᾿Ακαδημίας ἐπιστημῶν τῆς ΕΣΣΔ. "Εγραψε πολλές ἐργασίες γιά τήν ἱστορία τῆς 
φιλοσοφίας καί τή φιλοσοφία τοῦ μαρξισμοῦ. --- 279. 


Ντεσνίτσκι, Β. 4. (Στρόγεφ) (1878-1958) --- πῆρε µέρος στό σοσιαλδηµοκρα- 
τικό κίνηµα ἀπό τό 1897. Μετά τό ΠΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς 
µπολσεβίκους. Τό 1909 ἀποχώρησε ἀπό τούς µπολσεβίκους, Τό 1917 ἕνας ἀπό 
τούς ἱδρυτές τῆς ἐφημερίδας «Νόβαχια Ζίζν) µενσεβίκικου προσανατολισμοῦ. 
Ὡς τό Μάρτη τοῦ 1918 ἦταν µέλος τῆς ΠΚΕΕ. ᾽Από τό 1919 ἔκανε ἐπιστημονική 
καί ἐκπαιδευτική δουλιά στό Λένινγκραντ. --- 2. 


Ντίτζιουλενε, Σ. 4. (γεν. τό 1858) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1907, ἔκανε 
ἑπαναστατική δουλιά στό Σαραπούλ., στή Βιάτκα, στό Καζάν. Τό 1908 πιάστηκε 
καί ἐξορίστηκε. Τό 1911 κατέφυγε στήν Αὐστρία, τό 1912 γνωρίστηκε µέ τόν Β. Ι. 
Λένιν καί τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. ᾿Από τό 1918 διαμένει στή Λιθουανία. ᾽᾿Από τό 
Ι940 δούλευε καθηγήτρια σέ σχολεῖο. Τό 1941 φυλακίστηκε ἀπό τούς φασίστες. 
Μετά τήν ἀποκατάσταση τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας ἄρχισε ξανά νά δουλεύει σέ 
μεσαῖο σχολεῖο. Τό 1950 μπῆκε στό ΚΚΣΕ. -- 2567. 


Ντίτς, (ΏιειΖ), Γιόχαν Χένριχ Βίλχελμ (1843-1922) --- γερμανός σοσιαλδηµο- 
κράτης, βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ ἀπό τό Ι88Ι ὥς τό 1918. Διηύθυνε τό ἐκδοτικό 
τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος, πού ἔβγαζε τά ἔργα τοῦ Μάρξ καί τοῦ Εν- 
γκελς' στό τυπογραφεῖο του τυπώθηκαν τά πρῶτα φύλλα τῆς «Ίσκρα», τό περιοδι- 
κό «Ζαριά) καί τό ἔργο τοῦ Β. [. Λένιν «Τί νά κάνουµε;». --- 212-213. 


Ντνιεβνίτσκι, Π. Ν. (Τσεντερμπάουµ, Φ. Ο.) (γεν. τό 1883) --- σοσιαλδηµοκρά- 
της, µενσεβίκος, δηµοσιολόγος. ᾽᾿Από τό 1909 ζοῦσε στό ἐξωτερικό, προσχώρησε 
στούς κομματικούς µενσεβίκους, συνεργαζόταν στή «Ντιενβνίκ Σοτσιάλ-Ντεµο- 
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κράτα» τοῦ Πλεχάνοφ, πῆρε µέρος στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «Ζβεζντά» καί 
«Π]ράβντα». 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση τάχθηκε ἐνάντια στή Σο- 
βιετική ἐξουσία. --- δ2, δ7, 142, Ι65, Ι6δ. 


Ντόμοφ --- βλ. Ποκρόβσκι, Μ. Ν. 


Ντοντσόφ, Ντ. --- µέλος τοῦ μικροαστικοῦ οὐκρανικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ 
ἐργατικοῦ κόµµατος, συνεργάτης τῆς ἐφημερίδας τοῦ Λβόφ «Σλιάχυ καί τοῦ 
περιοδικοῦ «Οὐκράινσκαγια Ζίζν», πού ἔβγαινε στή Μόσχα. Τόν καιρό τοῦ παγ- 
κόσµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς «Ένωσης 
ἀπελευθέρωσης τῆς Οὐκρανίας» --- ἐθνικιστικῆς ὀργάνωσης πού ἐπεδίώκε µέ τή 
βοήθεια τῆς αὐστριακῆς μοναρχίας νά πραγματοποιήσει τό σύνθημα τῆς «ἀνε- 
ξάρτητης) Οὐκρανίας. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση -- ἐ- 
µιγκρές. --- 205. 


Ντοστογιέβσκι, Φ. Μ. (1821-1881) -- ἐπιφανής ρῶσος συγγραφέας. Τά ἔργα 
τοῦ Ντοστογιέβσκι («Αναμνήσεις ἀπό τό σπίτι τῶν πεθαμένων», «Εγκλημα καί 
τιμωρία», «Ὁ ἠλίθιος) καί ἄλλα) ξεχωρίζουν γιά τή ρεαλιστική ἀπεικόνιση τῆς 
πραγματικότητας, τῶν ἀνθρώπινων συγκινήσεων, τῆς ἐξέγερσης τοῦ ἀτόμου ἑνάν- 
τια στήν κατάπνιξη τῆς ἀνθρώπινης ἀξιοπρέπειας. Ταυτόχρονα σέ µιά σειρά ἔργα 
τοῦ Ντοστογιέβσκι ἡ διαμαρτυρία γιά τήν κοινωνική ἀδικία συνδυάζεται µέ τό 
κήρυγμα τῆς θρησκευτικῆς ὑποταγῆς καί µέ τή λατρεία τοῦ πόνου. Στό µυθιστόρη- 
μα «Δαίμονες)» ὁ συγγραφέας καταφέρεται ἀνοιχτά κατά τοῦ ὑλισμοῦ καί τοῦ 
ἀθεῖσμοῦ, ἐνάντια στό ἑπαναστατικό κίνηµα. Τίς ἀντιδραστικές ἀπόψεις πού ἔκ- 
φρασε ὁ Ντοστογιέβσκι στά ἔργα του τίς ἀντέκρουσαν οἱ ἐπαναστάτες δηµοκράτες 
καί ἡ προοδευτική κοινή γνώµη. -- 226, 205. 


Ντουμπρόβινσκι, {. Φ. (Ἴνοκ) (1877-1013) --- ἕνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς παρά- 
γοντες τοῦ κόµµατος τῶν µπολσεβίκων, ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτης. Στό ἔπανα- 
στατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1893. Μετά τὀ ΙΠ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἔγινε 
µπολσεβίκος' προσλήφθηκε στήν ΚΕ. ΄Οντας στό ἐξωτερικό δούλευε στή Συντα- 
κτική ἐπιτροπή τῆς «Προλετάρι)». Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἐκδήλωσε συμφιλιῶ- 
τιστικές ταλαντεύσεις ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθη- 
κε σέ διώξεις. Τό 1913 πέθανε στήν ἐξορία στό Τουρουχάνσκ. --- 16, 205. 


ο 
Ὄλγα --- βλ. Ῥάβιτς, Σ. Ν. 


Ὀλμίνσκι, Μ. Σ. (Αλεζάντροφ, Μ. Σ., Βιτίµσκι, Α., Γκαλέρκα) (1563-1933) --- 
ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς ἀγωνιστές τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήµατος στή Ρωσία, 
φιλόλογος. Τό 1898 ἔγινε µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- 
µπολσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἔκανε κομματική δουλιά στό Μπακού. 
Στά Ι911-Ι1914 συνεργαζόταν στενά στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «2βεζντά», 
«Πράβντα καθώς καί στό περιοδικό «Προσβεστσένιγε». Στά 195-109! 7 δούλεψε 
κομματικά στό Σαράτοφ, στή Μόσχα, καί σέ συνέχεια στήν Πετρούπολη. Πῆρε 
ἐνεργό µέρος στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση. ᾿Αργότερα διηύθυνε 
τό τμῆμα τῆς Ἱστορίας τοῦ κόμματος τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ), ἦταν διευθυντής τοῦ 
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περιοδικοῦ «Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια» καί µέλος τῆς διεύθυνσης τοῦ Ἶν- 
στιτούτου Β. [. Λένιν. --- 77, 78, δ9, 115, 153, 190, 191-193, 216, 262, 266. 


Ὀρλόβσκι --- βλ. Βορόβσκι, Β. Β. 


Ὀρτζονικίτζε, Γκ. Κ. (Νικολάι, Σ.) (1886-1937) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόµµατος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 
1903, µπολσεβίκος. Τό 1912 στή συνδιάσκεψη τῆς Πράγας ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ καί 
στό Γραφεῖο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία. 

Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε σέ ὑπεύθυνη κοµ- 
µατική καί κρατική δουλιά. Στά 1921-1926 ἦταν πρόεδρος τοῦ γραφείου Καυκάσου 
τῆς ΚΕ καί σέ συνέχεια γραμματέας τῆς κομματικῆς ἐπιτροπῆς περιοχῆς Ὕπερκαυ- 
κασίας. ᾽Από τό 1926 --- πρόεδρος τῆς ΚΕΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ) καί Λαϊκός ἐπίτροπος 
Ἐργατοαγροτικῆς Ἐπιθεώρησης τῆς ΕΣΣΔ. ᾽Από τό 1930 πρόεδρος τοῦ ΑΣΛΟ τῆς 
ΕΣΣΔ καί ἀπό τό 1932 Λαϊκός ἐπίτροπος βαριᾶς βιομηχανίας τῆς ΕΣΣΔ. ᾿Από τό 
Ι921 μέλοςτῆςκΕ τοῦκόμματος, ἀπότό 1926 ἀναπληρωματικό μέλος τοῦ Πολιτικοῦ 
ΓραφείουτῆςΚΕ τοῦ ΠΚΕ (µπ), ἀπό τό 1930 μέλος τοῦ Πολιτικοῦ Γραφείουτῆς ΚΕ 
τοῦ ΠΚΕ (μπ). -- 53-δὸ, 95. 


Ὀσ. Πιότρ. --- 24. 


Ὀσίνσκι, Ν. (Ὀμπολένσκι, Β. Β.) (1887-1938) -- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου 
κόμματος ἀπό τό 1907. Ἔκανε κομματική δουλιά στή Μόσχα, στό Τβέρ, στό 
Χάρκοβο. Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἦταν ὀτζοβιστής. Στήν περίοδο τῆς νέας ἐπαναστατι- 
κῆς ἀνόδου ἔπαιρνε µέρος στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «Ζβεζντά», «Πράβντα» 
καί στό περιοδικό «Προσβεστσένιγε». 

Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση -- σέ καθοδηγητική κρα- 
τική, κομματική καί διοικητική-οἰκονομική δουλιά. Στά 1920-1921 πῆρε ἐνεργό 
µέρος στήν ἀντικομματική ὁμάδα τοῦ «δημοκρατικοῦ συγκεντρωτισμοῦ» καί τό 
10923 προσχώρησε στήν τροτσκιστική ἀντιπολίτευσῃ. --- 150. 


1 
Η. --- βλ. Πολετάγεφ, Ν. Γκ. 


Παβλόβιτς, Μ. Π. (Βέλτμαν, Μ. 4., Βολοντιόρ) (1871-1927) -- σοσιαλδηµο- 
κράτης, ὥς τήν ᾿Οχτωβριανή ἐπανάσταση -- µενσεβίκος. Εἰδικός ἀσιανολόγος. 
Στό ἐπαναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900. 
Ἐπανειλημμένα ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Στά τέλη τοῦ 
1907 ἐκπατρίστηκε καί ζοῦσε στό Παρίσι. Τό 191 1 ἔκανε διαλέξεις στή σχολή τῆς 
Βολωνίας, πού εἶχε ὀργανωθεῖ ἀπό τούς βπεριοντοφικούς. Μετά τήν Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση -- ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Παιδείας τῆς 
Οὐκρανίας, µέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ ᾿Επιτροπάτου Ἐθνοτήτων. Πρόε- 
ὄρος τῆς ἐπιστημονικῆς ἑταιρίας ἀσιανολογίας, διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου ἁσια- 
νολογίας. --- 25. 


Παβλόφ, --- βλ. Μιλιούτιν, Β. ΠΠ. 


Πάννεκουκ (ΡαηπεςΚοεΚ), "Αντονι (1873-1960) --- ὀλλανδός σοσιαλδηµοκρά- 
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της, καθηγητής τῆς ἀστρονομίας τοῦ πανεπιστημίου τοῦ "Αμστερνταμ. Τό 1907 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ἐφημερίδας «Ώε Ττίδυπε» («Τό Βῆμα)) --- ὀργάνου 
τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ Ὀλλανδικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόµµα- 
τος. ᾿Από τό 1910 ἦταν στενά συνδεµένος µέ τούς γερμανούς ἀριστερούς σοσιαλ- 
δηµοκράτες, συνεργαζόταν ὁραστήρια στά ὄργανά τους. Στά χρόνια τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- διεθνιστής, πῆρε µέρος στήν ἔκδοση τοῦ περιο- 
δικοῦ «Υοτυοίθ» («Προάγγελος)) -- θεωρητικοῦ ὀργάνου τῆς «ἀριστερᾶς τοῦ 
Τσίμμερβαλνι». Στά 1918-1921 ἀνῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα τῆς Ὀλλανδίας 
καί ἔπαιρνε µέρος στή δουλιά τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Κρατοῦσε ὑπεραρι- 
στερή, σεχταριστική στάση. Ὁ Β. ]. Λένιν στό ἔργο του ««Ὁ ἀριστερισμός», 
παιδική ἀρώστια τοῦ κομμουνισμοῦ» ἔκανε αὐστηρή κριτική τῶν ἀπόψεων τοῦ 
Πάννεκουκ καί τῶν ἄλλων «ὑπεραριστερῶν». Τό 1921 ὁ Πάννεκουκ βγῆκε ἀπό τό 
Κομμουνιστικό κόµµα καί ὕστερα ἀπό λίγο ἀποχώρησε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτική 
ὁράση. --- δ7, 92, Ιό2, 173, 200, 250. 


Παπάσα --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 
«Παράγκραφ» --- βλ. Στούτσκα, ΠΠ. [. 


ΠΗάσεφ --- πολιτικός πρόσφυγας, μηχανικός ἀεροπλάνων στό ἀεροδρόμιο 
Κιτίλα (Ρουμανία). Προφανῶς ἦταν ἕνας ἀπό τούς ναῦτες τοῦ «Ποτέμκιν». --- 4]. 


Πεσεχόνοφ, 4. Β. (1567-1933) --- ἁστός κοινωνικός παράγοντας καί δηµοσιο- 
λόγος. ᾿Από τό 1906 ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τοῦ μικροαστικοῦ κόμματος τῶν 
«λαϊκῶν σοσιαλιστῶν» (ἐνέσοι). Τό 10917 ὑπουργός Ἐπισιτισμοῦ τῆς ἁἀστικῆς 
Προσωρινῆς κυβέρνησης. Μετά τήν Ὀχιωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση πά- 
λευε ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. ᾽Από τό 1922 λευκός ἐμιγκρές. --- 177. 


Πετρόβα --- βλ. ᾽Αρμάντ, Π. ὁ. 


Πετρόβσκι, Γκ. 1. (ἀρ. ϐ) (1878-1958) --- ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς ἀγωνιστές 
τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος τῆς Ρωσίας. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1807, 
µπολσεβίκος. Βουλευτής τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου 
Αἰκατερινοσλάβ, ἀνῆκε στή µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆς Δούμας. Τό Νοέμβρη τοῦ 
Ι914 πιάστηκε µαζί µέ τούς ἄλλους µπολσεβίκους βουλευτές καί τό 1915 ἐξορίστη- 
κε στήν περιοχή τοῦ Τουρουχάνσκ. "Οντας στήν ἐξορία συνέχιζε τήν ἐπαναστατι- 
κή δράση. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπαάνάσταση σέ ὑπεύθυνη κοµμµα- 
τική καί κρατική δουλιά. --- 125, 129, 1390, 140, 143, 145, 196-125, 161, 196, 214, 
203, 204, 301, 304, 305, 313, 3 δ. 


Πιάτνιτσκι, Π. 4. (Αλμπέρτ) (1852-1939) --- παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
κόμματος. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι180δ. ᾿Από τό 1909 ὥς τό 1912 καθοδηγοῦσε 
τή δουλιά γιά τή µεταφορά τοῦ κομματικοῦ τύπου ἀπό τό ἐξωτερικό. Τό 1912 πῆρε 
µέρος στή συνδιάσκεψη τῆς Πράγας τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό Ι913 ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ τόν 
ἔστειλε στή Ρωσία. Δούλευε στό Βόλσκ, στή Σαμάρα, ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανω- 
τές τῆς µπολσεβίκικης ἐπιτροπῆς τῆς Σαμµάρας. Τό 1914 πιάστηκε καί ἐξορίστηκε 
στό κυβερνεῖο Γενισέι. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε 
σέ κομματική δουλιά. --- 90, 93, Ι45-14δ. 


Πιάτνιτσκι, Κ. Π. (1864-1938) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ ἐκδοτικοῦ βι- 
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βλίων «Ζνάνιγε»' ἦταν διευθυντής-διαχειριστής τοῦ ἐκδοτικοῦ. --- {3, 31, 32, 34, 
4δ, 162. 


Πιότρ --- βλ. Ῥαμισβίλι, Ν. Β. 


Πρι (Ρεατγ), Ρόμπερτ ᾿"Εντριν (1556-1920) --- ἀμερικανός πολιτικός, ἔξερευ- 
νητής, ὀργάνωσε µερικές ἀποστολές στή Γροιλανδία, διέσχισε δυό φορές τό βορει- 
νό τμῆμα της, ἐπιχείρησε κάµποσες φορές νά φτάσει στό Βόρειο Πόλο. Στίς 6 τοῦ 
᾿Απρίλη Ι909 µέ τούς πέντε συνοδούς του ἔφτασε στό Βόρειο Πόλο. --- 32. 


Πλεχάνοφ, Γκ. Β. (1856-1018) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ ρωσικοῦ καί τοῦ 
διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, ὁ πρῶτος προπαγανδιστής τοῦ μαρξισμοῦ στή 
Ρωσία. Τό 1883 δημιούργησε στή Γενεύη τήν πρώτη ρωσική μαρξιστική ὀργάνω- 
ση, τήν ὁμάδα «᾿Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Ὁ Πλεχάνοφ πάλευε ἐνάντια στό 
ναροντνικισµό, καταπολεμοῦσε τόν ἀναθεωρητισμό στό διεθνές ἐργατικό κίνημα. 
Στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
ἐφημερίδας « Ίσκρα» καί τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά». 

᾽Από τό 1883 ὥς τό 1903 ὁ Πλεχάνοφ ἔγραψε πολλά ἔργα πού ἔπαιξαν µεγάλο 
ρόλο στήν ὑπεράσπιση καί τήν προπαγάνδιση τῆς ὑλιστικῆς κοσµοθεωρίας. Ὡστό- 
σο, ἀπό τότε ἀκόμη ὁ Πλεχάνοφ ἔκανε σοβαρά λάθη πού ἀποτέλεσαν τό ἔμβρυο 
τῶν μελλοντικῶν µενσεβίκικων ἀπόψεών του. Ὕστερα ἀπό τό ΙΤ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ὁ Πλεχάνοφ ἀκολούθησε τή θέση τοῦ συμφιλιωτισμοῦ µέ τόν ὀπορτουνι- 
σµό καί σέ συνέχεια προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης 
καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου τάχθηκε ἐνάντια στήν ἀναθεώρηση τοῦ µαρξι- 
σμοῦ ἀπό τόν Μάχ καί ἐνάντια στό λικβινταρισµό, ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς ὁμάδας 
τῶν κομματικῶν µενσεβίκων. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
πέρασε στίς θέσεις τοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ. Ἡ στάση του ἀπέναντι στήν Οχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν ἀρνητική, ὅμως δέν πῆρε µέρος στήν πάλη 
κατά τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας. 

Ὁ Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τά φιλοσοφικά ἔργα τοῦ Πλεχάνοφ καί τό ρόλο του 
στή διάδοση τοῦ μαρξισμοῦ στή Ρωσία ταυτόχρονα ὅμως ἔκανε αὐστηρή κριτική 
στόν Πλεχάνοφ γιά τίς παρεκκλίσεις του ἀπό τό μαρξισμό καί γιά τά μεγάλα λάθη 
στήν πολιτική του δράση. --- 1, 2-3, 11, 12, 14, 17, 24, 25, 33, 34, 3δ, 49, 50, 51, 56, 
61, 73, 74, 75, δΙ, δ2, 96, 95-09, 109-110, 111, 120, 131, 134, 135, 142-149, 165, 
16δ, 172, 175, 176, 152, 191, 194, 105, 198-199, 201-202, 215, 253, 270, 203, 
296-207, 304-305, 912, 314-315, 919, 322, 326, 932. 


Ποκρόβσκι, 1. Π. (1872-1963) -- σοσιαλδηµοκράτης, βουλευτής τῆς ΠΙ Κρα- 
τικῆς δούµας ἀπό τίς περιοχές τοῦ Κουμµπάν καί Τερέκ καί ἀπό τό κυβερνεῖο 
Μαύρης Θάλασσας, προσχώρησε στό µπολσεβίκικο τμῆμα τῆς σοσιαλδηµοκρατι- 
κῆς ὁμάδας. Τό 1910 μπῆκε στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς νόµιµης µπολσεβίκικης 
ἐφημερίδας «2Ζβεζντά» σάν ἐκπρόσωπος τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τῆς ΠΠ 
Δούμας. --- 30, 335, 94. 


Ποκρόβσκι, Μ. Ν. (Ντόμοφ) (1868-1932) --- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόµµα- 
τος ἀπό τό 10905, ἐπιφανής σοβιετικός κρατικός καί κοινωνικός παράγοντας, ἶστο- 
ρικός. ᾿Από τό 1908 ὥς τό 1917 ζοῦσε στό ἐξωτερικό. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης 
προσχώρησε στούς ὀτζοβιστές καί στούς οὐλτιματιστές καί ἀργότερα στήν ἀντι- 
κομματική ὁμάδα «Βπεριόντ», ἀπό τήν ὁποία ξέκοψε τό 1911. Τό 1917 ἐπέστρεψε 
στή Ρωσία. ᾽Από τό Νοέμβρη τοῦ 1917 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1918 ἦταν πρόεδρος τοῦ 
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Σοβιέτ Μόσχας. Γιά ἕνα χρονικό διάστηµα προσχώρησε στήν ὁμάδα τῶν «ἀριστε- 
ρῶν κομμουνιστῶν», ἦταν ἐνάντια στήν ὑπογραφή τῆς συνθήκης εἰρήνης τοῦ 
Μπρέσι. ᾿Από τό Ι9ἱ8 ἦταν ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Παιδείας τῆς 
ΣΟΣΔΡ. Διηύθυνε κατά καιρούς τήν Κομμουνιστική ᾽Ακάὰδημία, τό Ἰνστιτοῦτο 
Ἱστορίας τῆς ᾿Ακαδημίας ἐπιστημῶν τῆς ΕΣΣΔ, τό Ἰνστιτοῦτο τοῦ Κόκκινου 
καθηγητῆ κ.ᾱ. ᾿Από τό 1929 ἦταν ἀκαδημαϊκός. --- 19, 292. 


Ηολετάγεφ, Ν. Γκ. (Κράς) (1572-1930) -- σοσιαλδηµοκράτης, µπολσεβίκος, 
ἐργάτης, τορναδόρος. Στή δεκαετία 1890-1900 πῆρε µέρος στούς ἐργατικούς ὁμί- 
λους. Φυλακίστηκε ἐπανειλημμένα. ΄Ηταν βουλευτής τῆς ΙΠ Κρατικῆς δούµας ἀπό 
τό κυβερνεῖο τῆς Πετρούπολης, ἀνῆκε στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα τῆς Δούμας. 

Ἔπαιρνε ἄμεσα µέρος στήν ἔκδοση τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Ζβεζντά» 
καί «Πράβντα». Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ οἰκο- 
νομική δουλιά. --- 7, δ, 14, 22-24, 25, 29, 930, 33, 102-103, 124, 127, Ι67-16δ, 169. 


Πολόνσκι, [. Μ. (Στεπάν) (γεν. τό 1889) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1907: τό 
Ι906 πιάστηκε καί τό 1909 ἐξορίστηκε μόνιμα στή Σιβηρία. Στά τέλη τοῦ 1911 
δραπέτευσε στό Παρίσι, ἦταν µέλος τῆς µπολσεβίκικης ὁμάδας τοῦ Παρισιοῦ. 
Ἐπέστρεψε στή Ρωσία τό 1917. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
ἦταν σέ συνδικαλιστική δουλιά, σέ συνέχεια στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Ἐξωτερικοῦ 
Ἐμπορίου. --- 194, 255. 


Ποπόφ, 4. Β. (Μπρίτµαν, 4. Β., ᾽Αντόνοφ) (πέθανε τό 1914) -- σοσιαλδηµο- 
κράτης, ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρη- 
σε στούς µπολσεβίκους. Πιάστηκε ἐπανειλημμένα. Τό 1908 στάλθηκε σέ καταναγ- 
καστικά ἔργα, ἀπ᾿ ὅπου σέ λίγο δραπέτευσε, σέ συνέχεια ζοῦσε τό ἐξωτερικό, ἦταν 
µέλος τοῦ τμήματος τοῦ ΣΔΕΚΡ στό Παρίσι καί τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν κομματικῶν 
ὀργανώσεων τοῦ ἐξωτερικοῦ. ᾽᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου πῆγε ἐθελοντής στό γαλλικό στρατό καί σκοτώθηκε στό µέτωπο τὀ 
Νοέμβρη τοῦ 1914. --- δό, 134, 243, 2353, 225, 256, 257. 


Ποπόφ, Ι. Φ. (1886-1957) --- σοσιαλδηµοκράτης. Στά 1905-1914 ἦταν µέλος 
τοῦ µπολσεβίκικου κόµµατος. Τό 1908 μετανάστευσε στό Βέλγιο, ὅπου πραγµατο- 
ποιοῦσε τήν ἐπαφή τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο. 
Συνεργαζόταν στήν «Πράβντα», στό «Προσβεστσένιγε», στή «ΙΓ. ΡευρΙε) καί σέ 
ἄλλα ἔντυπα. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἐἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου πιάστηκε 
αἰχμάλωτος ἀπό τούς γερμανούς. Τό 10918 ἐπέστρεψε στή Σοβιετική Ρωσία, καί 
ἐργαζόταν ἐμπορικός ἀντιπρόσωπος στήν Ἐλβετία, σέ συνέχεια στό ἐκδοτικό τοῦ 
Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Ἐργατοαγροτικῆς Ἐπιθεώρησης, σέ ὄργανα τοῦ Τύπου καί 
σέ θεατρικές ὀργανώσεις. "΄Εγραψε ἔργα γιά τά ἐπαναστατικά γεγονότα τῆς ΡῬω- 
σίας καί τό πολύ γνωστό θεατρικό ἔργο «Οἰκογένεια» γιά τά νεανικά χρόνια τοῦ Β. 
|. Λένιν. --- 106, 112, 240, 246-247, 24δ, 259, 267, 269, 271, 206, 301, 304, 305, 
306-207, 3056, 311, 312, 9313, 319, 316, 324, 325, 326. 


Πορτουγκέις, Σ. 1. (Νόβιτς, Στίβα) (1880-1944) --- µενσεβίκος, δηµοσιολόγος. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν λικβινταρι- 
στής, συνεργαζόταν στήν ἐφημερίδα «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα», στό περιοδι- 
κό «Νάσα Ζαριά) καί σέ ἄλλα ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν Ὄχτω- 
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βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση πάλευε ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία, συνερ- 
γαζόταν στόν Τύπο τῶν λευκοφρουριτῶν στό Νότο τῆς χώρας, ἀργότερα ἔφυγε στό 
ἐξωτερικό' στά ἄρθρα καί στά βιβλία του συκοφαντοῦσε τή Σοβιετική Ἔνωση καί 
τό Κομμουνιστικό κόμμα. --- 269. 


Ποστολόβσκι, Ντ. Σ. (Βαντίμ) (1876-1948) --- σοσιαλδηµοκράτης. Πῆρε µέ- 
ρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα ἀπό τό 1895. "Εκανὲ κομματική δουλιά στήν 
Πετρούπολη, στή Βίλνα καί στήν Τιφλίδα. ᾽Από τήν ἄνοιξη τοῦ 1904 ἀντιπρόσω- 
πος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ὀπαδός τοῦ συμφιλιωτισμοῦ. ΄ΗἨταν ἐπίσημος ἐκπρόσω- 
πος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στήν Ἐκτελεστική ἐπιτροπή τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν 
ἐργατῶν βουλευτῶν. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἀποσύρθηκε ἀπό τήν πολιτική 
ὁράση. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στήν Κρατική 
ἐπιτροπή νοµοσχεδίων τοῦ Συμβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων τῆς ΕΣΣΔ. ᾿Από 
τό 1932 ἦταν συνταξιοῦχος µέ προσωπική σύνταξη. --- 25. 


Πότρεσοφ, 4. Ν. (1869-1934) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. Στά 
χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ὑπῆρξε θεωρητικός τοῦ 
λικβινταρισμοῦ, ἔπαιζε καθοδηγητικό ρόλο στά περιοδικά «Βοζροζντένιγε», «Νά- 
σα Ζαριώ καί ἄλλα ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν. Τόν καιρό τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν Ὀχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἐκπατρίστηκε καί στό ἐξωτερικό συνεργαζόταν 
στό ἑβδομαδιαῖο περιοδικό τοῦ Κέρενσκι «Ἀτνί, ἔκανε πολεμική ἐνάντια στή 
Σοβιετική Ρωσία. --- 23, 94, 191, 296. 


Πουρισκέβιτς, Β. Μ. (1870-1920) --- µεγαλοτσιφλικάς, φανατικός ἀντιδραστι- 
κός-μαυροεκατονταρχίτης, µοναρχικός. Ηταν ἕνας ἀπό τούς πρωτεργάτες τῆς 
δημιουργίας τῆς μαυροεκατονταρχίτικης «Ἔνωσης τοῦ Ρωσικοῦ Λαοῦ»' τό 1907 
βγῆκε ἀπ᾿ αὐτήν τήν Ἔνωση καί σχημάτισε νέα µοναρχική ἀντεπαναστατική 
ὀργάνωση --- τό «Τάγμα τοῦ ᾽Αρχάγγελου Μιχαήλ». Βουλευτής στήν ΠΠ, Π] καί Ιν 
Κρατική δούµμα ἀπό τό κυβερνεῖο Βεσαραβίας' ἔγινε πολύ γνὠστός ἀπό τούς 
ἐμπρηστικούς, ἀντισημιτικούς λόγους του στή Δούμα. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση πάλεψε δραστήρια ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. --- 
231, 302. 


Πρέντκαλν (Πριγέντκαλν), 4. Π.. (1873-1923) --- λεττονός σοσιαλδηµοκράτης, 
γιατρός. Τό 1907 ἐκλέχτηκε στήν ΠΙ Κρατική δούµα, ἀνῆκε στή σοσιαλδηµοκρατι- 
κή ὁμάδα τῆς Δούμας καί προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. Συνεργαζόταν στίς 
µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «2Ζβεζντά» καί «Πράβντα». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀσχολήθηκε µέ ἐπιστημονική δουλιά στόν τοµέα τῆς 
ἰατρικῆς καί διηύθυνε τό παιδικό νοσοκομεῖο τῆς πόλης Ρίγας. --- 94. 


Προκοπόβιτς, Σ. Ν. (1871-1955) -- ἁστός οἰκονομολόγος καί δηµοσιολόγος. 
Στά τέλη τῆς δεκαετίας |890-1900 ἦταν ἐπιφανής ἐκπρόσωπος τοῦ «οἰκονομι- 
σμοῦ», ἕνας ἀπό τούς πρώτους κήρυκες τοῦ μπερνσταϊνισμοῦ στή Ρωσία. ᾿Αργότε- 
ρα δραστήριο µέλος τῆς φιλελεύθερης-μοναρχικῆς ὀργάνωσης «Ἔνωση ἀπελευθέ- 
ρωσης». Τό 1906 ἔγινε µέλος τῆς ΚΕ τῶν καντέτων. Διευθυντής καί ἐκδότης τοῦ 
µισοκαντέτικου µισοµενσεβίκικου περιοδικοῦ «Μπέζ Ζαγκλάβιγια». Τό 1917 χρη- 
µάτισε ὑπουργός Ἐπισιτισμοῦ τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀπελάθηκε ἀπό τήν ΕΣΣΔ γιά ἀντισοβιε- 
τική δράση. --- ὅ2. 
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Πφράννκουχ (Ρ{(ΑπηΚυςἡ), Βίλχελμ (1841-1923) --- µέλος τοῦ σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ κόµµατος τῆς Γερμανίας, µαραγκός. ᾽Από τό 1863 ἦταν µέλος τῆς Γενικῆς 
γερμανικῆς ἐργατικῆς ἕνωσης (ΑΡΑΝ) στό Βερολίνο. ᾽᾿Από τό Ιδ6ό6ό καθοδηγη- 
τής τῆς ἕνωσης αὐτῆς στό Κάσσελ. Στά 1892-1894 ἦταν διευθυντής τῆς ἐφημερί- 
δας τῶν μαραγκῶν στό ᾽Αμβοῦργο' στά Ι804-1023 µέλος τῆς Διοίκησης τοῦ 
σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πο 
λέμου ὑποστήριζε τίς σοσιαλσωβινιστικές θέσεις τῆς Διοίκησης τοῦ σοσιαλδη 
μοκρατικοῦ κόµµατος. -- 25, Ιόό6-Ιό7. 


Ρρ 


Ράριτς, ΣΣ. Ν. (Ὄλγα) (1879-1957) -- σοσιαλδηµοκράτισσα, μπῆκε στό 
ΣΔΕΚΡ τό 1903. Δούλεψε κομματικά στό Χάρκοβο, στήν Πετρούπολη καί στό 
ἐξωτερικό. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἐργάστηκε στό 
Κόμμα καί στά Σοβιέτ. --- 10, 96, 25δ. 


Ῥαμισβίλι, Ν. Β. (Πιότρ) (1881-1930) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβί- 
κων τῆς Γεωργίας. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἦταν λικβινταριστής. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀμυνίτης. Στά 1918-1920 ὁ Ραμισβίλι 
ἦταν ὑπουργός τῶν Ἐσωτερικῶν στή µενσεβίκικη κυβέρνηση τῆς Γεωργίας, τά- 
χθηκε ὑπέρ τοῦ ἀποχωρισμοῦ τῆς Γεωργίας ἀπό τή Ῥωσία, πάλευε ἐνάντια στή 
Σοβιετική ἐξουσία. Τό 1923, ὄντας στό ἑξωτερικό, καθοδηγοῦσε τήν ὁμάδα τῶν 
µενσεβίκων πού προσπάθησε νά ὀργανώσει ἐξέγερση ἐνάντια στή Σοβιετική 
ἐξουσία στή Γεωργία. --- 11, 25, 26. 


Ράντεκ, Κ. Μπ. (1585-1939) -- ἀπό τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἕ- 
παιρνε µέρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα τῆς Γαλικίας, τῆς Πολωνίας καί 
τῆς Γερμανίας’ πῆρε µέρος στίς ἐκδόσεις τῶν γερμανῶν ἀριστερῶν σοσιαλδηµο- 
κρατῶν. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε δι- 
εθνιστικές θέσεις, ἐκδηλώνοντας, ὡστόσο, ταλαντεύσεις πρός τόν κεντρισµό' ἕ- 
παῖρνε λαθεµένες θέσεις στό ζήτημα τοῦ προγράµµατος-μίνιμουμ καί τασσόταν 
ἐνάντια στά δημοκρατικά αἰτήματα. Τό Ι917 μπῆκε στό µπολσεβίκικο κόμμα. 
Στήν περίοδο τῆς συζήτησης γιά τή συνθήκη εἰρήνης τοῦ Μπρέστι ἦταν «ἀριστε- 
ρός κομμουνιστής». ᾽Από τό 1923 δραστήριο στέλεχος τῆς τροτσκιστικῆς ἀντι- 
πολίτευσης καί γι’ αὐτό τό 19217 τό ΧΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (μπ) τόν διέγραψε 
ἀπό τό κόµµα. Μετά τήν ἀποκατάστασή του τό 1930, διαγράφηκε καί πάλι τό 
1936 γιά τήν ἀντικομματική του δράση. --- δ7, 92, 172, 250. 


Ραπποπόρτ (Καρρορογί), Σάρλ (γεν. τό 1865) --- γάλλος σοσιαλιστής, ἔκανε 
ἀναθεώρηση τῆς μαρξιστικῆς φιλοσοφίας, πράγµα γιά τό ὁποῖο ὁ Π. Λαφάργκ 
τόν ἐπέκρινε δριμύτατα. Ἔγραψε µιά σειρά ἐργασίες πάνω σέ θέµατα φιλοσο- 
φίας καί κοινωνιολογίας. Στά χρόνια τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου προσχώρη- 
σε στούς κομματικούς µενσερβίκους. --- 24. 


ῥάσκιν (Ἰσαάκ) --- µέλος τῆς µπολσεβίκικης ὁμάδας τοῦ Παρισιοῦ. -- 243. 


Ραχμέτοφ --- βλ. Μπογκντάνοφ, Α. Α. 
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Ριαζάνοφ (Γκόλντενταχ), Ντ. Μπ. (1870-1938) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβί- 
κος. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- κεντριστής, συνερ- 
γαζόταν στίς µενσεβίκικες-τροτσκιστικές ἐφημερίδες «Γκόλος» καί «Νάσε Σλό- 
βο». Στό Υ συνέδριο τοῦ κόμματος ἔγινε δεκτός στό ΣΔΕΚΡ (µπ). Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στά συνδικάτα’ τόν καιρό τῆς 
συζήτησης γιά τά συνδικάτα (1920-1921) πῆρε ἀντικομματική θέση καί ἀπομα- 
κρύνθηκε ἀπό τή δουλιά στά συνδικάτα. ΄Ηταν διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου Κ. 
Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς. Τό Φλεβάρη τοῦ 193 διαγράφηκε ἀπό τό ΠΚΕ (μπ) γιατί 
βοηθοῦσε τήν ἀντεπαναστατική δράση τῶν µενσεβίκων. --- 75, 115-119, 121, Ιδ1, 
250. 


Ρίβλιν, 4. Σ. (1876-1960) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1899. Ἔκανε ἐπανα- 
στατική δουλιά στό Κίεβο, στήν Πετρούπολη. Καταδιώχτηκε ἐπανειλημμένα ἀπό 
τήν τσαρική κυβέρνηση. Τήν ἄνοιξη τοῦ 1905 κατέφυγε στό ἐξωτερικό. "Ηταν 
µέλος τῆς µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς Γενεύης, ἀργότερα τῆς Λωζάνης. Ἐπέστρεψε 
στή Ρωσία τό Δεκέμβρη τοῦ {1917. ᾿Από τότε δούλευε στήν κομματική ὀργάνωση 
τῆς Μόσχας, ἦταν µέλος τοῦ προεδρείου τοῦ Σοβιέτ Μόσχας, πρόεδρος τῆς Ἐδε- 
λεγκτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς Ἐπιτροπῆς Μόσχας, µέλος τῆς ΕΜ, µέλος τῆς κομμµατι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἀχτίδας Σοκόλνικι. Μετέπειτα πέρασε σέ οἰκονομική δουλιά. 
--- 253. 


Ρίκοφ, 4. Ι. (Βλάσοφ) (188Ι-1938) --- στό µπολσεβίκικο κόµµα ἀνῆκε ἀπό τό 
1899, Στήν περίοδο τῆς ἀντίδρασης κράτησε συμφιλιωτιστική στάση ἀπέναντι 
στούς λικβινταριστές, τούς ὁτζοβιστές καί τούς τροτσκιστές. Μετά τήν ἀστικοδη- 
µοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 τασσόταν ἐἑνάντια στή γραµµή τοῦ 
κόμματος γιά τή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυνες θέσεις. Ἐπανειλημμένα τασσόταν ἐνάν- 
τια στή λενινιστική πολιτική τοῦ κόμματος: τό 1928 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς 
δεξιᾶς ὁπορτουνιστικῆς παρέκκλισης στό κόµµα. Τό 1937 γιά τήν ἀντικομματική 
του δράση διαγράφηκε ἀπό τό κόμμα. --- 1ὁ-16, Ι17, 19-22, 25-26, 26-27, 27-25, 
26-20. 


Ρίσκιν --- ἰδιοκτήτης τυπογραφείου στό Παρίσι. --- 255. 
Ρόζα --- βλ. Λούξεμπουρ}κ. Ρ. 


Ροζκόφ, Ν. 4. (1868-1927) --- ἱστορικός καί δημοσιολόγος. Στίς ἀρχές τοῦ 
1905 μπῆκε στό ΣΔΕΚΡ, γιά ἕνα διάστηµα ἦταν µέ τούς µπολσεβίκους. "Ὕστερα 
ἀπό τήν ἤττα τῆς ἑπανάστασης τοῦ 1905-1907 ἔγινε ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς 
καθοδηγητές τοῦ λικβινταρισμοῦ’ συνεργαζόταν στό περιοδικό «Νάσα Ζαριά», 
διηύθυνε τήν ἐφημερίδα «Νόβαγια Σιµπίρ» µενσεβίκικης λικβινταριστικῆς κατεύ- 
θυνσης. ᾽Απέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική 
στάση. Στήν περίοδο τῆς ξένης στρατιωτικῆς ἐπέμβασης καί τοῦ ἐμφυλίου πολέ- 
µου πάλεψε ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. Τό 1922 ξέκοψε ἀπό τούς µενσεβί- 
κους. Στά ἑπόμενα χρόνια ἀσχολήθηκε µέ ἐπιστημονική-παιδαγωγική καί διοικη- 
τική δουλιά σέ διάφορα ἱδρύματα, --- 46, δ4, 193/-154, Ι16δ. 


Ροζµιρόβιτς, Ε. Φ. (Τρογιανόβσκαλια, Γκαλίνα) (1886-1953) -- µέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1904. Γιά τήν ἐπαναστατική της δράση καταδιώχτηκε ἐπανειλημ- 
μένα ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Βρισκόμενη στό ἐξωτερικό ἐκτελοῦσε διάφορες 
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ἐντολές τοῦ Γραφείου ᾿Εξωτερικοῦ τῆς ΚΕ, ἦταν πληρεξούσιος τῆς ΚΕ. Μετά τή 
σύσκεψη τοῦ Πορόνιν στάλθηκε στή Ρωσία µέ τήν ἰδιότητα τοῦ γραμματέα τῆς 
µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς Δούμας καί τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα», συνεργαζόταν στά περιο- 
δικά «Προσβεστσένιγε», «ΡῬαμπότνιτσα) κ.ᾱ. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστι- 
κή ἐπανάσταση δούλευε στό Κόμμα καί στά Σοβιέτ. -- 1.0, Ι60, Ι69, 204, 26], 
267-268. 


Ρομάν --- βλ. Ἐρμολάγεφ, Κ. Μ. 


Ρομάνοφ --- δυναστεία ρώσων τσάρων καί αὐτοκρατόρων πού βασίλευσαν 
ἀπό τό 1613 ὥς τό 1917. --- 124, Ι70. 


Ροντζιάνκο, Μ. Β. (1859-0924) -- µεγαλοτσιφλικάς, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ 
κόμματος τῶν ὀχτωβριστῶν, µοναρχικός. ᾽Από τό Μάρτη τοῦ 1911 ἦταν πρόεδρος 
τῆς ΠΙ καί σέ συνέχεια τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούμας. Στήν περίοδο τῆς ἀστικοδημο- 
κρατικῆς ἐπανάστασης τοῦ Φλεβάρη 1917 ὀργάνωσε ἀντεπαναστατικό κέντρο -- 
τήν «Προσωρινή ἐπιτροπή» τῆς Κρατικῆς δούµας καί µετά τήν «ἰδιαίτερη σύσκε- 
ψη» τῶν μελῶν τῆς Δούμας. Ηταν ἕνας ἀπό τούς ἀρχηγούς τοῦ κορνιλοφικοῦ 
κινήματος. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατέφυγε στόν Ντε- 
νίκιν, προσπάθησε νά συνενώσει ὅλες τίς ἀντεπαναστατικές δυνάµεις γιά τόν 
ἀγώνα ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία, ἀργότερα κατέφυγε στό ἐξωτερικό. -- 225. 


Ρόπσιν, Β. --- βλ. Σάβινκοφ, Μπ. Β. 


Ροτστέιν, Φ. 4. (1871-1053) --- σοσιαλδηµοκράτης. Τό 1800 ἀναγκάστηκε νά 
φύγει ἀπό τή Ρωσία. Ἑγκαταστάθηκε στήν ᾽Αγγλία, μπῆκε στή Σοσιαλδηµοκρατι- 
κή ὁμοσπονδία τῆς ᾽Αγγλίας καί προσχώρησε στήν ἀριστερή της πτέρυγα. Τό 1901 
μπῆκε στό ΣΔΕΚΡ. Συνεργαζόταν στό ρωσικό καί ξένο σοσιαλιστικό τύπο. Πῆρε 
µέρος στήν ἵδρυση τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος τῆς Μεγάλης Βρετανίας. Τό 
1920 ἐπέστρεψε στήν πατρίδα. ᾿Από τό 192] ὥς τό 1930 -- σέ διπλωματική 
ὑπηρεσία, κατόπιν ἦταν διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου παγκόσμιας οἰκονομίας καί 
παγκόσμιας πολιτικῆς. ᾽Από τό 1939 --- ἀκαδημαϊκός. --- 42, 69. 


Ρουμπάκιν, Ν. 4. (1562-1946) -- βιβλιογράφος καί συγγραφέας, ἔγραψε πο- 
λυάριθµες ἐργασίες σχετικά µέ τή βιβλιογραφία, τήν ἱστορία τοῦ βιβλίου στή 
Ρωσία, ἐπιστημονικές-ἐκλαϊκευτικές μελέτες γιά τή γεωγραφία, τίς φυσικές ἐπι- 
στῆμες κ.ᾱ. Τό 1907 ἔφυγε στήν Ἐλρετία, ὅπου ἔζησε ὥς τά τέλη τῆς ζωῆς του. Τό 
βασικό βιβλιογραφικό ἔργο τοῦ Ρουμπάκιν εἶναι τό «Ανάμεσα στά βιβλία». Γιά 
τόν Π τόμο αὐτοῦ τοῦ ἔργου ὁ Β. ]. Λένιν ἔγραψε βιβλιοκρισία. Ὁ ΕΒ. ]. Λένιν 
συναντιόταν στό ἐξωτερικό µέ τόν Ρουμπάκιν καί χρησιμοποιοῦσε τά βιβλία τῆς 
βιβλιοθήκης του. ᾿Αργότερα ὁ Ρουμπάκιν διατηροῦσε στενή σύνδεση µέ τή Σοβιε- 
τική Ἔνωση καί κληροδότησε στήν ΕΣΣΔ τή σπάνια συλλογή τῶν βιβλίων του 
(κάπου δ0 χιλιάδες τόµους) πού φυλάγεται στήν Κρατική βιβλιοθήκη τῆς ΕΣΣΔ 
«Β. Ι. Λένιν». --- 151, 125, 256, 292. 


Ρουμπανόβιτς, 1. 4. (1860-1920) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν ἐσέρων. ᾿Αντι- 
πρόσωπος τοῦ κόµµατος τῶν ἐσέρων στά Διεθνῆ σοσιαλιστικά συνέδρια τοῦ 
Αμστερνταμ (1904) καί τῆς Στουτγάρδης (1907). Μέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστι- 
κοῦ Γραφείου. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου --- σοσιαλσω- 
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βινιστής. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν πολέμιος τῆς 
Σοβιετικῆς ἐξουσίας. --- 109, 110, 111, 134, 314. 


Ρούντις-Γκίπσλις, Ι. (Ροῦντε) (1885-1918) -- ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτης, 
µέλος τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας ἀπό τό 1905, πῆρε δραστή- 
ριο µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. Διώχτηκε ἀπό τήν τσαρική κυβέρνη- 
ση. Μετά τήν ἑπανάσταση ἔφυγε στή Γ ερµανία, δούλευε στό Βερολίνο σέ τυπογρα- 
φεῖο. Τό 1911 πῆρε µέρος στή σύσκεψη τῶν μπολσεβίκικων ὁμάδων τοῦ ἐξωτερι- 
κοῦ στό Παρίσι, πού συγκλήθηκε ἀπό τόν Β. ]. Λένιν. Μετά τήν Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν προϊστάμενος τῶν γραφείων τῆς «Ἰζβέστιγια τῆς 
ΠΚΕΕ», μετέπειτα κατατάχτηκε ἐθελοντής στόν Κόκκινο Στρατό. Σκοτώθηκε τόν 
Ἰούλη τοῦ 1918 στό Γιαροσλάβλ κατά τήν καταστολή τῆς ἀνταρσίας τῶν ἐσέρων. 
-- 1855-97, 246-247, 245, 270, 256, 321, 325-330. 


Ρουσάνοφ, 4. Ν. (γεν. τό 1881) --- µέλος τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τήν 
περιοχή Πριµόρσκαγια, ἐξωκομματικός, δάσκαλος. ᾽Από τό 1907 ἦταν πρόεδρος 
τῆς διοίκησης τοῦ Συλλόγου παροχῆς βοήθειας στή Λαϊκή παιδεία τοῦ Χαμπά- 
ροβσκ. --- /256, 133. 


Σ. ---βλ. Ὀρτζονικίτζε, Γκ. Κ. 


Σαβέλιεφ, Μ. 4. (Βετρόφ) (1884-1939) --- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόµµατος 
ἀπό τό 1903. Δούλευε κομματικά στό Νίζνι Νόβγκοροντ, στήν Τούλα, στήν 
Πετρούπολη καί σέ ἄλλες πόλεις. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ 
1905-1907. Στά 1911-1913 ἦταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Προσβεστσένιγε) καί 
συνάµα ἀπό τό 1912 µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα» καί ἀπό τό 
1913 ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό ἐκδοτικό «Πριμπόυ. Πιάστηκε 
ἐπανειλημμένα. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 
ἦταν διευθυντής τοῦ ΚΟ τοῦ κόμματος «Ραμπότσι Πούτ) καί μετέπειτα τῆς 
«Πράβντα». Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση σέ ὑπεύθυνη δου- 
λιά στό Κόμμα καί στά Σοβιέτ: µέλος τοῦ ΑΣΛΟ τῆς ΕΣΣΔ, ὑποδιευθυντής τῆς 
Ἱστπαρτ τῆς ΚΕ τοῦ ΠΕΚΚ (μπ) καί διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Προλετάρσκαγια 
Ρεβολιούτσιγια», διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου «Λένιν» καί µέλος τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς καί μετέπειτα διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα». -- 125, 132, 
165-166. 


Σάβινκοφ, Μπ. Β. (Ῥόπσιν, Β.) (1879-1925) -- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
κόμματος τῶν ἐσέρων, ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς «μαχητικῆς ὀργάνωσής 
του». Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν ὀργανωτής πολλῶν 
ἀντεπαναστατικῶν κινημάτων καί τῆς στρατιωτικῆς ἐπέμβασης ἑνάντια στή Σο- 
βιετική δημοκρατία. Τό 1924 ἦρθε παράνομα στή Σοβιετική Ἔνωση καί πιάστη- 
κε. Τό 1925 ὁ Σάβινκοφ αὑτοκτόνησε στή φυλακή. --- δ0, δ7, 137, 176. 


Σάῤινοφ, 1. Τ. (Γιάν) (γεν. τό 1584) --- µπολσεβίκος, τό 1912 ἐκλέκτορας στήν 
Ιν Κρατική δούµα ἀπό τό κυβερνεῖο τῆς Μόσχας. Τό 1913 ἐξουσιοδοτημένο 
πρόσωπο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, δούλευε στίς µπολσεβίκικες ὀργανώσεις τῆς Μό- 
σχας καί τῆς περιοχῆς Μόσχας. 1ό 1914 συνελήφθη. --- 165. 
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Σάῤκα --- βλ. Ζέριν, Γ. Ντ. 


Σάγκοφ, Ν. Ρ. (ἀρ. 4) (1852-1918) --- πῆρε δραστήριο µέρος στό ἐπαναστατι- 
κό κίνηµα, µπολσεβίκος, βουλευτής τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο 
Κοστροµά, ἐργάτης-ὑφαντουργός. Στή Δούμα ἀνῆκε στήν µπολσεβίκικη ὁμάδα. 
Πῆρε µέρος στίς συσκέψεις τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συµµετοχή κομματικῶν 
στελεχῶν στήν Κρακοβία καί στό Πορόνιν. Τό 1914 πιάστηκε µαζί µέ τά ἄλλα 
µέλη τῆς µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς Δούμας καί ἐξορίστηκε ἰσόβια στή Σιβηρία, 
ἀπ᾿ ὅπου ἐπέστρεψε μόλις τό 1917. --- 135, 153, 161. 


Σάλι (54ΜΗ), Γκέρμαν (γεν. τό 1856) --- δόκτωρ ἰατρικῆς, καθηγητής τοῦ 
Πανεπιστηµίου Βέρνης, διάσημος εἰδικός γιά τίς ἐσωτερικές ἀρώστιες. --- 265. 


Σαλτικόφ-Στσεντρίν Μ. Ε. (Στσεντρίν) (1826-1589) --- μεγάλος ρῶσος σατυρι- 
κός συγγραφέας, ἐπαναστάτης δηµοκράτης. --- δ0. 


Σάµµερ, Ι. 4. (Λιούμπιτς) (1570-1921) --- σοσιαλδηµοκράτης, µπολσεβίκος. 
Στό ἐπαναστατικό κίνηµα μπῆκε τό 1897. Κομματική δουλιά ἔκανε στό Κίεβο καί 
στό Καζάν, πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. Καταδιώχτηκε 
ἐπανειλημμένα ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση δούλευε σέ οἰκονομική δουλιά στή Βόλογκντα καί ἀπό τό 1919 στήν 
Κεντρική Ένωση καταναλωτικῶν συνεταιρισμῶν. ᾿Αργοτερα ἦταν πρόεδρος τῆς 
Ἕνωσης καταναλωτικῶν συνεταιρισμῶν Οὐκρανίας (Βουκοσπίλκα) καὶ πληρεξού- 
σιος τοῦ ὑπουργείου Ἐξωτερικοῦ Ἐμπορίου τῆς Οὐκρανίας. --- 17, 16, 25, 27, 25. 


Σαμόιλοφ, Φ. Ν. (1552-1952) --- µπολσεβίκος, ἐργάτης-ὑφαντουργός. Μέλος 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1903. ἜἜκανε κομματική δουλιά στό Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ. 
Βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας ἀπομέρους τῶν ἐργατῶν τοῦ κυβερνείου Βλαν- 
τίµιρ, ἀνῆκε στή µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆς Δούμας. Τό Νοέμβρη τοῦ 1914 γιά τήν 
ἑπαναστατική του δράση, πού στρεφόταν ἐνάντια στόν ἰμπεριαλιστικό πόλεμο, 
πιάστηκε µαζί µέ τούς ἄλλους µπολσεβίκους βουλευτές καί τό 1915 ἐξορίστηκε γιά 
καταναγκαστική διαβίωση στήν περιοχή Τουρουχάνσκ. Μετά τήν Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στήν Οὐκρανία καί στή Μόσχα. --- 153, Ι61, 
201, 265-266, 267, 250, 253-254, 319, 33. 


Σαουμίάν, Σ. Γκ. (1515-1918) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1900. Στά 
Ι004-1910 ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς κομματικῆς δουλιᾶς στήν Ὕπερ- 
καυκασία καί ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί διευθυντές τῶν παράνομων ὀργάνων 
τοῦ τύπου τῶν µπολσεβίκων. Πάλεψε δραστήρια ἐνάντια στούς µενσεβίκους. Ἡ 
Κεντρική Ἐπιτροπή πού ἐκλέχτηκε στήν ΥΙ] συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ 
ΣΔΕΚΡ τόν προσέλαβε ἀναπληρωματικό µέλος τῆς ΚΕ. Εὑρισκόμενος ἐξορία στό 
᾿Αστραχάν (1911-1914), ὁ Σαουμιάν ἔγραψε µέ ἐντολή τοῦ Λένιν τήν ἐργασία «Γιά 
τήν ἐθνική-πολιτιστική αὐτονομία», στήν ὁποία ὑπεράσπιζε τίς ἀρχές τοῦ προλε- 
ταριακοῦ διεθνισμοῦ. Τό 1914, ὅταν γύρισε ἀπό τήν ἐξορία, μπῆκε ἐπικεφαλῆς τῆς 
µπολσεβίκικης ὀργάνωσης τοῦ Μπακοῦ. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση ἦταν προσωρινός ἕκτακτος ἐπίτροπος γιά τίς ὑποθέσεις τοῦ Καυκά- 
σου, πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων τοῦ Μπακοῦ καί ταυτόχρο- 
να ἐπίτροπος Ἐξωτερικῶν. Μέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόµµατος. Μετά τήν πτώση τῆς 
Κομμούνας τοῦ Μπακοῦ ἐκτελέστηκε στίς 20 τοῦ Σεπτέµβρη 1918 µαζί µέ τούς 26 
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ἐπιτρόπους τοῦ Μπακοῦ ἀπό τούς ἄγγλους ἐπεμβασίες καί τούς ἐσέρους. --- 205, 
233-256, 25δ-291, 302-303. 


Σαποζκόφ, Ν. 1. (Κουζνετσόφ͵, Ν. Β., Ν. Β-τς, Νικ. Βασ.) (1588-1917) -- στό 
ἑπαναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1904. "Εκανε κομματική δουλιά στή 
Κολόμνα, στή Μόσχα, στό Γιαροσλάβλ. Καταδιώχτηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν 
τσαρική κυβέρνηση. Στά τέλη τοῦ Ι91!1 κατέφυγε στό Παρίσι. Τόν καιρό τοῦ 
παγκόσμιου ἱἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου κατατάχτηκε ἐθελοντής στίς γραμμές τοῦ 
γαλλικοῦ στρατοῦ. Σκοτώθηκε στό μέτῶπο. -- 144, 151, 251, 204, 255-256, 257, 
252, 2δ6, 299-300. 


Σαφάροφ, Γκ. Ι. (Βολόντιν) (1891-1942) --- ἦταν µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 
1908. Κομματική δουλιά ἔκανε στήν Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ κομματική καί σοβιετική δουλιά. 
Στήν περίοδο τῆς συζήτησης τῆς εἰρήνης τοῦ Μπρέστ ἦταν «ἀριστερός κοµµουνι- 
στής». Στό ΧΙΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΕ (μπ) προσχώρησε στή «νέα ἀντιπολίτευση», 
µετά μπῆκε στόν τροτσκιστικο-ζηνοβιεφικό συνασπισμό. Τό 1927 τό ΧΝ συνέδριο 
τοῦ ΠΚΕ (μπ) τόν διέγραψε ἀπό τό κόµµα σάν δραστήριο στέλεχος τῆς τροτσκι- 
στικῆς ἀντιπολίτευσης. ᾿Αποκαταστάθηκε τό 1928 καί τό 1934 διαγράφηκε ξανά 
ἀπό τό κόμμα γιά ἀντικομματική δράση. --- 38, 72, 202-203, 301, 304, 305. 


Σβάιτσερ (δεµηνεΙίσετ), Ἰωάννης Βαπτιστής (1533-1575) --- γερμανός κοινωνι- 
κός παράγοντας καί συγγραφέας, ὀπαδός τοῦ ὢ. Λασσάλ, δικηγόρος. ᾽Από τό 18564 
διηύθυνε τήν ἐφημερίδα «Ώει δοζ1α|-Ώεπιοκταῦ («Ὁ Σοσιαλδηµοκράτης)), κεν- 
τρικό ὄργανο τῆς Γενικῆς γερμανικῆς ἐργατικῆς ἕνωσης καί τό 1867 ἐκλέχτηκε 
πρόεδρος τῆς Ἕνωσης. Ὁ Σβάιτσερ ἀκολουθοῦσε τή λασσαλική, ὀπορτουνιστική 
τακτική τῶν συμβιβασμῶν µέ τήν πρωσική κυβέρνηση, ἦταν ὀπαδός τοῦ γιουνκερι- 
κοῦ-πρωσικοῦ δρόμου ἐνοποίησης τῆς Γερμανίας «ἀπό τά πάνω». Ὁ Κ. Μάρξ καί 
ὁ Φ. "Ενγκελς χτύπησαν ἀλύπητα τό «βασιλικό-πρωσικό κρατικό σοσιαλισμό») τοῦ 
Σβάιτσερ. Μέσα στήν Ένωση ὁ Σβάιτσερ ἐφάρμοζε πολιτική προσωπικῆς δικτα- 
τορίας, πράγμα πού προκάλεσε τή δυσαρέσκεια τῶν μελῶν της. Τό 1871 ὁ Σβάι- 
τσερ ἀναγκάστηκε νά παραιτηθεῖ ἀπό τή θέση τοῦ προέδρου καί ἀποσύρθηκε ἀπό 
τήν πολιτική. -- 41-42. 


Σβερντλόφ, Ι. Μ. (Α., ᾽Αντρέι) (1885-1019) -- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 
1901. Ἔκανε ἐἑπαναστατική δουλιά στό Νίζνι Νόβγκοροντ, στό Σόρµοβο, στήν 
Κοστροµά, στό Καζάν, στή Μόσχα, στήν Πετρούπολη καί σέ ἄλλες πόλεις τῆς 
Ρωσίας. Μετά τήν ΥΙ συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ (Γενάρης τοῦ 192) 
προσλήφθηκε µέλος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ καί μπῆκε στό Γραφεῖο τῆς ΚΕ στή 
Ρωσία. Μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα». Καταδιώ- 
χτηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση γιά τήν ἑπαναστατική του 
δράση’ συνολικά ἔκανε στίς φυλακές καί τίς ἐξορίες {12 χρόνια. Ὁ Σβερντλόφ πῆρε 
ὁραστήριο µέρος στήν προετοιμασία καί τή διεξαγωγή τῆς Ὀχτωβριανῆς σοσιαλι- 
στικῆς ἐπανάστασης. Μέλος τῆς Στρατιωτικῆς-ἐπαναστατικῆς ἐπιτροπῆς τῆς Πε- 
τρούπολης καί τοῦ Στρατιωτικοῦ-ἐπαναστατικοῦ κέντρου γιά τήν καθοδήγηση τῆς 
ἐξέγερσης, πού δημιουργήθηκε ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ κόµµατος. Στίς 8 
(21) τοῦ Νοέμβρη ἐκλέχτηκε πρόεδρος τῆς ΠΚΕΕ. --- 152, 1956-1255, 163. 


«Σβόυ --- βλ. ΤἸσερνοµάζοφ, Μ. Ε. 


- 
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Σεµάσκο, Ν. 4. (Αλεξάντροφ) (1874-1949) --- μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1893, 
µπολσεβίκος, γιατρός. Τό Ι905 πῆρε µέρος στήν ἔνοπλη ἐξέγερση στό Νίζνι 
Νόβγκοροντ, πιάστηκε, µετά τήν ἀπόλυσή του ἐκπατρίστηκε. ΄᾿Ἠταν γραμματέας 
καί ταµίας τοῦ Γραφείου ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στίς ἀρχές τοῦ παγκό- 
σµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου τέθηκε κάτω ἀπό περιορισμό στή Βουλγαρία. Τό 
Σεπτέµβρη τοῦ 1097 ἐπέστρεψε στή Ρωσία. Πῆρε ἑνεργό µέρος στήν ἔνοπλη 
ἐξέγερση τῆς Μόσχας τόν Ὀχτώβρη τοῦ 191 7. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστι- 
κή ἐπανάσταση δούλευε σέ ὑπεύθυνη δουλιά στόν τοµέα τῆς ὑγιεινῆς. --- 25, 25, 
29, 30, 12]. 


Σεµκόβσκι, Σ. (Μπρονστέιν, Σ. ΠΓ.) (Υεν. τό 1882) -- σοσιαλδηµοκράτης- 
µενσεβίκος. ΄Ηταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» 
τῆς Βιέννης τοῦ Τρότσκι, συνεργαζόταν στά ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταρι- 
στῶν καί στό σοσιαλδηµοκρατικό τύπο τοῦ ἐξωτερικοῦ. Ὁ Β. ]. Λένιν σέ πολλά 
ἔργα του ἔκανε αὐστηρή κριτική στή θέση τοῦ Σεμκόβσκι γιά τό ἐθνικό καί ἄλλα 
ζητήματα. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν κεντρι- 
στής. Μετά τήν ἐπιστροφή του ἀπό τό ἐξωτερικό τό 1917 στή Ρωσία μπῆκε στήν 
ΚΕ τῶν µενσεβίκων. Τό 1920 ξέκοψε ἀπό τούς µενσεβίκους. ᾽Αργότερα ἔγινε 
καθηγητής σέ ἀνώτερα ἐκπαιδευτικά ἱδρύματα τῆς Οὐκρανίας καί ἔκανε ἐπιστημο- 
νική-φιλολογική δουλιά. --- 1δ1, 192. 


Σεντερόβιτς. --- 205. 
Σεντὀφ --- βλ. Κολτσόφ, Ντ. 


Σίνκλαιρ (5ἱπεἰαΐτ), ΄Ωπτον (γεν. τό 1878) --- ἀμερικανός συγγραφέας. Ἔγρα- 
Ψε µιά σειρά κοινωνικά μυθιστορήματα, στά ὁποῖα στηλίτευσε µέ ρεαλισμό τή 
θηριώδη ἐκμετάλλευση τῆς ἐργασίας ἀπό τό κεφάλαιο καί ξεσκέπαζε τόν κυνισµό 
τοῦ ἀστικοῦ τρόπου ζωῆς. Ὡστόσο ἀπό τήν ἄποψη τῆς κοσµοθεωρίας του παρέµει- 
νε σοσιαλιστής-οὐτοπιστής καί µικροαστός ρεφορµιστής. ᾽Απ΄᾿ αὐτές τίς θέσεις 
τάχτηκε καί ἐνάντια στόν ἰμπεριαλιστικό πόλεμο. --- ό7. 


Σίµα --- βλ. Ντίτζιουλενε, Σ. Λ. 


Σίππελ (5οΠίρρεΙ!), Μάόδ (1859-1028) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, ἀνα- 
θεωρητής. Στά 1887-1850 διηύθυνε τήν ἐφημερίδα «Βετ!πετ ΝΨοἰκειτιοίπε» («Λαϊ- 
κό Βῆμα τοῦ Βερολίνου»), ἀπό τό 1897 ἔπαιρνε καθοδηγητικό µέρος στό περιοδικό 
τῶν γερμανῶν ὀπορτουνιστῶν «Φοζια]ἰδίϊδοεε ΜοπαίςμεΠο» («Μηνιάτικη Σοσιαλι- 
στική Ἐπιθεώρηση»). "Όντας βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ (1890-1005), ὑποστήριζε 
τήν ἐπεκτατική πολιτική τοῦ γερμανικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. Στήν περίοδο τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἕνας ἀπό τούς ἀκραίους σοσιαλσωβινιστές. Τά 
τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του ἦταν καθηγητής τοῦ Πολυτεχνείου τῆς Δρέσδης 
(1923-1928). ᾿Απέναντι στή Σοβιετική ἝἜνωση κράτησε ἐχθρική στάση. --- 2. 


Σκάρρε, Β. (Ζάουερ) -- ἀπό τό 1908 γραμματέας τῆς Ἐπιτροπῆς Ἐξωτερικοῦ 
τῆς ΣΔΠΛ, µενσεβίκος. --- 2486. 


Σκβορτσὀφ-Στεπάνοφ, ᾖ. {. (1570-1928) --- ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς ἀγωνι- 
στές τοῦ ρὠσικοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος, στό ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1896, ἀπό τά τέλη 
τοῦ 1904 --- µπολσεβίκος, φιλόλογος-μαρξιστής. Τό 1907 καί τό 1911 ἦταν 


3] "Απαντα Λένιν. Τόμος 48 
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ὑποψήφιος βουλευτής γιά τήν Κρατική δούµα ἀπομέρους τῶν µπολσεβίκων. Στήν 
περίοδο τῆς ἀντίδρασης ὑποστήριζε λαθεµένες ἀπόψεις πάνω στό ἀγροτικό ζήτημα 
καί κρατοῦσε συμφιλιωτιστική στάση ἀπέναντι στή φραξιονιστική ὁμάδα «Βπε- 
ριόντ», κάτω, ὅμως, ἀπό τήν ἐπίδραση τοῦ Λένιν ξεπέρασε τά λάθη του. Γιά τήν 
ἐπαναστατική δράση του πιάστηκε καί στάλθηκε ἐξορία πολλές φορές. Πῆρε 
ἐνεργό µέρος στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση. Μετά τήν ἐπανάστα- 
ση δούλεψε σέ ὑπεύθυνη κρατική καί κομματική δουλιά καί ἀπό τό ΧΙΝ συνέδριο 
τοῦ κόµµατος --- µέλος τῆς ΚΕ. "Ηταν διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου «Λένιν». --- 
153, 194, 275-276. 


Σκλόβσκι, Γκ. 4. (1815-1931) -- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι80δ, ἔκανε 
κομματική δουλιά στίς πόλεις τῆς Λευκορῶσίας καί στό ἐξωτερικό. ᾿Από τό 1909 
πολιτικός πρόσφυγας. Στή Ρωσία ἐπέστρεψε µετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανά- 
σταση τοῦ Φλεβάρη 1917. ᾽Από ττό 1918 ὥς τό 1925 σέ διπλωματική ὑπηρεσία. Στό 
ΧΙΝ συνέδριο τοῦ κόμματος ἐκλέχτηκε στήν ΚΕΕ τοῦ ΠΚΚ (µπ). Τό 1927 
καθαιρέθηκε ἀπό τήν ΚΕΕ γιά τή συμμετοχή του στήν τροτσκιστικο-ζηνοβιεφική 
ἀντιπολίτευση. ᾿Από τό 1931] δούλευε στόν Ὀργανισμό ἐπιστημονικοτεχνικῶν 
ἐκδοτικῶν. --- 36-99, 49-51, 132-134, 171, Ι709, 205, 206, 2090, 259, 253-254, 
264-255, 3190, 331-332. 


Σκόμπελιεφ, Μ. Ι. (1885-1939) --- µενσεβίκος, μηχανικός. Τό 1906 ἔφυγε στό 
ἐξωτερικό, συνεργαζόταν στίς µενσεβίκικες ἐκδόσεις, ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα» τοῦ Τρότσκι. Βουλευτής τῆς ΙΥ Κρατικῆς δούµας ἀπό 
τή ρωσική κουρία τῆς Ὑπερκαυκασίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου ἦταν κεντριστής. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
ἀποχώρησε ἀπό τούς µενσεβίκους, δούλευε στόν τοµέα τῶν συνεταιρισμῶν, σέ 
συνέχεια στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Ἐξωτερικοῦ Ἐμπορίου. ᾿Από τό 1922 ἦταν µέλος 
τοῦ ΠΚΕ (μπ), δούλευε σέ ὑπεύθυνη οἰκονομική δουλιά, στά 1936-1937 ἐργαζόταν 
στήν Πανενωσιακή ἐπιτροπή Ραδιοφωνίας. --- 1 δ. 


Σµιρνόφ, --- βλ. Γκουριέβιτς, Ε. Λ. 


Σµιρνόφ, 4. Π. (Φομά -- πίτερετς) (1877-1938) --- στό σοσιαλδηµοκρατικό 
κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1806, ἔκανε ἑπαναστατική δουλιά στό Τβέρ, στήν 
Πετρούπολη καί στή Μόσχα. Καταδιώχτηκε πολλές φορές ἀπό τήν τσαρική κυβέρ- 
νηση. ᾽Αντιπρόσωπος στό ΙΝ καί Υ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τήν ὀργάνωση τῆς 
Πετρούπολης. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση --- σέ ὑπεύθυνη 
κρατική καί κομματική δουλιά. --- 165. 


Σοκολόφ, Ν. Ντ. (1870-1928) -- σοσιαλδηµοκράτης, ἔνορκος, γνωστός 
δικηγόρος γιά τίς πολιτικές δίκες. Συνεργαζόταν στά περιοδικά «Ζίζν», «ὍΌμπρα- 
ζοβάνιγε» κ.ᾱ. Τό 1909 στίς ἀναπληρωματικές ἐκλογές τῆς Πετρούπολης γιά τήν 
ΠΙ Κρατική δούµα ἀναδείχτηκε ὑποψήφιος ἀπό τό ΣΔΕΚΡ' συμπαθοῦσε τούς 
µπολσεβίκους. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλεψε νοµι- 
κός σύμβουλος σέ διάφορα σοβιετικά ἱδρύματα. --- 269. 


Σουντακόφ, Π. 1. (1878-1950) -- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1897. Δούλευε 
ἐφαρμοστής στό ἐργοστάσιο τῆς μετοχικῆς ἑταιρίας «Κρέιτον καί Σία». Στίς 
ἐκλογές γιά τήν ΤΙΝ Κρατική δούµα ἐκλέχτηκε πληρεξούσιος καί πέρασε στούς 
µενσεβίκους. Τό 1914 ξέκοψε ἀπό τούς µενσεβίκους καί γύρισε στούς µπολσεβί- 
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κους. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε σέ ὑπεύθυνη 
δουλιά. --- 102, 124. 


Σουχάνοφ, Ν. (Γκίµμερ, Ν. Ν.) (Υεν. τό 1882) --- οἰκονομολόγος καί δηµοσιο- 
λόγος μικροαστικῆς κατεύθυνσης, µενσεβίκος. Στήν ἀρχή ἦταν ναρόντνικος, ὕστε- 
ρα προσχώρησε στούς µενσεβίκους καί προσπαθοῦσε νά συνδυάσει τό ναροντνικι- 
σµό µέ τό μαρξισμό. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὀνόμα- 
σε τόν ἑαυτό του διεθνιστή. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση 
δούλευε σέ σοβιετικά οἰκονομικά ὄργανα καί ἱδρύματα. Τό 1931 καταδικάστηκε 
σάν καθοδηγητής τῆς παράνομης µενσεβίκικης ὀργάνωσης. Ὁ Β. Ι. Λένιν στά 
ἔργα του ἔκανε αὐστηρή κριτική τῶν µενσεβίκικων ἀπόψεων τοῦ Σουχάνοφ. 
--- 296. 


Σπανταριάν, Μπ. Σ. (πέθανε τό 1912) -- ἀδελφός τοῦ Σουρέν Σπανταριάν, 
στήν κοινωνικοπολιτική ζωή δέν ἔπαιξε ἐνεργό ρόλο. --- ό2. 


Σπανταριάν, Ο. Β. (γεν. τό 1879) --- γυναίκα τοῦ Σουρέν Σπανταριάν, µέλος 
τοῦ κόμματος ἀπό τό 1904, ἐκπλήρωνε ὑπεύθυνες κομματικές ἀποστολές. Σήµερα 
εἶναι συνταξιοῦχος µέ προσωπική σύνταξη. --- ό2. 


Σπανταριάν, Σ. 4. (1549-1922) --- πατέρας τοῦ Σουρέν Σπανταριάν, ἀρμένιος 
κοινωνικός παράγοντας καί δηµοσιολόγος, δόκτορας νομικῶν ἐπιστημῶν. Στά 
1853-1903 διευθυντής τῆς συντηρητικῆς-ἐθνικιστικῆς ἐφημερίδας «ἈΝόρ-Ντάρ» 
(«Νέος Αἰώνας)). ᾽Από τό 1910 ζοῦσε στό ἐξωτερικό, ἀρχικά στή Γαλλία καί 
κατόπιν στή Γερμανία ὅπου καί πέθανε πάµφτωχος. --- 62-69. 


Σπανταριάν, Σ. Σ. (1882-1916) -- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µέλος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1902. Μέλος τῆς ἑνωσιακῆς ἐπιτροπῆς Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. Ῥτή συνδιάσκεψη τῆς Πρά- 
γας τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ καί µέλος τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ 
στή Ρωσία. Μετά τή συνδιάσκεψη ἔκανε εἰσηγήσεις στίς µπολσεβίκικες ὀργανώ- 
σεις τῆς περιοχῆς Λεττονίας, τῆς Πετρούπολης, τῆς Μόσχας, τῆς Τιφλίδας, τοῦ 
Μπακοῦ. Συνεργαζόταν στήν ἐφημερίδα «Ζβεζντά». Τό 1912 πιάστηκε καί καταδι- 
κάστηκε σέ ἰσόβια ἐξορία στή Σιβηρία. Πέθανε σέ νοσοκομεῖο τοῦ Κρασνο- 
γιάρσκ. --- ὁ3-55, οδ, 62-65. 


Σπίτσα --- βλ. Νιέβσκι, Β. Ι. 
Στ---β--- 152. 


Στάλ, Ν. 4.(1872-1939) -- μέλοςτοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπότό 1897. ᾿Εκανε ἐπαναστατι- 
κή δουλιά στή Μόσχα, στήν Πετρούπολη, στήν Ὀδησσό, στό Νικολάγεφ καί σέ 
ἄλλες πόλεις. Καταδιώχτηκε πολλές φορές ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1905 
ἔγινε µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Μόσχας τοῦ ΣΔΕΚΡ, τό 1906 µέλος τῆς ᾿Επιτροπῆς 
Πετρούπολης, ἔκανε πολλή δουλιά στή στρατιωτική ὀργάνωση Πετρούπολης τῶν 
µπολσεβίκων. Τό 1907 κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Ζοῦσε στή Γαλλία, στήν ᾽Αγγλία, 
στή Σουηδία ὥς τό 1917. Δούλευε στή µπολσεβίκικη ὀργάνωση. Μετά τήν ἀστικοδη- 
µοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη -- ἀγκιτάτορας καί ὀργανωτής τῆς Ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης’ ἀπό τόν Αὔγουστο τοῦ 1917 µέλος τῆς κομματικῆς ἐπιτροπῆς Κρον- 
στάνδης. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Στά 
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χρόνια τοῦ ἐμφυλίου πολέμου ἔκανε πολιτική δουλιά στό στρατό. ᾿Από τό 1921 σέ 
ὑπεύθυνη κομματική καί σοβιετική δουλιά. --- /90, 256. 


Στάλιν, Ἱ. Β. (Τζουγκασβἰλι, Ι. Β., Βασίλι, Βασίλιεφ, Ἰβάνοβιτς, Κόμπα) 
(1879-1953) --- ἕνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς παράγοντες τοῦ ρωσικοῦ καί τοῦ διεθνοῦς 
ἑργατικοῦ κινήματος, τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. 
Στό ΣΔΕΚΡ μπῆκε τό 1808’ µετά τό Ἡ συνέδριο τοῦ κόµµατος -- µπολσεβίκος. 
ἛἜκανε κομματική δουλιά στήν Τιφλίδα, στό Βατούμ, στό Μπακού, στήν Πετρού- 
πολη. Τό Γενάρη τοῦ 1912 μπῆκε στήν ΚΕ πού εἶχε ἐκλεγεῖ στήν ΝΙ συνδιάσκεψη 
(τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ’ ἔπαιρνε µέρος στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς µπολσεβί- 
κικης ἐφημερίδας «Πράβντα». Στήν περίοδο τῆς προετοιμασίας καί διεξαγωγῆς 
τῆς Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης ἦταν µέλος τοῦ Στρατιωτικοῦ Ἐ- 
παναστατικοῦ κέντρου πού εἶχε δημιουργήσει ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή γιά τήν 
προετοιµασία τῆς ἐπανάστασης' στό Π Πανρωσικό συνέδριο τῶν Σοβιέτ ἐκλέχτη- 
κε στό Συμβούλιο τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων καί ἀνέλαβε Λαϊκός ἐπίτροπος Ἐθνοτή- 
των. Στήν περίοδο τῆς ξένης στρατιωτικῆς ἐπέμβασης καί τοῦ ἐμφυλίου πολέμου 
ἦταν µέλος τοῦ Ἐπαναστατικοῦ Στρατιωτικοῦ Συµβουλίου τῆς Δημοκρατίας καί 
βρισκόταν σέ µιά σειρά μέτωπα. ᾿Από τό 1922 ἐκλέχτηκε γενικός γραμματέας τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ). 

Ὁ Στάλιν ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στήν πραγματοποίηση τοῦ λενινιστικοῦ σχε- 
δίου ἐκβιομηχάνισης τῆς ΕΣΣΔ καί κολλεκτιβοποίησης τῆς ἀγροτικῆς οἰκονομίας, 
στήν πάλη γιά τήν οἰκοδόμηση τοῦ σοσιαλισμοῦ, γιά τήν ἀνεξαρτησία τῆς Σοβιετι- 
κῆς χώρας, γιά τήν ἑδραίωση τῆς εἰρήνης. Σάν μεγάλος θεωρητικός καί ὀργανω- 
τής, ὁ Στάλιν µαζί µέ ἄλλους καθοδηγητές τοῦ κόµµατος ἦταν ἐπικεφαλῆς στήν 
πάλη ἑνάντια στούς τροτσκιστές, στούς δεξιούς ὁπορτουνιστές, στούς ἀστούς 
ἐθνικιστές, ἐνάντια στίς ἐπιβουλές τῆς καπιταλιστικῆς περικύκλωσης. Στήν ἰδεο- 
λογική-πολιτική πάλη κατά τῶν ἐχθρῶν τοῦ λενινισμοῦ ὁ Στάλιν µέ τά θεωρητικά 
του ἔργα καί τήν πρακτική δουλιά πρόσφερε µεγάλη συνεισφορά. ᾿Από τό 1941 
ἦταν πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων, µετά τοῦ Ὑπουργικοῦ 
Συµβουλίου τῆς ΕΣΣΔ. Στά χρόνια τοῦ Μεγάλου Πατριωτικοῦ πολέμου 
(1941-1945) πρόεδρος τῆς Κρατικῆς Ἐπιτροπῆς "Αμυνας, Λαϊκός ἐπίτροπος ”Α- 
µυνας καί ᾽Ανώτατος Διοικητής τῶν Ἐνόπλων Δυνάμεων τῆς ΕΣΣΔ. 

Στή δράση τοῦ Στάλιν, παράλληλα µέ τή θετική πλευρά ὑπῆρχε καί ἡ ἀρνητι- 
κή. Ὁ Στάλιν, κατέχοντας σπουδαιότατες κομματικές καί κρατικές θέσεις ἔκανε 
θεωρητικά καί πολιτικά λάθη, κατάφωρες παραβιάσεις τῶν λενινιστικῶν ἀρχῶν 
τῆς συλλογικῆς καθοδήγησης καί τῶν κανόνων τῆς κομματικῆς ζωῆς, παραβιάσεις 
τῆς σοσιαλιστικῆς νομιμότητας, ἀστήριχτες µαζικές διώξεις ἐνάντια σέ ἐπιφανεῖς 
κρατικούς, πολιτικούς καί στρατιωτικούς παράγοντες τῆς Σοβιετικῆς Ἔνωσης καί 
σέ ἄλλους τίµιους σοβιετικούς ἀνθρώπους. 

Τό κόµµα καταδίκασε ἀποφασιστικά καί ἔβαλε τέρμα στήν ξένη πρός τό 
μαρξισμό-λενινισµό προσωπολατρεία τοῦ Στάλιν καί στίς συνέπειές της, ἐνέκρινε 
τή δουλιά τῆς ΚΕ γιά τήν ἀποκατάσταση καί τήν ἀνάπτυξη τῶν λενινιστικῶν 
ἀρχῶν καθοδήγησης καί τῶν κανόνων τῆς κομματικῆς ζωῆς σέ ὅλους τούς τομεῖς 
τῆς κομματικῆς, κρατικῆς καί ἰδεολογικῆς δουλιᾶς, πῆρε µέτρα γιά τήν ἀποτροπή 
παρόμοιων λαθῶν καί διαστρεβλώσεων στό µέλλον. -- 53, 114, Ι17-11δ, 121, 
122-125, 126-129, 130, 194-135, 143, 126, 162, 169, 172, Ι7.. 


Στανκέβιτς, Β. Μπ. --- ὑφηγητής τοῦ ποινικοῦ δικαίου. Τό 1914 ἦταν µέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «Σοβρεμέννικ». "Ηταν ἐπίτροπος τῆς 
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ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανά- 
σταση ἔφυγε στό ἐξωτερικό. --- 277, 202. 


Στάρκ, 4. Ν. (1889-1943) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1905. ἜἜκανε ἔπανα- 
στατική δουλιά στήν Πετρούπολη, στή Σεβαστούπολη. Καταδιώχτηκε ἀπό τήν 
τσαρική κυβέρνηση. Τό 1912 ἀπελάθηκε στό ἐξωτερικό, ἕνα χρονικό διάστηµα 
ζοῦσε στή Βιέννη, προσχώρησε στήν ὁμάδα τοῦ Τρότσκι καί κατόπιν ζοῦσε στό 
νησί Κάπρι. Συνεργαζόταν στά µπολσεβίκικα ἔντυπα «2Ζβεζντά», «Πράβντα», 
«Προσβεστσένιγε», στό µενσεβίκικο περιοδικό «Σοβρεμέννικ». Μετά τήν Όχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε στό Τηλεγραφικό πρακτορεῖο τῆς Πε- 
τρούπολης, καί στό Ρωσικό Τηλεγραφικό-πρακτορεῖο (ΡΟΣΤΑ). ᾿Από τό 1919 ὥς 
τό 1920 δούλευε στό στρατό. ᾽Από τό Μάη τοῦ 1920 ὥς τό 1937 σέ διπλωματική 
ὑπηρεσία. --- 1956. 


Στάσοβα, Ε. Ντ. (1873-1966) --- ἀπό τά πιό παλιά στελέχη τοῦ ἐπαναστατικοῦ 
κινήματος. Μέλος τοῦ ΚΚΣΕ ἀπό τό 1808. "Ως τό 1905 ἔκανε παράνομη ἐπανα- 
στατική δουλιά στήν Πετρούπολη, στό Κίεβο, στό Μίνσκ, στό Ὀριόλ, στό Σµο- 
λένσκ, στή Βίλνα καί στή Μόσχα. ᾿Ηταν γραμματέας τῆς κομματικῆς ἐπιτροπῆς 
Πετρούπολης καί γραμματέας τοῦ Βόρειου γραφείου τῆς ΚΕ. Στά 1907-1912 
δούλευε κομματικά στήν Τιφλίδα. Στήν ΝΙ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐκλέχτηκε ἀναπληρωματικό μέλος τῆς ΚΕ. Γιά τήν ἑπαναστατική της 
ὁράση πιάστηκε ἐπανειλημμένα, φυλακίστηκε καί ἐξορίστηκε στἠ Σιβηρία. ᾽Από 
τό Φλεβάρη τοῦ 1917 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1920 ἦταν γραμματέας τῆς ΚΕ τοῦ 
κόμματος. Στά 1920-1921 βρισκόταν σέ ὑπεύθυνη κομματική δουλιά στήν Πετρού- 
πολη κι) ἔπειτα στό Μπακού. Στά 1021-1938 δούλευε στήν Κομμουνιστική Διεθνή, 
στή Διεθνή Ἐργατική Βοήθεια καί στήν ΚΕΕ᾽ πῆρε µέρος (1934) στή δηµιουργία 
τῆς Παγκόσμιας ἀντιπολεμικῆς καί ἀντιφασιστικῆς ἐπιτροπῆς γυναικῶν. ᾽᾿Από τό 
Ι938 ὥς τό 1946 διευθύντρια τοῦ περιοδικοῦ «Ἰντερνατσιονάλναγια Λιτερατού- 
ρα». ᾿Από τό 1946 ἀσχολοῦνταν µέ κοινωνικο-φιλολογική δουλιά. --- 53-55, 56. 


Στεκλόφ, ΙΓ. Μ. (Ναχάμκις, Νιεβζόροφ) (1873-1941) --- στό σοσιαλδηµοκρα- 
τικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 18093. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ -- µπολσε- 
βίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασις καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου συνεργαζό- 
ταν στό Κεντρικό "Όργανο τοῦ ΣΔΕΚΡ, στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», 
στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «Ζβεζντά» καί «Πράβντα». Μετά τήν ἀστικοδημο- 
κρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἀκολουθοῦσε τίς θέσεις τοῦ «ἐπαναστατι- 
κοῦ ἀμυνιτισμοῦ». ᾽Αργότερα πέρασε στούς µπολσεβίκους. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἤῆταν διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Ἰζβέστιγια τῆς 
ΠΚΕΕ», τοῦ περιοδικοῦ «Σοβέτσκογε Στροΐτελστβο», ἀπό τό 1929 ἀντιπρόεδρος 
τῆς Ἐπιστημονικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. ΄Εγραψε µιά σειρά ἔργα γιά 
τήν ἱστορία τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος. --- 30, 32, 120, 125, 142, Ιδ1, 253. 


Στεπάν --- βλ. Πολόνσκι, [. Μ. 
Στεπανιούκ --- βλ. Λόλα, Ο. Ν. 
Στεπάνοφ. --- 105. 


Στεπάνοφ, ᾖ. --- βλ. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ, |. [. 
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Στίτς, "Όττο --- 327-326. 


Στολίπιν, Π. 4. (1562-1911) -- κρατικός παράγοντας τῆς τσαρικῆς Ρωσίας, 
µεγαλοτσιφλικάς. Στά 1906-1911 πρωθυπουργός καί ὑπουργός Ἐσωτερικῶν τῆς 
Ρωσίας. Μέ τό ὄνομά του συνδέεται ἡ ἐποχή τῆς πιό ἄγριας πολιτικῆς ἀντίδρασης 
καί τῆς πλατιᾶς ἐφαρμογῆς τῶν θανατικῶν ἐκτελέσεων πού ἀπόβλεπαν στήν κατά- 
πνιξη τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος («ἀντίδραση τοῦ Στολίπιν» 1907-1910). Ὁ 
Στολίπιν πραγματοποίησε τήν ἀγροτική μεταρύθμιση µέ σκοπό νά δημιουργήσει 
στό πρόσωπο τῶν κουλάκων ἕνα στήριγμα τῆς τσαρικῆς ἀπολυταρχίας στό χωριό. 
Ὡστόσο ἡ προσπάθειά του νά σταθεροποιήσει τήν ἀπολυταρχία, πού σάπιζε, 
κάνοντας ὁρισμένες µεταρυθµίσεις ἀπό τά πάνω πρός τό συμφέρον τῆς ἀστικῆς 
τάξης καί τῶν τσιφλικάδων, ἀπότυχε. Τό Ι91!1 ὁ Στολίπιν δολοφονήθηκε στό 
Κίεβο ἀπό τόν ἑσέρο Μπογκρόφ. -- 34, 358, 90. 


«Στορόνικ τῆς «Ζβεζντά»». --- 7. 


Στούτσκα, ΠΠ. 1. («Παράγκραφ)) (1865-1032) --- ἕνας ἀπό τά πιό παλιά στελέ- 
χη τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος. Μέλος τοῦ κόμματος ἀπό τό 1903, ἦταν 
πρόεδρος τῆς ΚΕ τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Λεττονίας. 
Καταδιώχτηκε ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση ἦταν µέλος τῆς ΚΕΕ. Λαϊκός ἐπίτροπος Δικαιοσύνης, στά 1918-1919 
πρόεδρος τῆς Σοβιετικῆς κυβέρνησης τῆς Λεττονίας, σέ συνέχεια ἀναπληρωτής 
τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Δικαιοσύνης τῆς ΣΟΣΔΡ, ἀπό τό 1923 πρόεδρος τοῦ ᾽Ανω- 
τάτου Δικαστηρίου τῆς ΣΟΣΔΡ. ΄Ἔγραψε πολλά ἐπιστημονικά ἔργα γιά τό Κράτος 
καί τό Δίκαιο. --- 32]. 


Στράσσερ (5ίταςςετ), Ιωσήφ (γεν. τό 1871) --- αὐστριακός πολιτικός παράγον- 
τας. Προσπαθοῦσε νά δημιουργήσει στό σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα τῆς Αὐστρίας 
ἀριστερή παράταξη ἑνάντια στούς δεξιούς καί στούς κεντριστές. Τό 1918 μπῆκε 
στό Κομμουνιστικό κόµµα. Μετέπειτα ἔκλινε πρός τά ὀπορτουνιστικά στοιχεῖα 
καί τό 1931 βγῆκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόμμα. --- 69-70, 162. 


Στρόγεφ --- βλ. Ντεσνίτσκι, Β. Α. 


Στροῦβε, Π. Μπ. (1870-1944) -- ἀστός οἰκυωνομολόγος καί δηµοσιολόγος, 
ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. Στή δεκαετία |890-1900 ἦταν ὁ 
ἐπιφανέστερος ἐκπρόσωπος τοῦ «νόμιμου μαρξισμοῦ», ἔκανε «συμπληρώσειο 
καί «κριτική» στήν οἰκονομική καί φιλοσοφική διδασκαλία τοῦ Κ. Μάρξ, ἐπεδίω- 
κε νά προσαρμόσει τό μαρξισμό καί τό ἐργατικό κίνηµα στά συμφέροντα τῆς 
ἀστικῆς τάξης. Ὁ Στροῦβε ἦταν ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς καί ὀργανωτές τῆς 
φιλελεύθερης μοναρχικῆς ὀργάνωσης «Ενωση ἀπελευθέρωσης) (1903-1905) καί 
διευθυντής τοῦ παράνομου ὀργάνου της, τοῦ περιοδικοῦ «Ὀσβομποζντένιγε». Μέ 
τή δηµιουργία τοῦ κόµµατος τῶν καντέτων τό 1905 ἔγινε µέλος τῆς ΚΕ του. ᾿Ἠταν 
ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ ρωσικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν φανατικός ἐχθρός τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας, µέλος 
τῆς ἀντεπαναστατικῆς κυβέρνησης τοῦ Βράγγελ., λευκός ἐμιγκρές. -- 291, 232, 
242. 


Στσεντρίν --- βλ. Σαλτικόφ Στσεντρίν, Μ. Ε. 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 40] 


Τ 
Τ. --- 75. 


Τέρ- Ἰοαννισιάν, Β. 4. --- γυναίκα τοῦ γνωστοῦ ἀρμένιου συγγραφέα Μουρα- 
τσάν. ᾽Από τό 1890 βρισκόταν στή Γερμανία. Στίς ἀρχές τοῦ 1912 στό Βερολίνο 
µέσω τοῦ Σ. Σπανταριάν γνωρίστηκε µέ τόν Β. ]. Λένιν καί µέ ἐντολή του 
κρατοῦσε τή σύνδεση µέ τούς µπολσεβίκους πού δροῦσαν στόν Καύκασο. -- 
62-63. 


Τέρ-Ντανιελιάν, Ντ. (Αν, ᾿Ανάνουν, Ντ.) (1880-1941) -- ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς «Σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὀργάνωσης τῆς 
᾽Αρμενίας» (τῶν λεγόμενων «ἰδιόμορφων»), ὑποστήριζε µαζί µέ τήν Μπούντ τήν 
ὁμοσπονδιακή ἀρχή τῆς οἰκοδόμησης τοῦ ΣΔΕΚΡ καί τό σύνθημα τῆς «πολιτιστι- 
κῆς-ἐθνικῆς αὐτονομίας». Μετά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στήν 
᾽Αρμενία δούλευε σέ πολιτιστικά-μορφωτικά ἱδρύματα τῆς ΣΣΔ ᾽Αρμενίας. --- 256δ. 


Τΐσκα (ΤΥ5ΖΚα), Γιάν (Ἰογκίχες, 4έο) (1867-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ πολωνικοῦ καί τοῦ γερμανικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. ΄Ἠταν ἕνας ἀπό τούς 
ἱδρυτές τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας 
καί µέλος τῆς Κεντρικῆς Διοίκησης τοῦ κόµµατος αὐτοῦ. Πάλευε ἐνάντια στόν 
ἀναθεωρητισμό στό διεθνές ἐργατικό κίνηµα, τασσόταν ἐνάντια στόν ἐθνικισμό, 
ὑποστηρίζοντας τήν ἀνάγκη τῆς κοινῆς πάλης τοῦ πολωνικοῦ καί τοῦ ρωσικοῦ 
προλεταριάτου. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ὁ Τίσκα, ἐνῶ ἐπέκρινε τούς λικβινταρι- 
στές, κρατοῦσε, ὡστόσο, ἀπέναντί τους σέ µιά σειρά περιπτώσεις συμβιβαστική 
στάση. Τό 1912 τάχθηκε ἐνάντια στίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τῆς Πράγας. 
Ὁ Β. 1. Λένιν ἐπέκρινε δριμύτατα τή δράση τοῦ Τίσκα αὐτῆς τῆς περιόδου. Τόν 
καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὁ Τίσκα, πού βρισκόταν στή 
Γερμανία, πῆρε µέρος στή δουλιά τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί ἀκολου- 
θοῦσε διεθνιστικές θέσεις. Ὑπῆρξε ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς «Ἔνωσης Σπάρ- 
τακου». Στά 1916-1918 βρισκόταν στή φυλακή. Ὕστερα ἀπό τήν ἀπελευθέρωσή 
του µέ τήν ἑπανάσταση τοῦ Νοέμβρη 19/18 πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τοῦ Κομμµουνι- 
στικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας καί ἐκλέχτηκε γραμματέας τῆς ΚΕ του. Τό Μάρτη 
τοῦ 1919 πιάστηκε καί δολοφονήθηκε στίς φυλακές τοῦ Βερολίνου. --- 29, δ7, 121, 
146, 150, 172, 209, 215, 245, 98. 


Τΐχονοφ, 4. Ν. -- δούλευε τήν περίοδο αὐτή στή λογοτεχνική στήλη τῆς 
ἐφημερίδας «Πράβντα». --- 1399, Ι42, 192, 15.0. 


Τολστόι, 4. Ν. (1828-1910) --- µεγαλοφυής ρῶσος συγγραφέας, ἕνας ἀπό τούς 
μεγαλύτερους συγγραφεῖς τοῦ κόσµου, πού ἄσκησε τεράστια ἐπίδραση στήν ἀνά- 
πτυξη τῆς ρωσικῆς καί τῆς παγκόσμιας λογοτεχνίας. 

Στό χαρακτηρισμό τῆς κοσµοθεωρίας τοῦ Τολστόι καί στήν ἐκτίμηση ὅλης 
τῆς δράσης του ὁ Β. ]. Λένιν ἀφιέρωσε µιά σειρά ἔργα: «Ὁ Λέων Τολστόι 
καθρέφτης τῆς ρωσικῆς ἐπανάστασης», «Λ. Ν. Τολστόι», «Ὁ Λ. Ν. Τολστόι καί 
τό σύγχρονο ἐργατικό κίνημα», «Ὁ Τολστόι καί ἡ προλεταριακή πάλη», «Ὁ Λ. Ν. 
Τολστόι καί ἡ ἐποχή του» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. |7ος, σελ. 210-217: τόμ. 
20ός, σελ. 10-24, 30-42, 13-74, 103-107) κ.ᾱ. --- 11, 12. 


Τουγκάν-Μπαρανόβσκι, Μ. Ι. (1865-1919) --- ρῶσος ἀστός οἰκονομολόγος, 
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ἐπιφανής ἐκπρόσωπος τοῦ «νόμιμου μαρξισμοῦ» στή δεκαετία 1890-1900. Στήν 
περίοδο τῆς ἑπανάστασης τοῦ 1905-1907 --- µέλος τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. 
Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση -- δραστήριος παράγοντας τῆς 
ἀντεπανάστασης στήν Οὐκρανία, ὑπουργός τῶν Οἰκονομικῶν τῆς ἀστικῆς Οὐκρα- 
νικῆς κεντρικῆς ράντας. --- 146. 


Τουλιακόφ, Ἱ. Ν. (γεν. τό 1877) --- ἐργάτης, σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος, 
βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας ἀπό τήν περιοχή τοῦ Στρατοῦ τοῦ Ντόν. --- 
199, 200, 202, 241. 


Τρία --- βλ. Μγκελάτζε, Β. Ντ. 
Τρογιανόβσκαγια --- βλ. Ῥοζμιρόβιτς, Ε. ὁ. 


Τρογιανόβσκι, 4. 4. (1882-1955) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1907. Ἔκανε 
κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη καί στό Κίεβο. Καταδιώχτηκε ἀπό τήν τσαρι- 
κή κυβέρνηση. Τό 1910 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ζοῦσε στήν Ἐλβετία, στό Παρίσι 
καί στή Βιέννη. ΄Ἠταν µέλος τῆς ἀντιπροσωπείας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό συνέ- 
δριο τῆς Βασιλείας (1912), πῆρε µέρος στίς συσκέψεις τῆς Κρακοβίας καί τοῦ 
Πορόνιν τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συµµετοχή κομματικῶν στελεχῶν. Τό 1917 
ἐπέστρεψε στή Ρωσία. Στά 1917-1932! ἦταν µενσεβίκος. "Εγινε δεκτός ξανά στό 
ΚΚΡ (μπ) τό 1923. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση, ἀπό τό 
Ι918 ὥς τό 1921, ὑπηρετοῦσε στόν Κόκκινο Στρατό. Κατόπιν δούλεψε στήν 
Ἐργατοαγροτική Ἐπιθεώρηση! ἦταν µέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπά- 
του Ἐξωτερικοῦ ἑμπορίου. ᾿Από τό 1927 ὥς τό 1933 πρεσβευτής τῆς ΕΣΣΔ στήν 
Ἰαπωνία. ᾽Από τό 1933 ὥς τό 1938 πρεσβευτής τῆς ΕΣΣΔ στίς ΕΠΑ. Μετά τήν 
ἐπιστροφή του ἀπό τίς ΕΠΑ ἀσχολήθηκε µέ παιδαγωγική καί φιλολογική ἐργασία. 
᾽Από τό 1941 δούλευε στό Σοβιετικό Γραφεῖο Πληροφοριῶν. -- 111, 150, 160, 169, 
| 71, 1δ1, 261, 292. 


Τρότσκι (Μπρονστέϊιν, 4. Ντ.) (1870-1940) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1897, 
µενσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου, 
καλυπτόµενος πίσω ἀπό τή µάσκα τῆς «μή συμμετοχῆς σέ φράξιες», στήν οὐσία 
ὑπεράσπιζε τίς θέσεις τῶν λικβινταριστῶν. Τό Ι912 ὑπῆρξε ὁ ὀργανωτής τοῦ 
ἀντικομματικοῦ συνασπισμοῦ τοῦ Αὐγούστου. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπε- 
ριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε κεντριστικές θέσεις. Μετά τήν ἀστικοδημοκρα- 
τική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917, ἐπιστρέφοντας στή Ρωσία ἀπό τό ἐξωτερικό, 
ὅπου εἶχε καταφύγει, μπῆκε στήν ὁμάδα τῶν «μεζραγιόντσυ καί µαζί µέ αὐτούς 
στό ΥΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) ἔγινε δεκτός στό µπολσεβίκικο κόμμα. Ὡστόσο 
ὁ Τρότσκι δέν πέρασε στίς θέσεις τοῦ μπολσεβικισμοῦ καί ἔκανε κρυφή καί 
ἀνοιχτή πάλη ἐνάντια στό λενινισµό, ἑνάντια στήν πολιτική τοῦ κόμματος. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά κρατικά 
ἀξιώματα. Ἔκανε λυσσαλέα φραξιονιστική πάλη κατά τῆς γενικῆς γραμμῆς τοῦ 
κόμματος, κατά τοῦ λενινιστικοῦ προγράµµατος οἰκοδόμησης τοῦ σοσιαλισμοῦ 
καί ὑποστήριζε ὅτι εἶναι ἀνέφικτη ἡ νίκη τοῦ σοσιαλισμοῦ στήν ΕΣΣΔ. Τό 1927 ὁ 
Τρότσκι διαγράφηκε ἀπό τό κόμμα, τό 1929 ἀπελάθηκε ἀπό τήν ΕΣΣΔ γιά τήν 
ἀντισοβιετική του δράση καί τό 1932 τοῦ ἀφαιρέθηκε ἡ σοβιετική ὑπηκοότητα, 
Στό ἐξωτερικό ὁ Τρότσκι, ὄντας ἄσπονδος ἐχθρός τοῦ λενινισμοῦ, συνέχισε τήν 
πάλη κατά τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους καί τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος, κατά τοῦ 
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διεθνοῦς κομμουνιστικοῦ κινήματος. --- Ι, 11, 20, 35, 49, 50, 55, 509, 65, 79, δ6, 91, 
173, 192, 105, 250, 253, 261. 


Τρουμπετσκόι, ἕἔ. Ν. (1863-1920) --- πρίγκιπας, ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς 
τοῦ ρωσικοῦ ἀστικοῦ φιλελευθερισμοῦ, ἰδεαλιστής φιλόσοφος. Καθηγητής τῆς 
φιλοσοφίας στό Πανεπιστήµιο τοῦ Κιέβου, καί κατόπιν τῆς Μόσχας. "Ως τό 1906 
ἦταν καντέτος. ᾿Από τό 1906 ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ συνταγματικοῦ-μοναρ- 
χικοῦ κόμματος τῆς «εἰρηνικῆς ἀνακαίνισης». ἼἜπαιξε σηµαντικό ρόλο στήν 
κατάπνιξη ἀπό τόν τσαρισµό τῆς πρώτης ρωσικῆς ἑπανάστασης καί στήν ἐγκαθί- 
ὄρυση τοῦ στολιπινικοῦ καθεστῶτος στή χώρα. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου 
ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ ρωσικοῦ ἰμπεριαλι- 
σμοῦ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἄσπονδος ἐχθρός τῆς 
Σοβιετικῆς ἐξουσίας, δραστήριος ὀπαδός τοῦ Ντενίκιν. --- 76. 


Τσασόβνικοφ. --- 25. 
Τσγκράγκεν (Ζρταρεπ) --- δικηγόρος, σοσιαλιστής. --- 206, 255. 


Τσερεβάνιν, Ν. (4ΐπκιν, Φ. 4.) (1868-1938) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ 
μενσεβικισμοῦ, λικβινταριστής. Συνεργάτης λικβινταριστικῶν ἐκδόσεων, ἕνας ἆ- 
πό τούς συντάκτες τοῦ «᾿Ανοιχτοῦ γράμματος» τῶν 16 µενσεβίκων γιά τή διάλυση 
τοῦ κόµµατος (1910): µετά τήν ἀντικομματική συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου 1912 
µέλος τοῦ µενσεβίκικου καθοδηγητικοῦ κέντρου (ΟΕ). Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου -- σοσιαλσωβινιστής. Τό 1917 ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
διευθυντές τῆς ἐφημερίδας «Ραμπότσαχια Γκαζέτα», κεντρικοῦ ὀργάνου τῶν µεν- 
σεβίκων, καί µέλος τῆς µενσεβίκικης ΚΕ. ᾽Απέναντι στήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἑπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. -- 14. 


Τσερκέζ, Μ. --- ἰδιοκτήτης ἐπιχείρησης ἀεροπλάνων στήν Κιτίλα (Ρουμανία. 
- 41. 


Τσερνισέβσκι, Ν. Γκ. (1828-1889) --- μεγάλος ρῶσος ἐπαναστάτης δηµοκρά- 
της καί οὐτοπιστής σοσιαλιστής, ἐπιστήμονας, συγγραφέας, φιλολογικός κριτικός. 
ἝἛνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς προδρόμους τῆς ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Ὁ Τσερ- 
νισέβσκι ἦταν ὁ θεωρητικός ἐμπνευστής καί ἀρχηγός τοῦ ἐπαναστατικοῦ δηµοκρα- 
τικοῦ κινήματος τῆς δεκαετίας 186 -Ι870 στή Ρωσία. --- 32. 


Τσερνισιόφ. --- 14. 


Τσερνομάζοφ, Μ. Ε. (Μιρόν, «Σβόυ)) (γεν. τό 1882) --- προβοκάτορας, ἀνῆκε 
στό ΣΔΕΚΡ, ἦταν γραμματέας τοῦ Ταμείου ἀσθενείας στό ἐργοστάσιο Λέσσνερ. 
᾿Από τό Μάη τοῦ 1913 ὥς τό Φλεβάρη τοῦ 1914 ἦταν γραμματέας τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα»' µέ τήν ὑποψία ὅτι εἶναι προβοκάτορας, ἡ Κεντρική 
Ἐπιτροπή τῶν µπολσεβίκων τόν ἀπομάκρυνε ἀπό τήν κομματική δουλιά. Τό 1917 
ἀποκαλύφτηκε ὅτι τό 1913-0914 ἦταν μυστικός συνεργάτης τοῦ τμήματος τῆς 
Ὀχράνας τῆς Πετρούπολης. --- 201, 230. 


Τσερνόφ, Β. Μ. (1876-1952) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες καί τούς θεωρητικούς 
τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων. Στά 1902-1905 διευθυντής τοῦ Κεντρικοῦ ᾿Ὀργάνου 
τῶν ἐσέρων, τῆς ἐφημερίδας «Ρεβολιουτσιόναγια Ροσίγια». Στά χρόνια τοῦ παγκό- 
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σµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου, καλυπτόµενος µέ ἀριστερή φρασεολογία, ἀκολου- 
θοῦσε στήν πράξη τίς θέσεις τοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῶν ἀντισοβιετικῶν 
κινημάτων. Τό 1920 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ὅπου συνέχιζε τήν ἀντισοβιετική του 
δράση. --- 47-46, δ4. 


Τσέτκιν (ΖείΚΙΠ), Κλάρα (1851-1933) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ γερµανι- 
κοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ καί κομμουνιστικοῦ κινήματος, συγγραφέας µέ 
ταλέντο, φλογερή ρήτορας καί προπαγανδίστρια. Μαζί µέ τήν Ρ. Λούξεμπουργκ, 
τόν Φ. Μέρινγκ καί τόν Κ. Λῆμπκνεχτ ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στήν πάλη ἐνάντια 
στόν Μπέρνσταϊν καί τούς ἄλλους ὁπορτουνιστές. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε τίς θέσεις τοῦ ἐπαναστατικοῦ διεθνισμοῦ, 
καταπολεμοῦσε τό σοσιαλσωβινισµό. Τό 1916 μπῆκε στήν ὁμάδα «Διεθνής», πού 
σέ λίγο πῆρε τήν ὀνομασία «Σπάρτακος καί µετά «Ἔνωση τοῦ Σπάρτακου». 
"Ἠταν ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. Στό ΙΙ 
συνέδριο τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς ἐκλέχτηκε στήν Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή 
τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. "Ηταν ἐπικεφαλῆς τῆς Διεθνοῦς γραμματείας γν- 
ναικῶν. ᾿Από τὸ 1924 ἦταν µόνιµος πρόεδρος τῆς Ἐκτελεστικῆς ᾿Επιτροπῆς τῆς 
Διεθνοῦς Ἐργατικῆς Βοήθειας (ΔΕΡΒ). --- 35. 


Τσιστιακόφ, 1. -- συγγραφέας τοῦ βιβλίου «Ἡ ἀσφάλιση τῶν ἐργατῶν στή 
Ρωσία. Ἡ ἱστορική πείρα τῆς ἀσφάλισης τῶν ἐργατῶν σέ σχέση µέ ὁρισμένα ἄλλα 
µέτρα ἀσφάλισής τους». --- 102. 


Τσλένοφ. --- 255. 


Τσουζάκ, Ν. (Νασιμόβιτς, Ν. Φ.) (1876-1927) -- δημοσιογράφος. Στό ἔπανα- 
στατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 1896. Καταδιώχτηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν 
τσαρική κυβέρνηση. Τό Ι904ά κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1905 
ἐπέστρεψε παράνομα στήν Πετρούπολη. Συνεργαζόταν στόν παράνομο καί νόμιμο 
µπολσεβίκικο Τύπο. Τό 1908 ἐξορίστηκε στό κυβερνεῖο τοῦ Ἰρκούτσκ. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς φιλολογι- 
κῆς ὁμάδας «Λέφ» («Αριστερό μέτωπο τῶν καλῶν τεχνῶν»). ᾽Από τό 1926 διηύθυ- 
νε τά ἕντυπα τοῦ Πανρωσικοῦ συλλόγου τῶν πολιτικῶν καταδίκων. --- 46. 


Τσχεῖτζε, Ν. Σ. (1864-1926) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων. Βου- 
λευτής τῆς ΠΙ καί Ιν Κρατικῆς δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο τῆς Τιφλίδας, ἦταν 
ἐπικεφαλῆς τῆς µενσεβίκικης ὁμάδας στήν ΙΝΥ Δούμα. Ὁ Λένιν ὀνόμαζε τόν 
Τσχεϊῖτζε «παρακομµατικό σοσιαλδηµοκράτη», πού ἔδειξε στή Δούμα «τή δεξιοτε- 
χνία του νά συγκαλύπτει τούς ὀπορτουνιστές καί νά τούς ὑπηρετεῖ», Στά χρόνια 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κεντριστής. Μετά τήν Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἑπανάσταση πρόεδρος τῆς Συντακτικῆς Συνέλευσης τῆς Γεωργίας --- 
ἀντεπαναστατικῆς µενσεβίκικης κυβέρνησης. Τό 1921, µετά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς 
Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία, κατέφυγε στό Παρίσι. --- 122, 127, 193. 


Φ 


Φ. Ντ. -- βλ. Ντάν, Φ. Ἱ. 
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Φαλίνσκι --- βλ. Λιτβίνοφ-Φαλίνσκι, Β. Π. 
Φίνικοφ. --- 25. 
Φιόντορ Νικίτιτς --- βλ. Σαµόιλοφ, ὦ. Ν. 


Φίχτε (Εἰσομί6), Γιόχαν Γκότλιμπ (1762-1814) --- ὑποκειμενικός ἰδεαλιστής, 
ἐκπρόσωπος τῆς γερμανικῆς ἰδεαλιστικῆς φιλοσοφίας τοῦ τέλους τοῦ ΧΝΥΙΙΙ --- 
ἀρχές τοῦ ΧΙΧ αἰώνα, ἔκφραζε τά συμφέροντα τῆς γερμανικῆς ἀστικῆς τάξης. 
--- 233. 


Φομά-πίτερετς --- βλ. Σµιρνόφ, Α. Π. 


Φόυέρμπαχ (ΕειετΏαᾶς]), 4ούντβιχ "Αντρεας (1804-1872) -- ἐπιφανής Ύγερμα- 
νός φιλόσοφος-ὑλιστής καί ἀθεῖστής, ἕνας ἀπό τούς προδρόμους τοῦ μαρξισμοῦ. 
- 233. 


Φραγκίσκος Ιωσήφ 4᾽ (1530-1916) -- αὐτοκράτορας τῆς Αὐστρίας 
(1848-1916). --- 155. 


Φράμ -- βλ. Γκολοστσέκιν, Φ. |. 
Φρέι --- βλ. Λένιν, Β. |. 


Φρίμου, 1. (1871-1919) --- ἕνας ἀπό τούς ὁραστηριότερους ἀγωνιστές γιά τή 
συνένωση τῶν ἐργατικῶν ὁμίλων καί τή δημιουργία πολιτικοῦ κόμματος τῆς 
ἐργατικῆς τάξης τῆς Ρουμανίας. Τό 1893 ἦταν ἀντιπρόσωπος στό ἱδρυτικό συνέ- 
ὅριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῶν ρουµάνων ἐργατῶν. Μετά τό συνέ- 
ὅριο μόνιμος ἀνταποκριτής τοῦ ἐπίσημου ὀργάνου τοῦ κόμματος, τῆς ἐφημερίδας 
«Νέος Κόσμος». ᾿Ἠταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῶν ἐργατικῶν συνδικάτων τῆς 
Ρουμανίας, ἐκλέχτηκε µέλος τῆς καθοδηγητικῆς ἐπιτροπῆς τῶν συνδικάτων καί 
κατόπιν γραμματέας τῆς σοσιαλιστικῆς ἕνωσης. Τό 1910 ἐκλέχτηκε στήν Ἐκτελε- 
στική Ἐπιτροπή τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ρουμανίας. Καταδιώχτη- 
κε πολλές φορές ἀπό τήν ἀστοτσιφλικάδικη κυβέρνηση τῆς Ρουμανίας. Τό Δεκέμ- 
βρη τοῦ 1918 πιάστηκε γιά τή δραστήρια συμμετοχή του στή διαδήλωση τοῦ 
προλεταριάτου καί στίς 7 τοῦ Φλεβάρη 1919 πέθανε στή φυλακή. --- 4. 


Χ 


Χάαζε (Ηα858), Οὖγκο (1863-1919) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς γερμανικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας, ὀπορτουνιστής. Τό 1911 ἐκλέχτηκε πρόεδρος τῆς Διοίκησης 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. Στά 1897-1907 καί 1912-1918, 
βουλευτής στό Ράιχσταγκ. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
ἀκολουθοῦσε κεντριστικές θέσεις. Τόν ᾽᾿Απρίλη τοῦ Ι9Ι7 ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
ἱδρυτές τοῦ «᾿Ανεξάρτητου Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας». Τόν 
καιρό τῆς ἐἑπανάστασης τοῦ Νοέμβρη Ι918 στή Γερμανία ὁ Χάαζε μπῆκε στό 
λεγόμενο Συμβούλιο τῶν λαϊκῶν πληρεξουσίων, πού ἐφάρμοζε πολιτική κατάπνι- 
ξης τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος. -- 114, 116-119, 121, 149. 
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Ντέ Χάαν, Γιάκομπ. --- 93. 


Χάιντµαν (ΗνπάπιαἨ), Χένρι Μάγερς (1842-1921) -- ἄγγλος σοσιαλιστής, 
ρεφορµιστής. Τό 1881 ἵδρυσε τή Δημοκρατική Ὁμοσπονδία πού τό 1884 µετατρά- 
πηκε σέ Σοσιαλδηµοκρατική Ὁμοσπονδία. Στά 1900-1910 ἦταν µέλος τοῦ Δι- 
εθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. Τό 1916 διαγράφηκε ἀπό τό σοσιαλιστικό κόμμα 
τῆς Βρετανίας γιά προπαγάνδα ὑπέρ τοῦ ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου. Ὁ Χάϊντμαν 
κράτησε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
καί τασσόταν ὑπέρ τῆς ἑπέμβασης κατά τῆς Σοβιετικῆς Ρωσίας. --- 42. 


Χάουστοφ, Β. Ν. (ἀρ. Ι0) (Υεν. τό 1884) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος, 
τορναδόρος, βουλευτής τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου 
Οὐφά' ἀνῆκε στή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπερια- 
λιστικοῦ πολέμου ἦταν διεθνιστής. --- 163, 199, 200. 


Χάρρισον --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 


Χέγκελ (Ηερε!), Γκεόργ Βίλχελμ Φρίντριχ (1770-1831) -- μεγάλος γερμανός 
φιλόσοφος, ἀντικειμενικός ἰδεαλιστής, ἰδεολόγος τῆς γερμανικῆς ἀστικῆς τάξης. 
- 233. 


Χέισιν, Μ. 4. (1871-1924) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος, γιατρός. Στήν 
περίοδο τῆς ἑπανάστασης τοῦ 1905-1007 δούλευε στήν ἐπιτροπή τοῦ Κρασνο- 
γιάρσκ καί συνέχεια στήν ἀχτίδα Βίμποργκ τῆς Πετρούπολης. Στά χρόνια τῆς 
ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν λικβινταριστής, συνεργαζό- 
ταν στά περιοδικά «Βοζροζντένιγε», «Νάσα Ζαριά», στήν ἐφημερίδα «Λούτς» καί 
σέ ἄλλα ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἑπανάσταση δούλευε σέ συνεταιριστικές ὀργανώσεις. --- 265. 


Χίλφερντινγκ (Η1Ηετά1πρ), Ρούντολφ (1877-1941) --- ἕνας ἀπό τούς ὁπορτουνι- 
στές ἡγέτες τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς Π Διεθνοῦς. ᾿Από τό 1907 
ὥς τό 1915 διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ κόµµατος, τῆς ἐφημερίδας «Υ ογνἀγί5». Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἐμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου -- κεντριστής. Από τό 1917 ἡγέτης τοῦ «᾿Ανεξάρτητου σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας», ἀνοιχτός ἐχθρός τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας 
καί τῆς δικτατορίας τοῦ προλεταριάτου. Ἐπανειλημμένα μπῆκε στήν ἀστική κυ- 
βέρνηση τῆς Δημοκρατίας τῆς Βαϊμάρης. --- όθ. 


Χομιακόφ, Ν. 4. (1850-1925) -- μεγάλος τσιφλικάς, ὀχτωβριστής. Στά 
Ι886-1895 ἦταν προεστός τῶν εὐγενῶν τοῦ κυβερνείου τοῦ Σμολένσκ. ᾽Από τό 
Ι896 ὥς τό 1902 ἦταν διευθυντής τοῦ τμήματος γεωργίας τοῦ ὑπουργείου Γεωργίας 
καί Δημοσίων κτημάτων. ΄ΗἨταν βουλευτής τῆς Π, τῆς ΙΙ καί τῆς Ιν Κρατικῆς 
δούμας' πρόεδρος τῆς Π] Κρατικῆς δούµας ὥς τό Μάρτη τοῦ 1910. --- 12. 


Χούισμανς (Πιγσπιαης), Καμίλ (1871-1968) -- ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς 
παράγοντες τοῦ βελγικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, καθηγητής τῆς φιλοσοφίας, δηµο- 
σιογράφος. Στά 1904-1919 --- γραμματέας τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου 
τῆς Π Διεθνοῦς' τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε 
κεντριστικές θέσεις. Ἐπανειλημμένα πῆρε µέρος στή βελγική κυβέρνηση. Τά 
τελευταῖα χρόνια τάχθηκε συχνά ὑπέρ τῆς ἀποκατάστασης ἐπαφῶν τῶν σοσιαλι- 
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στικῶν κομμάτων µέτόΚΚΣΕ. -- 2, 14, 36-37, 43, 48-49, 55-56, 57, 59-60, 93, 96, 
101-102, 106-109, 110, 111, 112, 119-120, 134, 136, 145, 153-154, 195, 215, 221, 
255, 250, 268-269, 271, 35, 323, 324, 336. 


Ε 


ΕΙεγί, Ίομη --- βλ. Νακοριάκοφ, Ν. Ν. 


| 
. Κ. -- βλ. Μαρχλέβσκι, ΙΤ. 

1, 
Ι.ερίεῃ --- βλ. Λέγκιν, Κ.. 

Μ 
Μαγεγ, Οσις!. --- 42. 
Μοπίόρις --- βλ. Μοντέγκους. 
Ὠὲ Μοπίεί. --- 255. 
Μι]]εγ. --- 90. 

Ρ 
Ροροῇ --- βλ. Ποπόφ, Ἱ. ὢ. 

4 
Ζ. 1. -- 240. 

Χ 


«Χ.» --- βλ. Ντάνσκι, Μπ. Γκ. 


47δ 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
το αμ μμ ΟΡΟΙ -- 1 
1910 
Ι. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. |4 τοῦ Νοέµβρή..ιιινιινοοντον τον οονοονο τον |---2 
2. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΟΦ, 22 τοῦ Νοέμβρή...ιιιινοννονντνωνονννον 2---3 
3, ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 22 τοῦ Νοέμµβρή..ιιινιννινονοονοωννωωνενωνωωωνωον ὧ--5 
4. ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥΣ-ΑΚΡΟΑΤΕΣ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ ΣΤΗ 
ΒΟΛΩΝΙΑ. 35 τοῦ Δεκέμβρη... ιιινιιννοοντνονοο νο νωνοωοκνεννενακεεκνανλνκκναννκάκονακνων Σ---ό 
5. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ. 4 τοῦ 4εκέμβρη...ιιιιιιν νι ιννννεον [ 
6. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 5 τοῦ 
πι Ωμ ῥΙΓΙΓὩΙΩΙΩΡΩΡϱΡϱΡΠΡὪὩΠὩΠΠΡϱϐϱϐϱἛ).-ἊὉ-ι 7 
7. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ. 7 τοῦ 4εκέμβρη....ιιινννοοννννντννν 8 
δ. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΝΤ. ΜΠΟΝΤΣ-ΜΠΡΟΥΓΕΒΙΤΣ. 9 τοῦ Δεκέμβρη...  ὃ--θ 
9. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΣΟΤΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ». Ι7 τοῦ Δεκέμβρη... τον νννονωωωννανκωννον ο.--Ι0 
Ι0. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. "Οχι νωρίτερα ἀπό τό Ι1910.......ι.... 10 
191 | 
ΗΙ. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚ.. 4 τοῦ Γενάρη. ννννονωονεεκνεωνωεννον ΙΙ---ἰ4 
Ι2. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. 3 τοῦ Φλεβάρη.....ιιιιιιιννινννιννοονωννο Ι4 
13. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. [. ΡΙΚΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 1 τοῦ Φλεβάρη.....ιιοιι... Ι5---ἰό 
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Ι4. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚΟΦ. /7 τοῦ Φλεβάρη.......ιιινννινινν νεο ννοονενννωνο Ι7 
Ι5, ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚΟΦ. 25 τοῦ Φλεβάρη...........-ιιιιιιι οι ιοιωι [8-22 
Ι6. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ. 7 ή ὃ τοῦ Μάρτη .....ννιιινννιι.. 22---24 
Ι7. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚ«ΟΦ. /0 τοῦ Μάρτη.......ιιιν ιο ιιοννονονν κ νννονννωωνν 25---26 
Ιδ. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚ«ΟΦ. Πρῶτο δεκαπενθήµερο τοῦ Μάρτη........ 26--27 
Ι9. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ι. ΡΙΚΟΦ. Μάρτης... ντε νονν νο τον νννεννννωον 271---28 
20. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ν. Μάρτης... νι οννο νε νοονωεοεννννεεκννννκεκκκκνννκεκκννλεαν 28---29 
21. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ ΤΗΣ ΠΙ ΚΡΑΤΙ- 
ΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ. Νωρίτερα ἀπό τίς 19 Μάρτη.......ιι ιν νι ι ιν ν ντ κ νωνννων 2090-30 
"22. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 00 
τοῦ ᾽Απρίλη.ιιιώώἒώἒώἒἒώἒώῦἒώἒώςἒώἒςιώἒώἒςώώώἒώἒώἒώἒώἒἒμιώἒἒιώώἒώῦςώςιιώσώώώηώἒώἒςιιώιώιιώώώώώώώώμώώιώσιος 30--3] 
23. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Τέλη τοῦ ᾽Απρίλη....ιιιιινιινινονιωνωντωνο, 3 ---32 
24. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 27 τοῦ Μάη... ονον νε οονοννοννωνωνος 33--34 
25. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ι.ΛΙΟΥΜΠΙΜΟΦΚΑΙΤΟΝ Μ. Κ.ΒΛΑΝΤΙΜΙ- 
ΡΟΦ. 3 τοῦ Ιούλη... νντνννττ κ νε ων ενω ν νεα νκκνκκνκκωνκ κε κνκ κανα κκκκκκκκκκκκκκκκκαν 35 
».26. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Αὐγού- 
στΟῦ....ιοιν νοκ νκκκκλνννννεεοεε εν εκνκκκννκκκκωνκ εν εκ κεεεκε καν κκκκκλλλκ εκ ε κε νε εαν κ κ κα 36 
217. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. 5 τοῦ Σεπτέµβρή...ιιιιιιινινιωντωωο 36---37 
28. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. /Ο τοῦ Σεπτέµβρή.....ινννιοοννννννννωνννον 37---38 
29. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. 25 τοῦ Σεπτέμβρη... ιιοννοννννννένενν 36-39 
30. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ᾿Ανάμεσα στίς 26 καί 25 τοῦ 
Σεπτέµβρή... ινε νοκ αεεεενννοκωωεκκεκεε κε εκέκενεκ εν κκ κκ κκκκκκε κε ες ών εν κκ κκ εεεον 30 
3Ι. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΝΕΜΕΤΣ. / τοῦ Νοέμβρηή...ιιινννοοννεοονονεονεννενενλνων 40 
32. ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. ΦΡΙΜΟΥ.. 4 τοῦ Νοέμβρή.. ινε εν νο κεον νεα κε κκ κνεον 4] 
333, ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. /0 τοῦ Νοέμβρή.....ιιινννιιννννννννς 4[---42 
34. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ.Α. ΡΟΤΣΤΕΙΝ. 30 τοῦ Νοέμβρή.....ιιιιιιοιιιινινινωτο 42 
15, ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΙΣΜΑΝΣ. 7 τοῦ Δεκέμβρη... ιοιοοννο των 43 


” Μέ ἀστερίσκο σημειώνονται τά ντοκουμέντα πού δημοσιεύονται γιά πρώτη 
φορά. 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
1912 

. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Σ. ΕΝΟΥΚΙΤΖΕ. 25 τοῦ Φλεβάρη... εονέωννος 44 
«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Φλεβάρης...ιιιν ιν τον νωεεννο κενο νερο ννκενκεν 44---4] 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΊ. Φλεβάρης-Μάρτῆς.....ιιιιννιιικννννκννννωνννος 41---48δ 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. Νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Μάρτη... 48--49 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. /2 τοῦ Μάρτή..ιιιννιιοννιοοννοωωντωωννον 40---51 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. /3 τοῦ Μάρτη... ιννννοκνοεοωννλωνον 5ἱ 

. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 

«ΖΒΕΖΝΤΑ». 25 ἤ 26 τοῦ Μάρτή.....ιιιιιινιοιννιννονοονοο νο νονωονονωερεενεωνννον 592 
. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 

«2ΒΕΖΝΤΑ» (ἈΕπισημείωση στὀ «ἐκλογικό πρόγραμμα τοῦ 

Σ4ΕΚΡ)). 26 τοῦ Μάρτη... νοκ νενεα εκ νεωεκκνανλλκεενκκεαανκκεαεκκκα ελλ ν 92--Ὑ-53 
. ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Κ. ΟΡΤΖΟΝΙΚΙΤΖΕ.Σ. Σ. ΣΠΑΝΤΑΡΙΑΝ, Ε. 

ΝΤ, ΣΤΑΣΟΒΑ. 25 τοῦ λ{άρτή....ινιινννιιινν ον νννονκεκνονκννεναεεαννεεκκωεεενκον ο2---δ» 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. Νωρίτερα ἀπό τίς 28 τοῦ Μάρτη..... 55---»6 
«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. 5 τοῦ Απρίλη. νοωνωντον 57 
. ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Κ. ΟΡΤΖΟΝΙΚΙΤΖΕ.Σ.Σ. ΣΠΑΝΤΑΡΙΑΝ, Ε. 

ΝΊ. ΣΤΑΣΟΒΑ. ᾿Αρχές τοῦ ᾽Απρίλη..ιιιιιιινιιννοοννονκνωωανωωεονενκεκνεκκωεενεν 55 

ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΟΣΙΑ. Ιό τοῦ 

ΛΜ Ωμ μμ μμ μμμΩμΩμἝΩμΙμΙΙΙμΗΕΙΩΙΠΩΠΙΠΙΠΕΕΙΩΙΩΠΓΕΙΩΙΩΡΩΙΩΡΩΙΡΙΡΡΙΡΡ"- 5ὃ---59 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. λωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ ᾽Απρίλη... 59--60 

ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 

«ΖΒΕΖΝΤΑ». 22 τοῦ ᾿Απρλη..ιιινν τινων κενο κωνεαεκοκν κε εκνενανενατν 60---ό2 

ΠΡΟΣ ΤΗΝ Β. Α. ΤΕΡ-ΙΟΑΝΝΙΣΙΑΝ. ὁ τοῦ ΜάΠ....ιιιννινννιονωνωννν 62---63 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΜΠ. Ν. ΚΝΙΠΟΒΙΤΣ. ό τοῦ Ἰούνή....ινννννννιονννωενεννλων 63--65 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Ἰούνη 65--66 

ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 

«ΠΡΑΒΝΤΑ». "Οχι ἀργότερα ἀπό τίς ό τοῦ Ιούλη... ων νονωνωωνον 66--6δ 

ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 


«ΠΡΑΒΝΤΑ». 19 τοῦ Ἰούλη...ιιιιιοννο ντο νοονονοονοονοονωννανννκνκλνννλλωνον 68---69 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. ΣΤΡΑΣΣΕΡ. 21 τοῦ Ἰούλη.....ιιινιινιιον εντ νοννννονννος 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΝΙΕΒΣΚΑΓΙΑ ΖΒΕΖΝΤΑ». 24 τοῦ ΙΟύὐλή.......ιννννιινννννν ντο ονκνννννον 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 24 τοῦ ΙΟὐλή.....ινιιιννννοννννωωννν 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ». 25 ἤ 29 τοῦ Ἰούλή....ιιιιννννιννενννοονννονν κοκ κκωνεκνωκκνκεν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 30 τοῦ Ἰούλη.....ιιιιιοοινινωι - 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 
Νωρίτερα ἀπό τήν Γή Αὐγούστοῦ..ιιιινν εν ενεε νε εε κε κκκκκκκε εαν 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». ] 
τοῦ Αὐγούὐστοῦ... ιν νννν ντ εκ ον τε νκ κκ εωωκκνκωωεεκν κε κνκ κκ κανα κκκκς αφ εεκ κκ κ εκα νε καἆ κ κο κα 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. / τοῦ Αὐγούστοῦ....ιννννννοινο κκ ων νετ 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 2 
ιο μμ μμ μμ μμ ϱϱΓϱϱὪΓὪΠὮϱὮϱΓϱϱ““-- 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Αὐγούστου. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Αὐγού- 


ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ 
ΚΟ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς ό τοῦ Σεπτέµβρή... ιν ιτιιοοττο ο νο ο νο ο οκ εν εκ κε ν ανν ενω 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». ὃ 
ιΟ)ηρλ ΠΜ μμ μμ μμ μμ” Ιµμϱϱϱϱϱϐϱϐϱϐϱ“Γ““--ὺᾱ-- 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Ιὸ τοῦ Σεπτέμβρή....ιιινννννννννννοι 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς Ι7 τοῦ Σε- 
απ μμ μμ μμ μμ Γϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϱϱ---υὉ- 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. Σεπτέµβρής..........-.ιιιιιιιιιιιοτκωοος 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 


᾽Αργότερα ἀπό τίς 3 τοῦ ᾿Οχτώβῥήη:....ιιιιονννννενεεεν νε κεκννννονεωκεεεκκκεκκνκλαν 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ὃ τοῦ Ὀχτώβρήη.... νι ιννονονν ο νννων 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 9 τοῦ Ὀχτώβρη ού 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ᾿Αρχές τοῦ Ὀχτώβρη.....ι...ιννννονοννένω οἸ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 

Πρῶτο δεκαπενθήµερο τοῦ ᾿Οχτώβρη....ιιοονννννονοκεωοεοοκννανκννννεκεεννν νο ϱ”--99 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. /7 τοῦ Ὀχτώβρήη...ιινιοονννν ο οοννννωνεοο 100 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ ΟὈχτώβρη 100 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. λωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ὀχτώβρη 101---102 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ. 25 τοῦ Ὀχτώβρήη...ιιιιινννιιι. 102--- 103 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 4εύτερο δεκαπενθήµερο τοῦ Ὀχτώ- 

πμ μμ ὑὑῥὑὑὁππΩΠΩΠΩΠϱΠϐΠϐΠ͵ϐ͵ϐ͵Π͵ΠϐΠϐΠΡ πα 103 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 2 
Μι ΠΜ Ωμ ΟΙΩΙΩΡΩΩΩὩΠΓ᾿ϱ᾿Ιιιιι, 104 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 2 

(Μι Π ΠΜ ΩΓΩΠΓΩΓΩϱµϱϐϱϐϱϐϱϐΎ-μ.'-υ-. 105 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 

᾽Αργότερα ἀπό τίς 2 τοῦ Νοέμβρη..ιιοιοινονκωνννωονκωνν εν εεακκακκκσ αλλ εεεν 105--- 106 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ὃ τοῦ Νοέμβρη... ιιονννννννοον 107 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛ. ΜΙΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. /0 τοῦ Νοέμβρή..ιιιιιννονννννννννν 107Τ---Ι08 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΊΣΜΑΝΣ. 10 τοῦ Νοέμβρή.....ιιιιιοιοιοιοοιοιοον 108---100 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Β. ΠΛΕΧΑΝΟΦ. /7 τοῦ Νοέμβρη... νννοο 109-110 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΕΚΚ(ΜΟΥΧΙΝ). 17 τοῦ Νοέμβρή....ιιννιοννννννννο 110 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 17 καί 23 τοῦ 
ΠΙΟ... 110---111 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΣΟΤΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ». Ἐπισημείωση στὀ δοκίµιο τῆς «Ἐν- 
τολῆς τῶν ἐργατῶν τῆς ΙΠετρούπολης πρὀς τόν ἐργάτη βουλευτή 
τους». Νωρίτερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Νοέμβρη...ιιιινννοοοοοννονννοονεοεννννοννκνκενν 111 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Λοέμ- 
μμ μμ” μμ ΙΙΙ ΙΙΙ ΙΙΠΙΠΙΙμ-- 112 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Α. ΜΠΕΡΖΙΝ. Νωρίτερα ἀπό 
τίς 24 τοῦ Νοέμβρή..ιινννννννοοννκενοννοερεεεαν κκ κεκκκαεκλλνονεενεεοεέεκοςεε εκαναν εκ εκ νε κκ 113 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 483 


96. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 24 


τοῦ Νοέµβρή.. νο νοονοοοεεενννκενοονεεεεεννκκνννεκεκεκκοννε εναν κκκεονε κε κκ κκ λλες κ κενο 113--- 114 
"97. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΛΑ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 25 τοῦ Νοέμ- 
πμ μμ πμϱΙΡΩΡΩΡΩΡϱΩὪΩΩΙΩΓΩΠΩὪΠὩΠϐϕΟϕΟϕΙΟΙΟΙΟϕϐϕϐϕϐ͵Οϐ͵ΟὩΠὩΠὩΠϐΠϐϱ͵Ο͵Ο͵ϱ͵ΟϐϱϐϱΟϐΟΠΟΠϱΠϱΓϱΓ-Ὁ-”--- 114-115 
96. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 
Νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Νοέμβρη... ινννε το ωλ ον εαοοωωωνκνενκ κκ κκ 115 
9ο ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ», 26 
τοῦ Νοέμβρή.. νι οοονοοοννοκκννοονοωεενννκκννονκεν κκ κκννεε κκ κανα νε κε εναν κκ κ κ λεν αεκ αλα 11 5--- 116 
"100. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΟΦ. 4 τοῦ Δεκέμβρη... ννννννννοι Ι16---Π17 
101. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤΕΜΙΑΝ ΜΠΕΝΤΝΙ. ὁ τοῦ 4εκέμβρη....ιιινιννννννον. 117 
102. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Β. ΣΤΑΛΙΝ. ό τοῦ Δεκέμβρη... τον ο νεο οωννωνωον ΓΙ Τ---1Ι8 
3103. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ὃ τοῦ Δεκέμβρη... νιντττνον 119-122 
Ι04. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Β. ΣΤΑΛΙΝ. 11 τοῦ 4εκέμβρηή....ιιιννννν ιο ιν ον ν τον νεν 122-125 
"105. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. 1. ΝΙΕΒΣΚΙ. Ι/3 τοῦ Δεκέμβρη.....ιινννννννν ετων νωννν 125 
106. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι.Β. ΣΤΑΛΙΝ. 14 τοῦ Δεκέμβρη. ιο τιοο νο νοκεεεννεωνον Ι26---Ι27 
107. ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Β. ΣΤΑΛΙΝ. Ι6ό τοῦ Δεκέμβρη... ιονοονε ον ντν ων 127---ἰ29 
1086. ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ ΒΟΥΛΕΥΤΕΣ ΤΗΣ Ιν ΚΡΑ- 
ΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ. Ι7 τοῦ 4εκέμβρη..ιινννιονννεο τον νο ολων κο ονοννεαετωων 129--- 130 
3109. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Ι. ΝΙΕΒΣΚΙ. /7 τοῦ Δεκέμβρη..ιινιιοιοννννν νο οκοεοννννον 130 
10. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. 90 
ι ΜΑ ΟΠΗ ϱΓϱϱ-ϱϱ-ϱϱ'-- 130-132 
11. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ 4εκέμ- 
μμ ΙΙΟΙΟΠΟΠΟΟΠΟΟΑ᾿Α᾿Α-ϱὩὩΠὩΠὩΠϐὉϐΟ᾿Οϐϱϐ᾿ϱϐϱϐϱϐΟϐΠϱΠϱΠϱϱὉ--Ὁ-'Ὁ-Ὁ- 132---134 
112. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ. 20 
τοῦ Δεκέμβρη... οιοοννοννννωνννεοονωεννενκνεκκκνεενν κκ κκ κκεεεεα εαν κκλνκεκεκεκκκκκκενέκον 134-135 
5113. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. 22 τοῦ Δεκέμβρη.....ιιιιιιιιιιοοιοινο. 136 
114. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ.ΓΚΟΡΚΙ. 22 ἤ 23 τοῦ Δεκέμβρη... ινε ιιοννένον 137---1368 
191 3 
15. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Γενάρη......... 130-142 


"116. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ὃ τοῦ Γενάρη....ινινινιονονινονωον 142--- 143 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 10 τοῦ Γενάρη...ιιννιιοιννννννονοννέο 143---Ι44 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Ι2 τοῦ Γενάρη... ιινννννένω 144 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. "Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 14 τοῦ 

ο μμ μμ μμ ὑὑὑ“ϱΙΕΙΟΓΕΓϱΓϱὪϱὪϱϱΓϱΓΓΕΙΓϱΓϱΙ) γρ. -Ὁ-ὉὨὉὩῃι 145 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ι. Α. ΠΙΑΤΝΙΤΣΚΊΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 14 τοῦ Γενάρη 145--148 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΒΚΕΜΕΕ 
ΒΙΚΟΕΕ-ΖΕΙΤΟΝΑΩ». Πρῶτο δεκαπενθήµερο τοῦ Γενάρή...ιννννο, 148---149 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 21 τοῦ Γενάρη... οινονννοννννννοεεενενων 150 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΒΙΑΖΜΕΝΣΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ 

ποπ κκ ὑὑ«ὃ«ὃ«ὃ«ουυ). 150---Ι5ἱ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Α. ΡΟΥΜΠΑΚΙΝ. 25 τοῦ Γενάρη... ιιννννν τινων 15 


ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ-ΒΟΥΛΕΥΤΕΣ ΤΗΣ ΙΝ ΚΡΑ- 
ΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ. 25 τοῦ Γενάρη. ινε οννοοωον εννοω ε ανα νακ ανω 152 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 25 τοῦ Γενάρη.... 152-155 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Αρχές τοῦ Φλεβάρη.......ινιι..... 156 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ, Μ. ΣΒΕΡΝΤΛΟΟΦ. 9 τοῦ Φλεβάρη........ι-ιιιιννονινιι.. 156---155 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Α.ΡΟΥΜΠΑΚ/ΙΝ. /3 τοῦ Φλεβάρη......ιιιιινννι νεο. 1558 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΟΣΙΝΣΚΙ. /3 τοῦ Φλεβάρή....ιινιονοννοννοονννοενννεωον 159 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ». |4 τοῦ Φλεβάρη..........ιιιιιιιιι οι οιοτνοτοκοοκοτοκνοωλτοο 159-160 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Μ.ΓΚΟΡΚΙ. Ανάμεσα στίς 15 καί 25 τοῦ Φλεβάρη 160---163 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 


«ΠΡΑΒΝΤΑ». /9 τοῦ Φλεβάρη....ιιννιινννιοννοοο νο ενεο λενε ννωονκνενκεν 163 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ». 21 τοῦ Φλεβάρη.....ιιινιιννιινν νο ονονεννο ον κννωεννεωνεκνννν Ι64---165 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Α. ΣΑΒΕΛΙΕΦ. 22 τοῦ Φλεβάρη......ι.ιιννιιιννννννννο. 165---ἱ66 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΠΦΑΝΝΚΟΥΧ. 25 τοῦ Φλεβάρη... ιιννννωννο, Ι66---Ι67 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΓΚ. ΠΟΛΕΤΑΓΕΦ. 25 τοῦ Φλεβάρηή......ιινιιιινινν. Ι67---Ι65 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 25 τοῦ Φλεβάρηή.......ιιιινιιιινιν... 169 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Μ. ΒΙΑΖΜΕΝΣΚΙ. "Οχι νωρίτερα ἀπό τό Φλε- 

ο μαμμ μμ μμ μμ μΗμΙΗΙΗμϱΙϱ᾿ὪΓῥὩΙΙΓΡΓΕΓΕΓΩΓΩΓΩΓΩΠΩΠΩΠΡΠΡΠΩΠὪΓὪΓΠΓΠΓΓ- 170 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς ό τοῦ Μάρτη....... Ι70---11! 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΟΦ. ὃ τοῦ Μάρτή......οινιννννννεενννννωνν 11! 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Λωρίτεα ἀπό τίς 29 τοῦ 

πμ μμ μμ μμ μἝμἝμἝὪἝὉὉΠὩΠΓΠΓΠΓΠΓΠΓΠΡϱΡΓΩΓΠΓϱϐϱΡϱΡϐϱϐϱϐϱϐϱϱ''-- ΙΤ --- 73 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ». 5 τοῦ ᾽Απρίλη..ιιιιιιιινννννν νο οοοννεννκκκκεννραενκκκκννεεεεκ εαν 173--- {15 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 7 τοῦ ᾿Απρίλη.....ιιιννννννννοννννέο Ι15---Ι76 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. /7 τοῦ ᾽Απρίλη....ιιιιιιιιννννννννον Ι76--Ι77 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ 

ΜΕ ΩϱΩΡΩΡϱΕΩΓΩΓΩΓΠΓΠΓΠϱΠϱϐϱϐϱΡΟ͵ΟϐΟϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐὪὀ- 177 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. Ε. ΓΚΕΡΜΑΝ. Νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Μάη........ 178 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚ.Ι. ὃ τοῦ ΛΜ{άΠ......ιιινιννννν νετ ντο των 179 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚ.Ι. "Οχινωρίτερα ἀπό τίς 9-10 τοῦ Μάη 180--ἱδ8Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Μάη Ιδἱ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ». "Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ ΜάΠ......ιιιιιιινονννννννοι Ι182---ἱ83 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη... 183---ἱ84 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ 1. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΙΠΙΣΑΛΙΣ. Νωρίτερα ἀπό τίς 7 τοῦ 

Ιω μμ μμ μμ ὐΓὐΓμϱμΩΠΩΓϱΓϱΓϱΓϱΓἛ--. Ι8----186 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΙΠΣΛΙΣ. 7 τοῦ Ιούνή...ιιννιιινννννννοι Ι86---187 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. ὃ τοῦ Ιούνη... οωονννννννον 187 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΟΜΑΔΑ ΤΩΝ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΩΝ-ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ 
ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΝΔΙΚΑΤΟΥ ΕΡΓΑΤΩΝ ΜΕΤΑΛΛΟΥ. 

ο ΜΜΩἡμ μμ ΩΩ Πϱ͵ϱϱϱϱϐϱ-'Ὁ--. 188 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑ». Ι6ό τοῦ ἸΙούνή..ιινννννννέννενεν εναν κκεεκα κε κε κε κε κκ εν 186---10ἱ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Σ. ΟΛΜΙΝΣΚΙ. Ιό τοῦ ἸΙούνή.....ιιιιννννννενννννννννννν 191-193 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. /Ιό τοῦ Ἰούνη.....νιιιννννννννννννννν 194-195 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ ΒΟΥΛΕΥΤΕΣ ΤΗΣΙΝ ΚΡΑ- 
ΤΙΚΗΣ ΔΟΥΜΑΣ. Ι7 τοῦ Ιούνη... ετεκ νοωκωεεενννκκενεενανκ καν 195--- 197 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 1δ καί 22 τοῦ 
ο πι μμ μμ μμ μμ μμΙμΙμἝΓἝΓἝΓΠ ΙΓ ΓΡ ΡΡΙ'Ι- 197 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ ἸΙούνη...... 198 


σου 198---199 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. "Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Ιούνη 199---200 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΑΒΝΤΑ». 

"Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Ιούνῆ..ιιινννιιννννννο ων νεοκκνκλκνέλον 200---201 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. 29 τοῦ Ιούνη... τνονκνννωον 20 ---202 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. [. ΣΑΦΑΡΟΦ. 20 τοῦ Ἰούλῆ...ιιιννιιοοονννκωνννο ων 202---203 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ο. Ν. ΛΟΛΑ. 20 τοῦ Ιούλ... οονεοκκενεωνκκκοννος 201---204 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. 25 τοῦ Ἰούλή.....ιιιννννννιωοονεννεωννννων 204---205 
ΠΡΟΣ ΤΗ Λ. Μ. ΚΝΙΠΟΒΙΤΣ. Ανάμεσα στίς ὁ καί 7 τοῦ Αὐγού- 
ΜΟΙ ΠᾧΠὩὪΙΟᾖΟϐϱΙΠϱὐ͵Η- 205 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚ.ΊΙ. /0 τοῦ Αὐγούστοῦ.....ιιινννννωνννιοι 206 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΟΣΙΑΛΔΗΜΟΚΡΑΤΙΚΟ ΚΟΜΜΑ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 

ΑΠ) ΑΦΟΡΜΗ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟ ΤΟΥ Α. ΜΠΕΜΠΕΛ. Ανάμεσα 

στίς 13 καί 17 τοῦ Αὐγούστου....ιιννννννννννννννωκοοοοοωνκκ εαν κν κκ κα ανα εκαδ «ας 206 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. 2/ τοῦ 4ὐγούστου..ι.ιιννννννννννέννο 206---207 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΣΕΒΕΡΝΑΓΙΑ ΠΡΑΒΝΤΑ). ᾽Αργότερα ἀπό τίς 21] τοῦ 4ὐγού- 

ιο μμ μμ μμ μμ ΙΗϱΗΡϱΡϱΓΙΩΓΩΓΙΓΩΓϱΓϱΡϱΡΩΓΩϱΩϱϱΡϱὉ'Ὁ'- 207 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. ΓΚ. ΣΑΟΥΜΙΑΝ. 24 τοῦ Αὐγούστου........ιιιιιιι... 208 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. 25 τοῦ Αὐγούστου....ιιιιινιονννννον 208---209 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. 11 τοῦ Σεπτέµβρή....ιιιιννννννννντνοι 209 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΊΣΚΙ. |2 τοῦ Σεπτέµβρή....ιινννννννιοννενος 209---210 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΥΝΤΡΟΦΟ ΜΑΞ ΓΚΡΟΥΝΒΑΑΝΤ. /3 τοῦ Σε- 

ΠΜ μμ μμ” ΙμΙΙμΡμΡΠϱΠὩΠϕϐϱΡϱϐϱΓὀΎ-.- 210 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΩΡΚΙ. 30 τοῦ Σεπτέµβρή..ιιιιιονννννν νο ννωεος 210---211 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΕΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 
«ΠΡΑΒΝΤΑΤΡΟΥΝΤΑ». "Οχινωρίτερα ἀπότίς 30τοῦ Σεπτέμβρη  2ἱ2 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΝΤΙΤΣ. 3 τοῦ Ὀχτώβρή... ινε νοννννενεννεεεκεενον 2|2--213 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 

«2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ», Νωρίτερα ἀπό τίς δό τοῦ Ὀχτώβρή..ιιιιννννννιοι 213 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «2Α ΠΡΑΒΝ- 

ΤΟΥ». "Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 27 τοῦ ΟὈχτώβρή...ιιννν εννοω νέος 214 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Λ. ΛΕΝΤΕΡ. 25 τοῦ Ὀχτώβρήη.....ιιννννν οκ οννοκνννννων 214-215 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝ- 

ΤΟΥ». "Οχι νωρίτερα ἀπό τήν 1 τοῦ Νοέμβρη. εννννεεκερλέένον 215--218 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «2Α ΠΡΑΒΝ- 

ΤΟΥ». ᾿Ανάμεσα στίς 2 καί 7 τοῦ Νοέμβρή..ιιινννννννκεννννοκενεοεονκνενένεος 2]18---221 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. 4 τοῦ Νοέμβρή....ιιιιοιοιιτινιοωνννον 22ἱ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝ- 

ΤΟΥ». "Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Νοέμβρήη......ιιιινιιιινωνε ενω ωωνννωννων 222 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΖΑ ΠΡΑΒΝ- 

ΤΟΥ». "Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 7 τοῦ Νοέμβρη. νεο κεενκεννκεέέκον 222---223 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «2Α ΠΡΑΒΝ- 

ΤΟΥ». 7 τοῦ Νοέµβρή..ιννν τιν ο το ινε εωωνοννννν ενα εκ εκκονενκνκνκκεενεεεεκ εκανε κα 223 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. ᾽Αρχές τοῦ Λοέμβρη....ιινννν νο νοννένννον 224 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ 

«2Α ΠΡΑΒΝΤΟΥ». ᾿Ανάμεσα στίς 11] καί 2δ τοῦ Λοέμβρή....ιννιι.. 225 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ, 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς Ιδ τοῦ Ιούλη 322 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /Ι9 τοῦ Ιούλη... νονννννοονννωννων 323 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. Ι9 τοῦ Ιούλή...ιιιννννιννοονννννωοωεννεωνον 323---324 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟ- 

ΠΗΣ ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ 
ΑΔΕΛΦΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ. 2/ τοῦ Ιούλῆ.......ιννιιννοινν τον νωονεννωρωννλνεο, 324--325 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ ἸΙούλη...... 325 --226 


ΠΡΟΣ, ΤΟΝ ΓΙΑΝΣΟΝ ”Π ΤΟΝ ΣΤΙΤΣ. 25 τοῦ Ιούλη......ιι.ι.... 321---328 
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2868. ΠΡΟΣ ΤΟΝΙ. ΡΟΥΝΤΙΣ-ΓΚΙΠΙΣΛΙΣ. 26 τοῦ Ιούλή......ιιιννιινο ο... 328-- 330 


289. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟ- 
ΠΗΣ ΤΟΥ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ 


ΑΔΕΛΦΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ. 28 τοῦ Ιούλή....ιιιιννιιιον νοκ νεωννννο ελλ 330 
290. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΑΛ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. 3/ τοῦ Ἰούλή.....ιινννινννννννιοννννο 33 ---332 
291. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΩΦ. ἀεύτερο δεκαπενθήµερο τοῦ 
Ομ μμ μμ μμ μμ μμ ΙµΟΙΟΙΙΡΙΡΠϱΙΡΠΟΩὐΩΕµΩὐΩ...-.- 332 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 


.. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕ.ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. ὐ τοῦ 
ΠΜ Ιώ μμ μμ μμΙμΙΓμἝμἝΓἝἝμμμἝ μἝμΠμῃΠμῃΓΠμΓπμΓΓϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱἛὩ-.. 335 


"2. ΠΛΗΡΕΞΟΥΣΙΟ ΣΤΗΝ 1. ὦ, ΑΡΜΑΝΤ. ᾿νάμεσα στίς 17 τοῦ Μάη 
πο κ μμ μμ μμ μμ μμ ΙϱϐϱϐϱϐϱϱϱϐϱϱΓ--. 336 


3. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΧΟΥΙΣΜΑΝΣ. Νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Ἰούνη 19ἱ4 336 


Κατάλογος γραμμάτων τοῦ Β. Ι. Λένιν πού συμπεριλήφθηκαν στούς 
προηγούμενους τόμους τῆς ἔκδοσης αὐτῆς (Νοέμβρης 1910- Ἰούλης 1914) 339---340 


Κατάλογος γραμμάτων τοῦ Β. Ι. Λένιν πού δέν βρέθηκαν ὥς τώρα 


(Νοέμβρης 1910- Ιούλης 1914)... ιν τ ον νννενν εν κκεωννννενκκεενννεεεεκεκνννεκ αλλ 34ἱ--353 

})ΠαΤΟ αμ μμ μμ μμ μμ μμ μΓϱϱϐϱϐϱΓΠΓϱϐϱϐϱϐϱ---ι. 354-414 

Εὑρετήριο ὀνομάτῶν........ιειιινονννν τον νεο νκονεωννεωνκωενλκενκεενκ νεα κκνκκ κοκ κκ κνεέκν 4]5--477 
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ 


᾿Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. ]. Λένιν πρός τόν Α. Μ. Γκόρκι. 
-- Φλεβάρης τοῦ 1912... ινε οοννρνωρνεενκενακκαωνεοκεεκκακκεναενκεων 45 


Τό σπίτι στό Πορόνιν, ὅπου ζοῦσε ὁ Β. ]. Λένιν τό καλοκαίρι τοῦ 1934 
Ομ Α μμ ΗμΗμΗΙΗΙΗμΗμΗμΗμΗΩμΩμΩΗΩΗΩΠΩΩΙΩΙΠΡΠὩὪΠὩΠὩΠὩΠὩΠὩΠϐ͵ϐ͵Ο͵ϐϱϐϱϐϱ“''Ο'Ο'Ο'υ'υυ»' 84-85 


Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. |. Λένιν πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Ζά Πράβντου». --- ᾿Ανάμεσα στίς 2 καί 7 τοῦ 
η [ΠΚ μμ Επ ϱϐϱἛϱ“'-Ἄ-- 2ἱ9 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


Ὁ Β. Ι. Λένιν στό Ζακοπάνε. --- 1914... νιοοννοωοοννννοοοονοοοονοωρωννοο 
Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ἱ. Λένιν πρός τόν Σ. Γκ. 


Ἡ δεύτερη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τήν Ἱ. Φ. 
᾽Αρμάντ. -- ᾿Ανάμεσα στίς 10 καί 16 τοῦ Ἰούλη 1914... 


403 


212---213 


Τυπώθηκε τὀ Σεπτέμβρη τοῦ 1984 
σέ 5 000 ἀντίτυπα 
Τυπογραφικά φύλλα 32 
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